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INTRODUCTION 


Some  parts  of  the  grammar,  such  as  the  parts  of  speech, 
the  formation  and  derivation  of  words,  we  have,  in  the  first 
part  of  our  Method,  for  the  sake  of  the  systematically 
arranged  questions  and  answers,  often  been  prevented  from 
treating  theoretically ;  others,  such  as  the  verbs  with  their 
different  conjugations  and  the  cases  which  they  govern,  the 
prepositions,  the  adverbs,  the  conjunctions,  the  interjections, 
and  the  grammatical  figures,  have  therein,  for  the  same  reason, 
only  been  touched  upon.  But  as  it  is  indispensable  for  the 
learner  to  be  thoroughly  acquainted  with  all  these  parts,  we 
have,  in  this  volume,  treated  them  in  a  most  complete 
manner :  for,  whilst  he  continues  the  study  of  the  lessons 
and  of  the  exercises,  he  must,  until  he  is  completely  master 
of  the  mechanism  of  the  German  language,  exercise  hunself 
in  conjugating  by  degrees:  1.  the  auxiliary  verbs,  2.  the 
active  verbs,  3.  the  passive  verbs,  4.  the  neuter  verbs,  5. 
the  reflective  verbs,  6.  the  impersonal  verbs,  7.  the  com- 
pound verbs,  separable  and  inseparable,  8.  the  verbs  that 
take  the  verb  fepU/  to  he^  for  auxiliary,  and  9.  all  the  irregu- 
lar verbs.  Once  master  of  the  mechanism  of  conjugations, 
the  learner  need  no  longer  conjugate  each  particular  tense, 
but  only  the  four  principal  tenses,  viz.  the  present,  the 
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imperfect,  the  perfect,  or  the  pluperfect,  and  one  of  the 
futures.  He  may  then  commence  to  read  some  of  the 
German  authors,  stiU,  however,  without  discontinuing  the 
study  of  the  Method.  The  Course  of  Literature  at  the  end 
of  this  volume,  containing  a  selection  of  pieces,  arranged 
according  to  their  respective  difficulties,  may  then  be  re- 
sorted to.  In  this  we  have  taken  care  to  mention,  at  the 
head  of  each  division,  the  authoi*s  that  have  most  distin- 
guished themselves  in  the  various  branches  of  Grerman 
literature. 

It  will  be  necessary  for  the  learner  to  bear  in  mind 
that  the  addition  or  omission  of  the  smallest  particle 
entirely  alters  the  signification  of  the  verb  (See  Note 
2.  Introduction  of  Introductory  Book  to  the  Method). 
As  he  reads  he  wiU  not  only  have  to  seek  the  sig- 
nification of  the  simple  verb  in  the  list  of  the  irregular 
verbs,  but  also  that  of  the  compound  verb  in  the 
dictionary.  When  he  meets  with  a  new  word,  he  must 
proceed  as  follo\^*s :  find  out  the  word  in  the  dictionary, 
and  then  adapt  the  sense  to  the  other  words  of  the 
sentence.  If  the  word  is  not  found  in  the  dictionary, 
he  must  conclude  that  it  is  one  of  the  irregular  verbs, 
and  consequently  it  must  be  sought  for  in  the  alpha- 
betical table  of  the  irregular  verbs.  If  the  word  be 
a  compound  verb,  as  t)erfpräd^c,  for  instance,  the  learner 
must  not  look  for  it  in  the  letter  to,  but  f  in  the 
irregular  verbs:  he  will  find  fpräd^C,  imperfect  of  the 
subjunctive  of  the  verb  fpred^en,  to  gpeak ;  to  this  infinitive 
he  must  add  the  particle  tocr,  which  will  give  tocrfpred^cn,  the 
meaning  of  which  will  be  found  in  the  dictionary.  When 
the  meaning  of  such  words  as :  fing  an,  goß  tooll,  warf  um,  is 
wanted,  the  separable  particles  of  which  are  often  placed  at 
the  end  of  the  sentence,  they  must  not  be  sought  for  either 
in  the  letters  ö,  t),  U,  of  the  table  of  the  irregular  verbs, 
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but  amongst  the  letters  f/  g/  to.  The  learner  will  find  there, 
that  ftng/  goß/  warf/  are  the  imperfects  of  the  verbs :  fangen/ 
gießen/  werfen/  to  which  he  will  add  the  particles :  an,  tooU/ 
urn,  which  wiU  give :  anfangen/  tooUgießen/  umwerfen/  of  which 
the  signification  will  be  found  in  the  dictionary. 

The  learner  should  further  prescribe  to  himself  a  daily 
task  to  learn  by  heart  of  all  the  adverbs,  prepositions,  and 
the  numerous  examples  by  which  they  are  iUustrated,  all 
the  conjunctions  and  their  examples,  the  interjections,  the 
examples  on  punctuation  and  on  the  grammatical  figures, 
as  well  as  the  supplementary  dialogues  contained  in  this 
volume. 

Those  persons  who  have  not  sufficiently  studied  the 
grammar  of  their  native  tongue  will  find  a  few  simple 
explanations  on  general  grammar.  We  would  therefore 
advise  them  always  to  consult  this  volume,  either  to  learn 
the  reason  of  the  formation  of  a  word  or  of  a  part  of  speech, 
or  for  the  conjugation  of  the  verbs,  and  to  learn  by  heart 
the  prepositions  and  other  words,  the  knowledge  of  which 
is  indispensable  to  the  study  of  a  language,  or  to  their  pro- 
gress in  reading  the  selections  at  the  end  of  the  book. 

We  have  adopted  the  alphabetical  order  in  the  list  of 
words  belonging  to  the  different  parts  of  speech,  in  order  to 
facilitate  the  leamer^s  progress.  Lastly,  the  Index  has 
been  arranged  in  such  a  manner  as  also  to  simplify  his 
researches. 

To  prove  indisputably  the  excellence  and  superiority  of  our 
system,  we  give  in  this  volume,  as  exercises  to  be  rendered 
into  German,  extracts  which  we  have  ourselves  translated 
from  some  of  our  most  celebrated  authors,  such  as  Schiller, 
Gessner,  Pfeffel,  &c.  (see  pages  215,  217,  234,  235,  &c.),  and 
which  our  pupils,  when  they  regularly  study  as  far  as  these 
extracts,  and  follow  our  advice,  retranslate,  if  not  always  ex- 
actly in  the  words  of  those  great  authors,  at  least  in  language 
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as  correct,  and  very  oflen  as  elegant.  This  fact,  in  order  to 
overcome  any  doubt  that  might  stiU  exist  on  the  superiority 
of  our  system  above  any  other  hitherto  practised  for  the 
study  of  languages,  we  thought  advisable  to  mention,  and 
of  the  correctness  of  which  the  pupils  may  easily  convince 
themselves  by  comparing  their  translations  with  the  com- 
positions of  the  original  authors. 

We  are  confident  that  when  the  pupil  has  made  himself 
thoroughly  acquainted  with  our  two  volumes,  and  has 
regularly  followed  our  oflcn-repeated  advice  with  respect  to 
declensions  (see  Introductory  book  to  the  Method),  he 
will  liave  as  good  a  theoretical  knowledge  of  the  German 
language  as  any  well-educated  German  could  desire  to  pos- 


HUNDRED  AND  SIXTH  LESSON, 

»^unbert  unb  fec^Stc  gection. 


RECAPITULATION 
OF  THE  DIFFERENT  PARTS  OF  SPEECH. 


There  are  in  Gennan  nine  parts  of  speech^  of  which  ^ve  are  variable, 
and  four  invariable. 


1.  The  article^  bad  ®ef4(ed)t6n>ort. 

2.  The  noun  or  substantive,  bad 

^uptwort. 

3.  a)  The  adjective  properly  so 

called,  bad  f8tU  ober  Gigen^ 


ne  variable  are :  Jlie  invariable  are  : 

6.  The  adverb,  bad  ^lebenwort. 

7.  The  preposition,  bad  S3or$  ober 
SSer^&ltniftoort. 

8.  The  conjunction,    bad  S3inbe$ 
wort. 

f(^ftdn>ort  9  b)  the  participle,  |  9.  The  interjection,  bad  @mpf!n' 
bad  Mittelwort  i  c)  the  nume-  bungdwort. 

ral  adjective,  bad  f^a^lwoxt 

4.  The  pronoun,  bad  S^^^ort. 

5.  The  verb,  bad  Zeitwort. 

1.  The  Article,  bad  @(efd)le(^tdn>ort. 

The  article  is  generally  placed  before  the  noun  to  show  its  gender. 
A  noun  is  either  masculine  (m&nntid))/  feminine  (weihlidji),  or  neuter 
(f&4(i4)/  according  to  the  article  that  can  stand  before  it.  Ex.  ber 
fßtantif  the  man ;  bie  ^vaUf  the  woman ;  bad  Jtinb/  the  child. 

There  are  two  articles,  the  definite  (ber  beftimmte  "Kxtitel) :  ber/  bie/ 
bad/  plur.  bie  i  and  the  indefinite  (ber  unbefHmmte  2(rti!eO :  ein/  einc/  ein. 
(See  Declension  of  the  first,  I^essons  IV.  and  LXXX.,  and  of  the  second. 
Lessons  XX.  and  LXXX.)  Ex.  ber  SBruber/  the  brother  ;  bie  @d)n>e« 
ffcT/ the  sister ;  bad  93u(^/  the  book  ;  plur.  bie  SBröber/  the  brothers; 
bie  edjimtftttnt  the  sisters ;  bie  ^tdjtv,  the  books :  ein  &t\%  a  spirit ; 
cine  SBat^r^t/  a  truth  ;  ein  ^idft,  a  light. 

VOI«  II.  " 


2  THE    FORMATION    OF    SrBSTANTIVES. 

2.  The  Noun  or  Substantive,  ba6  Hauptwort. 

The  noun  or  substantive  represents  a  being  or  a  thing,  either  real  or 
imaginary.  The  Germans  begin  all  substantives  with  a  capital  letter ; 
e.g.  5?aum/  tree ;  Jcbcr/  pen  ;  ©luct/  happiness. 

A  noun  is  either  common  or  proper.  It  is  common,  when  it  serves 
to  name  beings  or  things  of  the  same  kind,  as  :  ^ann/  man ;  ^xavit 
woman ;  J>crf/  village  ;  gifdj/  fiah.  It  is  proper,  when  it  represents 
only  one  being  or  thing,  as  :  AaxXf  Charles ;  bonbon/  London  ^ 

There  are  in  German  three  genders,  viz.  the  mascuUne,  the  feminine, 
and  the  neuter. 

A  noun  stands  in  the  singular  (in  bet  (Sin^eit)  when  it  represents 
one  being  or  thing  only :  ^anu/  man ;  Srau/  woman ;  ^inb/  child ; 
S5ud)/  book.  It  is  in  th^  plural  (SXef^r*  ober  JBiel^eit)  when  it  represents 
several  beings  or  things :  linnet/  men ;  grauen/  women  ;  ^inbet/ 
children ;  Suci)er/  books. 

THE    FORMATION    OP    SUBSTANTIVES. 

German  substantives  are  divided  into  primitive  and  derivative  sub- 
stantives. Tliey  are  primitive,  when  they  derive  from  no  other  word, 
as  : 

ber  !0?ann/  the  man ;  ^af>  ^dMit  the  house ; 

bte  itunfl/  the  art ;  bad  ®d)af/  the  sheep. 

They  are  derivative,  when  they  draw  their  origin  from  another  word, 
as  ; 

ber  ^unfllet/  the  artist ;  from  bie  iCunfl/  the  art ; 

bte  grcunbfd)aft/  the  friendship    „     ber  gceunb/  the  friend. 

Derivative  substantives  are  formed  : 

1.  From  an  infinitive,  an  adjective,  or  any  other  word  taken  sub- 
stantively.   ^11  the  words  of  this  class  are  neuter.    Ex. 

bad  (^c^eti/  the  going,  from  ge^en/  to  go ; 

^a^  @ITen/  the  eating,  „  effen/  to  eat ; 

bad  Sd)5ne/  the  beautiful  „  f(^5n/  l>eautiful ; 

bad  %htx,  the  but,  „  •  aber/  but ; 

bad  9Zein/  the  no,  „  nein/  no. 

2.  From  an  infinitive  of  which  the  termination  en  is  suppressed.    In 


'  Nouns  may  be  divided*  also  into  collective  or  plural  nouns,  and 
abstract  nouns.  Collective  or  plural  nouns  are  those  which  are  the 
result  of  several  homogeneous  parts,  or  which  designate  the  matter  of 
a  thing,  as :  ^Ulch/  milk  ;  SSaffer/  water  ;  (Sanb/  sand  ;  (9olb/  gold  ; 
«^otj/  wood ;  ^tetti/  stone.  Abstract  nouns  are  those  which  express 
what  we  can  neither  see,  nor  hear,  nor  touch,  as  :  Sugenb/  virtue ; 
2 after/  vice ;  Jlapfcifeif/  valour. 
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the  formation  of  such  suhstantives  the  radical  syllable  is  often  changed. 
Ex. 

ber  ^djlaQf  the  blow,  from    fdjlagen/  to  beat ; 

bit  @d)nft/  the  writing,  „       fd)reiben/  to  write ; 

tie  &aU,  the  gift,  „       Qcbcn/  to  give  ; 

ber  @a|/  the  sentence,  proposition    „       fe^eti/  to  set,  place. 

3.  From  an  adjective  of  which  the  radical  vowel  is  softened,  and  to 
which  the  letter  e  is  joined.  All  substantives  thus  formed  are  femi- 
nine.   Ex. 

bte  @t&r!e/  strength,  from    ftarf /  strong ; 
bic  @r6f e/  grandeur,  „       groß/  great ; 

bie  (3üUf  goodness,  „       QUt/  good  ; 

bic  Jliefe/  depth,  „    ,  tief/  deep. 

4.  From  a  primitive  word  and  one  of  the  terminations,  el/  en/  cr/ 
d)cn  or  Uin,  id)t/  ling/  ei/  inn/  i)tit,  Uit,  fd)aft/  ung/  nif/  fal  and  fel, 
t^um. 

Substantives  terminating  in  et. — They  express  the  thing  with  which 
the  action  expressed  by  the  verb  is  performed.    Most  of  these  sub-' 
stantives  are  masculine.  (See  my  treatise  on  the  gender  of  substantives 
at  the  end  of  ''  La  D^clinaison  aUemande  d^termin^e")    Ex. 

ber  ^cbc(/  the  lever,  from   t)eben/  to  lift ; 

ber  SfÜeget/  the  bolt,  „      riegeln/  to  bolt ; 

ber  @d)lün'el/  the  key,  „      fd}lie^en/  to  shut ; 

ber  Zahih  the  blame,  „      tabeln/  to  blame. 

Obs.  In  fractional  numbers  el  is  a  contraction  of  ber  iX^eil/  the  part. 
Ex.  bag  S3tertel  or  S3iert^eil/  the  fourth  part.  This  syllable  is  of  foreign 
origin  in  words  derived  from  Latin  or  Greek :  Ex. 

ber  @ngel/  the  angel,      from  the  Greek  äyy tXoQ,  in  Latin  angehis  ; 

ber  2Cpoflel/  the  apostle,        „       Latin  apostolus. 

Substantives  in  en. — ^This  termination  only  adds  a  kind  of  euphony  to 
tbe  primitive  word.  They  are  almost  all  masculine,  except  the  diminu- 
tives in  äjerif  the  infinitives  taken  substantively,  and  a  few  others.  Ex. 

ber  &xaUnf  the  ditch ;  ber  gaben/  the  thread ; 

ber  Saben/  the  shop ;  ber  S3oben/  the  bottom,  the  soil. 

Substantives  in  er. — ^This  is  the  characteristic  termination  of  mascu- 
line nouns,  and  designates  the  person  who  makes  or  is  busy  about  the 
thing  expressed  by  the  primitive  substantive  or  verb.  It  answers  to  the 
same  termination  in  English.  In  joining  it  to  the  name  of  a  town  or 
country  it  designates  the  man  born  in  it,  and  corresponds  with  the 
English  syllables  man,  ian,  or  an  j  and  the  French  terminations  eur, 
ier,  ais,  ois.     (See  Obs.  A.     Lesson  LXVIII.)     Ex. 

ber  Partner/  the  gardener,  from  ber  &avten,  the  garden ; 

ber  ©attler,  the  saddler,  „      ber  ®attel/  the  saddle ; 

B  2 
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ber  IB&cfer#  the  baker, 

ber  3&9et/  the  hanter, 

ber  ©ffer/  the  eater, 

ber  @^d)&fer/  the  shepherd, 

ber  Sngl&nber/  the  Englishman, 

ber  «§>oU&nber/  the  Dutchman, 

ber  Italiener/  the  Italian, 

ber  ^arifer/  the  Parisian, 

ber  Qutophcx,  the  European, 


from 


»i 


» 


»> 


it 


ft 


i> 


»t 


9» 


badtUf  to  bake ; 
jagen/  to  hunt ; 
eflen/  to  eat ; 
bad  ®d)af/  the  sheep ; 
Snglanb/  England ; 
«f>oUanb/  Holland ; 
Stallen/  Italy ; 
9)arig/  Paris ; 
@uropa/  £iu*ope. 


>» 


ft 


Obs.  In  some  substantives  this  termination  is  a  contraction  of  ano- 
ther word,  and  in  others  it  is  of  a  primitive  or  foreign  origin  :  e.  g. 

ber  3unfer/  the  country  squire,     from   iunger  «f>err/  young  gentle- 
man: 
iunge  ^lawi  young  woman ; 
ber  2(bcl/  nobility,  and  ber 
2Car/  the  bird  of  prey ; 
a  primitive  word ; 
a  primitive  word ; 
from  the  Latin  corpus: 

presbyter  2 
fenestra  ; 
febris; 


bie  Jungfer/  the  maid, 

ber  Uhltx,  the  eagle,  for  HbtU 

aavf 
bie  2(ber/  the  vein, 
bad  SBaffer/  the  water, 
ber  SibtpeVf  the  body, 
ber  ^riefler/  the  priest, 
bad  Senjler/  the  window, 
ba^  Steber/  the  fever. 
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Substantives  in  d^^en  or  lein. — With  these  terminations  diminutives 
are  formed  from  German  substantives.     (See  Rule  2.   Lesson  LV.) 

Substantives  in  id)t.— Ex. 

bad  >Di(fid)t/  the  thicket,         from   bi&f  thick, 

bai  iKe^rid)t/  the  sweepings,      „      fe^ren/  to  sweep. 

Substantives  in  ling. — This  ending,  joined  to  a  noun,  an  adjective,  or 
a  verb,  forms  substantives  designating  the  state,  nature,  or  origin  of 
some  one  or  something,  and  often  answers  to  the  same  termination 
in  English.    They  are  all  masculine.     Ex. 


ber  gtüd)tling/  the  fugitive, 
ber  gremblinQ/  the  stranger, 
ber  ^&nfling/  the  linnet, 
ber  SünglinQ/  the  youth, 
ber  Sef^rling/  the  apprentice, 
ber  3n>iUin0/  the  twin, 
ber  Liebling/  the  darling, 
ber  €$&ug(in0/  the  suckling. 


from  bie  Sluc^t/  the  flight,  escape ; 
fremb/  strange,  foreign ; 
ber  ^anf/  hemp ; 
iung/  young ; 
(e^ren/  to  teach ; 
jwei/  two ; 
(ieb/  dear; 
fangen/  to  suck. 
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Substantives  in  ei. — ^This  termination  designates  the  manner  of 
acting,  and  often  answers  to  the  English  termination  y  and  the  French 
ie.    Substantives  formed  from  it  are  all  feminine.     Ex. 
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bte  %i\d)exzif  the  fishery,  from   ber  Sifd^et/  the  fisher ; 

tie  <^d)miid)tUi,  flattery,  „      fd^metd^eln/  to  flatter; 

bic  S^rannei/  tyranny,  „      bcr  %X)vannf  the  tyrant; 

bic  Surfet/  Turkey,  „      bcr  3:ür!c/  the  Turk ; 

bic  «f)cuc^ctei/  hypocrisy,  „      ^cud)cln/.  to  play  the  hypo- 

crite. 

Obs.  This  termination  of  derived  substantives  is  the  only  one  that 
has  the  tonic  accent. 

Substantives  in  inn. — This  termination  joined  to  a  masculine  sub- 
stantive makes  it  feminine.  It  often  answers  to  the  English  termination 
e^.  Ex.  bcr  @raf/  the  count ;  bte  (^r&finn/  the  countess.  (See  Obs.  A. 
Lesson  LXXXI.) 

Substantives  in  ^ett. — They  are  formed  either  from  a  substantive  or 
an  adjective,  and  are  all  feminine.  The  termination  ^eit  often  answers 
to  the  French  syllable  //,  and  the  English  terminations  dam,  head,  hood, 
ness,  ty,  and,  when  combined  with  a  substantive,  conveys  generally  an 
idea  of  abundance  of  the  thing  expressed  by  the  primitive  noun.     Ex. 

bic  6^riflen^eit/  Christendom,       from   bte  @^rtflen/  Christians ; 

bic  ©ott^eit/  divinity  (Godhead),     „      ®ott/  God,  derived  from  gut/ 

good; 

bie  @d)6n^ett/  beauty,  „      fc^6n/  beautiful ; 

bic  grci^eit/  liberty  (freedom),  „      frei/  free ; 

bte  ^enfci^^ett/  humanity,  „      ber  S3^cnf(^/  man ; 

bte  SBcid^eit/ wisdom,  „      n>cife/wise; 

bte  @d)öd^tcrn^cit/  tunidity,  „      fc^ud^tern/  timid ; 

bte  ^tnbf^ett/  childhood,  „      bad  ittnb/  the  child ; 

hU  galfc^^cit/  falsehood,  „      falfd)/  false ; 

bte  9lac!t^ett/  nakedness,  „      nadtt/  naked ; 

bie  ©d^lau^eit/ slyness,  '  „      fc^lau/sly; 

hie  Saub^eit/  deafness,  „      taub/  deaf. 

Substantives  in  feit. — ^This  termination  has  the  same  signification  as 
t^eit/  is  often  combined  with  adjectives  terminating  in  bar/  er/  \%f  U(^/ 
fant/  and  answers  to  the  Enghsh  endings  ty,  ness,  once.  The  substan- 
tives formed  from  it  are  all  feminine.    Ex. 

bie  @^rtid)f eit/  honesty,  from  c^rltc^/  honest ; 

bie  ^eiterf eit/  serenity,  „      fetter/  serene ; 

bie  grud)tbarf cit/  fertility,  „      fvnd)thax,  fertile ; 

bte  jDanf barfeit/  thankfulness,      „      banf bar/  thankful ; 

bie  @n)i9f cit/  eternity,  „      ttoiQ,  eternal ; 

bie  ®üti^Uitf  kindness,  „      gütig/  kind ; 

bte  «^6flid)feit/ politeness,  „      ^bflid^/ polite; 

bie  S3itterfeit/ bitternes8>  „      bitter/ bitter; 

bie  Sangfamfeit/ slowness,  „      langfam/ slow 
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tie  ®ef&Utg!eit/  complaisance«    from  gef&Utg/  complaisant ; 
bie  9Bad)famfett,  vigilance,  ,,      mad)fam#  vigilant. 

Obs.  In  combining  the  termination  fett  with  adjectives  of  another 
termination  than  those  mentioned,  it  must  be  preceded  by  the  syllable 
iQf  so  that  ig  always  precedes  the  termination  feit  in  substantives 
formed  from  adjectives  terminating  in  ^aft  and  to6.    Ex. 

bie  @efd)n>tnbt0f eit/  swiftness,  from  qc\djmnbf  swift ; 

bie  S^^ntmigfeit/  piety,  „  fromnt/  pious ; 

hit  «§>er}^äftidfeit/  courageous-      „  ^erjf^aft/ courageous ; 

ness, 

bie  @tanb^afttgf eit/  firmness,  „  ftanb^aft/  firm ; 

bie  ©otttofigfeit/  impiety,  „  gotttod/  impious. 

Substantives  in  fd)aft.— This  termination  is  very  likely  derived  from 
fd)atf^n/  to  create.  It  conveys  a  collective  idea  of  the  primitive  noun, 
and  often  answers  to  the  English  terminations,  ship,  scape,  ty,  head, 
hood.    Nouns  ending  in  fd)aft  are  feminine.    Ex. 

bte  Sreunbfcf)aft/  friendship,    -  from   bee  greunb/  the  friend ; 
bie  a5rüberfd)aft/  brotherhood,      „      ber  JRruber/  the  brother ; 
bie  S^inbfd^aft/  enmity,  „      ber  Setnb/  the  enemy ; 

bie  3un0fei:fci)aft/  maidenhood,      „      hit  3ungfer/  the  virgin,  the 

maiden ; 
bie  S3ür9erfd)aft/  burghership,      „      ber  Särger/  the  burgher ; 
bie  9la(^barfd)aft/  the  neigh-      „      ber  ^aijbaxt  the  neighbour ; 

bourhood, 
hit  (9raffd)aft/  the  county,  „      ber  ®raf/  the  count, 

bte  8anbfd)aft/  the  landscape,        „      bad  8anb/  the  land. 

Ohs.  By  adding  the  syllable  er  to  a  substantive  terminating  in  f(^ft/ 
another  substantive,  designating  a  man  of  the  character  expressed  by  the 
primitive,  is  formed.    Ex. 

ber  @efeUfd)after/  the  companion,  from   bte  ®eJeUfd)aft/  society  $ 
ber  S3otfd)after/  the  messenger,         „      bte  S3otfci)aft/  the  message. 

Substantives  in  ung. — Most  of  them  are  formed  from  verbs,  of  which 
they  express  the  action.  Combined  with  a  noun,  this  termination  de- 
signates a  place  where  the  thing  expressed  by  the  primitive  is  found  in 
quantity ;  combined  with  an  adjective,  it  represents  a  thing  or  state  ex- 
pressed by  the  adjective.    Ex. 

bie  Hoffnung/  hope,  from   t)offen/  to  hope ; 

bie  SSewunberung/  admiration,      „      bewunbern/  to  admire ; 


hu  2(d^tung/  esteem, 

bie  3)ro^un9/  threat, 

bte  .$Cr6nun9/  ^^e  coronation, 

bte  Salbung/  the  woodland. 


ad)ten/  to  esteem ; 
broken/  to  threat ; 
frönen/  to  crown ; 
ber  tBkilb/  the  wood ; 
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bte  «^olgun^/  a  great  space  co- 
vered with  wood,                  from  tad  «§>oI)/  the  wood ; 
bte  ^eftun^t  the  fortress,              „  fefl/  strong,  fortified ; 
bte  Cluittung/ the  receipt,             „  quitt;  free,  quit; 
hit  Steuerung/  deamess,  scarcity,  „  treuer/  dear. 

Obs,  All  substanüves  of  this  termination  are  feminine,  except :  bet 
«^ortiung/  the  month  of  February,  and  ber  Sprung/  the  jump,  derived 
from  fpringen/  to  spring,  to  jimip  (which  belongs  to  the  formation  of 
substantives  from  verbs,  pages  2,  3). 

Substantives  in  ntß. — Most  of  them  are  neuter,  and  have  e  in  the 
plural  like  the  feminine  substantives  of  the  same  termination,  which 
often  answers  to  the  EngUsh  termination  ness,    Ex. 

bad  ®eb&d^ni$/  memory,  from  gebad)t/  thought ; 

hai  IBilbmf  /  the  effigy,  „      hat  fßiiht  the  image ; 

bad  «^inbernif  /  the  obstacle,         „      ^inbecn/  to  hinder ; 

bte  9Si(bn{$/ the  wilderness,         „      n>tlb/wild; 

bie  Sinflerniß/  darkness,  „      ftnftet/  dark. 

Substantives  in  fa(  or  fe(. — @el  is  only  a  modification  of  fal.  Both 
these  terminations  derive  their  origin  from  the  ancient  noun  ®a^U 
meaning  assemblage.  They  are  formed  from  adjectives  and  verbs,  and 
are  all  neuter.    Ex. 

bad  Zxüh\ah  affliction,  from  trab/  sad,  afflicted ; 

bat  Sabfat/  the  refreshment,         „      lahtn,  to  refresh ; 
bad  Bthti)\tlf  the  enigma,  „      ratf^en/  to  guess. 

Substantives  in  t^tnn. — ^They  are  all  neuter  except  the  two  follow- 
ing, which  however  follow  the  declension  of  neuter  nouns  :  ber 
dld&jtf^umf  riches,  and  ber  Strtf^uni/  the  error.  This  termination  often 
answers  to  the  English  termination  dorn,    Ex. 

bad  2(ltertf)ttm/ antiquity,  from  bad  2C(ter/ old  age ; 

bad  Särltent^um/  the  principality,  „  ber  ^iitft/  the  prince; 

bad    ^f^riflent^URi/     Christianity    „  ber  (^^rift/ the  Christian ; 

(Christendom), 

bad  «^eibent^uni/ paganism,  „  ber  «^eibe/ the  pagan; 

bad  ^toert^unt/  martyrdom,  „  bie  barter/  martyr,  torment; 

hat  Vapfttf)\xm,  popedom,  „  ber  $apfl/  the  pope. 

5.  From  a  substantive  preceded  by  one  of  the  particles :  ant/  aber/ 
after/  erj/  ge/  mih  nn,  ur. 

Unt,  compounded  from  the  preposition  dn/  to,  near,  at,  and  the 
letter  t  is  only  found  in  the  words  : 

bie  Untxoovt,  the  answer,  from  bad  fS^oxt,  the  word ; 

bad  Htdli^t  the  countenance,        „      U^/  sight,  still  used  in  some 

northern  languages. 
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Tihitt  means  false,  too  much,  and  is  used  only  in : 

ber  UUvQlauhcUf  superstition,    from  ber  &\avLUnt  belief; 
ber  2Cbem>i^/  false  wit,  „      ber  SBi^/  wit. 

"Kftct  is  not  much  used,  and  has  the  signification  of  the  English  word 
qfter,  but  means  also  false.    Ex. 

bie  2Cfterrebe/  calumny,  from   bie  9{ebe/  the  speech ; 

ber  2(fterf  6nt9/  the  pretended  king,    „      ber  ^6nt0/  the  king ; 

bad  2Cfterle^en/  the  under-tenure,      „      ba6  Se^en/  the  feudal  tenure. 

@r5  means  excellence,  superiority,  and  answers  to  the  English  arch, 
Ex. 

ber  Srsbtfd^of/  the  archbishop,  from  ber  S3tfd)of/  the  bishop ; 

ber  @r j^er jo^/  the  archduke,  „  ber  «^er J09,  the  duke ; 

ber  (Srjenget/  the  archangel,  „  ber  (Snget/  the  angel ; 

ber  (Srjbteb/  the  arrant  thief,  „  ber  IDieb/  the  thief. 

Obs,  In  its  bad  signification,  this  particle  is  used  only  in  familiar  or 
trivial  style. 

®e.  This  particle  before  a  noiu  means  multitude  or  repetition  of 
what  the  noun  expresses.  Many  substantives  beginning  with  this 
particle  are  formed  from  verbs.  They  are  almost  all  neuter.  (See  the 
exceptions  in  my  treatise  on  the  gender  of  substantives  at  the  end  of 
"  La  D^linawm  allemande  determinie*')    Ex. 

bag  @>en)6(f/ clouds,  from  bie  SBo(!e/ the  cloud; 

\>a^  @ebtr0e/  the  chain  of  moun-  „  ber  SBerg/  the  mountain ; 

tains, 

\>at  ®efd)ret/  repeated  cries,  cla-  „  ber  ®d)rei/  the  cry ; 

mour, 

bag  ©erid^t/  judgment,  „  tickten/  to  judge ; 

bad  (Ketotifen/  conscience,  „  »iffen/  to  know ; 

bad  ©ebid^t/  the  poem,  „  bid^ten/  to  invent,  to  com- 
pose; 

bad  ©efü^t/  feeling,  sensibility,  „  füllen/  to  feel. 

93lt$  signifies  bad,  false,  in  vain,  and  answers  to  the  English  particles 
mtf  and  dis.    Ex. 

bad  !Dli§t)erfl&nbnif/  misunder-  from  bad  Serft&nbnif #  understand- 

standing,  ing; 

bie  ^Dtif^anblung/  misdemeanour,     „      bie  ^anblung/  the  action ; 
ber  fDttfmut^/  displeasure,  „      ber  !Dlut^/  courage ; 

bad  !Dliftrauen/  distrust,  „      trauen/  to  trust 

Un/  which  is  a  contraction  of  of^ne/  without,  answers  to  the  Lalin,  m 
and  the  English  tii  or  tm.    Ex. 
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bie  Unbefl&nbidfeit/  iDconstancy,    from  bte  SSefl&nbtgfeit/  constancy; 
bag  Unglöcf  /  unhappinessy  „      bad  ^lä(t/  the  happiness ; 

ber  Unban!/  ingratitude,  „      bcr  jDanf  /  gratitude. 

Ur  means  primitive,  ancient.    Ex. 

ber  Ur{toff/  primitive  matter,         from  bee  @toff/  the  matter ; 

bie  Urfac^e/  the  cause,  the  motive,    „  bie  ^adj^t  the  thing; 

ber  Urgrofüater/  the  great  grand-    „  ber  ®rofoater#  the  grand- 
father, father. 

THB   COMPOSITION   OP  SUBSTANTIVES. 

A  substantive  is  compounded  when  it  consists  of  two  or  more  words, 
each  of  which,  taken  separately,  has  a  particular  signification. 

Substantives  may  be  compounded : 

1 .  Of  two  or  more  substantives. — The  one  which  expresses  the  prin- 
cipal idea  is  always  placed  the  last,  and  the  others  by  which  it  is  deter- 
mined or  defined  precede  it.  The  gender  of  compound  substantives  is 
determined  by  the  gender  of  the  word  which  represents  the  principal 
idea,  and  which  is  generally  the  last.    Ex. 

iDer  ^aud^err/  the  master  of  the 

house,  from  ^au^t  bouse,  and  ^tvt/  master, 

^ie  @ommeniad)t/  the  summer-     „   ®ommer/ summer,  and  ^ad)t, 

night,  night. 

jDa6  SSeinglad/  the  wine-glass,  „    SBein/  wine,  and  ®Iad/  glass. 

Obs,  A,  It  is  essential  to  place  the  word  representing  the  principal 
idea  last,  and  that  by  which  it  is  determined  before  it :  for,  if 
transposed,  the  same  words  would  have  quite  a  different  signification. 
Ex. 

Skr  ^audoater/  the  father  of  the 

house,  from  ^u6/  house,  and  SSater/  father. 

Dad  $Bater^u6/ the  paternal  habi-  „  Skater/    father,    and    ^ani, 

tation,  house. 

2)er  Jltrc^^of/  the  churchyard,  „  Jttrd)e/  church,  and  ^of,  yard. 

iDie  ^ofKrdde/  the  court-church,  „  ,t^ird^e/  church,  and  »^of/  court. 

IDer  Sriefmec^fel/  the  correspond-  „  SBrtef/   letter,    and    Sßec^fel/ 

ence,  change. 

jDer  tSec^felbrief/  the  bill  of  ex-  „  fSk^^tl,  exchange,  and  IBrief/ 

change,  letter. 

jDie  «iKittdacbeit/ domestic  toil,  „  ^au«/ house,  and  2Crbett/ toil. 

2)ad  ZxUiUffani,  the  workhouse,  „  2Crbeit/  work,  and  ^Viit  house. 
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2.   Of  a  substantive  preceded  by  an  adjective  which  determines 
it.    Ex. 

^ev  ®rof oater/  the  grandfather,  from  grof  /  grand,  and  S3ater/  father. 

IDie  SBtttererbC/  magnesia,  „    bitter/  bitter,  and  (itht,  earth. 

^6  SiJcuja^r/  the  new-year,  „     ncU/  new,  and  2c^v,  year. 


3.  Of  a  substantive  preceded  by  a  verb.    Ex. 

2)er  ^ingoodel/  the  singing-bird,     from  fingen/  to  sing,  and  S3oge(/  bird. 
SDte  ©d^reibfcber/  the  pen,  „    fd)reiben/  to  write,  and  Jcber/ 

feather,  quill. 
X>at  S^afd^bedten/  the  wash-hand      „    toa\d}in,  to  wash,  and  S3ecten/ 
bason,  bason. 

4.  Of  a  substantive,  and  a  preposition  or  an  adverb.    Ex. 


jDer  ä^ortf^eU/  the  advantage, 
)Dte  Surfpra(^/  the  intercession, 

^6  ©egent^eil/  the  contrary, 
jDer  S3oUmonb/  the  full  moon, 
SDer  Cberrt^ein/  the  Upper-Rhine, 

5.  Of  all  sorts  of  words.    Ex. 

)E)ie  Selbbaufunft/  the  art  of  culti- 
vating the  ground, 

jDie  Eigenliebe/  self-love, 

X>ai  6elbfl9efü(;t/  feeling  of  one's 
self, 

^6  ^eiecf  /  the  triangle, 

jDer  @d)abenfro$/  the  plotter  of 
mischief, 

jDer  9limmevfatt/  the  greedy  per- 
son, the  glutton, 

)Da6  Sinmaleinö/  the  multipUca- 
üon-table. 


from  oot/  before,  and  Z^tiU  part. 
„    für/  for,   and  ^pvadjCf  lan- 
guage. 
,»    0e0en/  against,  and  Zi)eih  part. 
„     ooU/  full,  and  ^onb/  moon. 
„    ober/  upper,  and  8t^ein/  Rhine. 
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bad  %^lh,  the  field,  bauen/  to 
cultivate,  and  SCunft,  art. 

eigen/  own,  and  Siebe/  love. 

felbfl/  self,  and  ®efö^l/  feel- 
ing. 

brei/  three,  and  Scf/  angle. 

®d)aben/  damage,  and  fro^/ 
joyful. 

ntmmer/  never,  and  fatt/  sa- 
tiate. 

ein/  one,  mal/  once,  and  etnö/ 
one  (neuter). 


Obs.  B.  In  the  composition  of  two  substantives,  the  first  often 
takes  an  6/  which  is  even  the  case  with  nouns  terminating  in  tt  ^eit/ 
fett/  fd)aft/  ung/  though  they  are  feminine.    Ex. 

3E)er  Donnerstag/  Thursday,  from  ber  iDonner/  the  thunder,  and 

ber  Zaq,  the  day. 

^cx  Sleujal^rdtag/  new-year's-day,      „     ba6  ^icuja^r/    the  new-year, 

and  ber  Sag/  the  day. 
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JDer  ffted)H^zU\)vttr  the  lawyer,         from  bag  9led)t;  the  right,  and  bei: 

©ele^rte/  the  learned  man, 
scholar. 
S)ie  Seuergbrunfl/  the  conflagra-      „    bod  geuft/   the  fire,  and  bie 

tion,  S3runft/  heat, 

^ie  ^ebederfl&rung/  the  declara-      „    bie  Siebe/  love,  and  bie  @r!(&? 

tion  of  love,  rung/  the  declaration. 

iDie  (^efunb|)eiUte^re/  the  science      „    bie  @$efunb]^eit/  health,  and  bie 

of  health,  Set)re/  the  precept. 

jDie  «f>6flid)fett6re0el/  the  rule  of      „    bie  «£)5flici)!eit/  politeness,  and 

politeness,  hie  Siegel/  the  rule. 

S)ie  S^eunbfd)aftdl>eieigung/ the  de-      „    hit    S^^unbfd)aft/    friendship, 

monstration  of  friendship,  and  bie  SSejeigung/  the  de- 

monstration. 
jDer  S3ereint0ungdpun!t/  the  centre      „    bie  SSereinigung/  the  union, 

of  union,  and  bee  ^unf  t/  the  point. 

Obs,  C.  There  is  no  composition  as  soon  as  the  article  belongs  to 
the  first  word,  as  in  English.     Ex. 

jDed  Sanbed  SSater/  the  country's  father. 
X)er  ^Otutter  «§>eri/  the  mother's  heart, 
^eg  «§>er5end  TCngfl/  the  heart's  anxiety. 

93or  bem  S^atengtanj  ber  «^elben^eit 
®ä)tDtbt  bie  SBol!e  ber  SSergelfen^eit. 

(«Watt^iflfon.) 

The  cloud  of  forgetfulness  floats  before  the  splendour  of 
heroic  times. 

Sreunbfdiaft  mit  ben  ®uten 
S$&d)fet/ wie  ber  2Cbenbfd)atten/ 
Sie  bed  bebend  @onne  1tn!t. 

(Berber.) 
Friendship  with  the  good,  like  the  shadows  of  evening,  in- 
creases, until  the  sun  of  life  sets. 

Obs.  D.  If  the  composition  is  too  long,  or  if  there  is  a  mixture  of 
foreign  and  German  words,  they  are  divided  by  a  German  hyphen  ($) 
for  the  sake  of  perspicuity.     Ex. 

jDer  SfUid)Ö^eneraUSelbmarj'd)aU/  the  field-marshal-general  of  the 
empire. 

Ober53talien/  Upper-Italy. 

iDad  6onoerfation6^Seicicon/  the  dictionary  of  conversation. 

Obs,  E.  When  two  or  more  compounds  terminate  in  the  same 
component  word,  this  is  joined  only  to  the  last,  and  a  hyphen  is  placed 
after  the  others.     (See  Note  3,  Lesson  LXXI.)    Ex. 
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THE  COMPOSITION  OF  SUBSTANTIVES. 


Dec  @tn$  unb  HuiQan^/  the  entrance  and  exit. 
Der  0d)reib2  3etci)en^  unb  !Dlu|t{(e^rer/  the  master  of  writing,  draw- 
ing, and  music. 

Obs.  F.  When  the  signification  of  the  word  is  more  considered  than 
its  granmiatical  nature,  the  gender  is  deviated  from.    Ex. 

S5ie  befinbet  ltd)  Z^t  ^v^uUin  @d)n>eflcr?  How  is  your  sister? 
Gte  befinbet  fld^  toci)h  she  is  well. 

Qx  liebt  fein  fS^üh  nidjtf  mil  fie  md)t  (audf^&ltertf(^  tft/  he  does  not 
love  his  wife,  because  she  is  not  economical. 


3n  einem  Z\)aX  bei  armen  «Wirten 
Grfd)ten  mit  jebem  jungen  3a^r/ 
6^balb  hit  erften  Serd)en  \diwivxUn, 
Qin  a]l&bd)en  fd^bn  unb  »unberbar. 


Gie  war  nid)t  in  bem  Zi^al  gebo« 

ren/ 
fRan  wußte  md)t/  wof^er  f  ie  !am  i 
Doc^  fd)neU  war  if^re  ©pur  oerlrys 

ren/ 
Gobalb  bad  S0e&bd)en2(bf(^ieb  na^m. 

(®d)iUer.) 


In  a  vale  of  poor  shepherds 
Every  spring  there  appeared. 
As  soon  as  the  first  larks  chirped, 
A  maiden  beautiful  and  marvel- 
lous. 

She  was  not  born  in  the  valley. 

No  one  knew  whence  she  came ; 
But  no  sooner  had  the  maiden 

taken  leave, 
Than  no  trace  of  her  was  left. 


Here  the  personal  and  possessive  pronouns  :  fte/  she ;  3$r/  your; 
ii^Xt  her,  do  not  agree  with  the  grammatical  gender  of  Sr&ulein/  tiBeib/ 
^hbdjtnf  which  are  neuter. 

Obs,  O.  In  some  instances,  the  singular  number  is  used  in  German 
collectively  in  reference  to  more  than  one  noun,  where  the  English  are 
particular  in  employing  the  plural.    Ex. 

^e^r  aU  taufenb  SHenfc^en  ^aben  i^r  Seben  eingebäßt/  more  than 
a  thousand  men  have  lost  their  lives. 

Die  meiften  iBörger  ^aben  i^ren  9lamen  unterjeid^net/  most  of  the 
citizens  have  subscribed  their  names. 

Ueberfe|en  @ie  bie  erfte  unb  jweite  Sri&^lung/  translate  the  first 
and  second  tales. 

Die  grune/  rot^e  unb  blaue  ^axhtt  the  green,  red,  and  blue 
colours. 

^ii  beutfd^e  unb  englifc^e  ^pxadjtt  the  German  and  English 
languages. 
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A    TABLE 

OF 

THE  PRINCIPAL  PROPER  NAMES  OF  MEN  AND  WOMEN,  WHICH 
ARE  SPELT  DIFFERENTLY  IN   THE  TWO  LANGUAGES. 


Prelimmary  Observation, — In  Gennan,  as  in  English,  Greek  and 
Latin  proper  names  do  not  generally  change  their  primitive  termina- 
tions ;  but  those  that  end  in  ud  and  tud/  in  German  either  keep  their 
primitive  endings  or  suppress  them.  Ex.  2^acitu6  or  Zacit/  Cpcurgud 
or  Spcurg/  ^olpbiu«  or  ^olpb. 


Aaron,  2Cron. 

Adolphus,  ^(bolp^. 

Agatha,  TC^at^e. 

Agnes,  2Cdnefe. 

Alane,  Ulaxid), 

Alban,  2Clf»anu6. 

Alexander  (Sander,  Sandy,  Sanny, 

Scander),  TiUxanhtt. 
Alfred,  Hifcieb. 
Alice  (Assy),  Xlnia,  @(fe/  3lfe/ 

2Cbet^eib. 
Alison^Alce,  @Ufabet^(^en/  CS(6(^en. 
Allen,  2CeUan. 

Alpbonsvis,  Alphonso,  TCtp^ond. 
Ambrose  (Nam),  2(mbroftu6. 
Anaraud,  (S^renfrieb/  (S^renretd). 
Andrew,  2Cnbrea6. 
Ann,  Anne,  Unna/  ^anna. 
Anthony  (Tony),  Anton. 
Arabella  (Bell),  ICrabeUe. 
Aubrey,  2(lberi(^ 
Augustus,  TCu^ttjI. 
Augustin,^ 
Austin,      >  2CudufHn/ 
Austen,    J 


Baldwin,  Salbuin.* 
Baptist,  SSoptifla. 
Barbara,  ^Barbara/  SB&rbel. 
Bamaby,  SarnabaS. 


Bartholomew     (Bat),     S3art^o(o« 
m&ug. 

Basil,  IBaftliud. 
Beatrice,  SSeatrix. 
Benjamin  (Ben),  Scnjamtn. 
Benedict,  Bennet,  iBenebict. 
Bernard,  S3ernf)arb. 
Blanch,  S3(anca. 
Blase,  aBloftud. 
Boniface,  S3onifaciud. 
Bridget,  Briget,  or  Brigit  (Biddy), 
S3ri9i(ta. 

Caroline,  Caroline. 
Cassandra  (Cass),  QFaffanbra. 
Catherine,     Katharine     (Kitty), 

^atf^arine. 
Cecily  (Cis,  Sis),  eccllie. 
Charles,  Charley,  JCarl. 
Charlotte,  Chariot,  totU,  ^^ar- 

lotte. 
Christian  (Chris),  (5^rt{Han/(Sf^n' 

fiel. 
Christina,  ^f^riftine/Stnc^n/  IXine. 
Christopher,  Qt^riflop^. 
Chrysostom   (Chrys),   (St^n^foflo* 

mud. 
Clare,  ^lora. 

Clemeift  (Clem),  (5(emend. 
Clementina,  (Stementine. 
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TABLE  OF  PROPER  NAMES. 


Conrade,  Conrad,  Äonrab#  Äuns/ 

Äurt. 
Constance  (Conny),  eonflantia. 
Constantine,  C^onftantin. 
Cyril,  6t)riUu6. 

Daniel  (Dan),  Tamcl 
David  (Da\7),  JDacib. 
Deborah  (Deb,  Debby),  iDcbora. 
Denis,  Dionys,  Dionysius,  JDionU 

Dennis,  Denys,  iDionijfia. 
Derrick,  Devick,  JDicbericft/  J)iets 

rid)/  ü^eoborid). 
Diana  (Dy),  2)iano. 
Dominick,  Dominic/  SDominicug. 
Dorothy,  Dorothea  (Doll,  Dolly), 

jDorot^ea. 
Dunny,  TCntf^on. 

Ead,  Eed,  2(bO/  3ba. 

Edward  (Ned,  Neddy,  Ted,  Ted- 
dy), ebuarb. 

Eleanor,  Nel.  Slconora/  econore. 

Elisa,  Eliza,  (ilx\a. 

Elisabeth,  Elizabeth  (Bess,  Bet, 
Betsey,  Betty),  (SUfabctft. 

Ellen,  see  Helen. 

Emery,  Älmerid). 

Emmerick,  (Smmcrid). 

Enee,  Eneas,  2(enea6. 

Ernest,  ernjl. 

Esaias,  Esay,  (Sfataö. 

Ethelbert,  Äbalbert. 

Eugene,  (Sugeit/  (SudeniuS. 

Eustace,  @uftad}iu6. 

Evan,  So^önn. 

Eve,  6t?o. 

Everard,  (Sbcrt)arb/  ©bcrt. 

Fanny,  grdnjAen. 
Felicity,  gelicita«. 
Ferdinando,  Jcrbinanb. 
Florence,  Jlorcntiu^/  Jlorcilg/  fern, 
glorcntia. 


Frances,  S^ancidca. 
Frank,  granj/  gr&njdKn. 
Frederick,  gricbrid)/  gri^. 

Geoffrey,  Geffry,  Gef,  Geff  (Jef ), 

©alfribufi/  ®ottfrifb. 
George,  (Jeorgy,  ©eorg. 
Gerard,  ©erljarb. 
German,  C^5ermanug. 
Gervas,  (9en>a{iu6. 
Gübert  (Gib,  Gil),  Guilbert,  Q6\U 

bcrtu«/  Gilbert. 
Giles,  2Ccdibtud/  3u(iud. 
Gillian,  Gilian,  3uUanc. 
Gillet,  Juliette,  2(egibia. 
Godard,  (^ottbarb. 
Godfrey,  Geff,  ®ottfrieb. 
Grace,  ©ratia. 
Gregory,  Circgoriuö. 
Griffith,  Griff,  (iriffit,  «Rufin. 
Griselda,  Grissel,  Grishild,  ©n- 

felbe. 
Guy,  Gui,  @uibo. 

Hal,  ^cinj. 

Hannah,  «£>anna/  ^nna. 

Harold,  »^crolb. 

Helen,    Hellen,    Helena    (Nell), 

Helena. 
Henrietta,  Harriet,  Henriette. 
Henry,  Harry  (Hal,  Hally),  »f)ein* 

ri*/  ^cnrid). 
Hesiod,  «^efiobud. 
Hieroih,  Jerome,  «f>teronnmu6. 
Hilary,  ^ilariuö/  ^ilarid). 
Horace,  Horatio,  «^oraj. 
Hosea,  «^ofcad. . 
Hubert,  »^ubertuö. 
Hugh,  Jquqc. 
Humphrey,  Humfrey,  ^umfricb. 

Isaac,  i^faat 
I«abcl  (lb),  ^fabfUf. 
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Jack,     Jacky,     So^ann^     ^an^, 

Jacob,  3afob. 

James,  3afob. 

Jane,  3of^anna/  ^annd)en. 

Jaquet,  3afoba. 

Jasper,  Jiafpar. 

Jemmy,  ^dlbhdjzn. 

Jennet,  Jenny,  Jinny,  »J)annd)cn. 

Jeremy  (Jerry),  Sercmia«. 

Joan,  Jin,  So^anna. 

Job,  »&iob/  3ob. 

Jo,  Joe,  Jof,  Sofep^ 

Jocelin,  Soft/  Suft 

John,  Johnny,  So^ann/  ^anö. 

Joshua,  3ofua. 

Josiab,  Josy,  3ofiad. 

Jnha,  3u(ie. 

Justina,  3u{Hne. 

Kate,  it&tc!^rn. 

Kester,  Kit,  (S^rijlop^/   Q\)x\\teh 

• 

I^titia,  Lettice,  £&tttta. 
I^urence,  CaurcntiuS/  £orcnj. 
Lewis,  Subwig. 
Livy,  Ciüiu«. 
Loo,  £ieöd)en. 
Lotty,  Sottd^en. 
Louisa,  Sobooica/  Cuifc. 
Lucy,  Luce,  £ucia. 
Luke,  8ufad. 
Lycurgus,  ^pcurg. 


Magdalen,  Madgy,  !0ladbaIena. 
Margaret,  Margery,  Peggy,  SWar? 

garct^a/  GJrcte. 
Marget,  Meg,  Mer,  öretd)en. 
Mark,  Ü){artu6. 

Martha  (Mat),  Pat,  Patty,  3}?avl^c. 
Mary,  SÄorta. 


Matilda  (Maud,  Mawd),  «Olatt)itbc. 
Matthew  (Mat),  «matt^dug. 
Maudlin,  $cnd)en. 
Maurice,  SKauritiug/  SÄori^. 
Mawkes,  Mawkin,  Malkin,  ^as 

vicd)cn. 
Merand,  SKiranba. 
Mick,  Michael,  SKid^acl/  mdjcX. 
Moll,  Molly,  fDlaricd^cn. 
Mun,  @bmunb. 

Nathaniel,  Nat,  Natty,  5'latt)anie(. 

Nehemiah,  9ic^emiag. 

Nest,  2(oneö. 

Nib,  Nibb,  Z^abeUa. 

Nicholas,  9UcoIau6. 

Nicol,  Nick,  9licola,  5^i«(a8. 

Noah,  91  oa. 

Nickin,  3faal. 

Oliver  (Noll),  Cliincr. 
Olivia,  Olivy  (Livy),  CUma. 
Origen,  Drigcncg. 
Otho,  Ctto. 
0\ad,  Ccibiuö;  Ocib. 

Pal,  Pally,  Pol,  Polly,  fÜJaria. 
Pall,  Poli,  Poly,  !Karied)cn. 
Patrick,  Paddy,  ^atvicf. 
Patty,  7)atriciu«. 
Peg,  Peggy,  ®retd)cn. 
Peregrine,  Pel,  ^crcgrinu«. 
Pernel,  ^ctronilla. 
Peter,  Pietre,  ?>ctru8/  ^cler. 
Philip,  Wi^VV- 
Philippa,  ^^Uippinc. 
Phil.  Philly,  q)t)iUi6. 
Pliny,  ^liniuö. 
Porapey,  ^ompcjug. 
Prudence,  Pru,  ^prubensia. 

Rachel,  fRa^cl,  SHadKl. 
I   Ralph,  SKubolpb. 
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Rebecca  (Beck),  SRebecca. 

Reynold,  92ein^otb. 

Richard    (Dick,   Dickin,   Dicky, 

Hick),  atei^^rb/  9(id)att),  S^ein« 

^rb. 
Robert,  Robin  (Bob,  Bobby,  Dobe, 

Hob,  Höbe),  dtoUvt,  dinpxtdjt. 
Rofe,  9{abu(p^. 
Rolpb,  dtubotp^. 
Roger  (Hodg,  Hodge,  Hodgekin, 

Hody),  Stübiger. 
Rosamond,  9{ofamunba. 
Rose,  aüofe/  9{oftne/  8{6dc^n. 

Sabina,  Sabin,  SkiMne. 
Samson,  ©imfon. 
Samuel  (Sam,  Sammy),  6kimurl. 
Sarah,  Sal,  Sally,  @ara^. 
Sawny,  2(nbread. 
SigfriduB,  ^tegfrieb. 
Sigismund,  ^igmunb. 
Silvester,  Sil,  e^loefter. 
Simon,  Sim,  S'miy,  €^imon. 
Sok)mon,  €^a(omo. 
Sophia,  Sophy,  ®op^te. 
Stephen,    Steen,    Stephy,    ©te« 

p^an. 
Sukey,  Sa,  ®uö4en. 
Susanna,  Susy,  ®ufanne. 
Sybilla,  Sib,  eibiUa. 

Telemachus,  ZtUmadj. 
Terentius,  üereng. 


Theobald,  Tibald,  Tibby    (Thib, 

Thibby),  St^eobalb. 
Theodore  (Tid,  Tit),  ST^eobor. 
Theophilus  (TafT),  ®ottlieb. 
Theresa  (IVacy),  Zt)txt\i. 
Thomas  (Tom,  Tommy),  S^omod. 
Thomasina,  S^omafia. 
'Hmothy  (Tim,  Timmy),    SEimo* 

tf^eu«. 
Tobias,  Tobit,  Toby,  Xobia«. 
Tully,  SuUlu«. 

Urban,  Urbanu«/  Urban. 
Ursula  (Ure,  Urgly,  Ursly,  Usly), 
Urfula/  Urfel. 

Valentine,  Val,  Vally,  Vol,  »a* 

(entin/  SSelten. 
Vincent  (Vin),  JBinjcnj/  IBinj. 

Walter  (Wat,  Watty),  ©alti^er. 
Wilhelmina,  SBtl^etmine. 
William,  (Bill,  BUly,  Wick,  Wie 
kin.  Will,  Willy,  Wilkin),  mu 

Winifred  (Win,  Winny).   Sffianl* 

frcba 
Wischard,  (Muiftcarb. 

!  Zacharias,  Zachary  (Zach),  Zack, 
>      Zacky,  3ad)anad. 

I 

'  (See  the  Declension  of  (he  namea 
(f  persons f  Lesson  LXXXVI.) 
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A  TABLE 

OF  THE  PRINCIPAL  COUNTRIES,  TOWNS,  NATIONS,  RIVERS,  &C. 

WHICH  FOLLOW  A  DIFFERENT  ORTHOGRAPHY 

IN  THE  TWO  LANGUAGES. 


Preluimuay  Observations, — A.  In  giving  the  names  of  countries  and 
towns  we  have  taken  care  to  add  the  names  of  the  inhabitants,  which 
we  designate  by  their  terminations,  the  names  derived  from  towns 
being  formed  by  the  addition  of  the  syllable  er.  (See  Obs.  A,  Les- 
son LXVIII.)  We  distinguish  in  German  by  the  termination  ifd)  the 
adjectives  formed  from  the  names  of  countries  and  nations.  (See 
Lesson  XXXVIIL)  As  for  the  adjectives  formed  from  the  names  of 
towns,  custom  varies  between  the  terminations  i\6)  and  et/  but  the 
latter  is  most  in  use.  (See  Obs.  B.  Lesson  LXIX.)  Ex.  Italien/ 
Italy ;  bet  Stallender/  the  Italian ;  tie  ^talien^erinn/  the  Italian  lady ; 
italiennfd)/  Italian :  ^Berlin/  Berlin ;  ber  Serlin^r/  /em.  bte  SSertin^: 
erinn^  the  native  of  Berlin. 

jB.  When  the  proper  names  of  countries  end  in  t,  n/  en/  ten/  et  or 
10/  these  terminations  are  generally  suppressed  to  form  the  adjectives 
in  ifc^.  Ex.  @pan4en/  Spain;  fpannfd)/  Spanish ;  bte  Zdxhti,  Turkey; 
ber  Surfte/  the  Turk  ;  bie  ZüxUnn,  the  Turkish  lady ;  tärMfd)/ 
Turkish. 

C  The  names  of  countries  and  towns  which  in  German  terminate 
in  att/  have  in  English  aw  or  ow;  those  in  urg/  have  urgh ;  and  the 
names  of  countries  which  in  English  terminate  in  ia,  change  this  ter- 
mination in  German  into  ien.  Ex.  SBreSlau/  Breslaw;  fD^ectlenburg/ 
Mecklenburgh ;  Hamburg/  Hamburgh;  2Crabien/  Arabia;  ©arbinien/ 
Sardinia,  &c.  We  have  therefore  dispensed  with  assigning  to  most  of 
those  names  a  place  in  the  following  table. 

2>.  The  names  of  towns  are  all  neuter,  and  those  of  countries  being 
almost  all  neuter,  we  have  only  marked  those  which  deviate  from  this 
rule.    (See  Rule,  Lesson  LI.) 


Abyssinia,  ^Cbi^jftn^ten  ^  sitx,  Hfd). 
Adriatic  Sea,  ba6  abriattfd)^  !D{eer. 
iEgean  Sea,  bad  &d&if4^  ^eer. 
Africa,  2Cfrif a )  sner/«nif(^. 
Aix-la-Chapelle,  2Ca(^n  J  «ner. 


Albania,  2Clbannen  5  «efer  ober  «ter 

Albigensis,  Albigeois,  ber  SBaU 

benfer. 
Al  Cairo,  (Saivo. 


VOL.  II.  C 


18 


TABLE    OP    COUNTRIES,    TOWNS,    &C. 


Algiers,  Zl^itv  $  ftX/  «nfd). 
Alps,  bie  2Clpen. 
Alsace,  @Ufaf  5  4&f et/  «f&§ifd). 
America,  2Cmen!a  i  ^rt/  9m\dj. 
Antwerp,  2Cntn>er|>^n  5  ^x/  ^x. 
Apennines,  bie  ^Cpennin^en. 
Arabia,  Xrabisen  5  «et/  ^fd). 
Armenia,  2Crmen^cn5  «ier/  »ifd). 
Asia,  2CHen  9  «iate/  ^atif(^. 
Asia  Minor,  Anatolia,  itleinafnen/ 

9tatolitn. 
Asturias,  Vfttttsicn  $  «ter/  4f4. 
Athens,  Vt^en$  «er  ober  Genfer/ 

stf4)  ober  «ienftfd^. 
Atlantic,  bat  atlantifd)e  SIteer. 
Aug^burgh,  2Cud<burg  4  «er/  4f(^. 
Austria,  Oeflerreic^/  Öefheic^^  ^t/ 

«if*. 

Babylon,  S3abpton  4  «ter/  «ifd). 
Baltic,  bad  baltifc^e  9){eer/  bie  £)fl« 

fee. 
Barbary,  bie  SBarbar^ei»  S3arbar/ 

4f4). 
Bareith,  SSaireut^  ober  Sbareut^^ 

«er/  «er. 
Basil,  SBafel  $  «er/  «er. 
Bavaria,  S3ater«n  $  93aier/  Hfc^. 
Belgrade,  IBelgrab  4  «er/  «er/  ®rie« 

d)if(i)«fßei$enburg. 
Biscay,  IBidca9«a ;  «er  ober  fBatUt 

«if(^  ober  bo€üf(^. 
Bohemia,  836^m«en  5  «e/  «ifdy. 
Brabant,  SSrabant^   rer/  «er  ober 

:nfd). 
Brandenburgh,  SBranbenburg  $  «er/ 

"if*. 
Brasil,  S3raftl«ien  $  «ianer/  «ianif*. 
Bremen,  IBrenuen  4  «er/  «er  ober 

«if*. 
Breslaw,  S3redlau5  «er/  «er  ober 

«if*. 
Brisgaw,  IBreiögau. 
Brittany,  S3retog«ne  i  «ner/  «nif*. 


Britain,  IBritannten  4  SSritte/  brit« 

tif*. 
Brunswick,  $Braunf*n)eig  5  «er/ «er. 
Brussels,  SBräffel. 
Buda,  Ofen. 
Bui^ndy,  SBurgunb  5  «er/  «er  ober 

«if*. 
Bursia,  Bulgaria,  S3ul0ar«ien  4  «e/ 

*if*. 

Cadis,  (Sahix* 

Calabria,  Galabr«ten  4  «ter/  «if*. 

Canary  Islands,   bie  canarif*«€n 

Snfeln. 
Cape  of  Good  Hope,  bad  Sorge« 

birfte  ber  guten  «{>of  nung. 
Carinthia,  JC&rnt^en. 
Camiola,  Grain. 
Carthage,  6arta0«o  i  «inenfer  ober 

«er/  «inenftf*  ober  «if*. 
Caspian  Sea,  bad  cadpif*«e  fReer. 
Castilia,  Castille,  GafKUien  5  «ier 

ober  «ianer/  «ianif*. 
Catalonia,  C^atalon«ien  4  «ier/  «if*. 
Ceylon,  bie  Snfel  3eplon. 
Champagne,  bie  S^ampagne. 
China,  6f)in«a  5  «efe/  «eft*. 
Cleves,  C^Ieoe. 

Coblentz,  ©oblenj  j  «er/  «tr. 
Cologne,  9,bln  $  «er/  «if*. 
Constance,  JCoftni^. 
Constance,  Lake  of,  ber  S3oben« 

fee. 
Constantinople,   @onflant{no«pel  5 

«politaner/  «poUtanif*. 
Corinth,  Gorint^  i  «er/  «if*. 
Cornwall,  JCorntoadil. 
Corsica,  JCorfsifa  5  «e/  «if*. 
Courland,    JCur«(anb  4     «l&nbeo 

«l&nbif*. 
Cracow,  JCrafau. 
Crimea,  bie  J^rimm. 
Croatia,  (SrcoC«ien  $  «e/  «if*. 
Cyprus,  (5ipern. 
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Damascus,  jDamaMuS  $  «setter. 
Daotzic,  IDanaig  i  ^x,  «n* 
Danube,  Me  IDcnau. 
Dardanelles,  bie  jDarbaneUeit 
Darmstadt,  ^arnuftabt$  i^fl&bter/ 

^dbtif^ 
Denmaric,  jD&nemarf;  jD&ne/  b&^ 

Deux-Ponts,  ^UDfibcüicfen. 
Doesburgh,  jDutdburg. 
Dort,  ^rtre4)t. 
Dresden,  ^etb^n  s  «net. 
Dunkirk,  iDünfird^iu 
Dutch,  see  Holland. 

East  Indies,  £){U3nbien* 
Edinburgh,  Gbinburg. 

England,  (SiT^lanb  $  4&nbet/  4tf4. 
Erfurt,  Grfttrtj  ^t. 
Ethiopia,  2Cet(^iopnett  $  ^ec/  4f(|). 
Euphrates,  ber  (Sup^rat 
Europe,  Surops^/  «htXi  «&ifd^. 

Fejenrar,  Sßeifenburg  in  ©irbeti? 

bärgen. 
Finland,  gtnn^anb  3  4&nbec/  Ahtk: 

bif*. 
Flanders,   gtanbern/  Stam&nbec/ 

Pam&nb{f(4  ober  ft&mifc^. 
Florence,  Jloren^j  5  ^^tiner/  stinifc^. 
France,  granfreic^j  S^an^ofe/fran^ 

a6ftf«. 
Franche-Comt^,     ^o(i)btt¥0unb  3 

ftxt  *er  ober  4f(i. 
Franconia,  S^anfen  ober  Stanf en« 

lanbj  Sranfe/ fr&nftfc^. 
Frankfort,  granffurti  ser/ser. 
Friburg,  greiburg. 
Friesland,    gried^lanb  h    4&nber 

ober  gtiefe/  «ifd&  ober  sl&nbifd). 
Friuli,  griaul. 

Galicia  (a  province  of  Spain),  (&a\U 
cicn. 


Galilee,  (Salil&s^  4  *tXi  4f4. 
Gallicia  (in  Austria),  ©alijien. 
Gaul,  ©aUnen  4  4er^  nfd^. 
Gant,  see  Ghent 
Garoune,  bie  Garonne. 
Gascony,  ®a§!onsien  5  <ier/  nfd^. 
Geneva,  (SJenf^  *er/ser. 
Genoa,  ®enu«a  j  ^fer/  «eftfd^. 
Germany,  J)eutfd)lanb  5  berJDeut« 

f4)e/  ein  iDeutfc^r^  beutfc^ 
Ghent,  ®ent  5  «er/  «er. 
Glaris,  ®tarud. 
Glogaw,  ©(ogau  $  «er/  «er. 
Gothia,  Gothland,  @(o%lanb  $  re^ 
«ifd^. 

Göttingen,  ©btting^n  h  «er^  «er. 
Gravehnes,  ©reoetingen. 
Great  Britain,  Großbritannien. 
Greece,  ®rie(^«enlanb  3  «e^  «if(^ 
Greenland,  (9r6n«(anb  ;   «t&nber/ 

«l&nbifdf). 
Gripswald,  ©reifömalb. 
Grisons  (country  of  the),  ®rau« 

bänb«en5  «ner. 
Guelderland,  ©elbern. 

Hadria,  see  Adriatic  Sea. 
Hague,  ^ag. 
Hailbron,  ^eilbrunn. 
Hainault,  ^ennegan. 
Hambuigh,    Hambrough,   «^m« 

burg  i  «er/  «er  ober  «if(^. 
Hanover,  «{>ann«ot>er5  «ooeraner; 

«6oerif(^ 
Hebrew,  ber  «^br&«er  5  «if(^ 
Hesse,  Hessen,  Hessia,  «^{[«en  ^ 

«e/  «if4 
Holland,  ^oUlanb  9  «l&nber/  «l&n« 

bif(^. 
Holstein,  ^otftein  5  «er/  «if(^. 
Hungary,  Ungar«n  3  Ungar/ «tf^. 
India,  3nb«ien  5  «ianer  ober  «ier/ 

«ianifd)  ober  «if4). 
Ingria,  3ngermannlanb. 
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Ireland,  3r4anb$  4&nber^  4&n« 
bif*. 

Italy,  Stallen  i  ^v,  if4  i  tB&lf(^ 
(anb  ober  fGklfd^lanb#  (fig^ 
foreign  country) ;  <er/  m&lfd). 

Japan,  3apan  5  ser  ober  «efer/  nf4). 
Judea,  3ub«&a  5  ^/  jübifd^. 
Juliers,  3uUd). 

Lacedsemon,  9aceb&mon  ^  «ier  /  ^f(^. 
Ladrone  Island»,  bie  iDiebdinfeln. 
Lapland,  8opp$(anb  i  Ahribtv,  Aätif 

bifd).^ 
Leghorn,  gtuorruo  5  ?er/  ser. 
Leipsic,  ^etpjiß  i  »er/  ?er. 
Liefland,  see  Livonia. 
Liege,  ?üt(td)  j  «er*  »er. 
Lisbon,  Lisboa,  Siffabon. 
Lisle,  gipffel. 

Lithuania,  Stt^au^en  $  ^r/  »tfc^. 
Livonia,  £tefs(anb  i  »l&nber^  »I&iu: 

bifd). 
Loeven,  Lovain,  Louvain,  86n>en. 
Lombardy,  bie  8ombarb»ei  j    fti 

London,  £onbon  5  »cr/  «er. 
Lorrain,  Lomune,ilo^tringen5  »er/ 

Low-Countries,  bie  9lieber4anbe  5 

»l&nber/  »l&nbtf(^. 
Lucca,  £uc»ca  j  »(^efer/  »(^ftf(^. 
Lucerne,  gucem  ober  Cujern  5  »er/ 

»er. 
Lusace,  Lusatia,  bie  8auft(. 
Luxemburg,  Sü^elburg  ober  8u» 

xemburQ  ^  »er/  »er  ober  »if4). 
Lyons,  Spon  5  »er. 

Macedonia,    9Xacebon»ien  i   Atx, 

^fd). 
Maes,  Meuse,  bie  ^aat. 

Magdeburgh,  Maidenburgh,^a0» 

beburgi  »er/»if4). 

Malta,  ^aU^  i  »efcr/  »efer. 


Manheim,  Slann^eim  5  »er. 

March,  bie  SAorf. 

Mauritania,  9l{of)r»enlanb  5  fRo^t/ 

»if*. 
Mecklenburgh,  ^ectlenburg  4  *€Xt 

»if*. 
Ments,  Mayence,  SXain)  $  »et/ »er. 
Messina,  9Reffin»a  9  »er/  »if*. 
Middleburg,  ^ibbelburg  4  «^t. 
Milan,  SXaiHanb)  »t&nber/ »l&nb» 

if*. 
Misnia,  9){etf  »en  4  »ner/  »ner. 

Moldavia,  bie  Slolbau. 

Moluccas,  bie  ^oindtnt  bie  mo« 

lu(Hf*en  3nfeln. 

Mons,  SSergen. 

Moravia,  ^&^r»en  9  »er/  :.if*. 

Moscovy,!    ^od!»au  i    »er  ober 

Moscow,  J       soxoit,  »owitif*. 

Moselle,  bie  ^D^ofcl. 

Mulhausen,  Sltäf^I^aufen. 

Munich,  9Xün*-en  i  »ner/  »ner. 

Muscovy,  see  Moscovy. 

Naples,  9{ea»pel$  »poUtaner/  »po» 

litanif*. 
Natolia,  JCIeinoffen. 
Netherlands,    bie    9lieber»lanbe  i 

»I&nber/  »l&nbif*. 
Neufchatel,  SB&lf*neubur9. 
Nice,  9lijja. 
Nieper,  ber  iDnieper. 
Niester,  ber  ^niefler. 
Nile,  ber  ^iU 
Nimeguen,  9limn?egen. 
Normandy,     bie    9lor»manbie  i 

»monn/  »m&nnif*. 
Norway,  9f orwegsen  j  »er/  ^f*. 
Nova  Scotia,  9leuf*ottlanb. 
Nubia,  9lub»ien  j  »ier/  »if*. 
Numidia,  9{umibien. 
Nuremberg,  9tüvnUx^i    »er/ 

ober  »if*. 
Nyon,  9lewid. 
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Ocean,   Atlantic,   bad  atlantif(l(|€ 

Ocean,  Frozen,  ba€  @idmeer. 
Ocean,  Pacific,  hat  fKltc  ^D^cet/  hit 

€^6bfee. 
Orange,  Oraiuden  i  «iet/  4f(^. 
Orkneys,  bie  orfabtfd)^n  unfein. 
Oanaburgb,  Cinabrüc!. 
Ostrogoths,  bie  £)jtdot^en. 

Fftdua,  9abua  i  sncc. 

Pklatinate,    bie   9falH    9f&tier/ 

pf&ljifd). 
Pdestine,  9<iI&fHna. 
Paris,  9ariÄ  5  ^t/  «er  unb  sifdy. 
Parthia,  ^ßaxti^xlanh  >  «er/  Hfd). 
Passaw,  ^affau. 
Pavia,  yathria  5  «efoner. 
Persia,  ?)erfKen  5  «er/  «ifc^. 
Peru,  yeru  i  «oianer/  «oianifc^. 
Petersburgh,  Petersburg. 
Philipsburgh,  9pt)ilippih\ixq. 
Phoenicia,  9pt)bmcsitn  5  «icr/  «tfd). 
Phrygia,  ^^rpQsien  ^  «ier/  «ifd). 
Picardy,  bie  ?)icarb«ie  j  «ier/  sift!). 
Piedmont,  ^ebmont  $  «efer/  «eftf(^. 
Placentia,  ^iocen^a. 
Poland,    9ol^n  $    «e    ober    «af/ 

«nif(4. 
Pomerania,     ^ommer^n  $    $om« 

merz  «ifd). 
Pont-Euxine  (Black-Sea),  ber  (&us 

icinuö/  ba<  fc^toar^e  9]>leer. 
Portugal,  9octU0«a(  i  «iefe/  «teftf(^. 
Prague,  ?)ra9.5  «er. 
Presburgh,  ^i^^^t^urg }  «er. 
Prussia,  f)reuf«en  5  ^f4\d), 
Puglia,  Apulia,  2CpuUen. 
Pjrrenean  Mountains,    bie  ^pre« 

n&eft. 

Ratisbon,  9leden6burg  $  «er/  «er. 
Red  Sea,  ba<  rot^e  fOleer. 
Rhetia,  m&t^ien. 


Rhine,  ber  dtf^dn, 

Rhodes,  9{^ob«u$  i  «ifer  ober  «ier. 

Rome,  Btom  >  Bibmtt,  r6mif4). 

Rouen,  ffiouin. 

Russia,  fRutAanh  i  «e/  «ifd). 

Saltzburg,  ©aljburg. 
Samaritan,  ber  ^^amariter. 
Samoid,  ber  ^^amojebe. 
Saracen,  ber  ©arocene. 
Sardinia,  @arbiii«ien  i  Mxi  «ifd^. 
Savoy,  @aoo9«en  j  «er  ober  «arb/ 

«if<^. 
Saxony,  ©ac^fsen  5  ^/  f&(ftfif4). 
Saxony,  Lower,  9lieberfad)fen. 
Scheid,  bie  ®d)elbe. 
Sclavonia,  0taoon«ien  ^  «ier/  «ifd^. 
Scotland,   ®d|ott«Ianb{    «e    ober 

«l&nber/  «if(i  ober  «l&nbifd). 
Scythia,  0cpt^«ien  5  ^/  ^fd). 
Siberia,  0iber«ten  5  «ier/  «ifc^. 
Sicily,  ®ici(«ien  5  «ianer/  «ianifd). 
Silesia,  ®(^lef«ien  $  «ier/  «if(^. 
Sleswic,  @(^le<mig. 
Sound,  ber  @unb. 
South-Indies,  ®äbinbien. 
South- Sea,  Pacific  Ocean,  bie  @üb« 

fee/  bad  {HUe  !0{eer. 
Spain,  Spaiuien  $  «ier/  «ifd). 
Sparta,  @porta  $  «ner/  «nif(^ 
Spire,  0peier. 
Strasburg,   €$tra€burg4    «er/  «er 

ober  «ifc^. 
Styria,  ©tei(>eJ^*mar!  ^  «m&r!er. 
Suabia,  ®d)n)ab«en  5  «e/  fd)n>&bifc^. 
Sweden,  ®(i)web«en  5  «e/  «if4. 
Switzerland,  bie  ^ijxotxi  $  «er/  «er 

ober  «erift^. 
Syracuse,  ©i^raf u€  ^  «aner. 
Syria,  ©prnen  5  ^er/  «ifc^. 

Tarentum,  Sarent  5  «iner/ 
Tartary,  bie  Sartar«ei  ober  Satar« 
ei$  Sartar  ober  Satar/  «ifd). 
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Tees,  bte  C^tfc^. 

Teneriff;  bie  3nfr(  Senetiffa. 

Terra  del  Fu^o,  bad  g^itcrlanb. 

Thames,  bie  S^emfe. 

Thebaid,  Z^ti^ftn  i  «anev/  ^mf(f|. 

Thessalonica,  S^effalonnc^^  ^^^t 

Thessaly,  S^effaUicn^  ^er#tfif4. 
Thionville,  Dicben^ofeiu 
Thrabesunda»  Srope^unt 
Thracia,  Zxa^tn  i  *itXt  4f(^. 
Tburgaw,  Su^ärgau. 
ThuriDgia,  S^ärtng^^n  5  ^er. 
Tiber,  bie  Siber. 
Tobago,  bie  3nfel  ZahaQO. 
Toumay,  iDomitf. 
Transylraoia,  BuUnhut^m  *€/ 

Trent,  Sribent  ober  Sudent  5  Ann, 

^nifd^. 
Triers,  iSrie'c. 

Tripoli,  Sripoti^  9  ^anet/ «tanifd^* 
Troy,  Scoja  4  »^ec/  ^nif4. 
Tunis,  Sunid3  Sunefec/ »ifd^. 
Turkey,  bie  S^ärt^ei  i  *t,  «\\^. 
Tuscany,  SoSfaiua  h  ^tx,  <if^. 
Tyrol,  ipcol  |  ser. 

United  Provinces,  bie  oereinigten 
9)roT>in^en  (ber  9lieberlanbe). 

United  States,  bie  Decetnigten 
Staaten  (oon  9torbamerita). 

Upper  Bavaria,  Dberbaiern. 

Upper  Burgundy,  ^od^bur^unb  9 
9tXt  stx  ober  ^f(4. 

Upper  Germany,  Cberbeutfd^lanb. 


Upper  Saxony,  Cberfa^fen. 

Valencia,  Valencia  i  ^^net/  :mif(^ 
Venice,     S3enebi0  i     Sknetianer/ 

oenetianif(^. 
Vesuvius,  bee  Sefuo. 
Vienna,  tBien  4  stxt^fx* 
Virginia,  Virginy,  SBirgin^iL 
Vistula,  bie  tBeic^fel. 
Vogese  mountains,   Vosges,   bie 

(8o0efen/  ber  S^Sgau. 

Walachia,  bie  tOSaOad^^  SBaOdd^, 

-if*. 
Wales,  ^oOxt  ober  SBaHifer^anb  1 

«er/  ?er. 
Warsaw,  tOSarfd^u ;  «tXt  ^f*. 
Weser,  bie  ©efec. 
West-Indies,  SBefUSnbien. 
Westphalia,  $ßefl«p^alen  9   ^\^\t 

ober  ^^ilinsec/  ^$&Uf*. 
Weteraw,  bie  ^ettecau. 

Xa,  ber  Oicit<. 

Ypres,  Spenu 

Zante,bte3nfel3ante. 

Zealand,  @ee4anb  9  4&nber#  Ahu- 

bif*. 
Zell,  SeQe. 
Zurich,  Sari*. 
Zwickaw,  3»i(tao. 

(See  DtcUnsion  qf  the  names  ^ 
countries,  towns,  and  viUagsf, 
Ruk,  page  200,  Vol.  I.) 
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250. 

Fredericlg  do  you  know  your  lesson  of  geography? — Yes,  Sir. — 
What  is  the  name  of  the  five  principal  parts  of  the  earth  ? — Europe, 
Asia,  Africa,  America,  and  Australia. — In  which  part  do  we  live  ? — In 
Europe,  whieh  is  the  smallest. — In  how  many  states  is  Europe  divided  ? 
— In  fourteen.— Can  you  tell  me  which  these  fourteen  states  ai«  ? — 
Yes,  Sir  :  Great  Britain,  Denmark,  Sweden  and  Norway,  Russia, 
France,  Germany,  Hungary,  Prussia,  Gallicia,  Switzerland,  Portugal, 
Spain,  Italy,  and  European  Turkey. — How  many  empires  (bad  JCaifer^ 
t^um)  are  there  in  Europe  ? — ^Three :  Austria  (bad  £)efhei(i^if(^c)/  Rus- 
sia, and  Turkey. — And  how  many  kingdoms? — Nineteen:  France, 
Portugal,  Spain,  England,  Scotland,  Ireland,  Denmark,  &c.— Enough ; 
I  see  that  you  know  it. — How  many  kings  reign  over  these  nineteen 
kingdoms  ? — ^Thirteen ;  several  possess  more  than  one  kingdom  : 
England,  Scotland,  and  Ireland  helong  to  the  king  of  Great  Britain ; 
Sweden  and  Norway  to  the  king  of  Sweden ;  Hungary,  Bohemia,  and 
(nebft)  Gallicia  to  the  Emperor  of  Austria. — How  many  republics  (bet 
freie  &taatt  plur.  en)  are  there  in  Europe  ?— There  were  formeriy  two ; 
Switzerland  and  the  seven  Greek  islands  or  the  Ionian  (ionifd^)  repub- 
lic.— Which  is  the  capital  of  France  ? — Paris. — ^Which  is  that  of 
Austria  ?— Vienna. — Which  is  that  of  Saxony  ? — Dresden. — Which  is 
that  of  Prussia? — Beriin. — Which  is  that  of  England ?— London. — 
Which  are  the  most  remarkable  towns  in  Germany? — Vienna  in 
Austria,  Dresden  in  Saxony,  Berlin  in  Prussia,  Breslaw  in  Silesia,  &c. 
— What  rivers  are  there  in  Germany  ? — ^There  are  six  principal  rivers  : 
The  Danube,  the  Rhine,  the  Weser,  the  Elbe,  the  Oder  and  the 
Main. 

251. 

€LEVEaNE88  (gef^ctter  GinfaCQ  of  issop. 

Hie  father  of  fables,  the  deformed  (mi^eftaltet)  i£sop,  had  been 
sold  to  a  slave- dealer  (ber  ©claoen^&nbler)/  who  went  shortly  after 
(balb  barauf)  to  Ephesus  there  to  sell  his  slaves.  As  they  all 
had  to  carry  some  burden  (eine  taft)f  iEsop  requested  (bitten*) 
that  some  consideration  should  be  had  (Stüctftc^t  nehmen*)  for  his 
feeble  body  (ber  ^6rpcrbau)/  adding  at  the  same  time  that  he  was 
a  new-comer  (ber  9leuUng)/  and  ought  to  be  gently  treated  (gelinbe 
be^nbelt  werben*).  His  companions  answered  :  "Thou  shalt  carry 
nothing,  tf  thou  likest.''  Maop,  unwilling  to  be  outdone  (eine  G^re 
barein  fe(en)/  insisted  upon  carrying  his  burden   like  the  others. 
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He  was  consequently  allowed  to  cboose  what  he  would  carry.  He  took 
the  bread-basket  (bee  SSrobf  orb)  $  it  was  the  heaviest  burden. — Every 
one  thought  be  had  done  it  through  stupidity  (aud  iDumm^eit)  5  but  at 
(glei4)  bei)  the  first  dinner  the  contents  of  the  basket  were  cut  into  (an« 
greifen*)/  and  the  Phrygian's  burden  by  so  much  (um  eben  fo  oteO 
lightened  (erleid)tern).  This  occurred  (fo  ging  eö)  that  evening  and  the 
folloiinng  day,  so  that  at  the  end  of  two  days,  he  walked  on  disencum- 
bered (leer)/  and  made  every  one  admire  his  discernment  (bie  Derft&n« 
bige  ^a^l). 

252. 

It  is  an  age  (ba<  3a^r^unbert)  since  I  saw  you;  where  have  you 
been  all  this  time? — I  have  travelled  a  great  deal:  I  have  been  in 
Egypt,  in  Barbary,to  (auf  with  dative)  the  Cape  of  Good  Hope,  to  (auf 
with  dat.)  the  Ladrone  islands,  in  Kamschatka,  &c. — What  is  your 
opinion  of  the  inhabitants  (ber  83en?o^ner)  of  these  countries  ? — ^Hiere 
are  good  and  bad  in  Egypt,  as  with  (bei)  us ;  I  found  many  barbarians 
in  Barbary ;  my  hopes  were  frustrated  (t&ufd)en)  at  the  Cape  of  Good 
Hope ;  I  was  robbed  (befte^len*)  by  the  inhabitants  of  the  Ladrone 
islands,  but  I  escaped  this  (e€  ntd)t  »erben*)  in  Kamschatka,  because  I 
had  nothing  left.  The  Kamschadales  (bie  JCamtf^abaUn)  are  the 
dirtiest  of  all  people  in  the  world  (3emanben  an  UnretnU(i)feit  äbertref« 
fen*).  They  never  wash  their  hands  nor  their  face ;  they  never  cut 
their  nails ;  they  eat  with  their  dogs  off  the  same  plate  (aud  einet 
@d|ü|fel)/  and  this  plate  is  not  better  washed  than  those  who  eat  off  it. 
These  people  are  very  superstitious  (abergl&ubifd))  9  the  women 
especially  (namentlid))  pretend  (rühmen  ftc^)  to  a  little  witchcraft  (^en 
f  bnnen)/  to  foretell  (oor^erfagen)  future  events  (bie  Sutunft)/  and  to  cure 
(feilen)  the  sick.  There  is  a  certain  tribe  (baö  S3oIf)  in  Africa,  called 
the  Azanaghis  (2Cianag^ier)/  that  wear  round  their  head  a  handker- 
chief that  covers  their  nose  and  mouth.  The  reason  of  this  is,  that  as 
they  consider  the  nose  and  mouth  as  unclean  ducts  (bte  Ableitung)/ 
they  feel  obliged  (ftd|  ocrpftic^tet  fatten*)  to  conceal  them  as  carefully 
as  we  do  some  parts  of  the  body.  They  only  uncover  (entblbf  en)  their 
mouths  to  eat  and  drink« 


253. 

ADVANTAGE  OP  BEING  TUB  FIRST  OP  ANT  (in  itgenb  etuem) 

STATION  (ber  ©tanb). 

Lewis  the  Eleventh,  king  of  France,  who  was  always  anxious 
to  acquire  knowledge  (@tn>a6  3U  lernen  xoün\&jtn),  was  in  the  habit  of 
inviting  to  his  table  (3U  feiner  Safel  einlaben*)  strangers  from  whom 
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he  hoped  to  derive  (erlangen)  useful  knowledge  (tie  ^cnntnif).— He 
invited  even  merchants«  who  gave  him  information  on  commerce  (2Cuf£ 
fd)lü|fe  über  bie  «{>anblung)/  and  used  to  profit  by  the  Hberty  of  the  re- 
past (ftc^  ber  S^c^^<^(  ^^^  ^a^l^ett  bebienen)  to  engage  them  in  unre- 
served conversation  (3emanbcn  ^utraulid)  machen). — A  merchant,  of  the 
name  of  John,  emboldened  by  the  good-nature  {xotldjtn  bie  ©ate— aU^u« 
^reijl  gemacht  ^atti)  of  the  king  who  often  made  him  dine  with  him, 
bethought  himself  (ft(^  einfallen  laffen*)  to  ask  for  a  patent  of  nobility 
(bet  2CbeUbrief)* — ^The  king  gave  it  him  (bemitliden)/  but  when  the  new 
noble  (ber  9leugeabelte)  appeared  before  him,  he  affected  not  to  look  at 
him  (3emanben  geflilTentli^  nic^t  anfe^en*).  John,  surprised  (ftc^  wun^ 
bern)  at  experiencing  so  different  a  reception  (nid)t  me^r  eben  biefelbe 
TCufna^me  3U  finben)/  complained  of  it. — ^The  king  said :  "  Sir  noble, 
(«^rr  ^belmann)/  when  I  asked  you  to  sit  at  my  table  (jur  Safel  jte^en*)/ 
I  considered  (betradjten)  you  as  the  first  of  your  station ;  but  now  that 
you  are  the  last  of  your  present  station,  I  should  injure  others  (3eman« 
ben  beleibigen)/  if  I  were  to  extend  (enoeifen*)  the  same  favour  (bie 
®nabe)  to  you  now,  that  I  used." 
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«^unbert  unb  ftebente  Section. 


3.  Thb  Adjective,  hoi  IBfu  ober  <5i9enf(^ftlmort 

A,  The  adjecUve  gives  the  luhstantive,  to  which  it  always  relates,  a 
good  or  bad  quality  ;  hence  its  name,  Gigenf^AftSiPort/  word  of  qoa^ 
Uty.  Ex.  pc&Ätiger  ^aOafl/  magnificent  palace ;  3&ctU4e  ^ittter#  ten- 
der mother ;  folgfamei  SLinbt  dutiful  child. 

Obs.  The  adjective  in  its  natural  state,  such  as  it  is  found  in  the 
dictionary,  is  invariable  when  it  forms  the  predicate  of  a  proposition. 
(See  Lesson  XX.)  Ex.  ^Dicfer  TCpfel  ifl  gut/  this  apple  is  good ;  tiefe 
93irne  ifl  QVlU  this  pear  is  good ;  tiefe«  IBrot  ijl  gut/  this  bread  is  good ; 
tiefe  2Cepfe(  ftnt  gut/  these  apples  are  good ;  tiefe  SBirnen  ftnt  gut/  these 
pears  are  good,  &c. 

B.  T%e  Partielle,  ta«  «Rittelwort. 

We  have  shown  (Lessons  XX.,  XC.  and  XCV.)  that  participles,  when 
used  in  an  attribdUve  sense,  are  declined  exactly  like  adjectives.  Ex. 
S)er  geliebte  fßattVf  the  beloved  father ;  tie  liebenbe  SItuttec/  the  loving 
mother ;  bad  geftrafte  SCinht  the  punished  child. 

THE   FORMATION   OP   ADJECTIVES. 

Adjectives  are,  like  substantives,  primitive,  derivative,  or  com- 
pounded. 

1.  The  following  adjectives,  for  instance,  are  primitive :  jung/  young; 
altf  old ;  grof /  great ;  tUin,  little;  gut/  good ;  arm/  poor ;  cei^/  rich, 
&c.    Almost  all  primitive  adjectives  are  monosyllables. 

2.  Derivative  adjectives  are  formed : 

a.)  By  the  addition  of  certain  terminations  to  substantives,  to  other 
adjectives,  or  to  an  infinitive  of  which  the  termination  e  n  has  been  sup- 
pressed. 
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Hiese  terminations  are : 

SBar,  derired  from  the  ancient  word  baren  or  b&ren/  to  bear.    Ex. 

hantbavt  thankful,  grateful ;  derived  from  ber  ^anf  /  thanks, 
fruchtbar/  fruitful,  fertile ;  „        „    bte  Jruc^t/  fruit, 

e^bar^  honourable ;  „       „    bte  (S^re/  honour, 

braucht/  useful ;  „        „    braud^n/  to  use. 

foflbar/ precious,  costly;  „        „    f often/ to  cost. 

@n  or  ern  are  added  to  substantives  which  denote  the  materials  of 
any  thing.  The  termination  en  very  often  answers  to  the  same  termi- 
nation in  English.    (See  Obs.  Lesson  VI.)    Ex. 

golben/  golden  or  of  gold ;  derived  from     bad  @(otb/  gold, 
mefftngen/  made  of  brass ;        „        „       bad  !D{e|ftn0/  brass. 

Obs,  A.  When  the  substantive  ends  in  e  or  r  the  letter  n  only  is 
added  to  form  the  adjective.    Ex. 

feiben#  of  silk ;  derived  from  bie  ®etbe/  silk, 
wollen/  woollen,  worsted ;  „        „    bte  SBoUe/  wool, 

jilbern/  silver,  of  silver ;  „        „    bad  ©ilber/  silver, 

lupfern/  made  of  copper;  „        „    bad  itupfer/  copper. 

Obs.  B,  To  some  substantives  ern  must  be  added  to  form  the  ad- 
jectives, as : 

bleiern/  leaden ;  derived  from      bad  fßUu  lead, 

^bl^ern/  wooden ;  „         „         bad  •^oli,  wood, 

jleinecn/  of  stone ;  „         „         ber  @tein/  stone. 

«^ft/  derived  from  «^aften/  is  joined  to  substantives  and  verbs,  and 
signifies  to  stick  fast,  to  adhere,  to  hold  constantly  to  the  idea  of  the 
primitive  word.     Ex. 

tu0enbt>aft,  virtuous ;        derived  from     bie  Sugenb/  virtue. 

la^er^aft/ vicious ;  „       „        bad  Eafler/ vice. 

geoiffen^^aft,  conscientious;    „        „        bad  ®e»i|Ten/ conscience. 

mangelhaft/  deficient ;  „       „       ber  fWangel/  want. 

3d^t  is  derived  from  the  next  termination  (ig). — It  is  joined  to  sub- 
stantives, and  signifies  that  which  contains  in  great  quantity  the  thing 
designated  by  the  primitive  substantive.    Ex. 

bergt4)t/  mountainous ;     derived  from     ber  IBerg/  the  mountain, 
{leintest/  full  of  stone ;  „         „        ber  &cin,  the  stone. 

weinidS)t/ winy;  „         „        ber  SBein/ wine. 

Obs.  When  substantives  have  this  termination  they  generally  derive 
from  verbs  <Nr  adjectives.    (See  page  4.) 
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3d  18  derived  from  eigen/  own. — It  signifie«  equally  that  which 
containi  the  thing  designated  by  the  primitive,  and  is  joined  to  sub- 
stantives, adjectives,  adverbs,  and  verbs.  It  very  often  answers  to  the 
English  termination  y.     Ex. 


mut^tg/  courageous ; 
felig/  happy ; 
}utünftig/  future ; 
gütig/  bounteous ; 
niebrig/  low,  inferior ; 
^eutig/  of  this  day,  present, 

(hodiemus  in  Latin) ; 
^ieffg/  of  this  place,  of  this 

country ; 
ge^6rig/  appertaining,  right ; 


derived  from 
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ber  !0{ut^/  courage, 
bie  €$eete/  the  soul, 
bie  3u{unft/  futurity, 
gut/  good, 
nieber/  down. 

^eute/  to-day. 

^iet/  here. 

ge^6ren/  to  appertain. 


Ohs,  From  adjectives  terminating  in  ig  substantives  in  feit  may  be 
formed.    (See  page  5.) 

3f4  denotes  the  species  of  anything. — Adjectives  that  have  this 
termination  are  derived  from  substantives  or  verbs.  It  often  answers 
to  the  English  termination  ish.    Ex. 

finbifc^/  childish  ;        derived  from 
malerift^/  picturesque ; 
n&rrifd)/  foolish ; 
3&nüf(f)/  quarrelsome; 


99 


99 


99 


99 


bad  Jtinb/  the  child, 
ber  ^alet/  the  painter, 
ber  9Urr/  the  fool. 
lanltxii  to  quarrel. 


0h8,  This  ending  serves  to  form  adjectives  from  the  names  of 
nations.  (See  Lesson  XXXVIII.)  It  is  also  joined  to  the  proper 
name  of  a  person,  as  : 

bie  QFottaifd)e  Suc^^anblung/  the  library  of  Cotta. 

bie  6ampefd}en  (for  Gampeifd}en)  ®d)riften/  the  works  of  Campe. 

8i(^  is  a  diminutive  of  ig/  and  is  derived  from  gleid)/  equal,  like,  and 
consequently  denotes  likeness.  It  is  joined  to  substantives,  adjectives, 
verbs,  and  adverbs.    Ex. 

g6ttli(^/  godlike ;         derived  from 


brüberlic^/  brotherly ; 
glfictliC^/  happy ; 
r6t^lid)/  reddish ; 
fterblid)/  mortal ; 
bienli(^/  expedient,  fit ; 
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©Ott/  God. 

ber  S3ruber/  the  brother. 

bad  ®tä(t/  happiness. 

rot^/  red. 

flerben/  to  die. 

bienen/  to  serve. 


Ohs,  Most  adjectives  terminating  in  lid)/  form  feminine  substantives 
in  feit.    (See  page  5.) 
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®am  denotes  dispoBition,  iiiclinatioii.^-Adjective8  which  have  this 
termination  are  derived  from  substantives  and  verbs.    Ex. 

arbeitfam^  laborious ;  derived  from  tie  2Crbeit/  labour. 

fui:d)tfam/  fearful ;  „        „  tie  Surest/  fear, 

demaltfam/  forcible ;  „        „  tie  &etoaiU  power, 

fparfant/  economical ;  „        „  fparen/  to  spare. 

Obs,  From  adjectives  terminating  in  fam,  feminine  substantives  in 
tett  are  formed.    (See  page  5  ) 

^elig  (anciently  f&lid)/  is  derived  from  the  termination  of  substan- 
tives fat  or  f&l/  and  from  ig#  and  signifies  that  which  contains  in  a  high 
degree  the  primitive.  Adjectives  of  this  termination  are  formed  from 
substantives  or  other  adjectives.     Ex. 

miü^feUg/  toilsome ;  derived  from  tie  ^(if)tf  pains,  toil, 

ff inbfettg/  hostile ;  „        „    bcr  geinb/  the  enemy, 

glüctfeligf  happy;  „       „    bad  @>lä(t/ happiness, 

armfcltg/  miserable,  wretched ;  „        „    axm,  poor, 

f^olbfeltg/  beloved,  gracious ;  „        „    ^olb/  kind,  graceful. 

Obs,  From  adjectives  terminating  in  felig/  feminine  substantives  are 
formed  by  the  addition  of  the  termination  feit.    Ex. 

bit  fOlä^feUgtett/  laboriousness,  hardship. 

bie  ©(äctfeltgfett/  happiness,  blessedness.    (See  page  5.) 

b,)  Or  by  certain  determinating  particles  which  precede  other  words. 
Their  signification  has  been  explained  in  the  formation  of  substantives. 
(See  pages  8,  9.)    These  particles  are : 

Un — nn^bflidj,  impolite ;  derived  from  ^bfttc^/  polite. 

undlücfltd)^  unhappy ;  „        „  gluctlid)/  happy. 

uni^ufrteben/  discontented ;      „        „  (ufrieben/  contented. 

fKtf— mil oergnugt/  displeased ;      „        „  t^ergnägt/  pleased. 

mtpmut^ig/  discouraged ;      „        „  mut^ig^  courageous. 

6rj — erjbbfe/  very  wicked ;  „        „  bbfc/  bad,  wicked. 

Ur   'i 

.   (  are  used  only  in  the  words  uxalt,  very  ancient ;  abergl&ubig^ 

I     or  abergl&ubifd)/  superstitious ;  abenoi^tg^  foolish,  crazy. 

3.  Compounded  adjectives  are  formed 

a.)  from  a  substantive  and  an  adjective.     Ex. 

IBolfreid}/  populous ;  from  bad  93olf ^  the  people,  and  retd|/  rich. 

Gngelmilb/  niild  as  an  angel ;       „    ber  (Sngel/  the  angel,  and  milh, 

mild. 
Eiebrcid)/  amiable ;  „    bic  £icbc/  love,  and  rcic^/  rich. 
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6(i)neeweif  /  as  white  as  snow ;     „       bet  €$(f|nee/  the  snow,  andtoeifr 

white. 
®ottMt  impioos,  godless ;  „        ®ott/  Grod,  and  iHr  loose»  slack, 

gruc^tlo«/  fruitless,  useless ;         „        tie  Sruc^/  the  fruit,  and  Mr 

loose. 
Obs,  A,  When  the  adjective  governs  the  genitive,  the  substantive 
generally  takes  the  letter  i,  which  denotes  this  case ;  as  do  even  those 
substantives  which  end  in  ung/  though  they  are  feminine.    Ex. 

^Cc^tungdooQ/  full  of  esteem ;    from     tie  Vc^tung/  esteem,  and  wUt  full. 

«(of nungdloS/  hopeless ;  „        bte  «{>offnun9/  hope,  and  Mf  less, 

loose. 

^iebf  nSwihrMg/  lovely ;  „        bie  ZitU,  love,  and  toMi^  wor- 

thy. 

Obs,  B,  Sometimes  the  substantive  stands  in  the  genitive  plural. 
Ex. 
JCinberld/  childless ;  from     bie  JCtnber/  the  children,  and 

loSf  less, 
©nabenretc^/  gracious,  merciful ;      „       bte  ®naben/  graces,  and  xtid^, 

rich. 
©rensenloS/  boundless ;  „       bie  ©renken/  the  limits,  and 

lo</  less. 
b,)  From  two  adjectives.    Ex. 

^eOblaU/ light-blue;      from     ^eU/  light,  clear,  and  blau/ blue. 
Sreu^er^id^  cordial ;  „        treu/  true,  and  \)txii^  heart-dear. 

c.)  From  a  verb  and  an  adjective,  from  an  adverb  or  a  preposition 
and  an  adjective,  and  from  all  sorts  of  words.    Ex. 

(Sf  gierig/  greedy,  desirous  to  eat ;  from     effen/  to  eat,  and  gierige  de- 
sirous, eager, 
«^o^geboren/ right  honourable :  „        ^od)/  high,    and  the  part. 

past  geboren/  bom. 
SSoHi&^ngf  of  full  age ;  „        t>oU/  full,  and  j&^rig/of  years. 

Dberl&nbtfd)/  belonging  to  the  ober/  upper,  and  l&nbif(f|/  of 

upper  country ;  „  country. 

9lieberl&nbtfd)/  Netherlandish ;  „        nieber/  low,  and  l&nbifc^/  of 

country. 
^0(^gefd)&(t/  highly  esteemed ;  „        ^od|/   high,   and  the  part. 

past  gefd)&(t/  esteemed. 

THE  GOVERNMENT  OF  AOJECTIVES,  OR  CASES  WHICH  TBE 

ADJECTIVES  GOVERN. 

I.  The  following  adjectives  govern  the  Genitive : 

Scbörftig  or  benbt^igt/  wanting.— 34  ^in  feiner  «(älfe  benbt^igt/ 1  am 
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in  want  of  his  aid ;  er  tft  feinet  ®tlM  bebätftig/  he  wants  his  money ; 
id)  bin  beffen  htnbt^^t/ 1  am  in  want  of  it.    (See  Lesson  XXXV.) 

SSeraubt/  deprived.— 3d)  bin  Z^xex  angenehmen  ®efe((f(4aft  beraubt^  I 
am  deprived  of  your  agreeable  society. 

IBetou^t^  conscious  of,  knowing. — ^34  n)ar  biefer  ®ad)e  htxouftt  I 
knew  this  affair. 

eingeben! t/  nundful.— 3d)  werbe  meineö  SSerfpred^end  eingebenft  fepn/ 
I  shall  remember  my  promise. 

S&^ig^  capable,  and  unf&bid'  incapable.— @r  ifl  biefer  fSoi^tit  unf&|)ig/ 
he  is  incapable  of  such  a  wickedness. 

gro^f  glad,  rejoiced. — (Sx  ifl  feineS  SebenS  fro^/  he  enjoys  his  life. 

&twif,  sure.---@r  war  feiner  &adjt  gewif/  he  was  sure  of  that.  (See 
Lesson  LXXXVI.) 

®en)&rtig/  aware.— 3(^  war  ber  @ia4e  gew&rtig^  I  expected  that. 

&tv^itit/  accustomed. — ®ie  ifl  be<  ianUi  gewohnt/  she  is  accustomed 
to  quarrelling. 

^unbig/  acquainted  with,  skilled  in,  and  unfunbtg/  unacquainted 
with. — iSx  ift  biefed  ®efd;&ft6  unfunbig/  he  does  not  understand  this 
bunness. 

Co</  released,  rid. — 2(^  bin  feiner  loit  I  have  rid  myself  of 
him. 

!R&d)tig^  strong,  master  of. — ®te  ift  biefer  €^prad)e  m&d)tig/  she  is 
mistress  of  that  language,  t.  e.  she  imderstands  it  perfectly. 

!Rübe/  tired,  fatigued.— 3d)  bin  bed  3anfenS  mübe/  I  am  tired  of 
quarrelling. 

Cluitt^  quit,  free.— @r  ift  aUer  6$orgen  quttt/  he  is  free  from  all 
cares. 

eattt  satiated,  weary.— 34  ^in  fetne<  Umgänge«  fatt^  I  have  had 
enough  of  his  society. 

€^(^ulbtg/  guilty.— @r  ift  beS  «^od^oerrat^S  fc^ulbtg^  he  is  guilty  of 
high  treason. 

Z^ciii^aft  (not  so  good  t^eil^aftig)/  partaking,  sharing.— ®te  foU 
meines  &IMU  t^eit()aftig  werben/  she  shall  share  my  happiness. 

Ueberbrüfigf  wearied,  tired.— 3<^  bin  beS  oieten  ^lagenS  tnhlid)  über- 
bräfig/ 1  am  tired  at  last  of  so  much  lamentation. 

S3erb&(^ttg/  suspicious,  suspected.— (Sr  if  biefed  jDiebfta^«  9erb&d)ttg/ 
he  is  suspected  to  have  committed  the  theft. 

SSertufhg/  lost,  losing.— (Sr  ^at  flc^  meiner  S^eunbf^aft  i»erIufHg  ge- 
macht/ he  has  loSt  niy  friendship. 

SoOT/  full.— SSoU  biefer  fäfen  <^f nung/  full  of  that  sweet  hope. 

S5ert^)/  worthy,  deserving,  and  unwert^/  unworthy. — or  ift  Mcfet 
G^re  wert^/  he  deserves  that  honour,    di  ift  ni(^  ber  !Rü^  wert()#  it 
is  not  worth  while.    (See  Lesson  LXXV.) 
XBfirbig/  worthy,  and  unwürbig/  unworthy.—^  ift  biefer  SSelo^nung 


32  THE  GOVERNMENT  OF  ADJECTIVES. 

mürbtg/  he  deserves  0»  worthy  of)  such  a  reward ;  fie  ifl  3t^ttx  gteiuib- 
fd^aft  unm&rbtg/  she  is  unworthy  of  your  friendship. 

II.  The  following  adjectives  govern  the  Dative,  and  answer  the 
question  wtm  ?  to  whom  ? 

TCb^otb/  disinclined,  disaflfectionate ; 
A^nttd)/  resembling,  like,  similar ; 
angeboren/  angeerbt/  innate,  inborn ; 
andemeflfen/  agreeable  to,  according  with ; 
angenehm/  agreeable ; 
anfl&nbtd/  proper,  becoming. 

And  all  adjectives  denoting  resemblance,  utility,  pleasure,  propriety, 
fear,  obedience,  affection,  and  duty.    Ex. 

TCe^ntid)/  resembling.— 6r  tfl  feiner  S^d^wefter  A^nli^/  he  resembles 
his  sister.    (See  Lesson  LXXXVIII.) 

9löQli((/  useful. — @r  ifl  mir  fe^r  nfi^lid)/  he  is  very  useful  to  me. 

9Ut^id/  necessary.— IHe  SBetoedung  ifl  ber  ©efunb^eit  n6t^id/  exerciae 
is  necessary  to  health. 

2in^tnt\)m,  agreeable.— (S£  ifl  i^r  fe^r  angenehm/  baf  ®ie  ^ier  {lnb# 
she  is  very  glad  that  you  are  here. 

8teb/  dear,  glad.— @<  ifl  t^m  lieb/  he  is  glad  of  it.  Sßenn  S^nen 
2t)tt  Qf)xt  lieb  ifl/  if  you  make  account  of  your  honour.  SBknn  3^nen 
3^r  ?eben  lieb  ifl/  as  you  value  your  life. 

^CngemefTen/  agreeable  to,  proportioned  to.— IMefeS  SBene^men  {ft 
feinem  CF^arafter  angemelfen/  this  conduct  accords  with  his  character. 

Spange/  anxious,  alarmed. — Q^  ifl  mir  bange#  I  am  anxious. 

©e^orfam/  obedient. — Qv  tfl  feinen  Se^rern  ge^orfam/  he  obeys  his 
masters. 

«§>olb/  kind,  affectionate. — (St  tfl  3^nen  ^olb/  he  is  devoted  to  you. 

@d)ulbi0/  bound  in  duty,  obliged.— 3d)  bin  3^nen  oielen  JDan!  fd^ulMg/ 
I  am  much  obliged  to  you. 

JBerbunben/  obliged.— 3ci)  bin  S^nen  für  3^re  Ofite  fe^^r  oerbunben/ 1 
am  much  obliged  to  you  for  your  goodness. 

The  same  may  be  said  of  the  following : 


2Cnfl6f id/ offensive; 
6rgerltd)/  vexatious  ; 
angfl/  anxious ; 
begretflid)/  comprehensible ; 
i)c\)a0djf  agreeable ; 
be^ülflic^/  helpful ; 


bequem/  convenient ; 
befd)n)erltd)/  troublesome; 
bant  bar /grateful; 
beutlid)/  clear ; 
bienlid)/  serviceable ; 
bicnftbar/  tributary; 


betannt/  known ;  i  bunfel/  obscure ; 
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ti^trit  proper,  peculiar ; 
etnleu(^tenb/  evident,  clear; 
eintT&0ltd)/  productive ; 
efel^aft/  disgusting,  loathsome ; 
tmpfinblidit  sensible ; 
ergeben/  devoted ; 
erinnerltd)/ what  is  remembered; 
erfprtepUd)/  conducive; 
eriDÜnfc^t/  desirable ; 
fei(/  destined  for  sale ; 
fü^lbatf  perceptible,  palpable ; 
fur^tbatf  formidable ; 
fär^terlid^r  terrible ; 
gefä^vlid^,  dangerous ; 
gefällig,  pleasing ; 
gel&ufig/  £uniliar,  conversant ; 
gemäf,  conformable,  suitable ; 
geneigt/   inclined,    disposed    to, 

subject  to ; 
QitoogtUf  favourable ; 
gleic^/  like,  alike ; 
dünfHg/  favourable ; 
gut/  good,  pleasant ; 
^etlfani/  salutary ; 
^etf  /  hot ; 

^nberU(^/  impeding ; 
fait  ^  cold ; 
flaXf  dear ; 
loftbav,  cosfly,  precious ; 


I&ftig/  burdensome ; 

leid)t/  easy ; 

letb/  unpleasant,  sorry; 

m6gli(^/  possible ; 

nad)t^etltg/  disadvantageous,  pre- 
judicial ; 

mf)tf  near ; 

rat^fant/  advisable ; 

ru^mlid)/  glorious ; 

fci)&bltd;/  injurious ; 

fd)n)er/  difficult,  heavy ; 

treu/ faithful;  untreu/ faithless ; 

öbel/  not  well,  indisposed ; 

unbefd)abet/  without  prejudice ; 

unenoartet/  unexpected; 

unoermut^et/  inopinate; 

oerantmortlirf)/  responsible; 

oer^apt/  odious ; 

oerft&nbltd)/  intelligible ; 

oenoanbt/  related ; 

oort^eil^aft/  advantageous ; 

n)a^r[d)einlid)/  likely,  probably ; 

n>arni/  warm ; 

n)o()l/  well  (ex.  SWir  ift  too^l,  I  am 
well) ; 

5Ug&nglid)/  accessible ; 

juge^6rig/  belonging; 

3uget^an/  attached ; 

3Utr&g(id;/  conducive,  good. 


Obs.  A.  Some  adjectives  govern  one  of  the  prepositions :  au0/  out; 
mit/  with;  oon/  of,  from,  with  the  Dative;  others  the  preposition  auf/ 
upon,  with  the  Accusative.    Ex. 

S3en9iefen/  banished,  exiled,  outlawed. — ^te  finb  aug  i^rem  SSater- 
lanbe  t>emnefen/  they  are  banished  from  their  country. 

Sttittf  pure,  clear.— Stein  von  aUec  @d)Ulb/  pure  from  all  guilt,  guilt- 
less. 

entfernt/  at  a  distance. — 3d)  Hn  t>on  ben  ^Weinigen  entfernt/  I  am 
away  from  my  relations. 


*  Sav :  mir  i|l  fait/  or  eö  ifl  mir  fait/  I  am  cold  ;  >Dir  ifl  warm/  or 
H  ift  jDir  marm/  thou  art  warm ;  if)m  ifl  ^eip/  or  ti  if  i\)m  ^ei§/  he  is 
hot ;  but  never  tdf)  bin/  &c ,  nor  id)  i^abt,  &c. 
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THB  ADJECTIVE  WITH  THE  INFINITITE. 


3ufricben/  contented,  satisfied.^Qr  ift  mit  feinen  Gd^filern  iufriebettr 
lie  is  contented  with  his  pupils. 

eiferfücftliö/  jealous.— or  ift  eiferfüd^ttg  ouf  feinen  ed^tttn,  he  is 
je  alous  of  his  shadow. 

Obs,  B.  Past  participles,  when  employed  as  adjectires,  govern  the 
same  case  as  the  verbs  to  which  they  belong.    Ex. 

3udebad)t/  designed,  intended,  past  participle  of  the  verb  :  3e« 
manbem  Qttoat  )Ubenfen/  to  intend  something  for  some  one. — ^bai 
toav  3^nen  ^ugeba^t/  that  was  destined  for  you. 

III.  Adjectives  which  imply  measure,  weight,  age,  or  value,  with  a 
numeral  preceding,  require  the  Accusative,  and  are  always  placed  after 
it.    Ex. 

&djWtVf  heavy.— C^inen  Centner  fd)wer/  weighing  a  quintal. 

«§>od)/  high;  breit/  broad.— (Sinen  3oU  ^odj,  an  inch  high;  eine  dOe 
breit/  an  ell  broad. 

Hit,  old.— (St  ift  2»blf  3a^r  unb  einen  ^onat  alt,  he  is  twelve  yean 
and  one  month  old. 

SSert^/  worth. — Qt  ifl  nic^t  me^r/  alt  einen  Scaler  totvti,  it  is  not 
worth  more  than  a  crown. 


THE   ADJECTIVE  WITH   THE   INFINITIVE. 

Sometimes  the  adjective  is  followed  by  an  infinitive  preceded  by 
the  particle  JU/  to.    Ex. 


3*  bin  begierig  ju  erfahren/ 
T>atift  Ieid)t  ju  erlangen/ 
^aiift  fd)wer  ju  erj&^len/ 
3d)  war  fro^/  i^n  ju  fe^en/ 
3(4  bin  bereit/  e<  )u  t^un, 


I  am  anxious  to  be  informed. 
that  is  easily  obtained, 
that  is  difficult  to  be  told. 
I  was  glad  to  see  him. 
I  am  ready  to  do  it. 


Obs.  A.  The  adjective  relating  to  an  infinitive,  taken  in  an  absolute 
sense,  is  employed  without  )U.  Ex.  {)ier  ift  gut  »o^nen/  it  is  good 
living  here.  SSenig/  aber  gut  arbeiten  ift  grofen  Jlünfllem  eigen/  to 
work  little,  but  well,  is  peculiar  to  great  artists.  (See  Obs.  R, 
Lesson  XLII.) 

Obs.  B,  The  adjective  which  accompanies  the  substantive  must 
agree  with  it  in  gender,  number,  and  case.  Say  therefore :  mein  feliger 
SBater/  my  deceased  father;  brei  r^eint&nbifcf^e  Suf/  three  Rhenish  feet; 
e<  ift  fd)bne<  ^Better/  it  is  fine  weather ;  and  never  :  mein  SSatet  feltg/ 
brei  Suf  r^einl&nbifd)/  U  ift  \d)bn  fSittttv,  nor,  ed  mad^t  fc^in  Sßetter. 


CARDINAL  NUliB£Rfl. 


85 


C.  THB  NUMBBR,  hat  Sa^ltOOtt. 

The  adjective  senres  also  to  determine  the  significatioD  of  the  noun 
by  adding  to  it  an  idea  of  number ;  hence  bad  3ü^ln>ort^  the  numerical 
word.    Ex. 

Sef^n  S3&ume/  ten  trees ;  adjt  IBirnen/  eight  pears ;  fed)<  «^Aufer/  six 
houses ;  ben  smeiten  SSuc^ftaben^  the  second  letter;  britter  TCuf^ug/  third 
act ;  merter  Tiufttitt,  fourth  scene. 

The  numbers  are  divided  into  six  classes,  viz. 

1.  Cardinal  or  primitive  numbers. 

2.  Ordinal  numbers. 

3.  Distributive  numbers. 


4.  Augmentative  numbers. 

5.  Fractional  numbers, 

6.  Collective  numbers. 


«^aupt::  ober  (^runbja^len. 

CrbnungSja^ten. 

SSert^eilungdia^len. 

SSerme^runddia^ten. 

S3ntd)ia^ten. 

©ammel^a^len. 


1.   CARDINAL   NUMBERS. 

They  are  undeclinable,  and  are  used  to  answer  the  question  wteotel  ? 
how  many  ?  (See  Lesson  XXI.) 


1.  ein</one. 

2.  )n>et^  two. 

3.  brei/  three. 

4.  nicvf  four. 

5.  fünf/  five. 

6.  \tditf  six. 

7.  fieben/ seven. 

8.  ad)t/ eight. 

9.  neun/  nine. 

10.  )e^n'/ten. 

11.  elf  (better  than  ei(f)/  eleven. 

12.  )»6tf/ twelve. 

13.  brei^e^n/  thirteen. 

14.  oierje^n/  fourteen. 

1 5.  f unfje^n  (better  than  f onfje^n)/ 
fifteen. 


16.  fedije^n  (for  fe^Sje^n)/   six- 
teen. 

17.  Iteb^e^n    (better  than  fteben« 
3e^n)/  seventeen. 

18.  ad)tie^n/ eighteen. 

19.  neunje^n/  nineteen. 

20.  jwonjig  •/  twenty. 

21.  ein    unb    smanjid/    twenty« 
one. 

22.  )met    unb    jwanji^t/   twenty- 
two  \  &c. 

30.  breiiig/ thirty. 

40.  meritg/  forty. 

50.  fünfzig  (better  than  ffinfsig)/ 

fifty. 
60.  fed)ai0  (for  fed^fijie)/  sixty. 


'  From  the  first  ten  numbers  are  formed  all  the  others  up  to  ninety- 
nine. 

'  The  tens  from  twenty  to  ninety  are  formed  by  the  addition  of  jt^ 
to  the  units,  except  breij^ig/  thirty,  where  fig  is  added. 

*  The  units  always  precede  the  tens :  ^loei  unb  iwan^tg/  not  iwan^ig 
i»eu 
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CARDINAL  MUIIBBRS. 


70.  ftebiig  (better  than  ftebeniig)/ 
seveDty. 

71.  ein  unb  ftebjid/  seventy-one. 

72.  jwei  unb  fiebiig/  seventy-two, 
&c. 

80.  adjtiiq,  eighty. 

81.  ein  unb  ad)tiiQ,  eighty-one, 
&c. 

90.  neunzig/ ninety. 

91.  ein  unb  neunzig/  ninety-one. 

92.  jwei  unb  neunzig/  ninety-two, 
&c. 

100.  ^unbert/  a  or  one  hundred. 

101.  ^unbert  unb  ctn</  a  or  one 
hundred  and  one.  (See  Note  I, 
Lesson  L.) 


102.  ^unbert  unb  itoti,  a  or  one 
hundred  and  two. 

159.  ^unbert  neun  unb  fünfzig/  a 
or  one  hundred  and  fifty-nine. 

200.  gmei  ^unbert/  two  hundred. 

991.  neun  ^unbert  ein  unb  neun« 
li%f  nine  hundred  and  ninety- 
one. 

1000.  taufenb/  a  or  one  thousand. 

10,000.  je^n  taufenb/  ten  thou- 
sand. 

100,000.  ^unbert  taufenb '/  a  or 
one  hundred  thousand. 

], 000,000.  eine  ^iaion/ a  million. 

2,000,000.  jn>ci  SRittionen/  two 
millions,  &c. 


Obs.  A.  3n?et/  two,  and  brei/  three,  are  declined,  in  taking  in  the 
Genitive  er  and  in  the  Dative  en  ^  but  when  they  are  preceded  or  fol- 
lowed by  a  word  determining  the  case  these  terminations  are  use- 
less.   Ex. 


One  cannot  serve  two  masters  at 

the  same  time. 
By  means  of  three  letters. 
He  told  these  three  gentlemen. 


^an  !ann  nid^t  ^weien  «£>erren  )Us 

gleid)  btenen. 
^ittelf  brei  er  SBriefe. 
@r  ^at  bicfen  brei  «Ferren  gefagt 

Obs.  B,  Uncertainty  with  respect  to  two  cardinal  numbers,  is  ex- 
pressed by  bit  f  to,  and  o  b  e  c /  or,    Ex. 


Five  or  six  weeks. 

From  four  to  five  feet  long. 

During  two  or  three  days. 


Sünf  bi6  fed)d  SBod^n. 
S3ier  bie  fünf  gup  lang. 
3wei  ober  brei  Za^t  lang. 


Obs,  C,  By  the  addition  of  er  to  a  cardinal  number  a  masculine 
substantive  is  formed.    Ex. 


A  man  forty  years  old. 

A  sexagenarian. 

A  man  seventy  years  of  age. 


6in  SSierjiger. 
@in  ®ed)iiger. 
@in  ©iebgiger. 


Obs.  D.  Some  words,  denoting  weight,  measure,  or  quantity,  do  not 
admit  of  the  plural  after  a  cardinal  number.  (See  Obs.  D,  Lesson 
LXVIL),  as  the  following : 


*  Often  the  word  mal/  time,  is  added  after  the  units  of  hundreds  of 
thousands.  Ex.  600,000,  fec^S  mal  ^unbert  taufenb/  instead  of  fed)< 
^unbert  taufenb. 
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The  man  (meaning  a  soldier). 

A  quire  (of  paper). 

The  dozen. 

The  foot  (measure). 

Half  an  ounce. 

The  pot  or  quart  (measure). 

A  ream  (of  paper). 

The  pound. 

The  pair. 

The  piece. 

An  inch. 


T>ai  S3ud). 
^aö  ^Du^enb. 

iDad  9)funb. 
jDag  $aar. 

Der  300. 


Exceptions  are : 

1.  Feminine  words  terminating  in  e^  as : 


The  eD,  the  minute. 
The  hour,  the  week. 

2.  The  following  words : 
The  day«  the  century,  the  head. 

3.  All  the  names  of  coins,  as : 
Twelve  deniers  make  a  grosh. 


jDie  (SUt,  hit  fBtinnU. 
jDie  ©tunbe/  hit  SBo(f)e. 

)Der  Za^,   ba<  3a^t^unbert/  bee 

3n)6tf  9)fennide  motten  einen  ®ro« 
fd)en. 


Ob$.  E,  The  fractions  of  an  hour  are  always  joined  to  the  hour  that 
follows.  (See  Lessons  XXXIV  and  XXXV.)    Ex. 


It  is  a  quarter  past  one. 
It  is  half  past  twelve. 
It  wants  a  quarter  to  one. 
It  is  ten  minutes  past  one. 


(3<  ifl  ein  Viertel  auf  swei. 
@g  ifl  ^alb  eing. 
m  ift  brei  SSiertel  auf  ein«. 
Qi  ift  let^n  fS^inuten  auf  ^wtl 


2.   ORDINAL  NUMBERS. 


They  are  used  to  answer  the  question  hit/  biei  bad  wieotetfle  ?  which 
in  numerical  order  (in  Liatin  quotus)  ?  They  are  declined  like  adjectives. 
(See  Lesson  XXIII.)    Ex. 


Mose.  Fem,  Neut. 

Qxfttt,         erfte/  erjle«. 

bet/  bie^  bad  erfle. 

ein  erfter^  eine  erfle/  ein  erfled. 


Rrst. 
The  first. 
A  first. 


Plural  for  all  genders. 
DieStften.  |  The  first. 
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)Der  Smette/  the  second ; 
ber  jDrittf/  the  third ; 
bet  SStertf/  the  fourth ; 
ber  Sänfte/  the  fifth ; 
ber  ^di^e,  the  sixth ; 
ber  3c^nte/  the  tenth ; 
ber  Stfte/  the  eleventh ; 
ber  Tteunje^nte/  the  nineteenth ; 
ber  dwan^igfle/  the  twentieth ; 
ber  Sin  unb  ixoanii^fttt  the  twenty- 
first; 


ber  3»et  unb  iwaniiq^t,  the  twen- 
ty-second; 

ber  iDret  unb  5wan)tgfle/  the  twen* 
ty-third ; 

ber  Dreifidfle/  the  thirtieth ; 

ber  «§>unbertfle/  the  hundredth ; 

ber  «§>unbert  unb  erfte/  the  hundred 
and  first ; 

ber  Saufenbfte/  the  thousandth; 


&c. 


Obs,  Ordinal  numbers  are  employed : 
1.  To  mark  the  date.    Ex. 


We  have  to-day  the  first  of  June. 
London,  June  the  first. 


SBir  ^ben  ^ute  ben  erflen  SunL 
8onbon  ^  ben  erflen  3unu 


In  marking  the  date  from  the  birth  of  Christ,  however,  cardinal 
numbers  are  employed.    Ex. 


In  the  year  one  thousand  eight 
hundred  and  thirty-nine. 


3m  Sa^re  ein  taufenb/  adft  ^unbert 
neun  unb  breifig.  (See  Lee- 
son  XXIII.) 


2.  After  proper  names,  as  in  English.    Ex. 

«§>etnrid)  ber  Sierte. 


Henry  the  fourth. 
Lewis  the  fourteenth. 
Charles  the  first. 


Subwig  ber  SBterje^nte. 
JCart  ber  (Srfte. 


3.   DISTaiBUTIVB   NUMBERS. 

These  numbers  are  real  adverbs,  and  are  therefore  undeclinable. 

SrflenS (better than  erfitid))/ firstly;  i  brtttenS/  thirdly ; 
5»eiten</  secondly ;  |  oierten jii  fourthly,  &c. 

Obs,  A.  To  these  numbers  belong  those  which  we  may  call  varia- 
iives.  They  are  formed  from  the  genitive  of  cardinal  numbers  and 
M/  an  ancient  word  meaning  kind,  species,  lliey  are  employed  to 
answer  the  question  n>ie  Dielerlet  ?  how  many  kinds  ?    Ex. 


*  Understood :  toil  ifabtti/  ober:  wir  ((^reiben. 
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QxnttUit  of  one  kind ; 
jwcictlci/  of  two  kinds ; 
bteierteir  of  three  kinds ; 
^unbectcrtei/  of  a  hundred  kinds ; 
tonfrabfrlei/  of  a  thousand  kinds; 


adertei  (or  aUer^anb)^  of  all  kinds; 
UinetUi,  of  no  kind ; 
mand)erlei/  of  various  kinds ; 
meletlei/  of  many  kinds. 


Obs.  B,  To  these  numbers  also  belong  those  which  we  may  name  par' 
Hiive  numbers.  They  are  used  to  answer  the  question  toieoiel  iebeft 
^at  ?  how  many  each  time  ?    Ex. 


3e  ^  ein«  unb  ein«/  "1   one 

or  simply :  ein«  unb  ein«/  >  at  a 
or:  einjclH/  J  time; 

je  jwei  unb  jwei/     )    two  at  a 
or :  iwei  unb  iwtif  J     time ; 
}U  3»eten/  two  together; 


ju  breten/  three  together ; 
iu  ^unberten/  by  hundreds; 
3U  taufenben/  by  thousands ; 
paarweife  ^/  by  pairs,  in  couples ; 
bugenbmeife/  by  dozens,  &c. 


4.   AUGMENTATIVE   NUMBERS. 


They  are  formed  by  compounding  cardinal  numbers  with  the  syl- 
lables, fad)/  f&Ut0/  mal.  Sa4  is  a  substantive  signifying  division, 
compartment,  and  f&Utg  is  derived  from  bie  ^altc/  the  fold ;  mat  means 
time.  These  numbers  are  used  to  answer  the  questions :  n>ie  oielfad)  ? 
sme  «ielf&Uid  ?  mie  oietmat  ?    Ex. 


€infa4/  einf&Uig'/  simple ; 

jweifad)/  iweif&ltig  (boppelt)/  two- 
fold (double) ; 

breifad)/    breif&Uig/     threefold 
(treble) ; 


Einmal/  once ; 

jweimal/ twice; 

breimal/  thrice  or  three  times ; 


t)ierfad)/  oterf&Itig/  fourfold ; 

^unbertfad)/  ^unbertf&Uig/  a  hun- 
dredfold ; 

taufenbfad)  or  f&Uig/  a  thousand- 
fold; &c. 


^unbettmal/  a  hundred  times ; 
taufenbmat/   a   thousand   times; 
&c. 


7  3e  is  an  adverb,  signifying  ever,  at  a  time, 

*  SBeife  is  a  substantive  meaning  manner,  joined  to  collective  num- 
bers (See  6th  class  hereafter). 
'  (Sinf&Uig  is  generally  used  in  the  signification  of  silly,  stupid. 
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5.    FRACTIONAL   NUMBERS. 

They  are  formed  from  ordinal  nrnnbers  and  the  termination  tth 
which  is  derived  from  the  substantive  ter  S^eil^  the  part  They  are 
all  neuter  substantives  with  the  exception  of  tie  ^idfttt  derived  from 
the  word  ^Ib/  half.    Ex. 


IDte^&tfte/ the  half; 
ba<  Drittel/  the  third  part ; 
bad  fßUxUif   the  fourth  part  (a 
quarter); 


ba<  S^nftel/  the  fifth  part ; 
hai    Qkdiittlf   the   sixth    part, 
&c. 


Obs.  A.  The  English  numbers  accompanied  by  the  word  hajr  are 
formed  in  German  from  the  ordinal  numbers  combined  with  the  word 
f)aV),  lliey  are  not  declined,  and  require  the  substantive  which  foUowa 
them  in  the  plural.  (See  Obs,  C.  Lesson  LXVII.)    Ex. 


One  hour  and  a  half. 
Two  crowns  and  a  half. 

One  pound  and  a  half. 


TCnbert^alb  @tunben. 

X)ritt^alb  Z\)aitv   (i»ei  unb   dn 

falber  Zt^altt). 
Tinhtttt^alh  f)funb  i*/  ein  unb  ein 

^Ibeft  9)funb. 


Obs.  B,  The  following  also  belong  to  the  fractional  numbers : 


Three  pounds  and  three  quarters. 

Six  months. 

Three  months  (a  quarter). 

A  quarter  of  a  yard. 

Nine  months  (three  quarters). 

Eighteen  months. 


iDrei  unb  bret  mvttl  |)fttnb. 
(Sin  ^albe«  3a^r. 
(Sin  Vierteljahr. 
(Sine  Sierteleae. 
iDrei  Sierteljabr. 
2Cnbert^alb  3a^r  ". 


6.    COLLBCTIVB   NUMBBRS. 


They  are  substantives  denoting  a  fixed  number,  as  : 


The  pair,  ba<  Vaat  i 

the  dozen,  ba6  DuQenb  5 

the  number  of  fifteen,  bie  9)^anbel  j 


the  number  of  sixty,  ba<  Gc^otf  | 
the  hundred,  bad  «§>unbert  1 
the  thousand,  bad  Saufenb. 


^^  See  Obs.  D  of  cardinal  numbers. 
"  See  the  same. 
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EXERCISES. 
254. 

Does  your  little  brother  know  his  lesson  ? — I  think  he  knows  it ;  if 
you  will  hear  him,  he  will  say  (^erfagcn)  it  to  you. — I  will  ask  him 
questions  (fragen)/  let  him  answer  me. — Listen  to  me,  my  little  man 
(itleiner)  5    who  discovered  (entbeden)   America  ? — Christopher   Co- 
lumbus ((Sotombo). — In  what  year  did  he  discover  it  ? — In  the  year 
one  thousand  four  hundred  and  ninety-two. — Where  was  gunpowder 
(bad  ©((iefpuloer)  invented  (erfinben*)?— It  was  invented  at  Colof(ne 
by  a  monk  (bee  !0{6nd))/  called  (9lamend)  Barthold  Swarz,  in  the  year 
one  thousand  three  hundred  and  eighty-two. — Where  was  printing 
(bie  S3u4bnt(tertun{i)  invented  ? — At  Maintz  by  John  Guttenberg,  in 
the  year  one  thousand  four  hundred  and  forty. — By  whom  was  the 
compass  (ber  ©eef  ompaf )  invented  ?— By  John  Goya,  a  Neapolitan 
(See  Lesson  LXXXVIII.)  in  the  year  one  thousand  three  hundred  and 
three. — Where  were  watches  invented  ? — At  Nuremberg  by  a  citizen, 
named  Peter  Helle,  in  the  year  one  thousand  five  hundred. — Who 
invented  air-balloons  (ber  ßuftball)  ? — ^They  were  invented  by  Messieurs 
Mongolfier,  in  the  year  seventeen  hundred  and  eighty-three. — What 
is  (wieoiet  leiten  ^at)  the  circumference  (im  Umfreife)  of  the  earth  ? 
—Nine  thousand  (French)  leagues**. — How  many  is  it  (»icoiel  i)at 
fie  beten)     in    diameter   (im    ^urd)fd)nttte)  ?— Two   thousand   eight 
hundred   and  forty-two.— How  many  inhabitants  are  there  (leben) 
in  the  (auf  ber)  world  ? — About  a  thousand  millions. — How  many 
are  there    in   Europe  ? — About   a   hundred  and  thirty  millions. — 
How  many  in  Germany  ? — About  twenty-eight  millions. — How  many 
towns  are  there  in  Germany } — ^Two  thousand  three  hundred. — And 
how  many  boroughs  (bee  ^Udtn)  and  villages  ? — About  eighty  thou- 
sand. 

255. 

How  many  leagues  is  (^at)  Paris  in  circumference  ?— With  its  twelve 
suburbs  (bie  SSorftabt)/  it  is  five  leagues  in  circumference.— How 
many  inhabitants  does  it  contain  (^i^Iet  man  bafetbft)  ? — They  reckon 
(man  3&^tet)  eight  hundred  thousand  inhabitants,  a  thousand  streets, 
fifty  thousand  houses,  four  hundred  churches,  twenty-six  hospitals 
(baft  &p\tal)f  twenty  bridges  (bie  SSructe)/  and  four  thousand  lamps 


■'  Five  French  leagues  make  three  German  miles. 


/ 
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(bte  @trafentaterne).  Seventy-seven  thousand  oxen,  a  hundred  and 
twenty  thousand  calves,  üye  hundred  and  forty  thousand  sheep,  and 
thirty-two  thousand  pigs  (baö  ©d^metn/  pi  -e)  are  annually  (i&^cltd^ 
consumed  (oerjebten)  there. — How  much  hrain  {hat  ®e^trn)  haa  a 
roan  ? — A  man  who  weighs  (tmegen*)  a  hundred  pounds  generally  has 
four  pounds  of  hrain :  no  animal  has  so  much.  An  ox  that  weighs 
from  eight  to  nine  hundred  weight  (ber  S^ntner)  has  only  one  pound. 
They  reckon  (man  j&blt)  in  the  human  body  (bee  menfd)ltd)c  Jt6rper) 
two  hundred  and  forty-nine  bones  (ber  Änod^cn)/  namely  (nÄmli<^) : 
fourteen  in  the  forehead,  forty-six  in  the  other  parts  of  the  head  and 
throat  (ber  ^aU)f  sixty-seven  in  the  trunk  (ber  Stumpf)/  sixty-two  in 
the  arms  and  hands,  and  sixty  in  the  legs  and  feet.  The  bones  (bie 
©ebeine)  of  the  human  body  are  (betragen)  the  third  part  of  its  weight 
(bie  &d)Xotxt),  A  full-grown  (auögemadifen)  man  has  from  twenty  to 
twenty-five  pounds  of  blood,  which  pass  from  eighteen  to  twenty  time« 
in  an  hour  through  the  heart. 

256. 

What  do  the  astronomers  say  ? — ^They  say  that  the  sun  is  a  million  of 
times  bigger  than  the  earth,  and  that  a  cannon  ball  (bie  JCanonentugelV 
sent  from  the  latter  to  the  sun  (bie  Don  ber  @rbe  nad;  ber  ®onne  abginge)/ 
would  take  (brauchen)  five  and  twenty  years  to  reach  it  (bid  fte  ba^n 
!&me)/  if  it  retained  its  original  rapidity  (bie  erfte  ®ef(i)minbigtcit). 
This  cannon  ball  (biefe  ^ugel  nun)/  moving  at  the  rate  of  (melc^ — 
burd^I&uft)  one  hundred  fathoms  in  one  second  (bie  Gecunbe)/  would  tra* 
verse  (^urücttegen)  one  hundred  and  eighty  leagues  in  one  hour.  Con- 
sequently (folglid)/  ober  bcmnac^)  it  would  go  thirty-nine  millions,  four 
hundred  and  twenty  thousand  leagues  ere  it  reached  (tommen*)  the 
sun — which  is  the  distance  between  it  and  the  earth.  The  sun  re- 
volves through  (burd^l&uft)  the  twelve  signs  (bad  Seiten)  of  the  Zodiac 
(ber  S^iertreid)/  in  three  hundred  and  sixty-five  days  and  six  hours  all 
but  (weniger)  eleven  minutes ;  this  makes  a  common  year  (yotld^U  ein 
gemeines  3a^r  audmad)t).  To  bring  in  (einfd)alten)  these  six  hours,  a 
day  is  added  to  every  fourth  year,  which  has  then  three  hundred  and 
sixty-six  days,  and  is  called  leap-year  (bad  &d)a\t']af)t).  This  addition 
(ber  3ufaQ  ober  bie  {)tn2ufägung)  is  made  (gefd)e^en*)  in  the  month  (oO 
February.  As,  however  (ba  inbcffen),  at  the  end  of  (na<^)  SSerlauf  oon) 
four  hundred  years  the  eleven  minutes  wanting  (See  (^  Lesson  XCV.) 
would  make  three  days,  three  leap-years  are  omitted  (entstehen*  ober 
übergeben*)  in  the  course  (w&^rcnb)  of  three  hundred  years  (bad  3a^r« 
^unbert).  This  is  done  by  adding  no  bissextile  day  (ber  ®d)atttag)  to 
the  first  year  in  three  successive  centuries  (bie  auf  einanber  folgenben 
Sa^r^unberte). 
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267. 

Have  jou  still  the  twenty  thousand  francs  you  won  in  the  lottery 
(tie  Lotterie)  ? — I  have  still  the  half. — Did  you  give  none  of  it  to  your 
poor  friend  ? — I  gave  him  fifty  crowns. — How  many  children  has  your 
friend  ? — I  think  he  has  more  than  ten. — How  many  wives  then  has  he 
had  ? — He  has  already  had  two,  and  has  now  a  third,  who  is  very  ac- 
complished (Talente  beft^en*)^  hut  not  a  good  housewife  (bie  «^au6^&U 
tertnn).— How  many  wives  have  you  had  ? — ^This  is  my  first,  and  I 
hope  never  to  have  another. 

The  Greenlanders  are  generally  (äber^aupt;  short  (f  tein)^  and  thick- 
set (unterfe^t)  $  their  height  (bie  ®r6ße)  does  not  exceed  (nid}t  me^r 
betragen*^  aU)  four  feet.  Their  face  is  hroad  and  flat,  their  nose 
turned  up  (fhtmpf)  and  squat  (eingebröcft)/  a  very  wide  mouth,  thick 
lips  (bit  ivppt)f  and  their  skin  (bie  «§>aut)  of  a  dark  olive  color  (hunUU 
olioenfarben).  They  never  wash  themselves  (ftd)  )9afd)en)  5  they  have 
neither  linen,  nor  hread,  nor  wine,  nor  money.  Their  clothes  are 
made  of  (oon)  seal-skins  (bad  ^tt^VLXiH^tU,  pi  -e).  They  live  on  (oon) 
meat  and  fish  (in  the  plur.)  only,  and  bear  (ertragen*)  hunger  with 
wonderful  (ungtaublid))  fortitude  (bie  ©tanb^aftigfeit).  They  eat  their 
meat  sometimes  cooked  (to(i}en)^  sometimes  raw  (tot))/  dried  (gebbrret)/ 
or  half  rotten  (^atb  t)erfauU)/  as  (je  nad)bem)  hunger  prompts  (baju 
antreiben*)  them.  They  have  neither  doctors  nor  surgeons  (ber  ^unb« 
argO^  they  are  seldom  ill,  and  attain  to  (erreid)en)  a  fair  old  age  (bad 
}temlid)  ^o^e  2Ctter).  The  Greenlanders  have  no  other  occupation  (bie 
IBefdiÄftigune)  but  fishing  (bie  gifd)erei  ober  ber  gifcftfane)  and  hunting  , 
Cbit  3adb).  The  women  keep  their  houses  in  order  (beforgen  bie  ^hn^ 
fer)/  make  the  clothes,  and  cook  (bie  ^üd)e  beforgen)  ^  when  they  have 
nothing  to  do  in  doors  (3U  ^au\t)f  they  go  out  hunting  (auf  bie  ^a^b) 
or  fishing  with  their  husbands.  Envy  (ber  9leib)/  hatred  (ber  ^af), 
robbery  (ber  ®ieb|!a^l)^  treachery  (bie  SSerrdt^jerei)  are  unknown  (unbe^ 
fannt)  amongst  them.  These  people  consider  (fd)&(en)  themselves  hap- 
pier than  any  other  nation  that  does  not  possess  sea-dogs  (ber  ©ee^unb). 

258. 

Four  swindlers  (ber  Äbent^euerer)  having  feasted  (fid)  götlid)  t^un») 
at  an  inn  (bad  SS^irt^d^aud)  asked  for  the  bill  (bie  3ed)e)  j  the  waiter 
Cbn  Jtellner)  brought  it  them.  One  of  the  four  pretended  to  put  his 
hand  in  his  pocket,  another  stopped  (abgalten*)  him,  and  said  he  would 
pay ;  the  third  did  the  same  (fid)  ebenfo  anfletten)  5  the  fourth  at  last 
said  to  the  waiter :  •*  I  forbid  (oerbieten*)  your  taking  the  money  from 
these  gentlemen ;  I  will  pay."  As  none  were  willing  to  give  in  (nad^ 
geben»)  one  of  them  exclaimed  (audrufen*):  "  I  know  a  way  of  settling 
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it  between  us  (fid)  oereintgen)  i  the  waiter  shall  aUow  us  to  blindfold 
(oerbinben*)  his  eyes,  and  the  one  of  us  that  he  catches  (ergreifen*)  shall 
pay  the  reckoning  (bie  3ed)e)."  This  proposal  (ber  $Borfd)Iad)  met  with 
general  approbation  (allgemein  angenommen  »erben*)  $  the  waiter  wil- 
lingly acceded  to  it  (ba^u  bereit  fepn*)/  he  even  offered  (bergeben*)  his 
handkerchief  and  aUowed  himself  to  be  blindfolded.  The  four  pick- 
pockets (ber  ®d)elm)  took  advantage  of  the  moment  (ben  2Cugenbli(f 
benu^en)  whilst  he  hunted  for  them,  by  feeling  all  about  the  room 
(in  bem  ganjen  dimmer  nad)  Semanbem  b^^um  tappen)/  and  escaped 
(fid)  baoon  mad  en)  as  soon  as  they  could  (fd)(euntg).  The  innkeeper 
(ber  SBirt^)  came  up  stairs,  suspecting  all  was  not  quite  right  ((StnKi< 
merfen)  9  the  blind  man  caught  hold  of  (ergreifen*)  him,  and  said : 
**  Faith  (meiner  Sreue)/  it  is  you  shall  pay  me  the  reckoning.*' 
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HUNDRED  A*ND  EIGHTH  LESSON. 


|)unbert  unb  ad)te  Section. 


4.  The  Pronoun,  ba<  gürwort. 

The  Latin  word  pro,  meaning  for,  explains  sufficiently  that  the 
pronoun  stands  in  the  place  of  a  noun  or  substantive,  to  recall  the  idea 
of  it,  and  to  avoid  repetitions  sometimes  disagreeable.  Ex.  ber  SSatet 
befU^tt  feinen  JCinbent/  ba§  fie  ben  SBefe^ten  de^ord)en  foUen/  bie  er 
i^nen  gibt/  benn  e  t  totif,  baf  biefetben  i^r  ®M  bef6rbern#  the  father 
recommends  Ms  children  to  obey  the  injunctions  which  he  gives  them, 
for  he  knows  that  those  injunctions  will  promote  their  happiness. 

Pronouns  are  either  substantive-pronouns  or  adjective-pronouns. 

1.  Those  that  may  stand  alone  are  called  substantive  or  absolute 
pronouns  (atteinfte^enbe  günobtter).  Ex.  idjt  I ;  ®ie/  you ;  ber  9)2ei^ 
jdQtt  mine  ;  ber  Stetige/  yours ;  xotxt  who ;  &c. 

2,  Those  that  generally  precede  a  substantive  are  termed  adjective- 
pronouns  (abiectioifd)e  Sünvörter).  Ex.  biefer  !Qtann#  this  man ;  jene 
grau/  that  woman ;  badfelbe  ^inb/  the  same  child ;  &c. 

AH  pronouns,  with  the  exception  of  personal  and  interrogative  pro- 
nouns, may  be  considered  as  adjective-pronouns. 

The  pronouns  are  divided  into  six  classes,  viz. 

1.  Personal  pronouns  (perf6nlid)e  gfirwbrter  ober  |)erfontt)brter)  are 
those  pronouns  by  which  the  relation  of  the  person  speaking,  spoken  to, 
or  spoken  of,  is  expressed:  e.g,  idji  I;  iDu/  thou;  er/  he;  fie/  she;  U,  it; 
wiv,  we;  Z^x  (©ie)/  you;  fie/  they;  fid)/  himself,  herself,  itself,  them- 
selves *.  See  Table  of  the  declension  of  personal  pronouns.  Lesson  XXX., 
Note  1.  Lesson  XXXIII.,  Obs.  Lesson  LXXXIL,  and  |^  B.  C. 
Lesson  LXXXVIII. 


■  &idi  is  emploved  in  the  third  person  singular  and  plural,  whether 
the  verb  governs  tne  dative  or  accusative,  to  express  the  objective  case 
of  the  agent  referring  to  the  same  person  as  the  nominative.  (See 
refteetive  verbs,  Lesson  LXXII.) 
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2.  Possesswe  pronouns  (juddnenbe  ^unobxitt)  recall  to  mmd  the 
substantive  by  adding  to  it  an  idea  of  possession.  They  are  formed 
from  the  genitive  cases  singular  and  plural  of  personal  pronouns,  and 
are  a.)  either  substantive  pronouns,  as :  metner/  meine/  meinet  i  plur. 
meine  4  ber  fO^einige/  bte  ^dni^t,  ba<  SJ^eimge;  plur.  bte  Peinigen/ 
mine  *  (See  Obs,  Lesson  IX.  Lessons  XVIL  and  LXXXL) ;  b,)  or 
adjective  pronouns,  as :  mein  iBruber#  my  brother ;  meine  Gd^meftet/  my 
sister;  mein  f8ud)f  my  book;  meine  83röbet/  my  brothers;  meine 
@d)n?eflern/  my  sisters;  meine  SBü^er/  my  books*.  (See  Lessons  IV. 
XIL  XVIL  XXI  and  LXXX.) 

3.  Demonstrative  pronouns  (^in»>eifenbe  ober  jeigenbe  gfinoftrter)  are 
of  two  kinds  :  a.)  either  demomstraHve  pronouns  expressing  a  relation  of 
place,  with  respect  to  the  person  who  speaks,  as :  biefer/  biefer  biefe<# 
this ;  jener/  jene/  ieneS/  that,  and  their  substitute  ber/  bie/  ba<  (See 
Lessons  VIII.  XIII.  XVI.  LXII.  and  LXXX.) ;  6.)  or  deiermmoHM 
pronouns  (befHmmenbe  Söm)6rter)  designating  beforehand  the  peraon  or 
thing  to  which  the  relative  pronoun,  which  always  follows  them, 
relates,  as :  becjenige/  biejenige/  boSienige/  that  or  the  one,  and  their 
substitute  bttf  bie/  ba£$  berfetbe  (anciently  berfelbige)/  biefelbe/  baU 
felbe/  the  same ;  fold)er/  \ol&ft,  folded/  such.  (See  Lessons  XIV.  XVL 
XXXVIII.  LXII  and  LXXXIV.) 

4.  Relative  pronouns  (be^ie^lidie  S&no6rter)  which  relate  to  a  person 
or  thing  previously  designated,  e.  g.  meieret/  n>eld)e/  tocid^it  and  its 
substitute  bet/  bie/  ba£/  that  or  which ;  »er  (for  berienige/  tvtld^x)/  he 
who ;  wai  (for  bafijenidC/  wetd)e<)/  that  which.  (See  Lessons  XIV.  XVI» 
and  LXII.) 

5.  Interrogative  pronouns  (fcagenbe  Sürtt>5rter)  serve  to  ask  questions 
about  persons  or  things,  e.  g.  wer  ?  who  ?  mad  ?  what  ?  (Lesson  XXXI.) 
welcher  ?  weld)e  ?  »eld)e«  ?  which  ?  (Lessons  V.  XVI.  LXXX.)  mad  für 
ein?  what?  (Lessons  XXI.  and  LXXXV.— See  also  Lessons  LXIL 
and  LXVI.) 

6.  Indefinite  pronouns  (unbeflimmte  Süno5rter),  express  persona  or 
things  in  an  indefinite  manner.  Some  of  them  are  substantive  pro- 
nouns, others  are  substantive  and  adjective  pronouns  at  the  same  time. 
The  following  are  always  substantive  pronouns : 


'  As  well  as :  ber/  bie/  bad  jDeinige/  Peinige/  S^rige/  Unferige/  (Snnge/ 
Sf^tige/  bie  IDeinigen,  &c. 
>  And  consequently  also:  ^in/  fein/  i^v,  unfer/  6uer  (3^t)#  i^r# 

&c. 
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9ftant  one,  the  people,  they,  or  any. 

(Lesson  L.) 
<5«,it   (Lesson  XLV.) 
(StS9aö/    any    thing,    something, 

some.  (Lessons  Vn.  and  LI  IL) 
9tiä^6t  not  any  thing,  nothing. 

(Lesson  VIL) 


3emanb/  somebody  or  anybody, 

some  one  or  any  one.    (Lesson 

XIL). 
9liemanb/  no  one,  nobody,  or  not 

anybody.  (Lesson  XIL) 
Scbermann/  every  one,  every  body. 

(Lesson  LXX.) 


The  following  are  substantive  and  adjective  pronouns  at  the  same 
time: 

(Silt/  tinCf  ein/  a  or  an  (one) ;  plur.  tie  einen/  the  one.  (Lessons  XX. 
XXV.  and  LXXX.) 

^tin,  feine/  fein/  no,  none,  not  a,  or  not  any ;  plur.  feine/  no,  none, 
or  not  any.    (Lessons  XIX.  and  LXXX.) 

einige/ 1  ^  ^^^     (Lessons  XXIII.  and  LXXX.) 

SBt^re  or  me^rm,  manOj^^^^  ^^^V.  and  LXXX.). 
S5erfd)iebene/  several        J  ' 

^and^r/  manege/  mand)ed/  plur.  mand)e/  many  a  one,  some.  (Lesson 
LXXX.) 
2Cnber/  other.    (Lessons  XXIII.  and  LXXX.) 
2CU/  all,  every.     (Lessons  XXXIV.  LI.  and  LXXX.) 
3eber/  jebe/  jebe^/  each,  or  each  one.    (Lesson  LXXII.) 
Seibe/  both.    (Lessons  XXIV.  and  LXXI.) 
(Sinanber/  each  other.    (Lesson  LXXXVIII.) 

©elbft  or  felbcr/  self,  selves.    (Lesson  XCI.)  i  .    ,.    , , 

^tt  '      y  /T  T  w  N  ^  J^  are  undedmable. 

Auetn/  alone.    (Lesson  LXX.)  J 

OBSERVATIONS. 

A.  When  the  possessive  adjective  pronouns  are  employed  as  predi- 
cates after  the  verb  fei)n  */  to  be,  and  simply  signify  possession,  they 
are  like  adjectives  not  decHned.    £x. 

This  garden  is  mine. 

The  rose  is  thine. 

The  house  is  his,  ours,  yours. 


©iefer  @arten  ift  mein. 

5)ie  SRofe  ift  ©ein. 

2)a8  ^au8  ift  fein/  unfer/  @uer. 


JB.  In  the  third  person  plural  however  the  possessive  pronoun  must 
not  be  employed ;  we  then  make  use  of  i^nen/  dative  case  of  the 
personal  pronouns,  but  with  another  verb  ^.    £x. 

*  Do  not  say  :  biefer  ©arten  ijl  ibnen  but  :  biefer  ©arten  ge* 
bbrt  i^nen  5  not :  pnb  biefe  a5üd)er  3t)ren  Örübern  ?  3a/  fte  ftnb  i^nen/ 
but :  fle^ören  biefe  a3üd)er  S^ren  SBrübern  ?  3a/  fie  ge^bren  i^ncn.  Do 
these  books  belong  to  your  brothers  ?     Yes,  they  belong  to  them. 
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To  whom  does  this  book  belong  ? 
It  belongs  to  them. 


®em  qif)btt  biefe«  0it4? 
(So  9et^6rt  i^nen. 


C.  In  familiar  discourse  the  dative  cases  :  mit/  to  me ;  SDtr#  to  thee^ 
&c,  are  made  use  of  merely  as  expletives  ^  a  mode  of  expression  which 
is  quite  contrary  to  the  genius  of  the  English  language  '.    Ex. 


Thou  wilt  become  a  clever  fellow 

one  day. 
It  was  a  splendid  thing ! 
They  were  real  heroes. 


t  )l)u  toivft  mir  einmal  ein  feiner 

&aft  werben, 
t  SDa<  mar  jDir  eine  ^tadjL 
t  ibai  maren  3^nen  ma^ce  4^U 

ben. 


D.  The  possessive  pronoims  of  the  third  person  :  (ein/  his ;  U^x,  her, 
may  be  employed  whenever  the  English  pronoun  its  stands  for  the 
possessive.    Ex. 


The  town  of  Hanau  is  regularly 
built,  and  its  position  is  beauti- 
ful. 

The  Schwalbach  water  is  good, 
and  its  efficacy  is  known. 


Hit  etabt  ^anau  ift  cegetm&fig 
gebaut/  unb  i^ce  Sage  ifl  f46n. 

^<  &dimalha&jtx  Suffer  ift  gut/ 
unb  f  e  i  n  e  SBirfung  ifl  bef annt 


E.  The  genitives  beffen/  beren/  however,  are  often  preferred  to  the 
possessive  pronoun;  particularly  when  confusion  is  to  be  avoided. 
Ex. 

The  consul  applied  to  the  senate, 
because  he  trusted  to  its  cou- 
rage. 

They  conquered  the  town  and 
chastised  its  inhabitants. 

The  human  body  and  its  func- 
tions. 

I  read  your  letter  and  admired  its 
style. 


Der  @onfu(  menbete  ftd^  an  ben 
nat/  mci(  er  auf  b  e  f  f  e  n '  !Rut^ 
traute. 

3ie  eroberten  bie  Gtabt  unb  itä^ 
tigten  beren  @inmo^ner. 

T>ex menfd)lid)e  Jibrper  unb  b  e  f  f  en 
S3errid)tun9en. 

Sd)  l)abt  3l>rcn  ©rief  gelefen  unb 
bef  fen  ®tpl  (ober  ben  ^tpt 
bedfelben)  bemunbert 


F.  The  English  possessive  pronoun  is  often  translated  into  German 
by  a  personal  pronoun.    Ex. 


*  A  good  author  generally  avoids  those  kinds  of  expression. 

*  Even  ein  is  sometimes  used  in  a  similar  way.  Ex.  )D/  bag  fcbmecfte 
fo  fuf/  unb  )erfd)milit  @inem  im  !D{unbC/  Oh,  that  was  so  sweet,  and  it 
melts  in  one's  mouth.  (See  bie  $ftrfid)e/  the  Peach,  a  tale  by  JCrunu 
mad)er  in  this  volume.) 

^  Dejfen  stands  here  for  feinen/  which  if  used  would  make  it  uncer* 
tain  whether  the  courage  of  the  senate  or  that  of  the  consul  was 
meant. 
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He  fell  round  my  neck. 
I  fell  down  at  his  feet. 
Come  to  my  help. 
We  fell  down  at  their  knees. 

It  is  my  turn  and  not  yours. 

He  is  my  good  friend. 

One  can  see  that  his  leg  is  swel- 
ling. 


t  @r  fie(  mir  um  ben  ^ali, 
t  3*  pel  i^m  ju  güfen. 
t  kommen  @ic  mir  ^u  ^ülfe. 
t  9Bir  fielen  t>or  i^nen  auf  tie 

5Cme. 
f  jDie  iRet^e  ift  an  mir  unb  nic^t 

an  S^nen. 
t  Qx  ift    ein  guter   Sreunb  t>on 


mir 


8 


t  ^an  fie^t/  baf  i^m  bad  S3ein 
fd;»iat. 


6.  The  definite  article  sometimes  takes  the  place  of  the  possessive 
pronoun,  when  the  sense  of  the  sentence  cannot  be  mistaken.    Ex. 


He  is  always  upon  his  legs. 

He  thinks  he  has  a  mist  before 

his  eyes. 
My  father  has  told  it  me. 
I  gave  it  to  my  mother. 

He  put  it  into  his  pocket. 
I  have  sprained  my  leg. 

He  has  cut  his  throat. 


t  @r  ift  immer  auf  ben  Seinen, 
t  (Sv  glaubt  einen  9tebel  oor  ben 

2(ugen  du  i^aben. 
t  jDer  SSater  ^at  eS  mir  gefagt. 
t  3d)  ^abe  ed  ber  9)^utter  gege^» 

ben. 
t  (St  (tecfte  eö  in  bie  Za\ä)t. 
t  Sd)  f^aht  mir  bag  SBein   oer« 

ren!t. 
t  (Sr  ^at  ftc()  ben  ^alt  abgefc^nit» 

ten. 


H,  The  English  substantive  possessive  pronouns,  mine,  thine,  Sfc, 
are  often  translated  into  German  by  the  adjective  possessive  pronouns, 
either  in  the  genitive  or  in  the  dative  with  t>on.  (See  Lesson  LV.) 
Ex. 


A  fiiend  of  mine. 

An  acquaintance  of  ours. 

A  book  of  his. 


(Siner  oon  meinen  S^eunben. 
@iner  unferer  iBe!annten/  or 
(Siner  oon  unfern  93e!annten. 
@in<  feiner  S3äd)er/  or 
@ind  t>on  feinen  SBüd^ern. 


L  Sometimes  the  possessive  pronoun  is  used  in  English  when  it  is 
not  used  in  German.    E,  g. 


I  love  him  with  all  my  heart 


t  3d)  Xxt^t  i^n  oon  ganjem  ^txs 
sen. 


*  (Sr  ift  mein  guter  greunb/  may  equally  be  said. 
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She  loves  God  with  all  ker  soul. 
She    does    good   with     all    her 

power. 
He  does  hit  best. 
I  shall  be  grateful  to  you  all  my 

life. 


t  ®ie  iitht  ®ott  oon  ^anjer  QktU. 
t  @ie  t^ut  ba<  ®utc  oM   aUtn 

Triften, 
t  @r  t^ut/  R>a<  ec  famt. 
t  3d)   n>crte    S^nen    lebenslang 

tan!bar  fe^n« 


J.  We  sometimes  repeat  the  article  or  the  substantive  when  the 
English  use  the  demonstrative  pronoun  that,  or  one,    Ex. 


The  most  important  newspapers 

are  not  those  of  to-day,  but  those 

of  yesterday. 
The  pewter- dish  is  smaller  than 

the  silver  one. 
Have  you  the  gold  or  silver  stick  ? 

I  have  the  gold  one. 

The  beauty  of  the  soul  heightens 
that  of  the  body. 

We  must  refuse  the  presents  of 
flatterers  and  those  of  our  ene- 
mies. 


t  Jaiz  »td^tidflen   Seitungen  f{nb 

nidit  bie  beuttden#  fonbem  bie 

gejlrigen. 
t  ^ie  jinnerne  ^d^üffel  ift  f leinec 

aU  bie  ftlberne. 
t  «^aben   @ie  ben  golbenen  ober 

ben  ftlbernen  ®to(f?  3(^  ^be 

ben  golbenen. 
t  Die  ®d)bn^eit  bet  &ttlt  er^5^ 

bie  &d)bn(eit  bed  itbrperS. 
fSBir  mäffen   bie   ®t\djtnU  bet 

&dimndjUv  unb  unferec  getnbc 

au<f(i)lagen. 


K,  When  the  pronouns  3emanb/  some  one,  any  one ;  9ttemaab#  no 
one,  not  any  one ;  dtwaif  an3rthing,  eomething ;  9l{4t</  not  anything^ 
nothing,  are  followed  by  an  adjective,  it  is  put  in  the  neuter  gender. 
E,ff, 


That  is  something  new. 

Do  you  not  know  any  thing  new  ? 

Come  in,  there  is  no  stranger 
here. 

Do  you  not  know  the  foreigners 
who  lodge  at  the  Roman  Em- 
peror? No,  but  I  think  they 
are  people  of  distinction  (people 
of  rank  or  note). 

The  man  whom  we  saw,  must  be 
a  person  of  note  (of  no  distinc- 
tion). 

Somebody  else  must  have  said  it. 

None  of  us  had  the  presence  of 
mind  to  open  the  window. 


2)ad  i|l  ttwa^  9leue<. 
SBifTen  @ie  nid)td  9leue<  ? 
kommen  8te  herein/  e<  ift  9txi» 

manb  gcembed  ha, 
kennen  ®ie  bie  gremben  nid^t^  bie 

im  B(bmx\df€n  ^aifer  logiren? 

^cin,  aber  id)  glaube  hodj,  baf 

fte  etwas  fRedjM   (tixoat  Sot» 

nc\)mci,  ober  md)t<  ©eringei) 

ftnb. 
Der  Wlann,  ben  wit  gefe^en  ^bettr 

muf  Semanb  Stec^tel  (9lientaab 

IBorne^meg)  fepn. 
3emanb  anberg  wirb  eö  gefagt  ^ben. 
JCeing  t>on  und  loar  fo  {(ug/  baf  H 

bad  genfler  aufgemacht  ^e. 
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OF  TITLES  AND  POLITE  FORMS, 

WHICH   THE    GERMANS   OBSERVE    IN    THEIR   CONVERSATION, 
AND   PARTICULARLY   IN   THEIR    EPISTOLARY   STYLE. 


In  speaking  to  a  person  whom  we  do  not  know  well,  and  when  no 
title  or  proper  name  is  added,  the  word  ^zxvf  sir,  or  S^&ulein/  lady,  must 
be  preceded  by  the  possessive  pronoun  mein.    £s. 

Allow  me,  sir.  |  (Urlauben  @te/  mein  ^evx. 

Pardon  me,  my  lady.  I  SSer^eii^en  &it,  mein  Sr&ulein. 

But  when  these  words  are  preceded  by  an  adjective,  as,  ^n&big/  gra- 
cious, which  designates  respect,  and  which  is  employed  in  speaking  to 
person^  of  rank,  or  when  the  title  or  the  family  name  of  the  person 
spoken  to  is  added,  as  politeness  requires  it,  the  possessive  pronoun 
mein  is  ooutted.    Ex. 


Permit  me,  my  lord  (gracious 
sir). 

How  do  you  do,  my  lady  (gra- 
cious lady)  ? 

Count.    Baron. 

Mr.  de  Ganz.  Counsellor. 

Mr.  Wolf. 


Urlauben  @ie/  gn&btder  ^cr. 

Sßte  beftnben   @{e  fid),  gn&bide« 

Sr&ulein  ? 
«f>err  ®raf.    ^ttt  SBaron. 
«^erc  t)on  ©anj.  ^etc  fftat\). 
^tvt  SBolf. 


The  word  grau  is  employed  in  speaking  to  ladies  of  rank.  Some- 
times it  is  followed  by  the  preposition  t>on/  sometimes  it  is  added  to 
the  title  of  the  person  spoken  to.  It  is  also  employed  before  the  pro- 
per name  of  a  woman  in  the  inferior  classes  of  society,  or  added  to  a 
name  designating  the  profession  of  the  husband.    Ex. 


How  do  you  do,  my  lady  (gra- 
cious lady)  ? 

Mrs.  de  Stahl.  Lady  coimsellor 
(meaning  the  lady  of  a  coun- 
sellor). 

Mrs.  Wolf.  Landlady. 

The  wife  of  a  baker. 


Sßie  beflnben  ®ie    ftc^/    dn&bige 

Srau? 
Srau  t)on  @ta^t.  grau  SR&t^tnn. 


Srau  SSotf.  grau  SBirt^inn. 
Srau  SBdcferinn. 


Obs.  A,  In  the  greatest  part  of  Germany  the  words  fOiabam  and 
S^amfet/  abridged  from  the  French  words  Madame  and  Mademoiselle, 
are  now  substituted  for  the  titles  grau  and  Jungfer/  which  are  still 
sometimes  used  in  the  inferior  classes  of  society. 

E  2 
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OF  TITLES  AND  POLITE  FORMS. 


We  generally  range  the  epistolary  ceremonial  forms  in  three  diri- 
sions,  viz. 

1.  Inscription,  2Cnc€be^  which  is  the  way  of  addressing  any  one. 

2.  Subscription,  ^c^luf  /  which  is  the  way  of  finishing  a  letter. 

3.  Address,  2Cuffd)nft/  which  is  put  outside  or  upon  the  letter. 

I.  Inscription,  2(nrebe. 
We  use  in  the  German  epistolary  style  certain  epithets  which  desig- 
nate the  rank  of,  as  well  as  the  respect  and  affection  we  profeM  for,  the 
person  to  whom  we  write.  These  epithets  are  adjectives  ezpressiiig 
excellence,  power,  clemency,  birth,  SfC.  ;  e.g.  bttrc^laud^tt^  serene; 
m&d)tid/  powerful ;  ^n&bt^/  gracious  ;  geboren/  bom.  These  adjectives 
are  modified  according  to  the  difiference  of  conditions,  in  combining 
them  with  one  of  the  adverbs,  aller/  ^od)/  ^(d)fl/  loo^I/  ebe(/  met/  in» 
fonberg  or  befonber^/  freunblid)/  l^erjlid)/  &c.  By  the  combination  of 
these  adjectives  and  adverbs,  which  are  sometimes  put  in  the  positive, 
sometimes  in  the  superlative,  the  following  epithets  are  formed»  which 
are  employed  according  to  the  degree  of  politeness  we  wish  to  observe. 

;Durd)(aud)ttg/  burd)laud)tidfl/  aUcr«     «£)od)9ebtetenb/  ^&d)ft0ebietenb  *«/ &c.' 

burd)(au(i)tigfl/  serene,  most  se- 
rene. 
®rofm&(^tigft/    aUer9rofm&d)tigft/ 

most  powerful. 
Unöberwinblid)ft/  most  invincible, 
(^n&big/    gnäbidfl/    allergn&bidfl/ 

gracious,  most  gracious. 
(Sbelgeboren/  »oi)lebeloeboren/  ^od)? 

wot)lebel0cboren/!)od)ebcl9eboren/ 

»o^lgeboren/   ^oAtvo^lgeborcn  •/ 

high  bom,  very  high  bom,  most 

high  born,   right  honourable, 

&c. 
(Sbler/    n>o^leb(er/    t)od)n)o^(ebler/ 

^ocfeebler/   noble,    very    noble, 

most  noble. 
SBurbig/  c^nvurbtg/  wo^le^noörbig/ 

bod}mo^U^npürbtd/  ^ocf)cbm}är^ 

big/   ^od)wärbtg/    ^od)würbigfl/ 

reverend,  very  reverend,  right 

reverend,  &c. 


dread,  powerful,  most  power« 
ful. 

©ele^rt/  loo^tgelei^rt/  ^od^mo^lge« 
le^rt/  ]()od;0eleljrt/  learned,  very 
learned,  most  learned. 

®ee^rt/  infonberd  geet^rt/  ^ocfege» 
e^rt/  ^ocftgce^rlell/  ^>od)jue^renb/ 
honoured,  highly  honoured, 
most  honoured. 

©encigt/  ]^od)gcneigt/  favourable, 
propitious. 

®eliebt/  oielgeliebt/  ^^erjli*ge liebt/ 
beloved,  very  beloved,  most  be- 
loved. 

2Bert^/  fc^)r  wert^/  »ert^efl/  ^04« 
wertt)e|l/  dear,  worthy,  very 
worthy,  most  worthy. 

®efd)i$r/  wert^gcfd)i^t/  ^o(^  unb 
»crt!)gefd)&^t/  io*gef(^&etf  es- 
teemed, very  esteemed,  most 
esteemed,  &c.  * 


•  All  these  words  relate  to  birth,  and  are  compounded  of  geboren/  bom. 
»"  These  words  are  derived  from  gebieten  ♦/  to  command,  and  denote 
subordination. 
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The  difference  of  rank  and  condition  of  persons  writing  to  each 
other,  produces  great  alterations  in  these  titles,  llie  epithet  of  gndbig/ 
for  instance,  is  given  to  a  nobleman  only  by  those  who  are  not  them- 
selves of  rank,  or  invested  with  an  office  which  puts  them  on  an  equal 
footing  with  people  of  rank.  Dukes  and  princes  receive  the  title  of 
jDurd)(au(^t  j  princes  of  royal  blood  that  of  ^o^eit.  The  title  of  dx^ 
ceUen)  is  given  to  ministers ;  that  of  ^odjgeboren  to  counts  and  barons ; 
that  of  ^od)n>o^Igeboren  to  noblemen ;  and  that  of  «&o(i)ebel9eboren  to 
merchants  ^^  «£)od)n)urbcn  is  the  title  of  bishops  and  other  personages 
of  high  ecclesiastical  dignity ;  ^od)n>o^le^n9urben  that  of  doctors  and 
professors  of  theology  and  clergymen ;  SBo^le^nvürben  that  of  country- 
clergymen. 

In  writing  to  personages  of  high  titles,  such  as,  ^ajefl&t/  majesty ; 
Surd)laud)t#  serene  highness  ;  «^ol^eit/  highness,  &c.,  these  titles 
must  be  preceded  by  the  possessive  pronoun  of  the  second  person 
@ure^  your,  which  then  is  abridged  into  @m.  5  for  anciently  it  was 
©were.    Ex. 


ft 

$9 
ft 
9» 
9* 
9» 
9» 


» 


@n>.  fD^ajeft&t/ 

Äoiferlid)e  SRaiefldt/ 

^(mdltd)e  ^aWht, 

•^o^eit/ 

^5mdlt({)e  «£)o^eit/ 

£)urd)Iau(f)t/ 

^urfürflUd)e  jDurd)laud|t/ 

^od)fär{lli(^e  jDurd)Iau^t/ 

^iccellenj/ 

^od)dr&fIic^e  SrceQen}  (to  a 
reigning  count), 

Srei^errUd)e  (SicceQen^  (to  an 
ancient  baron,  possessing  im- 
mediate property), 

@naben  (to  noblemen), 

Srei()erTlid)e  @)naben  (to  ba- 
rons), 

^od^gr&fItd)e  ®naben  (to 
counts), 

^ciligfeit, 

@mineni# 

^od)n>ürben/  ^od^e^rmürben/ 
tg>oc^»o^le^rmurben/  SBoi^le^rs^ 
würben  (from  ^od)WÜrbid/  ^0(^ 
e^rwürbiQ/  &c.). 


»> 


99 


99 


»> 


»> 


» 


Your  Majesty. 

Imperial  Majesty. 

Royal  Majesty. 

Highness. 

Royal  Highness. 

Serene  Highness. 

Electoral  Highness. 

Most  Serene  Highness. 

Excellency. 

Most  Illustrious  Excellency. 


99 


M 


f» 


9» 


» 


99 


>9 


>f 


» 


>9 


Most  Illustrious  Excellency. 


„    Grace. 
„    Grace. 


>* 


Grace. 


„    Holiness. 
„    Eminence. 
,y     Reverence,  &c. 


>*  Amongst  themselves  merchants  make  use  of  no  title  whatsoever  in 
thdr  correspondence. 
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Sßo^lgeboren^  «&od)ebelgeboren# 
«^od)n)o^tebetdeboren  (from^oc^ 
geboren/  ^od)n)o^Igeboren/  too\)U 
geboren/  &c.)* 
„  ^od^beln/  ^od^ioo^Iebeln/ 
&c.  (from  ^od)ebel/  t)oifyoot)U 
ebel/  &c.). 


Your  illaBtrioas,  noble,  very  no- 
ble, rigbt  honourable,  most 
noble,  &c. 


» 


Noble,  mo^  noble. 


Obs.  JB.  In  conversation  3i^re  (third  person  plural)  is  almost  always 
employed  instead  of  (Sure  (@w.)*    ^^c. 

Your  Excellency  will  permit  me.     I  3^re  (Sj^ctUtni  wtxhtn  mir  ttlav^ 

I      ben. 

Obs.  C.  In  speaking  of  those  personages,  the  pronouns  of  the  third 
person  are  employed  which,  out  of  respect,  are  then  written  with  capi- 
tal initial  letters.     Ex. 


His  Imperial  Majesty. 

His  Royal  Majesty. 

Her  Royal  Majesty. 

Her  Highness  the  Duchess. 


Their  Majesties. 


©eine  SRojejldt  ber  Äaifer. 

©eine  Jtaiferli(f)e  SJ^ajefl&t. 
(  ©eine  SXajeflit  ber  Äbnig. 
<  ©eine  JC6ntglid)e  fD^ajefl&t. 

3^re  !0{aie|l&t  bie  JC&niginn. 

3^re  £)ur(^(au(^t/  bie  grau  4^iOf 
ginn. 

3^re  ^ajefl&ten. 


II.  Subscription,  ©d)lu§. 


The  formulas  of  submission  are  the  following : 


Untertt)&nig/   untertb&ntgfl/   aller? 
untertb&nigft/ 

©e^orfant/  geborfamfl/  ganj  ge^or« 

famft/  treuget^orfamfl/ 
Ergeben/  ergebenfl/  gan^  ergebenfl/ 
@eneigt/ 
jDienfhotUig   or    bienflbereitwillig/ 

bienfbrilligjt  or  bienftbereitwit? 

ttgfl/ 


Humble  or  humbly,  most  humble 
or  most  humbly,  submissive, 
most  submissive. 

obedient,  most  obedient,  &c. 

devoted,  most  devoted, 
affectionate. 

ready  to  serve,  most  ready  to 
serve,  &c. 


2(Ueruntert^&mgfl  or  untert^&ntgfl  is  employed  towards  sovereigns; 
untert^&ntg/  untert^&nigfl/  and  get)orfamfl  towards  our  superiors;  treu« 
ge^orfamfl  towards  our  tutors  and  parents ;  gel^orfam/  ge^orfamft/  erge« 
ben/  ergebenfl/  towards  our  equals;  bienflergebenjt/  btenflbereittpiQigft, 
and  bienftoiUigft/  towards  our  inferiors. 
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These  formulas  go  with  the  qualifications:  ICIlergn&Mgfl/  gn&bt^/ 
f)b&\fts  or  ^oc^genetgt  or  geneigteft/  gutt'dft/  &c.  according  to  the  different 
degrees  of  politeness  one  wishes  to  observe.    We  write,  e,  g. 

To  an  Emperor. 
(Inscription,  2fnrebe.) 

TCUergn&bigfler/  ®rof m&d)ti0fter  unb  unäbenoinblid^flec  Jlaifer/ 
2CIlerdndbidJler  5Caifec  unb  «£>err. 

(In  the  middle  of  the  letter,  im  itonteict/  m  iBriefe  felbft.) 

(Sn).  ^atferltd)e  ^aieftdt  (or  2Caet^6(^flbiefelben)  erlauben  aQecdn&bigft/ 
baf  /  u.f.m. 

(Subscription,  @d^luf .) 

iDec  t(^  in  tteffter  ttntertoürftgf eit  t)er^arre 
(Surer  Jtaiferlid)en  SOSaieft&t 

aUeruntert^dnigfler  ge^orfamfter  itned^t 

06«.  For  a  King  the  formula  is  quite  the  same,  only  that  ^ftnig  and 
Jt&nigUd)  is  every  where  substituted  to  JCaifer  and  itatferlid). 

7b  a  Duke  or  Prince, 

)Dur(^(au(^tt0fler  «^ecjog  (or  Surft/  ^rin^/  ^ronprin)/  ^rbprinj)/ 
®n&btdfter  «^err  (or  ©n&bigfler  ^rtn^  unb  *&err). 

@R>.  .^oc^färflltd^e  jDurd^laud^t  (or  (Sto,  Jtftniglic^e  ^o^eit  or  J^bd^ftbit^ 
felben)  erlauben  gn&bigll/  ba§/  u.f.n). 

ion  id)  mit  tieffter  C^^rfitrd^t  oer^rre 

(Surer  ^od^fürflUc^n  £)urd)taud^t 

untert^&nigftec  unb  ge^orfamfter  jDiener. 

7b  a  Count. 

«&o(i)9eborner  ®raf/ 

©ndbiger  @raf  unb  ^ttt. 

6n).  «^odigr&flid^e  Reellen}  (or  @^naben)  werben  mir  gütiejl  erlauben/ 
baf/  u.f.n). 

X)er  t(^  mit  tieffler  ^^rfurd^t  verbleibe 

(Surer  «&o(l^dr&fltd)en  ^rceKen^  (or  ®naben) 

untert^&nigfler  unb  0ef)orfamfter  IDtener. 

To  a  Counsellor. 

SBo^lgeborner  ^txx, 

^d^eneigter  unb  ^od^^uel^renber  ^err  fS(at\^. 

Qxo.  SBto^l0eboren  ertauben  götig  Ct>r  tio<^senei0t)/  baf  u.f.m. 
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jDec  i(^  mit  IBere^ning  (or  mit  ooU!ommenfter  «^od)a<^tun0)  bie  d^cc 
^be  flet<  iu  fepn 

(Surer  SBo^tgeboren 

danj  ge^orfamfler  unb  ergebenfter  SDiener. 

III.  Addresses,  2(uff(^riften. 
They  are  made  in  the  following  manner : 

To  an  Empewr, 

@einer  (abridged  ®r.)  so^ajefl&t  bem  JCaifer  (2Cn  ®e.  SSaiefl&t 

ben  Jtaifer)/  &c. 

or :  2Cn  @eine  ^atfer(id)f  !0{aiefl&t/  &c. 

®r.  S){aiefi&t  (TCn  ®e.  9)^aiefl&t)  bem  (ben)  5tbni0  oon  91. 

in  91 

*  To  a  Q^een. 

3^rer  fD^ajefl&t  ber  Jl&niginn  oon/  &c. 

7b  a  Prince. 

@r.  2>urd)lau(l^t  bem  gürjlen  91.  au  91. 

Obs.  D.  To  a  Grand-Duke,  or  Duke,  ®rof ^er^og  or  ^er}O0  is  pat 
instead  of  Surft. 

To  a  Princess. 

3t)ter  Durd)(au(i)t  ber  SürfHnn  9t.  ^u  9t. 

Obs,  E,  To  a  Duchess,  ^erjogtnn  is  put  instead  of  gurfiinn. 

To  a  Count. 

jDem  ^od)9cbornen  ®rafen  unb  *^errn/  ^errn  9t./  ®rafen  ju  9^. 

Or  else : 

9]i{einem  gn&bigen  ®raff  n  unb  ^tvvn,  or : 
Reiner  ^od^vhflidjtn  Q^naben/  &c. 

To  a  Countess. 

X>tt  ^od)debornen  @)r&ftnn  unb  J^rau^  ^xan  9t./  gebornen 

or :  3l)rer  erlaud)t  ber  grou  ®räfinn  9t.  9t. 

7b  a  Baron. 
JCem  »f)od)wo^l0ebornen  i>txvn,  ^errn  9t.^  grci()errn  »on  91. 
or :  Seiner  «{)od^frei^errlidKn  ®naben/  &c. 
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To  a  Fund-Marshal. 

%n  @f.  ejccellcni/  bem  Sßo^lgebornen  .^errn  t>on  91./  Seiner 
Äaiferlid)en  (Ä6m9Ud)en)  SRajefldt  ®eneraUgelbmarfd)aU. 
or :  €5r.  «&od6wo^)l0eboren/  bem  «&errn  gelbmarf(%aU  oon  91.  ju 

7b  a  Colmel, 

iDem  ^od)n>o^ldebornen  «^emt/  ^errn  9i.  ))on  91.  Jtatferl. 
(Äbnigl.)  Dbrijlen  (or  Dberflen)/  &c. 

or:     Seiner  «^oc^tvo^ldeboren  bem  *&errn  Cberflen  ))on  91.  9(. 

in  91. 
or :  TUn  ben  ^errn  Oberjlen  t>on  91.  9t. 

au9t. 

To  a  Merchant, 
^errn 
»f)errn  91.  9t.  ^ 

*{>anbelömann 
in  91. 

06«.  F.  Ladies  receive  the  titles  of  their  husbands,  and  the  qualifi- 
cation of  their  primitive  condition  is  added  when  their  husbands  are  of 
an  inferior  rank.  We  say,  e.  g, :  ^O(^tt)o^l0e borne  grau  ^farrerinn/ 
when  the  wife  of  a  clergyman  is  of  noble  birth. 


A  few  models  qf  finishing  a  letter. 


1.  Having  nothing  more  of  im- 
portance to  tell  you,  I  salute 
you  with  distinguished  consi- 
deration, and  am. 

Your  &c. 

2.  Be  assured  that  I  shall  here- 
after always  be. 

Your  &c. 

3.  In  the  pleasing  expectation  of 
your  kind  communications  I 
remain  with  perfect  esteem. 

Your  &c. 

4.  Having  nothing  more  to  tell 
you  that  might  deserve  your 
attention,  I  salute  you  moat 
sincerely  and  am  &c. 

5.  I  remain  with  a  cordial  salu- 
tation. 

Your  &c. 


1.  SBeiter  n>eif  id;  3^nen  nid)tö 
))on  9Bid)(idfeit  ju  melben^  id) 
grüfe  Sie  ba^er  mit  au^dejeid)^ 
neter  ^Cd^tung/  unb  bin 

3t)r  u.f.ro. 

2.  Set)n  Sie  ))erftd)ert/  baf  ic()  in 
ber  3u!unft  immer  fepn  merbe 

3^r  u.f.». 

3.  «Wit  aSergnüeen  fe^e  id)  S^ren 
def&Uigen  9{ad)rid)ten  entgegen/ 
unb  cer^arre  ^od^ad)tunggooK 

e».  SBo^lgcboren  u.f.w. 

4.  jDa  id)  3(nen  fon)l  9lid)t«  ju 
fagen  t)abe/  bag  3^rer  S3ead)tung 
wert^  n^&re/  fo  gru^e  idt)  Sie 
^erjlid)jl  unb  oer bleibe  u.f.n). 

5.  9}{it  ^er5lid)em  ©rufe  verbleibt 

Qtv.  SGSo^lgeboren  u.f.w. 
ober  nur  ben  9Umen/  ali :  9l. 
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6.  2  have  the  honour  to  remain. 

Your  &c. 

7.  Awaiting  your  kind  answer,  I 
beg  you  to  accept  the  assurance 
of  my  attachment. 

8.  Entirely  yours  in  friendship 
and  esteem. 

9.  £xcuse  the  trouble  I  am  giving 
you,  and  beUeve  me, 

Your  &c. 

10.  Awaiting  a  speedy  answer,  I 
have  the  honour  to  remain. 

Your  &c. 

11.  Accept  the  expression  of  my 
gratitude  for  the  numerous  ser- 
vices which  you  do  not  cease  to 
render  me. 

12.  Accept  the  assurance  of  my 
most  dutiful  (or  respectful)  at- 
tachment. 

13.  Always  rely  on  the  gratitude 
and  attachment  of 

Your  &c. 


6.  (St  ^at  hit  e^rc  ftc^  S^ncn  )tt 

empfehlen 

7.  S^ter  0ef&[li0cn  Vntioort  ent^e» 
den  fe^ent/  hittc  idi  &c,  bie  Sec 
ftdjerung  meiner  dx^Utdfeit  |m 
gene^mi^en. 

8.  ®ani  ber  (bie)  Stride  in  Srctinb« 
fd)aft  unb  ^Cd^tun^ 

9.  @ntfd)ulbiden  ®ie  bie  9tü^/ 
n)eld)e  id^  S^nen  oerurfad^  unb 
glauben  @ie  mtd^ 

S^ten  Cnxt)  tt.f.w. 

10.  3n  @m>artun9  einer  balbigen 
Zntwovtf  i)abt  id^  bie  (S^ce  )B 
verbleiben 

3^c  u.f.io. 

11.  ©cne^migen  €^teben  2Cu<bnt(f 
meiner  (Srfenntlid)feit  f6r  bie 
ga^lreidjen  Q^efAUigfeiten^  bie  ek 
nid)t  mube  werben/  mir  ju  erweis 
fen. 

12.  Empfangen  @te  bie  Serfic^ 
rung  meiner  ad^tungtooUeii  (Sv» 
gebcnt)eit, 

13.  3&^len  eie  fietl  auf  bie  (it» 
fenntlic^feit  unb  Vn^&ng(i(^{eit 

3^re«  (3^rer)  u.f.». 


EXERCISES  IN  NOTES  AND  LETTERS. 

259. 

"  The  fineness  of  the  weather  has  induced  my  sister  and  me  (f)at  meine 
6d)wefter  unb  mid)  auf  ben  ©ebanfen  gebrad^t)  to  take  a  drive  (fpagiereii 
fahren*)  this  afternoon  (ber  9lad)mittag)/  and  to  request  the  honour  of 
your  agreeable  company.  We  hope  you  will  not  deny  (oerfagen)  ua 
this  pleasure,  but  that  you  will  allow  us  to  call  for  (abf)olen)  you  at  two 
or  a  quarter  past,  at  latest  (fp&tcfteng)." 

**  1  shall  be  most  happy  to  avail  myself  of  (mit  Dielem  Ißergnftgen 
ne^me  id) — an)  your  obliging  offer  (bad  gütige  2Cnerbieten)/  and  am 
much  obliged  to  you  for  the  kindness  you  express  (für  bie  greunbf^aft 
bie  2>it  für  mid^  liegen).  You  will  find  me  ready  at  two,  if  you  wül  be 
ao  good  as  to  call  for  me.    I  shall  then  hope  (merbe  aUbann  bie  d^t 
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^ben)  to  tell  you  many  things  that  time  will  not  allow  me  to  do  now, 
and  to  assure  you  of  (unter  antern)  how  sincerely  (n>ie  fel^r)  I 
am,"  &c. 

**  I  write  to  inform  you  (Semanbem  metben)  that  I  cannot  have  the 
pleasure  of  accompanying  you  {taxi  Scntanbem  ge^en  *)  this  evening  to 
the  play,  as  I  had  promised  you  I  should  (t>erfprod)ener  !0{af en) ;  for 
my  stomach  is  out  of  order,  and  I  have  a  headache  (Lesson  LXXI. 
Note  3).  Yesterday  I  dined  out  (fid^  bei  einem  ©ojlmabt  befinben  •), 
and  you  know  what  happens  (wie  e<  juge^t)  at  such  times  (f>zx  berglci« 
(^n  ©elegenbeiten) :  you  eat  and  drink  more  than  usual  (9en>6]^nlic^). 
I  know  not  what  to  do  {xocA  i^  anfangen  foil)  to  amuse  myself  (ftcb 
[Dative]  bie  lange  SBeile  vertreiben  *).  Be  so  kind  as  to  send  me  some- 
thing interesting  (@({)bne6)  to  read,  and  come  to  see  (befud^en)  me  as 
floon  as  you  can  spare  the  time." 

260. 

'*  Would  you  have  the  kindness  to  return  me,  by  the  bearer  (ber  Ueber^ 
bringer),  the  German  book  I  lent  you  about  six  months  ago  (oor)  ?  It 
belongs  to  one  of  my  friends  who  has  asked  me  for  it  half  a  hundred 
times  (mebr  aU  ^unbertmal).  If  it  were  (Lesson  XCII.)  mine  I  would 
make  you  a  present  of  it  with  the  greatest  pleasure." 

*'  You  had  promised  (use  the  imperfect)  me  yesterday  to  come  and  see 
me  to  day  at  three,  but  you  have  not  done  so.  Do  you  know  that  I 
am  very  angry  with  you  for  your  breach  of  promise  (beSwegen)  ?  I 
expected  you  with  the  greatest  impatience,  to  tell  you  things  of  the 
utmost  importance  (t>on  ber  grbpten  SBic^tigf  eit).  Come  soon  to  apolo- 
gize (entfd)Ulbigen),  and  perhaps  I  may  forgive  you  (use  the  present 
indicative)." 

**  I  send  you  the  English  book  with  many  thanks,  that  you  were  so 
kind  as  to  lend  me.  I  read  it  with  much  pleasure,  and  it  has  interested 
me  (Semanbem  gefallen  *)  so  much  that  I  am  anxious  (n^ünfd^n)  to  read 
the  following  volumes.  Might  I  request  (börfen  *)  you  to  lend  them 
me  ?  I  know  I  am  taking  a  great  liberty  (meine  ^eifl^eit  ijt  grop),  but 
I  rely  much  on  your  good  nature  (3^re  ®üte  i(l  nod)  grbper)  to  forgive 
me  (unb  ju  berfelben  ne^me  \&^  meine  3uflud)t)." 

*•  My  dear  Sir,— I  send  you  a  box  (bie  ©d^ac^tel)  of  grapes  (bie  Sraube). 
If  you  like  (fc^mecten)  them,  there  are  some  more  at  your  service  (fo 
flehen  nod)  me^r  ^u  jDienften).  Excuse  my  not  having  written  before 
(baf  i^  3^nen  fo  lange  nid)t  gefri)rieben  \ia\>i) ;  but  the  vintage  (bie  SSein« 
lefe)  prevented  my  doing  so  (^at  mid)  baran  ))er^inbert).  I  shall  in 
future  (ind  fünftige)  endeavour  to  make  amends  for  (n>teber  gut  gu 
mac^n  fud)<n)  my  seenung  neglect,  and  to  tell  you  oftener  how  truly  I 
(baf  ic^  9on  ganzem  *&erjen  bin) 

Yours  sincerely,"  &c. 


« 
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261. 

"  I  received  to-day  your  kind  present  of  ( — bie  ^ie  fo  gftti9  waren/  mir 
2U  t>erei)ren)  a  box  of  grapes,  and  I  thank  you  for  them  (bafür)  with  all 
my  heart  {Obs,  L  page  49).  I  had  some  friends  to  partake  of  them  (oer* 
je^ren)  with  me,  and  meanwhile  we  sang  your  praises  (intern  nrir  nni 
fe^r  oorti)eilkaft  oon  3f)nen  unterijtcttcn).  One  of  my  guests  said :  Your 
friend  must  be  an  excellent  man,  since  (ba)  he  has  such  good  gr^ies. 

"  I  remain/'  &c. 

"  My  dear  N.  (Sicbftcr  Jreunb)/  I  have  just  (id)  ^abe  fo  eben)  received 
your  letter,  by  (au6)  which  I  am  grieved  to  hear  that  you  have  a  quarw 
tain  ague  (ba6  ciert&dige  gieber).  I  must  tell  you  frankly  (offen^iig) 
what  I  think  of  it  (meine  ®eban(en),  and  1  hope  that  you  will  not  take 
it  ill  (äbel  net^men  *).  Your  way  of  living  (bie  Seben^rt)  is  good  for 
nothing.  You  have  always  drunk  much  wine  and  no  water.  I  have 
often  told  you  this  was  bad  for  your  health  (ber  ^efunb^eit  nac^^lig), 
and  that  you  ought  to  drink  less  wine  and  much  water,  but  you  never 
would  mind  me  (barauf  acbten).  Your  doctor  will  now  tell  you  the  emrae 
tiling,  and  you  will  be  obliged  to  follow  his  directions  i3emanbcm  ge« 
^ord^en)^  if  you  wish  to  get  rid  of  ((o<  werben*)  your  ague.  Mean- 
while cinbejTen)  bear  (ertragen*)  your  illness  (ba<  Seiben)  patiently,  fol- 
low (befolgen)  exactly  (genau)  your  doctor's  prescriptions  (wal  3^r  Yr|t 
3^nen  cerorbnet)^  and  you  will  shortly  (in  furjem)  be  well  again.  Such 
is  the  sincere  wish  of  yours,"  &c. 

262. 

"  Mr.  C.  being  obliged  (muffen*)  to  start  (ge^en*)  to-morrow  for  the 
country,  requests  (bitten*)  Mr.  G.  not  to  give  himself  the  trouble  of 
calling  (fid)  )u  ^emanbcm  bemuben).  Mr.  C.  will  be  happy  (3emaiibcm 
(ieb  fepn*)  to  see  Mr.  G.  the  day  after  to-morrow  at  the  hour  ()U  einer 
^tunbe)  that  suits  (bequem  fepn*)  him  best." 

"  Mrs.  B.  sendH  her  kind  remembrance  to  Mr.  F.  (3emanben  9rfif  en). 
As  she  is  going  to  the  ball  to-night,  it  will  be  impossible  for  her  to 
have  the  pleasure  of  seeing  him  to-day.  She  requests  Mr.  F.  not  to 
come  to-morrow  till  a  quarter  before  twelve." 

"  Mr.  and  Mrs.  P.  present  their  compliments  to  Mr.  and  Mrs.  Y**  (3e« 
manben  oielmal  ober  e^rerbietigft  grüpen  (äffen  *)^  and  request  the  honour 
of  their  company  to  dinner  (beim  ^ittagöeffen  it)re  ®&fle  ^u  fepn*)  on 
ITiursday,  at  seven  precisely  (mit  bem  @*lage).*' 

**  Mr.  and  Mrs.  Y**  accept  (annehmen*)  Mr.  and  Mrs.  P.'s  obliging 
invitation,  and  will  have  the  honour  to  be  with  them  (ftd)  einfinben*) 
at  the  hour  they  mention  (5ur  bcflimmten  Stunbe)." 

"Mr.  and  Mrs.  Y«*  much  regret  (bebauren  fe^r)  being  obliged  to  de- 
cline (nid)t  enifpced)en  ju  tbnnen*)  Mr.  and  Mrs.  P.'s  obliging  invitation 
owing  to  a  previous  engagement  (eine  anbere  (iinlabung  annehmen*).'* 
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"  If  Mr.  N.  can  dispose  of  a  few  moments  (ein  wcniQ  3eit  ^at)  to-morrow 
at  ten,  he  will  much  oblige  Mr.  S.  by  favouring  him  with  an  interview 
Cbte  Unterrebung).  Mr.  S.  will  wait  for  him,  and  will  explain  to  him 
(urn  i^m— mitjut^cilen)  the  motive  of  his  request  (bie  ©inlabung)." 

"  If  Mr.  X.  is  at  liberty  to-morrow  between  one  and  four,  he  will 
much  oblige  Mr.  Z.  by  calling  at  his  house.*' 

"  Should  Mr.  Y**  be  absent  from  home  next  Sunday  at  the  hour 
of  dinner  (jur  fOtittagöfhinbe)/  he  is  requested  to  leave  behind  him  at 
any  rate  (wenigftenö)  the  key  of  the  cellar,  that  his  friend  R.  may  not 
die  of  thirst." 

263. 

"  Sir,  I  have  read  over  and  over  again  (unb  wieber  getefen)  with  inex- 
pressible satisfaction  (ba<  unaudfpre(i)Iid)e  SSergnügen)  the  delightful 
(überaud  f(i)6n)  letter  that  you  wrote  to  me  in  German  (ber  beutfd)e 
S3rtef)>  It  is  hard  to  conceive  how  you  can  have  learnt  this  language 
in  80  short  a  time.  You  request  me  to  correct  the  faults  in  your  letter. 
Since  you  desire  it,  I  will  tell  you  frankly  (fret  ^eraug)/  that  you  make 
two  great  mistakes  (ber  Settler) :  first  (bee  ecfle  ijl/  bap)  your  letters  are 
always  too  ^hort,  and  secondly  you  request  me  to  correct  them.  Pray 
in  future  (in  3u!unft)  avoid  these  two  mistakes,  and  (baburd))  you  will 
much  oblige  yours,"  &c. 

*'  I  have  invited  all  my  young  friends  to  drink  tea  with  us  this  evening 
(3Um  S^ee  bei  un<  eingelaben)/  and  I  have  requested  Sophia  to  call  for 
you  on  her  way  (im  SSorbeige^en).  Be  ready  about  (gegen)  nine.  We  in- 
tend to  be  very  merry  (xcdjt  vergnügt  fepn*)/  we  shall  dance  and  play 
at  forfeits  ($f&nber  fpielen).  I  send  you  my  best  love  (3emanben  urns 
armen)/  and  hope  (^offenb)  you  will  not  deny  us  the  pleasure  of  your 
company  (3emanbem  dtwai  oerfagen)." 
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HUNDRED  AND  NINTH  LESSON. 


«^unbert  unb  neunte  Section. 


5.  Tub  Verb,  bad  3<it»ort. 

The  verb  b  a  word  that  ezpresaea  the  existence  or  the  maimer  of 
being  or  acting  of  the  subject.    There  are  six  kinds  of  verb«,  vii. 

1.  Auxiliary  verbs,  ^ütfdiettio6rter/  thus  called  because  they  help  to 
conjugate  the  other  verbs.  They  are :  ^aben*/  to  have ;  ffpn*/  to  be; 
»erben*/  to  be  (to  become).  Ex.  3d)  ^abt  0efd)rieben/  I  have  written ; 
id)  bin  getommen/ 1  am  come ;  er  »urbe  geliebt/  he  was  loved. 

2.  Active  verbs,  tf^&ttge  3ettw6rter.     They  express  an  action 
formed  by  the  subject,  and  either  have  or  may  have  an  objective 
Ex.  ^ec  S3ater  liebt  ben  @o^n/  the  father  loves  the  son ;  ic^  litht  bit 
Sugenb  unb  oerabfc^eue  bad  taflet/  I  love  virtue  and  abhor  vice. 

3.  Passive  verbs,  letbenbe  3eitw6rter.  They  present  the  subject  u 
receiving  or  suffering  from  others  the  action  expressed  by  the  verb. 
Ex.  iDer  unge^orfame  ^ol)n  »irb  oon  feinem  S3ater  deftraft/  the  diaobe- 
dient  son  is  punished  by  his  father. 

4.  Neuter  verbs,  jteUofe  3(itn?6rter.  They  express  a  state  or  even  an 
action  of  the  subject,  which  cannot  directly  affect  the  object  Ex.  34 
ge^e/ 1  go ;  er  f&Ut/  he  falls ;  fte  fd)l&ft/  she  sleeps. 

5.  Reflective,  reciprocal',  or  pronominal  verbs,  ^urüctfe^renbe  3d& 
wbcter.  They  express  an  action  falling  upon  the  same  person  as  the 
nominative  or  subject.  Ex.  @r  oerfteUc  fid)/  he  disguises  himself;  i4 
ftelle  mir  oor/  I  represent  to  myself;  fte  ^at  fid)  9efd)mei(^lt/  shehu 
flattered  herself. 


*  Active  verbs  generally  take  for  their  auxiliary  f)abtn*/  neuter  verbs 
fepn*/  and  passive  verbs  werben*. 

3  Some  grammarians  distinguish  reflective  from  reciprocal  verbs,  in 
so  much  as  the  former  express  an  action  falling  u])on  toe  subject,  and 
the  latter  an  action  between  two  or  more  subjects.  We  range  both 
under  the  head  of  reflective  or  pronominal  verbs. 
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6.  Impersonal  verbs,  unperf6nUd}e  3eitn)6rter.  They  relate  to  no 
person  and  are  in  all  the  tenses  used  only  in  the  third  person  singular^. 
They  can  only  be  conjugated  with  the  help  of  the  indefinite  pronoun 
66/  it.    Ex.  Qi  regnet/  it  rains ;  ed  fd}neiet/  it  snows. 

THB   FORMATION   OF   VERBS. 

German  verbs  are : 

I.  Primitive  words,  as :  fttf)in  */  to  stand ;  ge^en  */  to  go ;  trinfen  */ 
to  drink,  &c. 

II.  Derivative  words,  as :  entfte^en  */  to  originate ;  oergel^en/  to  pass 
away;  betrinlen/ to  intoxicate ;  or: 

III.  Compound  words,  as :  auffielen/  to  get  up ;  burd)9e^en/  to  go 
through ;  f^odja^ttrif  to  esteem ;  tufhoanbeln/  to  take  a  walk. 

I.  Primitive  Verbs  are  formed  from  a  primitive  sound  which  is  ge- 
nerally the  imperative  of  the  verb,  and  the  termination  en/  a  termination 
common  to  all  German  verbs.    £x. 

^tei^en  */  to  stand,  from  the  imperative  fle^/  stand !   '^   and  the 
®e^en  */  to  go,  „        „        „  ge^/  go !  V  syllable 

Srinfen  •/  to  drink,  „       „        „         trinf/  drink  I  }       en. 

II.  The  Derivation  of  Verbs  is  effected :  a.  by  the  alteration  of  a 
vowel  or  a  consonant ;  b.  by  the  addition  of  a  syllable. 

0.  By  the  alteration  of  a  vowel  or  consonant  certain  neuter  verbs 
become  active,  e,  g,  fallen/  to  fall ;  f&llen/  to  fell ;  liegen/  to  lie ;  legen/ 
to  lay;  fi^en/tosit;  fe^en/  to  set;  flehen/  to  stand;  fletlen/  to  place; 
tiHK^en/  to  watch ;  wecten/  awake. 

h.  By  the  addiüon  of  a  syllable  the  signification  of  the  primitive  verb 
is  modified.  There  are  1.  fore-syllables  or  prefixes,  and  2.  after-syllables 
or  afiixes. 

1.  Prefixes  which  are  never  used  alone  in  the  language  are  placed 
before  the  primitive  verb;  as  in  English  he,  in  to  bespeak,  to  bestrew,  to 
bewail,  to  beware;  and  re,  in  to  recall,  to  recoil,  to  recollect,  to  return,  &c. 

The  principal  prefixes  are : — 

be/  emp/  ent/  er/  ge/  mip/  oer/  ^er  ^  each  of  which  has  a  particular 
signification,  viz. 


'  Some  of  these  verbs  are  in  German  also  employed  in  the  third 
person  plural,  e.  g.  eö  gefc^e^en  oiele  ^inge/  many  things  happen. 

*  The  prefixes  be/  oer/  ent/  jec/  correspond  to  the  English  prefixes  be, 
for,  un,  ms,    Ex.  to  bewail»  to  forget,  to  undress,  to  displease. 
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SBtt  is  derived  from  bei/  and  ngnifies : — 

a.  that  an  action  is  extended  upon  all  the  objects  spoken  of.    Ex. 

befd)retben/  to  describe ;  derived  from  fd^rdbtn/  to  write. 

bebauen/  to  cover  with  buildings, 
to  cultivate ;  „       ,,    baueR#  to  build. 

b.  to  cover,  lay  over  a  thing.    Ex. 

belegen/  to  cover ;  derived  from  legen/  to  kj. 

belletben/  to  clothe,  to  cover  with 
clothes ;  »,        ,,    fleibeR/  to  dress. 

c.  that  a  thing  is  done  attentively,  as : — 

bebcnfen/  to  reflect;  derived  from  benfen/  to  think. 

betrad)ten/  to  consider ;  „       „    trauten/  to  endeavoor. 

Obs.  A,  The  prefix  be  serves  to  transform  intransitive  or  neater  verbs 
into  transitives.  Ex.  folgen/  to  follow  (gov.  the  Dative)»  and  befoIgeR/ 
to  obey,  to  follow  (gov.  the  Accusative) ;  arbeiten/  to  work ;  bearbeiten/ 
to  bestow  labour  upon  a  thing,  to  elaborate ;  reben/  to  speak ;  berebett/ 
to  pertiuade ;  weinen/  to  weep ;  beweinen/  to  bewail ;  lad^tit  to  laugh ; 
bclacben/  to  deride  ;  antworten/  to  answer ;  beantworten/  to  answer  (a 
letter). 

Obs.  B.  It  serves  to  form  verbs  from  substantives  and  adjectives. 
Ex. 

from  ber  ^liiQcU  the  wing,  is  formed  beflögeln/  to  furnish  with 

wings. 

bte  ®abe/  the  gift,  „        begaben/  to  endow. 

baö  Gilüc!/  happiness,  „        beglöcten/  to  make  happy 

baö  fOiitlcib/  compassion,  ,,        bemitleiben/  to  compas- 

sionate, to  pity. 

bie  @eete/  the  soul,  „        befcelen/  to  animate. 

frei/  free,  „        befreien/  to  liberate. 

gunfttg/  favourable,  „        begünfHgen/  to  favour. 

lufKß/  merry,  „        beluftigen/  to  divert. 

rcid)/  rich,  „        bereid)en/  to  enrich. 


ft 

St 


»t 
»t 

» 


Obs.  C.  All  verbs  having  this  prefix  are  active  or  transitive  and 
almost  all  govern  the  Accusative '. 


*  llie  impersonal  verbs :  begegnen/  besagen/  belieben/  govern  the  Da- 
tive, and  the  following  govern  the  Dative  of  the  person  and  the  Accu- 
sative of  the  thing:  benehmen/  to  take  away,  bctbeuren/  to  protest, bewei« 
fen/  to  show,  bewilligen/  to  grant,  bejablen/  to  pav,  be|etgen/  to  show,  be* 
jeugen/  to  prove  by  witness.  The  verb  befehlen  also  governs  the  Dative. 
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®t  often  serves  to  strenf^then  the  idea  of  the  primitive  word,  but 
always  changes  its  signification.    £z. 

gefallen/  to  please,  derived  from    fallen/  to  fall, 

gefielen/  to  avow«  to  confess,         „       „        flehen/  to  stand. 

@mp  is  considered  as  an  alteration  of  ent  before  the  letter  f  and  is 
only  found  in  the  following  four  verbs  : 

empfangen/  to  receive,  derived  from  fangen/  to  catch, 

empfehlen/  to  recommend, 
emppnben/  to  feel,  to  perceive, 
emp5ren/  to  revolt. 


9f 
ft 


„    fef^len/  to  miss,  to  fail. 
„    flnben/  to  find. 

tt 


the  adverb    empot/  up'» 
wards. 


6nt  signifies, 
a.)  origin,  as : 

entftc^en/  to  arise  from,       derived  from  ftt^n,  to  stand. 


entfpringen/  to  spring  from, 
entjünben/  to  inflame, 

bi)  removal,  as : 

entflief^en/  to  fly  from,  to  es- 
cape, 
entlaufen/  to  mn  away, 
entführen/  to  carry  off,  to  se- 
duce. 


I» 


ff 


fpringen/  to  spring, 
jünben/  to  kindle. 


99 


„    flicken/  to  flee. 
„    laufen/  to  run. 


>» 


fähren/  to  lead. 


e.)  privation,  as : 
entbehren/  to  be  in  want  of,     „ 


„    the  ancient  word  b&reu/ 
to  bear. 


entehren/  to  dishonour, 
enttDaffneu/  to  disarm, 


»» 
M 


M 


»» 


t^xtiit  to  honour, 
waffneu/  to  arm« 


&t  denotes, 

a.)  a  motion  upwards,  as : 

ergeben/  to  raise  up,  „ 
erjie^eu/  to  bring  up,  to  edu« 

cate,  „ 

erri(f)ten/  to  erect,  „ 

b.)  the  obtaining  anything,  as : 

erbitten/  to  obtain  by  entrea- 
ties, 
'  erftnben/  to  invent, 
erfechten/,  to  obtain  by  fighting, 

▼OL.  II. 


»> 


^eben/  to  heave,  to  lif 


„    sieben/  to  draw. 
„    rid)ten/  to  direct. 


»» 


»» 


»» 


„    bitten/  to  beg. 
»,    finben/  to  find. 


»> 


fechten/  to  fight. 

F 


M 
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e.)  the  accomplishment  of  what  is  denoted  bj  the  primittft  wwd. 


as 


erfaufen/  to  be  drowned,      derived  from  faufen/  to  drink  to 


f  rfc^ie^en/  to  kill  by  shooting, 
err6t^cn/  to  blush, 

tttDtid^xtf  to  mollify,  to  move, 
to  touch. 


M 


»> 


tf 


$t 


»» 


t$ 


(Riefen/  to  shoot. 
r6t^en/  to  redden,  derived 

from  tot^f  red. 
weichen/  to  steep,  derived 

from  »et(l^#  aoft,  weak. 


fOi^if  corresponds  to  the  English  prefibces  mii,  dii,  iü,  and  marks  die 
contrary  of  the  primitive  word,  as : 

mi^lMttit  not  to  succeed,  derived  frx>m  qludtUr  to  succeed. 


mtf  braud)en/  to  abuse, 
mifbeuten/  to  misinterpret, 
mißfallen/  to  displease, 
mif  (Ktnbetn/  to  ill-treat 


»I 


9t 


»9 


»J 


S3er  denotes, 

a.)  removal,  loss,  destruction,  as : 

ocrtrr ibf  n/  to  drive  away, 
oerjagfit/  to  chase  away, 
oerfptelen/  to  lose  at  play, 
oerlaufen/  to  sell, 
verbrennen/    to  destroy  by 

burning, 
oerffnlen/  to  fall  into  an  abyss, 
oerblö^en/  to  fade. 


»f 


»f 


9* 


» 


» 


>» 


»I 


verheeren/  to  desolate,  to  de- 
stroy by  armies, 

5.)  error,  mistake,  as : 

verfemen/  to  make  a  mistake, 
oerf(i)reiben/  to  write  wrong, 
oec^bren/  to  hear  wrong, 

c.)  excess,  as : 

oerfatjen/  to  oversalt, 
oerfüfcn/  to  oversweeten, 

d,)  shutting  up  or  closing,  as  : 
oermauern/  to  immure, 
oerlleben/  to  close  by  plaster- 
ing over. 


»» 


» 
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» 


» 


9» 
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» 


» 


»» 


>» 
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» 


» 


9» 
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9» 
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99 


99 


brau(i^n#  to  use. 
beuten/  to  interpret. 
gefaUen/  to  please. 
^nbeUi/  to  act»  or  be^on* 
beUi/  to  treat. 


treiben/  to  drive. 
jagen/  to  chase, 
fpielen/  to  play. 
fattfen/  to  buy. 

brennen/  to  bum. 
ftnlen/  to  sink, 
blähen/  to  bloom»  to  bbs- 
som. 

baS  ^txi  the  army. 


fe^en/  to  see. 
fd)reiben/  to  write. 
^bren/  to  hear. 


fatten/  to  salt, 
fäfcn/  to  sweeten. 

mauern/  to  mure. 
lUUxit  to  past». 
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«.)  negatioD,  aa : 

oemeinen/  to  deny,  to  unsay,  derived  from  nein/  no. 
»erachten/  to  despise,  „        „    ad)ten/  to  esteem, 

»crfagcn/  to  refuse,  „        „    fagcn/  to  say. 

/l)  a  transition  from  one  state  into  another,  as : 

veralten/  to  grow  old,  obsolete,  derived  from  alt,  old. 
verarmen/  to  become  poor,  „        „    atm,  poor, 

oerebetn/  to  ennoble,  „        „    ebet/  noble. 

g.)  the  prefix  oer  serves  to  strengthen  the  signification  expressed  by 
the  primitive  word,  as : 

oerfl&rlen/  to  make  stronger,  derived  from  |l&r!en/  to  strengthen, 
»erbeffern/ to  make  better,  „         „    beflfer/ better. 

A.)  combined  with  a  substantive,  this  prefix  forms  a  verb  expressing 
the  quality  designated  by  the  substantive,  as : 

oergotbcn/  to  gild,  derived  from  bad  Qiolh,  gold, 
ocrfttbern/  to  silver,  „        „    bat  ^Ubtx,  silver, 

oermittcin/  to  mediate,  „         „    baö  ^itUU  the  means. 

vtvqbiUxrif  to  deify,  „        „    &ottf  God. 

3er  denotes  a  separation  of  the  whole  into  parts,  and  often  adds  an 
idea  of  destruction  to  the  primitive  verb,  as : 

2erfd)neiben/to  cut  in  pieces,  derived  from  f4)ne{ben/  to  cut 
jerbredien/  to  fracture,  „         „    t>xtd)iHf  to  break. 

2erfl6cen/  to  destroy,  „        „    j^bren/  to  stir,  to  trouble, 

vertreten/  to  tread  in  pieces,    „         „    treten/  to  tread. 

2.  The  most  important  Affixes  are  : 

d;en/  en/  ein/  em/  igen/  ixtn,  ^en. 

CF^en  strengthens  the  signification  of  the  primitive  word,  at : 

"brc^en/  to  hearken,  to  listen,  derived  from  f)bvtn,  to  hear. 
f(i)eu(f}en/  to  frighten  away,         „         „    fd)eucn/  to  shun,  to  be 

afraid. 

(&n  serves  to  form  verbs  of  all  sorts  of  words,  particularly  from  sub- 
stantives, as  : 

flfd)en/  to  fish,  derived  from     bee  %i\(i),  the  fish, 

maufen/  to  catch  mic^        „        „       bie  SJlaud/  the  moiue. 

f2 
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^6ren/  to  hear,  derived  from  ta<  O^t/  the  cir  (the  letter 

0  hoDg  tranepoeed  and 
softened). 

tf^tiUrtf  to  share,  to  divide,     „        „    ber  S^tC/  the  part 

befTern/  to  ameliorate,  „         „    beffcr/  better. 

rotten/  to  redden,  „         „    rot^/  red. 

@ln  denotes  diminution,  in  which  an  idea  of  contempt  ia  often  ex- 
pressed, as : 

l&(^ln/  to  smile,  derived  from  lad^tif  to  laugh. 

txhnUln,  to  be  sickly,  „         „    tvanttn,  to  be  iU. 

fvtidjtln,  to  caress,  to  cajole, 

to  coax,  „         „    ftttiÖ^Xif  to  stroke,  to  mb. 

fp6ttetn/  to  jeer,  to  treat  with 
irony,  „         „    fpotten/  to  mock. 

@rn  denotes, 

a.)  occupation  in  which  the  idea  of  repetition  is  often  expreaaed, 
as : 

cinfd)I&fern/  to  lull  to  sleep,  derived  from  etnfc^lafen/  to  fiedl  aaleep. 
r&ud;ern/  to  funugate,  to  per- 
fume, „        „    vaud^rtf  to  smoke, 
fttiQtvrtf  to  raise  in  price,  to 

increase,  „         „    fttiqttif  to  ascend. 

fotdcrn/  to  deduce,  to  infer,    „        „    folgen/  to  follow. 

5.)  an  inclination  to  what  b  expressed  by  the  primitive,  as : 

fd)t&fern/  to  be  sleepy,       derived  from  f(i)lafcn/  to  sleep. 
l&d)ecn/  to  feel  an  inclination 
to  laugh,  „         „    iaä^ttif  to  laugh. 

3den  denotes  doing  or  performing  what  is  expressed  by  the  primi- 
tive, as  : 

&n9flt9en  (as  if  one  said :  2Cn9ft 
mad)en)/  to  cause  anguish  or 
anxiety,  derived  from  bie  2Cng|l/  anguish,  anxiety. 

enbigen  (as  if  it  was :  ein  @nbe 
madjttOf  to  finish,  to  accom- 
plish, „         „    bad  @nbe/  the  end. 

reinigen  (as  if  it  was :  rein 
mad)en)/  to  cleanse,  to  pu- 
rify, „         „    rein/  clean. 

berui)i0en  (as  if  you  said :  ru^ig 
madden)/  to  appease,  to  tran- 
quillize, „        „    ru^ig/ quiet 
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Sren/  and  in  some  words  ieren/  serves  to  germanise  foreign  verbs 
adopted  in  German,  as : 

{lubtrcn/  to  study,              derived  from  the  Latin  studere, 
bociren/  to  teach,  „  „  „       doctre, 
fpa^ieren/  to  walk  for  plea- 
sure, ,,  /,  „       spatiaru 
ennui)tren/  to  weary,  „  „  the  French  ennttyer, 
tnbolfiren/  to  indorse,  „  „  the  Italian  indosso, 
regieren/  to  govern,  to  reign,  „  „  the  Latin  regere. 
pr&fenttren/  to  present,  „  „  „       prasentare, 

Sen  denotes  a  continual  repetition  of  the  signification  expressed  by 
the  primitive,  as : 

f(i)lud)3en/  to  sob,  to  hie         „  „    f4)(u(ien/  to  gulp,  to  swal- 

cough,  low. 

hdjitn,  to  groan,  to  sigh,         „  „    adj  I  alas  !  ah !  oh ! 
Udjitiif  to  suffer  great  thirst, 

to  gape  from  dryness,  „  „    lecten/  to  lick, 

bu^en/  to  address  by  the  term 

thou  (to  say.  Thou),  „  „    >Du/  thou. 

THE   MOODS. 

The  relation  between  the  subject  and  the  predicate  may  present 
itself  in  a  positive,  uncertain,  or  imperative  manner;  hence  three 
moods  : 

1.  The  Indicative,  bte  beftimmte  SBetfe  ober  SRebeart. 

2.  The  Subjunctive,  bte  ungewtfTe  SSeife. 

3.  The  Imperative,  bie  S3efe^ln)eife. 

TBB  TENSES. 

The  verb,  in  expressing  a  relation  between  the  subject  and  the  pre- 
dicate, may  indicate  that  this  relation  i»,  has  been,  or  will  be;  hence 
three  principal  tenses : 

1.  The  Present,  bte  gegenw&rtige  ^tit:  id;  lefe/ 1  read  or  am  reading. 

2.  The  Past,  bic  »ergangene  3«t. 

3.  The  Future,  bie  sufunpige  3cit. 

An  action  may  not  be  quite  finished  when  another  action  commences. 
The  tense  or  form  of  the  verb  which  designates  this  interrupted  action 
18  termed  Imperfect,  iüngfl«  ober  faumoergangcne  3dt,  e,  g.  id)  lad/  I 
read,  was  reading. 

The  tense  or  form  of  the  verb  which  designates  an  action  entirely 


.gs^m^maatrnt 


70 


CONJUGATION  OF 


patsed,  inthout  any  reference  to  another  action»  is  called  Perfect  or  Pke- 
terperfect,  vbH\^r)tx^ati%tnt  3eit  5  e.g,  idj  ^aht  detefen#  I  have  read  or  haft 
been  reading. 

An  action  may  entirely  be  finished  when  another  action  rektiiig  to 
it  begins.  We  term  the  form  of  the  verb  designating  this  action» 
Pluperfect  or  Preterpluperfect,  länöjbergange ne  3«it/  «•  9-  id)  ^»tte  ta< 
SBud)  gelefen/ 1  had  read  the  book. 

The  Future  is  either  present  (simple)  or  past  (compounded);  it  is  pre- 
sent, or  simple,  when  it  relates  to  an  action  which  is  to  take  place  with- 
out any  reference  to  another  action,  e.  g.  id^  werbe  lefen/  I  shall  read. 
It  is  past,  or  compounded,  when  it  relates  to  an  action  relatiTe  to 
another  action,  represented  as  nearly  finished,  e.  g,  i&i  loecbe  bCR  S3dcf 
Selefen  ^ben^  I  shall  have  read  the  letter. 


I. 


CONJUGATION 


OF  THE  AUXILIARY  VERB  ^übeH/   tO  haV€. 

PreUminary  Observation. — To  know  the  conjugation  of  a  Tob 
thoroughly  the  learner  must  begin  by  making  himself  perfect  mas- 
ter of  the  present  and  past  infinitive,  and  the  present  and  past  parti- 
ciple. 


Inßmtive  present 
^aben/  to  have. 

Infinitive  past, 
(St\}M  ^aben/  to  have  had. 


Participle  present.  (See  Less.  XC.) 
jQahtnh/  having. 

Participle  past.    (See  Lesson 
XLIll.  &  XLIV.) 
®t^ahif  had. 


PRESENT. 


Indicative. 
I  have,  &c. 

3d)  ^dU, 

bu  t)aftf 

er  (jte/  ttt  man)  ^at  i 

mit  ^abcn/ 

i^r  ^abet  or  ^aht/ 


Subjunctive. 

That  I  may  have»  &c. 

^af  id)  i^ahtf 

baf  bu  l)abefl/ 

baf  er  (fte/  €i,  man)  i^aht  i 

bap  mv  f)abcn, 

baf  it)r  ^abet/ 

bap  ^vt  t^abtiL 
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IMPSBPXCT. 


Indicative, 
I  had,  &c. 

bu  ^atttft, 

er  (fie/  ti,  man)  i^itti 

n>ir  fatten/ 

t^r  i)atttU 

fte  fatten. 


5ii!^'imc/i0e. 

'  That  I  might  have,  &c. 
^af  id}  ^&tte  ^ 
baf  bu  ^&ttefl/ 
baf  ec  (fte/  eg/  man)  ^&tte  i 
baf  wit  ^&tten/ 
baf  if)t  i^iiiUt, 
baf  fte  ]^&tten. 


PBRFBCT. 


Obs,  A.  The  Perfect  tense,  bie  »JUigüergangene  3eit/  is  fonned,  in  all 
German  verbs,  from  the  present  of  the  auxiliary  and  the  past  parti- 
ciple of  the  verb  you  conjugate,  as : 


I  have  had,  &c. 

3d}  ^abe 

bu^afl 

er  (jte/  u.f.».)  i^at 

tüiv  ^aben 

i^r  t)aUt  (t)af>t) 

fte  ^aben 


>  de^abt 


That  I  may  have  had,  &c. 

^af  id}  qe^abt  ^aU, 

baf  bu  Qzt)aht  ^abefi/ 

baf  er  (fie/  u.f.w.)  qt^aht  l)aU  i 

baf  n>tr  %ct)at)t  ^aben/ 

baf  i^r  Qt^aht  ^aUt, 

baf  fie  gel^abt  l^aben. 


PLUPBRFECT. 


Obs.  B.  The  Pluperfect  tense,  bie  l&ngfbergangene  3eit/  is  formed  in 
all  verbs,  from  the  imperfect  of  the  auxiliary  and  the  past  participle  of 
the  verb  you  conjugate,  as : 


I  had  had,  &c. 

bu  ^attefl 

er  (fie/ u.f.».)  <Kitte  I    ^^^^ 

loir  fatten 

i^r  ^aittt 

fit  fatten 


That  I  might  have  had,  &c. 
SDaf  id)  gehabt  l^&tte/ 
baf  bu  gehabt  ^&tteft/ 
baf  er  (fie/  u.f.».)  gehabt  ^ttt  j 
baf  »ir  gehabt  ^&tten/ 
baf  i^r  gehabt  \)iitut, 
baf  fie  ^t^aht  ^&tten. 


FUTURE  PRESENT. 


Obs,  C.  The  Future,  bie  juf  finftige  3cit/  is  formed,  in  all  German 
verbs,  from  the  present  of  the  auxiliary  tt^erben/  to  become  (See  Les- 


^  Or  :  i4  W^^f  I  might  have;  wenn  i^  ^i^tU,  if  I  had. 
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son  LXXXIII.)«  uid  the  infinitiTe  present  of  the  Terb  yon  oonjugHe» 


Indicative. 
I  shall  have,  &c. 


3d}  wf  rbe 

bu  toixft 

cr  (fic/  u.f.n).)  wirb 

wir  werben 

i^r  werbet 

fie  werben 


>  ^aben. 


That  I  shall  have,  &c.  (See 
Lesson  XCIV.) 

X)a§  id)  tKkben  tocrbe/ 

baf  bu  ^aben  werbett/ 

ba$  er  (fte^  u.f.w.)  ^btn  wer^  i 

ba^  wir  ^aben  werben/ 

baf  i^r  (aben  werbet/ 

baf  fie  (aben  werben. 


FUTTRB  PAST. 


Obs.  D.  The  Future  past,  bie  f önftig  oerfCofTene  Seit/  is  formed,  in 
all  German  verbs,  from  the  present  of  the  auxiliary  werben/  to  become 
(See  Liesson  LXXXIV.)»  and  the  infinitive  past  of  the  verb  yon  conju- 
gate, as : 


I  shall  have  had,  &c. 


3d)  werbe 

bu  wir|l 

er  (fie/  u.f.w.)  wirb 

wir  werben 

i^r  werbet 

fie  werben 


>  gehabt  ^ben. 


That  I  shall  have  had,  &c. 
(See  Lesson  XCIV.) 
jDaf  id)  gehabt  ^aben  »crbe'r 
baf  bu  gehabt  i)aben  werbet!/ 
baf  er  (\it,  &c.)  ^tt^ht  ^ben  wccbc} 
baf  wir  gehabt  ^ben  werben/ 
baf  i\)v  ^ti)aht  ^bcn  werbet/ 
baf  fie  gehabt  ^ben  werbem 


CONDITIONAL  OR  POTENTIAL  TBNSSS. 

/ 

Obs.  E.  Instead  of :  id}  i^Uie,  bu  f)&ttefl/  er  f^httt,  &c.,  we  may  also 
sometimes  say :  id)  wörbe  ^aben/  bu  wurbcfl  ^abcn,  &c.,  and  instead  of: 
id)  t)httt  gehabt  or  baf  id)  %e\)aht  ^&tte/  we  also  often  say :  id)  würbe  ge« 
f)aht  f)aben  or  baf  id)  gehabt  (aben  würbe/  &c.  (See  Lesson  XCIL) ; 
hence  the  Conditional  tenses. 

CONDITIONAL  PRKSKNT. 

Obs.  F.  The  Conditional  present,  bie  gegenwÄrtige  3eit  ber  be bingen« 
ben  SSeife/  is  formed,  in  all  German  verbs,  from  würbe  *  and  the  infi- 
nitive present  of  the  verb  you  conjugate,  as : 


«  Or :  baf  id)  werbe  qei)aht  ^aben.   (See  fS'  A.  Lesson  LXXXIV.) 
'  SBürbe  is  the  imperfect  subjunctive  of  the  auxiliary  werben/  to 
become. 
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I  should  or  would  have,  &c. 
3d)  würbe  "] 

bu  würbeft  >  l^aben. 

er  (fie/  u.f.w.)  würbe  J 


We  should  or  would  have,  &c. 
9Bir  würben  ^ 
i^^r  würbet     >  ^aben  \ 
fte  würben    J 


CONDITIONAL  PAST. 


Ob»,  G.  The  Conditional  past,  bte  »ergangene  3ett  ber  bebtngenben 
Steife/  is  formed,  in  all  German  verbs,  from  würbe  (See  Note  3  of  the 
preceding  Obs.),  and  the  infinitive  past  of  the  verb  you  conjugate, 


as  : 


I  should  or  would  have  had,  &c. 

anwürbe  1  gehabt  ^a. 

bu  würbe jl  f    Un 

cr  (fie/  u.f.w.)  würbe  J 


We  should  or  would  have  had,  &c. 
SSir  würben  1 

i^r  würbet     >  qif)aht  ^aben  *. 
fte  würben    J 


IMPERATIVS.    (See  Lesson  XdV.  and  XCVII.) 


Sinffular, 

(No  first  person.) 
«^abe/  have  (thou). 
^aht  er  (fie/  u.f.w.)/ 
er  (fie/  u.f.w.)  t^aUt  let  him 

ba$  er  (fie/  u.f.w.)  ^aUf    (her,&c) 
er  (fte/U.f.w.)  ma^  ^aben/     have, 
er  (fic/  u.f.w.)  fott  \)aUn, 


Plural 

^aUn  tolt,         "1 

laffet  un6  ^aben/    >  let  us  have. 

wir  wollen  ^aben/  j 

^abet  or  t)ai>t  (l^aben  @{e)/have  (ye). 

«|>aben  fie  or  fie  ^aben/^ 

baf  fie  ^aben/  I  let  them 

fie  mögen  ^aben/  |    have. 

fie  foUen  ^aben/  J 


^  Instead  of:  idi  würbe  ^aben/  bu  würbef^  ^aben/  &c.,  we  may  always 
say :  id)  ^&tte/  bu  Wttf,  &c.  (See  Lesson  XCIL) 

*  Instead  of :  tc^  würbe  gehabt  b^ben/  &c.  we  may  always  say :  id} 
%iiiU  gehabt/  &c.  (See  Lesson  XCII.) 
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CONJUGATION 

OF  THB  AÜZILIAET  TEBB  fcptt/  tO  be. 

page  70.) 


O&ff. 


Infinitive  present. 
eepn/  to  be. 

Inßnitive  past. 
®en>efen  fepn^  to  have  been. 


Participle  pre$eni. 
Gepenb  or  »efenb  S  being. 


®eiO€ff  n#  been. 


PRESBNT. 


Indicative. 

I  am,  &c. 
3«  bin, 
bu  bi\t, 

er  (fie/  U,  man)  ifl  { 
wir  finb/ 
i^r  fepb/ 
fie  finb. 


I  was,  &c. 

3*  wax, 

bu  wareft  or  n^arft/ 

er  (fie/ u.f.w.)  toar^ 

n>ir  waren/ 

t^r  wäret  or  wart/ 

fie  waren. 

PBBFECT. 

I  have  been,  &c. 
3*  bin  "^ 

bubifl 

i^r  fepb 
fie  finb 


Snbfvnctive. 

That  I  may  be,  &c* 

^af  id)  fep/ 
baf  bu  fepeft  or  fepft/ 
baf  cr  (fie/ u.f.w.)  fep) 
baf  wir  fepen  or  fepn/ 
baf  i^r  fepeb  or  fepb/ 
baf  fie  fepen  or  fepn. 


IMPEBPECT. 

That  I  might  be  ^&c. 

^a§  id)  w&re/ 
baf  bu  w&reft/ 
baf  er  (fie/  u.f.w.)  w&re$ 
baf  wir  w&ren/ 
baf  i^r  w&ret/ 
'  baf  fie  w&ren. 

(See  Qbs.  A.  page  71>) 

That  I  may  have  been,  9tc. 

jDaf  id)  gewefen  fet)/ 

baf  bu  gewefen  fei){t/ 

baf  er  (fie/  u.f.w.)  gewefen  fep  $ 

baf  wir  9ewefen  fepen  or  fepn/ 

baf  ii)r  gewefen  fepeb  or  fepb/ 

baf  fie  gewefen  fepen  or  fepn. 


*  The  present  participles  fepenb  and  wefenb/  are  obsolete ;  they  are 
only  usea  at  present  in  the  compounds :  bafepenb/  being  there ;  anwc» 
fenb/  present ;  abwefenb/  absent. 

'  Or  :  i4)  w&re/ 1  might  be ;  wenn  i(^  w&re/  if  I  were. 
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PLÜPBRPBCT. 

Indicative, 

I  had  been,  &c. 

3cl)  war 

bu  warcfl  or  warft 

er  (]it,  u.f.w.)  war 

wir  toaren 

it)t  waxtt  or  wart 

ftf  waren 


gewefen. 


(See  Obs,  B,  page  71.) 

Subjunctive, 
That  I  might  have  been,  &c. 

jDa$  id)  gewefen  w&re/ 

baß  tu  gewefen  w&ref(/ 

ba§  er  (fie/  u.f.w.)  gewefen  w&re  i 

baf  wir  gewefen  w&ren/ 

baf  if^r  geioefen  wdret/ 

baß  fie  gewefen  w&ren. 


FUTURE  pRBSBNT.    (Scc  Obs.  C.  page  71.) 


I  shall  or  will  be,  &c. 
3rf)  werbe 
bu  wirft 

er  (fif/  u.f.w.)  wirb 
wir  werben 
t^r  werbet 
fie  »erben 


>  fe^n. 


That  I  shall  or  will  be,  &c. 
)Daf  id)  fepn  werbe/ 
baß  bu  fei)n  werbeft/ 
baß  er  (fie/  u.f.w.)  fepn  werbe  i 
ba§  wir  fepn  werben/ 
baß  i^r  fepn  werbet/ 
baß  fie  fepn  werben. 


FUTURE  PAST.    (See  Obs,  D.  page  72.) 
I  shall  or  will  have  been,  &c.  That  I  shall  or  will  have  been.  Sec, 


3d)  werbe 

bu  wirft 

er  (fie/  u.f.w.)  wirb 

wir  werben 

t^r  werbet 

)ie  werben 


>  gewefen  fepn. 


iDaß  id^  gewefen  fepn  werbe  ^ 
baß  bu  gewefen  fepn  werbeft/ 
ba§  er  (fie/  &c.)  gewefen  fepn  werbe  i 
baß  wir  gewefen  fepn  werben/ 
baß  i^r  gewefen  fepn  werbet/ 
baß  fie  gewefen  fepn  werben. 


CONDITIONAL.     (See  Obs.  E,  F.  and  G,  pages  72  &  73.) 


Present. 
I  should  or  would  be.  Sec, 
3d)  würbe 
bu  würbeft 
er  (fw/  u.f.w.)  würbe 
toil  würben 
i^r  würbet 
pe  würben 


>  fepn ». 


Past, 
I  should  or  would  have  been.  Sec, 

3d)  würbe 

bu  würbeft 

er  (fie/  u.f.w.)  würbe 

wir  würben 

i^r  würbet 

fie  würben 


^  gewefen 
fepn »°. 


»  Or:  baß  id)  werbe  gewefen  fepn/  &c.  (Seet^  A.  Lesson  LXXXIV.) 
'  Instead  of:  id^  würbe  fepn/  bu  würbeft  fepn/  &c.  you  may  always 

say :  id^  w&rc/  bu  würeft/  &c.  (See  Lesson  XCII.) 
^  Instead  of :  idj  würbe  gewefen  fepn/  &c.  you  may  always  say :  id} 

w&re  gemefcR/  &c.  (See  Lesson  XCII.) 


to 


CONJUOATIOM  OF 


IMPERATIVE.    (See  Lessons  XCV.  and  XCVII.) 


Singular, 

(So  first  person). 
6eiO/  be  (thou). 
Sep  cr  (flc/  u.f.w.)/ 
cr  (fic/  u.f.iü.)  fep/  I  let  him 

baf  er  (fie /  u.f.ro.)  fep/    r    (her, 
cr  (fic/  u.f.w.)  mag  fepii/  &c.)  be. 
er  (fie/  u-f.».)  foU  fepn/  I 


I 


PZaira/. 

e^pn  wivt 

laflct  und 

wir  tooUcn 

ecpb  (fepn  eie)/  be  (ye). 

6epn  fie  or  fie  fepn^ 


t  fepn/    >  kt  US  be. 
n  fepn/  J 


baf  fte  fepn/ 
fie  m6oen  fepn/ 
fie  fotlen  fepn/ 


"I 
J 


let  them  be. 


REMARK. 

The  pupils  must  conjugate  aloud,  in  writing  it,  erery  Terb  in  foor 
different  ways,  vis.  1.  affirmatively,  2.  negatively,  3.  interrogativdy, 
4.  interrogatively  and  negatively.  We  have  conjugated  the  auxilnuriea 
^ben  and  fepn  affirmatively.  In  conjugating  a  verb  negatively  the 
negation  nid)t  follows  the  simple  tense  and  precedes  the  infinitive  and 
the  participle.     Examples : 

NEGATIVE  FORM,  temeinenbe  Sorm. 


If^imiive  present, 
9ti&iit  t^aUvif  not  to  have. 

Infinitive  past, 
^0)1  gehabt  ^aben/  not  tohavehad. 


Participle  present, 
9tidjt  ^abenb/  not  having. 

Participle  past, 
9{id)t  %ti)abt,  not  had. 


PRESENT. 


Indicative, 
I  have  not,  &c. 
^d)  \)at)t  nid)t/ 
bu  ^afl  ni djtf  u.f.n>. 


1  Subjunctive. 

That  I  may  not  have,  &c. 

X>a^  id}  nid)t  i^ahtt 

baf  bu  nid)t  (abeft/ u.f.w. 


I  had  not, 
3d)  (atte  ni(i)t. 


IMPERFECT. 


That  I  might  not  have, 
iDaf  id)  ni d)t  t)htU, 


I  have  not  had, 

34  ^Abe  ni4)t  gef^abt. 


PERFECT. 


That  I  may  not  have  had, 

STaf  id)  nidt  gehabt  ^be. 
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PLUPBRFBCT. 


Indicative, 

I  had  not  had, 

2ä9  ^atte  nid^t  gehabt 


Subjunctwe, 

That  I  might  not  have  had, 
^a^id)  nid)t  gehabt  ^dtte. 


FUTURB  PRESENT. 


I  shall  or  will  not  have, 
Sd)  werbe  nid^t  ^aben. 


That  I  shall  or  will  not  have, 
^af  id)  nid)t  ^aben  werbe. 


FUTURE  PAST. 


I  shall  or  will  not  have  had, 
3d)  tperbe  nid^t  gehabt  i^aben. 


That  I  shall  or  will  not  have  had, 
2>af  ic^  nic^t  gehabt  i^aben  werbe. 


CONDITIONALS. 


Present, 
I  should  or  would  not  have. 

3d^  würbe  nic^t  ^aben. 


Past, 

I  should  or  would  not  have  had, 

3c^  war  be  nic^t  gehabt  ^aben. 


IMPERATIVE. 


Singular, 

(No  first  Person.) 
<^ai>t  nidi  it  have  (thou)  not. 
^aht  er  (fie/  u.f.w)  nid)t/ 
er  ((ic/ u.f.w.)  ^abc  nicfet, 
baf  er  (fie/  u.f.w.)  nid^t 

er  (fie/ u.f.w.)  mag  nidjt 

tyiUn, 
er  (fie/  u.f.w.)  foil  nid^^ 

^ben/ 


let  him 

(her, 

&c.) 

not 

have. 


Plural. 

«ßaben  wir  nid)t/          ^  let  us 

lafTetund  nidjt  ^aUn,   >  not 

wir  woUen  nid}t  ^aben/ J  have. 

^aM  or  l^abt  (^aben  Sie)  nid)t, 

have  (ye)  not. 
»^aben  fie  nid)t/ 
fte  baben  nid)t/ 
baf  fie  nid^t  baben/ 
fie  mbgen  nid)t  baben/ 
fie  foUen  nid)t  ^aben/ 


let  them 
not 
have 


INTERROGATIVE  FORM,  fragenbe  Sorm. 

In  conjugating  interrogatively,  the  pronoun  or  substantive  follows 
the  simple  tense  and  precedes  the  participle  past  and  the  infinitive. 
Ex. 


^abe  id)  ?  have  I  ? 

batteer?  had  he? 

t^at  fie  gebabt?  has  she  had  ? 

batten  wir  gehabt  ?  had  we  had  ? 


SSintd)?  ami? 
war  er  ?  was  he  ? 
ifl  fie  gewcfen  ?  has  she  been  ? 
waren   wir    gewefen?     had    we 
been? 
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»erbet  i^r  ^jaben?  will  you  have  ? 

»erben  [ie  gehabt  ^>aben  ?  will  they 
have  had  ? 

^at  3^r  SSruber?  has  your  bro- 
ther? 

SB&rben  ®ie  ^aben?  would  you 
have  ? 

SBurben  3^re  greunbe  gehabt  ^a« 
ben  ?  would  your  friends  have 
had. 


»erbet  i^r  fepn  ?  will  you  be  ? 
»erben  fie  gennfen  fepn  ?  will  they 
have  been  ? 
3fl  3^r  SBruber  gewefen  ?  has  your 

brother  been  ? 
Sßürben  @ie  fepn?  would  you  be? 

Würben  3^te  Wjimtfttm  gevefen 
fepn?  would  your  sisters  have 
been? 


INTBRBOGATIVB  AND  NBOATIVB  FORM,   Üemeineub 

fragenbe  Sorm. 


^aht  id)  nid)t?  have  I  not? 
^ater  nid)t  gehabt?  has  he  not 

had? 
»erben  »tr  nid)t  ^aben?  shall  we 

not  have  ? 
»ärben  fie  ntd)t  ^aben  ?  would 

they  not  have  ? 


) 


Siktrfl  bu  nid^t  ?  wert  thou  not  ? 
»ar  fte  nid^t  ge»efen  ?  had  she 

not  been  ? 
»erbet   i\)t  ni&jt  geioefen  fei^n? 

will  you  not  have  been  ? 
»ürben  [ie  ni&jt  9e»e[en    fepn? 

would  they  not  have  been  ? 


06f .  For  the  conjugation  of  the  auxiliary  »erben#  to  become,  see  the 
Conjugation  of  the  Passive  Verbs. 


II. 

MODEL  OF  THE  CONJUGATION  OF  AN  ACTIVE 

REGULAR  VERB. 

Obs.  Active  verbs  always  take,  in  their  compound  tenses,  the  verb 
(aben  for  their  auxiliary.  According  to  the  following  model  all  active 
regular  verbs  are  conjugated. 


Infinitive  present, 
Zohtrif  to  praise. 

Infinitive  past. 
®elobt  ^aben/  to  have  praised. 


Participle  presaU, 
Sobenb/  praising. 

Participle  pott, 
®elobt/  praised. 


AN  ACTIVE  RKOULAH  VBRB. 


PBiHNT.    (Sm  Lewon  XXXVI.) 


I»£eatm. 

aiU/jmetioe. 

Ipr»M,&e. 

That  I  mar  P«iM.  &c. 

3*  lobt. 

a)aS  id)  lebt, 

bu  louft  i\om. 

bag  bu  lobtfl, 

tr(flt,  u.f.ni.)labtt((«bt){ 

bafi(r(fi.,u.f.».>lobn 

»it  lobfii, 

bag  »ir  (oben. 

i6c  Mtt  (lobt), 

bflf  l^c  (obet, 

fit  lobtn. 

bag  f"  lotxn. 

iiip«»rBCT.    (See  LcMon  LIX.  Ob».  A.  B.  and  C.) 

Ipr«i«d,&c. 

That  1  might  prMBe,  Sk. 

3*  lobft, 

EaS  id)  (obet(  (lobte) ', 

bu  lobttft, 

bag  bu  Iob(t(|t  (lobttlt), 

«  (fit,  u.f.rtiO  Iob(( } 

baS  (T  fSli,  u.r.w.)  lobfte  ((ebtOt 

mir  lobttn, 

bap  wit  lobeKn  (lobten), 

i^r  loMtt, 

bag  i^c  lobtlet  (lobtet), 

P*  lobten. 

bafi  fie  lobtten  (tobten)'. 

FBSPBci.  (See  C 

)bi.J.  page  71.) 

I  have  pnued,  &c. 

Thatlaayhavepnuaed.&c. 

3*  ftobf             ■) 

»as  i*  gelobt  Sabe. 

buDaft 

baS  bu  gelobl  ^beff, 

«[llt,u.f.n.0^atl 

boB  et  (fit/ u.f.m.)  gelobt  tab» ) 

bag  ivir  gelobt  ^abtn, 

i^r  iabt 

bag  itit  gelobt  ^abet. 

lUlwbtn 

baf  r«  Btlotit  5a6(n. 

PLUPMBFBCT.     (S« 

Obt.  B.  page  71.) 

I  had  preiied,  &e. 

That  I  might  have  praised  •,  Ac. 

3<i)  ^ott« 

»af  id)  gelobt  litte, 

bn  ^tttfl 

baf  bu  gelobt  ^illeft, 

«  (tio  u.r.ir.)  ^attt       .  . 

bag  et  [fie,  u,f.re.)  gelobt  titlej 

Bit  Ijalttn              J-  B  ">•  ■ 

ba«  toiT  gelobt  Ritten, 

i^  tatttt 

bag  il)t  gelobt  Rittet, 

lie  fatten 

bag  fie  gelobt  patten. 

'  Of  11^  lobte,  I  might  praise ;  mtnn  id)  lobte,  if  I  praited. 

*  The  first  of  these  two  forms  ia  the  most  correct,  the  latter  the 

■  Or  ia)  4&ttt  gelobt,  I  might  have  praised;  roenn  id)  gelobt  ^Slte,  if  J 
badprüsed 
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CONJUGATION  OF 


FUTURE  PRE8SNT.    (See  Obs,  C.  page  71.) 


Indicative. 

I  shall  praise,  &c. 
Sd)  »erbe 
bu  toivft 

cr  (jic/  u.f.n>.)  n>irb 
toit  nxrben 
i^r  »erbet 
fie  »erben  J 


loben. 


Stdjumeiive. 

That  I  shall  praise,  &c. 

I>ai  tdf)  loben  wttht, 

hai  bu  loben  merbefl/ 

baß  er  (fie/  u.f.w.)  loben  werbe  i 

taf  n>ir  loben  werben/ 

ha^  i^r  loben  werbet/ 

baf  fte  loben  werben. 


FUTURS  PAST.    (See  Obs.  D,  page  72.) 


I  shall  have  praised,  &c. 

3cJ)  werbe  "i 

bu  wirft  I 

er  (fie/  u.f.w.)  wirb 
wir  werben 
i^r  werbet 
pe  werben 


>  gelobt  ^aben. 


That  I  shall  have  praised,  &c. 

iDa$  id^  gelobt  ^aben  werbe  ^ 

ba§  bu  gelobt  ^aben  werbeft/ 

baf  er  (fie/  u.f.w.)  gelobt  ^aben 

werbe  i 
baß  wir  gelobt  (aben  werben/ 
baß  i^r  gelobt  baben  werbet/ 
baf  fte  gelobt  ^aben  werben. 


CONDITIONALS.    (See  Obs,  E.,  F.  and  G.,  pages  72  Sc  73.) 


Present. 
I  should  praise,  &c. 

3*  '»\'*'  1  toben.   (See 

bu  »urbfH  j^,„,^ 

fr(fte,u.r.n).)»urb«l  3 

wir  würben  j  , 

and  Lesson 
it,r  würbet  XCII.) 


Past. 
I  should  have  praised,  &c. 

34  würbe 

bu  würbeft 

er  (fie/  u.f.w.)  würbe 

wir  würben 

ibr  würbet 

fie  würben 


fie  würben 

iMPRBATivE.    (See  Lessons  XCV.  and  XCVII.) 


gelobt  ^ben. 
(See  Note  5, 

page  73 
and  Lesson 

xcn.) 


Sinffular. 

(So  first  person.) 
5obe/  praise  (thou). 
Cobc  er  (fie/  u.f.w)/ 
er  (fie/  u.f.w.)  lobe  5 
baß  er  (fie/  u.f.w.)  lobe/ 
er  (fie/  u.f.w.)  mag  loben/ 
er  (fic/  u.f.w.)  foU  loben/ 


let  him 
(her 
&c.) 

praise. 


Plural. 

5oben  wir/  "1 

raffet  und  loben/    >  let  us  praise. 

wir  wollen  loben/  J 

gobetor  lobt  (loben  @ic)/ praise  (ye). 

eoben  fie  or  fie  loben/ ^ 

baß  fic  loben/  |    let  them 

fie  mögen  loben/         |     praise. 

fie  foUcn  loben/  J 


(See  Remark,  page  70.) 


*  Or  baß  ic^  werbe  gelobt  Ijabcn.    (See  ^'  A.  Lesson  LXXXIV.) 


A  PASSIVE  VERB, 
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III. 

MODEL   OF  THE   CONJUGATION    OF   A 

PASSIVE  VERB. 

Obs.  A.  The  passive  verbs  are  conjugated  in  all  their  tenses  with 
the  auxiliary  merben '/  to  become,  and  the  participle  past  of  the  active 
verb.  After  the  foUowing  model  all  passive  verbs  are  conjugated. 
(See  preliminary  Observation,  page  70.) 


Infinitioe  present, 
©elobt  werben/  to  be  praised. 

Inßmtiöe  past, 

@^Iobt  loorben  fepn^  to  have  been 

praised. 


Participle  present, 
®elobt  merbenb/  being  praised. 

Participle  past, 
©elobt  koorben  '/  been  praised. 


PRESENT. 

Indicative, 
I  am  praised,  &c. 
3d)  werbe 
bu  wirft 

er  (fie/  u.f.n>.)  wirb 
wir  werben 
t^r  werbet 
pe  werben 


>  gelobt. 


(See  Lesson  LVII.) 

Subjunctive, 

That  I  may  be  praised,  &c. 
^af  id^  gelobt  werbe/ 
ba$  bu  gelobt  werbeft/ 
baß  er  (fie/  u.f.w.)  gelobt  werbe  i 
baf  wir  gelobt  werben/ 
ba§  i^r  gelobt  werbet/ 
baf  fie  gelobt  werben. 


IMPERFECT.    (See  Lesson  LXI.) 


I  was  praised,  &c. 
3<!^  würbe 
bu  wurbeft 

er  (fie/  u.f.w.)  würbe  • 
wir  würben 
t^r  würbet 
pe  würben 


>  gelobt 


That  I  might  be  praised  ^  &c. 
^f  id)  gelobt  wärbe/ 
baf  bu  gelobt  würbefl/ 
baf  er  (fie/  u.f.w)  gelobt  würbe ; 
baf  wir  gelobt  warben/ 
baf  i^r  gelobt  würbet/ 
baf  fie  gelobt  würben. 


^  For  the  irregularity  of  this  verb  see  the  Table  of  the  Irregular 
Verbs. 

s  As  auxiliary  of  passive  verbs,  the  past  participle  of  the  verb  wer- 
ben rejects,  for  the  sake  of  euphony,  the  syllable  ge/  and  is  worben/ 
instead  of  geworben.    (See  Lesson  LXL) 

'  When  werben  is  not  emploved  as  an  auxiliary  in  passive  verbs,  its 
imperfect  is  also :  x^  warb/  I  became ;  bu  warbft/  thou  becamest ;  er 
warb/  he  became  ;  instead  of  ici^  würbe/  u.f.w.    (See  Lesson  LXI.) 

^  Or,  i(4  würbe  gelobt/ 1  might  be  praised  ;  wenn  id)  gelobt  würbe/  if  I 
were  praised. 

VOL.  II.  o 
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CONJUGATION  OP 


PBRFscT.    (See  06ff.  A.  page  71  •) 

Ohi.  B,  The  learaen  must  notice  that  it  is  the  suxiBary  fcpn  which 
is  employed  in  the  fonnation  of  the  Perfect  and  Fhipeifect  of  pMStre 
yerbs,  as : 


IndieaHce. 
I  haye  been  piaiacd»  ftc. 


34  Mn 

bttbifl 

cr  (pe/ «.[.».)  i|l 

»ir  ftnb 

i^r  fepb 


>  Selobt  morbetu 


That  I  might  have  been  pniaad» 
kt. 

baf  idi  gelobt  mocben  fe9# 
baf  bu  gelobt  »orben  fepefl  (fe9|l)# 
baf  er  ((U/  &c.)  gelobt  »orben  fepi 
baf  nnr  gelobt  werben  fcpen  (fepn)# 
baf  i^r  gelobt  nwrben  fepeb  (fepb)» 
baf  fte  gelobt  »erben  fepen  (fepn). 


PLUPBRPKCT.    (See  the  foregoing  Obt.  and  Obi.  B.  page  71.) 


I  had  been  praised,  &c. 


3(^1  war 

bumarft 

er  (fie/  u.f.».)  war 

»ir  »aren 

i^r  »aret 

fie  »aren 


gelobt  »or« 
ben. 


That  I  might  have  been  praised% 
8cc. 

^af  id^  gelobt  »orben  »&re# 
baf  bu  gelobt  »orben  »&refl/ 
baf  er  (fie^ftc.)  gelobt  »orben  »&re| 
baf  »ir  gelobt  »orben  »lbren# 
baf  i^r  gelobt  »orben  »dretr 
baf  fie  gelobt  »orben  »&ren. 


POTVRB.    (See  Obs,  C.  page  71.) 


I  shall  be  praised,  ke, 

3d)  »erbe 

bu  »irft 

er  (fie/  u.f.».)  »irb 

»ir  »erben 

i^r  »erbet 

fie  »erben 


gelobt  »er« 
ben. 


ty  Ac» 


That  I  shall  be 
Daf  id)  gelobt  »erben  »erbe*/ 
baf  bu  gelobt  »erben  »erbefl# 
baf  er  (fie/  &c.)  gelobt  »erben  »ctbei 
baf  »ir  gelobt  »erben  »erben/ 
baf  ibr  gelobt  »erben  »erbet/ 
baf  fle  gelobt  »erben  »erben. 


^  Or,  id^  »&re  gelobt  »orben/  I  might  have  been  praised ;  »enn  i^ 
gelobt  »orben  »dre/  if  I  had  been  praised. 

*  Or,  baf  i4  n>erbe  gelobt  »erben  (see  Lesson  LXXXIV.  0*  A.)i 
or,  man  fagt/  id)  »erbe  gelobt  »erben/  they  say  I  shall  be  praisedr 


A  PASSIVE  VE&B. 
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ruTURB  PAST.    (See  Obs,  D.  page  72.) 


I  shall  have  been  praised,  &c. 


34  werbe 

bu  mirfl 

er  (fie/ tt.f.to.)  mitb 

wit  koerben 
i^t  koerbct 
fie  werben 


gelobt  tooTi 
ben  fe^n. 


That  I  shall  have  been 
praised.  Sec, 

)Daf  id)  getobt  n>orben  fepn  werbe  ^ 
baf  bu  gelobt  worben  fepn  werbefl/ 
baf  er  (fie/  u.f.».)  gelobt  worben 

fe^n  »erbe  i 
baf  wir  gelobt  worben  fepn  werben/ 
ba|  i^r  gelobt  worben  fepn  werbet/ 
baf  fie  gelobt  worben  fepn  werben. 


CONDITIONALS.    (See  Obs,  B.  F.  and  O.  pages  72  8c  73.) 


Presai/. 
I  should  be  praised,  &c. 
2d)  würbe 
bu  wärbefl 
er  (fie/  u.f.w.)  würbe 
wir  w&rben 
i^r  w&rbet 
fie  warben 


gelobt  wers 
ben. 


Past. 
I  should  have  been  praised,  &c. 

2^  wärbe 

bu  wärbefl 

er  (fie/  u.f.w.)  würbe  I    ßelobt  wor^* 

wir  würben  (    ben  fepn. 

i^r  würbet 

fie  würben 


iMPBRATivB.    (See  Lessons  XCV.  and  XCVII.) 


Smffukar. 
(No  first  person.) 
SBerbe  gelobt/  be  (thou)  praised. 

SBerbe  er  (pe/  u.f.w.)  ge* 

lobt/ 
er  (fie/  u.f.w.)  werbe  ge^* 

lobt/ 
baf  er  (fte/  u.f.w.)  gelobt 

werbe/ 
er  (fie/  u.f.w)  mag  getobt 

werben/ 
er  (fie/  tt.f.w.)  fott  getobt 

werben/ 


let  him 
(her, 
>  8cc,)  be 
praised 


Pbaral. 
SBerben  wir  gelobt/        1    let  us 
laffet  und  gelobt  werben/  >    be 
wir  wollen  getobt  werben/ J  praised. 

aSerbet  (werben  @ie)  gelobt/  be  (ye) 
praised. 


Sßerben  fte  or  fie  werben 

getobt/ 
baf  fie  getobt  werben/ 
fte  mbgen  gelobt  werben/ 
fie  folten  getobt  werben/ 


let  them 

be 
praised. 


(See  Remark,  page  7^-) 


7  Or,  baf  i(^  werbe  gelobt  worben  fepn  (see  ß"  A.  Lesson  LXXXIV.) ; 
or  man  ^offt/  id^  werbe  getobt  worben  fepn/  they  hope  I  shall  have  been 
praised« 

62 
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CONJUGATION  OF 


IV. 

MODEL  OF  THE  CONJUGATION  OF  A  NEUTER 

VERB. 

Obs.  Neuter  verbs  are  conjugateil  like  the  active;  but  the  latter 
always  form  their  past  tenses  with  the  auxiliary  ^ateu/  whilst  then  are 
some  neuter  verbs  which  take  fcpn/  and  others  which  take  ^^abtn  for 
their  auxiliary.  (See  Lesson  XLVI.)  According  to  the  following 
model  all  those  that  take  fepn  are  conjugated. 


lnfi$utvD€  prtMent. 
Sanbcn/  to  land  (to  come  ashore). 

Infiniiive  past, 
®tlanbtt  fepn/  to  have  landed. 


Participle  prtsaU, 
Sanbenb/  landing. 

Partieiple  pasi. 
(SflanUtt  landed. 


PRESKNT. 


Indicative. 

I  land,  &c. 
34)  lanUf 
bu  lanbeft/ 

er  (\Hf  u.f.TO.)  lanbct  i 
toil  lanben/ 
i^r  lanM, 
Sit  (anben. 


I  landed,  &c. 

3d)  lanbete/ 

bu  lanbeteft/ 

cr  (fie/U.f.w.)  tanbctcj 

wit  lanbeten/ 

t^r  lanbetet/ 

fie  (anbeten. 

PERFECT. 

I  have  landed,  &c. 

3*  bin 
bubift 

«/Pf '  "•^•«•)  ^^  gelanbet. 
wir  fmb 

l^r  [epb 

fie  finb 


Subjtmctive, 

That  I  may  land,  &c. 

T^ai  ic^  lanbe/ 

ba§  bu  lanbeft/ 

baß  er  (fie/  u.f.w.)  lanbe  $ 

t>af  toit  lanben/ 

baf  ibt  lanbet/ 

baf  fie  lanben. 

IMPERFECT. 

That  I  might  land^  &c. 

^af  XÖ)  lanbete/ 

ba$  bu  lanbeteft/ 

t>af  er  (fie/  u.f.n>.)  lanbtte  $ 

ba$  mir  (anbeten/ 
'  ba0  i^r  lanbetet/ 
'  ba§  fie  (anbeten. 

(See  Obs,  A.  page  71*) 

That  I  might  have  landed,  &c. 
^af  iöi)  gelanbet  fep/ 
ba$  bu  0clanbet  fepft/ 
baf  er  (fie/  u.f.tt).)  gelanbet  fep  j 
baf  mir  gelanbet  fepn/ 
baf  i^r  gelanbet  fepb/ 
baf  fie  9c(anbet  fepn. 


A  MEUTER  VERB. 
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PLUPBRFBCT. 

Indicative. 

I  had  landed,  &c. 
2^  wax 
bu  warft 

er(rw,u.f.».)n)Qt|^         ^^j_ 
»ir  »carcn  ^ 

i^r  loaret 
fie  toattn 


(See  Obs.  B.  page  71) 

Subfunctioe, 

That  I  might  have  landed,  &c. 
jDaf  id|  gelanbet  n>&rc/ 
baf  bu  gelanbet  tohxtftt 
baf  er  (fie/  u.f.n>.)  gelanbet  lo&re  ^ 
baf  n>ir  gelanbet  n>&ren/ 
baf  i^r  gelanbet  w&ret/ 
baf  fie  getanbet  todren. 


FUTURB  PRESENT.    (See  Obs.  C  page  71.) 


I  shall  land,  &c. 
2^  koerbe  lanUn,  u.f.n>. 


That  I  shall  land,  &c. 
S)af  ic^  lanben  n>erbe/  u.f.R). 


FUTURE  PAST.    (See  Obs.  D.  page  72.) 

I  shall  have  landed,  &c.  I      That  I  shall  have  landed,  &c. 

3ci)  werbe  gelanbet  fepn^  u.f.n>.     I  )Daf  id)  getanbet  fepn  merbe  ^  u.f.w. 

CONDITIONALS.    (See  0^.  E,  F.  and  G.  pages  72  &  73.) 


I  should  land,  &c. 
3d|  w&rbe  lanben/  u.f.w. 


I  should  have  landed,  &c. 
3d)  wärbe  gelanbet  fepn/  u.f.w. 


IMPERATIVE.    (See  Lessons  XCV.  and  XCVII.) 


Singular. 

(No  first  person.) 
£anbe/  land  (thou). 
Sanbe  er  (fie/  u.f.n>.) 
er  (fte/  u.f.n>.)  (anbe/ 
baf  er  (fie#  u.f.w.)  tanbe/ 
er  (fie/  u.f.w.)  maglanben/ 
er  (fie/  u.f.n).)  foU  lanben/ 


let  him 
(her, 
&c.) 
land. 


Sanben  wix, 


Plural. 

laffet  un6  lanben/     >  let  us  land. 

loir  woUen  lanben/  J 

Sanbet  (lanben  @ie)/  land  (jre). 

lanben  fie  or  fie  lanben/*^ 

baf  fie  lanben/  I  let  them 

fie  m6gen  lanben/  r   land. 

fie  foUen  lanben/  J 


(See  Remark,  page  76.) 


»  Or,  id|  »erbe  gelanbct  feion.    (See  (g*  A.  Lesson  LXXXIV.) 


86  OBSKRVATIONt  ON 

OBSBBVATIONS   ON   NSUTBR  TBBB8   TAKIlfO  fcpil    POR   THBIR 

AUXILIABT. 

Obs,  A.  HiOM  neuter  yerbt  which  have  an  acChre  ligiiificittioii  take 
generally  ^aben  for  their  anxihary,  e,  g.  arbeiten/  to  work ;  flcgcil/  to 
vanquish ;  those  whieh  are  quite  neater  are  conjugated  with  fc^Rr  t.  f. 
flnfeti/  to  sink  ;  fterben^  to  <fie. 

Ob».  B.  Neuter  verbs  expressing  a  sound  or  noise  are  conjugated 
with  ^aben  j  e.  g,  beQen/  to  bark ;  braufen/  to  rush,  to  roar ;  MU 
Uxit  to  roar,  to  bellow;  bonnern/  to  thunder;  geOen/  to  sound  kmdlyi 
girren/  to  coo,  to  crookle ;  grunjen/  to  grunt,  to  grumble ;  fnancn#  lo 
crack,  to  clap ;  pfeifen/  to  whistle ;  fc^Qen/  to  sound,  to  echo  (erf^oU 
(en  */  to  resoundt  takes  fepn)  h  f(^reien/  to  scream;  t6nen#  to  sound,  to 
tune. 

Obs.  C.  With  fepn  are  conjugated : 

a.)  Neuter  verbs  expressing  a  change,  or  transition,  from  one  state 
or  condition  to  another;  e.  g,  ausarten/  to  degenerate ;  ottifoIUn/  to 
fall  out,  to  turn  out ;  einfd^lafen/  to  fall  asleep ;  ertaUen#  to  grow  cold ; 
errbt^en/  to  grow  red,  to  blush ;  erblaffen/  to  grow  pale ;  crfc^redeii/  to 
get  frightened ;  genefen/  to  recover ;  geratt^n/  to  get  into,  to  fall  into, 
to  prosper;  fd)n>eUen/  to  swell ;  verarmen/  to  grow  poor;  oerbtö^U/  to 
wither;  oer^UBgetii/  to  perish  of  hunger;  oerf4»iii^n# to  disappear ; 
toa&il\tnt  to  grow;  entfc^lafeii/  to  expire;  erUcid^i  to  graw  pide  (to 
die) ;  umlonmen/  to  perish ;  &c. 

b.)  Such  neuter  verbs  as  denote  motion  with  reference  to  locality, 
t.  e.  place  or  distance,  e.  g.  folgen/  to  follow ;  ge^en/  to  go ;  tommen/  to 
come ;  meid^en/  to  give  way ;  auffte^en/  to  get  up,  to  rise ;  abreifen/  to 
set  off,  to  depart ;  eintreffen/  to  arrive  at ;  anlangen/  to  arrive ;  oui^ei« 
gen/  to  get  out ;  &c. 

Obs,  D,  Some  neuter  verbs  take  sometimes  ^aben  and  sometimes 
fepn/  acconfing  to  their  signification  being  more  or  less  active.  The 
principal  are : 

TCuSbrennen*/  to  consume,  to  bum  out.  Ex.  X)a<  ^tutt  l^t  ben 
S^on  au^gebrennt/  the  fire  has  consumed  the  clay.  2>a<  fStun  tft  auf« 
gebrannt/  the  fire  has  burnt  out,  has  ceased  burning. 

6ilen/  to  hasten.  3d)  f)abe  mit  meiner  Steife  geeilt/  I  have  hastened 
with  my  journey,  made  it  in  haste.  2d)  bin  nac^  ber  Gtabt  geeilt/  I 
hastened  to  town. 

Sagten*/  to  move  some  one  or  something  by  a  carriage,  to  go  in  a 
carriage,  to  drive.  £)er  ^utfd)er  ^at  feinen  *&errn  gefahren/  the  coach- 
man drove  his  master.  )Der  «^err  ift  gefahren/  the  master  went  in  a 
carriage. 


THE  USTJTBR  VBRBt. 
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^efen*/  to  floir.  IDte  9tb^tt  fyit  dcftoffen/  tbe  pipe  hat  flowec], 
trickled.  2>a6  SBklfec  ift  «tK  ber  Stbi)U  geßoffetu  the  water  hau  flowed 
from  the  pipe. 

Stieren*/  to  freeie.  SBtv  ^^n  hit  ^an^  9U(lf|t  gefcocetw  we  sufoed 
from  cold  all  night.    )Die  (Scbe  ifl  gefroretu  the  earth  is  frozen. 

9ttitcn\  to  ride,  to  go  on  horseback.  34  ^^  htn  ^tmoUl  vaik 
mein  Soter  t)at  ben  S^c^  geritten/ 1  rode  the  white  horse  and  my  father 
the  chesnut-horse.  34  ^^^  0^4  Berlin  geritten/  I  went  on  horseback 
to  Berlin. 

@4n>immen*/  to  swim.  6r  ift  an  bad  Sanb  gefdywommen/  he  reached 
the  land  by  swimming.  (St  f)at  ben  ganjen  Sag  gef^kPommen/  ha  swam 
the  whole  day. 

ZtaUnt  to  trat  <Sr  ift  ium  S^^ore  (inaud  getrabet/  he  trotted  out  of 
the  city-gate.  (&t  ^at  eine  0tunbe  lang  getrabet/  he  has  been  trotting 
for  an  hour. 

Sreten*/  to  tread,  to  step.  (St  ift  in  bie  ®tube  getreten/  he  stepped 
into  the  room.  (Sr  |at  mir  ben  guf  »unb  getreten/  he  wounded  my 
foot  by  treading  upon  it. 

Umwerfen*/  to  overset,  to  overturn,  ^r  gu^^rmann  f^at  nni  umge^ 
worfen/  the  coachman  has  overset  us«  2kr  SBagen  i^  umgeworfen/ 
the  carriage  has  overturned. 

äie^n*/  to  draw,  to  move,  to  remove,  to.  proceed.  (Sx  f^t  ben  fSk^ 
^en  gesogen/  he  has  drawn  the  carriage.  Ott  ift  na^  9>arid  gebogen/  he 
has  removed  to  (is  gone  to  live  in)  Paris. 


A  TABLE 


OP 

REGULAR  AND  IRREGULAR  NEUTER  VERBS,  WHICH  ARE 

CONfUGATED  WITH  fe^lt. 

Obs.  The  verbs  marked  with  a  cross  (f)  take  either  ^alen  or  fei^n/ 
according  to  their  signification  being  more  or  less  active,  and  those 
marked  with  an  asterisk  (*)  are  irregular. 


2Cnlangen/  to  arrive. 

2Crten/  to  thrive,  and  ausarten/  to 

deganerate ; 
2Cufleben/  to  revive,  to  return  to 

life. 
TivLfma^tif  to  awake. 


2Cu&fd^lagen  */  to  bud. 
S3egcgnen/  to  meet  with. 
S3erften  •/  to  burst 
fBteiben  *,  to  remain, 
bringen  *t  to  penetrate,  to  pierce. 
Gilenf/ to  hasten.    (SeeO&t.D.) 
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(Sinbraten  */  to  be  lessened  by 
roasting. 

6infe^ren/  to  put  up,  to  alight. 

6{nfod)en/  to  be  diminished  by 
boilirig. 

C^nfcblafen  */  to  fall  asleep. 

(Sinfieben  */  to  seeth  down. 

öintrcffen  •/  to  arrive. 

6ntfd)Iafen  */  to  fall  asleep,  to  ex- 
pire. 

(Sntioifcben/  to  escape. 

(SrblaJTen/  to  grow  pale,  to  die. 

@rbleic^en*/  to  grow  pale,  to  ex{ure. 

(Srfneren  *,  to  freeze  to  death. 

©rgrimmcn/  to  grow  furious. 

(Svlalttn,  to  grow  cold. 

(Srla^men/  to  become  lame. 

(ixlb\d)tn  *f  to  be  extinguished. 

Grmüben/  to  be  tired. 

Qtxbtf)en,  to  grow  red,  to  blush. 

Grfaufen  *,  to  be  drowned. 

ßrftftaUen  ♦/  to  resound. 

C^rf(f)einen  */  to  appear. 

6rfd)re(!en  */  to  be  frightened. 

@rflarren/  to  be  benumbed,  to 
stiffen. 

@rjtaunen/  to  be  astonished. 

(Srfticten/  to  be  suffocated. 

(Srjtummen/  to  be  struck  dumb. 

©rtrinf  en  •/  to  be  drowned. 

@nvad)cn/  to  awake. 

Sauren  *t/  to  go  in  a  carriage. 
(See  Obs.  D.) 

gaUcn  ♦,  to  fall. 

gaulcn/  to  rot '. 

Stattern/  to  flutter. 

glicQcn  ♦/  to  fly. 


glte^en  ^  to  flee. 

glieM*t/toflow.  (SeeOftcD.) 

Solgen '/  to  follow. 

Stieren*  t/ to  freeze.  (See Oft» J).) 

®ebei^en  */  to  prosper. 

Qkt^tn  *f  to  go. 

Gelangen  (ju  <Sttpa<>  to  attain  (to 
anything). 

Gelingen  */  to  succeed« 

®enefen  •/  to  recover. 

&tTati^n  */  to  get  into^  to  me- 
ceed. 

©erinnen  */  to  coagulate»  to  oon- 
geaL 

®efd)e^en  *f  to  happen« 

&txoo\)ntnt  to  get  accustomed  to. 

©leiten  *,  to  gHde,  to  elip. 

&lii\djtn,  to  slide,  to  slip. 

feilen/  to  heal,  to  grow  well. 

^erumfd^weifen/  to  rove  about. 

Rapfen/  to  hop,  to  jump. 

^(ettern/  to  climb,  to  clamber. 

klimmen  *f  to  dimb. 

JCommen  •  *,  to  come. 

JCriecben  ♦/  to  creep,  to  crawL 

Sanben/  to  land,  to  come  ashore. 

Saufen  ♦/  to  run. 

Sleifen/  to  travel. 

gleiten  ♦  f,  to  ride.    (See  Ob$.  D.) 

SRenncn  ♦/  to  run. 

Spinnen  •  */  to  gutter,  to  flow. 

fRoUetit  to  roll. 

fRMznt  to  come  forth,  to  advance. 

©(Reiben  *  ft  to  withdraw,  to  de- 
part. 

®^ie$en  *t  to  shoot,  to  rush,  to 
dart. 


>  And  its  compound  verfaulen/  to  become  rotten,  to  putrify. 
'  And  its  compound  nad)folgen/  to  succeed,  to  come  after. 

*  And  all  its  compounds,  as  antommen/  to  arrive;  umfommen/  to 
perish ;  wieberfommen/  to  come  again  ;  juoortommen/  to  anticipate,  &c 

*  And  its  compounds,  as  entrinnen^  to  run  away,  to  escape,  &c. 
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^djifftxtf  to  navigate. 

7Cu6  bcr  Art  [dalagen  •/  to  dege- 
nerate (\n  this  acceptation  only). 

®d)Ietd)en  */  to  go  softly. 

(^d)lüf>fen/  to  slip. 

@(i^melien  *t  to  melt. 

€5d)reiten  *f  to  stride,  to  step. 

©(^wellen  •/  to  swell. 

©(^mmmen  ♦  f/  to  swim.    (See 
Obs.  D.) 

®d)»inben  •  •/  to  vanish. 

Sfegeln/  to  sail. 

@in!en  ♦/  to  sink. 

Springen  •/  to  spring,  to  leap. 

@te^en  ♦  ^z  to  stand. 

steigen  *f  to  mount,  to  ascend. 

sterben  *f  to  die,  to  decease. 

€^tolpern/  to  stumhle. 

©tranben/  to  be  stranded. 

^txauajtlxtf  to  stumble,  to  make  a 
false  step. 

etreifen  (in  ^erumftretfrn)/  to  rove. 

©tor  jen/  to  fall  suddenly,  to  rush. 

Srabcn  ft  to  trot.    (See  Obs.  D.) 

SErcten  ♦  t/ to  tread.  {See  Obs.  D.) 

Um^öfiaQtn  •/   to  fall  over  with 
violence. 

fßtxaltttit  to  grow  old  or  out  of 
use. 

SSerarmen/  to  become  poor. 

SBerbleid^n  */   to  grow  pale,  to 
fade. 


JBrrbrenncn  •  f  #  to  bum.  (See 
Obs,  D.) 

SScrberbcn  *  f/  to  be  spoiled. 

SBerborren/  to  dry  up. 

SBerf)&rten/  to  harden. 

SSer^ungern/  to  die  of  hunger. 

S3erl6fd)€n  */  to  become  extinct. 

SBermobern/  to  moulder,  to  de- 
cay. 

S3errau(f)cn/  to  evaporate,  to  ex- 
hale. 

SSerroften/  to  rust. 

SSerfauern/  to  become  spur. 

SSerfc^rumpfcn/  to  shrivel  up,  to 
shrink. 

S3erflummen/  to  become  speech- 
less. 

SSerwelfen/  to  wither,  to  fade. 

SSenoefen/  to  rot,  to  corrupt. 

S3enot(bern/  to  grow  wild. 

SSersagen/  to  lose  courage,  to  de- 
spair.s 

SSerjwetfeln/  to  despond,  to  de- 
spair. 

SSac^fen  */  to  grow,  to  wax. 

SBanbeIn/  to  walk. 

SBanbern/  to  wander. 

SBeid)en  *  t  to  jrield,  to  give 
way. 

SBerben  */  to  become. 

3ie^en  *  t'  to  go,  to  pass.  (See 
Obs,  D,) 


'  And  its  compound  oetf(f)n>inb<n/  to  disappear. 

7  This  verb  takes  fet)n  only  in  familiar  style,  and  in  some  of  its  com- 
pounds, as  auffte^en/  to  rise,  to  get  up.  Ex.  3d)  bin  aufgeftanben/  I 
rose. 
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CONJUGATION  OF 


V. 


MODEL  OF  THE  CONJUGATION  OP  A  REFLECnVE 
VERB  GOVERNING  THE  ACCUSATIVE. 


(See  Lesson  LXXII.) 


Infimiwe  present, 
&iä)  freuen/  to  rejoice. 

It^/Uutive  past, 

&id}  gefreuet  ^ben/  to  have 

rejoiced. 


Partie^ 
6i(4  fceuenb/  rejoknng. 

Partie^  past. 
€$i4  dc^Ecuet/  rejoiced. 


PRESENT. 


ItuBcative, 
I  rejoice,  &c. 
2^  fteue  mid), 
bu  freueft  bid)/ 
et  (fie/  u.f.n>0  freuet  (t<^  j 
toir  freuen  un</ 
ibr  freuet  eud)/ 
pe  freuen  pc^. 


That  I  inay  rejoicey  &c. 

jDof  i(^  mi(^  freue/ 

baf  bu  bi(^  freueft 

baf  er  (|te/  u.f.m.)  |i(||  freue  i 

baf  koir  uiK  freuen/ 

baf  it)t  eu(^  freuet/ 

1  baf  fte  M  ftcuen* 


I  rejoiced,  &c. 

3<^  freute  mid),  u.f.n>. 


XMPEtFBCT. 


That  I  might  rejoice,  &c. 

iDaf  id)  mid)  freuete/  u.f.tD. 


PERPBCT.    (See  Obs.  A.  page  71.) 


I  have  rejoiced,  &c. 

Zd^  ^abe  mid)  gefreut/  u.f.n>. 


That  I  may  have  rejoiced,  &c. 

iDaf  id)  mid)  gefreut  ^aU,  u.f.». 


PLUPBRPBCT.     (See  Obs,  B.  page  71.) 


I  had  rejoiced,  &c. 
3<^i  ^atte  mid)  gefreut/  u.f.w. 


That  I  might  have  rejoiced,  &c. 
I^af  id)  mid)  gefreut  ^&ttei  vl\.w. 


FUTURE  PRESENT.    (Scc  Obs.  C.  page  71.) 


I  shall  rejoice,  &c. 
2d)  merbe  mid)  freuen/  u.f.w. 


That  I  shall  rejoice,  &e. 
^af  id)  mid)  freuen  toerbt/  u.f.». 


A  REFLICTIVR  VERB. 


PI 


FUTURE  PAST.    (See  Obs.  D.  page  72.) 


I  shall  have  reJMced,  Sec, 
3c(  kretbe  mi6)  gefreut  ^aben«  u.f.io. 


That  I  shall  have  rejoiced^  &c. 
^a$  id)  miä)  gefreut  ^aben  toerbe ' 
u.f.w. 


coNDTTTONALs.    (See  Obf.  E.  F.  and  G.  pages  72  &  73.) 


Preiemi, 
I  should  rejoice»  &c. 

3d)  koürbe  mi4  freuen/  u.{.io. 


I  should  have  rejoiced.  Sec. 
3d)   koärbe    mid^   gefreut   f^abeo/ 
u.f.w. 


IMPERATIVE.    (See  Lessons  XC^.  and  XCVII.) 


Singular» 

(No  first  person), 
greue  bid)/  rejoice  (thou). 

Steue  er  (fte/  Q.f.mO  fu^/ 
er  (fie/  is.f.m.)  freue  fi(^/ 
baf  er  (pe/  u.f.w.)  (ic^  freue/ 
er  (pe*  u.f.».)  mag  |id)  freuen^ 
er  (fie/  u.f.n>.)  foil  ft4  freuen/ 


let 
him 
^(her, 
^&c.) 

re- 
joioa 


PUtraU 
freuen  n>ir  un</  1     let  us 

wir  woUen  un<  freuen/ J    rejoice. 
Sreuet  eud^  (freuen  @ie  fi^)/  re- 

j«ce  (jre). 
greuen  fie  fid)/         i 
fie  freuen  fic^/ 
baß  fie  fid)  freuen/ 
fie  mbgen  fid)  freuen/ 
fie  foUen  ftc^  freuen/ 


let  them 
rejoice. 


(See  Remark,  page  76.) 


MODEL  OF  THE  CONJUGATION  OP  A  REFLECTIVE 
VERB  GOVERNING  THE  DATIVE. 

(See  Lesson  LXXII.) 


Infinitioe  present. 

eidj  {((mci^etn/  to  flatter 

one's  9tAi, 

hifhuiwe  past, 

&ä)  gefd)meid)eU  ^aben/  to  have 

flattered  one's  self. 


Present  participle, 

6id|)  f<^ei4elnb/  flattering 

one's  self. 

Past  participle. 

®i(^  gefd)met(^eU/  flattered 
one's  self. 


^  Or  »erbe  gefreuet  ^)ftben.    (See  O*  A.  Leseon  LXXXIV.) 
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CONJUGATION  OF 


PRSSBlfT. 


IfuUeatiüe. 

I  flatter  myself,  &c. 
34  f4met(^U  mit, 
bu  fd)meid)el|l  bir# 
er  (fit,  u.f.io.)  fd)meid)ett  ft4$ 
»it  \dimeid^ln  un</ 
i^r  fd)mfidK(t  tudf, 
fte  [(^meic^ln  ft(^ 


iSw)fMI0ltO9. 

That  I  may  flatter  mjmHf,  &e. 
2)af  i(^  mir  f^meic^U/ 
baf  bu  Mr  ^djmtidflifti 
baf  er  f{(^f(^mei(^U{ 
baf  wir  un<  f^nieidtUti/ 
baf  ii)v  fU(^  f4me{(^Ut# 
baf  fU  {t(^  fd^mcic^Un. 


IMPSaFECT. 


I  flattered  myself,  &c. 
3(^  ((^meic^Ue  mir/  u.f.m. 


That  I  might  flatter  myaelf,  &c. 
2)af  i(^  mir  \^md6^iU,  it.f.19. 


psarBCT.    (See  OAf.  A.  page  710 
I  have  flattered  myself,  &c. 

3d)  ^abe  mir  0efd)mfid)flt/  u.f.m. 


That  I  may  have  flattered 
myself,  &c. 
I>a%  idi   mix  ^\äfmdd^lt  f^U, 
tt.f.m. 


PLUPBEFECT.    (See  Obi,  B.  page  710 
I  had  flattered  myself,  &c. 

3d)  ^(ittt  mir  0efd)meid)e(t/  u.f.n). 


That  I  might  have  flattered 
myself,  &c. 
Daf  idi  mir   dff^mei^elt  ^&ttf/ 
u.f.». 


FUTuas  PEBBBNT.    (See  Obi,  C,  page  710 


I  shall  flatter  myself,  &c, 
3(^  werbe  mir  \d)mtid^ln,  u.f.m. 


That  I  shall  flatter  myself,  &c. 
jDaf   i4   mir   f(^ei(^ln   loerbci 
u.f.m. 


FUTVEE  PAST.    (See  Obi,  D.  page  720 


I  shall  have  flattered 
myself,  &c. 
3d)  tt>erbe  mir  gefd)mei(^elt  \)ahtn, 
u.f.io. 


That  I  shall  have  flattered 
myself,  &c. 
)öaf  id)  mir   def(^mei(^U  ^6ea 
werbe  ■/  u.f.w. 


>  Or,  »erbe  gefc^eic^U  ^ben.    See  0"  J.  Lesson  LXXXIV. 


A  REFLECTIVE  VERB. 
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CONDITIONALS.     (Scc  Obs.  E.  F.  and  G.  pages  72  &  73.) 


Present, 
I  should  flatter  myself,  &c. 
2^  würbe  mir  fc^mei^etn/  u.f.w. 


Pa«/. 
I  should  have  flattered  myself,  &c. 
3d)  Worte  mir  defd)meid)elt  ^aben/ 
u.f.w. 


IMPERATIVE.    (See  Lessons  XCV.  and  XCVII.) 


Singular, 

(No  first  person.) 
@d)meid)(e  tir/  flatter  (thou)  thyself. 

©d^meid)le  er  (fie^  u.f.w.)" 

er  (fte/  u.f.w.)  fdf)meid^le 

fi*/ 
baf  er  (fie/  u.f.n>.)  pd) 

f4)meid)le/ 
er  (fic/  u.f.w.)  mag  fid^ 

fd)meid)eln/ 
er  (fie/  u.f.w.)  fott   fid^ 

fd)meid^eln/ 


let  him 
(her, 
&c.) 
>  flatter 

himself 
(her- 

self,&c.) 


Plural, 

@(^meid)ten  loir  un6/ ")     let  as 
n)irmoUenungfd)meü:  >  flatter  our- 
d)eln/  J     selves. 

@d)meid)let  eud)  (f(^meic^len  @ie 
fid))/  flatter  yourselves. 


@d)meid)Ien  fte  fid)/ 
fie  fd)meid)ten  fic^/ 
baf  fie  fid^  fd)meid)ten/ 
fie  mögen  fic^  fd)meid)eln< 
fie  foUen  fid)  f(6meid)eln/ 


let 
them 
flatter 
them- 
selves. 


(See  Remark,  page  76.) 

Obi.  A.  Most  active  verbs  may  be  used  as  reflectives,  e,g,  xdj  Uebe 
mid)/ 1  love  myself;  er  lobt  fidE)/  he  praises  himself;  but  there  are  in 
German  some  that  are  always  used  as  reflectives.  Of  these  the  follow- 
ing govern — 

a.)  the  Accusative. 


&xd)  anfcbicten/  to  prepare. 

&d)  aufhalten*/   to  sojourn,   to 

.    stay,  to  live. 

&id)  auffd)n>in0en  */  to  rise. 

&xd)  &uf  evn/  to  intimate,  to  come 

forth. 
&dl  bebanf  en/  to  thank  for. 
®id)  bebenfen  */  to  consider. 
6i(^    bepnben*/    to    find   one's 

self. 
&iä)  befletpen  */  to  endeavour.  - 
&d)  begeben  */  to  resign,  to  go 

to. 


@id)  bereifen  */  to  make  shift. 
^idl  belaufen  */  to  amount. 
@id)  bemühen/  to  endeavour. 
^idl  befinnen  */  to  reflect. 
@id)  bewerben  */  to  sue. 
@id)  enthalten  */  to  abstain. 
@id)  entfd)tief en  */  to  resolve. 
Bid)  erbarmen/  to  pity,  to  have 

mercy. 
@id)  erbred)en  •/  i  ^  ^^^j^ 
@id)  übergeben  •/  S 
@ic^  freuen/  to  rejoice. 
&6)  förd)ten/  to  be  in  fear. 
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COKJUOATIOM  OF 


&d)  gr&mf 0/  to  grieve. 

Gid)  rühmen/  to  boaat. 

eidi  fc^&men/  to  be  ashamed. 

eid)  fernen/  to  long. 

eidi  jletten/  to  feign. 

0H  umfe^)f  n  *t  to  look  back. 

eid)  unterließen  •/  to  venture. 


^idj  t>ecf&r^n^  to  change  coloor. 
®i4 oerlieben^  to  Min  knre. 
6i(^  ^tvfttUen,  to  dieeembla. 
Gi(^  oerfftnbigen/  to  ftU  into  nn. 
®i(^  nm^eni/  to  relate,   to  de- 
cline. 
eidj  »tberfeten/  to  rerist. 


The  following  govern — b.)  the  Dative. 


Gieß  anmafen/  to  claim,  to  pre- 
sume. 

®id)  auibebingen/  to  reserve  by 
certain  conditions. 

&id)  einbilben/  to  imagine. 

&\di  getrauen/  to  be  confident. 


®i(ß  bie  Sreißcit  nehmen  */  to  take 

the  Uberty. 
&id)  f4mei(ßeln/  to  flatter  one's  8d£ 
®id)  oorneßmen  */  to  reeolre  on. 
SH4   DorfteQen  */    to   fiuicj ,  to 

imagine. 


Ob$,  B.  Some  verbs  have  a  different  ngnification  wbtn  oaod  aa  i»- 
flectives.    Ex. 

®id)  bebenf  en  *t  to  pause  for  the  purpose 

of  reflecting,  to  hesitate, 
&id)  berufen  */  to  appeal  to. 


and  bebenfen  *#  to  consider. 
„    berufen  */   to   call   to- 


gether, to  appoint  to 
an  office. 

Gid)  bef^etben  */  to  be  contented  with,        „    befcßeibeo/  to  enjoin,  to 

infonn. 

Gieß  f&r(ßten/  to  be  afraid,  „    färbten/  to  fear. 

®i(ß  ßäteni  to  beware,  „    ßüten^  to  guard. 

&id)  an  Qtroai  madjtnf  to  set  about  a  thing,  „    machen/  to  make. 

©i*  jletten/  to  feign,  „    ließen/  to  place. 

&id)  verantworten/  to  defend  one's  self,       „    t>eranttootten/  to 

for. 

€5i(ß  ©erlaffen  ♦/  to  rely  upon,  , 


Dertaffen/  to  leave. 


Obi,  C  Some  neuter  verbs  are  used  as  such  and  as  reflectivea.   Ex» 

3rren  and  f!d^  irren/  to  be  mistaken. 

3anlen  and  fid)  ^anfen/  to  quarrel. 

©cßeuen/  to  shun,  is  active,  and  fid)  fd)euen/  to  be  afraid  o^  reflective. 

Obs,  D,  In  some  expressions  neuter  verbs  assume  the  form  of  re- 
flecüves.    Ex. 

©id)  franf  effen  */  trin!en  */  {t^en  */  u.f.tp./  to  make  one's  aelf  «ck 
by  eating,  drinking,  sitting,  &c. 
&\di  f^ifer  reben/  to  talk  one's  self  hoarse. 
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&xd)  avi€  htm  Xtfytm  Umfen  */  to  lose  one's  breath  by  ronning. 
eic^  iu  a^be  laufen  •/  faufcn»/  u.f.w.  to  kill  one's  self  by  running, 
drinking,  &c. 
Sid)  arm  faufcn  ♦/  to  become  poor  by  drinking. 
©i(^  aud  einem  ^anbel  herauslösen»/  to  get  out  of  a  scrape  by  lying. 


VI. 

MODEL  OF  THE  CONJUGATION  OF  AN  IMPERSONAL 

VERB.    (See  Lesson  LVIII.) 


PreUmmary  Obs,  Impersonal  verbs  having  no  determinate  subject, 
are  only  conjugated  in  the  third  person  singular,  by  means  of  the  in- 
definite pronoun  tit  it. 


Infinitwe  present. 
Steinen/  to  rain. 

h^imiwe  past, 
®erednet  ^aben/  to  have  rained. 


PartiapU  present, 
Stegnenb/  raining. 

Participle  past, 
beregnet/  rained. 


PRESBNT. 


Indicative. 
Go  regnet/  it  rains. 


Subfunctiue. 
2)af  t€  regne/  that  it  may  rain. 


UfPSRFSCT. 

Q^  regnete/  it  rained.  |  2)af  U  regnete/  that  it  might  ram. 

PERFECT.    (See  Obs.  A,  page  71-) 


(H  ^t  geregnet/  it  has  rained. 


Daf  e€  geregnet  ^abe/  that  it  may 
have  rained. 


PLUPEEFRCT.    (Sec  Obs,  B,  page  71.) 


(5d  ^ttt  geregnet/  it  had  rained. 


)Daf  eS  geregnet  ^&tte/  that  it  might 
have  rained. 


FUTORR  PRRSRNT.    (See  Obs,  C,  page  71.) 
(S6  xdxb  regnen/  it  wiÜ  rain.  1  ^Daf  eS  regnen  »erbe/  that  it  will 


ram. 
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ruTUBB  PAiT.    (See  Obs,  D,  page  79.) 

Qt  loirb  gfregnet  i)ahtn,  it  will  I  2)a$  U  Beregnet  ^6en  »erbc#  that 
have  rained.  I       it  will  have  rained. 

CONDITIONALS.    (See  Obt,  E.  F.  amd  G.  pages  72  &  73.) 


Present. 
(S€  loürbe  regnen/  it  would  rain. 


Patt. 
Q€  würbe  geregnet  t^  ben#  it  would 
have  rained. 


(See  Rbma&e,  page  76.) 


Obs,  A.  There  are : 

a.)  Verbs  which  are  imiiersonal  from  their  nature,  as  the  following : 


SU^en/  to  lighten. 
Donnern/  to  thunder, 
gricren  •/  to  freeze. 
4)a9eln/  to  hail. 
9{ebe(n/  to  be  foggy. 
!Kcifcn#  to  be  a  hoar  frost. 
@d>neien/  to  snow. 
2^auen#  to  thaw. 


Exampht. 

S«  bli^t/  it  lightens. 
(So  bonnert/  it  thunders. 
&i  friert/  it  freezes. 
S«  ^agelt/  it  hails. 
(&t  nebelt/  it  is  foggy. 
at  reift/  it  is  a  hofr  frost. 
Qi  fd)neiet/  it  snows. 
a€  t^uet/  it  thaws. 


b.)  Others  which  are  only  employed  impersonally  in  certain  expreß 
prcAsions,  as : 


Qi  tfl  ^eif  /  it  is  hot. 
Qi  ift  fait/  it  is  cold. 
(&i  ill  fd)6ne<  «better/  it  is  fins 

weather. 
(Sd  ift  Wtd)tU  SBettet/  it  is  bad 

weather, 
(f Ö  t|l  fc^mu^tg/  it  is  dirty. 
@ö  tfl  »arm/  it  is  warm. 
66  tfl  nnnbig/  it  is  windy. 
Qi  gibt  eeute/  n>etd)e  ni^t  arbeiten 

tooütnt  there  are  people   who 

will  not  work. 
Qi  tfl  Skin  in  ber  Slaf(^/  then  is 

wine  in  the  bottle. 


4>"^ 

to 

be  hot. 

Jialt 

ft 

,,  cold. 

®d)6ned 

9» 

„  fine  wea 

better 

ther. 

®d)le(^teö 

>  ff  9«  * 

/„ 

„  bad  wea 

aSettcr 

ther. 

®d;mu(ig 

»» 

„  dirty. 

äßarm 

t» 

,,  warm. 

SBtnbig 

f> 

„  windy. 

@eben 

^epn 


•/  j  tobe. 
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-Ginfc^tttden*/  to  strike. 

^nf  @tn)ad  anfommen  */  to  depend 

upon,  to  be  the  question. 
€Si(^  begeben  */ 
€Si(^  ereignen/ 
®efd)e^en  •/ 
©i^jutraöen»/. 
®idj  geborten/' 
eidj  gehören/ 
€Hd)  gejiemen/ 


to  happen. 


to  be  fit,  proper 
or  decent,  to 
behove. 


(S^  ^at  eingefci^lagen^  the  light- 
ning has  struck. 

@9  fommt  barauf  atit  it  depends 
upon,  it  is  the  question. 

(So  begibt  ftd^/ 


@i  ereignet  fid), 

@d  tr&gt  ft(^  3U/ 
@d  gebohrt  fid)/ 
@g  gehört  ftc^/ 
@d  gejiemt  ftc^/ 
@d  fd)i(f t  fi(^/ 


it  happens. 


it  is  fit,  proper 
or  decent,  it 
behoves. 


Obs.  B,  Of  the  impersonal  verbs  which  relate  to  a  person  some 
govern  the  Dative,  others  the  Accusative.  (See  Obs,  A.  B.  Lesson 
LVIII.)    Ex. 


Accusative, 
<Sd  bungert  mtcb*/ 1  am  hungry. 
CS<  bungert  bi(b/  thou  art  hungry. 
Gd  ^ungert  tbn/  he  is  hungry. 
<5d  hungert  fie/  she  is  hungry. 
<5d  hungert  und/  we  are  hungry. 
6«  hungert  tuä),  you  are  hungry. 
a^  hungert  fie/  they  are  hungry. 
Q^  hungert  biefen  ^antit  this  man 
is  hungry. 


Dative. 
@d  abnbet  (a^nt)  mir*/ 1  forebode. 
@<  abnbet  btr/  thou  forebodest. 
@6  abnbet  t^ni/  he  forebodes. 
@<  abnbet  i^r/  she  forebodes. 
@d  abnbet  ung/  we  forebode. 
@d  abnbet  eud)/  you  forebode. 
@d  abnbet  ibnen/  they  forebode. 
@d  abnbet  biefem  Planne/  this  man 
forebodes. 


a.)  Hie  following  impersonal  verbs  govern  the  Accusative ; 


Sefcemben/  to  be  surprised. 
2)urflen/  to  be  thirsty. 
jDünfen/  to  seem,  to  think. 

greuen  S  to  rejoice,  to  be  glad, 
grteren*/  to  freeze,  to  be  cold 
(chilled). 


Examples, 
@d  befrembet  mid^/ 1  am  surprised. 
@d  burftet  midif  I  am  thirsty. 
@d  b&nft  mi(^  or  mt(^  bönf t/.  me- 

thinks. 
@d  freut  bicb/  thou  art  glad. 
@6  friert  t^n/  he  is  cold  (chilled). 


^  As  if  one  said,  ba<  SSetter  (ber  Donner)  bat  eingefd)lagen/  the  light- 
ning has  struck. 

'  One  may  also  say,  mid)  ^ungert  {Obs.  B,  Lesson  LVIIL) ;  or  id)  bin 
^ngrig/ 1(^  i^aht  junger.    (Lesson  VH.) 

*  Or.  mir  a^jnbet   (06*.  B,  Lesson  LVIIL) 

^  This  verb  is  also  reflective,  as,  id^  freue  mid)/ 1  rejoice. 

▼OL.  If.  H 
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«jungem/  to  be  hungry. 
9ieuen/  to  repent. 
S^chauern  (fd)aubern)/  to  shudder. 
ScMäferti/  to  lie  sleepy. 
SJcrbricfcn  •/  to  be  grieved,  vexed. 
S^crlangctt/  to  long  for. 
SBunbf  rn  '/  to  wonder. 


(S6  hungert  fie^  she  it  hungry. 
Q€  reuet  fie,  they  repent 
(S€  fc^uert  fi</  they  shudder. 
@d  fc^t&fert  mi(^/ 1  am  sleepy. 
(S6  oerbneft  hidjt  thou  aitgriefed. 
(&i  orrtangt  t^n^  he  longs  for. 
&i  n^unbert  ftC/  she  wonders. 


b.)  The  following  impersonal  verbs  govern  the  Dative : 


Xt^nben  (abnen)/  to  forebode. 
Xngfl  fci)n  ♦,  to  be  in  fear. 
SSegednen/  to  happen. 

Se^ac^enr  to  delight  in. 

SBelieben/  to  please. 

il>&u(f)ten/  to  seem. 

Üfeln/  to  loathe,  to  disgust. 

Seiten    (See  Obs.   C.  hereafter) 

(manc^eln)/  to  be  wanting, 
©ebubren/  to  be  due. 
€$efallen  *,  to  please. 


©c^en  */  to  go  on,  to  be  off. 


C^cb6ren/  to  belong,  to  appertain. 

©dingen  *•,  % 

Wlücten,      i  *^  «'^^«^- 

C^rauen/  to  be  afraid. 

JCalt  fepn  */  to  \>e  cold. 

8eid)t  fallen  •  (fei)n  •)  to  be  easy. 

&ö)Xoct  faUen  *r  to  be  difficult. 

Ceib  fet)n*  or  t^un*,  to  be  sorry. 

£ieb  feijn  *f  to  be  glad, 
^if  fallen  * ,  to  displease. 


(Si  a^nbet  mit/ 1  forebode. 

(Sd  i^  bit  Xngft/  thou  art  in  fear. 

(&t  begegnet  i^m/  it  happens  to 
him. 

(S6  besagt  i^t/  she  delighto  in  it 

Qi  beliebt  ii^ntn,  they  please. 

(Sd  b&ud)t  mir/  it  seema  to  me. 

Qi  ef  elt  mir/  it  loathes  me. 

(Sd  fe^lt  (mangelt)  mir  an  9€Vb,  I 
am  wanting  money. 

m  gebührt  i\)m,  it  is  due  to  him. 

Qi  gef&llt  i^r  ^ier/  she  pleases  her- 
self here  •. 

Q€  ge^t  i^nen  n>o^l#  they  are  well 

off. 
Si  ge^t  mir  f^led^t/  I  am  badly 

off. 

SBte  gef)t  ed  S^nen  ?  how  goes  it 
with  you  ?  how  do  you  do  ? 

@6  ge^6rt  bir,  it  belongs  to  thee. 

66  gelingt  (glficft)  i(^m#  he  suc- 
ceeds. 

(So  graut  i\)Xf  she  is  afraid. 

Qt  ift  mir  lalt/ 1  am  cold. 

66  f&Ut  (ifl)  bir  leicht,  it  is  easy  to 
thee. 

66  f&Ut  i^r  \djmT,  it  is  difficult  to 
her. 

66  tft  (t^ut)  i^nen  leib/  they  are 
sorry  for  it. 

66  ifl  mir  lieb/ 1  am  glad  of  it 

66  mif f&tlt  bir/  it  displeases  thee. 


>  Is  also  reflective,  as,  bu  wunberjl  bid^/thou  art  surprised. 

'^  66  gefäUt  mir  ^icv,  I  please  myself  here ;  e6  gefdUt  \t)m  i)itx,  he 
pleases  himself  here;  mie  gef&Ut  e6  3^nen  in  ¥ari6  ?  how  do  you  pkase 
yourself  in  Paris  ? 
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^djtintn  */  to  seem,  to  appear. 

Str&umen/  to  dream. 

Uebel  fepn  */  to  be  ill,  to  feel  sick. 

SSorfomntf n  */  to  seem,  to  appear. 

SBarm  ff  pn  */  to  be  warm. 
SBo^t  befommen  */  to  be  salutary, 
to  agree  with. 


'@9  miftingt  i^m/  he  does  not  suc- 
ceed. 

@6  mißr&t^  U)Xf  she  does  not  suc- 
ceed. 

@$  fc^eint  3^nen/  it  seems  to  you. 

66  tr&umt  i^ne n/  they  dream. 

@6  ifl  mir  übel/  I  am  ill,  I  feel 
sick. 

(S6  fommt  bit  oor/  it  seems  to 
thee. 

@S  ifl  i^m  loarnt/  he  is  warm. 

@6  befommt  i^r  wc\)U  it  does  her 
much  good,  it  agrees  with  her« 


Obs.  C,  In  the  following  expressions  the  verb  ^t\)Un  is  rendered  in  a 
peculiar  way. 


6d  fe^Ue  nid^t  Mh  fo  lo&re  er  ge« 

t6btet  werben. 
2Cn  mir  foU  ed  ni(i)t  fehlen. 
Sßad  fe^lt  3^nen  ? 


He  was  likely  to  have  been  killed« 

I  shall  not  be  wanting  on  my  part. 
What  is  the  matter  with  you? 


III.    COMPOUND  VERBS. 
(Lesson  XXVII.) 


Compound  verbs  are  formed  by  the  combination  of  a  simple  verb 
with  prepositions,  adverbs,  adjectives,  and  substantives.    Ex. 

TCttffle^en  */  to  get  up,  is  formed  of  fte^en^  to  stand,  and  auf/  up. 


Soöbinben  */  to  untie, 
Siebfofen/  to  caress, 

«edjtfertigen/  to  justify. 
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binben/  to  bind,  and  M,  loose, 
fofen/  to  talk,  to  converse,  and 

lithf  dear, 
fertigen/  to  make,  to  finish,  and 

bad  fRtd^t,  the  right. 


They  are  divided  into  Inseparable  and  Separable  verbs. 
1  •  Inseparable  are : 

a.)  All  those  beginning  with  one  of  the  unaccented  particles;  be/ 
empf  tnt,  tc,  ge/  »er/  jer.    (See  page  63  et  seqq.) 

b.)  All  those  preceded  by  one  of  the  following  prepositions,  when 

h2 
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they  are  unaccented ;  hvxdjf  ^intet/  fibers  nm,  unter/  doS  '#  toibct/  »icbcr. 
(Lesson  XL VII.) 

Obs.  A.  These  latter,  except  wibft/  are  also  separable  under  certain 
significations.    (See  infra  page  102  et  seqq.) 

Obs.  B,  Verbs  compounded  of  a  substantive  or  an  adjective  and  a 
verb,  always  take,  in  the  past  participle,  the  syllable  gC/  whilst  thoee 
preceded  by  an  inseparable  particle  never  take  it  (Lesson  XLVII.)^ 
as: 

Sranbmarf  en/  to  stigmatize. 
9{e(i)tfertiden/  to  justify. 
Sieiifaden/  to  prophesy. 


Wtan  i)at  i^n   gebranbmarit/  he 

has  been  stigmatiaed. 
(St  ^t  fid)  geredb^ectigt/  he  has 

justified  himself. 
!Ran  ^t  i^m  QtxoeUia^t  it  has 

been  prophesied  to  hun. 


2.  For  the  list  of  separable  prepositions,  adverbs»  and  paiticlea»  see 
Lesson  XXVII. 


MODEL  OF  THE  CONJUGATION  OF  A  SEPARABLE 
COMPOUND  VERB.    (Lesson  XXVII.) 


If^nitive  present. 
Äbfd^reiben  */  to  copy. 

If^mitive  past. 

2(b0efd)rieben  f)aUn,  to  have 

copied. 


Partidple  present. 
2Cbfd^reibenb/  copying. 

Partie^  past. 
2(bgefd)neben/  copied. 


Indicative. 

I  copy  the  letter. 
3d)  fc^reibe  ben  S3rief  ah. 


I  copied  the  letter. 
3d)  fd)rieb  ben  SBrief  ah. 


PRBSENT. 


Subfwutive. 

That  I  may  copy  the  letter. 
jDaf  id)  ben  SBrief  abfd^reibe. 


IMPERFECT. 


That  I  might  copy  the  letter. 
jDaf  ic^  ben  IBrief  abf(^nebe. 


'  SSoO  and  n)ieber  are  rather  adverbs  than  prepositions. 

*  It  will  be  remembered  that  when  there  is  mx  before  the  infinitive, 
it  is  placed  between  the  separable  particle  and  the  verb,  as,  idb  ^^  <^ 
nen  »rief  abjufd^reiben/ 1  have  to  copy  a  letter ;  geben  Bit  mir  |>apierf 
urn  meinen  S3rief  ab^ufd^eiben/  give  me  paper  to  copy  my  letter. 
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Obs.  C.  Here  it  may  be  seen  that  when  the  verb  which  a  conjanctive 
word  causes  to  be  placed  at  the  end  of  the  phrase«  is  compounded  with 
a  separable  particle,  this  is  not  detached  from  it»  as :  @ie  tooUen^  ba§  id) 
3$ten  IBrtef  abfd)reibe/  you  wish  me  to  copy  your  letter  ;  i6)  toünf^te / 
baf  @ie  i^n  felbft  abfd^rieben/  I  wish  you  would  copy  it  yourself;  bet 
^anri/  welcher  ben  S3rief  abfc^rieb/  the  man  who  copied  the  letter. 


PBRFECT. 


Indieatwe. 

I  have  copied  the  letter. 
2d)  ^Ci^t  ben  93rief  abgefd^rieben. 


Subjunctive. 

That  I  may  have  copied  it. 
2)af  id^  i^n  abgefd)rifben  ^be. 


PLUPERFECT. 

I  had  copied  the  letter.  i      That  I  might  have  copied  it 

3(!^  ^atte  ben  S3rief  abgf  fd)neben.    |  2)af  id^  i^n  abgefd)rieben  i^iittt. 

Obs.  D.  Here  it  may  be  seen  how  in  the  past  participle  the  separable 
particle  gives  way  to  the  syllable  ge.    (Lesson  XXVII.) 

FUTURE  PRESENT. 


I  shall  copy  the  letter. 
34)  tt>^^^<  ^cn  IBricf  ah^^xtiUn. 


That  I  shall  copy  the  letter. 
jDaf  id)  ben  IBrief  abfc^reiben  loerbf . 


FUTURE  PAST. 


I  shall  have  copied  the  letter. 
3d)  »erbe  ben  Brief  abgefdirieben 
^ben. 


That  I  shall  have  copied  it. 
2)af  id)  i^n  »erbe   abgefdirteben 
^aben. 


CONDITIONALS. 


Present. 
I  would  copy  the  letter,  if  I  had 

time. 
34  »^be  ben  SBrief  abfd^reiben/ 

»enn  idi  Seit  i)idtt. 


Past. 
I  would  have  copied  it,  if  I  had 

had  time. 
2di  »ärbe  t^n  abgefcf^rieben  ^aben/ 

»enn  ic^  Sett  gehabt  \)iittt. 


IMPERATIVE. 


Singular. 
&d)ttiU  ah,  copy  (thou), 
©cftreibe  er  (fie/  u.f.».)  bea  ©rief  abi 
er  (fte/  u.f.».)  fc^reibe  ben  Srief  ah, 
ba$  er  (fte/  u.f.».)  ben  Brief  abfd^retbe/ 
er  (fte/  u.f.».)  ma^  ben  S3rief  abfd)reiben/ 
et  (fte/  u.f.».)  fod  ben  SBrief  abfdireiben/ 


lb/      ^ 
liht,     [ 


let  him  (her,  &c.)  copy 
the  letter. 
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SEPARABLE  AND  INSEPARABLE 


Pharal. 


tihtn,    > 
reiben/  J 


0d)reiben  xoix  ben  S3rief  ah, 

laffet  un6  ben  »rief  abfcbreiben/    ^  let  us  copy  the  letter. 
»ir  »otten  ben  95rtef  abfdjreibeni 
©direibet  or  fdjreibt  (fc^reiben  0ie)  ben  »rief  ab/  copy  (ye)  the 

letter. 

©(breiben  fie  ben  SBrief  ah, 


fte  fcbretben  ben  Srief  ah, 
hai  [it  ben  Srief  abfd)reiben/ 
fte  mögen  ben  S3rief  abfcbreiben/ 
fie  follen  ben  SBrief  abfdtireiben/ 


"  let  them  copy  the  letter. 


(See  RvMARK,  page  76.) 

For  examples  of  the  compound  verbs,  see  the  Table  of  Compound 
Verbs,  Lesson  XXVII. 


VERBS  WHICH  ARE  INSEPARABLE  UNDER  CERTAIN  SIOMIFICATIONS, 

AND  SEPARABLE  UNDER  0THXR8. 

Verbs  compounded  of  the  particles  burd)/  ^tntet/  übet/  umf  unter/ 
ooU/  mieber/  are  inseparable  when  these  particles  may  be  conaidered  u 
adverbs,  and  separable  when  they  must  be  considered  as  prepoeitions. 
In  the  first  case  the  verb  has  the  tonic  accent,  in  the  latter  the  paitide 
has  it.    Examples. 


SignificatUm  under  which  they  are 
inseparable. 

SDurd).— Durd)reifen/  to  traverse. 
Qt  burd)retfct  ganj  C^uropa/  he 
traverses  all  Europe;  er  hat 
Qani  Guropa  burd)reifet/  he  has 
traversed  all  Europe ;  urn  gan) 
Europa  ju  burd^reifen/  in  order 
to  traverse  all  Europe. 

SDurd). — I)uvd)bred)en/  to  pierce, 
^ie  2Crbeit  i|l  burd)brocben/  the 
work  is  pierced;  ju  burd)bre? 
d^en/  to  pierce. 


Sign^ieatUM  under  wMek  tkeff 
separoMe. 

jDurd)reifen/  to  travel  through. 
(Sr  reifet  l^ier  bur(!^/  he  travds 
through  this  place  i  tx  ifL  Ißitt 
burcbgereifet/  he  has  travelled 
through  this  place;  urn  ^ 
burd)jureifen/  in  order  to  travd 
through  this  place. 

2)urd)bred)en/  to  break  through. 
jDer  (S^efangene  ifl  but^gebroil^/ 
the  prisoner  has  broken  through; 
er  9erfud)te  burd^^ubre^en/  he 
tried  to  break  through. 
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hinter.— hinterbringen/  to  ap- 
prize, to  inform.  C^r  Winter:: 
hxad^te  tie  9lad^rid^t/  he  brought 
the  news ;  er  f^at  fte  ^interbrad^t/ 
he  has  brought  it;  urn  fte  ju 
hinterbringen/  in  order  to  bring 
it. 

Uebcr. — Ueberfc^en/  to  translate. 
2^  ubcrfefec  ben  abrief/  I  trans- 
late the  letter ;  ic^  \)ahz  i^n  öbcrs: 
fe^t/  I  have  translated  it  5  urn" 
ibn  iVL  äberfegen/  in  order  to 
translate  it. 

Urn. — Umgel^en/  to  avoid.  6r  unt:: 
ging  bie  ®tabt/  he  avoided  the 
town ;  er  ijl  bie  @tabt  umgan« 
gen/  he  has  avoided  the  town ; 
urn  bie  ®tabt  su  umgeben/  in 
order  to  avoid  the  town. 


Unter.— Untetfd^reiben/  to  sign. 
3(i)  unterfcbrribe/  I  sign;  idi 
i^aU  unterf(^rieben/  I  have 
signed ;  ed  toixt  nbt^ig  ju  unter? 
[(^reiben/  it  would  be  necessary 
to  sign. 

fß  0  ( t. — SSoQaie^en/  to  execute.  @t 
ooOjog  meinen  S3efebl/  he  exe- 
cuted my  conunand;  er  ^at 
meinen  Sefe^t  DoUjogen/  he  has 
executed  my  command;  urn 
meinen  93efebl  su  ooUiiel()en/  in 
order  to  execute  my  command. 

fBi  eb  er».— S(Bieberl()olen/to  repeat. 


«hinterbringen/  to  carry,  to  take 
behind.  (Sr  braute  ed  Winter 
bad  ^aud/  he  carried  it  behind 
the  house ;  er  ^t  ed  Winter  bae 
«^aud  gebracht/  he  has  carried  it 
behind  the  house :  urn  ei  Winter? 
jubringen/  in  order  to  carry  it 
behind. 

Ueberfe^en/  to  pass  over.  3cb  fefte 
über  ben  ^lu^t  I  pass  (over)  the 
river;  id}  bin  öbergefe^t  morben/ 
I  was  passed  the  river;  urn 
mid)  äber^ufe^en/  to  pass  me 
over. 

Umgeben/  to  make  a  round  about 
way,  to  have  intercourse,  to 
associate  (to  converse).  34 
ging  mit  ibm  um/  I  associated 
(conversed)  with  him;  id)  bin 
mit  ibm  umgegangen/  I  have  as- 
sociated with  him ;  um  mit  ibm 
umjugeben/  in  order  to  associate 
with  him. 

Unterfd)reiben/  to  write  under. 
@r  fd)rieb  unter  (nid)t  auf)  ber 
Sinie/  he  wrote  under  (not 
upon)  the  line;  er  ^at  no(^ 
rinige  SBorte  unter  bie  SSittfcbrift 
gefcbrieben/  he  wrote  a  few 
words  more  under  the  petition. 

SSoOgiefen/  to  fill  Qv  gof  ba< 
®tad  000/  he  filled  the  glass; 
er  i)at  U  Dollgegoffen/  he  has 
filled  it ;  um  ed  ooUjugief en/  in 
order  to  fill  it. 


SlBieber^oIen/  to  fetch  back.     Qv 


'  lieber  must  not  be  mistaken  for  juräd.  The  first  denotes  repe- 
tition of  an  action ;  the  latter,  as  in  English  back  again,  denotes  retro- 
gression. £x.  3urä(tfommen/  to  come  back  again ;  mieberlommen/  to 
come  again.  It  must  not  be  mistaken  for  the  inseparable  particle  tt>iber/ 
nor  for  the  preposition  wiber/  offoiMt.  (See  Lessons  XXVII.  and 
XCI.) 
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Qt  wieber^ottf  feine  Aufgaben/ 
he  repeated  his  exercises;  er 
^at  fte  »ieber^oU/  he  has  re- 
peated them ;  id)  hat  i^n^  fte  ju 
»teber^oleri/  I  begged  of  him  to 
repeat  them. 


^tte  baft  (Bctseftne  loicbcr^  lit 
came  to  fetch  back  wbat  he  Ind 
forgotten;  er  iJKit  eft  loieberge* 
^olt/  he  has  fetdied  it  bade; 
urn  U  »ieber  gu  ^Icn#  to  ieldi 
it  back. 


Obs,  E,  Verbs  compounded  with  the  particle  mif  are  ■ff^n^'ift^f  in» 
separable,  sometimes  separable. 

a.)  The  following  are  viueparable,  and  do  not  admit  the  syllaUe  9t 
in  the  past  participle. 

SXiffaSen/  to  displease;  imperf.  U  mif  fiel  mir^  it  displeased  me; 
perf.  e<  Ic^oX  mix  mißfallen/  it  has  displeased  me;  nm  )U  mi|falleii# m 
order  to  displease. 

9){if linger!/  not  to  succeed ;  ti  mif Iang#  it  did  not  tocceed ;  peifl 
e^  ift  mif lungen/  u.f.». 

SXifrat^en/  to  fail  of  success,  to  turn  out  ill ;  imperL  eft  mifrictf»  mir  \ 
perf.  ei  ifl  mir  mifrat^n/  u.f.m. 

9){iftraucn/  to  distrust ;  imperf.  i&i  miftraute  i|im  )  peif.  ec  ^  mit 
mif  trauet/  u.f.m. 

9){ift}erfle^en/  to  misunderstand ;  imperf.  er  mifoerftanb  mi<l^  $  peii 
er  li^at  zi  mifoerftanbem  u.f.m. 

h,)  The  following,  though  inseparable,  take,  notinthstanding,  the 
syllable  ge  in  the  past  participle : 

9){if billigen/  to  disapprove ;  imperf.  er  mif biSigte  e<  5  perf.  er^e< 
gemif  billigt  5  baf  ifl  ju  mif  billigen/  that  is  to  be  disapproved. 

^tfbraud)en/  to  abuse,  to  misuse;  imperf.  er  mif  brauchte  efti  peil 
er  \^at  ei  gemif  brandet/  u.f.». 

^if  beuten/  to  misinterpret ;  imperf.  er  mif  beutete  eft  i  perf.  er  ^el 
gemif  beutet/  u.f.m. 

^if  gönnen/  to  envy ;  imperf.  er  mif  gönnte  ti  mir  5  perf.  er  ^t  e< 
mir  gemif  gönnt/  u.f.m. 

fOtif lennen  *  \  not  to  know ;  er  mif  Eannte  mx6) )  perf.  er  %qX  mi4 
gemif  !annt/  u.f.w. 

9){if  ^anbeln/  to  treat  ill  * ;  imperf.  er  mif  ^anbelte  i^n  $  perl  ec  ^ 
i^n  gemiff)anbelt/  u.f.m. 


^  The  verb  DerEennen  */  to  mistake,  to  take  for  another,  to  misappr^ 
hend,  is  used  in  preference. 

'  llie  verb  mif  t)anbeln  in  the  signification  of  to  trespass,  to  do  wnmff, 
is  separable:  e,g,  er  ^anbelt  mif/  he  does  wrong;  er  \)at  mifge^nbclti 
he  has  done  wrong ;  um  mif  ju^anbeln/  in  order  to  do  wrong. 


COMPOUND  VERBS. 


105 


c.)  The  following  are  separable :  insert  ^u  in  the  infinitive,  and  ge  in 
the  past  participle. 

^ifadjUtif  to  despise;  past  part.  mißgead)tet j  urn  mtf§uad)ten/  in 
order  to  despise. 

^if arten/  to  degenerate;  past  part,  mißgeartet^  mif Quarten. 

^ifbteten  *,  to  underbid ;  past  part,  mtf geboten  >  mifjubieten. 

!0{tf  ge^en  * '/  to  go  astray»  to  miscarry  ;  past  part,  mtf  gegangen  9 
mißiuget^en. 

^if  greifen  *  '/  to  faU,  to  mistake ;  past  part,  mif  gegriffen  i  mtf  ju? 
greifen. 

!Olifred)nen/  to  mistake  in  reckoning  ;  past  part,  mitgerechnet  5  mifst 
jurec^nen. 

Mißtönen/  to  sound  wrong;  past  part,  mif  getönt  5  mtf$ut6nen. 

Obs.  F,  When  ge  or  311  is  inserted  in  a  compound  verb,  it  must  be 
written  in  one  word,  as,  mifjuad^ten/  aufjufte^en/  aufgeflanben/  u.f.m./ 
and  not  mif  ju  ad)ten/  u.f.n). 

Obs,  6.  Many  substantives,  adverbs,  and  other  words  and  expres- 
sions, which  form  one  signification  with  the  verb  (Lesson  LXIX.),  are 
placed  exactly  like  the  separable  particles,  as : 


TCbrebe    nehmen*/    to  agree,    to 
make  an  agreement. 


2Cd)tung  geben  *,  to  pay  attention* 


2Cn  bie  «^anb  geben  */  to  suggest. 


Examples. 

3d)  ne^me  Hbviht,  I  agree;  ic^ 
na^m  2Cbrebe/ 1  agreed ;  id}  f)aht 
2(brebe  genommen/ 1  have  agreed ; 
um  2Cbrebe  ju  nehmen/  in  order 
to  agree. 

2)u  gibft  2((btung/  thou  payest  at- 
tention ;  bu  gabfl  2Cc^tung/  thou 
paidst  attention;  bu  ^afl  2C(^ 
tung  gegeben/  thou  hast  paid 
attention. 

dt  gibt  an  bie  ^anb/  he  suggests ; 
er  gab  an  bie  «^anb/  he  suggest- 
ed ;  er  f)at  an  bie  ^anb  gegeben/ 
he  has  suggested ;  um  an  bie 
«^anb  2U  gebet)/  in  order  to  sug- 
gest. 


'  The  verb  fe^Ige^en  */  to  go  wrong,  is  used  in  preference. 

7  The  verb  fehlgreifen  ♦  is  used  in  preference.  It  will  be  observed 
that  the  particle  fe()l  is  equally  separable,  and  signifies,  like  mif/  in 
vain,  amiss,  wrong,  contrary  to  the  end  proposed. 
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CIRCUMBCKIBINO  AUXILIARIES. 


Qidj  an^eifdng  ma&itnt  to  pledge 

one's  self. 
7(u«tt?enbi9  lernen^   to   leam   by 

heart. 
^anl  \aqent  to  return  thanks,  to 

thank. 
Jahren  laffen  *,  to  let  go,  to  give 

up. 
©efa^r  laufen  *,  to  run  the  risk. 
3n  S^ctrad)tun9  Rieben  */  to  take 

into  consideration. 
3n  aSerbadbt  babcn  ♦/  to  suspect. 
Jiunb  madden/  to  pubUsh,  to  notify. 
&i6)  fd)tafen  (egen^  to  go  to  bed. 

@tcf)en  bleiben  *t  to  stand  still,  to 

stop. 
Urn  diatf)  fragen/  to  ask  adWce. 

Urn  SSetici^unc)  ober  SSergc bung  bit? 

ten  *f  to  beg  pardon. 
ä3on   statten    get)en  *     (impers. 

verb),  to  succeed,  to  prosper. 
3u  C^nbe  bringen*/  to  finish,  to 

terminate. 
3u  ?Kittage  effen  •/  to  dine. 


0ie    mad^t    f!4  an^f(l^g#    she 

pledges  herself,  &c. 
^ir  lernen  audwenbig/  we  learn 

by  heart,  &c 
3^r  faget  X>ant,  yoa  thank. 

@te  laffen  fahren/  they  let  go. 

3d)  laufe  ®efa^r/ 1  run  the  risk. 
iDu  iut)tft  in  Setra(^tun9/  thou 

takest  into  consideration. 
Qx  \)at  in  93erba(^t/  he  auspects. 
®te  madjt  lunb/  she  publishes. 
äßir  legen  und  fd)lafen#  we  go  to 

bed. 
jBir  bleiben  ftt^n,  we  tiop. 

3i)t  fraget  um  9tat^#  yoa  ask  ad- 
vice. 

®te  bitten  urn  S3erset^ung#  they 
beg  pardon. 

6d  ge()t  mir  oon  €^tatten/ 1  succeed. 

Du  bringfl  ^u  C^nbe/thou  finishest. 
(Sr  i^t  iu  Slittage/  he  dines. 


Obs.  H.  There  are  some  verbs  which,  though  not  used  by  them- 
selves, often  Kerve  to  circumscribe  the  moods.  They  express  the  possi- 
bility or  necessity,  the  willingness  or  lawfulness,  of  an  action  indicated  by 
another  verb,  which  is  either  expressed  or  understood,  and  with  which 
they  are  always  connected.  We  have  therefore  called  them  ctrcmi- 
scribing  auxiliaries.  These  verbs  are,  burfcn/  to  dare ;  fbnnen/  to  be 
able,  can  ;  laffen/  to  let ;  mbgen/  to  be  permitted,  may  ;  mäffen/  to  be 
obliged,  must ;  foUen/  shall ;  noUtnt  to  be  willing,  will.  They  require 
the  verb  which  they  modify  in  the  infinitive,  which  then  is  never  pre- 
ceded by  the  particle  ju.  (Obs,  B.  Lesson  XLII.)  In  the  past  parti- 
ciple they  retain  the  form  of  the  infinitive  when  preceded  by  another 
infinitive.    {Obs,  Lesson  XL VI.) 

They  are  all  irregular,  and  may  be  seen  in  the  Table  of  the  Irregular 
Verbs.  Here  we  add  some  observations  on  their  use  and  significa- 
tion. 
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£)ärfen^  in  which  we  observe  that 

1.  It  signifies  to  dare,  to  venture.    Ex. 

3d)  barf  cö  i^m  fagen.  |  I  venture  to  tell  it  to  him. 

2.  It  imports  to  be  allowed,  not  to  be  restrained ;  e.  g, 

®ie  burfen  eö  wiffen.  I  You  may  know  it. 

jDarf  id)  fragen  ?  I  May  I  ask?  (06«.  F.  Less.  XCII.) 

3.  With  the  negative  it  answers,  must  not ;  e.  g. 
Sd)  barf  md)t  fd)tafcn.  |  I  must  not  sleep. 

4.  In  the  imperfect  of  the  subjunctive  it  denotes  a  probable  contin- 
gency, and  may  be  translated  by  may,  might,  need,  should,  would.    Ex. 

6d  bürfte  oielleid)t  toa^x  fe^n.  |  It  might  perhaps  be  true. 

5.  When  it  occurs  without  an  infinitive,  it  is  by  way  of  ellipsis,  the 
infinitive  being  always  understood ;  e.g. 

&x  barf  md)t  aud  bem  «^aufe  (ge^  I  He  dares  not  go  out  of  the  house, 
^en  being  understood).  I 


^bnnen/  on  which  we  observe  that 
1 .  It  denotes  physical  possibility ;  e.  g. 


SCbnntn  @ie  f^tvimmen  ? 
3d)  ^aben  S^ren  S3rief  nid)t  lefen 
{6nnen. 


Can  you  swim  ? 

I  have  not  been  able  to  read  your 
letter. 


2.  To  be  permitted,  where  the  English  use  may  ;  e.  g. 
^te  t6nnen  ]()in9e^en.  |  Yo»  may  go  thither. 

3.  In  the  imperfect  subjunctive  it 
a.)  denotes  fear ;  e.  g. 

Ox  {6nnte  ^ie  t)errat^en.  l  He  might  betray  you.    {Obs.  F. 

I      Lesson  XCII.) 

6.)  or  is  employed  to  make  an  expression  more  polite;  e.g. 

Jt6nnten  ®{e  mir  nid)t  fagen  ?  |  Could  you  not  tell  me  ? 

4.  It  is  used  eUiptically  where  the   infinitive  of  a  verb  is  always 
understood;  e.g. 

Jtbnnen  @ie  3^re  ^fufgaben  ?  (^cr^ 


fagen/  to  recite,  understood.) 
3(6  fann  ba6  nid^  (ma(f)en  under- 
stood). 


Do  you  know  your  exercises  ? 
I  cannot  do  that. 
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6ie  f ann  beutf(^  Qefen^  fprec^n  or 

Derfte^en  underatood). 
(Sr  tann  2CUe6  (t^un  understood). 


She  knows  German. 

He  knows  every  thing. 
Lesson  LXX.) 


(06ff.B. 


Saffen  signifies 

1.  To  let,  to  suffer :  e,g, 

Saffen  ®ie  mxdft  fe^en. 
3(^  lief  i^n  laufen. 

2.  To  leave ;  e.  ^. 
34  laffe  3^nen  3^ren  SQilUn. 
Caffen  @ie  mi^  aufrieben. 

3.  Combined  with  ^olen^  it  means  to  iendfor  (see  Lesson  XXXIIL) ; 
e.g. 

SBir  liefen  ben  TCrjt  ^olen.  |  We  sent  for  the  physician. 

4.  To  get,  to  have,  to  order,  to  cause,  what  is  expressed  by  the  infi- 
nitive which  follows  it  (see  Lesson  XLVL) ;  e,g. 


Let  me  see  it. 

I  suffered  him  to  nm  away. 


I  give  yon  leave  to  do  as  yon  wiD. 
Leave  me  alone. 


SafTen  @te  einen  SHoct  mad)en? 
^aben  ®ie  3^r  *§>aUtud)  mafd^n 

laffen  ? 
^aben  ®ie  ftd)  ein  9aar  €$tiefel 

mad)en  laffen? 
(Sr  lief  mir  \iai  ®elb  au^sa^len. 

jDer  ^aifer  ^at  ba6  Urt^eil  x>oVliUs 
^en  laffen. 


Are  you  getting  a  coat  made  ? 

Have  you  had  your  cravat  wash- 
ed? 

Have  yon  had  a  pair  ^  boots 
made? 

He  ordered  the  money  to  be  paid 
to  me. 

The  emperor  ordered  (caused) 
the  sentence  to  be  executed. 


5.  With  the  reflective  pronoun  of  the  third  person  ft^f  it  «gwiflf 
may,  might,  is  to  be;  e.  g. 


Dad  l&ft  ftd)  md)t  begreifen. 
Daoon  liefe  ftcb  Spieled  fagen. 
iDa6  l&ft  ftd)  ^bren. 


That  is  not  to  be  comprehended. 
Of  that  much  might  be  said. 
This  seems  reasonabb. 


6.  It  serves  to  form  the  first  person  plural  of  the  compound  imper»* 
tive.    i0b8,B.   Lesson  XCV.) 


^b%tn  signifies 
1.  To  like;  e.  g, 

34  mag  lieber  fpred^n  aU  fc^rei» 
ben. 


I  like  to  speak  better  than  to 
write. 
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34  maq  ben  SBein  ni^t  (trinfen 

understood). 
34)  mag  biefe  ®pei(e  nic^t  (ejfen 

understood). 


I  do  not  like  the  wine. 
I  do  not  like  this  meat. 


2.  Being  permitted,  being  at  liberty,  e.  g. 


6r  mag  fagen^  wad  er  wiH. 
6r  mag  tad)en. 

3.  To  suppose,  tf.  g, 
Qt  mad  <in  braoer  !0lann  fe^n. 


He  may  say  what  he  pleases. 
He  may  laugh. 


®it  mag  ffttd^t  ^aben. 


He  may  be  (I  suppose  him  to  be) 

a  brave  man. 
She  may  be  (I  suppose  her  to  be) 

in  the  right. 

4.  Chance  or  possibility,  in  the  imperfect  subjunctive,  e,  g. 
@d  m6(^te  ^x&j  ereignen.  |  It  might  happen. 

5.  A  desire,  in  the  present  and  imperfect  subjunctive,  e.  g, 

^h%i  ed  ber  «^tmmel  geben !  I  May  heaven  grant  it ! 

3d)  m5d)te  wiffen.  I  I  should  like  to  know. 

6.  In  the  signification  of  to  he  able  it  is  antiquated,  and  in  its  stead 
t>erm6gen  is  used  with  the  particle  ^u  before  the  infinitive ;  e.  g. 

SBer  oermag  i^n  ^u  ergrünben  ?        |  Who  is  able  to  penetrate  him  ? 

7.  It  serves  to  form  the  third  person  singular  and  plural  of  the  com- 
pound imperative.    (See  Obs.  B.  Lesson  XCV.) 


SH^en  signifies : 

1.  Must;  e,g, 

34  mu$  ^inge^en. 

SBir  mäjfen  einanber  beifte^en. 

€$ie  mufften  ed  i^m  nid)t  fagen« 

2.  To  suppose ;  e.  g, 
Qx  muf  fe^r  reid)  fepn. 

^er  gürfl  muf   in  ber  Slejtbens 
fdS)on  eingetroffen  fe^n. 


I  must  go  thither. 

We  must  assist  each  other. 

You  must  not  tell  him  of  it 


He  must  be  (I  suppose  him  to  be) 

very  rick 
The  prince  must  already  have  (I 

suppose  him  to  have)  arrived  in 

town. 


3.  It  is  used  elliptically,  an  infinitive  being  understood ;  e.  g, 

34  muf  ^eute  no(^  ^urücf  (ge^en  I  I  must  return  to-day. 
understood).  I 


no 
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®oQf n  implies : 
1.  To  be  obliged  by  necessity,  duty,  or  the  command  of  another; 


Tu  foUfl  beinen  9l&4flen  Uebeni 

tt?ic  bid)  fclbft. 
X^u  foUfl  bad  md)t  ttiun. 

etc  foUen  jliU  ft^en. 
®ie  ^&tten  ed  tt)un  foUen. 
3d)  foU  an  tf^n  fd)reiben. 


Thou  shalt  love  thy  ndghboor 

as  thyself. 
Thou  shalt  not  (art  not  to)  do 

that. 
You  are  to  sit  still. 
You  should  have  done  it. 
I  am  to  write  to  him. 


2.  To  be  authorized  or  permitted ;  e.  g, 
@oU  \&i  eg  t^ncn  fa^en  ?  1  Am  I  to  tell  them  of  it  ? 


@oU  id)  biefe  gebern  ^aben  ? 


Am  I  to  have  these  pena  ? 


3.  To  be  bid,  to  be  commissioned ;  e.  g. 


^agen  Sie  i^m/  er  foU  )u  mir  torn* 

men. 
öc^)cn   ®te  i\x   S^rcr  0d)n>efler/ 

urn  i^r  )u  fagen/  fie  foU  mir  bad 

S3ud)  fd)tcfen. 


Tell  him  to  come  to  me. 

Go  to  your  sister  in  order  to  taO 
her  to  send  me  the  book. 


4.  To  be  admitted,  to  be  supposed ;  f .  g. 
@ie  foUen  mid)  md)t  beleibtdt  t)a«  ,  You  are  supposed  not  to  have 


ben. 
%&i  foil  i^n  errat^en  ^aben. 


offended  me. 
I  am  supposed  to  have  guessed 
what  he  wished  to  say,  or  what 
he  meant. 


5.  To  be  said,  to  be  reported ;  e.  g, 

/Die  feinb(td)e  Jlotte  foU  0efd)(aden 

worben  feijn. 
jTie  SRuJTen  foUen  gegen  bie  JlürJen 

ju  gelbe  gejogen  fepn. 


6d  foU  ein  Courier  angefommen 

fenn. 
iDcr  Jetnb  foil  ben  @ieg  bat>on  gc? 

tragen  ^aben. 


The  enemy's  fleet  ia  said  to  have 

been  beaten. 
The  Russians  are  reported  to  have 

taken    the    field    against    the 

Turks. 
A  courier  is  said  to  have  arrived. 


The  enemy  is  reported  to  have 
obtained  the  victory. 


G.  The  imperfect  is  frequently  employed  at  the  beginning  of  a  sen- 
tence, as  should  in  English  and  when  the  conditional  conjunction  »caB 
is  omitted ;  e.  g. 
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Ill 


3oUte  fid)  bai  SQetter  &nbern  or 
»enn  fl^  ha^  Sßetter  &nbern 
foUtc/  fo  moUen  mir  augge^en. 

@ottte  eg  i^n  ^ungern/  fo  mäfte 
man  i^m  dttoa^  )u  effen  geben. 


Should  the  weather  change  we 
will  go  out 

Should  he  be  hungry,  something 
must  be  given  to  him  to  eat. 


7.  It  is  often  used  elliptically,  an  infinitive  being  understood :  e.  g. 


SBad  foU  id)  ?  (t^un  understood.) 

SBüö  foU  hai  ?  (fepn  or  Reifen  un- 
derstood.) 

9Bad  foUen  biefe  Etagen  ?  (meinen 
understood.) 

SSo}u  foU  biefe  (Srniebrigung  ?  (bie^ 
nen  understood.) 


What  am  I  to  do  ? 

What  is  the  meaning  of  that } 

What  is  the  meaning  of  these 
complaints  ? 

What  purpose  does  this  humilia- 
tion serve  ? 


8.  It  serves  to  form  the  third  person  singular  and  plural  of  the  com- 
pound imperative.    (See  Obs.  B.  Lesson  XCV.) 


SßoQen  is  not  used,  as  toiU  in  English,  to  denote  mere  futurity,  for 
which  werben  is  appropriated.    It  implies : 

1.  Wish,  intention,  inclination ;  e.  g. 


fBoUen  @ie  fpa^ieren  ge^en? 
@r  toiU  ha^  i)ferb  nic^t  laufen. 


Do  you  wish  to  take  a  walk  ? 

He  does  not  wish  (has  no  inten- 
tion, no  inclination)  to  buy  the 
horse. 


2.  Desire,  solicitation,  in  the  imperfect  subjunctive;  e.  g. 


SBoUten  @te  bie  ©ikte  ^ahtn,  mir 

ju  fagen  ? 
tBottte  ®ott  I 

3.  To  assert ;  e.  g, 
Qt  »in  ed  felbfl  gefe^en  ^aben. 


Would  you  have  the  goodness  to 

tell  me  ? 
Would  to  God ! 


I  He  asserts  having  himself  seen  it. 


4.  It  serves  to  form  the  first  person  plural  of  the  compound  impera- 
tive.   (See  Obs.  B,  Lesson  XCV.) 


Obs.  L  In  English  a  verb  referring  to  a  collective  noun  in  the  sin- 
gular is  put  in  the  plural,  as :  all  the  company  were  present  This  is 
not  allowed  in  German,  where  the  verb  always  agrees  with  the  noun  in 
number.    We  must  therefore  say :  bie  gan^e  ©efeKfc^ft  mar  zugegen. 
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IRREGULAR  VERBS. 

Verbs  which  deviate  from  the  conjugation  of  toben  are  denominated 
irregular.  The  irregularity  of  a  verb  ia  generally  remarked  to  take 
place,  1.  in  the  singular  of  the  present  tense  indicative  of  a  few  verbt; 
2.  in  the  past  participle;  3.  in  the  imperfect  indicative  and  aabjonc- 
tive ;  and  4.  in  the  second  person  singular  of  the  imperative. 

We  divide  the  irregular  verbs  into  two  classes : 

I.  The  first  class  contains  only  sixteen  irregular  verbs.  They  have 
the  regular  terminations  of  the  past  participle  and  of  the  imperfect»  t.  e. 
t  in  the  past  participle,  and  te  in  the  imperfect,  but  change  the  n^eal 
vowel.    Ex. 

SSringen/  to  bring ;  past  part,  gebraut  i  imperfl  braute. 

We  have  given  the  conjugation  of  these  sixteen  irregnlar  verba  at  the 
head  of  our  general  list. 

II.  The  second  class  comprehends  all  the  other  irregular  verbs. 
In  the  past  participle  they  keep  the  termination  en  of  the  infinitive,  and 
in  the  imperfect  they  change  the  radical  vowel  without  taking  the 
syllable  te.     Ex. 

Cefen/  to  read ;  Past  part,  ge lefen  i  Imperf.  lat. 

Before  the  learner  proceeds  to  the  List  of  the  Irregular  Verba  he 
will  find  the  following  observations  of  essential  importance. 

A.  It  is  in  the  first  class  only  that  several  of  these  verbs  are  inegnhr 
at  the  same  time  in  all  the  persons  of  the  singular  of  the  indicative. 
They  are : 

iDürfen/  to  dare ;  Sing,  of  the  Pres.  Indie,  iä^  barf/  bn  barffb 

er  barf. 


Jl5nnen/  to  be  able ; 
!0{5den/  to  wish ; 
!0{fif[en/  to  be  obliged ; 
SSiffen/toknow; 
SBoUen/  to  be  willing ; 


»>  9»  99 


99  »*  >» 


>l  »  » 


»9  «>  99 


»  >»  *> 


i(b  fann/  bu  fannftt 

erfann. 
{<b  vna^f  bu  magfb 

er  mag. 
i&j  muff  btt  mnfti 

er  muf . 
i(b  meif/  bu  weift 

er  weif, 
id)  wiUf   bu   tciUftf 

er  uHO. 
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Those  of  the  second  class  are  always  regular  in  the  first  person  sin- 
gular ^  but  they  are  often  irregular  in  the  second  and  third  persons, 
and  then  they  change  the  letter  a.or  e  of  the  radical  syllable— the  for- 
mer into  &/  the  latter  into  i.    Ex. 

dtait^txif  to  advise.    Sing,  of  the  Pres.  Indie,  id)  rat^e/  bu  r&t]()ft#  er 

®pre(^n/  to  speak ;    ,,         „  „        „      id)  f|)red)e/  bu  fpric^jt^ 

cr  fprid)t. 

B.  The  past  participle  of  irregular  verbs  is  always  preceded  by  the 
syUable  ge  *#  the  same  as  the  regular  verbs,  except  the  past  participle 
of  those  noticed  in  Obs.  A,  Lesson  XLVII. 

C.  The  imperfect  of  the  indicative  is  formed  by  changing  the  radical 
vowel  into  a/  itt  o  or  u.    Ex. 

@e^en/  to  see;  Imperf.  of  the  Indicative  fa$. 

93(eiben^  to  remain;         „  „  „  blieb. 

®e^en/togo;  „  „  „  gin^. 

Sieten/ to  offer ;  „  „  „  bot. 

©d)la0en/tobeat;  „  „  „  fd)rug. 

D.  The  imperfect  of  the  subjunctive  is  formed  from  the  imperfect  of 
the  indicative,  by  changing  the  radical  vowels  a/  Ot  it  into  &,  b/  ü#  and 
adding  e  to  those  of  the  second  class.    Ex. 

Imperf.  of  the  Indicative  fa^  5    Imperf.  of  the  Subjunctive  f&^e. 
»  >»  >f         ^otj        „  „  „  b5te. 

„  >•  »         fd)tud^    „  „  „  fc^lüge. 

>»  »  „        bliebe     „  „  „  btiebe. 

»  »f  »t        dind)      »  »  »  QXH^. 

E.  The  second  person  singular  of  the  imperative  is  formed  from  the 
second  person  singular  of  the  indicative,  and  is  consequentiy  only  irre- 
gular when  the  latter  is  so  itself.    Ex. 

2ndper8.  Imperative, 
®eben^  to  give :  bu  gibfl^  thou  givest  qih,  give  (thou). 

«^tfeni  to  help ;  bu  ^itfftf  thou  helpest       .  ^ilf/  help  (thou). 

Are  excepted  from  this  rule : 

I.  The  following  verbs : 

2ndper8.  Inoperative, 

^aben^  to  have ;  bu  ^ajt/  thou  hast    .  \)at)t/  have  (thou). 

&e9n#tobe;bubift/thouart  fep^  be  (thou). 


^  Except  the  auxiliair  verb  fepn^  to  be,  which  is  irregular  in  all  the 
persons  smgular  and  plural. 

'  The  verb  effeiif  to  eat,  takes  in  the  past  participle,  for  the  sake  of 
euphony,  an  additional  gi  aa :  gegejfen/  eaten,  instead  of  geeffen. 
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2nd  pen.  In^fenHoe, 

IIBerbf It/  to  becomf ;  bu  wtrfl/  thou  becomest»    werbe/  become  (thoa). 
SS^ifTcn/  to  know ;  bu  meif  t/  thou  knowest,  toi^t,  know  (thou). 

SSoUen/  to  be  willing ;  bu  roiVift,  thou  art  idlling,  tooUtt  be  (thoa) 


2.  Verbs  which  in  the  second  person  of  the  present  IndicatiTe 
change  the  letter  a  into  &/  resume  in  the  imperative  the  radical  Towd. 
Ex. 

2nd  pen.  ImperwHwe. 

SaUen/  to  fall ;  bu  f&Ujt/  thou  fallest  .  falle/  fid!  (thou). 

Saufen/  to  run ;  bu  (&uffl/  thou  runnest  laufi  run  (thoa). 

F.  All  the  other  persons  of  the  imperative  are  derived  from  the  jne- 
sent  of  the  subjunctive,  which  is  always  regular,  aa  well  as  the  plural 
of  the  present  of  the  indicative. 

6.  Compound  verbs  are,  in  general,  conjugated  like  simple  veilM, 

except : 

a.)  The  following,  which  are  regular,  though  the  simple  verbs,  finxn 
which  they  are,  or  seem  to  be,  formed  are  not  so. 

S3efd)eeren/  to  make  a  present. 
93en>itltommfn/  to  welcome. 
^anb^aben/  to  handle, 
^eirat^en/  to  marry. 
«Verbergen/  to  lodge. 
8labbre(^cn/  to  break  on  the  wheel, 
to  mutilate  words. 


9{at(fd)(a9en  and  berat^cj^lageii/  to 

counsel,  to  deliberate. 
Umringen/  to  surround. 
Serantaffen/  to  occanon. 
SQtUfa^ren/  to  comply  with. 


b,)  The  following  are  irregular,  though  the  simple  verbs,  from  whidi 
they  are  derived,  are  reg^ar : 


S3cfe^(en  *,  to  command. 
S3ef  (emmen  •/  to  pinch,  to  oppress 
(the  heart). 


@mpfe(Ien  *f.  to  recommend. 
@rbletcl^n  *t  to  grow  pale. 
@rfd)aUen  *i  to  resound. 


H.  Some  verbs  are  regular  when  they  are  used  in  an  active  or  tran- 
sitive signification,  and  irregular  when  they  are  employed  in  a  neater 
or  intransitive  signification.  Ex.  SBeid)en/  to  yield,  and  its  compounds, 
as  :  abwcidjcH/  to  demte,  aufiweid^n/  to  avoid,  are  irregular :  but  »ci« 
djtn,  to  soften,  to  mollify,  and  erweichen/  to  touch,  to  mollify,  are  r^go- 
lar.    The  same  may  be  said  of  the  following  verbs : 


Intransitive  and  Irregular, 
S3leid)cn«/tofade. 
Pflegen  ♦/  to  foster. 
©d)affen  •/  to  create. 
@d)(eifen  *i  to  gpind. 


Transitive  and  Regmlar. 

$8lcid}en/  to  bleach. 
Pflegen/  to  be  accustomed. 
^djaffcn,  to  procure. 
€$(^teifen/  to  demolish. 
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J.  It  will  be  necessary  for  the  learner  to  remark  that  there  are  only 
two  irregular  verbs  the  imperfects  of  which  begin  with  another  letter 
than  the  infinitive,  viz.  effen^  to  eat,  and  fcpn/  to  be.  The  former  has 
in  the  imperfect  a^t  and  the  latter  mar. 

J.  Some  verbs,  which  have  for  the  irradical  vowel  ic  or  dt  formerly 
changed  these  vowels  into  eu  in  the  second  and  third  persons  singular 
of  the  present,  and  second  person  singular  of  the  imperative.  This  is 
still  the  case  in  poetry.  Ex.  SSieten/  to  offer ;  second  and  third  per- 
sons singular,  bu  beutfl/  er  beut  4  second  person  singular  of  the  impera- 
tive, beut.  Sögen/  to  lie ;  second  and  third  persons  singular,  bu  (eugft/ 
er  teugt  j  second  person  singular  of  the  imperative,  (eug.  These  irregu. 
larities  have  in  our  List  of  the  Irregular  Verbs  been  noticed  in  italics. 

K.  Derivative  verbs,  and  those  compounded  of  inseparable  and  se- 
parable particles,  must  be  looked  for  under  the  head  of  their  primitive 
verbs.  Ex.  @ntmerfen/  to  project,  and  oormerfcn/  to  reproach  with, 
under  werfen^  to  throw ;  t)erbtcten/  to  forbid,  under  bieten/  to  offer ; 
au^ge^en/  to  go  out,  under  ge^en/  to  go ;  oorfd^reiben/  to  prescribe,  un- 
der fd)reiben/  to  write,  &c. 

L.  The  classification  of  the  irregular  verbs  into  several  subdivisions 
has  been  noticed  by  all  German  grammarians ;  but  they  have  advised 
it  only  as  a  task  for  pupils.  Experience  has  indeed  convinced  us  that 
pupils,  instead  of  noticing  the  irregularity  of  the  verbs,  only  endeavour 
to  retain  the  different  divisions.  Through  the  medium  of  our  general 
list  they  have  only  to  make  themselves  acquainted  with  the  irregularity 
of  ten  irregular  verbs  a  day,  in  order  to  possess  them  thoroughly  in  a 
very  short  time.  This  way  of  learning  them  however  will  not  prevent 
them  from  noticing  the  afiinity  which  they  have  amongst  each  other. 
We  advise  the  pupils  to  recite  them  aloud  as  they  write  them,  by 
which  means  they  will  retain  them  so  much  the  better  and  quicker. 

In  order  to  facilitate  the  classification  we  give  them  on  the  following 
page,  a  Table  by  which  they  may  guide  themselves,  and  we  mark 
afterwards  in  our  list  to  which  class  of  this  Table  each  verb  belongs. 

But  this  Table  is  only  to  be  used  as  a  model  of  a  practical  exercise ; 
it  is  only  a  means  to  subject  the  verbs,  which  by  constant  practice  will 
have  been  almost  retained  in  memory,  to  a  regular  classification.  We 
give  therefore  two  lists :  the  first  containing  those  verbs  which  deviate 
only  a  little  from  the  regular  conjugation,  and  the  latter,  the  General 
List,  containing  besides  those  of  the  first  list,  all  other  irregular  verbs, 
which  deviate  much  more  from  the  regular  form.    (See  page  119) 
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EXPLANATORY  OBSERVATIONS. 

A.  The  first  class  changes  the  radical  vowel  e  in  the  imperfect  into  at 
and  in  the  past  participle  it  takes  e  again.  Ex.  ©eben/  to  give ;  imperf. 
gab  5  part,  past,  gegeben.  To  this  class  must  be  added  bitten/  to  beg, 
which  changes  the  radical  vowel  i  in  the  same  manner,  as :  imperf. 
hat  5  part,  past,  gebeten. 

B.  The  second  class  changes  the  radical  vowel  e  or  i  in  the  imperf. 
into  0/  and  in  the  part,  past  into  o.  Ex.  9te^men/  to  take ;  imperf. 
na^m  5  part,  past,  genommen  5  gewinnen/  to  g^n ;  imperf.  gcmann  $  part, 
past,  gewonnen.  Here  must  be  added  gebdren/  to  bring  forth,  the  radi- 
cal vowel  of  which  is  &/  as :  imperf.  gebar  5  part,  past,  geboren. 

C.  The  third  class  changes  the  radical  vowel  i  in  the  imperf.  into  a 
and  in  the  part,  past  into  u.  Ex.  @df)Ungen/  to  swallow;  imperf. 
fd)lang  5  part,  past,  gefd)lungen.  From  this  class  must  be  excepted : 
bingen/  to  bargain ;  imperf.  bung  3  part,  past,  gebungen:  fd^tnben/  to  flay; 
imperf.  fd)unb  9  part,  past,  gefdf)unben :  and  t^un/  to  do ;  imperf.  tl^at ; 
part,  past,  get^an. 

D.  The  fourth  class  changes  the  radical  vowel  a  in  the  imperf.  into 
te/  and  in  the  part,  past  takes  the  radical  again.  Ex.  «fatten/  to  hold ; 
imperf.  ^ielt  5  part,  past,  gehalten.  From  this  class  must  be  excepted : 
fangen/  to  catch ;  imperf.  fing  i  part,  past,  gefangen  $  and  the  following 
must  be  added  to  it :  laufen/  to  run ;  imperf.  lief  5  part,  past,  gelaufen  i 
ge^eu/  to  go;  imperf.  ging;  part,  past,  gegangen:  l^eifen/  to  be  called; 
imperf.  ^ief  $  part,  past,  ge^ieifen:  rufen/  to  call;  imperf.  rief 9  part, 
past,  gerufen :  ftof  en/  to  push ;  imperf.  ftief  5  part,  past,  geftof  en. 

E.  The  fifth  class  changes  the  radical  ei  in  the  imperf.  and  part, 
past  into  ie,  and  before  a  double  consonant  into  i.  Ex.  S3(eiben/  to 
remdn;  imperf.  blieb  $  part,  past,  geblieben:  fd)netben/  to  cut;  imperf. 
fd^nitt  j  part,  past,  gefd)mtten. 

F.  The  sixth  class  changes  the  radicals  &/  au/  e/  i/  ie/  6/  0/  in  the 
imperf.  and  part,  past  into  0.  Ex.  @d)n)dren/  to  fester;  imperf. 
fc^mor  4  part,  past,  gefd)iooren :  faugeu/  to  suck ;  imperf.  fog  9  part,  past, 
gefogen  5  faufen/  to  drink  like  brutes ;  imperf.  foff  9  part  past,  gefoffen^ 
^ben/  to  lift ;  imperf.  l^ob  5  part,  past,  gehoben :  oenvirren/  to  confuse ; 
imperf.  oenvorr  9  part,  past,  verworren :  bieten/  to  offer ;  imperf.  bot  4 
part,  past,  geboten  5  fd)io5ren/  to  swear ;  imperf.  fd)ioor  5  part,  past,  ge:? 
fci^woren :  lügen/  to  lie,  to  utter  a  falsehood ;  imperf.  log  i  part,  past, 
gelogen. 

G.  The  seventh  class  changes  in  the  imperf.  into  u  the  radical  vowel 
a/  which  it  takes  again  in  the  part.  past.  Ex.  Söadf)fen/  to  grow;  im- 
perf. wud)d  9  part  past,  gewa(^fen.  Here  must  be  noticed  flehen/  to 
stand,  the  imperf.  of  which  is  ftanb  (anciently  however  fhtnb)/  and  the 
part,  past,  geftanben. 
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THE  GOVERNMENT  OF  VERBS 

The  subject  of  a  sentence  is  always  in  the  Nominative ;  the  object, 
upon  which  the  action  of  the  subject  falls,  is  put  in  the  Accusative. 
The  Nominative  or  subject  always  follows  the  question  whoF  wet? 
the  Accusative  or  object  the  question  whom?  wen?  Ex.  7^  man 
Btiikes  the  dog,  bet  ^ann  fd)l&dt  ben^^unb.  Question:  who  strikes? 
roer  fd)t&dt?  Answer:  the  man,  ber  ^ann.  The  man  is  the  subject 
or  Nominative.  Question:  whom  does  the  man  strike?  wen  fd)tägt 
ber^ann?  Answer:  he  strikes  the  dog,  er  [erlägt  ben  ^unb.  The 
dog  is  the  object  or  Accusative.  Charles  writes  a  letter,  ^arl  fd)retbt 
einen  S3rtef.  S^avl  is  the  subject  or  Nominative,  einen  S^ief  the  object 
or  Accusative. 

The  object  of  a  sentence  may  be  direct  or  indirect.  It  is  direct 
when  it  is  in  the  Accusative,  but  indirect  when  it  stands  in  the  Genitive 
or  Dative. 

The  Genitive  always  answers  the  question  wJiose?  or  qf  what? 
weffen?  Ex.  @6  ifl  ber  ©arten  beö  ^önigg/  it  is  the  garden  of  the 
king.  Question :  whose  garden  is  it?  we f fen  ®atten  ift  e6  ?  Answer : 
the  king's,  beö  JC5md6.  @d  ifl  baö  «^aud  meined  greunbed/  it  is  the 
house  of  my  friend.  Question:  whose  house  is  it?  weffen  «^auö  ifl 
c<?  Answer:  my  friend's,  meineö  S^eunbeö.  ^Dte  Sapferfeit  unferer 
€k)lbaten/  the  valour  of  our  soldiers.  Question:  whose  valour? 
loeffen  SopferCeit?    Answer :  our  soldiers',  unferer  Solbaten. 

The  Dative  always  answers  the  question  to  whom?  tfem?  Ex. 
Ibtt  fiSater  gibt  feinem  ®o^ne  bad  83ud)/  the  father  gives  the  book  to  his 
son.  Question :  to  whom  does  the  father  give  the  book  ?  we  m  gibt  ber 
!Bater  baö  93n4?  Answer  t  to  his  son,  feinem  &o(^ne.  34)  fc^rieb  met« 
ner  C^c^wefter  einen  SBrief/  I  wrote  a  letter  to  my  sister.  Question :  to 
whom  did  I  write  a  letter  ?  wem  fd)rieb  ic^  einen  S3rief  ?  Answer :  to 
my  sister,  meiner  ®ci()wefter.  (&z  würbe  ber  Jt6nidinn  oorgefiedt/  he  was 
presented  to  the  queen.  Question  :  to  whom  was  he  presented?  wem 
ipurbe  er  oorgefieat?    Answer :  to  the  queen,  ber  Jtöniginn. 


I. 

VERBS  GOVERNING  THE  NOMINATIVE. 

if.)  llie  following  verbs  cannot  govern  any  case  but  the  Nomi- 
native ;  when  they  have  a  predicate,  it  is  also  put  in  the  Nominative. 

CSepn  «^  to  be.    ©ein  JBruber  war  ein  grofer  »f>elb/  his  brother  waa  a 
great  hero. 
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SBcrben  */  to  become.    (Sv  xovLxht  ein  reid^  Vtann,  he  became  m  rich 

man. 
Sleiben  */  to  remain.    Qx  blieb  flet<  mein  getrener  grcunb/  he  alwi^ 

remained  my  faithful  friend. 
Reifen  •/  to  be  called.    aXetn  iXttfUt  Srubet  t^ft  StütU  my  tldeik 

brother's  name  is  Cbarle«. 
e^d^inen  */  to  seem.   Ttx  Sag  fcftien  mir  eine  GtunbCf  bei  3a^  citt  SSe^ 

the  day  seemed  to  me  an  hour,  the  year  a  day. 

A.)  Some  passive  verbs,  the  active  of  which  requires  two  aoensatifcs, 
as: 

©enannt  »erben/  to  be  named,    dt  tann  ein  braoer  SXann  senonnt  toett 

ben/  he  may  be  named  a  brave  man. 
®efd)otten  werben/  to  be  abused.    (Sr  »urbe  ein  IBetr&ger  gef^olte«/  he 

was  abused  as  a  cheat. 
®efdf)tmpft  merben/  to  be  insulted.  (St  mirb  eine  feige  SRemmc  gefd^inffU 

he  is  insulted  as  a  coward. 


II. 

VERBS  GOVERNING  THE  GENITIVE. 

A,)  The  following  verbs  require  the  person  in  the  Accusative  and 

the  thing  in  the  Genitive. 

• 

ICnflagen/  to  accuse,    ^an  llag^tt  i^n  bed  X)iebfia^(S  an,  they  accused 

him  of  theft. 
S3e(e^ren/  to  instruct,  to  inform.    Qx  f)at  mtc^  etncS  Skffern  belebt«  he 

has  set  me  right. 
SSerauben/  to  rob.    ^an  t^at  i^n  feines  $Berm6gend  beraubt»  they  hare 

robbed  him  of  his  fortune. 
Sefd)utbiden/  to  accuse,  to  charge,    ^an  t^at  i^n  bei  |>o(^enrat^|  U* 

fd)ulbidt/  they  have  accused  him  of  high  treason. 
(Sntbinben  or  entlaben/  to  release  from.    34  entbinbc  or  cntlabe  €Ke 

^\)xci  Gibed/ 1  release  you  from  your  oath. 
@ntbl6$en/  to  strip.    fSRan  ^at  i^n  aller  fetner  ^aU  enthlbft,  they  hare 

stripped  him  of  all  his  property. 
Sntfleiben/  to  deprive  of.    ^er  Jiönig  entfteibete  i^n  feiner  9Bftrbe#  the 

king  deprived  him  of  his  dignity. 
(Snttaffen/  to  dismiss.   3d)  entlaffe  @te  meines  IDienfteS  (also  au<  meine» 

S^enfle)/ 1  dismiss  you  from  my  service. 
Gntlebtgen/  to  free  from,  to  disencumber.    34)  enttebigte  i^n  bicfcr  ^aftt 

I  freed  him  of  this  burden. 
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6ntfe|en/  to  discharge,  ^an  f)at  i^n  feined  2Cmte6  entfe^t/  they  dis- 
charged him  from  his  office. 

QnttDbi)mn,  to  wean.  &it  entwöhnte  bag  SCinh  ber  (also  üon  ber)  fSxnftt 
she  weaned  the  child  (from  her  breast). 

Ueberfu^ren/    1  to  convict,    ^an  ^t  i^n  etned  IBerbred)en«  überfährt 

Ueberweifen  */  /     (äberwtefen)/  they  have  convicted  him  of  a  crime. 

Uebf  r^ebenr  to  spare,  to  save.  Zd)  überlebe  ^id)  tiefet  ^üf)t,  I  save  you 
this  trouble. 

Ucbetieugen/  to  convince.  ^  ^at  mtc^  beffen  öberjeugt  ^  he  has  con- 
vinced me  of  it. 

SScrftd^riif  to  assure.  (See  Obs.  Lesson  LXVI.)  ^dj  loerftd^ere  ®te 
meinet  ^odjadjtunq  unb  meinet  ^ebe/  I  assure  you  of  my  esteem 
and  my  love. 

$Bem>etfen  *  (bed  Sanbed)/  to  banish  from  the  country,  ^an  f^at  i^n 
bed  Sanbe6 '  üerwiefen/  they  have  banished  him  from  the  country. 

SBürbtgen/  to  deign,  to  think  worthy.  @t  wärbigte  mid)  feined  S3er^ 
trauen^/  he  thought  me  worthy  of  his  confidence. 

B.)  Many  reflective  verbs  require  the  reflective  pronoun  in  the  Ac- 
cusative and  the  object  in  the  Genitive,  as : 

Qid)  annehmen/  to  interest  one's  self  in.    @r  na^m  fid^  bed  JCinbed  an, 

he  interested  himself  in  the  child. 
®t(^  bebienen/  to  make  use  of.    Sd)  bebiene  mid^  biefer  fd^&nen  ®e^ 

legen^eit/I  profit  by  this  fine  opportunity. 
^id)  befletfen  or  befleifigen/  to  apply  to,  to  attend  to.    SSefleifige  ^idj 

bet  SSugenb/  apply  thyself  to  virtue. 
&id)  feine6  %mttit  feiner  gotbetung  begeben*/  to  resign,  to  give 

up  one's  emplo3rment,  one's  pretension. 
Qid)  bem&c^tigen/  to  take  possession  of.    SRan  bem&c^tigte  fic^  feiner 

«ßabe/  they  took  possession  of  his  property. 
&di  bemeiftern/  to  make  one's  self  master  of,  to  seize,  ^an  bemeiflerte 

fid)  bed  )Oiebed/  they  seized  the  culprit. 
&id!)  beftnnen/ to  recollect.    3(^  befinne  mid)  biefed  Umflanbed  ni^t/ 

I  do  not  recollect  the  circumstance. 
€^id()  ent&uf ern/  to  renounce,  to  alienate.    @ie  wollte  fid)  i^red  @tbs 

t^eild  nid)t  ent&ufern/  she  did  not  wish  to  alienate  her  inheritance, 
©id)  bed  Reined  enthalten/  to  abstain  from  wine. 
&idi  einet  &ad)t  entfd^lagenf  to  get  rid  of  a  thing. 


^  This  verb  is  also  employed  with  üon/  e.  ^.  ^d)  bin  üon  3^rer 
Steunbfdiaft  ttbetieugt/ 1  am  convinced  of  your  fnendship. 

-  This  verb  is  also  used  with  the  preposition  aud/  e.  g,  3emanben  aud 
bem  Sanbe  terwcifen/  to  banish  some  one  from  the  country. 
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(Ktd)  rntflnncn/  to  remember,  to  recollect.    3cft  tann  mi4)  bf  ffen  idd/t 

rntfinnen/ 1  cannot  remember  it. 
0id)  ber7(rmen  erbarmen/  to  have  compassion  on  the  poor. 
®id)    feinem    S3erfpred)en«    (or  an  fein  Serfpre^en)   erinnern. 

(Obs,  D,  I^eHson  LXXIIf.),  to  remember  one's  promise. 
£;i(i)  feinet  Borneo  enrci^rcii/  to  resist  (to  master)  one's  anger. 
&id\  freuen/  to  rejoice.    3d)  ftcue  mtrf)  iTeineS  ©Ifict«  (or  ühtt  SDctB 

©litct  (Lesson  LXXII.),  I  rejoice  in  your  happiness. 
Cid)  einer  2(ntmort  oetr6ften/  to  hope  with  confidence  for  nn  anewer. 
8{d)  feine6  9{eid)t^umö  rühmen/  to  boast  of  one's  riches. 
Cid)  einer  fd)led)ten  «f)anblund  fd)&men/  to  be  ashamed  of  a  bad 

action. 

_  . .  _  f     md)t/ 1  do  not  venture  it 

®i(i)  tjermeljcn/     j 

Cid)  einee  fold)en  Q^luctd  vermut^em  to  expect  such  a  bappiiieai. 

Q^iö)  einer  Cad)e  verfehlen  */  to  be  aware  of  a  thing. 

Cic^  einer  Ca d;e  ireidern/  to  refuse,  to  decline  any  thing. 

C.)  Several  verbs  govern  either  the  Genitive  or  the  Accusative,  but 
with  the  former  they  denote  a  more  general  and  absolute  sense  than 
with  the  Litter,  as : 

2Cd)ten/  to  mind,  to  esteem.    3d)  ad^te  feiner  (ober  ifpn)/ 1  esteem  him. 
ä^ebürfen  */  to  be  in  want  of.    SQSir  Oebärfen  3|^rer  (ober  3^0  «^filfc/ 

we  are  in  want  of  your  assistance. 
(Snlbc^ren/  to  do  without.    3d)  tann  feiner  (ober  i^n)  nic^t  tnthtfjittnt 

I  cannot  do  without  him. 
@rn>&i)nen/  to  mention.    &v  em>&^nte  Z^^tt  (ober  Cie)/  he  mentbned 

you. 
©eniefen  */  to  enjoy.     ®eniefe  ber  (ober  bie)  {{reuben  biefel  Scbenlf 

enjoy  the  comforts  of  this  life. 
Pflegen/  to  foster,  to  take  care  of.    9>flede  feiner  (ober  i^n)t  take  care  of 

him. 
Cd)onenr  to  spare,    ^u  muft  feiner  (ober  i^n)  fronen/  thou  must  spare 

him. 
Sergeffen  *,  to  forget.    IBerdeffen  Cie  meiner  (ober  miaj)  vixd)t,  do  not 

forget  me. 

D.)  The  following  govern  the  Genitive  only  : 

®ebenfen/  to  remember,  to  think  of.    Qx  gebad)te  meiner^  he  thought 
of  me. 


'  Denfen/  to  think,  governs  the  Accusative  with  the  prepoaitioo  as. 

3d)  werbe  an  ^d)  benfen/ 1  will  think  of  you. 
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^rren/  to  wait  for.    SBir  ^aben  2)etn(v  lang  ^thavvtt,  we  have  been 
waiting  for  you  a  long  time 

tad)en,  to  laugh  at.    C^in  Sebet  lad)t  feiner  Sitel!eit/  every  one  laughs 

at  his  self-conceitedness  *. 
Spotten/  to  mock '.    Spotten  @te  metner  md)t/  do  not  laugh  at  me. 
SBarten/  to  attend  to.     dx  martet  feine6  2Cmte$/  he  attends  to  his 

office. 

E,)  The  verb  fepn  *t  to  be,  also  requires  the  Genitive  in  the  follow- 
ing expressions : 

®en>o^nt  fepn  */  to  be  accustomed.    (Sr  ift  beffen  nid^t  qtxoot^nt,  he  is 

not  accustomed  to  it 
jDer  fD^einung  fepn  */  to  be  of  opinion. 

(acuten  9){ut^e6/  guter  Saune  fepn  */  to  be  of  good  heart,  in  spirits. 
Sßtllend  fepn  */  to  intend,  to  purpose. 
^d  2obe6  fepn  */  to  die.    @r  ift  bed  Zobei,  he  is  a  dead  man. 
@uter  «f)offnund  fepn  */  to  be  in  the  family-way. 

Obs,  The  verbs  always  govern  the  same  case  as  the  participles  used 
as  adjectives.    (See  the  Chvemment  of  Adjectives,  page  30  et  scqq.) 

F.)  Verbs  employed  in  relation  to  an  indefinite  time  also  require  the 
Genitive,  unless  they  are  followed  by  a  preposition,  as : 
2>ed  SRorgend/  bed  2Cbenb6  fpajieren  ge^en/  to  take  a  walk  in  the  morning, 

in  the  evening. 
I>ei  9lad)td*  (bei  9lad}t  or  bie  9lad)t  ^tnburd))  arbeiten/  to  work  at 

night. 
S)ed  Sormittagd  abreifen/  to  depart  in  the  forenoon. 
^6  9la(^mittagd  fpajieren  reiten  */  to  take  a  ride  in  the  afternoon. 
2!)ed  ^gd  (bei  ob.  am  Sage)  arbeiten/  to  work  during  the  day. 
®onntagd  unb  SRontagd  ge^t  bie  ^oft  ab/  the  mail  starts  on  Sunday 

and  Monday. 
dXein  Sreunb  f ommt  fed)6mat  be6  Sa^re  (ob.  im  Sa^re)/  zweimal  SRonatö 

(ob.  im  SXonat)/  einmal  bie  SBod^e  (Accusative),  roy  friend  comes 

six  times  a  year,  twice  a  month,  once  a  week.     (See  Lesson 

XXXIII.  and  Obs.  B.  Lesson  LVI.) 

Obs,  The  use  of  the  Genitive  case  was  formerly  much  more  frequent 
than  it  is  at  present;  and  instead  of  i$  loon  bem  SBrobe/  eat  of  the 
bread ;  trinf e  oon  bem  SSeine/  drink  of  the  wine,  we  find  in  ancient 
authors,  if  be6  Srobed/  trinf  bed  SBeined. 

*  £a4en  also  governs  the  Accusative  with  the  preposition  über. 

'  €$potten  also  ffovems  the  Accusative  with  the  preposition  über  | 
and  oerfpotten/  to  deride,  the  Accusative  alone« 

*  ^a^tf  though  a  feminine  noun,  adds  here  6  in  the  genitive. 
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III. 


VERBS  GOVERNING  THE  DATIVE. 


Besides  the  Accusative  of  the  object,  many  tranaitive  verba  goveni 
the  Dative  case  of  the  person.    Ex. 

3enianbem  dttoai  geben/  to  give  something  to  tome  one. 
3emanbem  Qtxoai  fagen/  melben/  ((^reiben/  to  say,  to  announce»  to  write 
something  to  some  one. 

l*he  same  occurs  with  the  following  verbs : 


bffcblen/  to  order; 
beridjten/  to  report ; 
bcja^^lcn/  to  pay ; 
bieten,  to  offer ; 
borgen/  to  lend ; 
bringen/  to  bring ; 
erlauben/  to  permit ; 
erlaffen/  to  remit ; 
gebieten/  to  command ; 
geloben/  to  promise ; 
geftatten/  to  permit ; 
gew&^renf  to  grant ; 
glauben/  to  believe ; 
gbnnen/  not  to  envy ; 
flagen/  to  complain ; 


leiten/  to  lend ; 

leiften/  to  affinrd»  to  render  ; 

liefern/  to  deliver ; 

nehmen/  to  take  away ; 

offenbaren/  to  reveal ; 

opfern/  to  sacrifice ; 

ratten/  to  adviae ; 

rauben/  to  rob ; 

reiben/  to  reach,  to  hand  to ; 

(d)en!en/  to  present ; 

fenben/  to  send ; 

fte^^len/  to  steal ; 

weisen/  to  consecrate ; 

wibmen/  to  dedicate  s 

jeigen/  to  show. 


To  these  must  be  added  verbs  compounded  with  ahf  an/  bei/  tnt/  oor/ 
wiber/  iVLt  as : 


abbitten/  to  beg  i>ardon  ; 
abforbern/  to  demand  from  ; 
ablaufen/  to  buy  of; 
ahtat\)tnf  to  dissuade ; 
abfd)lagen/  to  refuse ; 
abfprecften/  to  deny ; 
abjwingen/  to  force  from ; 
anbieten/  to  offer ; 
anbeuten/  to  notify ; 
anbid)ten/  to  attribute ; 
an! önbigen/  to  announce ; 
anrat^en/  to  advise ; 


anzeigen/  to  advertise; 
beibringen/  to  impart ; 
beilegen/  to  attribute  i 
beimeffen/  to  impute ; 
entreifen/  to  snatch  from ; 
ent^iel^n/  to  take  from ; 
loorlefen/  to  read  to ; 
üorftngen/  to  sing  to ; 
üonverfen/  to  reproach  with ; 
Biberratten/  to  dissuade ; 
iufogen/  to  promise ; 
Suf^reiben/  to  impute ; 
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Examples, 

3cmanbem  feinen  geiler  abbitten/  to  beg  pardon  of  a  person  for  a  fault. 
3c()  ließ  ii)m  ben  ^egen  abforbern/  I  ordered  the  sword  to  be  demanded 

from  bim. 
34)  bot  i^m  &tlh  an,  I  offered  him  money. 
66  war  unmbgttc^  i^m  biefe6  betiubringen/  it  was  impossible  to  impart 

this  to  him. 
@r  entrtf  mir  ben  ®todl/  he  snatched  the  stick  from  me. 
34  lag  i^m  bag  S3ud)  oor/.  I  read  the  book  to  him. 
fEUan  wirb  i^m  ein  Sieb  oorftngen/  a  song  will  be  sung  to  him ;  &c. 

The  Dative  case  is  also  governed  by 

A.)  Most  neuter  or  intransitive  verbs  (these  verbs  never  having  an 
object  in  the  Accosative),  such  as : 

3emanbem  angehören/  to  belong  to  some  one. 

^nfle^en  */  to  suit,    ^ad  fte^t  mir  nid)t  an,  this  does  not  suit  me. 

aufwarten/  to  wüt  on.    3d)  werbe  morgen  bie  @^re  ^ahtn,  3^nen  auf^u^ 

warten/ 1  shall  have  the  honour  to  wait  on  you  to-morrow. 
3emanbem  au6weid!)en  */  to  give  way  to  some  one. 
SBegegnen/  to  meet.    34  ^in  Syrern  «^errn  SBruber  begegnet/ 1  have  met 

your  brother. 
SSeifle^en  */  to  assist.    fS^an  muf  ben  2Cnnen  beiftei^en/  we  must  assist 

the  poor. 
jDanfen/  to  thank.    34  banfte  if)x,  I  thanked  her. 
2>ienen/  to  serve.    @r  biente  feinem  Saterlanbe/  he  served  his  country, 
^o^en/  to  threaten.    @r  bro^te  mix,  he  threatened  me. 
<Sntge^en  */  to  escape,  to  avoid.    Urn  bem  SEobe  ju  entgegen/  na^m  er  bie 

gtud)t/  in  order  to  avoid  death  he  took  to  flight. 
Sotgen/  to  follow.    34  wttht  3t)^em  Blatte  folgen/  I  shall  follow  your 

advice, 
befallen/  to  please.    6r  gef&St  mir  fe^r/  he  pleases  me  much. 
@et)or4en/  to  obey,    itinber  muffen  i^ren  @Uern  unb  i^ren  Se^^rern  ge« 

^or4en/  children  must  obey  their  parents  and  their  masters. 
3emanbem  gtei4en  */  to  be  like  some  one. 
®lei4  iommen  */  to  equal    34  t<>nn  i^m  ni4t  gtei4  f ommen/  I  cannot 

equal  him. 
^X\tn,  to  help.    34  ^^f  ^W  <ttbeiten/ 1  helped  him  work. 
9la4at)nten/  to  imitate  ^    Z^mtn  &k  i^m  na4/  imitate  him. 


7  9la4al()men  requires  the  person  in  the  Dative,  but  the  thing  in  the 
Accusative.  Ex.  vc  a^t  meine  <^anbf4nft  na4#  be  imiutes  my  hand- 
writing. 
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^ad^tt^n  ^  to  follow.    34  Mn  i^  na^^n^tn,  I  hate  fonowed 
Qdimti&fcln,  to  flatter.    €$(^meid)eln  &te  i^r  md)t#  do  not  flatter  her« 
Xro^en/  3:ro^  bieten  */  to  bid  deflaiice.    34  tro^e  bcr  (Skf^^'  '  ^^ 

(defy)  the  danger  :  id)  biete  meinen  Stinten  Scroti  I  bid  my  eneanet 

defiance. 
fQKberfpred)en  */  to  contradict.   34  n>oUte  it^m  tdäft  »ibcrfpte^eni  I  ää 

not  with  to  contradict  him. 
3ub6ren/  to  listen  to.    ^btcn  Sie  i^r  sui  liften  to  her. 
3ufe^en  *  S  to  look  on.    34  fef^e  ibm  ju/ 1  look  on  lum. 
3uoorf  ommen  ;  to  be  beforehand»  to  anticipate.    Or  ift  meinem  Sinif4c 

iuoorgefommen^  he  bas  anticipated  mj  wish. 

The  same  is  the  case  with  the  following  \'erlM : 


Xnt)anqtnt  to  adhere  to ; 

anliegen/  to  apply  to»  to  solicit ; 

antworten/  to  answer ; 

bebauen/  to  please ; 

beifaUen/    '^ 

beipf[i4ten/  I  to  agree  with  a  per- 

beiftimmen/  f     son  in  opinion; 

beitreten/    J 

beifommen/  to  come  near,  to  get 

at; 
beifpringen/  to  come  quickly  to 

one's  assistance ; 
befommen/  to  agree  with  (referring 

to  health) ; 
beoorfle^en/  to  impend ; 
einfallen/  to  occur  to  one's  mind ; 
einleu4ten/  to  be  clear,  to  appear 

evident ; 
cntflieben/  to  e8cai)c ; 
entfpred)en/  to  answer  to,  to  cor- 

resi)ond  to ; 
fehlen/  to  be  wanting ; 
flu4€n/  to  curse ; 

fr6bnen/  to  do  service  without  pay ; 
gebühren/  to  be  due ; 
gebei^en/  to  prosper ; 


geboren/  to  bek>ng  to  ; 

gelingen/  to  anoceed; 

genägen/  to  loflke ; 

geratbem  to  be  tocceMfol; 

gerei4en/  to  turn  out; 

geziemen/  to  be  becoming  { 

butbigcn/  to  do  homage  ; 

lobnen/  to  reward ; 

mangeln/  to  be  wanting ; 

nü^en/  to  be  useful ; 

obliegen/  to  apply  one*e  eelf  to  a 

thing,  to  be  incumbent  upon ; 
f4aben/  to  hurt ; 
f4einen/  to  appear»  to  seem« 
fteueni/  to  check,  to  restrain; 
trauen/  to  trust; 
unterliegen/  to  succumb; 
n?ebten/lo  prevent; 
n>ei4€n/  to  give  way»  to  yield ; 
wiberfleben/  to  resist ; 
iDiUfabren/ to  grant; 
ipoblwoUen/  to  wish  well ; 
5ufaUen/  to  fall  to  one's  lot; 
)uge^6ren/  to  belong  to ; 
jutommen/  to  be  due ; 
jureben/  to  exhort. 


"  All  intransitives  compounded  with  na4  govern  the  Dative,  as: 
na4lAufen/  to  run  after ;  na4geben/  to  yield. 

'  2(nb6ren/  to  listen  to»  and  anfeben/  to  look  at»  are  active»  and  govern 
the  Accusative. 
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Ob$,  Intransitive  verbs  which  admit  a  passive  voice  are  never  con- 
strued with  the  nominative  of  the  person,  as  in  English.    Ex. 

^ic  wirb  beigeftanben  (not  iö^  werbe)/ 1  am  assisted. 

3^m  nncb  9e|)0(fen  (not  ec  wirb)/  he  is  aided. 

3^t  wirb  gebanft  (not  fte  wirb)/  she  is  thanked. 

S^nen  wirb  wiberftanben  (not  @ie  werben)/  you  are  resisted« 

B.)  The  reflective  verbs  mentioned  page  94,  as :  &d^  etnbilben/  to 
imagine,  to  fancy.    iDtt  bilbeft  Dir  ein/  thou  fanciest,  &c. 

C.)  The  impersonal  verbs  mentioned  page  98,  as : 

<Sd  ift  mir  2Cn0ft/ 1  am  in  fear. 
(Sd  fd)etnt  Dir/  it  seems  to  thee, 
S3enn  ed  3^nen  beliebt/  if  it  pleases  you. 
(Sd  t^at  mir  getr&umt/ 1  have  dreamt,  &c. 

Obs-  Verbs  expressing  advantage  or  disadvantage  are  generally  con- 
strued with  the  dative  of  the  person.    Ex. 

jDer  €Sd)netber  mad^t  mir  einen  §Rodl/  the  tailor  makes  me  a  coat, 
^r  ©(^ufler  mac^t  mir  ®d!)u|)e/  the  shoemaker  makes  me  shoes, 
^an  ^t  mir  meinen  «^ut  gefto^len/  they  have  stolen  my  hat  from  me. 
jDir  fd^eint  bie  @onne/  for  thee  the  sun  shines, 
^r  laÖjtn  bie  Selber/  to  thee  the  fields  smile. 
jDir  ^eulen  bie  SSinbe/  to  thee  the  winds  howl. 

Obi.  B,  Instead  of  the  Dative,  the  preposition  far  may  be  used  with 
the  Accusative.    Ex. 

Der  &ä)nnbtt  mad^t  far  mid)  einen  Biodt  the  tailor  makes  a  coat  for 
me,  &c. 


IV. 

VERBS  GOVERNING  THE  ACCUSATIVE. 

^.)  AH  active  or  transitive  verbs  which  in  the  passive  voice  govern 
the  nominative.    Ex. 


Active  voice, 

2ä)  fd^&^e  meinen  greunb/ 1  esteem 

my  friend. 
2^  e^re  hu  fia^x^tiU  I  reverence 

truth. 
<Sr  liebt  bad  Jlinb/  he  loves  the 

child. 


Passive  voice, 
SRein  Sreunb  wirb  von  mir  gefd)d^t. 

Die  äßa^ri^eit  wirb  üon  mir  ^tf 

ei^rt. 
Daö  ^inb  wirb  üon  ii^m  geliebt. 


138  VBRB8  OOVEBNING  TUB  ACCUSATIVE.- 

The  same  may  be  said  of  the  following  and  other  tnnaitire  TeriM : 

7(eribem/  to  change.    (Sie  ücr&nberten  i^re  Sitten/  thej  changed  their 

manners. 
2Cuä(ad)en/  to  laugh  at.    Sad)en  6fie  mid)  nid)t  auh  do  not  laogh  at  me. 
S3raud)en/  to  want.    3d)  braud)e  mein  &tlbt  I  want  my  money. 
fragen/  to  ask.    gragen  6ie  ben  ^e^rer^  ob  id)  mid)  ixtt,  ask  the  master 

whether  I  mistake. 
®eniepen  *  <^  to  enjoy,  ©eniefen  eU  aUe  Sergnfidungen/  wtidft  hit  Zn* 

gcnb  erlaubt/  enjoy  all  the  pleasures  that  virtue  permits. 
9){if  brauchen/  to  abuse,  to  misuse.    6ie  mipbraud)cn  meine  9titti  meine 

^cbutb/  you  abuse  my  goodness,  wear  out  my  patience. 
Spielen  "/  to  play.    JCarten  fpielen/  to  play  at  cards ;  Jtlaotci:  ff  tclcn/  to 

play  the  harpsichord. 
2£r&ntcn/  to  give  to  drink.    X'ad  ^ferb  tr&nfen/  to  give  the  hone  to 

drink. 
3emanben  uberreben/  to  persuade  some  one.    flXan  mottte  tiefen  fOtann 

Überreben/  they  wished  to  persuade  this  man. 
Ueberleben/  to  survive,  to  outlive.    34  koerbe  bad  nic^t  überleben/ 1  shall 

not  outlive  this. 
IBere^ren  (fd)enfen)/  to  present,  to  give.    Steine  Sd)n>e{ler  ^t  mir  eine 

golbene  \X\)X  oerebrt/  my  sister  has  presented  me  with  a  gold  watch. 
9B&rmen/  to  warm.    X>en  Kaffee  w&rmen/  to  warm  the  coffee. 

B.)  All  verbs  compounded  with  the  prefix  be.    Ex. 

Jöeantwotten '-/  to  answer.    3d)  bot«  feinen  Srief  beantwortet  (ob.  auf 

feinen  SBiief  geantiportet)/ 1  answered  his  letter. 
SBenu^eu/  to  profit.    3d)  babe  3^rcn  Statt)  benu^t/  I  profited  hy  yoor 

advice. 
S?en>ad)en/  to  watch.    X)er  «^unb  Utcad^t  bad  ^auh  the  dog  watches 

over  the  house. 
S^eweinen/  to  bewail.    (Sr  beweinte  ben  SEob  feiner  ©attinn^  he  bewailed 

the  death  of  his  lady. 

Obs,  The  following  verbs,  beginning  with  be/  must  be  excepted«  vix. 
83egcgnen/  to  meet,  governs  the  Dative.     (See  page  135.) 


*°  (S^entefen  is  also  construed  with  the  object  in  the  Genitive.  (See 
page  132.) 

"  Spielen  is  also  construed  with  the  preposition  auf  and  the  name  of 
the  instrument  in  the  Dative.     (See  Obs,  Lesson  C.) 

'*  antworten  requires  the  person  in  the  Dative,  and  the  thing  in  the 
Accusative,  with  the  preposition  auf.  Kx.  3d)  werbe  S^ntn  ai^  S^cttt 
Srief  antworten/  I  shall  answer  your  letter. 
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SSe^aget)/  to  please.    (See  page  136.) 
S3e^arren/  to  persevere  in.    (See  136.) 

93efle^en/  to  insist  upon,  to  consist  of.  (See  infra^  Verbs  governing  Pre- 
positions.) 

C.)  Neater  verbs,  when  a  determinate  time  or  measure  is  expressed, 

or  when  the  action  does  not  pass  over  to  the  object,  as  : 

®e^en/  to  go.    Qtv  ging  eine  ^tiU,  he  walked  a  mile. 

J^&mpfen/  to  fight.    (Sinen  guten  ^ampf  f  &mpfen/  to  fight  a  good  fight. 

Bitbixi,  to  speak.  3d()  rebe  eine  oorft&nblid)e  @prad)e/ 1  speak  an  intelli- 
gible language. 

EReiten/  to  ride.  3(^  reite  ben®d)immel  unb  mein  SSatec  ben  Sud^d/ 1  ride 
the  white  and  my  father  the  chestnut-horse. 

@d)(afen/  to  sleep.    (Sr  fd;(&ft  ben  ganzen  Sag/  he  sleeps  the  whole  day. 

^i^txif  to  sit.    @r  \af  eine  €$tunbe/  he  sat  an  hour. 

äBiegen/  to  weigh.  @d  wiegt  einen  S^ntnet/  it  weighs  a  hundred 
weight. 

D.)  Most  reflective  verbs,  which  ought  to  be  considered  as  transitive 
verbs,  the  objective  case  of  which  refers  to  the  same  person  as  the 
nominative  (page  93,  and  Lesson  LXXII.),  as : 

34  fi^^ue  mid^/ 1  rejoice. 

X>u  fd)&m|l  T>id)t  thou  art  ashamed. 

S3em&^en  ®ie  fid)  nic^t/  do  not  give  yourself  the  trouble. 

E.)  Some  impersonal  verbs  (see  page  97>  and  Obs,  A,  and  B.  Les- 
son  LVIIL),  as : 

@6  t^ungert  mid)/ 1  am  hungry, 
^d  friert  i^n/  he  is  cold,  &c. 

F.)  The  following  verbs  govern  two  Accusative  cases,  one  of  the 
person  and  another  of  the  object : 

{>eif  en  */  to  call,  to  order.  (5r  i^eif  t  mid^  einen  9larren/  he  calls  me  a 
fool.    SBer  i)at  ^id)  bad  ge^if  en/  who  has  ordered  you  this. 

9lennen  */  to  name,  to  call.  Sd^  nenne  i^n  meinen  greunb/ 1  call  him 
my  friend. 

@(^Uen/     }  to  scold,  to  give  a  bad  name.    (Sx  f(^tt  (fdf)impfte)  i^n 

@d)impfen/  i     einen  83etrüger/  he  called  him  a  cheat. 

For  the  verb  Keiben/  to  fit,  to  clothe,  see  Obs,  B.  Lesson  LXVIIL 
For  the  verb  !often/  to  cost,  see  Lesson  LXVIL 

Obs.  llie  verb  laffcn/  to  let,  to  get,  to  order,  requires  the  person  in 
the  Dative  or  Accusative,  according  to  its  object  being  direct  or  indi- 
rect.   £z. 

Safftn  &xt  mir  einen  93rief  fd)reiben/  order  a  letter  to  be  written  to  me. 
Saffen  Cie  mid)  einen  93rief  fd^reiben/  let  me  write  a  letter. 
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According  to  this  we  must  say : 

Qx  (ief  mic^  feinen  Unwitten  empfintenf  he  made  me  feel  his  displeasure. 
Ch:  I6ft  midi  feine  2Cbftd!)t  mtiUn,  he  makes  me  perceive  his  intsntion. 
Saffen  ®ie  mid)  bo^  ba6  fel^n/  pray  let  me  see  that. 
34  totxht  c«  ^d)  ffi^len  laffen/ 1  shall  let  you  feel  it. 
34  »erbe  ed  @ie  nHfTen  laffen/ 1  shall  let  you  know  it. 

For  the  verh  Ut^ttnt  to  teach,  see  Obi.  B.  Lesson  LXXIII. 

The  verb  Ueb!ofen/  to  caress,  to  cherish,  is  by  some  authors  oonslrued 
with  the  Dative,  by  others  with  the  Accusative  of  the  person. 

For  the  verbs  which  do  not  admit  the  particle  ju  before  the  Infini- 
tive, see  Obs.  B.  Lesson  XLIL 


VERBS  GOVERNING  PREPOSITIONS. 

VERBS  GOVERNING  THE  PRBPOSITION  Wt^f  ON  ACCOUNT 

OF,  WITH  THB  GENITIVE. 

3n  Sorgen  (in  JBerlegen^eit)  fepn  */  to  fear,  to  be  anxious.  fBic  waren 
3^ret  tt>eden  (ober  3i)cetwegen)  in  Sorgen/  we  were  anzioos  sbout 
you. 

SSedwegen  ftnb  Sie  in  Sorgen?  about  whom  (about  what)  are  you 
anxious  ? 

Strafen/  befhrafen/  to  punish.  Skdmegen  ^at  man  it^n  beflrafi?  for 
what  have  they  punished  him?  ^an  ^at  i^n  wegen  einei  Ber* 
bred^end  befttaft/  they  have  punished  him  for  a  crime.  Stellen  €Xe 
i^n  wegen  feiner  gauli^eit  (or  feiner  Saul^ett  wegen)  bejtrafen  ?  will 
you  punish  him  for  his  idleness  ?  34  ^^  ^^^  betwegen  be^afen/ 
I  will  punish  him  for  it. 

Sßegen  bed  ^tti^t^^*  einig  werben/  to  agree  about  the  price.  (See 
Lesson  LXXVIIL) 

Obs.  Whenever  the  English  preposition  may  be  exphdned  by  <m 
account  of,  denoting  a  motive  or  cause,  it  is  rendered  in  Gemum  by 
wegen  with  the  Genitive. 

VERBS  GOVERNING  TUB  PREPOSITION  Wit  WITH 

THE  DATIVE. 

Sid)  abgeben  */  to  meddle  with ;  ftd)  befaffen/  to  engage  in.  34  d^^ 
mid)  md)t  mit  biefen  Sad)en  abr  I  do  not  meddle  with  these  things. 


•'  We  also  say  über  ben  ^rei6  einig  werben/  to  agree  about  the  price. 
(See  Lesson  LXXVIII.) 
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Qt  befapt  ftd^  mit  biefem  ©efd^&fte/  he  is  engaged  in  this  afiair. 

&id)  mit  Semantem  abgeben  *f  to  have  intercourse  with  a  person. 
TCnfangen*/  to  hegin.    tSomit  ^aben  @ie  angefangen?  with  what  did 

you  begin  ? 
TCufwarten/  to  serve,  to  attend,    ^ann  id)  3^nen  mit  einem  @lafe  8Bein 

aufwarten?  do  you  choose  a  glass  of  wine?     SBomit  fann  id) 

3^nen  aufwarten  ?  what  do  you  choose  ? 
S3ee^ren/  to  honour.    SBee^ren  @ie  mid)  mit  Z^xtx  Sreunbfd)aft/  honour 

me  with  your  friendship. 
&Ö:}  begnügen/  to  content  one's  self,    ^er  SBeife  begnägt  fic^  mit  ^tnu 

gem/  the  wise  man  contents  himself  with  little. 
Sid)  bereifen/  to  make  shift.     @r  be^ilft  ftd)  hamxt,  he  makes  shift 

with  it. 
SSefr&njen/  to  crown.    9)lit  9tofen  betr&ngen/  to  crown  with  roses. 
S3eta|len/  to  load.    9]i{it  einer  93ütbe  belaften/  to  load  with  a  burthen. 
S3e(egen/  bedingen/  to  lay  over,  to  cover.    C^tmad  mit  f(i)5nen  S3(umen 

belegen  (be^&ngen)/  to  cover  any  thing  with  beautiful  flowers. 
&ö:j  befc^&ftigen/  to  be  busy,  to  be  engaged.    SBomit  befc^&fCigen  ®ie 

ftd)  ?  in  what  are  you  engaged  ? 
S)ef(^en!en/  to  present  with,  to  make  a  present  of.    <^at  er  Sie  mit  bie« 

fer  golbenen  iDofe  befd^nf t  ?  has  he  made  you  a  present  of  this 

gold  snuff-box  ?    Qx  ^at  mid)  bamit  befd^enft/  he  has  made  me  a 

present  of  it.    ®omit  |^at  ec  &it  befc^enft  ?  what  has  he  made  you 

a  present  of  ? 
S3efe(en/  to  occupy,  to  cover.    Sie  befe^te  ben  reinlid^en  Sif4  mit  ein^s 

fad^r/  bod)  mo^tf^mectenber  ^oft/  she  covered  the  cleanly  table  with 

simple,  but  wholesome  food.    9)lit  Solbaten  befe^en/  to  occupy 

with  soldiers. 

Obs,  Most  derivative  verbs  formed  from  substantives  and  adjectives 
by  means  of  the  prefix  be/  govern  the  preposition  mit  with  the 
Dative. 

IBeifle|)en/  to  assist.    Steven  Sie  mir  mit  3(rem  Statut  bei/  assist  me 

with  your  advice. 
2)e(!en  ^*t  to  deck,  to  cover.  iDad  ^ad)  ift  mit  3icgetn  gebedit/  the  roof  is 

covered  with  tiles. 
iDienen/  to  serve,    ^ann  id)  S^nen  mit  biefem  ®elbe  bienen  ?  can  I  serve 

you  with  this  money  ? 
SDro^en/  to  threaten.    Qx  bro^te  mir  mit  einer  £)^rfeige/  he  threatened 

me  with  a  box  on  the  ear. 


^*  And  all  those  compounded  with  bec!en/  as  bebe(!en/  iuUdtn,  to 
cover  entirely. 
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QinltQtn,  to  inlay,  to  incrust.    fRit  <9olb  ober  &lhit  daU^Ut  to  incnut 

with  gold  or  silver. 
(Snbigen/  to  finish,   di  enbigte  feine  9Ube  mit  tiefen  Sorten/  he  finished 

his  speech  with  these  words, 
gfiaen  "/  to  fiU.  (Lesson  LXXXIII.)  34  füOe  meinen  Sevtct  mttSelbr 

I  fill  my  purse  with  money, 
^itleiben  baben  */  to  have  compassion,    «^bet  0{it(e{ben  mit  ben  Un« 

9t(t(!(t(ben/  have  compassion  on  the  unhappy. 
SXalen/  to  paint.    SRit  '^  Tel  male n^  to  paint  in  oil. 
9lieberf ommen  */  to  he  delivered.    0ie  ift  mit  einem  €$o^nc#  mit  einer 

Sod)ter  mebergefommen/  she  has  heen  delivered  of  a  boy,  of  a 

daughter. 
®d)meid)e(n/  to  flatter,    ^ie  fd)meid)r(n  mir  nur  mit  biefen  f46nen  SBor« 

ten/  you  only  flatter  me  with  these  fine  words. 
®(bmücten/  audfrf^mäcten/  to  adorn.    Qttoai  mit  Stumen  fc^Aden/  to 

adorn  something  with  flowers. 
6^d)netben/  to  cut.    ^it  bcm  ^D^effer  fc^neiben/  to  cut  with  the  knife. 
^it  3emanbem  (mit  einer  &a&}t)  jufrirben  fepn/  to  be  content  with 

some  one  ( with  a  thing). 
&pred)en/  to  speak  ;  reben^  to  discourse.    (See  N<4e  3.  Lesson  XXVL 

and  Note  1.  Lesson  XLV.)    3d)  ^obe  mit  i^m  fiber  bal  bemufte 

®efd>&ft  gefprod;en/  I  spoke  to  him  about  the  matter  in  ques- 
tion. 
Ueber^&ufen/  to  overwhelm.    ®te  öber|^&ufen  mid)  mit  fßo^lt^ten/  yon 

heap  benefits  upon  me. 
Umgeben/  to  associate,  to  converse,  to  treat.    SOtit  mem  ge^en  &t  nm? 

with  whom  do  you  associate.    93ie  ®{e  mit  i^m  nmge^n !  how 

you  treat  him ! 
S3er9leid)en/  to  comixare.    3d)  i?crg(eid)e  mid^  nt(^t  mit  3|)nen#  I  do  not 

compare  myself  to  you. 
83erforgcn/  ocrfc^cn/  to  pronde.    Sic  babcn  mic^  mit  SBü^ern  »erfe^ 

(ocrforgt)/  you  have  pro\'ided  me  with  books. 
SSortieb  nef)men  */  to  content  one's  self.    9le(men  @ie  mit  biefem  VknU 

qtn  oorlicb/  content  yourself  with  this  little. 
3ubringcn/  to  spend.    SBomit  bringen  Sie  bie  itxt  in  ?  what  do  you 

spend  your  time  in  ?     (Lesson  LXVL) 

Obs.  Whenever  the  English  preposition  may  be  explained  by  with, 
it  is  rendered  in  German  by  mit  with  the  Dative. 


"  And  all  those  compounded  with  füllen/  as :  anffiUcn/  noQffiUen/  to 
fill  up. 

'*  We  also  say  in  3Dc(  malen/  to  paint  in  oil. 
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VERBS  OOVRRMI^XO  THE  PR]2W)8ITION  Xiad)  WITH 

THB  DATIVE. 

&xd)  erfunbtgen/  to  inquire  after  some  one.    3(^  ^abe  nttc^  naÖ)  t^m  er$ 

f  unbigt/ 1  have  inquired  after  him.    (Lesson  LXXXVII.) 
gorfd^en/  to  inquire  into.    9tad)  ber  SBaf^r^eit  forfd^en/  to  inquire  into 

the  truth. 
Sragen/  to  inquire  after,    ^adi  wtm  fragen  &it  ?  after  whom  do  you 

inquire  ?    3d()  frage  nad)  bem  «^aud^errn/ 1  inquire  after  the  master 

of  the  house.    (Lesson  LXXXVII.) 
&idl  fleiben/  to  dress.    @t  fteibet  ftd)  nad)  ber  ^obe^  he  dresses  after 

the  fashion. 
@td)  nd)ten/  to  accommodate  one's  self.    Sd)  werbe  mx&j  nad)  S^nen 

r{d)ten/ 1  shall  accommodate  myself  to  you. 
Sllied)en/  to  smell.    @r  rfed^t  nad}  ^tixtf  he  smells  of  wine. 
Cc^me(!en/  to  taste.    I^a^  StHf(^  fd)mectt  nad)  Slattd)^  the  meat  tastes  of 

smoke. 
6id)  fernen/  to  long  for.    3d)  fet)ne  mid)  nad)  metner  ^^eimat^/  I  long 

for  my  home. 
Geufjen/  to  sigh.    @r  feufjt  nad)  8{u^e/  he  sighs  for  rest. 
©treben/  to  aspire.    'Stad)  @^ren|le(len  ftxthtn,  to  aspire  to  places  of 

honoiur. 
XvadjUnt  to  strive  for,  to  aspire  at.    @r  trad)tet  nac^  biefem  2Cmte/  he 

aspires  at  this  office. 
Sielen/  to  tend  to.    ^ad)  ®etb  Rieten/  to  tend  to  money. 

Obs,  Whenever  the  English  preposition  may  he  explained  by  afters 
for,  expressing  a  longing  for,  or  a  striving  after  anything,  it  is  rendered 
in  German  by  nad)/  with  the  Dative. 


VERBS    OOVERNINO  THB   PREPOSITION  ÜOH'WITH 

THB    DATIVE. 

They  are  used 

a.)  To  answer  the  question  oon  wem  ?  of  whom  ?  for  persons,  and 
the  question  woioon  ?  of  what  ?  for  things. 

Son  wem  werben  @te  geliebt?  by  whom  are  you  loved?    IBon  meinem 

S3ater/  by  my  father. 
S3on  wem  fpred)en  @te  ?  of  whom  do  you  speak  ?     SBtr  f))re(^en  üon 

3^nen/  we  speak  of  you. 
S3on  toem  ^aben  @te  biefe«  S3u(4  be!ommen?  from  whom  have  you 

received  this  book  ?    S3on  meinem  grcunbe/  from  my  friend. 
SBooon  reben  (Sie  ?  of  what  do  you  speak  ?    9Bir  reben  üon  bem  Sriee 

ben/  we  speak  of  peace. 
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föooon  lebt  er  ?  on  what  doe«  he  live  ?    dt  UU  oon  Btob  «üb  fBkin,  be 

lives  on  bread  and  wine. 
S3cfreien/  to  deliver.    S3€freien  Sie  iiii(!^  oon  tufrm  UihtU  deliver  me 

from  this  misfortune. 
SBegel^ren/  to  desire,  to  demand.    <Sr  begehrte  bad  Sttd)  oon  bee  64oeffcc# 

he  desired  the  book  from  the  sister. 
IDenfen  ^^  i  to  think,  to  give  one's  opinion.  ®ad  be nien  Gte  Dcn  btffm 
«^Iten/     J     93i{ann(  ?  what  do  70a  think  of  that  man  ?    fBoi  ^tten 

&t  ocn  ber  @ad)e  ?  what  do  you  think  of  this  affiur  ? 
(Sntblbf  en/  to  deprive.    Son  2CUem  tntblbft,  deprived  of  every  tbing. 
gorbem^  to  ask,  to  demand.    (Sr  forberte  ®elb  i>on  bem  Jtttufmattiie/  he 

asked  the  merchant  for  money. 
6td)  entfernen/  to  withdraw  from,  to  go  away  from.    34  entferne  mi4 

oon  bem  %tVLtVt  I  go  away  from  the  fire.    (Lenon  LXXIV.) 
®enefen  */  to  recover.    S3on  einer  JCranf (Kit  genefen/  to  recover  firom  n 

illness. 
<&5ten/  to  hear.    34  ^<tbe  nid^td  baüon  ge^brt/  I  have  heard  nodiiQg 

of  it. 
IBetlangen/  to  demand,  to  ask.    ®a6  oerlangen  Cic  oon  mir?  what  do 

you  ask  me  for  ?    (Lesson  LIV.) 
IBilTen/  to  know.    34  meif  niö^ti  loon  biefer  6ad)e/  I  know  noUung  of 

this  affair. 

6.)  To  answer  the  question  mo^r  ?  whence  ?  where  from  ? 

S3o  !ommen  ^ie  ^er?  where  do  you  come  from?  34  fommc  oom 
Sanbe/ 1  come  from  the  country.    (Lesson  LXVIIL) 

IBo  ftnb  @ie  ^er  ?  what  countryman  are  you  ?  34  bin  Don  (au<)  Varidi 
I  am  from  Paris.    (Lesson  LXVIIL) 

Obs,  When  the  place  from  which  a  person  comes  is  concaved  to  be 
close,  the  preposition  au6/  out  of  On  Latin  ex)  is  used.  (See  Lessons 
LIl.  LXI.  LXV.  LXVIIL  XCL  XCVll.)    Ex. 

Qv  f  ommt  au6  bem  ®arten/  aud  ber  SCixd^t  he  comes  from  (out  oQ  the 

garden,  from  the  church. 
VSlan  f46pft  SBaffer  auö  bem  IBrunnen«  they  draw  water  from  the  wdl. 
34  trinfe  aud  Sb^em  ®lafe/ 1  drink  out  of  your  gkss. 
34  ^tfe^e  aui  3^tem  S3nefe  t>om  iwanste^en  biefed/  I  learn  from  your 

letter  of  the  twentieth  instant. 
Uni  bem/  mad  @ie  fagen/  f4(ie$e  i4/  from  what  you  say  I  condade. 


^^  When  benfen  does  not  mean  to  give  one's  opinion,  as  in  this 
example,  it  governs  the  preposition  an  with  the  Accusative.  (See 
infra,  page  150  and  Lesson  C.) 
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fBtftt^tn  *,  to  consist  of.    iDer  9}lenfd)  befte^t  au<  8eib  unb  ^ttUi  man 
consists  of  body  and  soul. 


THB  FOLLOWING  VBRB8  REQUIRE  THR  PREPOSITION  JU  WITH 

TUB  OATIVB. 

^\&i  bereiten/  to  prepare  one's  self.    ^Bereiten  @ie  ftd)  gur  2Ccbeit/  pre- 
pare yourself  for  work. 
S3eflimmen/  to  appoint,  to  destine.    3d)  ^abe  btefed  ®elb  ju  einem  iBucbe 

befltmmt/ 1  destined  this  money  for  a  book. 
S)tenen/  to  serve.  SBo^u  bient  3bnen  biefed  ®elb  ?  what  does  this  money 

serve  you  for  ?    (See  Lesson  LXXIV.) 
9{u6en/  to  serve,  to  be  of  use.    SBo^u  nu(t  3t)nen  biefe6  S3ud)?  of  what 

use  is  this  book  to  you  ?    (Lesson  LXXXVL) 
Saugen/  to  be  of  use,  to  be  good.    @c  taugt  ^u  9li(i)td/  he  is  good  for 

nothing.    (Lesson  LXVL) 
@td)  entfc^liepen  */  to  resolve,  to  determine.    3d)  t^tnn  mid!)  nic^t  baju 

entfd)Ue$en/ 1  cannot  resolve  upon  it. 
8uft  ^aben  */  to  have  a  mind.    C^r  l^at  Eufl  bajU/  he  has  a  mind  to  it. 
@agen/  to  say.    ®a6  fagen  ®te  baju  ?  what  do  you  say  to  it  ? 
@t(b  fd)t(!en/  to  adapt  one's  self.    Sr  fd}i(ft  ft(^  ^u  2CUem/  he  adapts 

himself  to  every  thing. 


THE  FOLLOWING  VERBS  REQUIRE  TBE  PREPOSITION  fÜt  WITH 

THB  ACCUSATIVE. 

@i4  ausgeben/  to  profess  to  be.  @r  gibt  ftd)  für  einen  2Ctit  au6/  he  pro- 
fesses to  be  a  physician. 

93üf  en/  to  atone  for.  Qx  bäf  t  für  feine  @änben/  he  atones  for  his  sins. 
(§x  wirb  bafür  büfen  muffen/  he  will  be  obliged  to  atone  for  it. 

3emanbem  für  (Sixoa^  banfcn/  to  thank  some  one  for  something.  3d) 
banfe  3^nen  für  bie  ^ü^e/  bie  ^ie  ftd)  für  mid)  gegeben  ^aben/  I 
thank  you  for  the  trouble  you  have  taken  for  me. 

@icb  M  3emanbem  für  (Stn>a6  beban!en/  to  thank  some  one  for  some- 
thing. 

3emanben  für  (&{xoa^  entfd)übtgen  "/  to  indemnify  some  one  for  some- 
thing. 3d)  werbe  @ie  bafür  entfc^übigen/  I  shall  indemnify  you 
for  it. 

(Srftüren/  to  declare.  3d)  erflüre  il^n  für  einen  Setrüger/  I  declare  him 
to  be  an  impostor. 


^^  ($ntfd>übigen  also  requires  the  preposition  wegen  with  the  Genitive. 
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®eUen  */  to  be  considered.    (Sx  wxVi  ffic  einen  5tfin{Uer  gelten/  be  wishes 

to  be  considered  as  an  artist. 
^Ucn  */  to  uke  for.    2^  ^altc  i^n  for  einen  e^rU^ien  fRann/  I  take 

him  for  (consider  him)  an  honest  man. 
Sür  Qttoa^  ocrbunbcn  fepn*/  to  be  obliged  for  something.    34  bin 

3i)nen  für  bic  Sorgfalt  vcrbunbcn/  bie  @te  für  mtc^  qtffaht  i)ahtn,  I 

am  obliged  to  you  for  the  attention  you  have  had  for  me. 

Obs,  Whenever  the  English  preposition  may  be  explained  by  /or,  it 
18  rendered  in  German  by  für  with  the  Accusative. 


THE  FOLLOWIXO  VERBS    GOVERN  THE  PREPOSITION  (khtt  WITH 

THE  ACCUSATIVE. 

6ic^  iiVQtxn,  to  be  vexed,  to  be  offended,  to  be  angry.    Ufber  »en  ix* 

flf rn  ®ic  fid)  ?  with  whom  are  you  angry  ?    3<i  Ärgere  midf  über 

i^H/ 1  am  angry  with  him.    TCergem  8tc  |t4  über  feine  Vuffu^mng? 

are  you  offended  by  his  conduct  ?    3c^  &rgere  mid)  barüber/  I  am 

offended  by  it.    SBorüber  ürgern  @ic  flc^  ?  what  puts  you  oat  of 

humour  ? 
eid)  aufhalten  */  to  mock  at,  to  criticise.    @r  ^&It  f!(^  über  Sebermana 

ouf/  he  criticises  every  body.     (Lesson  LXXVII.) 
@td)  bef  (agen/    "|  to  complain  of.    Q^id)  bei  3emanbem  über  (Stttoai  be« 
{lagen/  >     flagen/  to  complain  of  something  to  some  one. 

Sid)  befd)weren/ J      (lesson  LXXIX.)     Qv  beflagt  ft^  über  6ie/  he 

complains  of  you. 
&d)  betrüben/  to  afflict  one's  self.    @te  muffen  ft(^  über  biefen  Sufoll 

nid)t   betrüben/   you   must   not  afflict  yourself  at  this  accident. 

(Lesson  LXXIX).    SBorüber  finb  @ie  hctxübtl  at  what  are  yon 

afflicted  ?    Ueber  ben  2^ob  meinet  greunbed/  at  the  death  of  my 

friend. 
Ueber  ben  9rei6  (wegen  bed  ^retfed)  einig  werben/  to  agree  aboot  the 

price.     (See  Lesson  LXXVIH.  and  p.  140.) 
Bid)  erbarmen/  to  take  pity.    Erbarme  ^td)  bed  3ammerl/  take  pity 

on  the  misery. 
Grftaunen/  to  be  astonished.    3d)  i)abe  Urfad)e  über  fein  IBetragen  er< 

flaunt  ju  ''epn/  I  have  reason  to  be  astonished  at  his  conduct    34 

erflaune  barüber  (bin  barüber  erftaunt)/    I  am  surprised  al  it 

(Lesson  XCIX). 
©id)  freuen/  to  rejoice.    3d)  freue  mid)  über  3^)r  ®tüd/  I  rejoice  at  yonr 

happiness.    (Lesson  LXXIL) 
lieber  dtmai  fro^iocten/  to  rejoice  at  something. 
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(Gebieten  */  to  command.  Ueber  ein  8anb  gebieten/  to  have  the  com- 
mand of  a  country. 

@icf)  gr&men/  to  grieve.  SBor&ber  gr&men  @ie  fid)  ?  at  what  do  you 
grieve? 

«&errfd)en/"|  to  reign,  to  rule  over.    Uebcr  ein  Canb  ^errfc^n/  to  rule 

^c^alten/   >     over  a  country.    @c  \d)alUt  über  meine  S3brfe/  he  com- 

SBalten/    J      mands  my  purse. 

Sad)en/  to  laugh.    3cb  ta(i)e  über  feine  Zi)OV^tit,  I  laugh  at  his  folly. 

@td)  lufiig  mad)tnt  to  mock  at  or  to  criticise  some  one.  &v  ^ü(t  ftc^ 
über  mid)  auf/  he  criticises  me. 

9tad)ben!en  */  to  reflect.  SBorüber  benfen  ®ie  md)  ?  upon  what  do  you 
reflect  ? 

Ueber  dtwai  fd)reien  */  to  cry  against  something. 

Siegen/  to  vanquish,  to  be  victorious,  to  triumph.  Uebec  geinbe  lannft 
^u  ftegen/  bod)  biefer  Sieg  über  iDid)  felbft/  thou  vanquishest  thy 
enemies,  but  this  victory  over  thyself. 

Spotten  *^  to  mock.    Ueber  n^en  fpotten  Sie  ?  whom  do  you  mock  at  ? 

Ueber  3emanben  trauern  ^/  to  mourn  for  some  one. 

Zvxvimpt)ivin/  to  triumph.  Uebec  feine  Seibenfd)aften  triumpbii^^n/  to 
triumph  over  one's  passions. 

SBeinen/  to  weep.  Ueber  ben  Sob  eine«  grcunbed  »einen/  to  weep  over 
the  death  of  a  friend ;  über  (Stwa^  weinen/  to  weep  over  some- 
thing. 

Sid)  »unbern/  to  wonder.  2d)  »unbere  mid^  über  bad/  wad  Sie  Qit^an 
baben/ 1  am  surprised  at  what  you  have  done. 

Sürnen  ^*/  to  be  angry.  SBorüber  jürnen  Sie  ?  what  are  you  angry 
at? 

Obs.  A,  Whenever  the  EngUsh  preposition  may  be  explained  by 
about  or  over,  it  is  rendered  in  German  by  the  preposition  über/  with 
the  Accusative. 

Obs.  B.  The  preposition  über  requires  the  Dative  when  it  indicates 
rest,  and  the  Accusative  when  it  denotes  motion  or  direction.  (See 
Lesson  XXIX.  and  further  on  the  Government  of  Prepositions.) 


>»  Spotten  also  governs  the  Genitive.  Ex.  Sie  fpotten  meiner/  you 
mock  at  me. 

^  This  verb  also  requires  the  preposition  urn  with  the  Accusative 
(see  p.  148  infra)  and  the  preposition  wegen  with  the  Genitive. 

'^  3ürnen  also  requires  the  prepositions  auf  and  wiber  with  the  accu- 
sative. 

l2 


148  VERBS  GOVERKIKG  PREPOSITIONS. 

THE  FOLLOWING  VERBS  REQUIRE  THE  PREPOSITION  Qlll  WITH 

THE  ACCUSATIVE. 

©tcf)  betümmtvn,  to  trouble  one's  head.    <Sr  befümmert  fiä^  ni^t  ttm 

fic;  he  does  not  trouble  his  head  about  her.    (Lesson  LXXXII.) 
6 id)  urn  Qtwai  bemühen/  to  take  pains  about  something. 
fßttxüqtn,  to  deceive.    Qv  ^at  mid)  urn  einen  Z^ltx  betrogen/  lie  has 

cheated  me  of  a  crown. 
SBetteIn/  to  ask  alms.    Urn  S3rob  betteln^  to  ask  for  bread. 
S?itten  *,  to  beg.    :Därfte  id)  ^ie  urn  bad  83u4  bitten?  may  I  trouble 

you  for  the  book  ?     (Lesson  LIV.) 
SBu^Ien/    -» to  court,  to  sue.    Urn  eine  ®unft  buhlen  or  werben/  to  sue 
SBerbcn  ♦/  J      for  a  favour. 
(Srfud)eni  to  request.  3cmanben  urn  (StUHtd  erfud^n/  to  request  sometbing 

of  some  one. 
fragen;  to  ask.    (Sr  fragte  mi(^  urn  9tatb/  he  asked  my  advice. 
@icb  irren/  to  mistake,    ©ie  baben  fl(b  urn  einen  Scaler  geirrt/  you  have 

made  a  mistake  of  a  crown. 
Spielen;  to  play.    Urn  &tlh  fpielen/  to  play  for  money. 
Urn  3emanben  trauern/  to  mourn  for  some  one.    (St  trauert  um  feinen 

Skater/  he  mourns  for  his  father. 


THE  FOLLOWING  VERBS  REQUIRE  THE  PREPOSITION  tOr  WITB 

THE  DATIVE. 

Xngfl  or  bangc  fcpn/  to  be  in  fear,  to  be  anxious.    (So  ijl  mir  (mir  iff) 

angfl  (bange)  baoor/  I  am  in  fear  about  it. 
2(ngfl  or  bange  n^erben/  to  begin  to  be  anxious.  Qt  wirb  mir  (mir  wirb) 

angfl  (or  bange)  baoor/ 1  begin  to  be  anxious  about  it  ^. ' 
fßov  S3erbruf  (oor  Htht)  txant  fepn/  to  be  sick  with  grief  (with  love). 
Sid)  Dor  Semanbem  ober  einer  ^adit  in  2Cd)t  nehmen  */  to  beware  of  some 

one  or  something.     (Lesson  XCVIII.) 
Sieb  oor  3emanbem  ober  einer  ^aö:jt  büten,  to  keep  on  one's  guard 

against  some  one  or  something.     (Lesson  XCVIII.) 
Sid)  oor  Scmanbem  oerbergen  *  ober  oerflecten/  to  hide  one's  self  from 

any  one. 
@!cln/  to  loathe,  to  be  disgusted.    Qi  e!elt  mir  vmir  efett)  oon  biefer 

Speife/  I  am  disgusted  with  this  meat 


^'  Angfl  and  bangf  also  require  the  preposition  urn  with  the  Accusa- 
tive, e.  g  ($6  ijl  mir  bange  um  it)n/  I  am  anxious  about  him,  I  fear  some 
fTiihchief  may  happen  (or  may  have  happened)  to  him. 
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6incn  Q,U\  ooc  dtwa^  ^aben  ober  befommen/  to  have  a  surfeit  of  any- 
thing. 
@incn  2Cbfrf)cu  ©or  Semonbem  ober  »or  einer  ®od)e  ^abcn,  to  abhor  any 

one  or  a  thing. 
S3or  @d)am  errbti^eti/  to  blush  with  shame. 
S3or  (Sttoa^  erfd^recten  */  to  be  frightened  at  any  thing. 
®icb  oor  Semanbem  ober  einer  @a(i)e  für(i)ten/  to  be  afraid  of  some 

one  or  of  something.    (Lesson  LXXII.)    Zd)  färd)te  mic^  nid)t 

tor  ben  ©eiflern/ 1  am  not  afraid  of  ghosts. 
@id)  oor  @tn>aö  fd^ü^en/  to  shelter  one's  self  from  something.    (Lesson 

XCVIL) 
@id)  ocr  @tn)aö  in  @t(i)er^eit  fe^en/  to  take  shelter  from  something. 

(Lesson  XCVIL) 
gUef)en*/  to  take  flight.     SBor  bem  geinbe  fliegen/  to  fly  from  the 

enemy. 
aSor  gurd)t  (Ä&tte)  jittern/  to  tremble  with  fear  (cold). 
S3or  ^atii^Uit  (^&lte/  «^i^e)  nid^t  me^r  f  bnnen/  to  be  unable  to  stand  the 

fatigue  (the  cold,  the  heat). 
5Bor  2CUer  (Xngfl/  25urft/  ^un^ex,  Ä&lte/  SCixmxmv,  u.f.w)  jlerben  (ober 

umfommen)/  to  die  of  old  age  (anguish,  thirst,  hunger,  cold,  grief, 

&c.) 

Obs.  Verbs  indicating  a  past  tense  equally  require  the  preposition 
vox  with  the  Dative.  Ex.  @r  ifl  oor  einer  @tunbe/  tor  einem  Sa^re 
ange{ommen/  he  arrived  an  hour,  a  year  ago.  The  preposition  tor  re- 
quires the  Dative  to  designate  rest,  and  the  Accusative  to  denote  mo- 
tion or  direction.  (See  Lesson  XXIX.  and  further  on  the  Government 
qf  Prepositions,) 


TBB  FOLLOWING  VERBS  RBQUIRE  THE  PREPOSITION  an. 

1.)  With  the  Dative : 

Tin  bem  gieber  Iran!  fe^n  •/  to  be  sick  of  the  fever. 

Tin  bem  Äopfe  (ber  JBrufl)  leiben  ♦/  to  feel  a  pain  in  one's  head  (in  one's 

chest). 
Tin  einer  Äran!f)eit  fterben  •  **,  to  die  of  a  disease. 
Tin  einem  Ungtütte  fdjulb  fepn  ♦/  to  be  the  cause  of  a  misfortune.    (See 

Lesson  XCIX.)    3d)  bin  nid)t  fc^ulb  baran/  it  is  not  my  fault. 


^  The  verb  jlerben  also  requires  the  Genitive  5  but  when  we  speak  of 
a  disease  or  wound,  it  requires  the  preposition  an  with  the  Dative.  £x. 
hungers  fterben/  to  die  of  hunger ;  eine6  fd)neUen  ^obe6  flrrben/  to  die 
suddenly ;  an  einer  JCran!eit/  an  einer  SBunbe  jlerben/  to  die  of  a  disease, 
of  a  wound.    (Lesson  LXXXV.) 


ijk^ 
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2(n  einer  @ad)e  S^eube/  Q^efaUeitr  Sujl  ^ahtn,  to  be  pleased  with  aome- 
thinpr,  to  find  pleasure  in  something. 

2(n  3emanbem  Qdju^,  Srofl  t^abett/  to  find  protection,  comfort  from  aamt 
one. 

Seilen;      1  to  be  in  want  of.    Q^  fei)lt#  mangelt/  ober  gebric^  t^  an 

!0{an9cln/    >     &tlb  unb  itleibund6{läcten#  he  is  m  want  of  money  and 

@ebre(i)en/  J      clothes. 

«|)inbfm/  to  hinder,  to  prevent.  @r  ^inberte  fte  an  intern  ®lüd€t  he 
hindered  her  from  making  a  fortune. 

&\ä:i  an  einer  &ad)t  erg5^en/  to  delight  in  a  thing. 

&id)  an  3emanbem  r&d)enr  to  take  revenge  upon  some  one.  34  werbe 
mid)  nic^t  an  i^m  r&c^en/ 1  shall  not  take  revenge  upon  him. 

3emanben  an  Q)efd;ictUd)tcit  übertreffen/  to  surpass  any  one  in  ability. 

Tin  einer  @ad}e  s^eifeln  -\  to  doubt  of  a  thing.  Sioeifeln  &U  an  bet 
SBa^r^eit  tefTen/  wa^  idf  3f)nen  gefagt  \)ahil  do  you  question  the 
truth  of  what  I  told  you  ?  Sd)  jweifle  nid)t  haxan,  I  do  not  ques- 
tion it. 

2.)  With  the  Accusative  : 

Hn  3emanben  ober  eine  ^ad^e  benfen  */  to  think  of  some  one  or  some- 
thing. Tin  men  benfen  ^ie  ?  of  whom  do  you  think  ?  SSoran 
benten  <^ie  ?  of  what  do  you  think  ?     (Lesson  C.) 

@id)  an  3emanben  wenben  */  to  address  one's  self,  to  apply,  to  some 
one. 

2(n  Semanben  fd)reiben  •  *^/  to  write  to  some  one. 

2Cn  ein  Sanb  grenjen/  to  border  upon  a  country. 

3emanben  an  Qiwai  0en?5^nen/  to  accustom  some  one  to  some  thing. 
(Lesson  XCVIII.) 

@id)  an  CEtirad  gcirö^nen/  to  accustom  one*6  self  to  something.  (Les- 
son XCVIII) 

&xdj  an  QUvai  erinnern  -^,  to  remember  something.  Erinnern  ^ie  |i(t 
an  3i)r  JBcvfpred)en  ?  do  you  remember  your  promise  ?  3cl^  erin» 
ncre  mid)  baran;  I  remember  it.    {Obs.  D,  Lesson  LXXIIl.) 

2(n  einen  &ctt  glauben  ^'/  to  believe  in  one  God.    (See  Lesson  LXXII.) 

Obs.  Tin  governs  the  Dative  to  designate  rest,  and  the  Accusative  to 
denote  motion  or  direction.  (See  Lessons  XXIX.  and  XXXII.  and 
further  on  the  Gotemment  of  Prepositions.) 


'*  Also  Derjmeifeln/  to  despair,  as :  id)  Derjmeifle  noc^  nid)t  on  bem 
guten  Grfotg/  I  do  not  yet  despair  of  success. 

'^  @d)rftben  also  requires  the  person  in  the  Dative  without  a  prepo- 
sition     (See  Lesson  XXXII.) 

*•  Sid)  erinnern  governs  the  Genitive  without  a  preposition.  (See 
Lesson  LXXIIl.  and  page  132.) 

*^  (Stauben  also  requires  the  person  in  the  Dative.  (See  Lesson 
LXXII.) 
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THB  FOLLOWING  VBRB8  REQUIRE  THE  PREPOSITION   ÜUf. 

1.)  With  the  Dative : 

2Cuf  feiner  3)?einun9  beflefjen  •  ober  oer^arren/  to  persist  in  one's  opinion. 

S3eru^en/  to  rest  upon,  to  be  founded  upon.  3^re  S3e^auptung  beruht 
auf  einem  ^trt^ume/  your  assertion  is  founded  upon  an  error. 

2Cuf  einem  Snftrumente  fpielen  ^/  to  play  upon  an  instrument.  (Les- 
son C.) 

2.)  With  the  Accusative : 

2Cuf  3emanben  ober  dtwai  anfommen  */  to  depend  upon  some  one  or 
something.  Qt  fommt  auf  ®te  an/  it  depends  upon  you.  Qi 
{ommt  auf  fein  (ülüd  atit  it  concerns  his  fortune. 

2Cuf  einen  Srief  (eine  grage)  ontworten  **/  to  answer  a  letter  (a  question). 
(Lesson  XXXL) 

^idj  auf  Qtwa^  bejie^en  ♦/  to  refer  to  a  thing. 

2(uf  6ttvaS  beuten/  to  allude  to  something. 

^idj  auf  Qtwa^  legen/  to  occupy  one's  self  with  a  thing,  to  study  a 
thing.    @r  (egt  ftd)  auf  bie  SBtfTenfd)aften/  he  studies  the  sciences. 

@icb  auf  ^emanben  ober  @twad  oerlaffen  */  to  rely  upon  some  one  or 
something,  ^dj  oerlaffe  mid)  auf  ®ie/  I  rely  upon  you.  @r  oer^ 
I&ft  ftd)  auf  mein  SSerfprec^n/  he  relies  upon  my  promise. 

2Cuf  (Stwa^  re(i)nen/  to  calculate  upon  something. 

©id)  auf  eine  ©ad^e  öerft<t)en  ♦/  to  be  a  judge  of  something.  (Les- 
son XCVL) 

2(uf  3emanben  ober  Qttoat  vertrauen/  to  confide  in  some  one  or  some- 
thing. 

3emanben  auf  Qttoa^  oertrbften/  to  give  one  fair  hopes  of  something. 

TCrbeit/  ®elb/  Sett/  u.f.w.  auf  @twa6  oerwenben/  to  spend  work,  money, 
time,  &c.  upon  anything. 

7(uf  Qtma^  t>er5id)ten  or  SSersid^t  t^un  ober  Uifttn,  to  renounce  or  to  give 
up  any  thing. 

2(uf  Semanben  warten  "/  to  wait  for  some  one.  S(Bir  »oUen  auf  @ie  war» 
ten/  we  will  wait  for  you.     (Lesson  XLIX) 

2Cuf  attoai  jielen  "/  to  aim  at  any  thing. 


28  Spielen  also  requires  the  thing  in  the  Accusative.  (See  Lesson  C.) 

*•  Antworten  requires  the  person  in  the  Dative.  (See  Lesson  XXXI. 
and  page  136.) 

^®  Erwarten/  to  expect,  governs  the  Accusative.  (See  Lesson  XLIX. 
and  p.  ]37.) 

'^  fielen/  in  the  signification  of  to  tend  to,  to  allude  to,  requires  the 
preposition  nad)  with  the  Dative,  ^ladj  Qtwai  fielen/  to  tend  to  some- 
thing.   (See  p.  143.) 
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Ob$.  2(uf  f^overns  the  Dative  to  designate  rest  and  the  Accusatxre 
to  denote  motion  or  direction.  (See  Lesson  XXXII  and  rurther  on 
the  Government  of  Prepositions  ) 


THE  FOLLOWING  VERBS  GOVERN  THE  PREFOSITIOSf  in. 

1.)  With  the  Dative: 

IBeftc^en  */  to  consist,  ^etne  i^ranf^cit  befielt  nur  in  ber  (Sinbilbungf 
his  illness  is  but  imaginary  (consists  only  in  his  imagination). 

&id)  in  Semanbem  irrrii/  to  mistake  some  one.  8ie  irren  ft4  in  mitt 
you  mistake  me. 

3n -einer  Badjt  mit  3emanbem  überetnjiimmen/  to  agree  with  sooieone 
in  a  thing. 

Obs,  Future  tenses  equally  require  the  preposition  in  with  the  Dative, 
the  same  as  past  tenses  require  the  preposition  loot  with  the  Dative. 
(See  Obs.  p.  149.)     Ex. 

3cb  werbe  in  einer  ©tunbe  abretfen/ 1  shall  depart  in  an  hour. 
3n  einem  3a^re  wirb  er  anfommen#  he  will  arrive  in  a  year. 

2  )  With  the  Accusative  : 

Sid)  in  Qtwai  fd^icten  ober  fügen/  to  accommodate  one's  self  to  some- 
thing, to  submit  to  something. 

Gicb  in  @twaö  mi\djtn,  to  meddle  with  something.    (Lesson  LXXXII.) 

Sid)  in  3emanben  oerlteben/  to  fall  in  love  with  some  one.  Qt  ifot  ft4 
in  fie  )oer(iebt/  he  has  fallen  in  luve  with  her ;  fte  ift  in  i^n  ver« 
liebtf  she  is  in  love  with  him. 

3n  Qiwai  wiUtgen  ober  einwilligen/  to  consent  to  a  thing.  (Les- 
son XCVI.) 

2!i)ei(fn  ober  eintbeiUn/  to  divide.  Qritüai  in  brei  ^^eiU  t^eiien/  to  di- 
vide something  in  three. 

Obs.  A.  The  prepositions  ebne/  without ;  flatt  or  anflatt/  instead  of, 
require  in  German  ju  before  the  infinitive,  whilbt  in  English  they  are 
construed  with  the  present  participle.  Ex.  C^ne  C^twad  ju  fagcO/ 
without  saying  any  thing.  (I-^sson  LX )  £icfer  SWann  fpnd)t  anfiatt 
ju  ^6rcn/  that  man  s};eaks  instead  of  listening     (Ixisson  XXXVIH.) 

Obs.  B.  llie  preposition  in  governs  the  Dative  to  designate  rest, 
and  the  Accuwitixe  to  (:ei.ute  direction,  (^>e  Lesson  XXXL,  and 
further  on  the  Govennnent  of  Prepositions.) 
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264. 

A  courtier  (ein  ^crr  com  »&ofc)  requested  Louis  XII.  (ucrlanQcn 
t)on  3emanbem)  to  confiscate  (bic  Stngte^ung)  the  goods  (bag  &\it) 
of  a  rich  burgher  (bcr  Sürgcr)  of  Orleans,  who  had  openly  (6ffent* 
lid))  declared  ( erf  I&ren)  against  this  prince  before  he  came  to  the  throne 
(bic  S^ronbeftciöunö).  "  When  he  offended  me/'  said  Louis  XIL  **  I 
was  not  his  king.  By  this  (baburd)/  ba$  id)  eg  toaxh)  I  am  become  his 
father.  I  must  forgive  and  defend  (fd)ö^en)  him." — They  wished  to 
persuade  this  prince  (Semanben  äberreben)  to  take  vengeance  on  those 
who  had  annoyed  him  (3emanbem  SSerbrup  niad)en)  whilst  (jur  ^eiO 
he  was  only  duke  of  Orleans.  He  answered  :  "  The  king  of  France 
does  not  revenge  the  injuries  (wegen  ber  SBeleibigungen)  offered  (jufiU 
gen)  to  the  duke  of  Orleans." 

265. 

A  courtier  (ein  öornef)mer  ^evx),  being  at  a  feast  (bo6  ©oflma^l)  with 
an  archbishop  (ber  6rjbifd)of)  of  low  extraction  (oon  fe^r  niebriger  ®e« 
burl)/  but  who  owed  his  elevation  (bie  SBörbe)  to  his  extraordinary 
talents  (baS  feltene  Salent/  pi.  -e),  was  provoked  at  the  freedom  (füllte 
fid)  burd)  bie  grcimötljigfeit  bcleibigt)  with  which  the  prelate  (bcr  9)räsr 
tat)  contradicted  his  opinions  (cine  SKeinung  beflreiten  ♦). — "  You  would 
not  do  amiss,"  said  the  courtier,  "  to  remember  from  what  you  sprang 
(bie  ^erfunfl)."  '*  1  remember  it  perfectly,"  returned  (cerfc^cn)  the 
archbishop,  *'  and  am  moreover  aware,  that  had  I  entertained  senti- 
ments like  those  you  have  just  shown  (baß  bei  fold)en  G5c{tnnungcn/  mie 
Cie  eben  &u^ern)/ 1  should  have  tended  (^üten)  swine  all  my  life." 

266. 

A  stammerer  (ber  Stammler/  Stotterer)  inquired  (ftd)  erfunbigen)  on 
entering  a  to^i'n  (bei  feiner  TCnfunft  in  einer  @tabt)/  about  some  place 
he  wished  to  go  to.  The  citizen  whom  he  asked,  happening  also  to 
stammer  (n)eld)er  gleid)faU6  flotterte)/  answered  him  to  the  best  of  his 
ability  (fo  gut  al6  m6glid))/  but  stammering  still  ({lotterte  aber  befl&nbig). 
llie  stranger  convinced  (in  ber  SDteinung)  that  the  other  meant  to  insult 
(ücrfpotten)  him,  began  to  abuse  him  (fid)  in  @d)cUworte  über  3emanben 
ecgieien  ♦).  The  other,  imagining  on  his  side  (üon  feiner  ©cite)/  that  the 
stranger  only  stuttered  to  imitate  him  (^cmanbem  nad^äffen)/  returned 
his  abuse  with  usury  (erwieberte  fie  i^m  reid)lict).  They  would  pro- 
bably not  have  been  satisfied  with  words  (bei  ben  ©d^impfrcben  flehen 
bleiben  *)/  had  not  some  one  of  the  neighbourhood  (ein  ^ann  auS  ber 
9{ad)barfd)aft)/  hearing  the  object  of  their  quarrel  (ftd)  urn  bic  Urfad^e 
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eine6  3anfc6  erfunbigen)/  reconciled  (auSfi^nen)  them  by  •bowing  the 
stranger  (^emanbem  begretfltd)  mad;(n)  that  what  he  had  taken  (^Iten  *) 
for  an  insult  (für  S^cfd^impfung)/  was  a  natural  defect  (ber  9latuxftiltfi.  7 
lliey  could  not  help  (fte  fonntcn  nid)t  umi)tn)  laughing  at  tbü  singuJar 
coincidence  (bad  fonberbare  Sufatnmentrcfen). 

267. 
AN  EASY  RECKONING  (bic  f(i)neU  U^a^ltz  9U(^Run9). 

On  (bei)  his  arrival  in  a  large  town,  a  poor  gentleman  (ber  (SbcU 
mann)  learnt  (cerncbmcn*)  that  an  innkeeper  had  been  fined  ten  crowns 
(ÜtrsUd)  iu  einer  Strafe  »on  je^n  S^alecn  oenirt^etlt  »orben  fe9)for 
(weil)  having  given  a  gentleman  a  box  on  the  ear.  He  accordingly 
resolved  (ben  ($ntf(t)lu^  faffen)  to  go  and  lodge  (einfe^ren)  at  this  same 
innkecper*8,  and  remained  there  three  or  four  days,  so  that  the  bill 
amounted  to  (ftd)  belaufen  *  ouf/  tcith  Accusatioe)  six  crowns.  When 
he  was  going  to  take  his  departure  (fid)  vcrabfcfeieben  WoUen)/  the  land- 
lord (ber  ^irtb)  (>bKer\'ed  to  bim  (3emanben  erinnern)  that  he  bad  not 
yet  paid  his  bill  (baB  er  feine  3ed}e  nod)  fd^ulbtg  fep)/  and  requested  him 
to  do  so  (er  mbd^te  ffe  beja^Ien).  "  I  am  most  willing  to  do  so  (t(^ 
ivcUte  eg  gem  tbun)/  said  the  gentleman,  **  but  I  have  not  sixpence 
(!eincn  feller  i^aben).  I  know  of  only  one  way  of  satisfying  (bcfriebU 
gen)  you  :  give  me  a  box  on  the  ear,  and  return  me  what  is  over  (unb 
bae  Uebrige  ^erau6) ,  for  I  only  owe  six  crowns,  and  a  box  on  the  ear  is 
worth  (fojlen)  ten." 

2CS. 

One  day,  as  C'barles  XII.  of  Sweden  was  walking  near  (in  ber 
9iÄt?e  ton)  Leipsic,  a  countryman  threw  biinself  at  bis  feet  (|i(^  3cnian^ 
bem  su  ßü^sn  irerfen  *),  asking  bim  to  do  bim  justice  on  a  grenadier 
(3emanben  urn  CiJered)(i0!eit  gegen  einen  ©renabier  anflehen)  who  had 
carried  off  (n?egncbmen  ♦)  the  dinner  of  bis  family.  The  king  sent  for 
(oor  prf)  lemmen  lajfen  •)  tbe  soldier,  and  said  to  him,  with  se\'erity  (mit 
ernftcr  ?Kiene) :  "  Is  it  true  tbat  you  stole  this  man's  dinner  ?'*  "  Sire 
(aUergnabigfter  .Honig)/'  said  tbe  soldier,  *'I  have  not  done  him  so 
much  barm  as  your  majesty  (3l)re  ?WaieftÄt)  did  his  master:  you  took 
(entreißen*)  a  kingdom  (ba«  Jtönigreid))  from  bim,  and  I  only  took  a 
turkey  (ber  w5lfd>e  ^"»abn)  from  tbis  fellow  (ber  Sd)linge!)."  The  king 
gave  tbe  countryman  ten  ducats  (ber  Tutaten)/  and  forgave  the  soldier 
on  consideration  of  the  fearlessness  (n>egen  ber  Jlect^eit)  of  his  reply 
(ber  gute  Ginfall)/  saying  to  bim  :  "  Remember  (bu  magfl  bebenfen),  my 
friend,  tbat  if  1  took  a  kingdom  from  king  Augustus,  I  kept  (behalten  *) 
none  of  it  for  myself." 
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A  stranger  being  seated  next  to  Lord  N.  (neben  3emanbem  fl^en  *) 
at  the  play,  saw  two  ladies  come  into  a  box.  "  Can  you  tell  me,"  said 
he,  turning  to  Lord  N.  (ftd)  an  3emanben  mcnben)/  "  who  that  hideous 
woman  (TCffen^eji^t)  is  ?"  **  It  is  my  wife,"  coolly  (faltblutig)  answered 
the  nobleman.  **  No,  sir  (gnibiger  JQtvt),"  continued  (fortfa^iren  ♦)  the 
stranger  in  confusion  (gang  beflär^t)/  *'  I  am  not  speaking  of  the  elderly 
(dltUcft)  lady,  I  mean  that  young  owl  (bie  ^adjUuU)*'  (pointing  to  a 
young  lady  with  her),  "  That  is  my  daughter,"  quietly  (ganj  gelojfen) 
answered  Lord  N. 

269. 

A  man,  who  piqued  himself  (ftd)  dtmai  auf  Qtwa^  einbilben)  on  his 
economy  (fparfam  ^u  fepn)/  heard  that  one  of  his  neighbours  was  a 
better  manager  (ed  nod)  me^r  w&re)  than  himself.  Being  anxious  to  as- 
certain the  fact  (fidj  baoon  äber^eugen)/  he  called  on  him  one  evening. 
"  Neighbour,"  said  he,  as  he  entered,  "  I  have  heard  that  no  one  is 
a  better  manager  than  you  ;  and  as  I  pique  myself  (flolj  auf  @tn>ad  fepn 
ober  ftd)  rühmen)  on  being  a  tolerable  one  myself,  I  wish  to  talk  over 
(fid)  unterhatten  •)  with  you  a  few  of  the  means  you  employ  (to  save 
your  money)." — "  If  such  be  the  motive  (bie  SSeranlaffung  ober  ber  Se* 
weggrunb)  of  your  visit,"  answered  the  neighbour,  "pray  (belieben)  /  sit 
down,  and  we  will  talk  on  the  subject :" — at  the  same  time  he  extin- 
guished (au6l5fd)en)  the  lamp  (bie  Sampe)  and  said :  "  We  do  not 
want  any  light  (bag  Std)t)  to  talk  ;  we  shall  be  less  disturbed  (jerftreut) 
in  the  dark  (baburrf))." — '*  Ah,  this  lesson  (bie  2e^re)  alone  is  sufficient 
(genug  fepn  *)/"  exclaimed  the  other,  "  I  perceive  I  am  but  a  novice 
yet  compared  with  you  (neben  S^nen  nur  ein  @d)üler)/"  and  he  retreated 
(n)e9get)en*)  groping  (tappen)  his  way  (to  the  door).  ITiis  last  (ber  ßc^tere) 
was  so  economical,  that  to  save  (fparen)  ink  he  never  dotted  his  Cs 
(feinen  ?)un!t  über  bag  i  fe^en)  when  he  wrote. 

A  young  nobleman  (ein  junger  JQtxv)f  joking  (fd)er}en)  one  day  with 
his  valet,  called  him  a  good-for-nothing  fellow  (ber  fd)(ec^te  iDiener  ober 
Sraugenid)!^).  The  man  (biefer)  answered  :  *'  No  wonder  (bad  ift  ganj 
naturlid))/  Sir,  (for)  you  know  the  proverb  (bad  ©prtd)TOorl)  (says) : 
Like  master  like  man  (wie  ber  ^ctv,  fo  ber  Wiener)." 

270. 

A  young  man,  named  (9lamen6)  Peloni,  had  the  misfortune  to  lose 
his  father  and  mother  when  he  was  only  ten  years  old.  As  his  uncle 
always  treated  him  very  ill  (mif  b^nbelt  werben  oon)/  he  ran  away  (auö 
bem  «^aufe  entlaufen  *).  He  had  traversed  (burd)reifen)  many  countries 
when  he  reached  the  court  (an  bem  ^ofe  anfommen  *)  of  a  certain 
prince  whom  he  had  the  good  fortune  to  please,  and  who  took  him 
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into  his  service.     He  promised  in  time  to  promote  him  (i^n  mit  btc 

^ett — gu  beförbern  ober  gelangen  ^u  laffcn)  to  honour  in  thii  court  (|B 
C^brenfteUen  an  feinem  «^ofe)/  if  he  did  his  duty  (feine  G^ulbigfeit  t^  * 
ifbcx  beobachten)/  and  to  hang  (^&ngen  lalfen)  him  if  he  failed  in  it  (fie 
nidjt  tt)un  *  ober  beobad)ten).  At  the  end  of  some  time  (na^  einiger 
3etl)/  however,  hanng  had  the  misfortune  to  displease  (miffaSen  *) 
the  princess,  he  was  turned  out  of  the  palace  (au6  bem  IMafti 
jagen). 

He  resolved  (bcfd)tiepen  *)  in  this  extremity  (bie  ftuferfle  9totf^)  to 
seek  out  a  friend  of  his  father's  (}u  3emanbem  ((e^n  ober  Semanben 
ouffud^en)  who  lived  in  a  small  town  fifty  leagues  off  (üon  ba).  But, 
alas  (leiber) !  on  arriving  there,  he  learnt  that  he  was  dead  (geflorbcn 
fei)).  Without  friends  or  money  Peloni  knew  not  what  to  do  (nMiU  er 
ltd)  entfduiepen  foUte)/  when  to  complete  his  disasters  (jum  ^vbfttn  Un» 
((lucfc)  he  fell  ill  (f  lanf  iretben  *).  His  situation  (ber  Suftanbf  bie  Sage) 
was  distressing  (fritifcf)  werben*).  He  could  neither  send  for  (tommeil 
laffen)  a  doctor  nor  an  apothecar)*  (ber  2Cpot^ef er)  i  nevertheless  (bennoit 
ober  nid^g  bcjlo  wenigei)  he  recovered  (genefen  ♦)  at  the  end  (na<^  Bet* 
lauf)  of  a  few  days. 

271. 

CONTINUATION  (bte  ^ortfe^un^)  of  the  life  (bie  Sebeni« 

befd)veibun0)  or  prloni. 

He  started  for  (reifen  nad>)  America  where  lived  a  rich  cousin  of  his, 
(who  was)  a  merchant.     Hardly  had  the  vessel  reached  the  open  aea 

(!aum  wax  cr  auf  ber  offenen  ^ee)  when  a  furious  tempest  assailed  it 
(fo  erbcb  fid)  ein  entfe^lid)er  ^turm).  A  thunderholt  (ber  Donner)  fell 
on  the  vessel  (in  bad  ^d)iff  fd^lagen  *)  and  set  it  on  fire  (in  Sianmen 
fe^en).  'f he  crew  (bad  @d)iffdoolf)  threw  themselves  (fpringen  *)  into 
the  sea  in  the  ho]>e8  of  escaping  hy  swimming  {fid)  mit  ®d)ntimmen  ret« 
ten).  Peloni  did  the  same  (ed  ebenfo  mad)en)i  and  happily  reached 
(gtuctUd)  erreid)en)  the  shore,  resolving  (fefl  entfd)lofren)  to  return  to  his 
native  town  (bie  SSaterflabt).  Rut  alas,  it  no  longer  existed  (nicfet  me^r 
fet)n*) )  an  earthquake  (bae  C^rbbeben)  had  swallowed  it  up  (oerfc^lin^en*). 
He  knew  not  what  to  do  (traS  er  t^un  foUte).  In  a  state  of  despair 
(ganj  troftloö)  he  enlisted  as  a  soldier  (fid)  anwerben  lafTen*  ober  ©olbat 
werten  *).  He  was  conducted  to  the  regiment.  He  was  made  to  turn 
ahout  right  and  left  (man  (ic§  ibn  ftd)  red)tg  unb  linU  wenben)/  to  take 
aim  (anfdjlagen);  to  fire  (fd)iepen)/  and  (moreover)  received  (man  gibt 
ibm)  thirty  strokes  of  the  cane  (bie  ^tocffdjlige).— Disgusted  with 
(öberbrüfig)  military  exercises  (bie  miltt&rifd:e  Uebung)«  he  deserted 
(befertircn).  He  had  not  gone  above  two  leagues  when  four  Bulgarian 
dragoons  (ber  buldarifd)e  Dragoner)  overtook  him  (einholen) /tied  his  hands 
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behind  his  back  (t^n  binben)  and  led  him  to  a  dungeon  (ba6  ftnftere 
©cfdngniR.  He  was  asked  which  he  should  prefer  (lieber  ^aben*)/ 
being  whipped  (©piegrut^en  laufen  ♦)  thirty-six  times,  by  (burc^)  the 
whole  regiment,  or  to  receive  at  once  auf  einmal)  twelve  balls  (bie  biet* 
erne  JCudcl)  in  his  head.  He  would  wiUingly  have  dispensed  with  both 
(er  wollte  f cin6  )oon  belben)  5  but  finding  he  must  make  a  choice  (er 
muf  te  eine  SBa^l  treffen)/  he  determined  (|id)  entfd)liegen  *)  to  undergo 
thirty-six  lashes  (^picpruH^en  laufen  •). 

272. 

CONTINUATION. 

The  regiment  contained  (au6  Qitvat  befte^en*)  two  thousand  men. 
iObs.  D.  Lesson  LXVH.)  He  underwent  (aushalten  *)  parading 
twice  along  the  files  (gwei  ®&nge)/  and  at  the  third  (aU  man  ^um  btitten 
fd)reitcn  wollte)/  Peloni,  perfectly  exhausted  (fonnte  ^eloni  nid)t  me^r 
fort/  unb)  requested  as  a  favour  {aU  &nabe  begehren)  that  he  should  be 
shot  at  (3emanbem  eine  ^ugel  Dor  ben  ^opf  fci}ießen*).  His  request 
was  granted  (biefe  ©nabe  erhalten  *).  His  eyes  were  bandaged  (^ubin« 
ben  ♦)  and  he  knelt  down  (nieberfnien  lofTen  ♦). — ^ITie  prince  happening 
to  pass  (oorbeitommen  *)  at  this  instant,  pardoned  him  (3emanben  ht^ 
gnabigen  ober  3emanbem  ©nabe  bewilligen).  A  few  days  after  (barauf) 
a  battle  was  fought  (eine  ^d)lad)t  liefern).  The  two  armies  (bie  Xrmee 
ober  bad  ^ttXf  pi.  -e)  were  in  presence  (einanber  gegenüber  flehen  ♦)/  the 
drums  were  beating  (wirbelten  bie  trommeln)/  the  trumpet  blowing 
(man  blied  bie  trompete)/  and  the  cannon  (bie  Kanone)  thundering  (bon« 
nern)and  overturning  (^u  SSoben  ftuvicn  ober  nieberreipen  *)  several  thou- 
sand men  on  each  side,  llien  (t^ierauf )  the  musketry  and  bayonets 
(baö  ^udquetenfeuer  unb  bad  SSa^onet)  made  great  ravages  (grope  S3er:? 
wuflungen  anricbtcn).  Peloni  walked  (fd)reiten  •)  over  (über  with  Accu- 
sative) heaps  (ber  »|>aufen)  of  the  (oon)  dead  (ber  JXobte)  and  dying  (bet 
@terbenbe).  Those  who  were  half  burned  (ber  »^alboerbrannte)  en- 
treated (fd)reien  •)  to  be  killed  entirely  (man  foUte  |te  öoUenb«  tbbten). 
Brains  were  strewn  (jerlheut  liegen  •)  on  the  ground  (bie  6rbe)  near 
mutilated  arms  and  legs  (neben  abgewannen  Xrmen  unb  S3einen).  The 
French  were  victorious  (ben  ®ieg  erhalten)/  Peloni  was  made  prisoner 
and  (unb  ^elonj  würbe  als  (befangener)  carried  (führen)  to  France  where 
he  married  a  rich  widow  (bie  SBittwe). 

273. 

ANSWER.     (Seep.  61.) 

I  am  sorry  (ed  t^ut  mir  fe^r  leib)/  my  dear  L.  that  I  cannot  have  the 
pleasure  (baf  id)  bad  SSergnügen  nic^t  genief en  fann)  to  spend  this  after- 
noon (ben  9{a(l^mittag  gubringen  *)  with  you.     Mrs.  B.  has  sent  us 
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word  (fagrn  lafff n  *)  that  she  intends  coming  to  see  (^fu^cn)  os  to- 
day with  two  of  her  nieces  (mit  t^ren  beiben  9{i(i>ten)/  who  mre  anziom 
(ivcld)e— tvunfd'f n)  to  become  acquainted  with  me  (mtine  Srfanntfchaft 
machen).  Hut  1  fear  I  nhall  not  appear  very  agreeable  (3emanb<m  ein 
unfrcunblichfö  (Meffcht  machen)/  as  I  bhall  feel  inclined  to  punish  them 
for  (urn  fie  bafur  ju  beftrafen/  ba^)  depriving  me  of  the  pleasure  I  had 
anticipated  (n>elcfie^  id) — irucbe  gef^abt  i)abrn)  in  your  company  and  that 
of  your  friends.  Pray  amuse  yourself  to  your  heart's  content  (mac^n 
@ie  ftci)  red^t  luflig)  i  but  do  not  dance  too  much,  as  (benn)  that  is  bad 
for  one  (ju  rie(  ijl  ungefunb).    Yours  affectionately  (3^re  Sceunbinn) 

EaiiLT. 

274. 

The  bearer  of  this  (ber  Ucberbrtnger  biefed)  is  Mr.  Rosenthal,  whom 
(beffen)  1  have  so  often  mentioned  ((Srw&^nung  t^un  *)  to  you  in  my 
letters.  I  recommend  him  to  your  friendship.  After  all  I  have  told 
you  of  him  (ba  id)  3bnen  fo  t)iel  G5utc&  oon  t^m  gefagt  ^be)  you  will  not 
wonder  at  my  request  (£ie  werben  nid^t  gwetfcln/  bap  cr  berfetben  wüc« 
bid  ifi).  Pray  endeavour  (Sudden  8ie  gefviUigft)  to  make  his  stay  (bcr 
2(ufentt)<2U)  in  your  town  as  agreeable  as  possible  {aH  e6  3bnen  mfi^lict 
ift).  You  will  be  amply  repaid  for  any  trouble  you  may  take  on  his 
account  (ed  n?irb  8ie  nid}t  gereuen)/  by  his  delightful  conversation  (bean 
®ie  werben  fo  ctet  S3ergnugen  an  feinem  Umgang  finben)/  which  1  feel 
almost  disposed  to  envy  you  (baß  tdb  ^ie  beewegen  beneiben  wftrbc/ 
wenn)  >  I  remain  (ic^  nic^t  in  ber  ^^at  w&rc  S^r)/  &c. 

275. 

My  dear  Sir  (^c*geet)rter  Jqcxx,  2Bert^efler  greunb)/  In  my  present 
difficulty  (in  ber  9(oti)/  worin  id)  micb  gegenw&rttg  befinbe)  I  know  not  to 
whom  to  apply,  unless  (ftci)  an  9{iemanben  anbecö  ju  wenbrn  wiffm*)  to 
my  best  friend,  and  you  know  you  are  that  man  (ber  finb  2>it).  I  am 
in  great  want  of  (fet)r  not^wenbig  braud)en)  fifty  ducats  (ber  jTufaten). 
Might  I  beg  you  (burfte  id)  ^ie  wot^t  bitten)  to  lend  them  me  ?  I  will 
most  gratefully  (mit  cielem  Dan!)  return  (wieber  gufteUen)  them  as  soon 
as  I  shall  have  received  a  check  (meinen  SBect)fel)  which  I  daily  (von 
Sag  ju  Sage)  expect.  In  hope  of  receiving  a  favourable  (in  Erwartung 
einer  geneigten)  answer,  I  am,  dear  sir,  yours  faithfully  0)aht  i(b  bif 
(&t)xc  mit  t)octücl)tung6ooUer  (Srgebenijeit  ju  fepn  3br)  &c. 

ANSWER. 

Your  friendship  (bic  greunbf*aft/  womit  Sie  mici)  bfc^^rrn)  has 
always  appeared  so  valuable  to  me  (ifl  mir  iebergeit  unrnbUcb  \dfi^* 
bar  gewefen)  that  1  have  long  since  wished  (unb  id)  \)abt  f(f)on  lange  gc 
to&nfd)t)  to  prove  by  my  deeds  how  highly  I  prize  it  (^t  burc^  bie  Z^t 
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bot)«!  überjetigen  5U  !6nnen).  I  therefore  feel  great  pleasure  (mit  m^ 
lern  JBergnügcn)  in  enclosing  (öbcrfd)irfc  id)  3^nen  alfo  ^icrbci)  the  fifty 
ducats  you  ask ;  (adding  that)  there  are  more  at  your  service  (ed  flehen 
nod)  mel)r  ju  2)icn|len)/  if  you  want  them.  You  have  only  to  say  a  word 
(®ic  burfen  nur  befehlen)  5  for  you  know  how  sincerely  I  am  (»ie  fc^r  id) 
bin)  yours  (3^t  aufrid^tißct  grcunb)/  &c. 

276. 

ANOTHER    ANSWER. 

Sir,  You  will  excuse  (mir  oergei^en)  my  not  sending  you  (baß  id) 
S^nen — nid^t  f(i)icfc)  the  fifty  ducats  that  you  have  asked  me  for. 
I  might  perhaps  have  done  it  had  you  returned  me  the  money  that 
I  lent  you  last  winter,  and  of  which  I  have  so  often  reminded  you 
(3Urüc!forbern).  I  must  tell  you  that  I  am  no  longer  to  he  duped 
hy  your  fair  promises,  and  your  assurances  of  friendship  (mid)  burd) 
S^rc  fd)6nf n  2Scrfprcd)un9cn  unb  grcunbfd)aft«t>crfirf)crun9en  linger  b^t* 
umführen  ju  lajfen).  I  am  in  want  of  my  money,  and  you  must  he  so 
good  (unb  @ie  mcrben  fo  götig  fet)n)  to  satisfy  (befriebigen)  me ;  else 
(wo  nid)t)  I  shall  apply  (fid)  beSt)<»lb  »enben)  to  your  father,  who  will  not 
he  a  little  surprised  at  what  I  shall  write  of  your  misconduct  (bie 

fcfilcd)te  2Cufföb^«n0)- 

My  cousin  has  just  told  me  that  you  have  sold  the  German  dic- 
tionary (jbai  9B6rterbu(b)  I  lent  you.  Is  this  possible  (fottte  eö  m5glicl^ 
fei)n)  \  If  you  wish  me  to  abstain  from  doing  something  (baß  id)  Stwaö 
ti)ue)  exceedingly  disagreeable  to  you  (ba6  3bnen  gar  fein  SSergnögen 
mad)en  wirb)/  you  will  send  me  this  very  day  (beute  nod^)  my  (own) 
dictionary,  or  one  (ein  anbere6)  that  is  as  good  as  mine.  It  will  depend 
on  you  (ed  b^ngt  oon  2imn  ah)  whether  I  shall  longer  (nod))  style  myself 
(nennen  foil)  your  friend. — 3orni9. 
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|)unbcrt  unb  jel^nte  Section. 


6.  The  Adverb,  bad  Urn f!anb<<  ober  9{rbenwort. 

Adverbs  are  in\'aria})le.  except  that  some  admit  the  degrees  of  com- 
parison, as  in  English.  (See  Lesson  XLI.)  An  adverb  is  generally 
added  tu  a  verb,  an  adjective,  or  another  adverb,  to  modify  and  deter- 
mine its  signification.     Ex. 

1.  ^ie  fprrd^cn  langfam^  you  speak  slowfy. 

2.  Sie  tfl  febr  Uebenötvürbtg/  she  is  very  amiable. 

3.  £ie  fprfd)en  fei)r  lang  [am/  you  speak  vety  siowfy. 

The  German  adverbs  are  primitive  or  derwatwe,    smqtle  or 
pounded. 

I.  Derivative  Adverbivn; 
1 .  All  adjectives  employed  adverbially.    Ex. 


Adverbs. 

X>tt  @d)äler  ijl  fleiii^r  the  scho. 

lar  is  assiduous ; 
>Die  SBa^r^eit  ifl  ^eilfani/  truth  is 

sahitar)' ; 
Tan  IS  bier  tfl  nu^(td)#  the  animal 

is  useful ; 


AdjeeHvet. 

2Der  fteipige  G^ület/   the 

duous  scholar. 
iTie  ^eitfame  ®a^r^/ beneficial 

truth. 
ira6   nä^ltd^e  S^ier/ the  useful 

animal. 


Obs,  A.  lluis  every  German  adjective  maybe  employed  adverbially. 

2.  ITiose  formed  from  another  word  to  which  the  letter  I  is  added. 
Ex. 
!Red)td/  to  the  right  hand,  from      red)t/  right. 

^inHt  to  the  left  hand,  „        Itnf/  left. 

Sbcit^/  partly,  „        ber  Zf)i\lf  the  part. 

Obs.  B.  When  the  ])rimitive  word  ends  in  t  or  fl/  end  must  be  added 
in  order  to  form  an  adverb  from  it.     Ex. 
Srflen^/  firstly,  in  the  first  place,  from    ber  @r{te/  the  first. 
3n)eitend/  secondly,  „        ber  3n)eite/  the  second. 
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Se^tenö/  lastly,  lately,  from    ber  Se^te/  the  last. 

SBenigflenö/  at  least,  „       baö  SBentgftc/  the  least.  (See 

Note  4.  Lesson  XLI.) 

Obs.  C,  All  substantives,  indicating  time,  may  be  used  adverbially  in 
the  genitive,  with  or  without  the  article.    Ex. 

^cg  IDtorgenö  or  fO^orgenS/  in  the  morning. 

iDeö  2Cbenb6  or  TCbenbö/  in  the  evening. 

^e6  SStittagö  or  fD^ittagö/  at  noon. 

^e«  9lad!)t6  or  ^adjt^t  in  the  night.    (See  Note  6,  page  133.) 

X>€t  ^itttoo6)t  or  9){tttmod)ö/  on  Wednesday. 

3.  Those  preceded  by  the  negative  particle  un/  as : . 

Unm5dU(^/ impossible,  from      m5dli(^/ possible. 

Unt&ngjl/  not  long  ago,  „         l&ngft/  long  ago. 

II.  Con^^mmd  Adverbs  are  formed : 

1.  From  two  adverbs,  as : 

2)a^in/  thither ;  from  hat  there,  and  t)int  forth,  forward,  an  adverb  ex- 
pressing motion  or  direction  from  the  person  who  speaks  towards 
another  place.    (Lessons  XXIX.  and  LI  I.) 

•^ier^er/  hither ;  from  ^tet/  here,  and  f)tt/  to  this  place,  an  adverb  ex- 
pressing motion  towards  the  person  who  speaks.    (Lesson  LII.) 

^ort^tii/  to  that  place ;  from  bort/  there,  yonder,  and  ^tit/  forth.  (Les- 
son LII.) 

2.  From  an  adverb  and  a  substantive,  as : 

^mmelto&rtS/  towards  heaven ;  from  ber  «^tmmet/  heaven,  and  m&rtS/ 

towards,  an  adverb  expressing  direction. 
9tx€maHt  never;  from  nie/  never,  and  ^al^t  genitive  of  the  substantive 

fBtalt  time. 

3.  From  an  adverb  and  a  pronoun,  as : 

(S^beffen/  formerly ;  from  e^e/  before,  and  beffeit/  genitive  of  the  de- 
monstrative pronoun  bad. 
•^ierfelbjl/  here,  in  this  place;  from  ^tVf  here,  and  felbjl/  self. 

4.  From  an  adverb  and  a  preposition,  as : 

^arin/  in  it,  therein ;  from  ba,  there,  and  in/  in. 

SSorgellern/  the  day  before  yesterday ;  from  oor/  before,  and  geflern/ 

yesterday. 

ttebermorgen/  the  day  after  to-morrow ;  from  über/  over,  above,  and 
morgen/  to-morrow. 

VOL.  If.  M 
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6.  From  two  substantives,  as  : 

6$d)cr5n>ei[e/  in  jest,  by  way  of  jest;  from  ber  ^d^tvi,  the  j«tt,  and  btc 

SBeife/  the  manner. 
Gtufenmeife/  by  steps,  by  degrees,  gradually  ;  from  hit  &tufe/  the  itep, 

the  degree,  and  tie  SBci[c#  the  manner. 

6.  From  a  substantive  and  an  adjective,  viz. 

^etflent^eiU/  for  the  most  part ;  from  mtiftt  most,  and  S^Uf  genk 

tive  of  the  word  ber  Z\)t\U  the  part. 
®tbjßUntt)txU,  for  the  greatest  part ;  from  gr6ftf  Superlative  of  ^ff 

great,  and  the  genitive  of  ber  2^1. 

7.  From  a  substantive  and  a  pronoun,  viz. 

iDte<fcit</  this  side ;  from  bieS/  this,  and  bie  @e{te/  the  tide. 
3en[eitö/  that  side ;  from  ]ener/  that,  and  bie  Geite. 
TLUtxhin^^f  indeed,  certainly ;  from  all/  all,  and  hai  XHng/  the  thing. 
^epfallg/  for  this  reason,  on  that  account  i  from  hth  genitive  of  the 

demonstrative  pronoun  ba</  and  %aU€t  genitive  of  the  word  hn 

^aHf  the  case. 

8.  From  a  substantive  and  a  preposition,  viz. 

Ueber^aupt/  in  general ;   from  ühttf  over,  above,  and  ba6  <^lt)»ti  the 

head,  the  chief. 
SHac^mtttagt/  in  the  afternoon ;  from  nac^/  after,  and  the  genitivB  of  bcc 

fDlittag/  mid-day,  noon. 

9.  From  a  pronoun  and  a  preposition,  viz. 

^adfhtmf  after  that ;  from  nadjt  after,  and  bem,  dative  of  bat/  that. 
^eitbent/  since  that  time,  since  then  ;  from  feit/  since,  and  bem/  dative 

of  bad/  that. 
Unterbeffeii/  in  the  mean  time,  mean  while ;   from  unter/  under»  and 

bejfen/  genitive  of  bad/  that. 

10.  From  two  prepositions,  viz. 

iDurc^aud/  absolutely ;  from  burd)/  through,  and  au&/  out 
3nin>ifd)en/  in  the  meanwhile ;  from  in/  in,  and  jnnfc^n/  between. 

There  are  several  kinds  of  adverbs,  viz. 

1.  Adverbs  of  Time,  9lebenm5rter  ber  Seit. 

They  are  used  to  answer  the  questions  wann  ?  when  ?  feit  wann  ? 
since  when  ?  text  balb  ?  how  soon  I  toit  lange  ?  how  long  ?  bi6  nKUin  ? 
till  what  time  ?  wie  oft?  how  often  ?  }u  welder  itit  ?  at  what  time  ? 
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TChtnhif  U€  TLhtnhif  in  the  even- 
ing. 

2ClIe  Za^tt  every  day. 

TCUeiett/  ieberidt/  immer/  always, 
at  all  times. 

2CId/  when. 

2C16bann/  then. 

2Cuf  einmal/  at  once. 

2Cuf  immer/  for  ever. 

2(ufg  e&ndfie/   l&ngjleng/   at   the 
longest,  at  the  furthest. 

Zuqtnblidlid),  instantly. 

IBalb/  soon. 

fBalh  barauf/  soon  after. 

S3ei  gellem  Za^t,  at  hroad  day- 
light. 

öeijeiten/  geitig/   frü^seitig/    be- 
times, in  good  time,  soon. 

Sefl&nbid/  jletd/  continually. 

fBU  auf  btefen  iXag/  till  this  day. 

93t6^er/  hitherto,  till  then. 

IBt6  ^ier^er/  hitherto. 

Si«  ie^t/  till  now. 

IBiSmeilen/  jumeilen/  sometimes. 

^a/  bamal6/  then,  at  that  time. 

Sdanrif  aUhann,  then. 

^ann  unb  toanit/  oon  3eit  su  3Ht/ 
now  and  then. 

)Deg  SJtorgen«/  ^orgent/  in  the 
morning. 

SDe«  9lad!)t«/  bei  ^ad^t,  at  night. 

S)ed  Sago/  M  *^ge/  in  the  day- 
time. 

(Sbenz  fo  eben/  just,  just  now. 

(Sben  red!)t/  just  in  time. 

G^ebem/  oormaU/   e^emaltf/   for- 
merly. 

Q^tftnif  aufö  (S^efte/  as  soon  as 
possible,  at  the  soonest. 

<Sinma(/  einft/  etned  Za^t^f  once, 
one  time,  one  day. 

Gtnfhoeilen/  in  the  mean  while. 

Hxftf  only,  but,  not  before,  not 
till 


@rfl  eben/  only  now,  just  now, 

not  before  now. 
@mtg/  ever,  eternally, 
grä^/  early,  in  the  morning,  soon. 
Sür  je^t/  for  the  present, 
©egenw&rtig/  presently. 
®efd)n)inb/  quickly. 
®eflern/  yesterday, 
©efiern  2Cbenb/  last  night 
@Ieid)/  immediately, 
«^ernad!)/  na(^^er/  afterwards, 
«^ute/  to-day. 
.^eut  3U  ZaqCf  now-a-days,  in  this 

age. 
«^eute  über  aö^t  Sage/  this  day 

sen'night  (to  come) ;  ^eute  oor 

ac^t  Za^tn,  this  day  sen'night 

(ago), 
•^infort/  henceforth. 
Smmer/  always. 
3nbeffen/  unterbeffen/  in  the  mean 

time. 
3n  diUf  ettenbö/  hastily,  in  haste. 
3n   furjem/    in   a   short   time, 

shortly. 
3n6  fönftige/  fünfttg^tn/   in  ber 

3uf unft/  in  future. 
Snjmfc^n/  in  ber  Swifc^naeit/  in 

the  mean  while. 
Si^rlic^/  annually,  every  year. 
3e/  jemal«/  ever. 
Sebet  9Ra(/  every  time. 
3e  e^er/  je  lieber/  the  sooner,  the 

more  agreeable. 
3e^t/  now,  at  present. 
Stnvi  ^ernad)/  a  short  time  after, 
künftig/  fünfttg^in/  in«  f&nftige/ 

in  ber  3uf  unft/  in  future. 
Jturjlid)/  oor  furjem/  lately,  not 

long  ago. 
8ange/  a  long  while. 
C&ngjl/  oorl&ngjl/  long  ago. 
8&ngjlen6/  auf«   l&ngjle/   at   the 

longest. 
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ADVERBS  OF  TIME. 


Ce^tenö/  le^t^in/  lately,  not  long 
ago. 

s0{and)mal/  bidiveilen/  sutpetUn/ 
sometinies. 

9){ittagd/  iu  9){ittad/  at  noon. 

9){onatUci)/  monthly. 

SXorgen/  to-morrow. 

SDtcxqzn  frut)/  to-morrow  morning. 

9{ad)  bem  TCbenbeffeti/  after  supper. 

9lad)f)er/  ^ernad)/  afterwards. 

9la(i}mitta9«/  in  the  afternoon. 

9l&d)ften£/  next  time,  at  the  next 
opportunity. 

9lculicb#  lately,  recently. 

9lie/  niemaU/  never. 

91  oc^/  still,  yet,  as  yet. 

91  Uli/  nunmebr#  now,  by  this  time. 

JDft/  oftmalö/  öfter«/  often. 

D^nc  Äuffd)ub/  without  delay. 

9l6^Ud)/  suddenly,  all  of  a  sudden. 

Sit&itt  to  the  purpose,  opportunely; 
eben  rec^t/  in  the  very  nick  of 
time. 

@d)on/  already. 

@d)on  lange/  long  ago,  long  since. 

@eitbem/  since  that  time,  since 
then. 

®eit  {urjem/  not  long  ago. 

©cltcn/  seldom,  rarely. 

©obalb/  immediately,  presently; 
fobalb  aid/  as  soon  as. 

©cbalb  ali  m6glid)/  as  soon  as 
possible. 

®O0teid)/  immediately,  directly. 

e:onfl/  et)ebeffen/  formerly. 

^phtf  late. 

©tetg/  beflinbig/  continually,  al- 
ways. 

2igli*/  daily,  every  day. 

Uefcermorgen/  the  day  after  to- 
morrow. 

Urn  ben  anbern  Zaq,  einen  Sag  urn 
ben  anbern/  every  other  day. 

Urn  !D{itternad)t/  at  midnight. 


Unauf^5rlid)/     immrrfort/    incet- 
santly,  continually. 

Unl&ngfl/  not  long  ago. 

Unoerbofft/    unexpectedly,     una- 
wares. 

Unoerfe^nb«/  inopinately. 

SSon  nun  an/  oon  ie^t  an,  from  this 
time  forth,  henceforth. 

S3on  einem  Sage  sum  anbttn,  from 
one  day  to  another. 

Son  Sag  ju  Sag/  from  day  to  day. 

Son  ungef&^t/  by  chance,  «boat, 
nearly. 

Son  3eit  ju  3ctt/  from  time  to 
time. 

Sor  Xlter«/  of  old,  anciently. 

Sor  bem/  oor  biefeni/  heretofore» 
formerly. 

Sorgeflern/  the  day  before  yeeter- 
day. 

Sort)er/  juoor/  before,  previoatly. 

Sor  {urjem/  lately,  not  long  ago. 

ScrmaU/  eternal«/  fonft/  formeriy. 

Sormittag«/  in  the  forenoon. 

Sor  Seiten/  in  former  timet,  in 
times  of  yore. 

SBann?  when? 

986d>entli(i)/  weekly/  every  week. 

3u  gelegener  3eit/  seasonably,  to 
the  purpose. 

3ur  beflimmten  itit/  at  the  time 
appointed,  very  ä-propos. 

3u  red)ter  3eit     1  in  time,  oppor- 

3ur  red)ten  3ett/  J      tunely,    sea- 
sonably. 

3ur  Unjeit/  ^  uneeaaona- 

3u  unred)ter  3«tt/    >  bly,  at  an  in- 

3ur  unrechten  Seit/  J    convenient 
time. 

\  3ufc^enb6/  visibly. 
.  3n?ifd^en  ^eute  unb  morgen/    be- 
tween to-day  and  to-morrow. 

3mtf(^n  ^ier  unb  Cftenif  between 
this  and  Easter. 


ADVERBS  OF  PLACE 
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2.  Adverbs  of  Placb,  9tebenm5rter  ber  Drtg. 

They  are  used  to  answer  the  questions  wo  ?  where  (expressing  rest)  ? 
tüct)in  ?  whither  (expressing  motion)  ?  ivo^er  ?  where  ?  where  from  ? 
»oburc^  ?  through  what  place  ?  »ie  weit  ?  how  far  ? 

^ort^et/  from  that  place,  from 
yonder. 

jDort^in/  to  that  place,  thither. 

Grüben/  jjenfeitg/  that  side. 

Sern/  weit/  far,  remote,  distant 

(S^egenüber/  opposite. 

i^tinif  ba^eint/  home,  at  home. 

^et/  hither.  (See  the  Adverhs  of 
Motion.) 

«^tet/here.  (See  the  Demonstrative 
Adverhs.) 

«^ter  außen/  here  without. 

^icrber  (more  commonly  ^ie^jer), 
hither,  to  this  place. 

«^ier^in/  to  this  place,  in  this  di- 
rection. 

^ter  in  ber  9l&^e/  near  this  place. 

|){er  innen/  here  within. 

|)tcr  n&d)ft/  next  to  this. 

•^ter  unb  ba  or  ^ier  unb  bort/  here 
and  there. 

•^ter  unten/  belowhere,  here  below. 

«f>tn/  thither.  (See  the  Adverbs  of 
Motion  hereafter.) 

hinten/  behind. 

|)intenan/  ^inten^et/  backwards, 
behind  others. 

•^intereinanber/  one  after  another. 

•^tn  unb  ^rt/  backwards  and  for- 
wards, to  and  fro. 

^od)/  high. 

•£)üben  (biegfeitg)/  this  side. 

3m  ®runbe/  at  the  bottom. 

Snncn/  within. 

3nner^alb/  inwardly. 

3nn)enbig/  within,  on  the  inside. 

3n  ^\djtx})t\t,  sheltered. 

3tgenbn>0/  somewhere. 

3enfeitg  (bräben)/  that  side. 


Tiliba,  bafelbjl/  there,  in  that  place. 
2(nent^alben/  aQeum&rtö/  atlenoe« 

gen/  überall/  every  where. 
TCnbergmo/  anberw&rtS/  elsewhere, 

somewhere  else. 
TCnberöwober/  from  another  place, 

from  elsewhere. 
2(nbergn)0^tn/  to  another  place. 
2Cuf  ber  @eite/  bei  &ciU,  aside, 

apart. 
Xufen/  on  the  outside,  without, 

abroad. 
2Cuferl)aIb/    outwardly,     without 

doors. 
TCuöwenbig/  outwardly. 
S3ei  ^ciU,  auf  ber  &eitt,  aside, 

apart. 
S3ei  Sifc^/  at  table. 
SßU  ba^in/  bid  ba^er/  fo  tocitf  to 

that  place,  thither,  so  far. 
93id  ^ter^er/  to  this  place,  hither, 
^a/there (not  very  distant.  Seethe 

Adverbs  of  Motion,  Obs.  and 

the  Demonstrative  Adverbs). 
S)a  aufen/  barau^en/  or  brausen/ 

without,  out  of  doors. 
jDa^er/  thence,  from  thence. 
jDa^in/  thither,  to  that  place. 
jDa  innen/  barinnen/ brinnen/ there- 
in, in  it,  within. 
3)a  ifl  er  (e«)/  there  he  (it)  is. 
jDa  i|l  (fte^)t)  fiC/  there  she  is. 
^a  |tnb  mir/  here  we  are. 
X)a  oben/  bort  oben/  broben/  there 

above. 
jDa  unten/  there  below, 
^edfeiti/  ^üben/  this  side. 
jDort/  borten/  there,  yonder  (at  a 

greater  distance  than  ba). 


IGG 


ADVERBS  OF  MOTION. 


iinUt  to  the  left  hand. 

9lad)  «^aufe/  (direction)  home. 

9{a^e/  Dear. 

9ltrdfnb/  nirgenbö/  ntrgenbmo/  no- 
where. 

Cbfit/  above. 

Cbcnan/  at  the  top. 

fReMt  to  the  right  hand. 

SiüdtoiiVt,  rüctltneö/  backwards, 
from  behind. 

0ett)9&rt£/  sidewards. 

@e«)b  3t)r  fd)on  ^icr  ?  are  you  here 
already  ? 

@iebe  ba !  ha  ift,  behold  !  see ! 

€$te^f  bier !  ^trr  tft#  look  here !  lo! 

&o  weitt  so  far. 

Ucberall/  every  where. 

Ueberbiff /  überbeni/  auferbeni/  be- 
sides. 

Unten  /  below. 

Untenan/  at  the  lowest  place. 

Unterireg^/  by  the  way,  on  the  way. 

S3on  anfeilt  from  without. 

IBon  ber  anbern  Seite/  from  the 
other  side. 


Son  biefer  Gcitc/  thii  nde. 
S3on  einer  &t\U/  on  one  side. 
Son  ^itxt  from  here,  hence. 
Son  ^ier  an/  to  begin  by  tins 

place. 
Son  oom/  from  the  front. 
Son    weitem/    oon    fem#    from 

afar. 
Sorbet/  oorüber/  by,  before. 
Sorn/  in  front 
Sorm&rt^/  forwards,  on. 
IBkit/  fern/  far. 

SBo  ?  where  ?    (See  Obi.  C.  Les- 
son LIV.) 
SBSo^er  (too — ^)/  whence,  from 

where? 
föo^in  (n)0— ^in)/  whither»  where* 

to? 
Sugegen/  present 
3u  «f>äufe    (expressing  reet)/  at 

home. 
3ur  linf  en  ^nb/  on  the  left  hand. 
3ur  red)ten  «^anb/  on  the  right 

hand. 
3ur  Seite/  by  the  side  of»  near. 


3.  Adverbs  op  Motion,  9{ebenm6rter  ber  Sewedung. 
The  adverbs  ^er  and  ^in  may  accompany  all  verbs  expressing  motion 
or  direction  from  one  place  to  another,  as :  ge^en/  to  go ;  fommen/  to 
come ;  fd;icfen/  to  send,  &c.  By  means  of  certain  prepositions  com- 
pound adverbs  are  formed  from  them,  when  to  the  idea  of  place  we 
wish  to  add  that  of  motion  towards,  and  motion  from  the  person  who 
speaks  (see  Lesson  LH.)  as: 

ADVERBS  ofmo-JADVERBsqf  mo- 
tion  to  a  place,  tionfrom  aplace. 


PREPOSITIONS. 


Tib,  off,  from,  down ; 

2(n/to,  near,  at; 

^uf/  upon,  up ; 

Hn^f  out  (ex  in  Latin) ; 

a?ei/  by,  at,  near ; 

Gin  (for  in),  in ; 

SR  ad)/  after,  to ; 

Ucbcr/  over,  above; 

Mm,  around ; 

Unter/  under,  beneath ; 

fßoVf  before ; 

3u/  to  (ad  ilk  Latin) 


t)exah, 

beran/ 

berauf/ 

beraub/ 

bcrbfi/ 

bercin/ 

bemad)/ 

fceruber/ 

bcruni/ 

bcruntcr/ 

^eroor/ 

^erju/ 


Hnab/ 
binan/ 
binauf/ 
\)xna\xif 

t)inetn/ 

binuber/ 

binum/ 

hinunter/ 

(>injU/ 


down. 

near  to. 

up,  upwards. 

out. 

hither. 

into. 

after. 

over,  across. 

round,aboat. 

down. 

forth. 

to,  towards. 


DEMONSTRATIVE  ADVERBS. 
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Obs,  ^et  and  ^tn  are  joined  to  other  adverbs  of  place  by  which  they 
are  immediately  preceded,  as : 


Adoerhs  of  rtst. 

^üf  there ; 
SDort,  yonder : 
«^iet/  nere ; 

Oben/  above; 

Unten/ below; 

^0,  where ; 


Adverbs  of  motion  to 
a  place. 

ba^er/  thence ; 
bortbet/  from  yonder; 
bierbet/  hither ; 

oben^er/  from  above ; 

unten^er/  from  below ; 

wobetr  whence,  where- 
Irom; 


Adverbs  qf  moiion 
from  a  place. 

babin/  thither. 

bortbin/  to  that  place. 

bierbin/  to  this  place, 
in  this  direction. 

obenbin/  in  the  above 
direction. 

untenbin/  in  the  direc- 
tion below. 

loobin/  whither,  where- 
to. 


4.  Demonstrative  Advkrbs,  sdgenbe  9lebenn)5rter. 

From  ^tet/  here,  and  ba/  there,  compound  adverbs  are  formed  by 
means  of  certain  prepositions  governing  the  dative  or  accusative.  In 
these  adverbs  \)\ix  and  ba  stand  instead  of  the  three  genders  singular 
and  plural,  dative  and  accusative  of  the  demonstrative  pronoun  :  btes^ 
\txi  biefc/  btefe^  (bet/  bie/  baS)/  which  is  never  joined  to  a  preposition 
(see  Rule^  Lesson  LXVL),  as : 


PREPOSITIONS. 

Zit/  to,  near,  at ; 

Zuf/  up,  upon ; 

Zuö/  out ; 

S3ei/by,  at,  near; 

jDurc^/  through,  by ; 

got/ for; 

®egen/     towards,    a- 
gainst; 

3n  or  ein  (m  in  Latin), 

in; 
^it,  with ; 


ADVERBS 

compounded  from  ^ter 
and  a  preposition. 

^teran/  on  this,  at  this, 

hereon; 
hierauf/    upon     this, 

hereupon ; 
(;terauö/    from    this, 

hence,  hereby ; 
bierbei/  at  this,  m  this, 

herein; 
^ierbur(^/  by  this,  here- 

bv,  through  here; 
bierfür/  for  this,  for  it ; 

hiergegen/  against  this ; 


pterin/  ^terein/  herein, 

in  this ; 
hiermit/  herewith,  with 

this; 


ADVERBS 

compounded  from  ba 
and  a  preposition. 

baran  ^  thereon,  on  it, 

by  that, 
barauf/  upon  it,  there- 
upon, after  that 
barauö/  thence,   from 

that,  whereout. 
babet/  by  that,  thereby, 

hereby, 
baburd)/   thereby,   by 

that,  through  that, 
bafüt/  for  that,  for  it, 

instead  of  it 
bagegen/  against  that, 

in  return,    on   the 

contrary. 
bavin,  bareiit/  therein, 

in  that,  within. 
bamit,  therewith,  with 

that,  by  it. 


^  Here  it  may  be  noticed  that  when  the  preposition  begins  with  a 
rowel,  the  letter  r  is  added  to  the  adverb  ba/  for  the  sake  of  euphony. 
(See  Obs.  A.  Lesson  XXXL) 
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IKT1-RR00AT1VE  AND  RELATIVE  ADVERBS. 


PREPOSITIONS. 

9lad:/  after,  to ; 

Uebcr/  over,  upon ; 

Unt/  around,  for ; 

Unter/ under,  amongst; 

Son/  of,  from ; 

S3or/  before ; 
SBibet/  against ; 
3u/  to  {ad  in  Latin) ; 
3n>ifd;en/  between ; 


ADVERBS 

compounded ß-om  t^itt 
and  a  prepotitum, 

^ternad)/  after  this, 
hereafter; 

^ieräbet/  over  here,  on 
this  account ; 

^ierum/  about  this, 
concerning  this ; 

hierunter/  under  this, 
among  these  things; 

^terton/  hereof,  from 
this; 

^ieroor/herebefore,  be- 
fore this ; 

«£)i  f  noiber /hereagainst, 
against  this ; 

^ierju/  hereto,  to  this ; 

bterjmifd}en/  between 
this  or  these ; 


ADVBIBS 

compoMuM/roM  ba 
taid  a  prtpoMÜum. 

barnac^/  after  that,  by 
that,  for  it,  accord- 
ing to. 

baräbet/  over  that, 
above  it,  on  that  ac- 
count. 

barunt/  about  that, 
concerning  that, 
therefore. 

baruntrr,  under  that, 
in  that  matter,  a- 
mong  them. 

baoon/  thereof,  from 
that,  of  that,  off. 
away. 

baoot/  before  that,  be- 
fore it,  of  it. 

bawtbet/  a^nst  that, 
against  it. 

bajU/  to  that,  to  it,  be- 
sides, moreover. 

bajwifct^n«  between 
them,  between  it, 
among  them. 


5.  Interrogative  Adverbs,  fragenbe  9lebenn>6rter« 


^eit  n?ann  ?  since  what  time  ? 

SSi^ann?  when? 

SSarum  ?  why  ?  on  what  account  ? 

wherefore  ? 
Sße^mrgen?    on    what    account? 

wherefore  ?  for  what  reason  ? 
2Bie?  how? 
Sßie  att  ?  how  old  ? 
9Btc  0rof  ?  of  what  size  ? 
SBie  ^od)  ?  of  what  height? 
S^te  lange  ?  how  long  ? 


9&ie  lange  ijl  rd  ?  how  long  is  it  ? 

98ie  oft  ?  how  often  ? 

9B3te  fe^r  ?  how  much  ? 

aSie  fo?  how  so? 

9Ste  treuer  ?  what  is  the  price  ? 

SBieotel  ?  how  much  ? 

SBie  oielmal?  how  often?    how 

many  times  ? 
9Bo?  where? 

SBo()er  ?  whence  ?  from  where  ? 
SBo^in  ?  whither  ?  where  to  ? 


6.  Relative  Adverbs,  begie^enbe  9{ebentD6rter. 

The  adverb  n?0/  where,  like  ^ter  and  ba  (see  the  Demonstrative  Ad- 
verbs), forms  compound  adverbs  with  certain  prepositions  governing 
the  dative  or  accusative.  In  these  too  takes  the  place  of  Uie  dative 
and  accusative  of  the  pronoun  interrogative  and  relative  :  wt\&^i 
welde/  welched/  or  wad.  (See  Ohs,  C,  Lesson  LIV.  and  Rule,  Lesson 
LXVl.)  as : 


ADVERBS  OF  QUANTITY. 
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PRICP03ITION8. 

Tint  to^  near,  at ; 
Auf/  up,  upon ; 
Zntt  out ; 

S3ei/  at,  near ; 
^urd)#  through,  by ; 
gur/for; 
©egen/  towards, 

against; 
3n  or  tixif  in ; 
^itf  with ; 
9lacf)/  after,  to ; 
Uebet/  over,  upon ; 

Unter/  under, 

amongst ; 
S3  on/  of,  from ; 
S3or/  before ; 
3u/ to; 


COMPOUND    ADVBRBS. 

moran  '/  whereon,  whereat,  at  what,  by  what, 
worauf/  whereupon,  on  which,  on  what. 
koorau6/  wherefrom,  whence,  from  what,  out  of 

which, 
wobei/  whereby,  whereat,  wherein,  in  which. 
mature^/  through  what,  whereby,  by  what, 
wofür/  for  what,  for  which,  wherefore, 
wogegen/  against  what,  in  return  for  which,  for 

what, 
worin/  worein/  wherein,  in  which,  in  what. 
womit/  wherewith,  with  which. 
tooxnad)  or  wonac^/  whereafter,  after  what, 
worüber/  whereon,  over  what,  upon  which,  at 

which, 
worunter/  under  which,  among  which. 

wooon/  whereof,  of  which,  of  whom,  of  what. 
WOöor/  before  which,  for  which,  from  which. 
wojU/  whereto,  whereat,  for  which,  to  which» 
for  what. 


7.  Adverbs  of  Quantity,  9{ebenw5rter  ber  SDttn^c. 


TCeuferft/  extremely,  exceedingly, 

greatly. 
ZuferorbentUc^/  extraordinarily. 
jDeflo/  urn  fo  oiel/  the,  ex,  g,  \i 

grbfer/  befto  beffer/  the  greater, 

the  better. 
jDeflo  beffer/  so  much  the  better. 
@ben  fo  oiel/  just  as  much. 
Qbanii  g&nilid)/  entirely. 
@an3  unb  %axt  quite,  totally. 
®ar/  very,  quite. 
®ax  3U  oiel/  quite  too  much, 
^enug/  enough. 

©enägfant/bint&nglidd/  sufficiently. 
•£)attf en  weife/  in  heaps,  in  crowds, 
^inl&nglid^/  gen&gfam/  sufficiently. 
•£)6(bft/  at  the  most,  extremely. 


9{id)t  oiel/  not  much. 

9lo(^/  stiU,  more. 

@ebr/  xt&jtt  very,  much,  exceed- 

©e^r  wenig/  very  little. 
@o  oiel/  so  much,  as  much. 
Ueberau«/  ungemein/  exceedingly, 

extremely,  uncommonly. 
Unenblid)/  infinitely. 
S3iel/  much. 
SSenid/  little. 
3u/ too. 

Sufebenbö  (better  jufebeng)  visible. 
3u  febr/  2U  f^arf /  too  much. 
3u  oiel/  too  much. 
3u  wenig/  too  little. 


^  It  will  be  useful  to  remember  that  when  the  preposition  begins 
with  a  vowel,  the  letter  r  is  added  to  the  adverb  wo. 
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8.  Adverbs  of  Quality  and  Männer,  9le(cniDicter  bee 
(Si0enf(^ft/  ber  2Crt  unb  Sßetfe. 

Almost  all  adjectives  used  adverbially,  t.  e.  when  they  fonn  the  pre- 
dicate of  a  preposition  (see  Lesson  XX.)  belong  to  thete  adverbs. 


Xnberl/    otherwise,    in    another 

manner. 
Xuf  biefe  2Crt  or  föetfc/   in  this 

manner. 
Xu«  ©c^erj/  jocosely,  in  jest,  by 

way  of  jest. 
2Cttd  IBf  rbruf  /  out  of  grief. 
2Cu«  JBerfc^en/  inadvertently,  by  a 

blunder. 
JBiUiQ/  justly,  equitably,  reason- 
ably. 
SBtUiger  fO^af  en/  justly,  fairly. 
£)eflo    f(i)ltmmer/    so   much   the 

worse, 
grri/  freely,  frankly. 
SreiwiUid/   voluntarily,   of  one's 

own  accord. 
&tmh&!Mf  commodiously. 
©ern/  willingly. 

&itüb^niidif  generally,  commonly. 
®ut/  »0^1/  well.     (See  Note  2, 

lesson  XLVII.) 
.^eimlid)/  secretly. 
^tim\xd)tt  SBcifC/  in  secret. 
Smmcr  Ärger/  worse  and  worse. 
Smmcr  bcffer/  better  and  better. 
3mmcr  \d)Udjttt,  worse  and  worse. 
Ccid)t,  easily. 
Cfici)tlidv  lightly,  easily. 
^it  ^Uif,  intentionally,  purpose- 

«Wit  ®ewaU/  violently,  with  vio- 
lence. 

«Kit  fRe&it,  yviih  right,  rationally. 

SWitSBorfa^/  intentionally,  on  pur- 
pose. 

«Kit  Unre(f)t/  wrongfully,  unjustly. 


^it  SBSibcnmQen/relnctaiitly, 
reluctance. 

9ta^  0&unf(b/  as  one  could  «nah. 

CeffentU^f  publicly,  in  public. 

8ie(bt/  rightly. 

Qad^ttt  softly,  slowly,  gently. 

&4limm/  bad,  badly. 

0(blimm  genug/  bad  enough. 

6o/  so,  thus,  in  that  manner,  in 
such  a  manner. 

00/  fo/  so,  so. 

00  bin/  indifferently,  tdeiaUy. 

0tar{/  strongly,  stoutly. 

Uebel/  f(ble(bt/  badly,  ill.  (See 
Note  3.  Lesson  XLVIL) 

Urn  bie  S^tte/  in  emulation  of, 
with  a  contention  who  ahall  do 
best. 

Umfonft/  oergebltd)/  in  vain,  for 
nought,  to  no  purpose. 

Unbefonnener  SSetfe/  inconsiderate- 
ly, thoughtlessly. 

Ungern/  unwillingly,  with  reluc- 
tance. 

IBergeblid)/  umfonfl/  in  vain,  to  no 
purpose. 

SSorjuglid)/  particularly,  prefer- 
ably, chiefly. 

SBiber  meinen  fi^iUen/  againat  my 
will. 

SBobl/  gut/  well.  (See  Note  3, 
Lesson  XLVII.) 

3temlid)/  tolerably. 

3u  Suf  /  on  foot. 

3u  £anb/  by  land. 

3u  i^ferbe/  on  horseback. 

3u  SBalTer/  by  sea. 


ADVERBS  OF  COMPARISON,  &C. 
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9.  Adverbs  of  Comparison, 

2(tfO/  thus,  so. 

2Cm  mciflen/  most. 

2Cm  »enigtten/  the  least 

2(ud)/  also. 

fBeinat)tt  fafl/  almost,  nearly. 

^e6dteid)en/  likewise. 

6ben  fo/  as,  just  so,  after  the  same 

manner, 
gajt/  beinahe/  nearly,  almost. 
&Ui&jt  equally. 

©Uic^faU«/  ebenfalls/  likewise,  also. 
®(etd)fam/  as  it  were,  as  if,  even 

as  if. 
«^5d)jlenö/  at  the  most. 
3nfonber<>eit,   bcfonber«/  particu- 
larly. 
3e— ic/  je— befto/  the— the.  (See 

Lesson  CI.) 
3e  mc^r/  the  more. 
3e  meniget/  the  less. 
3e  mc^r  er  arbeitet/  bejlo  (je)  »e* 

ntger  ^at  er^  the  more  he  works, 

the  less  he  has. 
3e  e^er/  je  (beflo)  lieber  (be|fer)/ 

the  sooner,  the  better. 
3e  loentger  er  arbeitet/  Je  (beflo) 

me^r  ^at  txt  the  less  he  works, 

the  more  he  has. 


9leben»6rter  ber  SSergleid^ung. 

Jtattm/      scarcely,     hardly,     no 

sooner. 
SJ^e^r/  more. 
SKe^r— al«/  more— than. 
9)letjlen6/  meiftent^etU/  mostly,  for 

the  most  part. 
3Rerfli(^|/    perceptibly,    consider- 
ably. 
^Utt  only,  but. 
9toäi  fo  Dtel/  ever  so  much,  so 

much  more. 
00/  as. 

©ogar/  felbjl/  even. 
®onjl/  else,  otherwise. 
00  oiet/  as  much. 
®o  oiet  —  witf  as  much  as. 
Ueberbted/  überbent/  besides. 
Uebrigend/  for  the  rest,  besides. 
Urn  fo  oiel  me^r/  so  much  the 

more. 
SSielme^r/  much  more,  rather. 
SSorne^mlici^/  chiefly,  especially. 
SSeber  me^r  no(^  wemger/  neither 

more  nor  less. 
SBentger/  less. 
SBenigftenö/    at    least,     at     the 

least, 
^te/  how,  as,  like. 


10.  Adverbs  of  Orobr  and  Number,  9leben»6rter  ber  Orbnung 

unb  ber  3a^l. 


lihttmali  ahtvmalir  again,  once 
more. 

TCHerlet/  aller^anb/  of  all  kinds,  of 
all  sorts. 

2C0eg  Sufammen/  the  whole,  all  to- 
gether. 

TCHmd^ltg/  by  degrees,  gradually. 

2Cnfangö/  anf&nglid)/  in  the  begin- 
ning, at  first. 

2Cuf  einmal/  at  once,  at  one  bout. 

Dad  erfte  !Ral/  the  first  time. 


X>a^  le^te  ^a\,  the  last  time. 
SHefed  ^al  (btegmal)/  this  time. 
Einmal/  once,  one  time,  one  day, 

a  little. 
@tn  ein^igeg  ^aU  only  once. 
@iner  nac^  bem  anbern/  one  after 

the  other. 
Ringeln/  singly,  one  by  one. 
Snblic^/  at  last,  finally. 
@rftenö/  juerft/  firstly,  in  the  first 

place. 
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@rflltdh/  at  fint. 

Sernerr  weiter/  further,  further- 
more. 

^albf  by  halves,  by  half  way. 

3n  ber  Crbnunfl/  in  order. 

3n  Unorbnung/  out  of  order. 

3ene6  ^aU  that  time. 

Jlein  ein^i^^ed  fO^al/  not  once. 

9Ud)  mm,  after  all. 

9lad)  unb  nach/  by  degrees. 

9lod)  einmal/  nod)maU/  once  more. 

®d)ritt  tor  3d)ritt/  step  by  step. 

@o  oftmal/  80  often, 

S^eilö/  i^artly. 

Unb  fo  weiter  (u.f.w.)/  and  so  forth, 
and  80  on,  et  caetera,  &c. 

Unter  einanber/  confusedly,  pro- 
miscuously, one  with  another, 
together. 


Sßitlmah  oftmalf  mtf^xmaU  or  meU 
maiif  oftmat«/  mtf^tmMi  fre- 
quently, often. 

SBon  neuem/  neuerbinglr  anew, 
afresh,  again,  once  more. 

SBon  Stabt  ju  0tabt/  from  town  to 
town. 

Sor  alien  IDingen/  above  all,  be- 
fore all,  first  of  all. 

SBiebet/  again,  afresh,  back,  m 
return. 

3meierlet/  of  two  different  sorts. 

3toetmal/  twice. 

3weima(  nadj  einanber/  twice  re- 
peated. 

3weiten6  \  secondly. 

3ule(f  /  at  last,  lastly,  finally. 

3um  erflen  ^ait  for  the  fim  time. 

Suräcf/  back,  backwarda. 


11.  Adverrb  of  Affirmation,  Nbgatio.v,  and  Doubt,  9tebentoirtcr 
ber  Seja^ung/  ber  SBerneinung  unb  ber  Ungrnn^^it. 


XUem  2(nfd)ein  na&i,  to  all  appear- 
ance, likely. 

XUerbingö/  certainly,  indeed. 

2(u(b/  also. 

2(ud)  ntd)t/  neither.    3d)  aud)  nid)t/  | 
nor  I  neither. 

S3ei  meiner  Sreue/ 1    faith,    upon 

S3ei  meiner  Seele/  S       my  faith, 
by  my  soul. 

aSei  weitem  nic^t/  far  from  it,  by 
no  means. 

JTod)/  bennorf)/  jebod)/  yet,  never- 
theless, however. 

IDurdKiud  nid)t/  by  no  means,  not 
on  any  account. 

gerner/  further,  furthermore. 

golQlid)/  consequently,  therefore. 


Sreilid^/  surely,  to  be  iure,  of 
course. 

®ar  nid)t/  not  at  all. 

®ar  nid)t</  nothing  at  all. 

®ani  unb  gar  md)t/  by  no  means. 

Qitroiff  oewif lic^/  certainly,  snrely. 

C5leid)n?o^(/  nevertheless,  notwith- 
standing. 

•£)indeden/  bagegen/  on  the  con- 
trary. 

3m  ©egent^eit/  on  the  contrary. 

3m  gerineflen  md)Z,  not  in  the  least 

3n  ber  Zt:.at,  indeed. 

3nbe|Ten/  however. 

3n  fiSa^ir^eit/  in  truth. 

3a/  yes. 

3d)  glaube  \a,  I  believe  so. 


^  And  so  on,  as  :  brittend/  thirdly ;  oierten^/  fourthly,  &c.    (See  tke 
Distributive  Numbers,  page  38.) 


ADJECTIVES  DERIVED  FROM  ADVERBS. 
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3d  hoä)f  to  be  sure. 
JCaunt/  scarcely, 
^ctne^koegeö/  by  no  means. 
9lein/  no.     3d^  fage  nein/  I  say 

no. 
9li&)t,  not. 

9lidi>t  bO(^/  nay,  not  surely. 
9U(^t  ganj    (ni4)t  g&njlic^)/    not 

quite. 
9li(^t  me^t/  no  more,  no  longer. 

34)  f4)I<tf^  nic^t  me^t/  I  do  not 
sleep  any  longer. 

9t\djtif  noüiing. 

9ltd)tö  bejlo  weniger/  neverthe- 
less. 

9t\djt  fogleic^/  not  immediately. 

9locf)  mä)tt  not  yet. 

C^ne  3n>eifel/  freiließ/  aUerbingS/ 
no  doubt,  indeed,  certainly. 

@(^le(i^terbtndd/  by  all  means,  ab- 
solutely. 

&6^wnlxd)t  hardly,  scarcely. 

€^td)erUd)/  surely. 


©0  »o^r  id}  ein  e^rlic^«  SK&b* 
djtn  bin/  as  sure  as  I  am  an 
honest  girl. 

@o  toaf)v  id)  ein  rec^itfd^ffener 
^tn\d}  hixif  as  sure  as  I  am  an 
honest  man. 

Unfehlbar/  infaUibly. 

Unflreitig/  incontestibly,  indubi- 
tably. 

fßitmnt^lid),  probably. 

$BieUeid)t/  perhaps. 

SBa^r^aftig/  tüai)vlid),  positively, 
truly,  in  truth,  certainly. 

^a^x\d)dnlid),  likely,  probably. 

SBeber— no4)/  neither — nor. 

SBeber  @ie  noc^  id)t  neither  you 
nor  I. 

SBeit  gefehlt/  far  from.  @«  fe^U 
nic^t  oiel  me^t/  not  far  from  it. 

SBirflic^/  actually,  really. 

SBo  nxd)tf  else,  if  not,  unless. 

itoaxt  indeed,  to  be  sure,  it  is 
true. 


Obs.  A,   In  the  following  and  similar  expressions  (which  see  in 
Lesson  LXVII.)  nic^t  is  used  in  German  when  it  is  not  used  in  English : 

<Sö  ifl  über  ein  3a^r/  feitbem  id)  I  It  is  above  a  year  since  I  saw 
i^n  nid!)t  gefe^en  ^aht,  I      him. 

Obs,  B.   Several  adjectives,  derived  from  adverbs,  cannot  be  em- 
ployed as  adverbs.    They  are  formed  in  three  ways,  viz. 

1.  By  changing  their  termination  for  ig/  as  : 

ADVERBS. 

TCbcxmaUf  again ; 


2Caerfeit6/ 
side; 


on    every 


SBalb/  soon ; 
fSii^tx,  hitherto ; 


X>a/   there  (not  very 
distant) ; 


ADJECTIVES. 

abermalig/  which  takes 
place  a  second  time ; 

aUerfeitig/  which  takes 
place  on  every  side; 


balbig/  which  will  soon 

take  place ; 
bisherig/     what     has 

hitherto  taken  place; 

baftg/   being   at   that 
place; 


Examples. 

ber  abermalige  Angriff/ 

the  fresh  assault 
bad  allfeitige  iBefhreben/ 

the  endeavour  of  all 

sides, 
bie    balbige    Untmoxtt 

the  speedy  answer, 
bad   biö^erige  ^Better/ 

the  weather  we  have 

hitherto  had. 
ber  baftge  ©arten/  the 

garden  of  that  place. 
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ADVERBS. 


Dort/    yonder    (at    a 

greater  distance) ; 
I)iedfeit6/  this  side ; 


®tftttnt  yesterday ; 


^tixtCt  to-day ; 


^uXf  here ; 
9la(^maldf  subsequent- 
9locf)maU/ once  more ; 


fDhciif  above ; 

fßovf)tXt   before,    pre- 
viously ; 
Sormald/  formerly ; 


AOJBCTIVKSy 

borlig/  being  yonder, 

at  that  place ; 
iDieöfeittg/  which  is  on 

this  side ; 

gfjlrig/  which  took 
place  yesterday ; 

^euttg/  which  takes 
place  to-day ; 

^teftgf  of  this  place ; 

na^maltg/  which  is 
done  afterwards, 
subsequent ; 

nod)maUd/  which  hap- 
pens again; 

obig/  foregoing,  above- 
said; 

oorberig/  which  takes 

place  before ; 
oormalig/  former ; 


hai  bortiQC  ^ui,  that 

house  there, 
ber    bUifeittdc   Zi^U 

the  part  ntnated  on 

this  side. 
hai  gefhrige  SBetter/  the 

welder  of  jeeter- 

day. 
3^r  i^eutigr«  SSfcfpre« 

d^Xit  your  promise 

of  to-oay. 
ein  ^efi0er  fBtac^ttt  a 

dtiien  of  thia  place. 
bte  na(^ali0c  SUawh 

ptit,  the  Bubsequent 

illness, 
bad  noc^maUgeSBcrf^e* 

4eB#  ^he  reiterated 

promise, 
bte  obige   IBemerfnngr 

the  foregoing  obser- 
vation, 
bie   oortKri^e   Ckbnlbf 

the  previous  debt, 
mein  DormaUgerSrettRbr 

my  fonner  finend. 


2.  By  changing  their  termination  for  Xt  as : 


ADVERBS. 

^nten/  behind ; 
SnncR/  within ; 
Dben/  above ; 


Unten/  below ; 


ADJBCTIVBS. 

i)\nUxt  which  is  behind ; 
inner/  interior,  inner ; 
ober/  upper^  superior; 


unter/    being    below, 
inferior; 


3.  By  rejecting  their  termination,  as : 

befonbet/  particular; 


S3efonberö/  particular- 
ly; 
tinUf  to  the  left  hand ; 

fRtdjtif   to    the    right 
hand; 


lint/  left ; 
rec^t/  right ; 


bad  Wintere  dimmer/  the 

back-room, 
bte  innere  Zhtf^lunqt 
the  interior  division. 
bet   obere   S^eil    bed 
<^ufe€/    the  upper 
I      part  of  the  house. 
ber  untere  Xt^t  the 
I      under  part. 


ber  befonbece  SaQ/  the 
particular  case. 

bte  linfe  edtt,  the  kft 
side. 

bie  recite  ^anht  the 
right  hand. 


06«.  C.  In  the  word  morgen/  to-morrow,  the  termination  is  not 
changed  for  ig/  but  the  letter  b  is  joined  in  order  to  form  an  adjective, 
as :  ber  morgenbe  Sag/  the  day  of  to-morrow. 
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Obs,  D.  The  following  adverbs  differ  in  their  signification  and  ap- 
plication from  their  corresponding  words  in  English  : 

Tivtdif  diso,  is  used, 

1.  As  in  English,  as : 

3(^  (obe  and)  an  i^n  gefc^rteben/ 1  also  wrote  to  him. 

2.  For  even,  e.  g. 

TCnd^htx  SSetfefle  fann  trreit/  even  the  wisest  man  may  err. 

3.  For  ever,  when  preceded  by  who,  how,  or  whmt,  e.  g, 

SSec  eg  au(^  (e^n  ma^t  whoever  it  may  be. 

Sß&re  er  aud)  noc^  fo  reic^  unb  m&d^tig/  however  rich  and  powerful  he 

may  be. 
Sßaö  er  aud)  fage/  whatever  he  may  say. 

4.  In  the  following  expression : 
Unb  id^  and)  nid)t/  nor  I  neither. 


6rft/  first,  is  used : 

1.  As  in  English,  e.  g. 

3d)  mQ  eril  fpred)en  unb  bann  lefen/ 1  willjSr«/  speak  and  then  read. 

2.  Vox  not  hrfore,  e.g, 

i&x  tjl  erft  geltcrn  angef  ommen/  he  did  not  arrive  till  (t.  e.  not  before)  yes- 
terday. 

34  fott  i^n  ^^  morgen  fe^en/ 1  am  to  see  him  only  (or  not  till,  not  be- 
fore) to-morrow. 

3.  For  no  more  than,  e.  g. 

(Sr  ^t  erjt  ein  itopitel  gelefen/  he  has  read  only  (no  more  than)  one 

chapter. 
Üx%  einmal/  erfl  imeimalr  no  more  than  once,  no  more  than  twice. 


&c^on/  already,  is  used, 

1.  As  in  English,  e.  g, 

&i  fc^l&ft  f(^n/  she  is  already  asleep. 

2.  For  not  later  than,  e,  g, 

Qx  ijt  fc^on  0e|tern  angefommen/  he  arrived  yesterday  (t.  e.  not  later 

than  yesterday). 
3(^  foU  H  f(l()on  ie(t  i)ai>tnf  I  am  to  have  it  not  later  than  now. 
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3.  For  OM  much  om,  e,  g, 

®(^on  breimal  (at  ec  mi(6  barum  QtMtn,ht  has  asked  me  for  it 
as  three  times. 

4.  As  an  expletive,  and  may  then  he  explained  by  yd,  eerimmfy^  e.  y, 

(St  wirb  ficft  fd)on  beffern/  he  will  (yet)  mend. 

6r  toirb  ed  ®ie  fd)on  ivi^tn  la^txit  he  will  (certainly)  let  you  know  it. 


9tod)t  still,  yet,  is  used : 

1.  As  in  English,  e.  g. 

&t  rd)(&ft  nod^/  she  is  still  asleep. 

2.  For  no^  btfore  or  no/  2a/fr,  e.  g, 

3d)  ^abe  i(n  nod)  geflern  gefe^en/  it  was  but  yesterday  that  I  taw  him 

(f.  e.  neither  before  nor  later). 
C^r  foQ  nod)  ^eute  anfommen/  he  is  to  arrive  this  very  day  (i.  e.  not 

later). 
6r  foil  nod)  biefe  9Bod)e  abreifen/  he  is  to  set  out  within  this  week  (t.  e. 

not  later). 

3.  For  more,  e.  g» 

SBoUen  Zit  nod)  eine  HafTe  !X^ee  trtnfen  ?  do  you  wish  to  drink  another 

(one  more)  cup  of  tea? 
Zdi  will  ed  il^m  nod)  einmal  fagen^  I  will  tell  it  him  once  more. 
9lod)  brcimaU  three  times  more. 

4.  For  howertr  it  is  used  uith  \Cf  e.  y. 

98enn  er  aud)  nod)  fo  reid)  w&re/  however  rich  he  should  be. 
SQenn  id)  eg  aud)  nod)  fo  gut  mad)te/  however  well  I  should  do  it. 


Qiexnf  willingly,  is  quite  peculiar  to  the  German  language,  and  is 
expressed  in  English  by  to  like,  e.  g, 

3d)  Mz  i^n  gcrnr  I  like  him. 
Sprinten  ^ie.gern  SBein?  do  you  like  wine  ? 
®pred>cn  ^ie  gem  beutfd)  ?  do  you  like  to  speak  German  ?     (See 
son  LVI.) 


3a/  yes,  is  used  : 
1.  As  in  English. 
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2.  As  an  expletive,  and  then  it  often  chanf^  the  German  affirmative 
form  into  the  interrogative  form  in  English ;  e.  g, 

3(^  ^abe  ed  3^nen  \a  gefaxt/  did  I  not  tell  it  you  ? 
S^un  ®{e  eg  ja  n{d)t/  do  not  do  it  on  any  account. 
€^aden  @te  e6  ia  9tiemanbem/  do  not  tell  it  to  any  body. 
6r  ^at  3tnen  ja  geantwortet/  has  he  not  answered  you? 
3(^  !enne  i^n^  er  ift  ia  mein  S^eunb/  I  know  him ;  is  he  not  a  friend  of 
mine? 


SBo^O  well,  differs  from  gut/  good,  inasmuch  as  the  former  applies 
to  what  pleases  our  feelings,  and  the  latter  to  what  is  good  in  itself ; 
e.g. 

Sßo^tt^&tig/  charitable. 

SBo^tmoQen/  to  wish  well. 

(St  beftnbet  fid)  mo^f/  he  is  well. 

3c^  bin  mo^I/ 1  am  well. 

@te  merben  wo^l  baran  t^un/  you  will  do  well  in  dcnng  it. 

(Sr  fte^t  gut  au6/  he  has  a  good  appearance. 

%Vit  ^anbeln/  gut  [(^reiben/  gut  fpcec^en/  unb  gut  lefeu/  to  act,  to  write, 

to  speak,  and  to  read  well. 
@r  ijt  gut/  aber  fte  ift  be|Ter/  he  is  good,  but  she  is  better. 

It  is  used  as  an  expletive  *,  e,g, 

^aben  ®ie  mo^I  ie  fo  @tmad  ge^brt?   Have  you  ever  heard  such  a 
thing  ? 

For  the  Syntax  of  the  Adverbs,  and  the  place  which  they  are  to  oc- 
cupy in  a  sentence,  see  Lesson  CIL  and  for  their  Degrees  of  Comparison, 
Lesson  XLI. 


EXERCISES  ON  THE  ADVERBS. 

277. 

When  Columbus  announced  (anfänbtgen)  the  existence  of  a  new 
Hemisphere  (eine  neue  »^albhigel),  previous  to  the  discovery  of  Ce()e  — 
entbedt  würbe)  America,  he  was  told  (gegen  3emanben  beijaupten)  that 
there  could  be  none.  When  he  had  discovered  it,  people  said  (gab 
man  oor)  it  had  been  known  to  others  long  before  him  ((le  fct)  eg  fd)on 
lange  gewefen) ;  and  those  even  who  did  not  deny  his  discovery  (Se* 
manbcm  (Stwa«  jlreittg  mad)en),  sought  to  diminish  (^erabfe^en)  the 
merit  of  it  by  representing  it  as  an  easy  enterprise  (fie  M  leid)t  oorjlel? 
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len).  This  celebrated  navigator  (bcr  becft^mte  deefa^rcr)  was,  one 
day,  rudely  told  bo  by  one  of  the  company  (»ar  man  fo  un^bfLHit  ti 
t^m  fetbfl  ju  fagen)  at  a  large  dinner  party  (al0 — f!4  ein^  mit  einer  ^o^ 
reid)en  C^efellfdyaft  bei  Zi\d)t  befanb).  To  confound  (bef4&men)  hit  en- 
vious companions  ([einr  9{eiber)/  he  proposed  to  them  CScmanbem  oaf* 
geben  *)  to  make  an  egg  stand  (gan^  gerate  —  iu  fteden)  on  a  plate. 
None  of  them  having  succeeded  (gelingen  */  verb  impers.  gov.  Dative]» 
he  knocked  off  (ierquetfd)en)  the  end  (tie  ^pi^e)  of  the  egg  and  made 
it  stand  (ed  ^infleUen).  The  spectators  (ber  Knmcfenbe)  said  :  "  In  that 
way  (auf  biefe  Art)  it  is  easy  enough  (fe^r  lei^t)."  "  Undonbtedly," 
he  replied,  "  but  none  of  you  thought  of  it  (auf  dtmai  oerfaOcn  *}." 

A  German  and  a  Frenchman  were  walking  together  wlien  they  met 
s  pig  (auf  ein  @d)ioein  fto^en  *),  As  the  animal  approached  (gerabe  auf 
3emanben  zulaufen*)  grunting  continually  (baft  wiebcr^olte  9ntn|cn}: 
the  German  asked  the  Frenchman  (oeranlafte  ben  2).  jum  St.  iufa0cn)r 
"  Do  you  not  hear,  how  it  says  (mie  eft  f^reit)  Out»  omF  One  wonld 
think  (man  foQte  g(auben)  it  spoke  French  ? " — **  You  are  righ^'*  an- 
swered the  Frenchman»  "  but  he  pronounces  it  as  many  Gennani  (do), 
that  is,  very  ill." 

278. 

A  young  man  liked  to  sleep  (in  the  morning),  whilst  his  brother^ 
who  was  assiduous  (emftg)  at  his  work,  had  no  pleasure  (fanb  nirgcnbl 
SJergnägen)  except  in  his  workshop  (bie  9^r!ft&tte).  The  latter  (bic 
fer)  having  one  day  gone  out  very  early  found  a  purse  weU  filled  with 
money  (ein  jtemlid)  gefpictter  SSeutel).  He  ran  (eilen)  to  hia  brother  to 
inform  him  of  his  good  luck  (fein  ®lü(i  erj&^len)/  and  said  to  him : 
"  See,  Louis,  what  is  got  (ma^  man  babei  gewinnt)  by  rising  early  ?  ** 
"  Faith  (wa^rlid)) ! "  answered  his  brother,  "  if  the  person  to  wlunn  it 
belongs  had  not  risen  earlier  than  I,  he  would  not  have  lost  it.'' 

A  clergyman  (ber  'Pfarrer)  who  was  preaching  one  Sunday  afkemoon 
(an  einem  Sonntage  9la(i)mittag6)  remarked  (gema^r  »erben  *)  at  (gegen) 
the  end  of  his  sermon  (bie  ^tebigt)  that  a  man  (.ber  S3ärger)  asleep 
at  the  foot  of  the  pulpit  (unten  an  ber  Üanjel)/  snored  (fd^narc^n)  pretty 
loudly  (i^iemlid)  laut)/  and  that  this  furnished  matter  for  conversation 
to  (3emanben  ^um  ®pred)en  oeranlafTcn)  two  women  who  were  sitting 
near  him.  "  Ladies,"  said  the  clergyman,  "  do  not  talk  so  loud«  or 
you  will  waken  your  neighbour." 

279. 

A  poet  (ber  I>id)ter)  went  to  call  on  (woUte  —  befuc^en)  m  nobleman. 
The  latter,  having  perceived  him  as  he  was  near  entering  hia  houses 
(alft  er  eben  inft  .^auft  treten  moUte)  called  out  to  his  aenrant  (friiiec 
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^a^t  iurufen  *)/  loud  enough  for  the  poet  to  hear  (fo/  haf  U  ber  ^id^ 
Ux  ^bxen  fonntc):  "Tell  him  iObs.  E,  No.  3.  Lesson  XCIIL),  I  am 
not  at  home.''  The  servant  did  so,  and  the  poet  retired  (foct^e^en  *). 
Some  days  after,  the  nohleman  knocked  at  the  door  (ooc  bte  Zi^ux  f  om« 
men  *)  of  the  poet,  intending  to  call  on  him  and  to  consult  him  (3e^ 
manben  urn  fRati)  fragen)  on  (»egen)  business  (bie  AngcleQen^eit).  "  I 
am  not  at  home,"  said  the  poet,  without  opening  the  door.  "  How  so 
(tote) ! "  exclaimed  (erwiebern)  the  nobleman,  "  you  are  not  at  home 
and  yet  (bod))  you  speak  to  me ! "  "  Will  you  not  take  my  own  word 
(®{e  moUen  mir  fctbfl  nic^t  glauben)?"  inquired  (oerfeften)  the  poet; 
"  yet  I  took  (glauben)  that  of  your  servant  the  other  day.— Be  it  known 
unto  you  (@ie  muffen  miffen)/  Sir,  that  I  am  at  home,  but  not  to  (for) 
you." 

One  warm  summer's  day  (an  einem  fe^c  ^f  en  Gommertage)  Marshal 
Turenne  (ber  ^ax\d^Vi  oon  Sürenne)  stood  at  a  window  in  his  ante-^ 
room  (fal;  in  feinem  SSorsimmer  ^um  genfter  ^inaud)  in  a  short  jacket 
(baft  SBefld)en)  and  a  cap  (mit  einer  ^ü^e).  One  of  (oon)  his  servants 
came  in  (f  am  herein)  and,  deceived  by  his  dress,  took  him  for  (unb  ^ielt 
i^nt  burc^  ben  ^Cnjug  9et&ufd)t/  für)  the  scullion  (ber  fbdtodj),  with  whom 
he  was  very  intimate  (mit  Semanbem  auf  einem  fe^r  vertrauten  guf e  fte« 
^en  *).  He  accordingly  came  up  softly  (er  n&^erte  ftd)  i^m  oon  hinten), 
and  gave  him  with  no  light  hand  (unb  oerfeftte  it)m  mit  feiner  fd)meren 
•ßanb)  a  slap  behind  (einen  berben  @d)lad  auf  ben  «^intern).  The  person 
thus  accosted  (ber  @etrotfene)  immediately  turned  round  (fid)  ummenben)/ 
and  the  trembling  valet  beheld  (unb  ber  jitternbe  S3ebiente  erblictt)  his 
mast^s  countenance.  In  his  alarm,  he  threw  himself  at  his  feet  (ganj 
befiürit  fiel  er  i^m  }u  S^f^n)/  and  said  :  "  My  lord,  I  thought  it  was 
George."  "  And  if  it  (menn  eft  auc^)  had  been  George,"  exclaimed 
(fagen)  Turenne,  rubbing  himself  (ftd)  ben  ^intern  reiben  *)•  you  ought 
not  to  have  struck  (^ufc^lagen  *)  so  hard." 

280. 

Louis  XL  one  day  went  down  into  the  kitchen  at  Plessis-les-Tours 
(in  bem  Gc^loffe  oon  9leffift«left^Sourft).  He  there  found  a  lad  of  (oon) 
about  fourteen  or  fifteen,  who  was  turning  the  spit  (ben  IBratfpief  bre« 
^n).  The  lad  (ber  junge  ISurfc^e)  was  good-looking  (gut  gemad)fen),  and 
had  besides  an  appearance  of  cleverness,  (unb  fein  gefd)eibteft  6$efid}t  oer^ 
net^)  which  seemed  to  fit  him  for  other  employment  (baf  er  ^u  anbern 
JBerric^tungen  tauglich  fei^).  The  king  asked  him  from  whence  he  came, 
who  he  was,  and  what  (mieoiel)  he  earned  (oerbienen).  The  young 
turnspit  (ber  ^ücf)eniunge)  who  did  not  recognise  him,  answered  with- 
out the  smallest  hesitation  (bie  geringfte  SSerlegen^eit).  *'  I  am  from 
Berry,  my  name  is  Stephen,  a  turnspit  by  profession  (bin  meineft  ^anb^ 
wtxH  ein  Jtod^)/  and  I  earn  as  much  as  the  king." — "  What  (mieoiel) 
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does  the  king  earn  ? "  asked  Louis.  "  His  livelihood  (fo  oiel  er  htaudfO»" 
answered  Stephen,  ''and  I  mine  (unbic^  oerbtene  an&ft  UMKi^hratttfie)." 
— ^This  clever  and  open  (offen)  answer  so  far  won  him  (enoetbcn  *)  the 
king's  good  graces  (tie  ®unfl/  use  it  in  the  Sing.)  that  he  made  him 
his  valet  (^u  feinem  ^ammerbiener)/  and  loaded  (über^&ufen)  him  with 
henefite  (bie  SB^of^ttf^at). 

281. 

Passing  through  (burd)  feine  Serpftanjund  nac^)  America,  the 
Spaniards  (bad  fpanifc^e  Sßoit)  acquired  (annehmen  *)  a  dark  and  pitikss 
(unbarm^eriig)  character.  This  ferocity  (bie  Btoi)f)tit)  was  more  felt 
(fid)  &ufern)  at  Cuba  than  elsewhere.  Hatvey»  one  of  the  islanders  («on 
ben  3nfu(anecn)/  who  had  struggled  the  hardest  to  defend  hia  freedom 
(feine  grei^it  mit  ber  größten  ^Cnfhengung  oert^ibi^en)/  was  defeated 
(fiberminben  *),  captured  (fangen  *)/  and  condemned  (oentrt^ctien)  to  he 
burnt  alive  G^benbig).  When  this  prince  was  fastened  (binben  *)  to 
the  stake  (an  ben  ^fa^l)/  a  missionary  (ber  ^Siiflton&r)  came  to  eodioit 
him  ()u  3emanbem  !ommen  *  unb  i^n  ermahnen)  to  become  a  Chriatianb 
assuring  him  that  his  change  of  religion  (bie  dteltdionSner&nbfmng) 
would  procure  him  Paradise  (bad  f)arabiej).  The  cacique  inquired 
(fragen) :  "  Are  there  any  Spaniards  in  the  Paradise  which  yoa  paint  to 
me  in  such  glowing  coloura  (eine  fo  fd)6ne  G^ilberung  ma^cn)?" 
'*  Certwnly,"  replied  the  monk  (ber  SR6nd))/  "but  only  good  ones." 
"The  best  is  good  for  nothing  (taugt  9lid)t«)/"  answered  Hatvey»  "l 
cannot  consent  (fid)  entfd)Uef en  *)  to  go  where  (an  einen  Ort  }u  ge^ 
wo)  I  might  meet  (befürd)ten  muffen  *  —  anjutref  en  *)  a  single  Spaniard 
(aud)  nut  einen).  Talk  therefore  no  more  to  me  of  your  religion^  and 
let  me  die." 
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^unbert  unb  elfte  gection. 


7.  THE  PREPOSITION,  bad  SSot?  obct  JBer^&Unifmort. 

Prepositions  are  invariable.  They  are  used  to  express  the  different 
relations  between  the  words.  They  are  called  prepositions  because 
they  generally  stand  before  the  nouns  or  pronouns  which  they  govern, 
«•^*  3(1)  Qt^t  mit  meinem  IBruber/  I  go  tra'^A  my  brother,  ^rrno^nt 
bei  mix,  he  lives  with  me.  »Dad  S3u(^  liegt  auf  bem  Sifc^e/  the  book 
lies  upon  the  table.  ®ie  reifen  nac^  »Deutfc^lanbi  they  go  to  Ger- 
many. 

Prepositions  are : 

1.  £ither  radical  words,  as  :  auf/  upon ;  mitt  with. 

2.  Or  derived  words,  as;  auf  er/  without,  derived  from  au< ;  n&d^ft/ 
next,  derived  from  na^e/  near;  ^mifc^en/  between,  derived  from 
%totl 

3.  Or  compound  words,  such  as :  anftatt/  instead  of,  composed  of 
an/  on,  near,  at,  and  &tatt,  place,  stead ;  biedf eit/  on  this  side  of,  com- 
posed of  biefe  &titt,  this  side ;  jenfeit/  on  the  other  side  of,  composed 
of  iene  ^dtc/  that  side.    {Obs.  B,  Lesson  LII.) 

4.  Or  words  taken  from  other  parts  of  Speech,  such  as :  m&^renb/ 
during,  taken  from  m&^ren/  to  last ;  t>tvmbQtr  by  virtue  of,  taken  from 
S3ecm50en/  power,  faculty. 

Some  prepositions  govern  always  the  same  case,  others  sometimes 
one,  sometimes  another  case. 


I. 

PREPOSITIONS  WHICH  ALWAYS  GOVERN  THE  GENITIVE. 

2Cnflatt  or  ftatt/  instead  of.  I  Senfeit/  on  the  further  side  of. 

^edfeit/  on  this  side  of.  |  «falben  or  falber  ^  on  account  of. 


^  «falben  is  used  when  the  case  which  it  governs  is  preceded  by  an 
article  or  a  pronoun ;  otherwise  falber  is  used,  as  may  be  seen  in  the 
ezemples  hereafter. 
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Xufer^tb/  without,  on  the  out- 
side of. 

^nner^atb/  within,  on  the  inner 
part  of. 

Oberhalb/  above,  on  the  upper 
part  of. 

Unterhalb/  below,  on  the  lower 
side  of. 

Jlraft/  by  the  power  of,  in  virtue  of. 

Zautf  according  to,  conformably 
to. 


'  mtttlft  or  oetmittc({t#  by 

of. 
Ungea^tet/  notwitfattan^ng. 
UntDett  or  unfern/  new,  not  far 

from. 
SScrmft^e/  by  dint  of,  by  the  power 

of,  by  means  of. 
fS&f^renb/  during. 
fS^gen/  because'  of,  on  acooont 

of. 
Urn — wiSctt/  for  the  nke  of. 


Obs.  A.  falben  and  falber  are  always  put  after  the  caaewhidi 
they  govern.  When  falben  is  used  with  the  genitive  of  personal  pro- 
nouns, the  letter  t  is  substituted  for  the  letter  c ;  e,  p,  meinethalben^  on 
my  account;  feinet^lbrn/  on  his  account;  except:  nnfert^olben/  on 
our  account,  and  (Suret^alben^  on  your  account,  where  the  letter  t  is 
added.     (See  Obs,  Lesson  LXXXII.) 

B.  SBegen  may  precede  or  follow  its  case.  Ex.  fSesen  feine«  Slei» 
f e<  or  feinet  IsUife^  megen^  on  account  of  his  assiduity.  Thia  preposi- 
tion unites  with  the  genitives  of  the  personal  pronouns  in  the  same 
way  as  t^alheri/  e.  g,  deinetwegen/  on  thy  account.  (See  Obs.  Let- 
son  LXXXII.) 

C.  Urn— »iUen  is  divided, and  the  case  which  it  govema  ia  always 
put  between  the  two  component  parts.  Ex.  Urn  be«  Sieben«  »ilUn/ 
for  the  sake  of  peace.  This  preposition  is  combined  with  the  genitives 
of  the  personal  pronouns  like  \a\htxi  and  xot%tXit  e.g.  Urn  meinet»iU 
I  e  n  r  for  the  sake  of  me. 

D.  Un9ea((ret  may  precede  or  follow  ita  case.  Ex.  ttnQea((tet 
feines  9{eid)t^um<  or  feine«  SReic^t^umft  un^ta&^tttf  notwith- 
standing his  riches. 


EXAMPLES  OF  THE  PREPOSITIONS  GOVERNING  THE  OBITTTITS. 

2it<iitt  meiner  ge^e  bu  ^in/  go  thou  thither  instead  of  me.    Yn  bei 

gürjlen  ®tatt/  instead  of  the  prince.     Semanben  an  Jtinbel 

@tatt  annehmen/  to  adopt  some  one. 
jDieifeit  bei  gluffci/ on  this  side  of  the  river.    3enfeit  bet  SriUfe/ 

on  the  other  side  of  the  bridge. 
jDer  greunbfc^aft  falben/  on  account  of  friendship.    %ltttt  %aU 

bet/  on  account  of  old  age.     Reiner  Sugcnb  falben/  oa 

account  of  his  virtue. 


PREPOSITIONS  GOVERNING  THE  DATIVE. 
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7iu$tvf)alh  bet  @tabt/  beyond  town.  (Sc  ge^t  aufec^alb  bee 
^Slauern  fpa^ieren/unb  id)  innerhalb  berfelben/ he  walks  out- 
side of  the  walls  of  the  town,  and  I  inside  of  them.  @r  wax  obec^ 
^alb  bee  strafe/  unb  ic^  unterhalb  berfelben^  he  was  on  the 
upper  part  of  the  street  and  I  on  the  lower  part  of  it. 

@r  muf  !raft  feine«  Hmtti  fo  b^nbelti/  in  virtue  of  his  office  he  is 
obliged  to  act  thus. 

8aut  3^ted  S3riefe6/  according  to  your  letter. 

SSermitteljt  feined  S3eiftanbed/ by  means  of  his  assistance. 

Undead)tet  feiner  ©efc^ictUc^feit  or  feiner  ©ef^ictti^feit  un« 
geachtet/  notwithstanding  his  ability,  ^effenungeac^tet/  not- 
withstanding this. 

Unmeit  ber  @$ tab t/ not  far  from  town. 

S^ermbge  be6  fbniglic^en  IBefe^Cd/  by  power  of  the  royal  com- 
mand. 

fS&^renb  be6  J^riege«/  during  the  war.  SB&^renb  meined 
2Cufent^altd  in  IBerlin/  during  my  stay  in  Berlin. 

^an  f(t&6t  i^n  wegen  feinee  ^Uift^ ,  unb  Uebt  i^n  feiner  Sugenb 
wegen/  he  is  esteemed  on  account  of  his  industry  and  beloved  on 
account  of  his  virtue. 

S^un@ieedum  meine«  S^eunbed  »iUen/ do  it  for  the  sake  of  my 
friend. 


II. 


PRSPOSITIONS  WHICH  GOVBRN  ONLY  THE  DATIVE. 


TCud/  out  of. 

%VL%vct  out  of,  on  the  outside  of, 
except. 

IBei/  close  by,  by,  near,  with. 

IBinnen/  within  '. 

Entgegen/  towards,  so  as  to  meet, 
opposed  to,  against,  contrary 
to. 

Gegenüber/  opposite  to. 

®em&0/  conformable  with,  accord- 
ing to. 

^\i,  with. 


ler  with. 


S'***'     |togeth< 

9la(^/  after,  to,  in  the  direction  of, 

towards,  according  to. 

9t&(^fl/  next  to. 

3un^(i)ft/  next  to,  nearest  to. 

^^Xf  since. 

S3on/  from,  of,  by  (Latin  a,  ab)* 

aSon— an/  >  - 

^  '  >  from,  SI 

8Son-auf/J 

3u/  to,  at,  on. 

Sumiber/  against,  in  opposition  to. 


since. 


'  Sinnen  is  used  only  in  reference  to  time,  as  may  be  seen  by  the 
examples  hereafter. 
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Obs,  A,  2Cuf  ec  is  constmed  with  the  GenitiTa  in  the  foUowing  er« 
pression :  auf  er  Eanbeft  fepn^  to  be  out  of  the  coiintrj. 


B.  Entgegen/  gegenüber/  d^m&f  and  jutoiber  always  stand  immediatdf 
after  the  case  which  they  govern.  Ex.  (5r  ge^t  feinem  greunbe 
entgegen/  he  goes  to  meet  his  friend.  C^r  faf  mir  gegenftbet/  he  sat 
opposite  me.  X^ad  ifl  mir  ^umiber/  that  is  contrary  to  me,  I  hare  an 
aversion  to  that.    Syrern  SB3unfd)e  gem&fl/  according  to  your  wish. 

EXAMPLES  OP  THE  PREPOSITIONS  OOVBRNIMO  THB  DATITB. 

3(^  !omme  au€  bem  Garten/  I  come  from  (out  oO  the  garden.  Vnl 
langer  ^rfa^rung/  from  long  experience.  fBkti  ift  au<  i^m 
geworben  ?  what  has  become  of  him  ? 

@r  n^o^nt  auf  er  ber  ®tabt/  he  lives  out  of  town.  Kufer  S^nen 
feblte  9iiemanb/  nobody  was  wanting  except  you. 

dv  ifl  bei  mir/  he  is  with  me.  Qx  fte^t  bei  mix,  he  stands  by  or  near 
me.  IBei  ber  erflen  (Gelegenheit  merbe  id^  0ie  b€fu4en#  I  shall 
go  to  see  you  on  the  first  opportunity.  Sei  biefen  fSotten, 
at  these  words.  IBei  ®eite  legen/  to  put  aside.  fSti  Sage/ 
in  the  day-time.    S3ei  «^ofe  fe^n/  to  be  at  court 

SBinnen  adjt  Sagen  foU  biefeft  gefcf)e(en/  this  is  to  take  place  within 
eight  days.    SBinnen  biefer  3eir/  within  this  time. 

3(4n?of)ne  ber  Jtird)e  gegenüber/  I  live  opposite  the  church. 

3emanben  mit  offenen  2Crmen  empfangen/  to  receive  any  one  with 
open  arms  (i.  e.  very  amicably),  ^it  »em  fprec^n  ®ic?  to  whom 
do  you  speak?  ^it  Jtugeln  laben/  to  load  with  baUs.  0iBb 
@ie  mit  i^m  aufrieben?  are  you  satisfied  with  him?  9ltit  einem 
@o^ne  nicbcrfommcn/  to  be  confined  with  a  son.  9Ba0  mad^n  6ie 
mit  biefcm  Oelbc?  what  do  you  do  with  this  money  ? 

^ie  ^Dtutter  nebft  i^rer  Zod^ttx,  the  mother  together  with  her 
daughter.  IDer  Hauptmann  fammt  feinen  ^olbaten/  the  cap- 
tain together  with  his  soldiers. 

3d)ge^e  nad)  ber  @tabt/  I  go  to  town.  C^r  fragt  nac^  3(neii/  he 
inquires  after  you.  Qx  ^anbelt  nac^  ben  ©efeften/  he  acta  ac- 
cording to  the  laws.  S^un  @ie  bad  nad^  3^rem  (befallen/ 
nad)  3^rer  Q^ewo^n^eit/  do  this  according  to  your  pleasure, 
according  to  your  habit '. 

9{dd)ft  ^ir  ifl  er  mir  ber  Siebfte/  after  you  it  is  he  whom  I  like  best. 
@r  faf  n&(^ft  it)x  or  i^r  iun&d)ft/  he  sat  very  near  her. 


'  In  the  signification  of  according  to,  nad)  may  equally  be  placed 
after  its  case.  Ex.  2CUem  2Cnfd)eine  nad)/  accorcung  to  ail  ap- 
pearances; meiner  Ueberjeugung  nad)/  according  to  my  convic- 
tion; immer  ber  9lafe  nad)/  always  straightforwanL 
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Qx  ift  fett  einem  donate  ^iex,  he  has  been  here  this  month.  3ft  e6 
fd)on  lange/  feitbem  Bit  meinen  SSrubec  nic^t  gefe^en  ^aben?  Is  it 
long  since  you  saw  my  brother  *  ? 

^er^6m9  oi>n  ^vanfxtid),  the  king  of  France.  »Die  Jt^ntgtnn  oon 
Snglanb/  the  queen  of  England.  Z^  fomme  oon  meinem 
©dowager/  meiner  ^c^w&gerinn^  I  corae  from  my  brother-in- 
law,  my  sister-in-law.  3d)  ^abe  fiSiele«  oon  3^nen  gelernt/  I 
have  learnt  a  good  deal  of  you.  83 on  »em  ijl  bie  SRebe?  of 
whom  do  they  speak  ? 

5Bon  meiner  3u9enb  an  (auf)/  from  my  youth  (upwards).  S3on 
biefem  Xugenblicfe  an/  from  that  instant.  (See  Lesson  XCI. 
Obs.  C.) 

34  ding  3U  meinem  ISruber/  aber  fanb  i^n  nid)t  ^u  «^aufe/  I  went  to  my 
brother,  but  did  not  find  him  at  home.  @r  mo^nte  ju  f)and/  he 
Uved  in  Paris.    (See  Lessons  XXVIIL  and  LVIIL) 

^nble  nie  ben  ©efe^en  3un>iber/  never  act  against  the  laws.  (See  Les- 
son CIIL) 

The  following  lines  contain  most  of  the  prepositions  governing  the 
Dative,  and  may  be  used  to  assist  the  memory  of  the  learner. 

jDap^ni«  an  bie  Cluelle. 

9lad)  ^ir  fd^mad^f  id)/  iu  ^ir  tiVid),  2)u  geliebte  fdntUt,  »Du  ! 
2Cud  ;Dir  fd)6prid)/  bei  ^ir  ru^'  icb/  fe^  bem  ®piel  ber  SIBeUen  ^u^ 
^it  jDir  fc^erj'  id^/  t>on  »Dir  lern'  id),  Reiter  burdj)  bad  Seben  maUen/ 
2Cngelad)tioon  Srö^lingdblumen  unb  begröftoon  9lad)tigallen. 

(9lamler.) 

Daphms  to  the  Fofuntain. 

I  sigh  for  thee,  I  hasten  to  thee,  beloved  fountain  ! 

I  draw  water  from  thee,  I  rest  by  thee,  and  watch  the  rippling  of  the 

wave; 
I  play  with  thee,  and  from  thee  I  learn  to  pass  unruffled  through  life. 
Cheered  by  the  flowers  of  spring,  and  greeted  by  the  nightingale. 


*  @eit  must  not  be  mistaken  for  oor.  We  can  say :  er  i|l  fcit  einem 
3a^re  Iran!/  tobt/  he  has  been  ill,  dead  this  year ;  but  not  er  ift  feit  eis 
nem  3abre  geworben/  for  that  would  signify,  he  has  been  dying  all  this 
year.  We  must  therefore  say :  er  ifk  ©or  einem  Sa^re  geflorben/  he  died 
a  year  ago ;  er  war  oor  (not  feit)  ^mei  3a^ren  ^ier/  he  was  here  two 
years  ago. 
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III. 


PRBPOSITIOIfS  WHICH  OOVBRN  ONLY  THE  ACCVSATITS. 


^nxdjf  through,   by,    by  means 

of. 
%üv,  for. 
^den  (gen)  S  to,  towards,  against. 


^^    '     [without. 

Unt/  for,  around,  about. 
SBibet/  against»  in  opposition  to. 


EXAMPLES. 

C^rfu^rbucc^  bte  ®tabt/  he  drove  through  the  town.  jDur^  fein 
®  elb  oecfdKtffte  er  fid)  ®6nnec  unb  Srrunbc/  by  means  of  bis  money 
he  procured  protectors  and  friends.  jDuc4  dtte  Sa^r^vnberte/ 
through  all  ages.  ^uc4  ba6  ^anit  3a^r/  or  ba<  ^anjc 
3a^r  ^tnburc^/  all  the  year  through.  &idi  einen  Geg  buret 
bte  S'in^<  bahnen/  to  make  one's  way  through  the  enemy. 
(See  Lesson  C.) 

(ivQin^\üx  feinen  IBrubec  inbenitrieg/  he  went  to  the  war  for  his 
brother.  S^r  ®ie  n>ac  baft  eine  ^leinigfeit«  that  was  a  trifle  for 
you.  iDad  ift  eine  ju  ((^»ere  £aft  für  mi 4/  this  is  too  heavy  a 
burden  for  me.  SBieoiel  ^ben  0ie  fftr  biefeft  SBu4  beja^lt? 
how  much  have  you  paid  for  that  book  ?  34  tK^^  einen  S^lcr 
bafür  beja^lt/  I  paid  a  crown  for  it.  (See  Lessons  LXIX.  and 
LXXVIIL) 

©egcn  ben  ®trom  \dfluimmtn,  to  swim  against  the  streun.  IM 
^aui  liegt  gegen  fRorgen^  gegen  Mittag/  gegen  Vbenb/ 
the  house  is  exposed  to  the  east,  to  the  south,  to  the  west.  34 
fomme  gegen  2(benb/  I  shall  come  towards  evening.  iSt  betr&gt 
fid^fibet  gegen  feinen  SB o^lt^dter^  he  behaves  ill  towards  his 
benefactor.  f)flid)ten  gegen  ben  9t&4ften  unb  gegen  nnf 
felbfl^  duties  towards  our  fellow-creature  and  towards  onr-^ 
selves.  98aft  bift  bu  gegen  i^n?  what  art  thou  compared  to  him? 
@in  3n>erg  gegen  einen  9{iefen/ a  dwarf  against  a  giant.  (See 
Lessons  LXXV.  and  XCL) 

fSkii  ifl  bad  £eben  o^ne  einen  Sreunb  ?  what  is  life  without  a 
friend?  @r  !ann  nic^t  leben  o^ne  ^idjr  o^ne  i^tit  o^ne  6ie/ 
he  cannot  live  without  thee,  without  him,  without  you.  (See 
son  C.) 


'  &in  is  a  contraction  of  gegen  r  and  used  only  in  poetry,  e.  g,  €l{e 
^oben  bie  2Cugen  gen  ^immti,  unb  flehten  i^n  urn  ^ftlfe/  they  lifted 
eyes  to  heaven  and  implored  its  aid. 
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"^nn  wirft  Du  fonber  Surest  unb  ©raun 
SDem  aob'  entöcgcn  fc^n." 

"  Then  wilt  thou  contemplate  death  without  fear  or  terror." 

Urn  bie  ^trcf)e/  urn  bte  ®tabt  ge^eti/  to  go  round  the  church,  round  the 
town.  SRingd  urn  mid)  blökte  bie  9latur^  nature  bloomed  around 
•  me.  @d  ijl  eine  fd)6ne  &ad)t  urn  ben  ^Uifr  industry  is  a  fine 
thing.  Urn  ben  anbern  Za%f  every  second  day.  Semanben 
urn  JBerjei^ung  bitten/  to  ask  any  one's  pardon.  2^  weif  um 
bie  ®a(^e/  I  am  privy  to  it.  6c  fam  um  }m6lf  U^cwiebec/ 
he  returned  at  twelve  o'clock.  (See  Urn  ^willen/  and  Lessons  LI  V. 
LXXVIIL  LXXXIL  and  XCVIIL) 

IBSaft  (aben  &xt  wiber  meinen  Sceunb?  what  have  you  against  my 
iiiend?  jDu  fänbigeft  wibec  ®ott/  wiber  bie  ©efe^e^  »iber 
2)ein  ©emiffen/  thou  sinnest  against  God,  against  the  laws» 
against  thy  conscience.    (See  Lessons  XCI.  and  XCVIIL) 

The  following  lines  contain  all   the  prepositions  governing  the 
Accusative. 

f)^itemon  an  feinen  greunb. 

2)uc(^  2)i(l^  ift  bie  SBelt  mir  fd)6n/  o^ne  »Dic^  würb'  i(^  f!e  ^atTen/ 
gfic  Did)  leb' id)  gana  allein/  um  ^id)  wiU  i(^  gern  erblafTen 5 
^eeen  Did)  foU  fein  SJerl&umber  ungeftraft  ftd^  je  oerge^n/ 
Sßibec  X>\d)  fein  geinb  ftc^  waffhen  5  ic^  uHU  Dir  ^uc  ®eite  fte^n. 

It  is  through  thee  that  the  world  appears  beautiful  to  me,  without  thee 

I  should  hate  it ; 
I  live  for  thee  only,  and  for  thee  I  would  willingly  die ; 
No  slanderer  shall  ever  attack  thee  unpunbhed. 
No  enemy  shall  ever  arm  himself  against  thee ;  I  will  stand  by  thy 

side. 


PREPOSITIONS  GOVERNING  VARIOUS  CASES. 

I.  The  following  prepositions  govern  the  Genitive  and  the  Dative. 
Hn^t,     I  I  I  Zto^f  in  spite  of. 


m  ä  '^"«- 


(Sntlan^f  S        ^'  1  Sufolge/  in  consequence  of. 


EXAMPLES. 


8&nd6  be6  SBeged  or  l&nge  bem  ^tqtt  along  the  road.  S&ngd 
be6  ©eftabed/  obcc  (AngS  bem  ®e|labe/along  the  shore.  (St 
fu^c  l&n06  beS  Ufecd  t)ini  he  went  along  the  coast    Gc  reifete 
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l&ngd  ben  Ufern  beft  SR^einef/  he  traTelled  aloDg  the  borders  of 
the  Rhine.  (See  Lesson  C.) 

In  sublime  style  entlang  is  often  employed  with  the  Genitive  or  Ac 
cusative  instead  of  l&ngd.    ^en  fS^q  entlang/  along  the  road. 

ÜBtt  fatten  fc^on  ben  ganzen  Za^  gejagt 
Entlang  bed  föalbgebirgd/  tt.f.m. 

We  had  already  hunted  the  whole  day 
Along  the  mountain  forest,  &c. 

IXroO  bed  fd)ted)ten9Betterd/ ober  trot  b^nt  fc^le^ten  Setter  ift 
er  ausgegangen/  he  went  out  in  spite  of  the  bad  weather.  Srot 
aller  ober  allen  ©efa^ren/  in  spite  of  all  dangers. 

Obs.  In  elliptical  sentences  Zxo^  is  considered  as  a  substantiTe  and 
always  construed  with  the  Dative.  Ex.  S^rot  beni/  ber  mir  imbev» 
fle^t/ 1  bid  defiance  to  him  who  shall  resist  me;  instead  of:  Srot  f^ 
bem  geboten/  u.f.m./ 1  defy  him,  &c. 

Zufolge  governs  the  Genitive,  when  it  precedes  its  ease,  and  the 
Dative,  when  it  follows  it.  @r  t^at  biefed  ^ufolge  meine  6  Kuftro« 
ged/  ober  meinem  2(uftrage  3 ufo Ige/ he  did  this  in  consequence  of 
my  commission. 

Obs.  With  personal  pronouns  this  preposition  always  follows  its  case. 
Ex.  S^nen  jufolge/  according  to  you. 

II.  Prepositions  governing  the  Dative  and  Accusative, 

They  govern  the  Dative  when  rest  or  motion  in  a  state  of  permanent 
locality  (t.  e.  motion  within  a  place)  is  implied;  and  the  AccusatiTe 
when  motion  or  direction  from  one  place  or  object  to  another  it  ex* 
pressed.    (See  Lesson  XXIX.) 


Xn/  on,  near  to,  against. 

2Cuf/  upon. 

Winter/  behind. 

9leben/  beside,  at  the  side  of. 

Ueber/  over,  above,  beyond. 


Unter/  under,  beneath,  among. 

3n)tfd)en/  between. 

S3or/  before,  ago  (LAtin  ante  or 

coram). 
Zttt  in  (Latin  in). 


OBSERVATIONS. 


A.  Hilf  with  the  Accusative,  expresses  direction  towards  a  person  or 
object,  but  where  there  is  no  entrance.  Ex.  (5r  fd)rieb  an  ben 
J(6nig/  an  feinen  greunb/  an  mid)/  he  wrote  to  the  king,  to  his 
friend,  to  me.  Qx  ftelltc  bie  Setter  an  bie  SKauer/  he  placed  the 
ladder  against  the  wall.  3d)  gc^e  an  ben  gluf/  I  go  to  the  river. 
(See  Lesson  XXXII.) 
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B.  3n/  w^th  the  Accusative,  expresses  direction  into  the  centre  or 
interior  of  a  place.  Ex.  34)  d^^e  in  tie  ^\td)tf  in  tie  ^d^nltr 
I  go  to  church,  to  school.  @r  ge^t  in  boo  SSorrat^ö^auö/  he  goes 
into  the  storehouse.    (See  Lessons  XXXI.  and  LXXXI.) 

C.  2Cuf/  with  the  Accusative,  expresses  direction  to  the  upper  part  of 
a  place.  Ex.  2Cuf  bad  ^ac^  fleigen/  to  mount  upon  the  roof.  2Cuf 
also  governs  the  Accusative  in  the  signification  of  for,  Ex.  @r  l&f t 
ftd)auf  ben  SStnter  einen  neuen  fRod  machen/  he  gets  a  new  coat 
made /or  the  winter.  2Cuf  3cmanben  »arten/  to  wait  for  some  one. 
@r  ^at  mir  bag  S3u(^  nur  auf  eine  @tunbe  geliehen/  he  lent  me  the 
book  only/or  an  hour.  @r  ^at  feine  2(bretfe  auf  ben  erflen  biefeö 
SDlonatö  feftgefe^t/  he  fixed  his  departure /or  the  first  instant.  SSor^ 
rat^  auf  oiele  Sa^re/  store  /or  many  years ;  auf  einen  SÄonatf 
/or  one  month;  auf  furje  3eit//or  a  short  time.  2Cuf  is  also  em- 
ployed with  the  Accusative  when  it  may  be  explained  by  tn  consequence 
of,  according  to,  Ex.  2(uf  3^ren  SSefel^l/  at  your  command.  2Cuf  fein 
$Bort/  upon  his  word.  2Cuf  3^re  SSerantwortung/  upon  your  responsi- 
bihty.  Say  also,  auf  SRegen  folget  @onnenf(^ein/  auf  ben  SBtnter 
ber  ©ommer/  rain  is  followed  by  sunshine,  the  winter  by  the  sunmier ; 
id^  !omme  aufben^^erbflju  S^nen/ 1  shall  come  to  you  in  the  autumn ; 
and,  auf  bcnSSall/  auf6  gelb/ auf  bad  Sanb/  auf  hxt^o6)it\t, 
auf  bie  Unioerfi t&t  ge^en/  to  go  to  the  ball,  to  the  field,  to  the  coun- 
try, to  the  wedding,  to  the  university. 

D.  Ueber  governs  the  Accusative  when  it  signifies  on  the  subject  or 
matter  of  a  thing.  Ex.  Ueber  eine  ^O^aterie  fc^reiben/  to  write  on 
a  subject.  @r  \)Cit  ein  IBud)  über  bie  §Re4)en!unft  gefcfineben/  he 
wrote  a  book  on  arithmetic.  @r  prebigte  über  bad  Soangeliumf 
he  preached  on  the  gospel.  It  is  the  same  when  this  preposition  ex- 
presses a  moral  superiority.  Ex.  jDad  gei^t  über  meinen  «^ori^ont 
ober  über  meinen  SSerßanb  /  that  is  above  my  reach.  )Der  @df)üler 
ge^t  nid^t  über  ben  ^eifter/  the  scholar  is  not  above  the  master. 
(See  Lesson  LXXIX.) 

EXAMPLES. 


Dative. 


%Vi. 


Accusative, 


^ie  9lei^e  ift  an  miri  it  is  my 

turn. 
Erarbeitet  an  feinem  9Ber!e/ he 

is  occupied  with  his  work. 
@r  r&d)te  ftd)  an  il^r/  he  revenged 

himself  upon  her. 


^ie   SRet^e  fommt  an  mid^/  my 

turn  comes. 
@r  gel^t  an  bie  2(rbeit/  he  goes 

to  work. 
34)  f4)rieb   an  ii^ren  SSater/  I 

wrote  to  her  father. 
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Dolfoe. 


2Cn.  (eomi.) 


A.CCUMiWß^ 


eie^aben  fd)led)t  an  mir  ge^n« 
belt/  you  behaved  badly  towards 
me. 

3n>eifeln  @ie  ntd)t  an  meiner 
Sreunbfd)aft/  do  not  doubt 
my  friendship. 

@ie  ^aben  fein  Sfled)t  an  i^m/  you 
have  DO  right  over  him. 

3(^  ne^me  S^i^eit  an  3^ren  ttu 
b  e  n/ 1  take  part  in  your  suffer- 
ings. 

6^ie  flarb  an  ben  IBlattern/ she 
died  of  the  small  pox. 

(S<  lU^t  nid)t  an  mir/  it  does  not 
depend  upon  me.      t 


2d)  »erbe  mi4  beewcgen  an  ^it 
f^lUttf  I  shall  rely  apon  yon 
concerning  it. 

3«^  t^aU  eine  Sitte  an  Gic/ 1  have 
a  request  to  make  to  you. 

SrfKefftd)  an  einen  €$tcin/ he 
knocked  himself  agünat  a  stone. 

3d)  benfe  immer  an^id^f  I  think 
always  of  thee. 

^an  gewb^nt  ft(^  (eit^  an  eine 
6ad)e/  one  soon  gets  accus- 
tomed to  a  thing.  . 

Chinnern  ®ie  ft(^  an  fS^v  Sec» 
f  p  r  e  4  e  n/  remember  yonr  pro- 
mise. 


3Cuf. 


QCuf  mir  ru^t  bie  ganje  Saft/ the 
whole  burden  rests  upon  me. 

Ott  ift  auf  ber  Sagb/  auf  ber 
9{eife/  he  is  hunting,  on  a 
journey. 

3d)  befleb^/  beharre  auf  meiner 
Meinung/  ^I  persist  in  my 
opinion. 

dt  t)iXt  ftc6  faum  auf  ben  fStu 
nen/  he  can  scarcely  hold  him- 
self upon  his  legs. 

®et)n  8ie  auf  3^rer  «£>ut/  be 
upon  your  guard. 


3(i^red)ne  auf  ben  Seifalt  mtU 
ne<  Sorgefe^ten/  I  reckon  upon 
the  approbation  of  my  superior. 

C^rge^t  auf  bie  Sagb/  he  goes 
to  hunt. 

(S6  fommt  auf  Di(^  an/  that  de- 
pends upon  thee. 

3c6  tege  mid)  auf  bie  IBiffenic 
fc^afteu/  I  apply  mjTself  to  the 
sciences. 

3ci)  flö^e  mid)  auf  Ibiä^,  I  lean 
upon  thee. 


«£)  i  n  t  e  r. 


Qt  fte^t  Winter  ber  2:f^ür/  he 
stands  behind  the  door. 

@r  lad)t  l^inter  meinem  9löcfen/ 
he  laughs  at  me  when  my  back 
is  turned. 


etelle  bid)  I^inter  bie  Zl^üx, 
place  thyself  behind  the  door. 

S&irf  ba6  ^pier  (inter  ben 
®d)ran!/  throw  the  paper  be- 
hind the  press. 


TUB  DATIVS  AND  ACCUSATIVE. 
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IkUioe, 


91  e  b  e  n. 


Accugatioe. 


^faf  neben  mit/  ^DioS^nen/ 
he  sat  near  me,  near  thee,  near 
you;  er  jtanb  unb  ging  neben 
miri  he  stood  and  walked  be- 
side me. 

@r  fpajierte  neben  bet  SBa^r^ 
^eit  oorbei/  he  passed  by  truth 
(had  no  regard  for  truth). 


@e(en  ©ie  ftd)  neben  mt(b  ober 
neben  meinen  SSruber/  sit 
near  me  or  near  my  brother; 
erfleUte  ft(b  neben  mid),  ibidj, 
®ie/  he  placed  himself  beside 
me,  beside  thee,  beside  you. 

^an  win  benS^i^n  neben  feinen 
SSater  begraben/  they  wish  to 
bury  the  son  by  the  side  of  his 
father. 


Ueber. 


Qtv  too^nt  über  mitt  be  lives 
above  me. 

C^r  fd^lief  abet  bem  Sefen  ein/ 
whilst  reading  he  fell  asleep. 

Dad  G5em&lbe  ^ftngt  über  ber 
Z^üXf  über  bem  ©piegel/ 
the  picture  is  placed  over  the 
door,  over  the  looking-glass. 

66  f(^n>ebt  ein  ©emitter  über  ber 
®tabt/  a  storm  has  gathered 
over  the  town. 

@te  liegen  immer  über  ben  S3ü$ 
d)ern/  you  are  quite  a  book- 
worm. 


(&t  ^&U  ftcb  über  mid^  auf/  he 

makes  game  of  me. 
Sc^^abe  bie  2Cufftd)t  über  ID i 4/ 

I  have  control  over  thee. 
<^&nge  bad   ®em&(be    über    bie 

S^bür/    über    ben   Spiegel/ 

place  the  picture  over  the  door, 

over  the  looking-glass. 
S)er  @egen  fomme    über   ^id), 

may  a  blessing  come  to  thee. 

@r  fe^t  ftd)  über  2(lled  ^inn>eg/ 
he  is  above  minding  any  thing. 


Unter. 


6r  jte^t  unter  mir/  he  is  under 
me. 

Unter  ber  Caroe  ber  greunb« 
f cbaft/  under  the  mask  of  friend- 
ship. 

DieaSbgel  unter  bem  «^immeli 
the  birds  beneath  the  heavens. 

Unter  anbern  ^eift  eö/  amongst 
other  things  they  say. 

9Be^  bem  SBolfe/  bad  unter  bem 
3od)e  eine<  Sprannen  UU\  woe 
to  the  people  who  live  under 
the  yoke  of  a  tyrant ! 


3(^ rechne  (}&^le)i^n  unter  meine 
Sreunbe/I  count  him  amongst 
my  friends. 

S)er  SBobU^&tige  i^tilt  ®elb  unter 
bie  2Crmen/  the  generous  man 
distributes  money  amongst  the 
poor. 

Unter  bie  2Cugen  fommen/  to 
appear  before  one. 

Unter  bie  Seute  bringen/  to  di- 
vulge. 

stelle  ^(b  unter  ben  Saum/ 
place  thyself  under  the  tree. 
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PREPOSITIONS  OOTXRMIMO 


Dative. 


3n){f(^en. 


ActMioiwt, 


®iefa$  itvifc^en  mir  unb  bent 
S  t  e  m  b  e  n/  she  sat  between  me 
and  the  stranger. 

^pn  8ie  SÜid^ter  $n>tfd)en  un< 
beiben/  be  judge  between  us. 

@6  ift  ein  grofer  Unterfd)ieb  ixoU 
fc^en  bem  ^atio  unb  bem 
TCccufatiU/  there  is  a  great 
difference  between  the  Dative 
and  the  Accusative. 


(5r  trat  jn)tf<l^cn  mi4  unbi^ii/ 
he  stepped  between  n^  and 
him. 

(5r  fe^te  ben  6ttt^I  )wif<^en  bie 
beiben  *Sif(^C/  he  placed  the 
chair  between  the  two  tables. 

Sßenn  bie  C^rbe  smifc^en  bie 
®onne  unb  ben  IRonb  tritt/ 
fo  entjle^t  eine  S^onbftnftemif/ 
when  the  earth  passes  between 
the  sun  and  the  moon  an  edipse 
of  the  moon  takes  place. 


SB  or. 


$Bor  alien  fingen/  above  all 
things. 

3^r  fi3ilb  \^mhX  mir  fletd  o or  ben 
%\x%txii  her  picture  is  constantly 
before  my  eyes. 

(Sr  ft^t  oor  bem«£)aufef  he  sits 
before  the  house. 

@r  flanb  oor  mir  auf/  he  stood 
up  before  me ;  er  nabm  ben  «£)ut 
oor  mir  aht  he  took  off  his  hat 
to  me. 

6r  ocrbarg  (id)  oor  feinem  gcins 
be/  he  hid  himself  from  his 
enemy. 


IMe^ferbe  oor  benfSagenfpan» 
neu/  to  put  the  horses  to  the 
carnage. 

«^üte  ;Di(^/  baf  e<  ni<l^t  Dor  bie 
O^ren  IDeineS  SSaterS  tomnei 
take  care  that  thy  ÜEither  does 
not  hear  of  it. 

(Sr  fteUte  fi(^  oor  ben  €$pif  gel/ 
he  placed  himself  before  the 
glass. 

@r  führte  mi&i  oor  ben  (Singang 
be6  ^aufed/  he  conducted  me 
to  the  entrance  of  the  house. 

@r  trat  oor  mid)/  oorDtc^/  oor 
@ic/  he  stepped  before  me,  be- 
fore thee,  before  yon. 


3n. 


6r  ifl  im  ©arten/  he  is  in  the 

garden. 
6r  gc^t  in  ber  @tube  auf  unb 

ab/  he  walks  up  and  down  the 

room. 
3d)  Ijabe  mid)  in  ibm  ^txxxt,  I 

have  been  mistaken  in  him. 

^ie  ftanb  in  tiefen  @eban!en/ 
she  stood  in  deep  thought(s). 


3(^  gei^e  in  ben  ®arten/ 1  go  into 
the  garden. 
I  8iege^t  inbieCic^ule/  she  goes 
to  school. 

@ie  flidbt  »lumen  in  ben  JCranj/ 
she  puts  flowers  in  the  garland 
(makes  a  garland  of  flowers). 

8ie  oerflel  in  tiefe  @ebanfen/ 
she  fell  into  a  profound  medi- 
tation. 


THE  DATIVE  AND  ACCUSATIVE. 
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Datfüe. 


3n.  Ccomt.J 


AceuBotwe, 


34  lef^  tie  TUnttooit  in  3^ren 

2Cu0en/  I  read  the  answer  in 

your  eyes. 
6r  »irb  in  einem  !0{onate  ab« 

reifen/  he  will  leave  in  a  month. 
6r  1;^at  eS  in  einer  @tunbe  oer^ 

fertigt/   he  fimshed  it  in   an 

hour. 


)Die  S^t^r&nen  traten  i^r   in  tie 

QCugen/  the  tears  came  into  her 

eyes. 
!Dad  f&at  in   bie   QCugen/  that 

strikes  the  eye. 
34)  fe^e  mein  S^ertrauen  in  IDic^/ 

in  ®ie/  I  place  my  confidence 

in  thee,  in  yon. 


The  following  verses  contain  all  the  prepositions  governing  the  Da- 
tive and  Accusative. 

2Cn  ben  !0lonb. 

2Cuf  jDid)  blicfet/  auf  ;Dir  weilet  oft  mein  QCug'  in  fäf  er  eufti 

2Cn  jDir  i^aft*  id^/  an  ^id)  fenb'  x&i  mand)  (S^efö^l  au6  froher  S3ruft. 

3n  jDid)  fe^et/  in  iDtr  |tnbet  meine  ^^antaffe  mel  ®cenen/ 

Unter  bie  fie  gem  ftd)  tr&umet/  unter  benen  bort  bie  fd)6nen 

Seelen/ aber  biefe  @rb'  er]^6^et/ über  ©rdbern  wanbetn. 

Sor  mic^  tritt  bann/  t>or  mir  fte^t  bann  ber  @ntfd)lu$/  red^t  gut  {u 

^anbeln. 
3n)ifd)en  biefen  S^tr&u^en  W  i(^/  i^ifc^en  fte  fKe^lt  ff«^  ^Dein 

®trat)t. 
9{eben  mid)  ftnft/  neben  mir  ru^t  fte/  bie  Sreunbinn  meiner  $ßa^li 
hinter  mi(^  ftill  ^ingefd)U(^n/  flanb  fte  lac^nb  Winter  mir/ 
Unb  »ir  reben  t>on  ben  Sternen/  unfern  Sieben  unb  t>o)t  ^r. 

To  the  Mwm. 

My  eyes  look  towards  thee^  they  often  rest  in  sweet  enchantment  on 

thee; 
I  remain  bound  to  thee,  and  many  a  thought  escapes  to  thee  from  my 

joyful  bosom. 
My  £Eincy  places  in  thee,  and  finds  in  thee,  many  scenes 
Amongst  which  she  likes  to  dream ;  amongst  them  the  beautiful 
Souls  that  have  risen  from  earth,  hover  over  their  graves. 
The  firm  resolve  to  act  aright  then  presents  itself  to  me,  and  stands 

before  me. 
I  sit  amongst  these  bushes ;  between  them  steal  thy  rays. 
The  beloved  of  my  choice  comes  near  me,  and  sits  by  me ; 
She  had  crept  in  silence  behind  me,  and  stood  smiling  there. 
And  we  talk  of  the  stars,  of  those  we  love,  and  of  thee. 
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COMPOUND   PRKPOSITlOlfS. 

Compound  prepositions  must  be  divided,  and  the  cue  whkh  the 
preposition  governs  placed  between  the  two  component  parte.  (See 
Lesson  XCI.)  llie  most  important  of  these  prepositions  are  the  üol- 
lowing : 

Unter  —  wf  9#  under. 

»en  -  an,  ,  ^„^ 

IBon  —  auf/ 1 
Winter  -  ^er,    )  ^     ^^^^        »on  -  au«,  ^  ^^^ 
Winter  —  brcin/  *  :  »on  —  \^,  S 

Ucbcr  —  ^cr/  upon.  ;  »or  —  i^tXf  before. 

Uebcr  —  »eg/  over. 
Urn  —  ^cXf  around. 
Urn  —  tüiHzn,  for  the  sake  of. 


Auf    —  lo«/  upon. 
Äuf    -  5U/  J  i^^a,d3. 
9la*  —  AU/ » 


»or  —  ^iu/  in  front  of. 
»or  —  mtQ,  before  —  away. 
&C.  &c. 


EXAMPLES. 

Qv  flür^te  auf  mid)  Mr  he  sprang  upon  me. 

3d)  lief  auf  i^n  JU/  I  ran  towards  him. 

SBir  gingen  nad)  bet  ®tabt  jU/  we  walked  towards  the  town. 

92tr  einten  Winter  bcr  dttittxti  ^ct  (ober  bretn)/  we  followed  the  caraliy. 

Qt  fiel  über  mid)  ber/  he  fell  upon  me. 

X>ie  ^ugel  ging  über  meinen  JCcpf  n^eg/  the  ball  passed  over  my  head. 

0te  flanben  um  ben  SBagen  ^er^  they  stood  around  the  carriage. 

3d)  ^abe  U  urn  3^red  ^errn  IBruberd  »iUen  ^ttt^n,  I  did  it  for  the  sake 
of  your  brother.     (See  Lesson  LXXXIL) 

jDa6  SBalfer  l&uft  unter  ber  »rüde  mt^r  the  water  flows  nnder  the 
bridge. 

»on  meiner  Sugenb  an  {auf),  from  my  youth  up ;  oon  nun  ant  hencefor- 
ward ;  con  biefem  Ttugenblicfe  an,  from  that  moment  (See  Obi.  C. 
Lesson  XCI.) 

(Sr  fd)rteb  mir  uon  »erltn  an^,  he  wrote  to  me  from  Berlin. 

»on  Ältere  l)er^  from  all  antiquity. 

©r  gincj  oor  mir  })tv,  he  walked  before  me. 

6r  flellt  ftd)  vor  ben  äBagen  \)\n,  he  places  himself  in  front  of  the  car- 
riage. 

®ie  liefen  »or  mir  xct^,  they  ran  away  before  me. 

OnSEaVATIONS. 

A,  When  in  English  a  relative  pronoun  is  understood,  the  preposi- 
tion may  be  put  quite  at  the  end  of  the  sentence.  This  is  not  the  case 
in  German  where  a  transposition  of  the  preposition  is  not  allowed '. 


^  The  pre()osition  must  however  not  be  mistaken  for  a  part  of  a 
separable  compound  verb,  which  in  simple  tenses  must  stand  at  the 
end  of  the  sentence.  Ex.  3d)  fd)tu9  bie  mir  überfc^tcttcn  ®efd^enfe  au^r 
I  refused  the  presents  which  were  sent  to  me. 
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£x.  IDer  ^ann,  t>on  totldjtm  iö)  fprac^/  the  man  I  spoke  of  (for,  the  roan 
of  whom  I  spoke),  ^e  stellen/  auf  bie  ei;  ftd^  begießt/  the  passages  he 
refers  to  Cinstead  of,  to  which  he  refers). 

B.  Nor  is  the  preposition  transposed  with  interrogative  pronouns« 
as  is  often  the  case  in  English.  Ex.  91  ad)  »em  fragen  @ie  ? 
whom  do  you  inquire  aflerF  gut  »en  ^aben  @ie  biefed  S3ud)  gefauft? 
Whom  did  you  huy  this  hook  for?  S3  on  »em  ^aben  @te  eg  befom^ 
men  ?     Whom  did  you  receive  it /rom  ? 

C,  When  the  same  preposition  belongs  to  several  nouns,  connected, 
or  not,  by  one  of  the  conjunctions  unb/  and,  ober/  or,  it  may  either  be 
repeated  before  each  noun,  or  be  placed  only  before  the  first.  Ex. 
jDurc^  Sift/  SSetrug  unb  S3err&tf)erei/  or:  burc^  Sift/  burd)  SBetrug  unb 
burd)  S3err&tt)erei/  through  cunning,  fraud,  and  treachery.  But  when  the 
substantives  are  connected  by  other  conjunctions,  the  preposition  must 
be  repeated  before  each  of  them.  Ex.  (Sntn>eber  burc^  ®üte  ober  burd^ 
@ett)alt/  through  goodness  or  force.  SSeber  burc^  ®titt  nod)  hnvd) 
Strenge/  neither  through  mildness  nor  severity. 

D.  It  is  incorrect  to  use  two  prepositions  one  after  another.  Say 
therefore :  ic^  f  omme  oon  ^aufe/  I  come  from  home,  and  never :  t>on 
3U/  u.f.». 

E,  It  is  not  sufficient  to  know  how  to  translate  the  prepositions 
literally ;  for  a  phrase  which  in  English  demands  such  a  preposition 
may  in  German  require  one  totally  different.  Some  phrases  also  re- 
quire a  preposition  in  German  without  demanding  one  in  English,  and 
vice  versa.  We  shall  therefore  first  give  a  few  examples  in  which  the 
same  preposition  occurs  in  both  languages  and  then  point  out  how 
certain  English  prepositions  must  be  translated  into  German,  and  some 
German  prepositions  into  English. 

1.  The  following  are  the  same  in  English  and  in  German. 


He  is  on  my  side. 

On  both  sides. 

To  be  on  the  road,  on  the  journey. 

To  go  011  a  journey  (to  set  out). 

To  lean  on  one's  elbow. 
On  my  word,  on  my  honour. 
To  he  out  qf  fashion  (to  be  no 

longer  in  fashion). 
To  work  by  candlelight. 

02 


@r  ift  auf  metner  Btitt. 

2Cuf  beiben  leiten. 

2Cuf  bem  S8ege/   auf  ber  fiHeife 

fei^n». 
@tdf)  auf  benSBeg/  auf  bie  ateife 

mac^)en  ober  begeben*. 
@td)  auf  ben  @(bogen  flögen. 
2Cuf  meinSBort/  auf  (Si)tt. 
Uni  ber  ^obe  fommen. 

iBei  Si4)t  arbeiten. 
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By  moonlight. 

Till  ten  o'clock. 

Through  much  entreaty  (by  dint 

of  entreaties), 
fo  live  in  Paris,  tn  London,  in 

Berlin. 
To    put    one*8    hand   into  one's 

pocket. 
To  be  in  the  theatre. 
To    have    something    m     one's 

head. 
To  put  tfi  practice  (to  execute). 
To  keep  in  check. 
In  many  respects. 
In  plenty,  in  quantity. 
Leave  me  tn  peace. 
Daphne  was  transformed  into  a 

laurel  tree. 
He  threw  his  hat  in  the  air. 
Jn  jest  (/or  jest). 
This  drawing  was  done  with  a  pen^ 

with  a  pencil. 
This  embroidery  was  done  with  a 

needle. 
With  open  arms. 
To  point  some  one  out  with  the 

finger. 
With  all  one's  strength. 
The  man  with  the  large  nose. 
A  cravat  with  lace. 
To  advance  with  long  steps. 
To  load  with  gifts,  praise,  favours. 

He  armed  himself  with  a  sword, 
a  pistol,  a  lance,  with  patience, 
courage,  &c. 

A  picture  omjimented  with  dia- 
monds, a  watch  set  with  ])earls. 

To  strike  with  the  hand,  to  kick 

with  the  foot. 
To  work  with  the  head. 
It  is  all  over  with  him. 
Away  with  this  business. 


SBeim  !0lonbf4ettu 
S3  id  je^n  U^r. 
IDurd^  oiele<  SBUteiu 

3n  9arid/  in  bonbon/  in  SerUn 

leben. 
3  n  tie  ilafc^  greifen  •. 

3  m  il^oter  feijn  •• 
attoat  im  6inne  i^Un  *. 

3  no  ®erf  fe^en. 

3  m  3aume^(ten*. 

3n  oielen  @tä(ten. 

3n  9){ende. 

SajTen  @te  miä^  in  Stieben. 

^Dopi^ne  n>urbe  in  einen  Corbeec» 

baum  oenoanbelt. 
@r  marf  feinen  <^ut  in  bie  ^ft 
3  m  ^djtxiz,  im  6paffe. 
S)iefe  3eidf)nund  ifl  mit  berg^berr 

mit  bet  S3leifeber  gemacht. 
XHefe  etäcterei  ift  mit  bet  9tabe( 

gearbeitet  morben. 
^it  offenen  2(rmen. 
^it   bem  ginger  auf  Semanben 

aeiöcn. 
^it  aUer  6(en>alt. 
iDcr  ^ann  mit  ber  großen  9lafe. 
6in<&aUtud)  mit  SSpi^en. 
Bid}  mit  großen  @(britten  na^n. 
^it  Gütern/  eobfprä(^n#  Qun^f 

be^eigungen  öberb&ufen. 
@r  ben^affhete  ftd)  mit  einem  ^De» 

gen^  einer  ^iMe/  einer  ^anitt 

mit  ®ebulb/^ut^/  u.f.m. 
din  mit  diamanten  gefc^mädtel 

portrait/  eine  mit  perlen  be» 

fc^tc  Ubr. 
!D{tt   bcr  ^anb/  mit  bem  Sufc 

fd)lagcn  •/  ftof en  ♦. 
^it  bem  ^opfe  arbeiten. 
(Seiflaug  mit  i^m. 
SBeg  mit  ber  €ki(^. 


IN  BOTH  LANGUAGES. 
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To  assist  one  with  deed  and  coun- 
sel. 

With  a  good  conscience. 

To  bear  with  patience. 

I  am  very  much  pleased  with  this 
young  man. 

After  two  months. 

Without  my  knowledge. 

Under  the  date  of  the  first  instant. 

I  have  heard  it  from  several  per- 
sons. 

He  comes  from  Paris. 

Fhnn  here  to  Vienna. 

JFVom  time  to  time. 

Fhnn  house  to  house. 

I  come  from  home. 

He  came  yrom  my  brother. 

From  morning  till  evening. 

From  top  to  bottom. 

To  summon  before  a  court. 

To  go  to  bed,  to  table. 

To  invite  to  dinner. 

To  give  occasion  to  something. 

To  invite  to  dinner  or  to  supper. 

To  work  one's  self  to  death. 
To  take  something  to  heart. 
To  have  a  right  to  something. 
Success  to  you  !  (God  speed  you 

well !) 
To  be  invited  to  a  wedding. 
To  have  a  competency  to  hve  on. 
Happiness  to  the  king  (long  live 

the  king) ! 
To  fall  to  one's  lot  or  share. 


{ 


Semanbem    mit  fRat%  unb  Zfi^at 

bcijlet)cn  *. 
^it  gutem  ®en>tffen. 
^\i  ®ebulb  ertragen  *. 
3(^  bin  mit  btefem  iungen  fD^en« 

fd^en  fe^r  jufrieben. 
91  a d^  3n>ei!0{onaten. 
£)^ne  mein  SBiffen. 
Unter  bem  er  {ten  biefed  (fD^onatg). 
3c^  ^^^t  ed  oon  me^rern  ^erfonen 

@r  fommt  t>on  ^ant, 

SB  on  ^ier  nac^  SBien. 

$Bon  3eit  2u3eit. 

S$on  ^au6  ju  <&au6. 

3(^  fomme  t>on  «^aufe. 

@r  !am  t>on  meinem  SBruber. 

$Bom  borgen  bid  auf  ben  2Cbenb. 

SB  on  ©runb  aud. 

SBor  ®eri(^t  belangen  (forbern). 

3u  aSette/  su  Sifdje  ge^en  •. 

3u  a:ifd)e  laben  •. 

Gelegenheit  ju  @tn>ad  geben  *. 

3um  fDlittag^  ober  2Cbenbbrob  ein^ 

laben  *. 
3u  ®ajl bitten». 
@i(^  2U  S^obe  arbeiten. 
@tn>aö  $u  «^er^en  nehmen  *. 
@in§Re^t  ju  @ttt>a6  f^aben*. 
Q^läcE  aul 

3u  einer  «^oc^seit  gebeten  werben  *. 
3u  leben  ^aben*. 
©lücE  SU  bem  JC6nigel 

3u  a^eil  »erben  ♦. 


2.  In  the  following  phrases  the  German  prepositions  are  not  the 
same  as  in  English. 

The  preposition  about  is  rendered : 

a.)  by  hzi.    Ex. 
I  have  no  money  about  me.  |  Sd)  ^<ib^  ^«in  GJelb  bei  mir. 

b.)  by  gegen.    Ex. 
It  was  about  night.  |  Sd  »ar  gegen  .2(benb. 
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e.)  bjin.    Ex. 


He  is  somewhere  about  tbe  hoase. 
What    do    they    cry    ahoui    the 
streets  ? 


(Sr ifl irgenbküo  im  ^nfe. 
SBa<  ruft  man   in   ben  €^traf«i 
au6? 


To  be  tUxnU  any  thing. 


d.)  by  mit.    Ex. 

I  sD^it  (Stma<bef(^fH0tfe9n*. 

e.)  by  abet.    Ex. 


There  are  divers  opinions  about 

it 
He  was  jeered  about  his  comical 

figure. 


Qt  dibt  barübet  oerfc^ebene 

nungen. 
^an  madjtt  f!4  über  feine  fornix 

f4)e  ©eftalt  IttfUg. 


/.)  by  urn.    Ex. 

His  friends  were  about  him.  I  @eine  greunbe  toaren  nm  i^n. 

To  take  a  turn  about  the  town.       I  @tnen  Qkmg  urn  bie  Gtabt  ma^es. 

g.)  bytoegen.    Ex. 

I  shall  speak  to  him  about  that  I  3d)  merbe  toe  gen  biefet  6a(|e  mit 
business.  I     i^m  fprec^en. 

The  preposition  according  to  is  rendered : 

a.)  bynac^.    Ex. 


To  dress  according  to  the  fashion. 
According  to  the  eyesight. 
According  to  hie  wibh. 
According  to  your  orders. 
According  to  his  mind. 
To  live  according  to  one's  fancy. 


®td)  nad)  ber  !Robe  tleiben. 
^adj  2(u0(nmaf. 
91  ad)  feinem  SSunf(^. 
91  a  d^  Syrern  a5efel)le. 
91  ad)  feinem  ®inne  (5topfe). 
91  ad)  feinem  Jtopfe  (eben. 


6.)  by  various  expressions.    Ex. 


According  to  custom. 
To  go  according  to  the  tiroes. 
According  as  you  deserve. 
According  as  they  shall  see  occa- 
sion. 


9Bie  ed  ber  ©ebraud^  mit  fiä)  bringt. 
2^id)  in  3eit  unb  Umjl&nbe  \ifidaL 
3e  nad)bem  @te  ed  oerbienen. 
3n  fo  fern  pe  c«  fd)i(fli(^  ober  rot^ 
fam  finben  merben. 


The  preposition  against  is  rendered  : 

a.)  by  an.    Ex. 


To  dry  a  thing  against  the  fire. 
The  picture  hangs    against    the 
wall. 


Qtwa^  a  n  bem  %€txtt  trochien. 
Xiat  ®em&lbe  ^dngt  an  ber  Stauer. 


SEVERAL  ENGLISH  PREPOSITIONS. 


199 


b.)  by  mit.    Ex. 

To  do  something  o^oim^  one's  in-     (Stwa^  mit  SQ^ibecmUen  t^un  \ 
dination. 

c.)  by  oor.    Ex. 


To  keep  on  one's  guard  against 


some  one. 


@t(^  t>or  3emanbem  ^&ten. 


The  preposition  amongst  i»  rendered : 

a.)  by  mit.    Ex. 
Thou^  Lord,  art  amongst  them.       |  ^U/  ^ert/  hif  mit  i^nen. 

6.)  by,  unter.    Ex. 


To  receive  some  one  amongst  the 

number  of  his  friends. 
Amongst  the  number  of  the  dead. 
Amongst  other  employments. 
He  rushed    amongst    the  naked 

swords. 


3emanben  unter  bie  ^i)l  feiner 

5?reunbc  aufnehmen  ♦. 
Unter  ber  3abl  ber  Sobten. 
Unter  anbern  ©efd^&ften. 
@r  {türmte  ftc^  unter  bie  entbl5ften 

®4)n)ecter. 


The  preposition  at  is  rendered : 

a.)  by  an.    Ex. 

(Si  ifl  3emanb  an  ber  S^ör. 


There  is  some  one  at  the  door. 
To  be  at  the  window. 
At  the  end  of  the  year. 

b.) 

To  be  at  the  point  of  death. 

At  Easter,  at  Midsummer. 

At  my  risk. 

At  my  command. 

At  once. 

At  random. 

c.) 

They  are  at  table. 

To  take  some  one  at  his  word. 

To  be  at  hand. 

At  his  departure. 

At  these  words  he  wept. 

At  a  shilling  a  busheL 


3Cn  bem  (am)  genfter  jte^en*. 
2Cm^@nbebe6  3a]^re<. 

by  auf.  .  Ex. 

2Cuf  ben  Slob  !ran!  fepn  •. 

2Cuf  Dflern/  auf  So^annid. 

2Cuf  meine  ©efa^r. 

2Cuf  meinen  SBefe^l. 

Unf  einmal/  auf  ber  stelle. 

2Cuf  ö  ©erati^en^o^t/  auf  gut  Olücf. 

by  bei.    Ex. 

@ie  ftnb  hti  SSifd^e. 

3emanben  heim  SQ^orte  t)aUen  *. 

85  ei  ber  ^anb  fei)n  ♦. 

83  ei  feiner  2Cbreife. 

S3ei  btefen  Shorten  »einte  er. 

by  für.    Ex. 

I  Den  ©d^efel  für  einen  &dßxn^ 


200 


VARIOUS  WAYS  07  EEMDBEIHG 


At  the  battle  of  Liitzen. 


At  break  of  day. 
To  sell  at  a  loss. 


At  the  noise  he  awoke. 
At  table. 


At  what  o'clock  ? 
At  six  o'clock. 
At  the  sixth  hour. 
At  midnight. 


e.)  by  in.    Ex. 

I  3  n  bet  e4)ta(^  bei  efi(eii. 

/.)  by  mit,    Ex. 

\  ^it  6(^ben  verlaufen. 

g,)  by  aber.    Ex. 

I  Ueber  htm  Ziivm  nwad^tt  tt, 
I  Ueber  2if(^. 

A)  by  urn.    Ex. 

Urn  wieoiel  U^r? 
Urn  fed)ö  Ubr. 
Urn  bie  fr(b<te  6tunbe. 
Urn  a3^ittema(bt. 

f.)  by  unter.    Ex. 


At  the  sound  of  the  trumpets  and 


kettle-drums. 
At  the  sound  of  the  cannon. 


Unter  Srompeten«  unb  9)attfen« 


((bad. 
Unter  Sbfung  ber  Jtanonen. 

k)  by  t>on.    Ex. 

I  was  surprised  at  this  news.  I  3cb  bin  t>on  btefer  9tad^x\^t  6ber< 

I      rafd)t  morben. 


To  lie  at  anchor. 


He  lives  at  Paris. 
He  is  not  at  home. 
At  the  commencement. 
At  the  same  hour. 
At  the  same  time. 


/.)  by  oor.    Ex. 

I  SB  or  2Cn!er  liegen  *. 

m.)  by  ju.    Ex. 

@rn)obnt  su  $ari<. 
@r  iflnid)t  ju  .^ufe. 
3u  ^(nfang. 
3u  berfelben  ^tunbe. 
3u  gleid;er  3eit. 


The  preposition  beside  or  besides  is  rendered: 

a.)  by  auier.    Ex. 


There  was  nobody  besides  those 

two. 
Beside  the  miseries  of  war. 
Besides  that. 


Sit  down  beside  me. 


TCu^er  btefcn  beiben  wax  9liemanb 

ba. 
2(u$er  ben  Unf&Uen  be<  J^ege«. 
2Cufcr  biefem. 

60  by  3U.    Ex. 

I  @e(en  ®ie  ftcb  8U  mir. 
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The  preposition  bt  is  rendered : 

a.)  by  an.    Ex. 


To  perceive  a  thing  by  a  person's 

countenance. 
To  know  a  person  by  his  speech. 


3emanben  ^ttoat   an  ber  !0ltene 

anfe^cn  *. 
Semanbem  an  bee  &pxad)t  erfen^ 

nen*. 


b,)  by  mit    Ex. 

He  enriched  himself  6y  my  losses.  I  (&v  ^at  ftd)  mit  hzm  bereid^ct/ 

I      tpaö  id)  oerloren  f^abe. 

c.)  by  nad^.    Ex. 
To  sell  by  the  ell,  by  weight  I  91  a  d^  ber  @ttei  bem  ©ekoid^te  oer« 

I      faufen. 

d.)  by  um.    Ex. 

To  increase  by  one  half.  i  Um  bie  ^Mftt  t>erme^ren. 

Dearer  by  four  crowns.  |  Urn  oier  S^^aler  t^eurer. 

e.)  byt>on.    Ex. 


He  has  seen  this  part  played  by 

Lekain  and  Talma. 
He  is  esteemed  by  every  one,  and 

beloved  by  all  those  who  know 

him. 
He  is  despised  and  hated  by  all 

good  persons. 
Tired  by  the  journey. 


@r  ^at  biefe  SRotle  t>on  8e!ain  unb 

t>on  S^alma  fpielen  fe^en. 
Qx  wirb  t>on  Sebermann  gead^tet 

unb  t>on  2CUen  geliebt/  bie  i^n 

fennen. 
Qx  wirb  t>on  aßen  e^rUc^n  Setu 

ten  t>erad)tet  unb  ge^ft. 
S^on  ber  Steife  mäbe. 


By  half. 


/.)  by  i\L    Ex. 

I  3ur  ^&lfte. 


The  preposition  for  is  rendered : 

0.)  by  auf.    Ex. 
Forever.  |  Vuf  immer. 

b.)  by  mit    Ex. 

To  look /or.  I  9^  it  ben  TCugen  fuc^n. 

o.)  by  um.    Ex. 


To  buy /or  ready  money. 
For  honour's  sake. 
To  cry  for  vengeance. 


Um  baare<  ®elb  faufen. 
@6  ifl  um  bie  (St)xt  su  t^un. 
Urn  9Ra(^e  fc^reien  ^ 
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d.)  by  unter.    Ex. 

You  will  not  have  it /or  less  than  1  C$ic  werben  H  td^  nater  le^n 

I      S^ler  befommen. 

e.)  byt)or.    Ex. 


ten  crowns. 


To  weep /or  joy. 

To  be  out  of  one's  mind  for  joy 
(to  be  wild  with  joy). 


fBor  grenbe  tDeinen. 

SB  or  greube  aufer  ftd^  fepn  *. 


To  take  the  measure /or  a  dress. 
To  take /or  a  wife. 


/.)  by  jtt.    Ex. 

X)as  ^af  iu  einem  bleibe  ne^ 

men*. 
3ur  Srau  nehmen*. 


The  preposition  from  is  rendered : 

a.)  by  an.    Ex. 
He  hindered  me/rom  writmg.        |  (Sr  l^inberte  ttdd^  am  Ck^ben. 

b.)  by  aus.    Ex. 


He  18  from  Dresden. 

From  France. 

From  his  own  impulse. 

A    quotation    from    Aristotle's 

Poetics. 
It  is  clear /rom  Scripture. 
F)rom  hate. 

From  mental  conviction. 
FVom  a  nobler  cause. 


(Srtfl  aus  jDreSben. 

Hut  gran!rei4. 

2(uö  eigenem  Vntriebc 

(Sine  etette  aui  bee  Voetif  bei 

2Criflotele<. 
(SS  if!  !(ar  au<  bet  ed^ft. 
Hut  ^f. 

2CuS  innerlidKr  Ueber3eu0un(^ 
Hut  einer  ebleren  Urfa^c. 


c.)  by  nad).    Ex. 


From  his  dress  he  seemed  to  have 

been  a  soldier. 
Two  months /rom  that  time. 


@einer   Jtieibung  nad^  f4lcB  et 

6olbat  gemefen  }u  fe^n. 
91  a  (^  itoti  Monaten. 


d,)  byt)or.    Ex. 

He  does  not  hide  any  thing  from  i  Qt  ücrbirgt  9{i(^t<  oor  mir. 
me.  I 

The  preposition  in  is  rendered : 

a.)  by  an.    Ex. 

I  have  (find,  lose)  tn  you  (in  him) 

a  fsdthful  friend. 
To  surpass  some  one  mi  courage. 


3d)  t)aU  (finbe/  oerliere)  a  n  Sfinea 

(an  it)m)  einen  getreuen  greunb. 

3emanben  an  SXut^  übertreffen*. 


8BVBRAL  ENGLISH  PREPOSITIONS. 


203 


b,)  by  auf.    Ex. 


What  is  that  called  in  German^  in 

English  ? 
In  the  open  field. 


S&Ü  ^eift  bas  auf  beutfc^/  auf 

endlif4)  ? 
2Cuf  fccicm  gelbe. 


In  the  day-time. 

In  the  night. 

Jft  broad  day-light. 

To  find  some  one  in  good  health. 


c.)  by  bet.    Ex. 

^ei  Sage  (bed  ZaQ$  ober  w&^renb 

beS  S^agS). 
S3ei  ^ad)t 
liBei  ^Uem  Sage. 
3emanben  bet  guter   ©efunb^ett 

antreffen  ♦. 


d.)  by  mit.    Ex. 


To  arrive  in  a  post  chaise. 
In  one  word. 
To  deal  in  something. 
In  golden  letters. 


3Äit  bcr  9)oft  fommen  •. 
^it  einem  SSorte. 
^it  @tn>ad  ^anbeln. 
^it  golbenen  93u(^ftaben. 


e.)  by  nad).    Ex. 

In  my  opinion.  |  ^aä)  metner  Meinung. 

To  observe  time  tn  dancing.  |  91  a  (^  bem  Safte  tanjen. 

.    /•)  by  um.    Ex. 

To  vie  with  one  in  running.  I  Um  bte  ^ittz  laufen  *. 

To  be  dressed  t»  the  fashion.  1  ^idj  nac^  ber  fD^obe  fleiben. 

g.)  by  unter.    Ex. 


To  sleep  t»  the  open  air. 

Jft  the  reign  of  Augustus. 

To  cast  something  in  one's  teeth. 


Unter  freiem  ^immel  fc^lafen  •. 
Unter  ber  ^Regierung  bed  TCuguftuS. 
Semanbem  &itoa^  unter  bie  9lafe 
reiben  ♦. 


k)  by  t>or.    Ex. 


To  appear  tn  court. 
Jft  former  times. 


©or  ®eri(l)t  crfd^einen  ♦. 
S3  or  Seiten. 


«•)  ^y  i^*    Ex. 


/ft  this  age  (now  a  days). 

To  come  in  time. 

Jft  your  behalf. 

To  have  trust  or  confidence  ttt 

some  one. 
Jft  reward,  tn  recompense. 


«^eut  gu  Stage. 

3u  reciter  ^tit  fommen  *, 

3u  3t)rem  SSeften. 

SSertrauen  gu  3emanbem  ^aben*. 

3ur  SBergeUung  (Selo^una). 
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The  preposition  in  spitb  of  is  rendered : 

a.)  hjwihtx.    £z. 
InapUeqfme.  \  SBiber  meinen  fSKflen. 

b.)  by  ju.    Ex. 


InspUe  of  you. 
In  spite  of  thee. 
In  spite  of  your  teeth. 


(5ud)  J  urn  Srote. 
jDic  jum  Sro^. 
S)ir  ium  Verger. 


The  preposition  of  is  rendered : 

a.)  by  an.    Ex. 


jDie  6$a4e  an  unb  für  ^6^  \t\h% 
SBoran  liegt  ei? 


The  thing  (/iuelf. 
What  is  the  reason  of  it  (what 
occasions  it)  ? 

h,)  by  auf.    Ex. 

To  make  much  qf  any  one  (of  I  SSiel  auf  3emanben  (auf  QüDaf) 
any  thing).  I      ^^alten  *. 

c.)  by  aui.    Ex. 
To  lose  sight  qf.  |  2Ctt<  ben  2Cu0en  verlieren  *. 

d,)  by  in.    Ex. 
To  take  care  qf  something.  |  (^txoat  in  7C(^  nehmen  \ 

e.)  by  nad^.    Ex. 


It  makes    ten    crowns    qf   our 

money. 
It  makes  &c.  of  French  money. 

In  the  year  one  thousand  five 
hundred  and  eleven  qf  the 
creation  of  the  world,  of  the 
building  of  Rome. 


@d  mad^t  na4  unferm  Oetbe  se^n 
Zf)aUv. 

@d  madjt  nad)  frans6|!f<l^sn  ®elbe 
u.f.». 

3m  3d^re  ein  taufenb  f6nf  (un« 
bert  unb  elf  nad)  ber  Grf^af« 
fund  ber  SBelt#  na(^  ber  C^ 
bauung  ber  Stabt  9{om. 


/.)  by  urn.    Ex. 

You  have  deserved  well  of  your  I  @ie  ^aben  ftd^  urn  3^t  SatcrUmb 
country.  I      t^erbient  gemad)t 

g,)  by  »on.    Ex. 


He  speaks  always  of  the  losses  he 

has  sustained. 
Fear  nothing  of  me. 
Thekingo/ France. 
The  capital  of  England. 


Qx  fpnd)t  immer  t>on  feinem  4Ber# 

lufle. 
Sürc^ten  @ie  9lid)td  Don  mir. 
JTer  Jifinig  oon  granlreic^. 
Zit  «£)auptftabt  t>on  (Snglanb. 
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Large  of  body  and  little  of  mind. 

Of  one's  own  accord  (freely). 
The  fable  of  the  wolf  and  the 

lamb. 
One  of  them. 
London  is  south  of  York. 
All  that  is  left  of  him. 
Cy  right. 
That  is  a  matter  qf  course. 


®ro$  oon  JC&rper  unb  fCetn  t>on 

®eifl. 
83 on  freien  @$tüc!en. 
^te  Sabel   oom  98olf  unb   bent 

Samm. 
@tner  oon  t^nen. 
bonbon  liegt  tm@äben  oon  ^orf. 
2CUed/  toa€  oon  i^m  übrig  ift 
JBon  !Ked)U  »egen. 
jDad  oerfte^t  fid)  oon  felbft 


Of  all  things. 
Of  old. 
Of  late. 


h.)  byoor.    Ex. 

S3  or  aßen  jDingen. 

93 or  TClterö/  oor  biefem. 

S3  or  fur^em  (neuli(^/  lütilidf). 


The  love  qf  glory. 

To  make  a  fool  of  some  one. 


*•)  by  in,    Ex. 

SHe  Siebe  sum  !Ru^me. 
3emanben  gum  9larren  mad)en. 


The  preposition  on  or  upon  is  rendered : 

a.)  by  an.    Ex. 


On  what  does  it  depend  (what  is 

the  cause  of  it)  ? 
London  is  seated  «po»  the  Thames. 
Upon  the  frontiers. 
On  the  first  day. 


98oran  liegt  eö? 

Sonbon  liegt  an  ber  St^emfe. 
2(n  ben  ®renjen. 
Urn  erflen  Sage. 


b.)  by  aud.    Ex. 
Upon  a  mere  suspicion.  |  2(uö  blo$em  S3erba(^t. 

c.)  by  bei.    Ex. 


That  depends  upon  you  (that  is 

your  concern). 
Upon  all  occasions. 
Upon  our  lives. 
L|fM>fi  his  coming. 
Upon  pain  of  death. 
To  be  put  on  bread  and  water. 


Go  fte^t  bei  3^nen. 

S3ei  aDen  Gelegenheiten. 
S3  ei  unferem  Seben. 
85  ei  feiner  2Cn!unft 
SBei  Sobe^flrafe. 
S3ei  äBalTer  unb  S3rob. 


On  my  part. 


d.)  by  für.    Ex. 

I  Sür  meinen  2>^eil. 
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e.)  by  in.    Ex. 

To  reflect  on  one's  self.  3n  ftd)  ge^Kn*. 

Upon  the  whole,  t^pon  the  whole 
matter. 


On  the  contrary. 


Oil  purpose. 


Upon  condition. 
On  this  condition. 
Oil  easy  terms. 
To  be  on  one's  way. 


3  m  (Skin$en  (nac^  Xtfem). 


3  m  ®edent^U. 

/.)  by  mit.    Ex. 

I  aXtt  Steif  (oorfetti4). 

y.)  by  unter.    £z. 

Unter  ber  Ißebingung . 
Unter  tiefer  SBebingung. 
Unter  Uiö^un  SBebingungeii. 
Unter  SBegeSfepn*. 


h.)  byoon.    £z. 

He  lives  upon  bread  and  milk.        i  (Sr  lebt  oon  SSrob  unb  ^BUl^, 
Upon  which  they  live.  1  tBooon  fie  leben. 

«0  by  ju.    Ex. 


To  sit  well  on  horseback. 
To  travel  on  foot,  on  horseback. 
To  throw  on  the  ground. 
On  the  right  hand. 


®ut  au  ^ferbe  ftten  *. 
3u  Sufe/  iu  9ferbe  reifen. 
3u  SBoben  (iur  (Srbe)  »erfen*. 
3ur  9led)ten. 


The  preposition  till  (for  to)  is  rendered : 

a.)  by  bi«  auf.    Ex. 

m 

Till  this  moment.  |  S3iö  auf  biefen  2(udenblt(!f. 


TO/  this  day. 

Till  fifty  years  of  age. 


b,)  by  bid  iu.    Ex. 

I  18  iö  iu  bem  heutigen  IXage. 
I  S3iö  sum  funfjidften  3a^re* 


The  preposition  through  is  rendered : 

a.)  by  auö.    Ex. 


Through  fear. 
Through  thirst  of  gold. 


Tint  Surd)t. 
Hui  (^olbburfL 


6.)  by  t)or.     Ex. 


Through  fatigue  I  can   walk  no 

longer. 
He  fell  asleep  through  weakness. 


Z^   lann   t>or    fDtattigfett    ni^t 

me^r  ge^en. 
(5r  fd)lief  oor  «Wattigfeit  ein. 
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The  preposition  to  is  rendered : 

a.)  by  an.    Ex. 
To  set  the  hand  to  the  plough.        |  ^anh  an«  SBer!  legen. 

b.)  by  auf.    Ex. 


To  go  to  the  post. 
To  put  one's  money  out  to  inter- 
est. 
To  pay  attention  to  something. 
Reply  to  my  question. 
7b  the  hour«  to  the  minute. 


2Cuf  bie  9)ojt  gc^en  *. 

®ein  @elb  auf  ginfen  geben*. 

2(uf  etwa«  Tfd^t  geben  ♦. 
2(ntworten  @{e  auf  meine  S^age. 
2(uf  bie  @tunbe/  auf  bie  9){inute. 


c.)  by  bi«.    Ex. 


A  man  of  from  twenty  to  thirty 

years  of  age. 
To  the  height  of  fonr  inches. 
From  top  to  toe. 
To  the  bottom. 
To  the  value  of  a  shilling  a  day. 


Qin  ^ann  t>on  stvanjig  bi«  hvtU 

fig  Sauren. 
S3  id  iur  «£)6^e  oon  mer  3o(I. 
S3on  ^opf  hi€  in  guf. 
S3  to  auf  ben  @runb. 
S3  id  2U>n  belauf  eine«  ®d)iUing« 

f&r  ben  Sag. 


rf.)  by  für.    Ex. 

That  is  lost  to  me. 

A  fervent  charity  to  all  men. 


^ie«  ift  für  mid)  Dertoren. 

eine   inbrünflige   ^the   für  aUe 

9){enf(^en. 
SSIeibe  für  ^id). 


Keep  your  company  to  yourself. 

«.)  by  gegen.    Ex. 

To  be  ungrateful  to  some  one.        I  Unbanfbar  gegen  Semanben  fet)n*. 
He  complams  to  me.  I  Gr  befd)R)ert  jtd^  gegen  mid). 


To  go  to  the  theatre. 
To  tell  to  one's  face. 


/.)  by  in.    Ex. 

I  3n«  Sweater  ge^en  *. 

I  3emanbem  in«  @^ef[(^t  fagen. 

g.)  by  mit.    Ex. 

His  strength  is  equal  to  his  cou-  |  Steine  ©tärfe  fommt  mit  feiner 
rage.  I      Sapferfeit  überein. 

Ä.)  by  nad^.    Ex. 


The  road  to  Paris«  to  the  town. 

The  journey  to  France,  to  India« 
&c. 


^er  98eg   nad}  9an«#  nad^  ber 

etabt 
^ie  !Keife  nad^  granfreid^#  nad^ 

3nbien#  tt.f.io. 
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i.)by 
To  take  off  one's  hat  to  some  one, 

To  give  audience  to  some  one. 

k»)  by  various 

I  have  no  enmity  to  that. 
There  is  no  devil  equal  to  the  hy- 
pocrite. 
The  flower  is  sharp  to  the  taste. 

This  is  no  prejudice  to  you. 
That  is  nothing  to  me. 
That  is  to  herself. 
As  to  that. 

It  remains  to  know  0t  is  yet  to 
be  known). 


t>or.    Ex. 

S)fn  ^ut  oor  3emanb<m  abne^ 

men*. 
3emanben  ooc  ft(^  lafien  *. 

expressions.    Ex. 

3d)  bin  ber  ^<l^  nid^t  abgeneidt 
(SS  dibt  feinen  grbfem  G^ein^CU 

gen  aU  ben  SeufeL 
jDte  SBlume  ^t  einen  fd^rfen  9e< 

rud). 
Dies  bringt  3^ntn  feinen  Gelben. 
jDieS  ge^t  mi(^  9li(^<  an. 
jDaö  ge^t  fte  an. 
aSaS  bies  betrip. 
&i  fragt  ftd^  no4* 


The  preposition  under  is  rendered: 

a.)  by  hti.    Ex. 


C7n<2fr  the  extremity  of  torture. 

Under  pain  of  death. 
Under  the  present  disposition  of 
things. 


SBei  bem  ^fid^ften  ®rabe  ber  Wtau 

tcr. 
S3ei  iXobeSfirafe. 
Sei  ber  eegenw&rtiden  ^ü§t  bet 

2)inde. 


To  be  under  an  oath. 


To  return  under  protest. 
To  tread  under  foot. 


b.)  by  burd).    Ex. 

I  X>ur(^  einen  C^ib  gebunben  fepn*. 

c.)  by  mit.    Ex. 

9){it  ^rotefi  iurüctfe^ren. 
^it  güfen  treten  ♦. 

d.)  by  tjon.    Ex. 


To  lie  under  a  distemper. 
Under  the  favour  of  the  night. 


93  0  n  einer  Jtranf  l^eit  befalten  fepn*. 
Segunftigt  oon  ber  Slad^t. 


e.)  by  various  expressions.    Ex. 


He  is  under  great  affliction. 
To  be  under  an  obligation. 
Under  age. 
He  left  an  evidence  under  his  own 

hand. 
Under  promise  of  marriage. 


(Sr  ifl  fc^r  befümmert. 

SBerbunben  fepn  •. 

Unmunbig. 

@r  ^intcrlief  ein  eigen^&nbid  ge« 

fd)nebeneS  3eugnif. 
S3erfprod)en/  oerlobt 


SEVERAL  ENGLISH  PREPOSITIONS. 


209 


The  preposition  with  is  rendered : 

a.)  by  an.    £z. 
He  finds  fault  with  it.  |  Qv  i)at  &wa^  haxan  attojufejcn. 

b,)  by  auf.    Ex. 


A  duel    is  fought  vnth  swords« 
sabreSy  pistols«  &c. 

To  be  angry  with  one. 


^an  fd)(adt  ftd^  (tm  ^ueU)  auf 
ben  ^egen/  ben  ®&bel/  auf  9u 
ftoUn,  u.f.w. 

2(uf  3emanben  b6fe  fepn». 


c.)  byaud.    Ex. 

He  did  it  ufith  a  good  intention.     I  6r  $at  eS  auS  guter  2Cb1td^t  ge« 

I      t^an. 


With  the  ancients. 

With  men. 

To  be  in  favour  with  one. 


d.)  by  bei.    Ex. 

93  ei  ben  2aten. 

S3ei  ben  fO^enfc^en. 

Sei  Semanbem  in  ©nabe  fte^en  *. 

«.)  by  burd^.    Ex. 

To  cure  a  disease  with  fasting.        I  @ine  5Cran!^eit  burd^  Saften  ^ei« 

I      (en. 

/.)  by  nebft,    Ex. 

With  other  epithets  of  the  like  I  9lebft   anbeten   &$n(id^en  S3eina^ 
kind.  I      men. 

g.)  by  urn.    Ex. 


It  is  all  over  with  him  (he  is  un- 
done). 


at  ift  urn  i^n  gefd^el^en. 


Ä.)  byoon.    Ex. 


He  was  seized  with  horror. 
With  all  my  heart. 
Surrounded  with  the  sea. 


(Srwarb  oon  @$d)re<f en  ergrifen. 
JBon  gansem  fersen. 
S3  on  ber  ®ee  umgeben. 


f.)  byoor.    Ex. 

To  tremble  with  cold,  with  rage, 

&c. 
To  weep  with  sorrow. 


$Bor  Jl&tte/  3orn/  u.f.t9.  gittern. 
S3  or  Jlummer  »einen. 


k.)  by  ju.    Ex. 


It  is  enough  to  make  one   die 
with  laughing. 


@S  ift  sunt  ZoUlad^TU 
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/.)  by  all  aorta  of 

To  put  up  with  or  to  be  aatiafied 

with. 
They  are  all  one  with  ua. 
Did  that  busineaa  aucceed  with 

him  ? 
Thinga  do  not  go  well  with  him. 
It  ia  with  ua  aa  with  the  French, 
lliat     ia    of    UtUe    avaU    wUh 

me. 
It  ia  a  uaual  thing  with  him. 
He  parted  with  all  he  had. 


eipreMioiit.    Ex. 

gftctteb  nehmen*. 

®te  ftnb  VQe  unftrer  fRrimtn^. 
3ft  i^m  tie  ea^  gelnngen? 

Geine  Okid^tn  fU^  fc^te«^ 
<Sd  se^  und  »te  ben  grcmiofciu 
^ad  (itft  mir  wcni0. 

(S<  ift  fo  fein  ®e(rau(4. 


3.  The  foUowing  expreaaiona  require  a  prepoaition  in  Grerman  with- 
out demanding  one  in  Engliah  : 


He  is  still  alive. 

As  much  aa  I  poasibly  can. 

Farewell,  till  we  meet  again. 

A  thought  struck  me. 

To  walk  backwarda  and  forwarda. 

To  consider  a  thing  (out  of  conai- 

deration /or  a  thing). 
To  laugh  heartily. 
To  learn  a  thing  thoroughly. 

When  the  opportunity  offera. 
As  far  as  Manheim. 
To  consider  proper. 
To  esteem  one's  self  happy. 
To  declare  some  one  innocent 
I  believe  you  my  friend. 
Near,  afar  off. 
Thoughtlessly,  inconsiderately. 

Sword  in  hand. 

His  strength  equals  his  courage. 

To  aeize  one'a  aword. 

To  go  home. 

I  let  no  one  touch  my  books. 

Several   times    aucceaaively,    re- 
peatedly* 


(Sr  tft  nod^  am  Seben. 

&o  oiet  an  mir  i|t 

2Cuf  Sßieberfe^en. 

S4  ^^^  auf  ben  (Bebanfen. 

2Cuf*  unb  abgr^n*. 

2Cuf  (StnHiS  8it&(t1t(^  neigen  •. 

TCud  ooQem  <^lfe  (ad^n. 

Gine  €ki(^  aui  bem  Onmbc  Im 

nen. 
S3  et  ©elegen^eit. 
93 id  S^annl^eim. 
Sür  gut  (Halten*. 
@td)  fur  0(ö(t(t(^  f4&(en. 
3emanben  fur  unfc^ulbig  erf  (ton. 
3d)  ^alte  @te  für  meinen  greunb. 
3n  ber9l&^e/  in  bee  gerne. 
3n  ben  Za^  ^tnein  (unbeba^^ 

mer  SBetfe). 
^it  bem  X>egen  in  ber  «^nb. 
®eine  @t&r!e  fommt  mit  feiner 

Sapferteit  überein. 
91  a  (^  bem  Degen  greifen. 
91  ad)  ^aufe  ge^n». 
3d)  laffe  9liemanben  über  meine 

a3ü(^er. 
(Sinmal  über  ba<  anbete. 
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To  hug  one,  to  embrace  one. 
To  make  some  one  lose  his  money. 
To  fine  some  one  twenty  crowns. 

It  is  so  much  the  better. 

Every  other  day. 

To  set  sail. 

Mr.  Riesenberg. 

To  do  something  again  (anew). 

To  abhor  a  thing. 

To  end. 

He  is  burdensome  to  me. 

To  take  as  witness. 

To  profess  the  Christian  religion. 

To  be  elected  pope. 

That  does  not  matter  (no  matter). 


Semanbem  urn  ben  ^aH  faQen  *. 
Semanben  urn  fein  ®elb  bringen  *. 
3emanben    urn    iwanjig  S^ler 

flrafcn. 
@«  tfl  urn  fo  mel  (ober  befto)  bef« 

fee. 
@inen  Sag  urn  ben  anbern. 
Unter  ©egel  ge^en  *. 
^ecr  »on  Sliefenberg. 
^twat  t>on  neuem  t^un*. 
Sinen  2Cbfdyeu  oor  dttoat  ^aben*. 
3u  (5nbe  ge^en*. 
(Sr  tft  mir  ^ur  Saft 
Sum  Seugen  nehmen  *. 
@t(^  IVLv  (^ri{tUd)en  SReligion  be« 

lennen  *. 
Sum  ¥apfle  erw&^lt  werben  *. 
X>at^at9ti^H  au  fagen. 


4.  The  following  expressions  demand  a  preposition  in  English  with^ 
out  requiring  one  in  German. 


The  father-ifi-law. 

The  mother-in-law. 

The  brother-in-Iaw. 

The  sister-tii-law. 

In  heaps«  in    crowds,    m    great 

number. 
A  friend  of  old. 
Cyiate. 

The  best  of  men. 
A  doctor  qf  physic,  q^law. 

He  is  ten  years  q^age. 

The  town  of  London. 

He  is  a  friend  of  mine. 

Of  set  purpose. 

Of  necessity. 

Of  all  things. 

To  go  on  horseback. 

You  bestowed  many  kindnesses 

on  me. 
On  a  sudden. 
He  is  ifKm  hii  departure  (ready  to 

set  out). 


^er  ©d^wtegervater. 
^e  @(l()n)tegermutter. 
^er  ^(^wagec. 
Tie  @cf)w&derinn. 
*f>aufenR)etfe. 

(Sin  alter  Steunb. 

9leuU(l^/  neuerUd)/  fürslic^. 

^er  befte  fOtenfd^. 

@in  doctor  ber  TCr^neifunbe/  bet 

@r  itl  je^n  Sa^r  alt. 

X>U  Gtabt  bonbon. 

@r  ift  mein  Sreunb. 

2Cb|td)tlid). 

9lot^wenbi0. 

SSorne^mUd)/  ^auptf&c^Uc^. 

»leiten  *. 

®te  ^aben  mir  oiel  &ütt  enoiefen. 

9l6(li(^. 

Chr  ijl  reifefertig. 
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He  took  an  office  i^kmi  him. 
7b  my  knowledge. 
To  set  pen  to  paper. 
To  be  with  child. 


(Sr  übernat^m  eine  €SteSc. 
fOteined  fiMffend.^ 
Die  %tb€x  ergreifen  •. 
@d)n>an0er  fepn  *. 


FFi<A  all  speed.  ,  Unoerjädlic^/ eiUflfl. 

The  learner  has  only  to  study  the  preceding  examples  well,  together 
with  those  we  gave  in  the  Government  of  the  Verbs  (see  p.  139  et  M^O 
to  have  a  thorough  knowledge  of  thb  part  of  speech. 


EXERCISES. 

282. 

TEA. 


Tea  is  made  (»irb  gemad^t)  of  the  leaves  of  a  shrub  (bet  Gtrauc^)  that 
grows  in  Japan,  in  China,  &c.  When  this  shrub  is  in  blossom  (blä^ 
ben),  its  leaves  are  of  a  yellowish  white  (delbltcbmetf),  indented  (ge^acft) 
and  pointed  (fpi^id);  but  they  gradually  (nacb  unb  nad))  become  of 
a  dark  green  (bunte(drün).  lliey  are  gathered  (man  fammelt  \olajt) 
two  or  three  times  in  the  spring  (bad  S^^^bi^b^)»  ^^^  <^o  dried  (troctnen) 
to  be  exported  to  Europe.  The  freshest  tea  is  the  best  The  leaves 
of  the  first  crop  (bie  @rnbte  ober  @infamm(ung)  are  the  most  delicate 
(fein  unb  jart) ;  on  this  account  they  are  very  expensive  (tbeuer)#  and  are 
known  (bcfannt)  by  the  name  of  Imperial  tea  (ber  Jtaifert^e)#  or  flower 
of  tea  (ber  a?lumcntbec).  This,  however,  seldom  reaches  (lommen  nad^) 
Europe;  that  which  we  receive  under  this  name  is  generally  the 
second  crop.  Tea  has  been  known  in  Europe  since  the  beginning  of 
the  sixteenth  century,  and  the  Dutch  were  the  first  who  introduced  it 
among  us  (unb  bte  ^oUdnber  baben  i^n  um  iuerfl  gebracht).  It  has  several 
names,  according  to  its  value  (bic  (9üte)  i  the  two  most  usual  sorts, 
are  green  tea  and  Bohea  (Z\)tcb}x).  It  is  said  (Lesson  CIL)  to  dissi- 
pate  (nieberf^ladcn  •)  the  vapours  which  mount  to  the  bead,  to 
strengthen  (flär!en)  the  memory,  and  to  brighten  the  intellect  (ben  ^tfl 
aufbcitern). 

283. 

COFFEE. 

Coffee  is  the  seed  of  a  fruit  like  a  cherry  (ürfd^enäbnlicft),  produced 
by  a  tree  which  was  formerly  only  known  in  Arabia  Felix,  from  whence 
it  has  been  transplanted  into  many  hot  climates.  There  are  now  cofiee 
plants  (ber  ^affeebaum)  even  in  several  countries  of  Europe ;  bat  they 
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only  attain  there  to  (allein  fte  ftnb  nur)  the  height  of  six  or  seven  feet  • 
whereas  in  Arabia  they  reach  to  (fet)n  *)  about  forty  feet.  The  coffee- 
tree  is  always  covered  with  (ooU)  fruits  and  flowers.  The  fruit  is  fuU 
of  juice  (ber  ®aft)  and  contains  a  pod  (unb  bient  einer  Bdjalt  gur  ^üUe) 
wherein  is  the  bean  called  the  coffee-bean  (bie  Kaffeebohne).  When 
this  kernel  (ber  SCtxn)  is  fresh  it  is  yellowish  (gelblicf))  grey  or  of  a  light 
green  (bla^grän).  The  pods  are  dried  on  mats  (bie  9){atte)  in  the  sun, 
and  are  then  broken  (3er!mrfd)en)  by  rollers  (bie  SBalje)  to  extract 
(herausfallen  *)  the  beans.  They  are  then  again  dried,  and  thus  sent 
to  Europe  where  they  have  only  been  in  use  (»ofelbjl  i^r  ®ebraud)  erft 
—  be!annt  i(l)  since  the  sixteenth  century.  The  Arabian  coffee  is 
called  Mocha  coffee  (2etjantifd)er  JCaffee)  5  it  is  (»eld)er-— ill)  the  best, 
lliis  drink  (baö  ®etr&n!)  is  most  unwholesome  (ungefunb)  when  taken 
too  strong  and  in  too  great  a  quantity ;  taken  in  moderation  (fonfl)  it 
helps  (erleid)tern)  digestion  (bie  JBerbauung  ber  ^la^rungdmitteO. 

284.  ..- — 

THE  PEARL  FISHERY  (bie  ^erlenfif(^erei). 

Pearls  are  as  much  esteemed  (gefd^&^t  werben  *)  as  precious  stones 
(ber  @bel)lein).  They  are  found  in  shells  (bie  9){ufd)el)  somewhat  re- 
sembling (einige  2Ce^nlid}!eit  ^aben  *)  an  oyster  (bie  2Cufler).  Each 
shell  contains  a  small  animal  (Rule  2,  Lesson  LV.)  that  has  pearls  all 
over  its  body  when  it  is  diseased  (trani).  The  most  considerable  (be« 
tr&d)tUci})  pearl-fisheries  are  carried  on  (gefc^e^en  *)  in  the  Pacific  and 
Atlantic  Oceans  (bie  £)ft«  unb  SBefKnbifd^n  !0{eere).  The  pearl-fishery 
is  the  hardest  (mäf^fam)  and  most  perilous  (gef&^rlid))  trade  (bie  UvUit), 
after  that  of  mining  (ber  Sergbau).  The  people  who  dive  (fid)  binuntets: 
laffen*)  to  the  bottom  of  the  sea  to  collect  (auffammeln)  the  pearl 
oysters  (bie  ^erlenmufc^el)  are  called  divers  (ber  Saudyer).  They  are 
taught  (biefe  gewinnt  man)  from  their  infancy  to  hold  in  (an  ftd)  galten*) 
their  breath.  The  nose  and  ears  of  the  diver  are  stopped  (iuftopfen),  a 
cord  is  fastened  round  his  waist  (ber  Mh),  and  one  end  thereof  is 
made  fast  (fefl  gemad)t  ifl)  to  the  boat  (bad  @(^iffd)en).  To  one  of  his 
feet  is  attached  (binben  *)  a  weight  of  twenty  or  thirty  pounds  to  make 
him  go  to  the  bottom  as  fast  as  possible  (bamit  er  beflo  gefc^winber  auf 
ben  S3oben  tomme).  As  soon  as  he  has  reached  this,  he  loosens  (tod« 
madjtn)  with  a  knife  from  the  rocks  (ber  Seifen)  the  oysters  (bie  SRu^ 
fd)el)  which  he  puts  into  a  basket.  As  soon  as  this  is  filled  (ooU)  or 
if  the  diver  sees  a  shark  (ber  ^aiftfc^)  coming,  or  if  he  has  no  longer 
breath  enough  (nid)t  me^r  2Ct^em  genug  ^aben  *)  to  remain  under  n^-ater, 
he  unties  (loöbinben  *)  the  stone  fastened  to  his  foot,  and  shakes  the 
cord  as  a  signal  for  the  others  (urn  baburc^  ein  3eid)en  gu  geben)  to  pull 
him  up  (baf  man  i^n  ^eraufjie^en  foU)/  which  is  done  (weld)ei— gefc^ie^t) 
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instantly.  The  oysten  are  opened  with  a  knife,  or  are  alloired  to  pu^- 
trefy  (man  l&^t  f!e  fau(en),  when  they  open  of  their  own  mceord  (dob 
felbft).  llie  pearls  are  then  taken  from  the  sheUs  (tie  64<l(e).  They 
differ  (oerfc^teben  fepn  *)  in  (an)  size,  form,  colour«  and  hrilliancy  (bet 
®lani) ;  and  it  is  according  to  this  difference  (bie  Becf^ieben^cit)  that 
they  have  received  (^t  man  i!^nen— gegeben)  varioua  names,  and  an 
more  or  less  valuable  (unb  oerf^tebenen  ffiert^). 

385. 

LBTTBRS. 

You  wish  to  know,  my  dearest  cousin,  how  (»omit)  I  spend  my 
time,  and  what  are  my  pursuits  (womit  t4  rai4  befc^ftigc).  The  ac- 
count of  my  pleasures  is  but  short  (nic^t  t)tel  oon  fBelufHgundett  lu  er« 
3&()len  ^abrn*).  I  am  constantly  employed  in  perfecting  myself 
(fidj  oen^oUtommnen)  in  the  knowledge  necessary  for  a  person  in  my 
station  of  life  (in  meinem  @tanbe  ^u  »tffen  nit^ig  i|l),  and  one  day  is 
like  another  to  me  (fe^en  für  mid^  gletc^  au£).  Yet  1  never  feel  ennui; 
on  the  contrary,  I  have  some  pleasant  moments,  and  those  which  are 
passed  in  writing  to  you  are  the  pleasantest. 

286. 

My  dearest  brother !  I  beg  you  to  send  me,  as  soon  as  possible,  the 
books  which  I  asked  for  in  my  last  letter,  as  I  am  in  great  want  of 
them.  If  you  have  not  yet  bought  them,  you  can  buy  them  at  N.'s. 
Frederick  Street.  I  am  told  that  he  is  an  honest  man,  and  takes  no 
unfair  advantage  of  any  body  (9iicmanben  ubert^euem).  You  will 
purchase  at  the  same  time,  if  you  please,  at  B.'s  three  yards  (bie  GQe) 
of  green  cloth  at  five  crowns  a  yard,  and  ten  yards  of  hollands  (^U&n» 
bif(i)e  l^einwanb)  at  a  crown  a  yard.  I  hope  that  you  will  comply  with 
my  request  (bie  IBitte  0eR)&(ren)  and  that  you  will  send  me  the  above- 
mentioned  things  CKtte«)  this  week  by  the  coach  (bie  ^c^neSpofl),  pro- 
perly packed  (n>o!^(  eingepactt).  I  am  in  the  mean  time  (inbeffen) 
yours,  &c. 

287. 

Herewith  you  will  receive  all  (f){er  ift  HUti)  you  asked  for.  I  bought 
the  books  at  N.'s.  The  price  (ffe  f  oflen),  as  you  will  see  by  the  enclosed 
bill  (wie  3Du  au«  beiltegcnber  9led)nun9  erjic^fl),  is  twenty  crowns,  ten 
groshes,  which,  with  the  cloth  and  hollands,  amount  to  (machen  ober  be« 
tragen  *)  forty-five  crowns  ten  groshes.  You  will  be  so  kind  as  to 
take  the  earliest  opportunity  of  returning  me  what  I  have  advanced 
(bie  7Cu«Iage  üfcermadjen'),  for  you  are  aware  (wiffen  •)  that  I  have  to 
support  (em&^ren)  a  wife  and  ten  children,  besides  my  mother-in-law 
who  is  blind. 
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Yoa  hare  often  promised  to  come  to  see  me;  why  do  you  not  come 
(unb  fommfl  bo4  td^)  ?  Pray  come  soon  (t^ue  U  balb)/  or  I  shall 
arrive  at  your  house,  bag  and  baggage  (mit  meiner  ganzen  «f^auS^Uung). 
Yours,  &c. 

288. 

My  dearest  friend  (greunbinn),  I  delight  in  all  your  letters,  especially 
in  those  that  you  write  to  me  in  German.  I  only  wish  I  could  (i^ 
wollte  nur/ id)  to&re  im  ©tanbe)  answer  them  as  they  deserve  (angemelfen). 
You  perceive  that  I  still  make  many  mistakes,  and  I  know  not  how  to 
avoid  them  (n>te  id)  fie  oermeiben  foU).  Pray  correct  those  you  find  in 
this  letter,  and  return  it  me,  when  you  have  an  opportunity  (gelegent» 
lidj).    You  wiU  thereby  much  oblige  your  friend,  &c. 

289. 

ANSWBR. 

I  received  with  great  pleasure  your  German  letter,  and  understand 
all  tbat  you  say  in  it.  I  showed  it  to  my  master,  who  admired  the 
style«  If  your  fnend,  said  he,  goes  on  writing  such  letters  as  that,  she 
will  sooi^  know  German  as  well  as  I.  He  recommends  your  reading 
the  works  of  Campe,  Wieland,  Kotzebue,  Goethe,  and  Schiller. 

I  am  much  obliged  to  you  for  your  invitation  to  the  wedding,  but  I 
regret  (eS  t^ut  mir  aber  fe^r  leib)  that  I  cannot  accept  it.  I  have  now 
too  many  engagements  (bie  SSefc^&ftigüng)  'to  be  able  to  come  (bte  mid^ 
baran  oer^inbern).  You  will  not  doubt  my  inclination  (an  bem  guten 
fßitten  zweifeln).  I  remain,  dear  —  (benn  CHe  miffen#  wie  fef)r  id)  bin)/ 
yours,  &c. 

290. 

▲MOTHER  ANSWER. 

I  received  yesterday  the  German  letter  which  you  wrote  me.  I  waa 
going  to  (i(^  moQte  i^n  fogleid))  correct  it,  but  I  found  too  many  mistakes 
(2U  tHele  %ti)Ux:)  in  it.  Learn  to  decline  and  conjugate  well,  and  study 
the  principles  of  the  language,  for  you  will  otherwise  never  learn  it  pro- 
perly. If  you  follow  this  friendly  advice,  you  will  shortly  be  able  to 
writo  a  German  letter  with  few  or  no  (gar  feine)  mistakes. 

291. 

A  LETTER  FROM  SOLOMON  OB8SNER  TO  BIS  SON. 

Zurich,  24ik  Apnl,  1784. 

Your  letter,  my  dear  son,  afforded  us  aU  the  greatest  pleasure ;  it 
has  especially  had  the  most  beneficial  effect  on  (befonberi  n>ar  er  «on 
ber  be^n  SBirfung  f&r)  your  mother,  who  was  constantly  thinking  of 
you  with  the  tenderest  solicitude  (bie  j&rt(i(^  SBeCdmmernif ).    She  waa 
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delighted  (üon  ^xtubt  UUbt  fepn  *)/  and  quite  comforted  (bfni^i0t}  on 
receiving  the  joyful  intelligence  of  your  being  well  (baf  c<  jDir  ipo^l 
ge^t)/  and  that  you  had  taken  better  meaauret  (ft(^  beffer  ruirid^en)  for 
the  rest  of  your  journey. 

The  fint  days  (after  you  left)  were  sad  (trübe)  i  you  were  conatantly 
talked -of,  and  tears  were  frequently  in  our  eyes  (ttnb  faft  immer  mit 
gene^ten  2Cugen).  Henry  would  then  slip  in  some  funny  remark  (loarf 
bann  einen  n&rrifd>en  ©cbwan!  baswtfcben)/  which  caused  a  strange  mix- 
ture (baö  n&rnf(^e  C$cmtfdb)  of  tears  (bad  ®d)(u(t)en)  and  laughter  (baf 
Sacben).  All  is  now  calmer  without  3rour  being  less  thought  of. 
Henry  daily  proposes  (anbringen  *)  your  health  affectionately  (au<  toa^ 
rer  j&rtlicber  Siebe)  at  dinner.  Your  portrait  is  often  taken  down  (^« 
langen)  to  be  kissed  all  round  (jum  Mffen  ^erum  bieten*)  $  if  this  sen- 
timental scene  is  not  shortly  put  an  end  to  (aufbbren)/  your  picture  wiD 
resemble  that  of  John  Huss  in  the  church  of  Constance. 

How  pleased  I  am  to  }>erceiye  the  delight  (mie  fe^r  freut  mi4  bat 
(ebbafte  S3ergnägen)  with  which  you  mention  the  pictures  yoa  saw  at 
Augsburg  and  at  Munich.  I  recognise  that  real  enthusiasm  (bet 
Gntbuftatmud)  for  the  arts,  which,  gradually  more  and  more  dereloped 
(immer  mebr  be(ebt)  by  (the  works  oO  the  great  masters,  will  make  the 
happiness  of  your  life.  I  should  never  have  more  enjoyed  seeing  yoa 
than  on  your  entering  for  the  first  time  (ber  erfte  (Sintritt)  the  gallery 
of  Schleissheim. 

Whatever  charms  the  works  of  the  first  masters  may  possess  in  your 
eyes  (fo  fe^r  X^id)  bte  ^unft  grof er  fO^eifter  ent^ücft),  never  allow  yourself 
to  be  fascinated  so  as  to  neglect  nature  (fo  laf  Did)  hod)  nie  oon  ber 
9latur  abtocten).  Study  in  each  (artist)  the  best  manner  of  best  ex- 
pressing her  beauty  (mcrin  er  jene  am  gluctlicbften  erreid)t  ^at),  and 
always  return  to  her  (wiebcr  ju  it)r  felbfl  jurüdle^ren).  You  run  the 
chance  of  becoming  a  mannerist  by  attaching  yourself  too  exclusively 
to  such  or  such  a  master  (ju  viel  7Cnb&ngltd)!eit  an  biefen  ober  jenen 
gibt  immer  gu  oiel  fOtanier),  and  this  you  will  perceive  to  be  true  (ben 
S3emei6  baoon)  when  you  go  to  Dresden.  You  will  find  that  the 
pictures  there  (an  oerfd)iebenen)  have  more  of  the  manner  of  Dietrich, 
than  a  resemblance  to  nature  (immer  me^r  nad)  ID.  ali  nad)  ber  9latiir 
ried)en).  Never  forget,  my  dear  son,  never  lose  sight  for  a  day  (leinen 
Sag/  feine  ®tunbe),  of  the  fact  that  the  first  years  of  your  studies,  if 
properly  employed  (mobl  jugebracbt),  will  lay  the  foundation  of  your 
happiness  in  life  (bag  Oilucf  X^cine«  bebend  auömad}en) ;  for  it  is  by  im- 
proving them  as  you  ought  that  you  will  become  (unb  ta$  ed  oon  biefen 
abb&ngt/  ti  babtn  }U  bringen)  some  day  your  country's  and  your  father's 
pride  (ba^  —  auf  Did)  ftolg  fepn  bärfen).  Be  happy  and  keep  well 
Your  affectionate  (Dein  Di(^  2&rtUd)  liebenber)  father. 
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292. 


PORTRAIT  (^arafterfd^ttberung)  of  wallenstbin^  extracted  from 

"  the  thirty  years'  war/'  by  SCHILLER. 

Nothing  was  farther  from  Wallenstein's  mind  than  the  thought  of 
repose,  when  he  returned  tothe  silence  of  private  life  (ber^cioatflanjb).  He 
was  surrounded  (umgeben  *)  in  his  solitude  (bie  @tnfam!eit)  by  the  pomp 
of  a  king«  which  seemed  to  bid  defiance  to  the  decree  of  his  humiliation 
(bem  Urt^eiUfprud)  feiner  (Smtebrigung  «£)o^n  ju  fpre(^n).  Six  gates 
(bie  Pforte)  led  to  the  palace  which  he  inhabited  at  Prague«  and  a 
hundred  houses  were  thrown  down  (mupten  niebergeriffen  koeibenj  to 
make  room  for  the  court  yard  of  the  castle  (urn  bem  @d)lo$^ofe  Siaum 
lU  maci}en).  Similar  palaces  were  erected  in  (auf)  his  numerous  do- 
muns  (bad  @ut).  Gentlemen  (ber  ^aoalier)  of  the  noblest  families 
vied  with  each  other  for  the  honour  (urn  Qtxoat  wetteifern)  of  serving 
him«  and  imperial  chamberlains  (ber  !aiferlid)e  ^ammer^err)  were  seen 
to  resign  the  golden  key  to  fill  (befleiben)  the  same  office  near  Wallen- 
stein. He  kept  sixty  pages«  educated  by  the  best  masters ;  fifty  tra- 
bants  (ber  Brabant)  kept  guard  in  {bttoadjcn)  his  anti-room  (bad  S3or« 
dimmer).  He  had  never  less  than  a  hundred  guests  at  his  table  (@eine 
gen)6^nlid)e  Safe!  toax  nie  unter  ^unbert  ®&ngen)«  and  his  steward  (ber 
^aug^ofmeifter)  was  a  man  of  the  first  quality  (bie  oorne^me  ^tanbeö« 
perfon).  When  he  travelled  (Steifte  er  öbier  Sanb)  a  hundred  carriages 
with  four  or  six  horses  conveyed  hb  suite  and  baggage  (fo  würbe  i^m 
fein  ©erdt^  unb  ©efolge  auf  ^unbert  t>xtu  unb  fec^dfp&nnigen  SBdgen 
nac^efa^ren) ;  his  court  followed  (folgte  i^m)  in  sixty  carriages  (bie 
Jtarolfe)  accompanied  by  (mit),  fifty  led  horses  (bad  «£)anbpferb).  The 
richness  (bie  $ra(^t)  of  his  liveries  (bie  Sioerei)«  the  splendour  (ber 
©lan^)  of  his  equipages  (bie  Equipage)«  and  the  elegance  (ber  ^d^muct) 
of  his  apartments  corresponded  (gem&f  fepn  *)  to  this  style  of  magni- 
ficence (ber  äbrige  ^(ufwanb).  Six  barons  and  as  many  knights  (ber 
Slitter)  were  in  constant  attendance  on  his  person  (feine  $erfon  umge«: 
ben*)  to  obey  his  every  bidding  (jeben  SBin!  tjoUjiet^en ♦).  Twelve 
patrols  (bie  'PatrouiUe)  took  their  rounds  (bie  fRunht  mad)en)  about  the 
castle,  to  prevent  the  slightest  noise  (um  jeben  Hxm  abju^)altcn).  Si- 
lence was  necessary  to  his  ever-active  brain  (fein  immer  arbeitenber 
5Copf  braud)te — ).  No  noise  (bad  ©eratfel)  of  carriages  was  allowed  to 
approach  (na^e  fommen  bürfen  *)  his  habitation,  and  it  often  happened 
that  (nic^t  feiten)  the  streets  were  closed  (fperven)  with  chains.  His 
company  (ber  Umgang)  was  as  silent  (flumm)  as  the  avenues  which  led 
to  him  (ber  3ugang).  Taciturn  (ocrfc^lojfen),  dark,  and  impenetrable 
(unergrunblid)),  he  was  more  saving  (fparfam)  of  his  words  than  pro- 
fuse of  gold  (aid  feine  ©efc^enfe),  and  he  spoke  the  few  words  which 
he  uttered  (bad  SBenige/  toa^  er  fprad})  in  a  forbidding  tone  (mit  einem 
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kDibrigen  Zont  audftof en  *).  He  never  laughed ;  and  the  coldness  of 
his  temperament  resisted  the  fascinations  of  pleasure  (ben  SerfÜ^run^en 
ber  ®tnne  wtberflanb  bie  iC&Ue  feinei  IBluti).  Always  employed  and 
engrossed  (beioegt)  by  vast  enterprises  (ber  grof  e  (SntwurO/  he  denied 
himself  (entfagen)  all  the  vain  dissipations  (bie  (eere  3<r|lreuun9)  in  the 
midst  of  which  (n>oburd))  others  spend  a  valuable  eiistence  (bad  toft* 
bare  8eben  üergeuben).  He  kept  up  (beforgen)  himself  a  correspondence 
which  extended  all  over  Europe  (ber  bur4  gan}  Guropa  verbreitete 
f8xUftütd}\€l),  and  wrote  the  greater  part  of  his  memoirs  (bet  Xuffatf 
with  his  own  hand,  that  he  might  trust  as  little  as  possible  to  the  dis* 
cretion  of  others.  He  was  tall  (oon  grower  €$tatttr)  and  thin,  of  a 
yellowish  complexion  (gelblicher  ®e|td)tdfarbe) ;  his  hair  was  short  and 
red,  his  eyes  were  small  and  brilliant  (funlelnb).  On  his  brow  (bit 
®tim)  sat  a  fearful  austerity  (ein  fur(f)tbarer/  5urü(!f(^re<fenber  9mft), 
and  nothing  but  the  excess  (bad  Uebermaf )  of  his  rewards  could  keep 
round  him  (fefl^alten  *)  his  trembling  crowd  of  followers  (bie  Gc^aoc 
feiner  JDicncr). 

In  this  pompous  (pra^(enfd))  obscurity,  Wallenstein,  ever  active, 
silently  awaited  (rnoartete  äB.  fttd/  bo4  nic^t  müf  tg)  his  return  to  splen- 
dour, and  the  coming  day  of  vengeance  (feine  gl&njenbe  Gtunbe  unb  ber 
ffta&,t  aufge^enben  2ag).  The  rapid  \ictories  of  Gustavus  Adolphns 
(©uftao  2(bolpi)d  reif enber  Giegedlauf)  soon  gave  him  a  presentiment  oi 
its  dawn  (bad  S3orgefät)l  bedfelben  gentef en  laffen  *).  He  gave  up  none 
of  his  audacious  plans.  The  ingratitude  of  the  emperor  had  freed 
(befreien)  his  ambition  (ber  (S|)rgeii)  from  a  hateful  bondage  (ber  I&fKgc 
3öge().  The  dazzling  brilliancy  (ber  blenbcnbe  9d)immer)  of  his  private 
life  (bad  ^rioatleben)  betrayed  (oerratt)cn  •)  the  proud  flight  (ber  flolje 
€$d)n;ung)  of  his  designs ;  and  prodigal  (oerfd)n)enbenf(4)  as  a  monarch, 
he  seemed  already  to  reckon  among  his  possessions  (bie  flSeff^ung)  the 
objects  (bie  ©äter)  of  his  hopes. 
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HUNDRED  AND  TWELFTH  LESSON. 


^unbett  unb  }n)&lfte  Section. 


8.  The  Conjunction,  bad  IBinbfWort. 

Conjanctions  are  so  caUed  because  they  serve  to  connect  words  and 
sentences  and  to  bring  them  into  a  certain  relation  with  each  other. 
Ex.  Diegrcttbe  unb  bet  €$4mera/  joy  and  sorrow ;  Du  ober  id),  thou 
or  I;  wenn  ed  morgen  fd^6ned  ^ttttv  ift/  fo  ge^en  tpir  auf«  8anb/  t^it 
is  fine  to-morrow,  we  shall  go  to  the  country.  Here  the  words :  unb/ 
and;  ober/  orj  mtnn,  if;  fo/  then,  are  conjunctions. 

'With  regard  to  their  etymology  conjunctions  are : 

1.  Radical  words  such  as:  ali,  as;  benn/  for;  wtil,  because;  XDit, 
as ;  wenn/  if. 

2.  Words  derived  from  others,  such  as :  enblid^/  at  last,  derived  from 
bad  @nbe/  the  end ;  beoor/  before,  derived  from  \)ox,  before ;  äbrtgenö/ 
as  for  the  rest,  derived  from  Abrtg/  remaining,  which  in  its  turn  is  de- 
rived from  aber/  over. 

3.  Compound  words,  such  as :  t)ie(me(^r/  rather,  derived  from  oiel/ 
much,  and  me^r/  more ;  obfd^on/  although,  derived  from  oh,  whether, 
and  fd^oH/  already ;  wef^alb/  on  which  account,  derived  from  weffen/ 
genitive  of  the  interrogative  pronoun  ton,  who  (Lesson  XXXI.),  and 
the  prepomtion  l^alben/  on  account  of;  beffenungead^tet/  nevertheless, 
derived  from  beffen/  genitive  of  the  demonstrative  pronoun  btefed  Cba^), 
this  (Lesson  LXIL),  and  the  preposition  ungead^tet/  notwithstand- 
ing. 

The  conjunctions  are  divided  into  as  numy  classes  as  their  connec- 
tion and  relation  are  effected  in  different  ways.^  There  are  accord- 
ingly J 

1.  Copulative  conjunctions,  oerMnbenbe  ober  anfflgenbe  ©fnbew6rter. 
These  serve  to  connect  the  different  members  of  sentences,  as :  unb/ 
and ;  aud^/  also ;  fogat/  even,  &c. 

2.  Continuing  conjunctions,  fortfeftenbe  S3inben)6rter.  These  mark 
the  continuation  of  an  argument,  as :  txftlid),  firstly ;  ttfttnh  in  the 
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first  place ;  gum  erflen/  for  the  first ;  jwdtend/  sedmdly ;  sttm  isoetti U/ 
in  the  second  place,  &c.,  femet/  besides,  farthermore ;  enblic^/  finallj; 
&c. 

3.  Circurolocatory  or  circumscriptive  conjunctions,  umfdnrnbente 
S3inben?6rter.  liiere  is  bat  one  conjunction  of  this  kind  in  German, 
namely,  ba^/  that.  It  points  out  the  subject  or  object  of  the  preceding 
proposition.  A  substantive  may  be  substituted  in  its  place.  Ex. 
Instead  of  id)  ^6re/  baf  er  !ran!  iftt  I  hear  that  he  is  ill,  we  may  say: 
id)  ^6re  oon  feiner  iCrant^eit/ 1  hear  of  his  illness ;  instead  of  cd  ift  mir 
lieb/  ba^  Sie  an  mid)  benten/  I  am  glad  that  you  think  of  me,  we  may 
say :  Z^v  UnUnUn  an  mx&i  ift  mir  lieb/ your  remembrance  of  me  pleases 
me. 

4.  Explicative  or  declarative  conjunctions,  fri&uternbc  ober  ertlA« 
renbe  SBinbembrter.  lliey  explain  the  diflferent  members  of  a  preceding 
phrase,  such  as  aU,  as ;  n&mlid)/  namely,  &c. 

5.  Conditional  conjunctions,  bebingenbe  S3inbfm6rter/  so  called,  be- 
cause they  serve  to  indicate  certain  conditions,  as:  wenn/  if;  fon^/ 
otherwise ;  mo  nidjtt  if  not ;  faHi,  in  case,  &c. 

6.  Causative  conjunctions,  begrünbenbe  93inbem6rter.  They  indicate 
the  relation  between  the  cause  and  the  eflfect,  as  :  be nn/  for ;  totUt  be- 
cause ;  bO/  since ;  um  gU/  in  order  to,  &c. 

7.  Conclusive  conjunctions,  folgernbe  S3inbem6rter.  Placed  in  the 
second  member  of  a  sentence,  these  conjunctions  indicate  the  conse- 
quence of  what  is  expressed  in  the  first  member,  as :  alfo/  then ;  fol^ 
lid),  consequently ;  ba^er/  therefore,  for  that  reason,  &c. 

S.  Temporal  or  consecutive  conjunctions,  geitbeutige  ober  jeitbefKm« 
menbe  SBinbem6rter.  They  serve  to  indicate  certain  relations  of  time, 
as:  mät)renb/ inbem/  inbefTen/  whilst;  tl)t,  before  (Lat.  pritu  quam); 
nQd)bf  m/  after  (Lat.  post  quam),  &c. 

9.  Proportional  conjunctions,  Ser^ältnip  befKmmenbe  ober  ftetgembe 
S3inbem&rter.  lliey  present  the  two  members  of  a  sentence  in  equal 
proportion,  as :  je  —  je  or  je  —  be jlo/  the  —  the  (see  Lesson  CL),  &c. 

10.  Comparative  conjunctions,  ücrgleirf^enbe  S5inbew6rter.  They 
ser\'e  to  compare  two  propositions,  as :  mie  or  gleic^mie  — fo/  fo  mie  — 
al\Of  as  —  so,  &c. 

11.  Disjunctive  conjunctions,  gcrttjcilenbe  ober  fonbernbe  S?tnbem6r< 
tei*.  They  present  several  propositions  aa  members  of  a  phrase,  but 
from  which  they  are  mutually  separated,  as  :  entmeber  —  ober/  either  — 
or.    (See  Lesson  CI.) 
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12.  Exclusiye  conjunctions,  au6f(^liepenbe  93inbett)6rter.  These  re* 
ject  or  deny  all  the  parts  of  a  proposition,  as  :  weber  —  nod^/  neither  — 
nor.     (Lesson  CI.) 

13.  Exceptive  conjunctions,  audne^menbe  93inben>6rter.  These  mark 
an  exception,  as :  aupet/  aufgenommen/  except ;  auf  er  baf  /  except  that, 
&c. 

14.  Adversative  conjunctions,  entgegenfe^enbe  IBinben>6rter.  These 
serve  to  unite  propositions  which  are  opposed  to  each  other,  as :  abet/ 
allein/  hut ;  fonbern/  hut  on  the  contrary ;  hod)t  jeboc^/  however,  yet, 
nevertheless,  &c. 

15.  Restrictive  conjunctions,  einfd)r&n!enbe  S3inben)6rter.  These 
limit  the  sense  of  a  proposition,  as :  tote  fern/  in  Wie  fern/  fo  fern/  in  fo 
fern  aid/  so  far  as,  insomuch  as  ;  \t  nadj  bem/  according  as ;  nur  baf/ 
only,  &c. 

16.  Concessive  conjunctions,  einr&umenbe  ober  sugebenbe  S3inben>(ri: 
ter.  They  are  those  which  nullify  the  apparent  apposition  existing 
between  two  propositions,  as :  obgleid)/  obfd^on/  though ;  totnn  gleid)/ 
n>enn  fd)on/  though,  although ;  jwar/  indeed,  it  is  so,  allowing  it  (Les- 
son CL),  &c. 

17.  Prohlematical  conjunctions,  jweifelbafte  S5inbew6rter.  The  con- 
junction ob/  whether,  is  called  problematical,  hecause  it  only  indicates 
as  possible  the  idea  or  event  expressed  in  the  proposition. 


In  the  following  Alphabetical  List  we  have  endeavoured  to  determine 
the  use  of  German  conjunctions  by  examples. 

2Cber/  but.  This  conjunction  may  stand  at  the  beginning  as  well  as 
in  the  middle  of  a  member  of  a  sentence.  Ex.  1.  Adversative :  id) 
fud^e  i^n/  aber  idj  fanb  i^n  nidjt,  I  sought  him  but  did  not  find  him. 
2.  Copulative :  aber  fo  gern  id)  and^  gewollt  \)htttt  but  however  much  I 
might  have  wished  it ;  id)  n>önfd)te  abet/  baf  eg  nid^t  gefd^&^e/  but  I 
should  wish  that  it  might  not  happen. 

TCUein/  but,  adversative,  only  stands  at  the  beginning  of  a  member  of 
a  sentence.  Ex.  3d)  tyoffte  eg/  allein  id}  fanb  mid)  get&ufd)t/  I  hoped  it, 
but  was  disappointed  in  my  expectation. 

Zi^t  than,  08,  when.  Ex.  1.  Comparative :  fte  ift  eben  fo  tugenb^aft 
aU  \d)bnt  she  is  as  virtuous  as  beautiful ;  beffer  fp&t  aU  nie/  better  late 
than  never ;  me^r  ober  weniger  aU  taufenb  ^ann/  more  or  less  than  a 


232  ALPHABETICAL  LIST  OF 

thousand  men;  fo  oiel  aH  n6t^d  ift/  a*  much  a*  ia  neeeaauy.  2.  Ex- 
plicative :  bit  ganje  Samilie  war  iusegeit/  al6 :  bet  fßaUti  bie  flivttec/ 
bie  Jiinbet/  u.f.ro./  the  whole  family  wan  present,  aa,  the  father,  the 
mother,  the  children,  &c. ;  er  ^ti^tt  (id)  aid  einen  ffei^gen  CS^&Iet/  he 
showed  himself  an  assiduous  pupil ;  er  lebte  unb  flarb  ali  tin  udßß 
f d^affener  ^anri/  he  lived  and  died  as  an  honest  man.  3.  Restrictive : 
bet  6fhe{d)ifd;e  Jtaifer  aU  Jtöntg  oon  S6^men/  the  emperor  of  Austria  as 
king  of  Bohemia.  4.  Temporal  or  consecutive :  al<  er  anfani/  loar  i4 
mit  meiner  Arbeit  fd^on  fertig/  when  he  arrived  I  had  finiahed  my  work ; 
taum  ^tte  er  baö  93ort  gefprod^nr  aU  3ebermann  i^n  mit  prägen  be» 
flürmte/  he  had  no  sooner  pronounced  this  word  than  every  hody  began 
to  question  him. 

Obs.  In  this  latter  signification  aid  must  not  be  mistaken  for  tDeilii# 
when,  which  denotes  an  indefinite  time,  whilst  aH  expreases  a  definite 
time,  as  is  shown  by  the  above  examples.     (See  wenn.) 

7LH  ha^t  save,  only  that,  except  that,  causative.  Ex.  (Sr  if  |it  biQi0/ 
aU  baf  er  fein  SBort  nic^t  galten  foQte/  he  is  too  just  not  to  keep  his 
word ;  er  ^at  feinen  anbern  Je^ler/  aid  bof  er  ein  »enig  tr&ge  tft«  he  has 
no  other  defect,  except  that  of  his  being  a  little  idle. 

2(16  ob/  aid  roenit/  as  if,  explicative.  Ex.  dt  fle^t  aud#  ali  eb  (aid 
loenn)  ed  regnen  wollte/  it  looks  as  if  it  would  rain;  er  fttUt  fi(^,  old 
wenn  er  @ie  nic^t  Cennte/  he  pretends  not  to  know  you.  (See  Lea- 
son  XCVII.) 

2ClfO/  so,  thus,  therefore,  consequently,  Ex.  1.  Comparative :  fo  wU 
ber  SIu^  feine  ^Bellen  an  X'ir  vorüber  fä^rt/  alfo  Qtt)t  bie  3eit  mit  i^ren 
(Stunben  unb  Sagen  bin/  as  a  river  rolls  its  waves  before  thy  eyes,  so 
time  rolls  on  with  its  hours  and  days ;  a  I  f  o  ^t  @ott  bie  fBSett  geliebt/  thns 
God  loved  the  world.  2.  Conclusive  :  Sie  ^ben  ed  einmal  nerfprod^n/ 
alfo  muffen  ^ie  9Bort  t^alten/  since  you  have  promised  it,  you  must 
keep  your  word;  er  erbte  2(lled/  alfo  aud)  bad  «^aud/  he  inherited  all, 
consequently  the  house  also;  ed  ift  balb  i)v6lf/  »ir  mü|fen  alfo  ge^m 
it  will  soon  be  twelve  o'clock,  therefore  we  must  go  away. 

2(u(b/  also,  even.  Ex.  1.  Copulative:  er  ^t  nid^t  allein  fein  (Selb/ 
fonbcrn  aud)  feine  6^re  oerloren/  he  has  not  only  lost  his  money,  bat 
also  his  honour.  2.  Concessive:  »enn  id^  aud^  TCHed  oerlbrc/  even  if 
I  were  to  lose  every  thing. 


2(uf  baf  /  in  order  that,  causative,  is  only  used  in  elevated  style  ii 
of  bamit.  Ex.  2(uf  ba^  cd  6u(^  »o^l  gef^e/  in  order  that  you  may  be 
happy;  e^re  bad  %\itxt  auf  baf  (bamit)  X^u  lange  lebeft/ honour  old 
age,  that  thou  mayest  live  long. 
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TiufiXt  except,  but,  save,  exceptive.  This  conjanction  is  always 
governed  by  the  verb  of  the  sentence.  Ex.  @<  toav  9ltemanb  ba/  auf  er 
it/  there  was  nobody  there,  except  he ;  er  erinnerte  ftd^  alter  S3orf&tIe# 
auf  er  biefed  UmftanbeS  ni4t/  he  remembered  all  the  events,  except  this 
circamstance ;  id^  fage  e6  9Memanbem  auf  er  jDtr/  I  communicate  it  to 
nobody  but  to  thee;  idj  l^aU  feinen  Sreunb  auf  er  iDtd)/  I  have  no 
other  friend  but  thee ;  er  wirb  abreifen/  auf  er  wenn  eö  regnet/  he  will  set 
out,  unless  it  rains;  er  ift  gefunb/  auf  er  (nur)  baf  er  no4  ein  menig  Ruftet/ 
he  is  very  well,  but  that  he  coughs  a  little. 

S3eoor/  before,  consecutive.  Ex.  SSeoor  er  bte  &aht  oerlief /  na^m  er 
nod)  2Cbfd)teb  oon  aUen  feinen  S^eunben^  before  leaving  the  town,  he  took 
leave  of  all  his  friends ;  wir  woUen  biefeS  t^uu/  bevor  er  anfommt/  let  us 
do  that  before  he  comes. 

Sßitf  vntü,  consecutive.  Ex.  ^d)  werbe  warten/  bid  er  abgereifet  ift/ 
I  will  wait  until  he  shall  be  gone. 

}Da/  tince,  as,  Ex.  Causative :  ba  er  nidji  aufmerffam  ift,  fo  wirb  er 
9li4)tS  lernen/  since  he  is  not  attentive  he  will  learn  nothing.  2.  Ad- 
versative :  ba  einer  genug  w&re/  f  ommen  i^rer  fe4S/  whilst  one  would 
have  been  enough,  six  come ;  ^u  jerftreuefl  jDi4/  ba  ^bu  hod}  arbeiten 
fottteft/  thou  divertest  thyself,  whilst  on  the  contrary  thou  oughtest  to 
work. 

iDaf^er/  therefore,  thence,  conclusive.  Ex.  @ie  fd)rieben  Tdd)t,  ba^er 
glaubte  idjt  &t  w&ren  Iran!/  you  did  not  write,  1  therefore  thought  you 
were  ill;  ba^er  ^offe  ic^  or  id)  ^fe  hatfttf  I  therefore  hope. 

;Damit/  t»  order  that,  causative.  Ex.  3d)  fage  ed  iDtr/  hamit  X>n 
(te^ft/  baf  id)  ^Did)  liebe/ 1  tell  it  thee,  in  order  that  thou  mayest  see  that 
I  love  thee ;  ic^  warne  &U/  hamit  ®ie  fid)  in  ILdjt  netimen/  1  warn  you, 
that  you  may  be  on  your  guard. 

JDann  (must  not  be  mistaken  for  benn)/  then.  Ex.  1.  Temporal: 
wann  ber  «^erbfl  fommt/  bann  foUft  X^u  anfangen/  when  the  autumn  is 
come,  thou  shalt  begin ;  erfl  id)t  bann  iDu/  first  I,  then  thou.  2.  Con- 
ditional: wenn  ^Du  fteifig  bifl/  bann  foQfl  iDu  eirt  fc^bne«  IBud)  befommeu/ 
if  thou  art  industrious  thou  shalt  have  a  fine  book. 

^aruni/  on  that  account,  for  that  reason,  therrfore,  causative.  Ex.  3d) 
Itebe  SHd)/  barum  mad^e  idi  Sid)  auf  )Deine  ^t\;iiti  aufmerffam/ 1  love 
thee,  for  that  reason  I  remind  thee  of  thy  defects ;  er  wieber^oUe  im^ 
mer/  er  ^aht  barum  md)t  aufge^brt/  ^6nig  ju  fepn/  weil  er  ein  befangener 
fe^/  he  repeated  continually,  that  though  a  prisoner  he  had  not  ceased 
to  be  a  king. 


224  ALPHABETICAL  LIST  OF 

jDo^/  that,  Ex.  1.  Circumlocutory:  id^  fe(K/  baf  €ffe  mrin  {fconb 
finb/  I  see  that  you  are  my  friend ;  nehmen  6ie  fi4  in  Xdftr  baf  6ie 
nid)t  fallen/  take  care  not  to  falL  2.  Causatire :  ma4<  C0  fo#  bof  ntOM 
jDidb  loben  (ann/  do  it  in  such  a  manner  that  you  may  be  pnUMworthyi 
idj  f)abt  eö  nid)t  oerbient/  baf  man  fo  mit  mir  oerf&$rt#  I  have  not  de- 
8er\'ed  to  be  dealt  with  in  such  a  manner.  3.  Conditional :  icb  t^ue 
bteö  mit  ber  SBebineung/  baf  2)u  SBSort  (&ltft/  I  do  thia  on  condition  of 
thy  keeping  thy  word. 

Obs.  A,  Sometimes  the  conjunction  baf  begina  aentencet  the  fint 
member  of  which  has  been  omitted.  Ex.  SDaf  i4  cd  ni(^  e^  gct^n 
^abcl  why  have  I  not  done  it  sooner!  ({((  berfne#  I  regret,  being 
understood);  baf  e6  jDir  immer  red)t  toot)l  ge^en  mb^tl  mayestthoa 
always  be  happy !  (ic^  »ünfd^e/ 1  wish,  being  understood.) 

Ob*.  B,  The  use  of  this  conjunction  is  much  more  freqnent  in 
German  than  in  English.  It  is  required  in  many  acceaeory  aentaieei 
where  the  English  use  the  infiaitive  or  the  present  participle  taken 
substantively.  Ex.  I  know  you  to  be  my  friend,  34  toeifi  baf  Gic 
mein  greunb  ftnb.  I  am  sure  of  his  having  done  it,  id^  bin  gennf/  baf 
er  eö  get^an  ^at.  He  has  lost  his  fortune  by  tnuimg  too  much  to 
others,  er  ^at  baburd)  fein  SBermbgen  verloren/  bof  er  2(nbern  |u  oiel 
traute.  Your  flattering  his  vanity  gives  his  parents  much  pain»  baf 
(Sie  feiner  (Siteüeit  fd)meid)eln/  betrübt  feine  Vettern  fe^t.  (For  the  omis- 
sion of  the  conjunction  baf/  see  Obs.  C.  Lesson  CI.) 

iTenm/or,  because,  Ex.  1.  Causative:  erioirb fd^neUe Sortfd^ritte mo« 
d)cn/  benn  er  ijl  fe^r  fleißig/  he  will  make  rapid  progress,  for  he  is  very 
industrious.  2.  Conclusive  with  fo/ /An« ;  fo  bleibt  e6  benn  babet/ it  is 
then  agreed  on.  3.  Comparative,  but  only  after  a  comparaüve,  instead 
of  aU/  than:  mcr  ifl  m&d)ti9er  bcnn  ®ott?  who  is  more  powerful  than 
God  ?  flcipic)cr  benn  (better  aI6)  feine  iBruber/  more  industrious  than  his 
brothers.  4.  Conditional :  ed  fep  benn/  baf  er  ed  leugne/  unlese  it  be 
that  he  should  deny  it ;  id)  roerbe  nid)t  aut^tf^tn,  H  fep  benn#  baf  bie 
9lot^  mid)  5n?&n9e/  I  shall  not  go  out,  unless  compelled  by  neceeaity. 
5.  It  is  often  used  by  way  of  amplification,  in  which  case  it  has  no 
determined  signification  (see  Obs.  A.  Lesson  XCIII.),  aa :  mad  WiUft 
Tu  bcnn  ?  for  what  then  dost  thou  wish  ?  wo  ^aft  2)u  benn  jDeinen  Set!« 
flanb  ?  what  than  has  become  of  thy  wits  ? 

I!^ennocf)/  notwithstanding,  nevertheless,  still,  is  formed  of  bann  and 
audi,  adversative :  ce  ftnb  !02&t)rd;en/  unb  bennod)/  glaubt  man  fte/  they 
arc  fables,  and  nevertheless  they  are  believed  in. 

£eflo/  which  in  English  is  expressed  by  the  definite  article,  atandi 
always  before  a  comparative,  and  is  proportional :  fep  aufrichtig/  bannt 
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iö)  SDtr  befto  gewiffer  glauben  farm,  be  sincere,  that  I  may  the  more 
sarely  believe  thee ;  je  aufrid^tigcr  ec  i%  beflo  glaubwürbiger  ifl  er/  the 
more  sincere  he  is,  the  more  he  is  worthy  of  belief;  je  me^r  er  ^aU 
befto  me^r  witt  er  ^abeit/  the  more  he  has,  the  more  he  wishes  to  have. 
(See  Lesson  CI.) 

X>od)f  still  yet,  nevertheless,  however,  but.  Ex.  1 .  Adversative,  like 
bennod):  eS  fet)  übrigeng  hiermit/  me  eö  rootle^  fo  muf  id)  ed  bod)  (or  ben» 
nod))  t^un/  be  that  as  it  may,  I  must  still  do  it.  2.  Conditional :  id^ 
wiü  eg  iDtr  fagen/  bod)  mupt  i)u  mir  ))erfpred)en/  u.f.n).  I  will  tell  you,  but 
you  must  promise  me,  &c.  3.  Conclusive :  auf  biefe  2Crt  totif  man 
bod)/  n^oran  man  ijl/  in  this  manner  one  knows  at  least  how  to  act.  4. 
This  conjunction  is  often  used  to  strengthen  an  affirmation,  a  negation, 
a  request,  a  complaint,  a  wish,  &c.,  and  may  be  rendered  in  EngUsh 
by  a.)  to  be  sure,  certainly,  indeed,  Ex.  @inb  Bit  geftern  nic^t  im  ©on« 
cert  gen^efen  ?  ^odj  \  id)  war  ba.  Were  you  not  at  the  concert  yester- 
day ?  To  be  sure  I  was.  @d  ifl  bod^  gar  ju  traurig !  it  is  indeed  too 
sad!  b.)  somehow,  Ex.  3d)  fanb  mid)  bod)  balb  wieber/  I  somehow 
soon  found  my  way.  c.)  /  hope.  @d  ifl  bod^  n)ot)l  nid^td  S36fe6/  it  is 
nothing  bad,  I  hope,  d.)  with  the  affirmative  ja/  yes :  by  all  means, 
e.  g,  3a  bod()/ 1  tell  you  yes.  e.)  with  the  negative  nid)t/  not :  by  no 
means,  e.  g.  9lid|)t  bod)/  nein  bod)/ 1  tell  you  no.  5.  After  an  impera- 
tive it  answers  to  the  English  pray,  Ex.  @$agen  ®ie  mir  boc^/  pray  tell 
me.  €$epn  ®ie  boc^  fo  gut/  pray,  be  so  good.  8af  mid)  bo(i^  in  SRu^e  I 
pray,  leave  me  alone !  fo  ^)öre  boc^  J  pray,  (or  but)  listen ! 

G^e/  before,  which  must  not  be  mistaken  for  e^er/  comparative  of 
balb  (Lesson  XLL),  is  consecutive.  Ex.  SBir  rooUen  ausgeben/  e^e  er 
an! ommt/  let  us  go  out  before  he  arrives ;  e^e  er  fortging/  fagte  er  mir/ 
before  going  away  he  told  me. 

@ntn>eber/  either,  always  followed  by  ober/  or,  in  the  second  member 
of  the  phrase,  is  disjunctive.  Ex.  @ntn)eber  ^u  ober  i&ft  either  thou  or 
I ;  aUe  lebenbige  ®ef(^6pfe  ftnb  entweber  !D{enfd)en  ober  Z\^\txt,  all  Uving 
creatures  are  either  men  or  animals.    (See  Lesson  CL) 

SaQg/  im  JaUe  baf /  in  ease  that,  conditional :  fall«  er  f ommen  foUte/ 
fagen  @ie  i^m/  in  case  he  should  come,  tell  him. 

%ttmxt  farther,  moreover,  continuing :  ferner  fprad()  er/  moreover  he 
said ;  ferner  will  x&^  ^in^uf ugen/  furthermore  I  have  to  add ;  ed  folgt 
ferner  baraud/  further,  there  is  to  be  concluded  from  it. 

Solglic^/  conseqaently,  conclusive  :  xiii  xoax  babei/  folglid()  bin  \&i  baoon 
unterrid^tet/ 1  was  there,  consequently  I  am  informed  of  it. 

VOL.  II.  Q 
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«hingegen  or  bagegen/  on  the  other  hand,  advenative :  IBcfd^cibcnf^t 
mac^t  beliebt/  bosegcn  (ober  ^inge^n)  0to(i  oer^ft/  modesty  makea  one 
beloved;  pride,  on  the  contrary,  rendera  one  odious ;  tie  Sttgcnb  ift 
liebengioörbid/  hingegen  ifl  bad  ^afler  {oUz,  bad  taflet  ^ingcften  ifl)  f^fftni» 
toertb/  virtue  is  amiable ;  vice,  on  the  other  hand»  is  hatefuL 

3nbcm/  while,  tu,  since,  Ex.  1.  Temporal :  inbem  er  hai  fagtc/  occ« 
lie^  cr  bad  dimmer/  while  he  was  sapng  this  (in  saying  this),  he  left  the 
room ;  inbem  id)  con  3^nen  fpred)e/  bringt  man  mir  3(ren  SBrief/  as  I  am 
speaking  of  you  they  bring  me  your  letter.  2.  Causative  (in  which 
sense  weil  is  to  be  preferred) :  id^  muf  @ie  urn  tttoa^  mc(r  ®clb  Httem 
inbem  id)  mit  bem  empfangenen  ni(t)t  audrei(t)e/ 1  must  ask  you  for  a  little 
more  money,  that  which  1  received  not  being  sufficient. 

3nbef  (inbefTen  or  unterbeffen)  in  the  meanwhile,  while^  however,  yd. 
Ex.  1.  Temporal:  inbe9  id)  mit  i^m  fprad)/  while  I  was  speaking  to  him ; 
lernen  3ie  inbeffen  3bte  Section/  learn  your  lesson  in  the  meanwhile; 
inbe§  mand)er  2Crme  in  Sl^r&nen  fmimmt»  fd)mcldt  mand^t  dUia^t  im 
Ueberflup/  while  many  a  poor  man  bathes  himself  in  tean,  many  a 
rich  man  swims  in  abundance.  2.  Restrictive :  3^t  Serlufl  ift  fe^ 
grof/  inbefTen  ifl  er  no(^  nid)t  unerfe^Uch/  your  loss  is  very  great,  yet  it  is 
not  irreparable. 

2c,  as,  the.  Ex.  1.  Explicative,  with  nac^bem^  according  aa:  6tc 
f  6nnen  e<  t^un  ober  laffen/  je  nad)bem  ed  S^nen  beliebt/  you  may  do  it 
or  not,  according  as  it  pleases  you  ;  je  na(^bem  bie  Umfl&nbc  |inb#  ac- 
cording to  circumstances.  2.  Proi>ortional,  with  je  or  beflo :  je  eblet 
feine  ^anblung  ifl/  je  mel^r  oerbient  er  unfer  Sob/  or  else,  er  ocrbient  beflo 
mc^r  unfer  Sob/  je  ebler  feine  ^anblung  ift,  the  more  noble  his  action 
is,  the  more  he  deserves  our  praise.    (See  Lesson  CI.) 

Äaum/  *fflrcf,  ccmsecutive :  Jiaum  war  bie  Sonne  aufgegangen/  fo 
mad)ten  mir  une  fd)on  auf  ben  SQ^eg/  scarcely  had  the  sun  risen  when  we 
set  out. 

JCaum  maren  bie  Seiten  in  ftd)erm  ^ort/ 
00  rollte  baö  le^te  ©etrümmer  fort. 

(Bürger.) 

FTardly  were  the  last  of  them  beyond  the  reach  of  danger. 
When  the  last  fragment  was  carried  away. 

jCaum  mar  er  t?on  feinen  9{cifen  }urucfge(ommen/  al<  er  f(^n  {u  mir 
(am/  scarce  had  he  returned  from  his  journey,  when  he  came  to  see 
me. 

SDtitl^in/  consequently,  conclusive,  like  folglid) :  er  ijl  ^ufcieben#  mithin 
glödllic^/  he  is  satisfied,  consequently  happy. 
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9la(^bemf  ttfter,  temporal,  is  generally  joined  to  the  pluperfect  of  the 
indicative :  nac^bem  er  bad  gefaxt  \^tXti  ging  er  toeg/  after  he  had  said 
that  (after  having  said  that),  he  went  away. 

9{&mltd)/  namely  (Lat.  videlicet,  viz.)>  explicative :  eö  barf  Reiner  me^r 
lu  i^m  !ommen/  n&mlidb  tein  grember^  no  one  else  is  permitted  to  go  to 
see  him,  namely  no  stranger ;  eg  »aren  Diet  ^o^e  9)erfonen  ba/  ndmli4 
ber  Särft  Sß,,  ber  ®raf  oon  (S.,  u.f.w./  many  high  personages  were  there, 
viz.  Prince  B.,  Count  C,  &c. 

^tamentlid^/  particularly,  explicative :  einige  ®d)filer  mad)en  mir  »iel 
greubc/  namentlid)  bte/  weld^e  fletftg  ftnb/  some  pupils  give  me  great 
pleasure,  particularly  those  who  are  industrious. 

9li4)t  allein  or  nid^t  nut/  not  only,  copulative,  has  fonbern  in  the 
second  member  of  the  sentence :  nid)t  aUein  (nur)  ®te/  fonbern  au4 
S^te  greunbe/  not  only  you,  but  your  friends  also.    (See  Lesson  CI.) 

9lo(^/  nor,  exclusive :  tveber  ®ie/  noc^  \&i,  no(^  unfer  greunb/  neither 
you,  nor  I,  nor  our  friend.    (See  Lesson  CL) 

9lun/  then,  now.  Ex.  1.  Conclusive:  wtQft  Su  ni^t  l)6ren/  nun  fo 
magjl  ^u  füllen/  since  thou  wilt  not  listen,  thou  mayest  then  feel ;  urn 
nun  auf  baS  surocf^ufommen/  wag  n^ir  fagten/  in  order  to  return  now  to 
what  we  said.  2.  Causative :  id)  \)aht  i^n  immer  geliebt  ^  nun  id)  aber 
fe^e/  baf  er  meine  Siebe  mif  braud)t/  f^at  ffe  ein  @nbe/  I  have  always  loved 
him ;  now,  as  I  see  that  he  abuses  my  friendship,  it  is  at  an  end. 

9lux,  only,  Ex.  1.  Restrictive :  ed  foftet  nur  einen  Scaler/  it  costs 
only  a  crown ;  nur  burc^  audbauemben  gleif  uberwinbet  man  «£>inberniffe/ 
obstacles  can  only  be  surmounted  by  persevering  application.  2.  Con- 
ditional :  wie  @{e  befehlen/  nur  baß  ^te  mid)  ni4)t  miS^erfte^n/  as  you 
command,  provided  you  do  not  misunderstand  me. 

JDb/  whether,  as  we  have  already  observed,  is  problematical :  id)  weiß 
nid^t/  ob  er  fommen  xvixhf  I  do  not  know  whether  he  will  come ;  fragen 
Gie  it)n,  ob  er  mid)  ^ute  befud)en  voiUt  ask  him  whether  he  will  call  on 
me  to-day;  id)  wufte  rddjt,  ob  ed  >Dir  tieb  fei^n  mörbe^  I  did  not  know 
whether  you  would  be  glad  of  it.    (See  Obs.  G.  Lesson  XCIII.) 

Cbg(ei(^/  obfd)on/  obwohl  (better  than  roimot^h  ob^war)/  thouyh,  aU 
though,  are  concessive  and  require  the  word  bod)  or  fo  in  the  second 
member  of  the  phrase ;  they  can  equally  begin  the  second  member  of 
the  phrase.  These  conjunctions  are  generally  separated,  and  when  the 
subject  or  case  of  the  verb  is  a  personal  pronoun  it  is  placed  between 
tbem.  Ex.  Ob  i(^  gleid()  fonfl  aufrieben  bin/  though  I  am  otherwise 
content ;  obg(ei(^  arm/  ifi  er  bod)  jufrieben/  though  poor,  he  is  never- 

Q  2 
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thele88  content ;  id)  n>et9  ttt  oh^Uidj  Jteiner  von  <lu4  mi«^  baoon  bciM4< 
n(i)tigt  bat/  I  know  it,  although  none  of  you  have  told  me  of  it.  (See 
Obs.  H.  Lesson  XCIII.) 

OhtVt  or.  Ex.  1 .  Disjunctive,  particularly  when  preceded  by  tntx 
»eber  (See  that  conjunction):  bied  ober  jene«/ this  or  that ;  entwcber 
id)  ober  meine  ^d)n;r{lcr/  either  I  or  my  sister.  2.  ExplicatiTe:  ni^t 
alle  !D{cnfd;en  t6nnen  ^errcn  fcpn  ober  Vnbern  befehlen/  all  men  cannot 
be  masters,  or  command  others. 

^eitbcm/  since,  from  the  time  that,  temporal :  feitbem  er  abfieretfet  ift^ 
since  he  has  set  out. 

@0/  so,  thus,  sen-es  to  connect  the  subsequent  member  of  a  phrase, 
with  the  foregoing  when  it  begins  with  a  conjunction.  (See  Rtde  qf 
Syntax  B.  Lesson  LXXXIIL  and  Obs.  Lesson  LXXXVIIL)  6o  may 
in  this  case  be  omitted  when  the  antecedent  is  not  rery  long.  Ex. 
Ta  ex  nidji  tanif  (fo)  lte§  id)  it)n  rufen/  as  he  did  not  come,  I  sent  for 
him.  It  is  also  employed  in  the  first  member  of  a  phrase  where  it  is, 
1.  Comparative  :  er  ifl  fo  gut  wie  jTu/  he  is  as  good  as  thou;  e<  gibt 
Snfeftcn/  bie  fo  tlcin  ftnb/  ba$  man  |te  faum  fie^t/ there  are  insects  which 
are  so  minute  that  one  can  hardly  see  them.  2.  Conditional,  but  sel^ 
dom :  fo  (^ott  rvillf  if  God  please,  or  Please  God.  3.  Conclusive,  for  alfo/ 
then,  but  generally  ^-ith  bcnn :  fo  ifl  eg  benn  befd)(ofl^n/  it  is  then  resolved 
upon ;  fo  i|l  ed  benn  xvat)Vt  it  is  then  true.  4.  Concessive :  fo  gern  xd^  S^nen 
^clfcn  n?oUtf/  fo  unm6gUd)  ijl  ed  mit/  however  willing  I  should  be  to 
assist  you,  it  is  imi>08sible.  5.  Restrictive :  fo  t)ie(  {(^  totifi  i|l  cr  ein 
guter  !0{ann/  for  aught  I  know,  he  is  a  good  man. 

^0  n?ie  or  gleid)  wit/  as,  comparative,  is  followed  by  fo  or  alfo/  so, 
Ex.  &U\d)  wie  bad  Sebcn  angenehm  ijl  ben  ®lödllid}en/  fo  ijl  wiUtommen 
ber  Sob  ben  Ungtöctlid^en/  as  life  is  agreeable  to  the  happy,  so  death  is 
welcome  to  the  unhappy. 

^ctt>c\)\t  as  well,  copulative,  is  followed  by  aH/  as :  er  fann  fo  toef^l 
fprcd:cn  aU  lefen  unb  fd)rciben/  he  knows  how  to  speak,  as  well  as  to 
read  and  write ;  bie  !0{utter  fo  mo^l/  aU  bie  Zod)ttVf  the  mother  as  well 
as  the  daughter ;  fowo^l  ber  SSruber  aH  bie  Sd^wefter/  the  brother  as  well 
as  the  sister. 

8onbern/  but.  Ex.  1.  Adversative  :  nid)t  ZUf  fonbern  jDein  Sruber/ 
not  thou,  but  thy  l)rother.  2.  Copulative,  preceded  by  nid^t  nur  or 
nid}t  allein/  not  only,  and  followed  by  aud) :  nid)t  nur  feine  Soulf^t/ 
fonbern  aud)  feine  Unbefd)eiben^eit  mad)t  it)n  oer&c^ttid)/  not  only  his  idle- 
ness, but  also  his  indiscretion  makes  him  contemptible. 

@on{l/  else,  otherwise,  causative :  madjt  £eine  arbeiten/  fonfl  »ir^  jDu 
beftraft/  do  thy  task,  else  thou  wilt  be  punished. 
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!X^etU — tf)txHt  partly  •partly  ^  copulative,  or  rather  partitive  :  t^eiU 
fein  Sl^if /  t^tl«  feine  S3ef(^eiben^eitf  Xli^tili  fein  0uteö  Setragen  Oberhaupt 
gemannen  it^m  TCd^tung  unb  Siebe/  he  gained  esteem  and  friendship  by  his 
industry  as  well  as  by  his  modesty  and  good  conduct. 

Urn— gu/  Ml  order  to,  causative;  ©u  bifl  ^ier/  urn  ju  lernen/  thou  art 
here  in  order  to  learn ;  er  ijl  gu  ebel/  urn  f[(^  ju  r&c^en/  he  is  too  noble 
to  revenge  himself. 

Ohs.  Urn  may  in  the  second  member  of  the  phrase  sometimes  be 
omitted,  and  gu  alone  used  before  the  infinitive,  when  the  member  of 
the  phrase  is  not  of  a  certain  length ;  but  it  must  never  be  omitted 
when  a  double  meaning  may  be  the  result  of  its  omission.  Ex.  ^at 
3^r  S3ruber  ein  SD^effer/  urn  fein  IBrob  gu  fd)neiben  ?  has  your  brother  a 
knife  to  cut  his  bread  ?  @r  \^qX  eind/  urn  ed  gu  fc^neiben/  he  has  one  to 
cut  it ;  fte  ftnb  auggegangen/  (urn)  bie  fremben  ^l^iere  su  fe^en/  they  went 
out  to  see  the  lions.  (See  Lesson  XXX.)  In  the  following  phrase  it 
would  be  wrong  to  omit  it:  wir  bad)ten  gar  nid)t  baran/  urn  und  ben 
(S^enup  ni^t  gu  oerberben/  we  did  not  think  of  it,  in  order  not  to  spoil 
our  pleasure. 

Unb/  and,  copulative :  ber  «^immel  unb  bie  @rbe/  heaven  and  earth ; 
meine  ®d)ä(er  ffnb  aufmerffam  unb  fleifig/  my  scholars  are  attentive  and 
industrious  ;  ge^t  unb  fagt  i^m/  go  and  tell  him. 

Ungead)tet/  although,  is  often  used  instead  of  obgleich  (see  this  con- 
junction), concessive :  er  ti^t  i^i  ungeachtet  i4)  ed  i§m  verboten  tiatte/  he 
did  it,  although  I  had  forbidden  it  him. 

SBietmel^r/  much  more,  rather,  and  Diet  weniger/  much  less,  adversative : 
cr  fann  eg/  wie  oielmet^r  iDu/  he  can  do  it,  much  more  canst  thou ;  er 
fann  ed  nid)t/  wteoiel  weniger  Du/  he  cannot  do  it,  much  less  thou. 

!S&$renb/  while,  during  the  time  that,  temporal :  w&^renb  er  Don  fei« 
nen  guten  Jtinbern  fprac^/  ging  id)  weg/  whilst  he  was  speaking  of  his 
good  children  I  went  away. 

SSeber/  nor,  exclusive,  requires  nod^  in  the  subsequent  member  of 
the  phrase :  Weber  fte/  nod)  i^re  SJd^wefter/  neither  she  nor  her  sister ;  eg 
ift  weber  warm  nod^  fait/  it  is  neither  warm  nor  cold.  (See  Lesson 
CL). 

SBeil/  because,  causative,  may  stand  in  the  first  as  well  as  the  subse- 
quent member  of  the  phrase :  weil  jDu  nid)t  rec^t  gu^brft/  fo  Cannft  X^u 
9(id)td  lernen/  or :  ^u  fannft  9lid)t6  lernen/  weil  ^u  nid^t  rect)t  gu^brft/ 
thou  canst  learn  nothing,  because  thou  dost  not  listen  well. 
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®enn/  {f,  when,  muBt  not  be  mistaken  for  the  interregaUve  adreib 
KHinn?  when?  (See  Lesson  LXXIII.  06f.il.)  Ex.  1.  Conditioiial : 
wenn  »Du  marten  wiUfl/  bann  foUfl  JDu  U  befommen#  or :  S>ti  foUft  H  be» 
fommen/  wenn  jDu  marten  miUft/  if  tboa  wilt  wait,  thou  ahah  have  it; 
fage  mir'S/  menu  iDu  fommen  miUfl/  if  thou  wilt  come,  tell  me.  S. 
Concessive,  with  gfetd)/  and),  fd)on/  and  followed  by  fo—bo(^:  leenn  ec 
and)  ben  Streit  nid)t  angefangen  ^at^  fo  ^t  er  i^n  bo4  unterfK^ltem  if  he 
did  not  commence  the  quarrel,  he  has  at  least  kept  it  vp.  3.  Com- 
parative, with  aU :  er  ftettte  ftdb/  aU  menn  er  oon  ber  ganjen  Baä^t 
9lid)t6  mäfte/  he  pretended  to  know  nothing  of  the  whole  affair.  4. 
Temporal,  in  which  signification  it  must  not  be  mistaken  for  at<#  which 
expresses  a  definite  time,  whilst  menn  denotea  time  in  the  most  indefi- 
nite  manner.  Ex.  With  at« :  Sparen  &i  iu  SBerlin/  M  ber  Jt6m0  ba 
mar  ?  were  you  at  Berlin  when  the  king  was  there  ?  34  ^<^  ^f  M 
er  ba  mar/  1  was  there  when  he  was  there.  SBo  maren  Gie^  aH  i4  jn 
iDreSben  mar  ?  where  were  you  when  I  was  at  Dresden  ?  Ex.  With 
menn :  TLxMttU  3^r  S3ruber/  menn  @ie  arbeiteten  i  did  your  hrotfaer 
work  when  you  were  working  ?  Qv  fpielte/  memi  iä)  arbeitete/  he 
played  when  I  was  working.  (See  Lesson  LXI.  and  the  140th  JSwr- 
cise  in  the  Key  to  the  Method.) 

Obs.  Sßenn  must  never  be  used  in  indirect  questions  for  ob/  whether. 
(See  this  conjunction  and  Ohs,  G.  Lesson  XCI II.) 

9Bie/  as,  how,  Ex.  1.  Comparative  :  mie  ber  TCnfang/  fo  bad(Enbe/  as 
the  beginning,  so  the  end ;  er  \)at  eben  fo  geenbtgt/  mie  er  anfing/  he  has 
ended  as  he  began.  3.  Causative :  id^  munbere  mid}/  mie  jDu  ba4  |fa^ 
t^un  f  6nncn/ 1  wonder  how  you  could  do  that. 

Obs,  Attention  should  be  paid  not  to  mistake  mie  for  aU  which  ex- 
presses conformity,  identity,  or  existence,  whilst  wit  denotes  lesem* 
blance.  Ex.  ©ofrateA  blühte  aid  Jüngling/  mie  eine  8iofe/  le^e  aU 
^anrif  mie  ein  GngeU  unb  flarb  aU  &xii^,  mie  ein  S$erbve<^r/  Socrates 
bloomed  when  a  youth  like  a  rose,  taught  when  a  man  like  an  angel, 
and  died  when  an  old  man  as  a  criminal. 

^iemof)t/  see  Dbgleid). 

9Bo/  if,  is  conditional,  but  the  conjunction  menn  ought  to  be  pre« 
ferred,  unless  immediately  followed  by  a  negation ;  for  in  this  case 
mo  is  generally  employed,  as :  mo  nici}t/  if  not.  Ex.  SB^  jDu  iDut 
fo  diwai  unter flct)ft/  fo  foUfl  iDu  eS  bereuen/  if  thou  darest  do  such 
a  thing  thou  shalt  repent  it.  SQSenn  Du  mir  ^Ifen  miUß#  fo  foKel 
mir  fe^r  lieb  fei)n$  mo  nid)t/  fo  merbe  id)  allein  fertig  )u  merbcn  Sndftnt 
if  thou  wilt  assist  me,  it  will  give  me  pleasure ;  if  not,  I  shall  andearov 
to  finish  alone. 
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Sßofern  (better  than  bafecn)/  %f^  tit  ocu«  (hat^  is  conditional  and  equi- 
valent  to  wenn.  Ex.  3d^  xM  3^nen  bad  SBud)  leiten/  wofern  ®ie  mir 
Derfpred^en/  ed  in  2C4t  ju  nehmen/  I  am  willing  to  lend  you  the  book» 
if  you  promise  me  to  take  care  of  it. 

980^1/  indeed,  perhaqu  (Lat.  quidem),  is  concessive  in  familiar  style, 
and  equivalent  to  ixoaxt  indeed  j  but  seldom  stands  at  the  head  of  a 
proposition.  34  n>eiß  wot)l/  \>af  Gie  mir  gut  ftnb  5  aber  !aum  bin  ic^ 
3^nen  aud  ben  Zu^tn,  fo  oergeffen  @ie  meiner/  I  indeed  know  that  you 
like  me^  but  I  am  no  sooner  out  of  your  sight,  but  jou  forget  me. 

SBo^l  ^6rt  man  bie  JBranbung/  tooijH  !e^  f!e  jurürff 
@d  raufd^en  bie  Gaffer  auf  unb  nieber/-— 
C^oc^)  ben  Süngling  bringt  (eined  toieber. 

(©cftitterO 

It  is  true  they  see  the  roaring  of  the  wave  and  see  it  return. 

The  waters  roll  up  and  down, 

(But)  no  wave  brings  back  the  youth. 

3umat/  especially,  chiefly,  followed  by  ba  is  explicative.  Ex.  @ie 
n)erben  nidji  t>iel  lernen/  jumat  ba  ®te  oft  3^re  ®tunben  oerf&umen/  you 
will  not  learn  much,  especially  as  you  often  neglect  your  lessons. 

3mar/  indeed,  it  is  so,  dUowing  it,  is  concessive  in  the  antecedent 
member  of  a  sentence,  the  subsequent  member  of  which  begins  with 
one  of  the  conjunctions :  aber/  allein/  boc^/  hingegen/  ntc^tö  beflo  tveniger. 
Ex.  ^xoQX  ift  er  nod)  )ung  5  aber  er  \iat  aud)  noc^  oiel  ju  lernen/  he  is  still 
young,  it  is  true ;  but  he  has  yet  a  great  deal  to  learn ;  ^war  !enne  id!) 
t^n  nod)  nid^t  genau  i  bo(^  fc^eint  er  mir  SSertrauen  )u  oerbienen/ 1  do  not 
know  him  well  yet,  it  is  true ;  but  he  appears  to  me  to  deserve  con- 
fidence. 

OBSERVATIONS. 

A,  It  has  not  escaped  the  learner's  observation  in  the  above  list  that 
there  are  many  conjunctions  which  always  stand  at  the  head  of  a  mem- 
ber of  a  phrase,  such  as:  baf/  that;  benn/  for;  nac^bem/  after;  ober, 
or;  unb/  and;  toeil/  because;  wenn/  if,  &c.;  and  others  which  are 
always  placed  after  one  or  more  words,  such  as :  aud)/  meaning  even  s 
benn/  signifying  consequently,  &c. ;  and  others  again  which  are  indif- 
ferently placed  either  at  the  head  of  a  member  of  a  phrase,  or  after  one 
or  more  words,  such  as:  aber/  but;  alfo/  then;  au(^/  also;  ba^er/ 
therefore ;  bod^/  however ;  bennoc^/  notwithstanding ;  entweber/  either ; 
faum/  scarce;  jwar/  indeed,  &c.  Let  us  in  addition  remark  what 
foUows; 
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It  has  been  seen  (Lesson  XLIX.)  that  a  conjunction  placed  at  the 
head  of  a  member  of  a  phrase  throws  the  verb  to  the  end  of  the  sen- 
tence (except  the  conjunctions  mentioned  Lesson  LXIIL  which  leave 
the  verb  in  its  place  immediately  after  the  subject).  That  conjunction 
has  the  same  power  over  the  ensuing  members  of  the  phrase,  when  it  is 
not  repeated  but  understood.  Ex.  ®enn  er  mid^  liebte  unb  mein  SEBo^I 
aufrid^tig  ivunfd^te/  ivürbe  er  (td)  anberd  auffahren/  if  he  loved  me»  and 
sincerely  wished  my  welfare,  he  would  behave  differently. 

^eil  I>u  beft&nbid  mü^ig  gebef!^  immer  fpielft/  9li4td  t^ttft#  ftM  itu 
fheut  bif!/  fo  fannfl  iTu  auc^  iRid)t6  lernen/  as  thou  art  constantly  idle, 
always  playing,  doing  nothing,  ever  absent,  it  is  impossible  that  thou 
shouldst  learn  any  thing. 

X>a  ^ie  ibn  !ennen  unb  für  i^n  gut  fte^n/  since  you  know  him  and 
are  responsible  for  him. 

SBenn  2^t  greunb  \)itt  mdre  unb  mic^  befuc^n  woUtt,  if  yoor  friend 
were  here  and  would  call  upon  me. 

^a  bicfe  8a(^e  bffentlid)  unb  befonberö  3^nen  befannt  ift/  this  affair 
being  publicly  known  and  since  you  are  particularly  acquainted 
with  it. 

B.  But  there  are  many  conjunctions  which  must  be  considered  as 
adverbs,  as  they  do  not  throw  the  verb  to  the  end  of  the  sentence,  but 
make  on  the  contrary  the  nominative,  or  subject,  go  after  its  verb. 
(See  transposition  of  the  subject  after  its  verb.  No,  8.  Lesson  CV.) 
They  are  the  following : 

Vlfo/  then,  therefore.  Ex,  X)ie  Sugenb  ift  liebenöwürbtd/  alfo  müf? 
fen  n^ir  fte  lieben/  virtue  is  amiable,  we  must  therefore  love  it« 

2(ucf)/  also,    Ex.  Hud)  fagte  er  baS  md)t/  nor  did  he  say  tliat. 

X'ann  or  al6bann/  then.  Ex.  Qv  (leibct  ftc^  an/  bann  (or  altfbann) 
))errid)tet  er  fein  &tM  unb  gc^t  auit  he  dresses,  then  says  his 
prayers  and  goes  out. 

^od}/  however.  Ex.  3d)  hat  i^n  barum/  bod)  tt)at  er  e«  nid)t/  I 
begged  him  to  do  it,  however  he  did  not. 

(Snhlid)/ at  last,  Ex.  @r  würbe  lange  oerfolgt/  enblid^  triump^irte 
er  über  feine  Scinbe/  he  was  persecuted  for  a  long  time,  at  last  he 
triumphed  over  his  enemies. 

golglid)/  consequently,  Ex.  Sie  finb  unfere  JBorgefe^ten/  folglicft 
finb  R>ir  i^nen  ©eborfam  fd)ulbtg/  they  are  our  superiors,  consequently 
we  owe  them  obedience. 

«{>ingegen  or  bagegen/  on  the  other  hand,  but.    Ex.  dv  nerbient  oiel 
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hingegen  (or  bagegen)  gibt  er  and)  oiel  aud/  be  earns  much,  but  be  also 
spends  a  good  deal. 

Snbclfen/  in  the  mean  while,  Ex.  3nbc|fen  t)crbletbc  id)  3br  ®ie 
(iebenber  greunb  (at  tbe  conclusion  of  a  letter),  in  the  mean  while,  I 
remain  your  affectionate  friend. 

^Qunt/  scarce  (forms  also  an  inversion  in  English).  Ex.  ^aum 
^atte  er  bad  SBort  gefprodien/ aU/ u.f.w./ scarcely  bad  he  pronounced 
the  word,  when,  &c. 

^ad)t)tv  or  ^ernadf)/  qfterwards,  after  that,  Ex.  Qt  frü^)flüc!te/  ^er:« 
na(^(nad)f}er)  la^er  Qtxoa^  unb  ding  fpaaieren/  he  breakfasted;  after 
that  he  read  something,  and  took  a  walk. 

9ltd)td  befto  toeniger/  nevertheless,  Ex.  3(t)  oerbot  U  O^m,  nidjU 
beflo  »eniger  ti^at  er  Uf  I  forbade  it  him,  nevertheless  be  did  it. 

^Of  so,  thus,  then.  Ex.  ^enn  man  gelehrt  tperben  toill,  fo  muß 
man  ftd)  \7iet  !D2u^e  geben/  if  we  wish  to  become  learned  we  must  take 
much  pains. 

Ueberbiep  or  auferbem/  besides.  Ex.  (Sr  i)at  Talente/  öberbieß  ift 
er  fe^r  gelehrig/  be  has  endowments,  and  besides  he  is  very  docile. 

Uebrigeng/ a5/or  M«  re9f,  however,  Ex.  Uebrigend  ift  fein  98erf 
nur  far  biejenigen  gefd)rieben/  totl&^t  fc^on  eine  oottfommene  Jtenntnif  ber 
@prad)e  beft^en/  as  for  the  rest,  his  work  is  only  good  for  those  who 
have  already  acquired  a  perfect  knowledge  of  the  language. 

Unb  bod)/  and  notwithstanding.  Ex.  TCUe  loben  bie  Sugenb/  unb  bod) 
äben  fte  Wenige  and/  all  men  praise  virtue,  and  nevertheless  few 
practise  it. 

3mar/  indeed,  it  is  true.  Ex.  3n)ar  oerfprad^  er  ed  mir/  bod) 
loeif  idj  nidjt,  ob  er  ^ort  galten  wirb/  it  is  true  be  promised  it  me, 
however  I  do  not  know  whether  he  will  keep  his  word. 

C.  It  has  been  seen.  Lesson  CI.  that  the  conjunction  baf  may  be 
omitted.  This  omission  may  particularly  take  place  after  verbs  ex- 
pressing hope,  wish,  or  fear.  See  the  Examples,  Lesson  CI.  But  the 
conjunction  that  is  not  always  translated  by  baf.    It  is  rendered 

a.)  by  bam  it.    Ex. 


He  does  his  duty  only  that  he 
may  be  praised. 


@r  t^ut  feine  @d)ulb{gfeit   nur/ 
bamit  er  gelobt  werbe. 


b.)  by  um  ^u.    Ex. 
T%ai  I  may  be  brief.  |  Urn  mid)  tvtti  su  faffen. 


234  EZBRCI8E8. 

ü.)  by  weit.    Ex. 
Not  that  I  love  you  less.  |  ^id^  weit  id)  Qie  wenf^ft  Hebe. 

D,  In  the  following  expressions  the  German  conjunction  baf  i«  not 

expressed  in  English : 


I  saw  it  would  come  to  that. 

I  see  he  comes. 
Without  our  knowing. 
Mercy  I 


34   S^^f   ^At  eft  baju  fommen 

wörbe. 
3(f)  febe/  baf  er  iommt 
Cbne  ba^  nnr  wiffen. 
30a%  Q^ott  erbarm. 


In  the  following,  and  a  good  many  other  expressions  (which  see  hi 
Lesson  LXVII.)  it  is  rendered  by  since : 

It  is  scarcely  an  hour  since  I  saw  I  Qi  ift  faum  eine  C^tunbe/  baf  iä) 
him.  I      ibn  eefe^n  ^be. 


EXERCISES. 
293. 

PTOLEMT. 

The  Athenians  had  thrown  down  (umwerfen  *)  the  statues  (bie  fßit^ 
fdu(e)  of  Ptolemy.  "  Let  them  destroy  them  (fte  mb^n  eft  immerbin)!** 
said  he ;  "  for  they  will  not  destroy  the  virtues  which  caused  them  (om 

berentwiUen)  to  be  erected  (errieten)." 

(WAOXNSXIL.) 

294. 

TUE  PRIESTESS  (bic  ^riejlcrinn)  theano. 

When  the  Athenians  had  condemned  Alcibiades  to  death  CSewanben 
^um  S^obe  oerbammen)/  all  his  goods  (feine  f&mmtlic^n  (Voter)  were 
confiscated  (einrieben  *)/  and  the  priests  and  priestesses  received  the 
order  (3fmanbcm  auferlegen)  to  curse  him  pcmanbem  fluc^n). 
Among  the  latter,  one  was  found  named  (mit  9lamen)  Theano,  who 
alone  had  the  courage  to  resist  the  order  (fid)  bem  i{)efe^te  }u  unber« 
fe^en)/  saying  that  she  was  a  priestess  to  bless  and  not  to  curse. 

(ppBPrmL.) 

295. 

ALEXANDER  AND  THE  PIRATE  (bet  @eer&uber.) 

It  is  said  that  Alexander  (7C.  fotl  einft)  was  loading  with  reproaches  a 
pirate  (3emanbem  fe^r  bötte  SBerwcife  geben  •)  who  had  fallen  into  his 
hands  (3cmanbeR  gefangen  nt^mtn  *).     At  length  the  pirate 
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"  My  trade  (bte  Cebendart)  appears  to  yoa  very  odious  (ptvi^aft) )  and 
yet  yours  is  no  better  than  mine  (eS  felbjl  ni(^t  betfer  mac^n  aU  id)). 
You  traverse  ^urd)|lreid)en  *)  the  seas  with  a  large  fleet,  and  are  called 
Ocmanben  nennen  *)  a  king  and  a  conqueror  (ber  (Stöberet) )  I  have 
but  a  small  vessel  (baS  ga^t^eug)/  and  am  called  a  pirate/' 

(WAOENSBIL.) 

296. 

SOCRATES. 

Socrates,  the  most  virtuous  man  of  heathen  antiquity  (bet  tugenb« 
^aftefte  t>on  alien  «Reiben)  was  accused  of  impiety  (aid  ein  ®ottegoert&« 
t^er  angeflagt  n^erben*)/  and  sacrificed  (aufopfern)  to  the  fury  (bie 
fS^utt))  of  envy  and  fanaticism  (bte  @d)ko&rmerei).  When  he  heard  that 
the  Athenians  had  condemned  him  to  death  (jum  Sobe  )>erurt^etlt 
merben  *)  he  said  with  his  usual  composure  (bie  gen>5f)nli4e  9ht^e) : 
"  Nature  has  condemned  them  also  to  die  (u.  fte  ^at  bie  9tatur  ba^u  t>er$ 
urt^eilt)."  "  But,"  exclaimed  his  wife,  "  you  do  not  deserve  such  a  fate 
(man  t Jut  JDir  Unted)t).**  He  answered :  "  Would  you  prefer  (»oUtejl 
2)u)  that  I  should  have  deserved  it  (3emanbem  Sted^t  gef^e^en  *)." 

(PFEFFBL.) 

297. 

PERICLES. 

In  a  sea-expedition,  Pericles  remarked  ^  that  his  pilot  (bet  &Uutt* 
mann  feineö  &d)if  eft)/  alarmed  by  an  eclipse  of  the  sun,  was  violently 
agitated  (megen  einer  ®onnenfinftermf  in  bie  grftfte  SSeftfiriung  gera« 
t^n  *).  Pericles  threw  his  cloak  over  the  man's  eyes,  and  asked  him 
if  there  were  anything  wonderful  (etroad  2(uf erorbentlid^eS)  in  what  he 
had  just  done  (an  biefer  ^anblung).  "  No,"  answered  the  Pilot,  "  I 
nothing  to  wonder  at  (gar  niöyt^  hunter  bare«)."  **  Well  thenl" 
the  Athenian  general,  *'  that  is  all  that  (ba6  9l&mUd)e)  has  happened 
(begegnen)  to  the  sun."  (the  same.) 

298. 

THE  WIFE  (bie  ®attinn)  of  grotius. 

The  illustrious  (berüi)mt)  Grotius,  condemned  to  perpetual  impri- 
sonment (bie  lebenslängliche  ©efangenfd^ft)  was  confined  (verwahren) 
in  the  castle  of  Löwenstein,  where  he  had  endured  great  hardships  for 
a  year  and  a  half  (anbert^Ib  Sa^re  begegnete  man  i^m  bafelbft  mit  t>ieler 
^&rte).    His  wife  however  was  allowed  (3(manbem  t>erg6nnt  fepn  *) 


"<"— »"ir.9^r^"^~~^"""'"V^^" 


^  Translate :  Pericles  found  himself  once  on  the  sea,  and  remarked« 
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to  see  him  as  often  as  she  liked,  and  to  bring  him  the  linen  he  wasted 

(unb  mit  bet  nöt^tgen  SB&fd)c  ju  verfemen). 

The  courageous  (entfd)IofTen)  and  pradent  woman  had  more  than 
once  (6ftcr6)  remarked  that  the  guards  (ber  SS&(^er)  omitted  to  examine 
(bte  Untfrfud)un9  oernad)l&JTi()en)  a  large  trunk  (bie  SLiftt)  in  which  the 
linen  for  the  wash  was  generally  conveyed  out  of  the  prison  (bie 
fc^warje  ^&fd)e  aud  bem  C^ef&ngniffe  fetteten).  She  profited  by  this 
circumstance  (einen  Umftanb  benu^en)  to  advise  her  husband  to  place 
himself  in  the  trunk,  and  thus  to  escape  (entnnfc^n).  With  this  view 
(ju  biefem  Snbjwect)  she  had  taken  the  precaution  to  have  holes  bored 
to  admit  the  air  (?uftl6d)er  bobren)  at  the  part  where  the  head  of  Gro- 
tius  was  to  he  {tvo  er  bad  ©eftc^t  Einlegen  foUte).  Her  measures  w^ 
so  well  taken,  that  her  husband,  by  following  her  instructions  (bet 
ibtem  fRat\)t  folgte)/  was  enabled  to  escape  (glüdltd)  entfommen  *)/  and 
was  carried  in  the  trunk  tu  the  house  of  one  of  his  friends  at  Gorcum. 
From  thence  he  escaped  to  Antwerp  in  the  disguise  of  a  (oertletbet  ali) 
carpenter. 

That  Grotius  should  have  time  for  his  escape  (urn  it)m  nun  bie  nbt^q/t 
3eit  }u  feiner  "Siii^t  in  Derfd)affen)/  and  to  prevent  his  enemies  from 
stopping  him  in  his  flight  {aUt  ^ittti  ju  oereitetn/  i^n  wteber  cinju^olen)/ 
she  gave  out  that  he  was  ill  (3emanben  für  tranl  ausgeben  *)/  and  un- 
der this  pretence  (ber  SBonoanb)  kept  away  (abweifen  *)  all  thoee  who 
could  have  entered  his  prison.  When  she  was  certain  (geun|  fepn*) 
that  her  husband  was  in  safety,  she  said  to  the  guards,  as  she  laughed 
at  them  (fpottenb)/  that  the  bird  was  flown  (auSfHegen  *). 

A  criminal  procedure  was  at  first  talked  of  against  her  CSemanbem 
einen  peinlicf)en  "prcje^  mad)en  wollen)/  and  even  judges  were  found  who 
urged  (einige  unter  ben  9{id)tern  urt^eilten  fogar)  that  she  should  be  de- 
tained a  prisoner  (einfperren)  in  her  husband's  stead ;  but  the  majority 
(bie  iOiebr^eit  berfelben)  decided  in  favour  of  conjugal  affection  (ber  e^ 
Ud)en  Siebe  ^cred)tig!eit  wiberfa^ren  lajfen  *).  She  was  liberated,  and 
every  one  applauded  her  noble  conduct  (unb  oon  3ebermann  »egen  bie* 
fer  Z\)at  ^o(^gefd)&^t).  (the  bam«.) 

299. 

THE  WOMEN  OF  WEINSBSaO. 

The  emperor  (Conrad  III.,  who  lived  about  the  middle  of  the  twelfth 
century,  was  besieging  (belagern)  Weinsherg,  a  small  town  of  Wurtem- 
berg  (im  3öurtembergifd)cn).  ITie  duke  of  Wurtemberg,  shut  up  in  this 
place  (tie  @tabt)  with  his  ^ife,  held  out  (bie  ^Belagerung  aui^Uen*) 
with  an  heroic  valour  (bie  ^elbenmätl)ige  Sapferleit)/  and  only  surren- 
dered (nachgeben  *)  to  an  overpowering  force.  The  irritated  emperor 
said  he  would  give  up  the  town  to  fire  and  sword  (VQel  mit  geuer  unb 
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@(^n>ert  oer^eeren  moQen)  i  he  however  excepted  the  women  from  the 
general  doom  (3emanbem  ©nabe  ert^eilen)/  allowing  them  to  carry  with 
them  whatever  (^eraudgu9ei)en  unb  badienige  mitzunehmen/  wad)  they 
had  most  precious  {am  Uebften  fepn*).  The  duchess,  a  woman  of 
superior  mind  (ftug)/  instantly  seized  the  opportunity  of  saving  her 
husband.  She  accordingly  left  the  town,  carrying  him  on  her  shoul- 
ders (fo  na^m  fte  t^n  auf  i^re  @d)uUetn)/  and  the  other  women  followed 
her  example  (mit  t^ren  !D2&nnern  ein  ®(eid)e6  tf)un  *).  The  emperor 
struck  by  (äberrafc^t  burd))  their  fidelity  and  prudence,  silenced  his 
resentment  (mitberte  feinen  garten  @inn)/  pardoned  the  men,  and  thus 
saved  the  town  (unb  bie  @tabt  tvurbe  gerettet). 

300. 

CHARLBMAONS   IN   HIS   SCHOOL. 

Charlemagne,  who  was  proclaimed  (aufgerufen  tverben  *)  emperor  in 
the  year  800  (im  3a^re  800  nad)  (Sf)xxfi  &zhuxt)  was  the  greatest 
and  most  extraordinary  genius  (ber  geifhreid)fte  unb  Iriftigfte 
^ann)  of  his  day  (feiner  ^dt).  He  understood  Latin  and 
Greek,  and  did  not  disdain  (ftc^  fd)&men)  late  in  hfe  {im  männ^ 
lidjzn  2Clter)  to  learn  to  write.  He  was  most  anxious  (fe^r  oiel  tag 
it^m  baran)  to  restore  the  schools  (ben  QdjuUn  aufju^lfen)/  that  the 
minds  of  the  young  might  be  instructed  in  (unb  ber  Sugenb— einju« 
pflanjen)  useful  knowledge.  He  called  around  him,  with  this  view  (er 
Ue§  ba^et — f  ommcn)/  learned  men  from  Italy  and  Greece,  and  founded 
(einfahren)  even  in  his  court  a  school,  which  was  open  to  all  the 
children  of  the  officers  of  his  household  (in  n)eld)e  atte  feine  Diener  — 
i^re  @5^ne  fd)iden  tonnten)/  from  the  highest  to  the  lowest  (bie  i)of)en/ 
tme  bie  niebern).  He  one  day  entered  the  schoolroom,  listened  for 
some  time,  and  then  asked  for  the  written  compositions  (ftd)  bie  fd)riftd 
lid)en  Arbeiten  jeigen  laffen  •)  of  the  pupils  (bie  jungen  8eute).  He  put 
all  the  attentive  and  diligent  students  on  his  right  (bie  Slei^igen  unb 
j^enntnifreid^n  mußten  auf  feine  red)te  Q^dU  treten)/  and  sent  the  lazy 
and  ignorant  (bie  Raulen  unb  Unwiffenben)  to  his  left.  It  happened 
that  many  of  the  latter  (baf  bie  lectern  meift)  were  the  children  of  the 
nobility  (oorne^mer  2(ettern).  Charlemagne,  turning  to  the  studious, 
but  poor  scholars,  said :  *'  My  dear  children,  I  rejoice  in  your  success 
(i<i  freue  mi<^/  bag  3^t  fo  gut  einfd)lagt)  5  work  hard  (babci  bleiben  •) 
that  you  may  daily  become  (unb  n^erbet)  more  learned  and  wise ;  this  will 
be  working  for  your  true  happmess  (3^r  befbrbet  baburd)  @uer  wa^vU 
S3efte)/  and  I  am  only  waiting  an  opportunity  to  reward  you  (unb  ju 
feiner  3eit  foU  ©ud)  mein  go^n  ni^t  fehlen)."  "  As*  to  you  (3^r  aber)," 
added  he,  wrathfully  (iomig)/  addressing  himself  to  the  sons  of  the 
noblemen;  "  you  who  pride  yourselves  on  your  riches  and  noble  blood 
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(3^r  feinen  V&pp^en/  bte  Ztfx  <5u4  fo  rei^  UBb  Mrne^m  bAnft)#  and  wlio 
deem  it  unworthy  to  acquire  koowledge,  idle  and  good-lor-iiothiiig 
boys  (ber  unnü^e  fSuht) !  hear  me :  I  take  God  to  witness  Ö4  fod<  H 
(Sud)  bei  C5ott)  that  in  spite  of  your  birth  and  your  handsonoe  faces 
(Guer  3(bel  unb  @urr  bübfd)en  (^efid^ter  selten  m(^  bei  imr)#  you  must 
expect  nothing  from  me  until  you  have  made  amends  for  (imebcc  fiut 
madden)  your  negligence  (bie  gaulf^iO  by  sealoua  and  «nrMwitring 
study  (ber  eifrige  gleifö." 

This  same  emperor  neirer  wore  (tragen  *)  any  other  dothea  (bic  fBi* 
f  leibung)  but  such  as  were  spun  and  woven  by  his  daughters." 

(USINSIUS.) 
301. 

Li;CIUS  QUINTVS  CINCINNATV6. 

Amidst  the  divisions  which  distracted  (mitten  unter  ben  ®tcettig(eis 
ten)  the  plebeians  and  patricians  (ber  ^atricier  unb  ^Uht'itt),  this 
Roman  citizen  was  distinguished  (fid)  auöieid)nen)  for  his  prudence, 
justice,  and  noble  simplicity  (bte  eble  ^itteneinfalt).  When  his  son 
Cscso,  who  had  been  the  object  of  the  hatred  of  the  tribunes»  was 
obliged  to  leave  Rome  (burc^  ben  ^af  ber  Sribunen  üerfolgt/  and  9{om 
geflüchtet)/  Cincinnatus,  followed  by  his  wife,  retired  to  a  small  fiEum 
which  he  possessed  (auf  fein  tleineö  Sanbgut)  beyond  the  Tiber  (am 
ienfeitigen  Ufer  ber  Siber).  He  there  passed  his  life  in  peace  and  con- 
tent  (in  fiiUem  Stieben  leben)#  entirely  occupied  with  the  cultiration  of 
his  field  (blof  mit  bem  2C(terbau  befc^&ftigt)  $  but  the  value  of  auch  a 
man  was  well  known  (man  fannte)  at  Rome.  In  consequence  the  fol- 
lowing year  (im  folgenben  3abve)/  the  21Hth  of  the  building  of  Rome 
(See  page  204),  he  was  elected  consul  (jum  <5onful  enp&^lt  »erben*) 
to  restore  order  and  tranquillity  (^u^e  unb  Stieben)  to  the  distracted 
()errüttet)  state,  llie  deputation  from  the  senate  (bie  Q5efanbten  bei 
Senate)  brought  this  intelligence  to  Cincinnatus  as  he  (aU  et  eben)  was 
working  in  his  field  (auf  bem  Se(bc)/  and  nothing  but  the  critical 
situation  of  his  country  could  induce  him  (unb  nur  bie  9tot$  fetnei 
SSatcrtanbeg  !onnte  i()n  bewegen)  to  accept  the  consulate.  He  left  his 
farm,  and  said  to  his  wife,  as  he  parted  from  her  (unb  beim  Xkgge^n 
fagte  er  nod)  ^u  feiner  6)attinn) :  "  I  fear,  my  dear  Attilia»  that  our  field 
will  remain  unploughed  (unbebaut)  this  year." 

On  reaching  Rome,  Cincinnatus  showed  himself  as  clearsighted  as 
faithful  (fo  ocrfl&nbig  aid  reblid))  a  statesman  (ber  @taatinann}. 
Thanks  to  the  wisdom  and  justice  of  his  administration  (er  DertoaUete 
bad  ^onfulat  mit  fo  oieter  ülug^eit  ale  @erec^tig!eit)  peace  and  order 
were  soon  restored  (^ergefteUt  merben  *).  Hardly  was  the  year  of  his  con- 
sulate ended,  when  he  hastened  back  to  his  farm  (bie  l&nbUc^  S^l^nung)^ 


EXERCISES.  289 

to  cultivate  it  as  he  had  done  before  (urn  fein  Selb  aufd  neue  su  befletten). 
He  had  been  followed  in  his  retirement  by  the  esteem  of  all  good  men 
(tie  2Cd)tun0  aller  Sleblic^n  n>ar  if)m  ba^in  gefolgt).  Two  years  after, 
the  Romans  having  been  defeated  by  the  iEqui  (t>on  ben  Vequern  ge^ 
fc^lagen  werben  *)t  named  him  Dictator  (würbe  er  ^um  ^Dictator  ernannt). 
This  time,  also,  the  deputation  found  him  behind  the  plough  (ber  9)flug). 
The  love  of  his  country  conquered  his  love  of  retirement  (bie  Siu^e  beft 
Sanbtebeng).  He  accordingly  accepted  the  dictatorship  (bie  ^Dictator« 
würbe)/  marched  ({ie^en  *)  against  the  enemy  (see  Lesson  XCI.),  and 
gained  (erfed)ten  *)  a  signal  victory  (ber  gl&njenbe  @ieg).  His  fellow 
citizens  would  fain  have  detained  him  (gern  ^&tten  it^n  feine  SO^itbärger 
in  Siom  behalten)/  but  he  preferred  a  country  to  a  town  tife  (bad  Sanb« 
leben  bem  ^tabtleben  t>or^ie^en  */  Lesson  XCVIL)  He  resigned  the 
Dictatorship  (bie  )Dictatur  nieberlegen)/  after  (having  exercised  this 
dignity)  a  fortnight,  being  impatient  to  return  to  (unb  ging  fogleid)  auf 
—  iuröct)  his  farm,  to  his  wife,  and  to  his  country  occupations  (ber 
gelbbau). 

302. 
A  GOOD  JOKE  (ber  lufHge  ©treic^)  approved  (billigen) 

BY  LOUIS  XIV. 

A  gentleman  of  Anjou,  named  Chamace,  had  a  long  avenue  of  trees 
(bie  TCUee)  leading  to  his  castle,  which  was  interrupted  Y)y  the  cottage 
(bit  ^ot^nung)  and  garden  of  a  peasant.  Both  had  existed  (waren  ^oxf 
^anben)  long  before  the  avenue  had  been  planted  (pflanzen)/  and 
neither  the  gentleman  nor  his  father  had  ever  been  able  to  induce  the 
peasant  (3emanben  ju  @twad  bewegen  *)  to  sell  them,  in  spite  of  any  ad« 
vantage  which  they  had  oflTered  him  as  a  compensation  (fo  t)iel  ffe  i^m 
au(^  bafür  geboten  ^tten).  Weary  at  last  of  the  constant  view  of  the  cot- 
tage (ber  (Sbelmahu/  ber  ben  2Cnblid  biefer  —  nic^t  ertragen  fonnte)  that 
marred  (rauben)  the  beauty  (bie  ^Cnnef^mlid^tett)  of  his  avenue,  he  ima- 
gined (erftnnen  *)  a  clever  way  (bad  fpaf tn^fte  fD^itteO  of  getting  rid  of 
it  (biefelbc  aud  bem  SSege  ju  f(^f  en).  The  owner  of  the  cottage  was 
a  tailor.  The  gentleman  sent  for  him,  and  informed  him  that  he  had 
some  very  pressing  work  for  him  to  do  (fef)r  bringenbe  TitUit  für  ibn)/ 
and  that  in  order  to  be  sure  to  have  it  in  time  (3ur  ge^brigen  3eit)/  he 
must  sleep  at  the  castle,  food  and  wages  being  given  to  him  (wo  er 
SCoft  unb  ®4laffl&tte#  nebft  baarer.  IBeja^lung  betommen  folle)/  upon 
condition  however  that  he  should  not  go  out  (aud  bem  ©c^loffe  ge^en  *) 
before  the  job  was  done  (bid  allied  fertig  \zX}),  Chamace  even  added« 
that  should  the  work  be  well  done,  he  would  not  confine  himself  to  (the 
anm  be  had  stipulated  to  pay)  (fo  würbe  ed  nid)t  bet  bem  bebungenen  greife  ^ 
bleiben).  The  tailor  consented  (ed  aufrieben  fepn  *)  and  set  to  work  (ftc^  an 
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hit  "Kxhtit  machen).    Whilst  he  was  thus  engaged,  Charnaoe  had  the 
plan  and  dimensions  of  the  cottage  and  garden  accurately  taken  (ben 
9tx^  unb  tie  ^utmefTung  —  aufnehmen  latfen*)/  inside  and  outside  (eben 
bic^  ^e^djai)  im  3nnern  bed  ^aufe^.  The  phces  of  the  smallest  pieces  of 
furniture  were  distinctly  marked  (man  setd)nete  fogar  bte  Stelle  ber  Ctein« 
flen  93{obilten  bte  auf^  C5erin9tl(  auf)i  the  house  was  then  taken  down  (ßb* 
bred)en  *)/  and  put  up  again  (wicber  auffegen)  precisely  as  it  was  before 
in  every  respect  with  only  this  diflerence  (gerabe  fo  lote  ef  von  innen 
unb  außen  befd^affen  war) :  it  was  erected  four  musketshots  (oier  f6üä^ 
fenf(i)üffe  n^eit)  from  the  side  (neben)  of  the  avenue,    llie  furniture  was 
replaced  (n?teber  an  ibren  ^la^  ^efteUt  werben  *)i  the  garden  was  ar- 
ranged (wteber  angelegt  werben*)/  the  same  trees  were  transphmted 
(wteber  binetn  gefegt)  at  the  same  distances  as  they  were  in  the  previous 
one  (mit  SBecbad)tun9  bee  Entfernung/  in  weld)er  f!e  suoor  gejlanben  f^U 
ten)/  and  at  the  same  time  the  i>lace  where  the  house  formerly  stood 
was  cleared  and  levelled  (rein  unb  eben  Qtmadft  werben  *)  so  that  no 
trace  (bie  ®pur)  remained  of  (what  had  been  done). 

303. 

CONTINUATIO.V. 

When  all  this  had  been  done  (au^gefü^rt  war)/  Chamace  paid  the 
man  and  sent  him  away  (emtaffen  *)  at  the  beginning  (beim  (Sinbrud^) 
of  a  very  dark  night,  llie  tailor  took  his  way  along  the  avenue  (buret 
bie  2CUee)/  and  reached  the  end  (bi6  and  @nbe  bur^taufen*)^  he  dis- 
covered that  he  had  left  the  trees  behind  him  (baß  er  über  hit  S&ume 
l)tnaug  war)/  and  then  retraced  his  steps  (wieber  umte^ren)  to  about  the 
place  where  he  thought  his  house  stood ;  after  walking  backwards  and 
forwards  (er  ging  bin  unb  juröct)  he  found  nothing,  and  became  qmte 
bewildered  (bie  3ache  war  ibm  unbegreiflicb).  The  night  was  spent 
(bingel)en*)  in  this  fruitless  search  (w&t)rcnb  biefeS  ®ud)en6).  At  last 
day  broke  (anbrechen*)/  and  it  soon  became  light  enough  (unb  batb 
war  e6  fo  bcU)  for  him  to  distinguish  his  house  had  it  been  there ;  but 
he  saw  nothing  ;  in  vain  did  he  rub  his  eyes  and  seek  other  objects  to 
assure  himself  that  it  was  not  the  fault  of  his  eyesight  that  he  did  not 
perceive  his  cottage  (baß  bie  S*ulb  nicbt  an  feinem  C5e1td)te  liege).  He 
saw  (finben  *)  every  thing  but  his  house ;  he  began  to  think  it  was 
some  trick  of  the  devil  (ber  Teufel  babe  bie  ^anh  im  @piele)/  and  that 
the  cottage  had  been  carried  off  by  him  (unb  babe  eö  geholt).  By  dint 
of  going  backwards  and  forwards  in  every  direction  (nad)bem  er  lange 
genug  umbergegangen  war)  and  of  peering  about  (ftd)  überall  umfe^n*)/  he 
caught  sight  of  (erblicten)  a  house  that  resembled  his.  This  was  a  new 
cause  of  wonder  (neue  Urfad)e  ^ur  S^cnvunbetung).  He  had  never  seen 
a  house  there  before.     However  he  approached  it  (barauf  suge^n*)/ 
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and  the  nearer  he  came  (je  n^n  er  lam)  the  more  like  it  seemed  (befto 
me^r  erfannte  er  eö  aU  ba6  feinige).  To  be  certain  on  the  subject  (ftc^ 
gfwifTermaßen  äberjeugen)  he  put  his  key  in  the  lock  (ben  ®(^lä|Tel  in 
baS  @c^(ä|TeUod)  ftedtn),  turned  it  (auffd)liefen  *),  entered,  and  found 
every  thing  as  he  had  left  it,  and  exactly  (genau)  in  the  same  places. 
This  nearly  turned  his  brain  (e«  ging  2Ctte6  mit  i^m  ^erum)  i  he  con- 
cluded it  was  some  piece  of  witchcraft  (c6  fep  .i^eicerei) ;  but  the  peals 
of  laughter  (bad  ®etäd)ter)  from  the  inhabitants  of  the  castle  and 
village  (bet  Seute  aui  bem  (Sd)lo1Te  unb  au«  bem  ^Dorfe)  soon  undeceived 
him.  He  resolved  on  going  to  law  (einen  ^rojef  anfangen  woUen)/ 
and  wrote  (to  that  effect)  to  the  intendant  (ber  Sntenbant,  Note  1,  Les- 
son LVI.)  The  story  (bie  ©ad&e)  reached  the  ears  of  Louis  XIV. 
(3emanbem  5U  O^ren  fommen  *)  who  laughed  at  it  exceedingly,  and  as 
the  joke  was  considered  good  (fe^r  tuflig  finben  *)t  the  tailor  was 
obliged  to  content  himself  with  his  new  abode.       ^ 

304. 

ANSWER   OF   ARIST1PPU6. 

A  rich  citizen  of  Athens  was  much  more  anxious  (rotl&jtx  tocit  mtt)t 
—  befc^äfttgt  wax)  to  accumulate  riches  for  his  son  than  to  form  his 
heart  and  cultivate  his  mind  (alg  mit  ber  S3ilbung  feine6  ^etjend  unb 
feine«  SSerftanbeö).  He  went  one  day  to  the  philosopher  Aristippus, 
and  said  to  him :  "  My  lord  Aristippus,  I  hear  you  every  where 
spoken  of  most  honourably  (@ute8  ©on  Scntanbe m  fpred)en  ^6ren)  5  I 
wish  you  would  instruct  my  son ;  how  much  would  you  ask  to  under- 
take his  education  (bafür  oertangen)  ?  "  "  One  talent  (ba6  talent), " 
answered  the  philosopher. — "  One  talent ! "  exclaimed  the  miser ; 
**  and  is  wit  so  expensive  ?  I  might  buy  a  slave  for  that  money."— 
**  Buy  him  (fo  faufe  benn  einen)/ "  answered  the  philosopher,  and  you 
will  have  two." 

How  many  parents  are  like  this  miser !  Wholly  engrossed  with  plans 
for  the  fortune  (für  ba6  äußere  ®tüd)  of  their  children,  they  neglect  to 
cultivate  their  minds  and  hearts. 

305. 

FILIAL    LOVfi    REWARDED. 

The  father  of  a  young  Chinese  had  been  condemned  to  lose  his  head 
for  several  enormous  crimes  that  he  had  committed  during  his  ma- 
gistracy (bie  2Cmtgfü^rung).  His  son  went  to  throw  himself  at  the  feet 
of  the  governor  (ber  etaltt)alter)  and  entreated  (bcfrf)w6ren*)  him  to 
accept  the  offer  he  now  made  (fein  "Anerbieten  nic^t  au«äufd)Iagen)  of 
d3ring  for  his  father.      The  mandarin  asked  the  young  man  many 
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questions  (aUertei  ^xa^tn  an  3emanben  t^un*)  to  ascertain  if  he  ipokA 
of  his  own  accord  (aud  eigenem  TCntriebe).  When  he  had  aatored  him- 
self of  the  sincerity  of  the  youth's  intentions,  he  wrote  to  the  emperor, 
stating  what  had  happened.  The  result  was  the  father's  pardon,  and  a 
title  of  honour  for  the  son.  But  the  latter  constantly  (ftanb^^aft)  re- 
fused this  distinction  (bie  2CuSieid)nun0)/  saying  that  his  title  woold 
continually  remind  the  world  (bie  ^eute)  of  his  fiither^s  disgraee  (bcr 
Sebltritt).  The  emperor,  struck  with  admiration  at  such  nohle  minded- 
ness  (bie  ebte  ^enfungdart),  sent  for  the  young  man  to  coart;  he  there 
took  an  especial  care  of  him,  and  in  time  his  personal  merit  ruaed  him 
to  the  dignity  of  prime  minister  (ber  ^taatdminifter). 

306. 

GENEROUS  BEHAVIOUR  OP  THE  BNOLISH. 

John,  king  of  France,  who  had  heen  made  prisoner  at  the  fiunous 
battle  of  Poitiers,  was  treated  by  the  prince  of  Wales  (SBalli«)  with  every 
possible  re8})cct.  The  prince  gave  him  a  magnificent  supper  (bie 
9(a(btma^l5cit)  in  his  own  tent,  to  which  he  admitted  (de^ogcn  loerbcB  *) 
all  the  prisoners  of  distinction  (uon  Stang).  He  waited  (aufioartea)  on 
his  royal  (cr(aud)t)  prisoner,  and  refused  to  sit  down  at  table  in  spits 
of  the  repeated  entreaties  of  the  king  (fo  fe^r  i^n  au4  ber  Sibni%  barum 
hat) ;  he  tried  (fuc^en)  to  console  the  latter  by  telling  him  that,  though 
defeated  (uberminben  *),  his  heroic  actions  (bie  ^elbenmüt^i^e  Z^oX)  bad 
ensured  (erwerben  *)  him  more  glory  than  that  which  his  conqueron 
(ber  Ucbenvinber)  had  acquired.  His  entrance  (bei  feinem  (Siniugc)  into 
I/ondon  was  almost  triumphant  (eriried  man  i^m  aUed^tenbejeidungen  M 
Uriumpbe^).  He  was  mounted  (ftQen  *)  on  a  white  charger  (bad  9ferb) 
richly  caparisoned  (rcid)  gefc^müctt),  whilst  the  prince  of  Wales,  plainly 
dressed  (in  cinfad)er  j((eibung),  rode  by  his  side  mounted  on  a  small 
palfrey  (auf  einem  gewö^ntidjcn  ^ferbe  neben  i\)m  ^tx  ritt).  The  king 
and  queen  and  the  whole  of  the  English  court  received  him  with  great 
respect  and  friendship,  and  seeing  that  in  his  ill  fortune  he  was  not 
cast  do\i7i  (ba^  fein  Ungtuct  ibn  ni&jt  niebcrgebeut  ^atte)  they  bestowed 
on  him  (3cmanbcn  mit  QUva^  übei't)&ufen)  every  mark  of  esteem,  and 
softened  (üerfü^cn)  his  captivity  by  every  attention  (bie  ®ef&Uig(eit)  and 
honour. 

307. 

GENER0SI1Y  OF  LOUIS  XIV. 

It  seems  as  if  providence  had  been  pleased  (e<  ^abe  ber  JBorfe^unfl 
gefallen)  to  reserve  for  Louis  XIV.  (Semanbem  oerfc^ffen)  the  oppor- 
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tunity  of  taking  his  revenge  on  the  posterity  (3emanbem  dtwat  oergeU 
ten  *)  of  an  excellent  English  prince  for  the  attention  and  respect  paid 
to  a  king  of  France  (John)  three  centuries  hefore  (btei  ^unbert  3d^re 
früher),  when  he  had  been  made  prisoner  after  the  battle  of  Poitiers. 
James  II.,  king  of  England,  successor  of  his  elder  brother  Charles  II., 
having  been  expelled  (üertrieben  merben  *)  from  his  kingdom  (au§  feinen 
Staaten)  by  the  prince  of  Orange,  his  son-in-law,  came  with  his  wife 
and  son,  the  infant  (bet  nod)  ein  JCinb  war)  prince  of  Wales,  to  implore 
the  protection  of  Louis  XIV.  (begab  fid)  mit  —  )u  Cubwig  bem  XIV., 
unb  flehte  it)n  urn  «|>ulfe  an).  The  luhappy  queen  was  astonished  at 
her  reception.  The  king  went  out  to  meet  her  (Semanbem  entge^n 
ge^en*),  and  said  on  approaching  her  (3emanben  mit  ben  Morten  ani: 
reben).  "  I  am  performing  now  but  a  melancholy  service  (3emanbem 
einen  traurigen  ^ienfl  enveifen  *),  but  I  hope  soon  to  serve  you  better 
and  more  successfully." — He  conducted  her  to  the  palace  of  St.  Ger- 
main, where  she  found  the  same  household  awaiting  her  (biefelbe  Sßt» 
btenung),  as  that  of  a  queen  of  France.  Every  luxury,  and  all  sorts  of 
presents  in  gold  and  silver,  in  plate  (bad  Safel0efd)irr),  jewellery  and 
precious  stuffs  (ber  @to{f)  had  been  strewed  in  the  apartments  with 
royal  profusion  (bie  S3erfd)n>enbung),  and  a  purse  containing  (mit^  ten 
thousand  Louis  (ber  £oui6b'or)  lay  on  her  toilet  table  (ber  9lad)ttif(^). 
James  II.,  who  only  arrived  the  following  day,  received  the  same  atten- 
tions (mit  gleicher  TCudjetd^nung  empfangen  toerben  *).  An  annual  sum 
of  six  hundred  thousand  franks  was  placed  at  his  disposal  for  his 
household  expenses  (5U  feiner  «|>of^aUung  angcwtefen  merben  *).  Be- 
sides the  presents  made  him,  the  officers  and  guards  (bie  «|>ofbebtenten 
unb  bie  Mbxcadje)  of  the  king  were  at  his  service  (ju  S9efe^(e  flehen  *). 
AH  this  reception  (btefe  2Cufna^me)  was  little  compared  with  the  efforts 
made  (im  S^ergleid)  mit  bem^  n>ad  man  t^at)  to  replace  him  on  the 
throne. 

308. 

THE  BARBAROUS  REFUSAL  (^orb  bur^  SSerwetgerung  ber  «^ülfe). 

A  poor  Irish  woman,  the  mother  of  a  numerous  family  (wetd)e  me^« 
rere  ^tnber  ^atte),  the  youngest  of  whom  was  still  at  the  breast  (unb 
unter  biefen  noc^  einen  @iugling),  went  in  the  utmost  distress  (an  2fUem 
97{angel  leiben*)  to  an  oatmeal  seller  (ber  @)rü^^&nbter).  She  told 
(oorflellcn)  her  story  (bie  ^otf))  to  the  wife  of  the  man,  who  was  out, 
and  offered  to  leave  a  few  clothes  with  her  in  pawn,  until  she  should  be 
able  to  pay  for  what  she  asked  (al6  Unterpfanb  für  bie  ISe^a^lung),  a  sum 
totally  out  of  her  power  to  raise  at  that  moment  (n7etd)e  fie  g&njlid^ 
aufer  ®tanb  wax,  i^r  auf  ber  Stelle  ju  leiflen).  The  wife  of  the  oat- 
meal seller  (bie  •£)&nb(erinn)  refused  the  clothes  (bie  «^abfeligfeiten  nid)t 
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annehmen  *),  and  sent  the  poor  creature  awaj  without  giving  her  any 
meal  (o^ne  Ci5ru|c) ;  she  felt  however  some  commiseration  for  the  poor 
woman  (ber  3uflanb  bicfcr  grau  mad)te  i^r  SXitlciben  rege).  When  her 
husband  returned  in  the  evening,  she  related  the  circumstance  {toai 
oorgegangcn  war)  to  him,  and  did  not  conceal  (oer^c^Un)  her  regret  (wit 
(eib  ed  i^r  nad)^cr  gct^an)  at  not  having  granted  what  the  poor  woman 
had  so  earnestly  entreated  her  to  give  (worum  fie  fo  inft&nbig  gebeten)/ 
and  which  she  appeared  so  much  to  want  (fo  bringenb  n6t^tg  ^ben  *), 
On  hearing  this  (S3ei  biefer  ^rj&i^lung),  the  husband,  who  had  imme- 
diately gone  to  bed  (ftd)  bei  feiner  9lad)^aufefunft  gu  SBette  legen),  in- 
stantly rose;  he  knew  the  woman  of  whom  she  spoke;  he  hastened 
to  take  a  measure  of  meal  ready  prepared  (eilenbd  na^m  et  einen  2opf 
coll0c(cd)ter  0rü$O,  and  flew  (eilen)  to  the  dwelling  of  the  unfortunate 
woman.  Alas !  it  was  too  late :  he  found  her  stretched  on  the  floor 
(in  i^rer  (Stube  auf  bem  Soben  au^gcftrectt),  where  she  had  just  expired, 
from  (»0  fie  furj  corber  oor  —  ben  ®eift  aufgegeben  f^attt)  grief  (ber 
®d)meri),  hunger,  and  despair  (bie  äSerjweiflung).  She  was  surrounded 
by  her  weeping  children  (tf)re  ^inber  fc^rien  urn  fte  f)tt)  whilst  she  still 
held  in  her  arms  the  youngest  (weld)ed  fte  fKUte),  who  sought  in  vain 
(oergcbenö)  with  his  innocent  hands  some  nourishment  (*&ülfe)  from 
her  faded  (welt)  and  cold  bosom.  The  grief  of  the  baker  (ber  ^&nbler) 
can  only  be  imagined  (ftd)  Qtwa^  oorfteKen)  as  he  beheld  (bei  htm  Ting 
blicfe)  this  melancholy  sight  (bad  traurige  ®d)aufpiel) ;  but  far  greater 
(nod)  me^r  aber)  that  of  his  wife  who  had  to  reproach  heraelf  with  the 
death  of  a  virtuous  woman  and  the  misery  (bad  Unglü(t)  of  several 
little  children. 


245 


HUNDRED  AND  THIRTEENTH  LESSON. 

»^unbert  unb  breijel^nte  Section. 


9.  Th£  Interjection,  bad  @mpfinbungd)9ort 

The  Interjection  expresses  the  lively  and  sudden  emotions  of  the 
mind.  Interjections  were  the  primitive  sounds  which  marked  the 
feelings  of  man,  and  have  therefore  justly  been  considered  as  the  first 
elements  of  language.  They  were  gradually  combined,  and  led  to  the 
formation  of  words.    Thus 

From  a^l  and  adi !  ah!  has  been  formed  äd)ien/  to  groan,  to  sigh. 
„     me^  I  ah !  alas !      „       „         „      bad  9Be^  or  SBe^e^  the  pain, 

the  pang. 
„     jud)!  hurrah,  huzza!      „         „      iaud)5en/ to  shout  with  joy. 

Interjections,  being  as  numerous  as  the  emotions  of  our  mind  are 
varied,  are  of  different  sorts,  viz. 


1.  Those  which  intimate  grief;  as, 

^d)l  ah  I 

0^ !  0  wef) !  o  !  oh !  alas ! 

leiber !  alas ! 


web  nur !    )         ^         , 
t(^  @lenber!) 


2.  Such  as  are  expressive  of  joy;  as. 


^^I  ^al  ah!  ha! 
o!  o! 

et !  ^e !  ay !  heh ! 
^eifa !  huzza  I 


jiud)!  hurra! 

jiuc^^e!  huzza! 

fa  I  fa !  gaily !  merrily  I 


3.  Of  surprise  and  admiration. 


Hi) !  ^0^0 1  ei!  ^m !  hem !  hm I 
hat  n>&re !  really  1 
fol  what! 


poQI  odds! 

po^taufenb !  odds  bodikins ! 

oortrcffUc^ !  excellent! 


4.  Of  encouragement. 

TCuf!  aufl  up!  I  nui*   frifd)!     getroftl    unDetaagtl 

tDO^lan  \  well !  come  on  !  I       cheer  up ! 
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5.  Of  indifference. 


^eineti)alben !  meinetwegen  1  it  is 

of  little  importance  to  me ! 
wad  liegt  mir  baran !  >  what    mat- 
wad  fd)abet  mir'd !     i     ters  it  to 

me! 
wad  ge^t'd  mid)  an !  what  does  it 
concern  me ! 


wad  frag'  i4  barna«!^ !  what  is  that 

to  me ! 
immerhin !  I  care  not ! 
gut!  well! 
fo  fep  ed!    so  be  it!   well  and 

good! 


6.  Of  salutation  and  congratulation. 


©lue!  iu !  ®lu(f  auf !  good  luck ! 
®ott  gebe  ed !  God  grant  it ! 
®ott  befohlen !  adieu!  farewell! 
«^ei(  @ud) !  good  luck  ! 


^elf  Sud)  G5ott !  God  bless  you ! 
lebet  woi^l  1  adieu  1  CsffeweU,  good 

bye! 
woUte  ©Ott !  would  to  God  1 


7.  Of  aversion  and  of  turning  some  one  out. 


Sort !  weg !  hence !  be  gone ! 
pacte  X>\d)  weg !  pack  away ! 
^inaud !  hence  !  be  gone ! 
in  bie  ^adft  mit  ibm!  take  bim 
to  the  watch-house ! 


pfui!  fy! 

pfui  bod) !  fy !  shame !  fob ! 
ba  fep  ©Ott  9or  \  God  forbid  ! 
0  wie  garfhg !  Oh  how  ugly ! 


8.  Of  requesting  silence. 


®t !  flille  !  peace  !  silence  ! 
^att  ein !  desist !  ' 


fc^weig!        1  hold  your  tongue! 
^a(td  ^aul !  J      hold  your  peace ! 


9.  Of  laughing  at  and  contradicting. 

3a  fo !  it  is  so  !  freiließ  !  to  be  sure ! 

ei  fe^t  bod) !  ay  ay  ! 
^offen!  stuff!  nonsense! 


warum  nid)t  gar !  why  not  indeed ! 


10.  Of  threatening. 


@d  ifl  fc^on  gut !  it  is  well ! 
ed  foil  I5ir  übel  be!ommen !    Til 
be  revenged  on  you ! 


warte  nur  !  wait ! 

wel)  @ud) !  woe  to  you ! 


11.  Of  compassion. 

Tiat  ge^t  mir  na^e !  that  grieves  I  bad  ift  mir  leib !  I  am  sorry  for  it 
me  to  the  very  heart !  | 

12.  Of  affirmation  and  of  swearing. 


©Ott  mzi^  ed !  God  knows  it  I 
©Ott  tfl  mein  3euge !  God  knows 
it! 


wat)rt)aftig !  truly!  surely. 

bei  meiner  @^re !  on  nay  honour! 

fo  wa^r  id)  lebe !  as  I  live ! 
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13.  Of  calling  for  help  and  of  giving  notice. 


*^oUa  !  ^ei !  hollo !  hallo  !  araet ! 

i)aU !  stop ! 

^elft  I  ill  ^ütfe !  help !  help ! 

geuer!  fire! 

f)alt  ben  Dieb  I   stop  thief!   stop 

thief! 
^ovh  !  ^orb  I  murder !  murder ! 
oorm&rtg  !  forwards !  on  I 


jurüct!  avaunt! 

W€Q !  weg  ia  !   stand  out  of  the 

way  !  clear  the  way  there ! 
in6  &ttoti)i  I  to  arms  ! 
^opf  megl  take  heed  of  your  head  ! 
wer  ba?  who  are  you  for?  who 

goes  there  ? 


1 4.  Of  all  sorts  of  eiticitions. 


©refer  ®ott !  good  God  I  O  Lord ! 
lack-a-day  !  dear  heart  I  bless 
me ! 

wai  für  ein  ©Ifict  1  what  happi- 
ness! 

©otttob  1  God  be  praised ! 


0ered)ter  ^immel !  gracious  hea- 
ven! 

adj  ^immel !  O  heavens ! 

©Ott  fet)  S)an!  1  thank  God ! 

e6  lebe  ber  Stbni^  1  long  live  the 
king!  God  bless  or  save  the 
king!  huzza! 


OBSERVATIONS. 


A.  The  place  of  the  interjections  in  the  sentence  is  arbitrary ;  they 
may  be  placed  wherever  they  present  themselves,  according  to  the 
feelings  or  emotions  of  the  speaker  or  writer. 

B.  The  inteijections  are  not  liable  to  any  grammatical  changes. 
When  some  are  followed  by  a  case,  the  verb  governing  such  a  case  is 
either  really  expressed  in  the  sentence,  or  has  been  omitted  by  way  of 
ellipsis.    Thus  they  may  stand : 

a.)  With  the  Nominative : 

Ah,  poor  man ! 

Oh,  what  happiness ! 


2Cc^/  ber  arme  SOlannl  (for:  aö), 

wie  arm  ijl  ber  ^ann !) 
föf  welc^  ein  @IM !  (for :  o,  xotld) 

ein  ©tuet  ift  bag  1) 


h.)  With  the  Genitive,  which  stands  in  German  only  with  the  two 
inteijections,  ac^ !  ah !  oh !  in  an  absolute  manner,  without  depending 
on  any  other  word  expressed  or  understood.    Ex. 


Ah,  the  blissful  day  ! 
Oh,  the  fool! 
Oh,  what  a  shame ! 


2Cd)/bed^onnetadd! 
£)/  bed  S^^oren ! 
Of  ber  ®d)anbe ! 


The  inteijection  leiber !  alas !  formed  from  bad  Zciif  pain,  also  stands 
with  the  substantive  ®ott/  God,  in  the  Genitive.     Ex. 

Alas,  good  God  !  I  Leiber  &otM  ! 
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c.)  With  the  Dative,  which  always  follows  the  inteijectioiis»  ^etU  hail! 
n>ei)e !  woe !  tSo^t !  well !  not  on  account  of  their  governing  such  a  case, 
but  because  the  verb  fepn/  to  be,  is  understood.    Ex. 


Hail  to  thee ! 
Woe  to  thee ! 
How  happy  thou  art ! 


^eil  J>ir  I  (for :  ^l  fep  SDir !) 
SBe^e  S)ir !  (for :  toe^  fep  jDir !) 
SBo^l  ^r !  (for :  mo^l  if!  Xyir !) 


d.)  With  the  Accusative,  where  the  verb  is  also  expressed  or  under- 
stood.     Ex. 


What  an  unhappy  creature  I  am  ! 
I  salute  thee,  noble  light,  O  sun ! 


C/  mt(^  Ungläceiid^n!   (for:  fe(t 

mid|  Unglücttic^n !) 
©egrüft  fepft  X>u,  MH  Sic^t/  o 

@onne ! 


OTHER  EXAMPLES  OP  THE  INTEEJECTIONS. 

;Den  und  umfd)liefenben  (SivUl  begtucfen/ 

SBirfcn  fo  oiel  aU  ein  3eber  oermag  5 

fO !  bag  erfüllet  mit  füfem  (Sntjucten/ 

O !  boo  entTO6(!et  ben  buflerften  Sag  I  - 

(oon  &al\^.^ 

To  contribute  to  the  happiness  of  those  around  us. 

To  exert  ourselves  as  much  as  we  can ; 

Oh !  this  fills  us  with  a  sweet  delight. 

Oh !  this  chases  the  clouds  from  the  darkest  day ! 


^er  Hauptmann  unb  ber  Sauer. 
Tn  SBauer. 

t^err  Hauptmann/  ad} !  wag  mad)t  mein  armer  ®o^n  ? 
®Jan  fdjrieb  mir  jüngfl/  er  fei)  in  einer  (Sd)lad)t  geblieben. 

jDer  ^auptn-.ann. 

Q\,  greunb !  J>ag  \}at  ein  Sügncr  6ud)  9efd)neben  j 

©r  blieb  nid)t/  benn  er  lief  baoon.  (f)feffcL) 

THE  CAPTAIN  AND  THE  PEASANT. 

The  Peasant. 

Alas,  captain !  what  has  become  of  my  poor  son  ? 

They  wrote  me  lately  word  that  he  was  left  on  the  field  of  battle. 

7%e  Captain, 

Faith  !  my  friend,  he  must  have  been  a  liar  who  wrote  you  that ; 
He  was  not  left  on  the  field  of  battle,  for  he  ran  away. 


PÜNCTUATIOK. 
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I.  ON  PUNCTUATION ;   AND  II.   ON  THE  GRAMMATICAL 

FIGURES. 

I.  The  notes  of  interrogation  (baö  gragcjeic^f  n)  and  of  exclamation 
(bag  2(u6rufici(^en  ober  2(uSrufun9Sjeid)cn)/  the  period  (bcr  ^nnlt, 
@d)(u$pun!t  ober  bad  $un!tum)^  the  colon  (bad  ^o(on),  and  the  semicolon 
(bag  ^emifoton)  are  employed  in  the  same  manner  in  German  as  in 
English ;  we  have  therefore  only  to  speak  of  the  comma  (oom  IBeiftrtd} 
ober  ^omma)/  of  which  the  Germans  make  more  frequent  use  than  the 
English.     It  is  used : 

1.  Before  and  after  all  the  members  of  a  phrase  which  have  a  diffe- 
rent verb,  if  they  are  not  connected  by  one  of  the  conjunctions,  unb 
and  ober.    Ex. 


3d)  tjaltc  es  für  meine  ?)flic^t,  2)lr 

bag  ju  fagen. 
3d)  hittt,  öütigfl  3)(aö  ju  nehmen. 
3ur  Arbeit/  md)t  jum  SKößiggang 

finb  wir  beftimmt. 
3d)  bitte  @ie/  mir  ju  fd^reiben. 
^0  mir'g  gut  Qei)t,  ha  ift  mein  S3a« 

tertanb. 
Qv  behauptet/  eg  gefe^en  ju  ^aben. 
6g  !r&n!t  i^n/  ffd)  »on  2Cnbern  fibers 

troffen  ju  fe^en. 
Um  ftd)burd)  bag/ wag  man  lieft/ gu 

unterrid)ten/  mup  man  1td)'g  gum 

®efe^  mad)en/  2(Ueg  ju  oerfte^en. 
^er  ^ann  muf  ^inaug 
3ng  feinbltd)e  £eben/ 
S!Ruf  Wirten  unb  fhreben 
Unb  pflanzen  unb  fdyaffen/ 
(Srliften/  erraffen/ 
!0{uf  wetten  unb  wagen/ 
jDag  ®lüc!  ju  erjagen.—  (<Sd)itter). 


I  consider  it  my  duty  to  tell  thee 
this. 

Pray  sit  down. 

We  are  destined  to  labour  and  not 
to  idleness. 

I  beg  you  to  write  to  me. 

Where  I  am  well  off,  there  is  my 
country. 

He  pretends  to  have  seen  it. 

He  grieves  to  see  himself  sur- 
passed by  others. 

In  order  to  profit  by  what  we 
read,  we  must  determine  to  un- 
derstand every  thing. 

Man  must  engage 

In  the  struggles  of  life. 

Must  work  and  toil. 

Plant  and  create. 

Gain  by  stratagem  or  by  force. 

Must  hazard  and  dare 

To  overcome  fortune. 


Obs.  A,  The  infinitive  mood  with  jU/  to,  preceding  it,  is  separated 
by  a  comma  from  the  other  members  of  a  phrase,  when  it  is  accompa- 
nied with  words  which  it  governs,  as  may  be  seen  by  the  above  exam- 
ples; but  when  it  stands  alone  \\dth  gU/  the  comma  is  omitted. 
Ex. 


34  befall  t^m  ju  (ommen. 
3d)  bin  begierig  ju  wiffen. 


I  ordered  him  to  come. 
I  am  anxious  to  know. 


250 


PUNCTUATION. 


fEßtr  gebenfen  i)eute  fp&t  ju  ^iU 

tage  ju  effen. 
2d)  gebente  noA  ^^ute  TLhenh  ju 

3^ncn  ju  fommcn. 


We  think  of  dining  Ute  to  day. 
I  intend  calling  upon  yoa  late  this 


evening. 
2.  Before  all  relative  pronouns  or  relative  adverbs.    Ex. 


DerSJlcnfrf»/  weld) er  ben!t. 

5)ein  grcunb/  b  c  n  id^  liebe. 

®er  SWann/  beffcn  Zitaten  wir 

lennen. 
©crjcnige  tft  wabr^aft  örofmüt^ig^ 

to  eld)  er  feinen  S<^inben  ©uted 

tbut. 
SRetn  iBrubcr^  ber  in  ©refiben  ifl^ 

^)at  mir  9efd)neben. 
@ucf)e  2U  fepn/  wad  ^u  mänfd)eft 

ju  fd)einen. 
X)a6/  wad  l>u  mir  fagteft^  ifl  ein« 

getroffen. 
8efen  (Sie  bad  Sßud),  welches  id) 

3bnen  gelieben  l)ab€  ? 
J>er  freunblid)e  SBlicf  gibt  ber  tBot)U 

t^at/  weld)e   bie  ^anb  reid)t/ 

i^ren  SBert^ 
iCennfl  ^u  bad  8anb/  wo  bie  (Su 

troncn  blu^n? 
3n  JPerlin/  wo  er  fonft  wot)nte. 
3d)  fanb  it)n  ba/  wo  ic^  il)n  nid)t 

gefud)t  ^atte. 


Man  who  thinks. 

Thy  friend,  whom  I  love. 

The  man,  with  whose  deeds  we 

are  acquainted. 
He  is  truly  generous  who  does 

good  to  his  enemies. 

My  brother  who  is  at  Dresden  has 
written  to  me. 

Endeavour  to  be  what  you  desire 
to  appear. 

That  which  you  told  me  has  hap- 
pened. 

Are  you  reading  the  book  which 
I  have  lent  you  ? 

A  kind  look  gives  value  to  charity. 


Knowest  thou  the  land  where  the 

lemon-trees  blossom  ? 
In  Berlin  where  he  formerly  lived. 
I   found  him    where  I   had  not 

sought  him. 


Obs.  B,  When  the  relative  pronoun  is  governed  by  a  preposition, 
the  comma  precedes  it.     £x. 


(Sd  war  mein  SSater/  mit  weld^em 

id)  fprad). 
!D{ein  IBrubcr  unb  meine  ®d)wefter/ 

»on  benen  id)  fprad). 
3ft  bad  ber  §Olann/  burd)  ben  ®ie 

biefe  9lad)rid)t  erhalten  ^aben  ? 


It  was  my  father  with  whom  I  was 

speaking. 
My  brother  and  sister  of  whom  I 

spoke. 
Is  that  the  man  through  whom  you 

received  this  news  ? 


3.  Before  all  relative  adverbs  compounded  of  wo  and  a  preposition 
(seep.  169.)  as:  woburd^/  wofür/  womit/  woran/  worauf/ woraud/ toor» 
ober/  wooon/  u.f.w.     Ex. 

9lott)leibenbcn  Reifen  ifl   ein  S^er?  I  The  greatest  pleasure  is  to  assist 
gnugen/  woiuber  9tid)t6  ge^t.    I      the  unfortunate. 
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An  accident  which  I  scarcely  re- 
collect. 
A  promise  upon  which  I  rely. 


@in  SSorfatl^  n>oran  id^  midj  faum 

nod)  erinnere. 
(5in  SSerfprec^en^  »orauf  id)  mid) 

»crlalTe. 
^a6  «?)au6/    »i)rin    (better:    in 

weld)cm)  cr  »o^nte/  ift  ein«  bet 

fd)6nften  ber  ©tabt. 

4.  Before  conjunctions  commencing  a  member  of  a  phrase,  except 
before  unb  and  ober/  and  those  before  which  a  semicolon  must  stand. 
Ex. 


The  house  in  which  he  lived  is 
one  of  the  finest  in  the  town. 


e«  ift  belTet  fp&t/  a  16  gat  nid^t 

ju  lernen. 
SSiflweit  ebter  ju  Dergeben/  aU 

fid)  5U  r&d)en. 
Sßir  wifTen  eS/  baf  n>tr  aud)  o^ne 

S3e(o^nun9  tugenb^aft  fe^n  müf:? 

fen. 
^dj  öberjeugte  mid)/  ba$  er  mir 

fc^aben  wottte/  otr  id)  i^n  gteic^ 

lithtt, 
3d)  tann  3^nen  nid)t  beja^len/  ba 

id)  mein  ®tib  nid)t  be!ommen 

^abe. 
SBenn  @ie  i^n  fet)en/  f  o  fagen  ®ie 

i^m/  baf  id)  i^n  ^eute  befud)en 

werbe. 
SBenn  3Du  mid)  liebjt/  fo  jeigc  eö 

burd)  bie  S^at. 
®te  fd)(aden  ben  ^unb/  weil  er 

@te  gebiffen  ^at. 
(Srmärbe  ed  mir  fagen/  wenn  er 

eö  mö§te. 

0&5.  C  When  the  antecedent  (the  first  member  of  the  phrase)  is  of 
some  length  or  formed  of  several  smaller  members  of  a  phrase,  fO/ 
which  commences  the  consequent  (the  second  member  of  the  phrase) 
ought  in  German  to  be  preceded  by  the  colon.     Ex. 


It  is  better  to  learn  a  thing  late 
than  never. 

It  is  by  far  nobler  to  forgive  than 
to  revenge  one's  self. 

We  know  that  we  must  be  vir- 
tuous even  without  reward. 

I  was  convinced  that  he  wished 
to  do  me  harm,  though  I  loved 
him. 

I  cannot  pay  you,  not  having  re- 
ceived my  money. 

If  you  see  him,  tell  him  that  I 
shall  call  upon  him  to-day. 

If  thou  lovest  me  prove  it  by 

deed. 
You  beat  the  dog  because  he  has 

bitten  you. 
He  would  tell  me  of  it  if  he  knew 

it. 


2C16  (^&far  ben  ^ompeiug  in  ber 
@c^(ad)t  bei  ^^arfaluö  0efd)la0en/ 
beffen  ganje  Partei  bejiegt  ^atte/ 
unb  Qato  nur  nod)  allein  äbrig 
war :  f o  mad)te  biefer  feinem 
Seben  mit  bem  ^djtotvt  ein 
6nbe. 


When  Caesar  had  defeated  Pompey 
at  the  battle  of  Pharsalia,  and 
entirely  overpowered  his  party, 
Cato,  the  last  who  had  survived, 
put  an  end  to  his  own  life. 
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Obs.  D,  When  entire  propositions  are  connected  by  unb  and  ohttt 
they  are  also  divided  hy  the  comma.     Ex. 


I^ic  ©iffenfrf^aftcn  fdhmücfen  ben 
Q6iift,  unb  bie  Uugcnb  t?crfbflt 
bog  ^erj. 

Sine  ^partancrinn  übergab  einfl 
ibrem  Sobnc  einen  Schilb  unb 
faöite  lu  ibm  :  (^ntmeber  mitf 
ober  auf  biefcm !  J^enn  bie 
Spartaner  t)ielten  e6  für  eine 
Gbre/  entweber  mit  bem  ©c^ilbe 
au6  ber  ®d)lad)t  juructjufe^ren/ 
ober  tobt  auf  bemfclben  jur 
C5rabflvitte  getragen  ju  iverben. 

2Cber  mit  ber  ^a6:\t  lam  ber  lang* 
erfebnte  ®d)lummer/  unb  er* 
quictte  bie  SJlutter/  unb  baö  U^ 
ben  teerte  ju  i^r  jurüct.  Unb 
Cornelia  faf  am  S3ette^  unb 
t)6rte  ibren  Cbem  bie  ganje  ^lad^t, 
unb  i^rc  ®ee(e  war  ingfltid)  in 
»Hoffnung. 

Sie  tnieete  nieber  auf  bie  S3(umen 
bc6  ^ugeU/  unb  neigte  i^r  UnU 
li^f  unb  i^re  H^r&nen  vereinten 
fid)  mit  bem  JIt)aue  be«  ^im? 
melg. 


Knowledge  adorns  the  mind,  and 
virtue  ennobles  the  heart. 

A  Spartan  woman  in  giving  a 
buckler  to  her  son  said  to  him : 
**  Return  either  with  it  or  upon 
it  1 "  For  the  Spartans  consi- 
dered it  an  honour  either  to 
return  from  the  field  of  battle 
with  their  shields,  or  to  be  car- 
ried on  them  to  their  grave. 

But  with  the  night  the  long  de- 
sired slumber  came  to  refresh 
her  mother,  and  her  life  re- 
turned to  her.  And  Cornelia 
sat  near  the  bed,  and  listened  to 
her  breathing  during  the  whole 
night,  for  her  soul  was  fearful 
in  expectation. 

She  knelt  down  on  the  flowers  of 
the  hill  and  hung  down  her 
head,  and  her  tears  mingled 
with  the  dew  of  heaven. 


II.  THE  GRAMMATICAL  FIGURES  ARE: 

1.  'llie  Ellipsis.   *2  T\\e  Synacresis.   3.  Tlie  Syncope.  4,  The  Apocope. 

The  Ellipsis  consists  in  the  Ruppression  of  one  or  more  words  which 
the  mind  easily  supplies,  lliis  suppression  usually  takes  place  when 
we  wish  to  express  ourselves  with  more  rapidity.     Ex. 


8eute/  bie  er  nie  gcfeben  (^atte  is 
suppressed)  ober  mit  benen  er 
nie  Umgang  gehabt  l;attc. 

SBenn  wir  unt)6flid)  finb/  fo  ücrbies 
nen  wir  oon  jebcr  ©efellfdiaft 
auggefd^loffen  (ju  werben  is  omit- 
ted/ unb  con  allen  gebilbeten 
§Olenfd)en  oerad)te(  ju  werben. 


People  whom  he  had  never  seen 
or  with  whom  he  had  never  as- 
sociated. 

When  we  are  unpolite,  we  deserve 
to  be  excluded  from  all  society, 
and  to  be  despised  by  all  ci- 
vilised people. 
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äßag  ^^unfl  unb  SBi^  burd)  ^üt)e 
unb  ®d))oeif  erbaut  (^aben  is 
understood)^  ^orint^  unb  diom 
mit  flolsec  '»PrQd)t  Qejiert  (^at  is 
understood).  (Äleift.) 

^iet/  mo  mir  9{id)tg  ali  Du  ge^ 
blieben  (bifl  understood)/ — ^icr 
ifl  mein  le^teg  SSatertanb. 

(potter.) 


All  that  art  and  genius  have 
erected  by  labour  and  toil,  all 
the  magnificence  of  Rome  and 
Corinth 

Here  where  thou  alone  hast  re- 
mained to  me,  here  is  my  last 
country. 


2.  Syiueresis  is  the  contraction  of  two  syllables  into  one.  It 
serves : 

a.)  To  contract  a  preposition  with  an  article»  as :  im  for  in  bem  9 
aufö  for  auf  bag  3  inS  for  in  bag/  &c.     (See  Lesson  XXXI.) 

b,)  To  suppress  the  letter  e  of  the  neuter  pronoun  e  6  /  in  order  to 
join  it  to  a  personal  pronoun,  to  a  verb  or  a  conjunction ;  but  the  two 
words  must  be  separated  by  an  apostrophe,  as :  ic^'6  for  ic^  eg  5  er'd 
for  er  eS  j  gib'g  for  ^\h  eg  5  wenn'g  for  wenn  eg/  u.f.w. 

3.  Syncope  consists  in  throwing  out  a  syllable  or  a  letter  from  the 
middle  of  a  word.    There  we  can  suppress : 

a.)  The  letter  e  of  the  genitive  of  masculine  and  neuter  substantives. 
This  suppression  is  left  entirely  to  be  decided  by  the  ear.  Ex.  Deg 
S5riefg  instead  of  SBriefeg  5  beg  2Cmtg  instead  of  2(mteg.  (See  Note  2, 
Lesson  XXXII.) 

h.)  The  letter  e  of  the  final  syllable  of  all  adjectives  and  pronouns 
terminated  in  et/  en/  er/  which  are  inflected  either  by  the  termina- 
tions of  the  cases  or  by  a  degree  of  comparison,  as :  ebler/  t^eurer/ 
golbnev/  instead  of  cbeler/  treuerer/  golbener  5  unferg/  unferm/  ber/  bie/ 
bag  unfrige/  instead  of  unfereg/  unferem/  ber/  bic/  bag  unferige.  (See 
Obs.  C.  Lesson  XX.  and  Obs.  Lesson  XXI.) 

c.  The  letter  e  of  the  termination  of  the  past  participle,  as :  geliebt 
instead  of  geliebet/  loved;  gcfpielt  instead  of  gefpielet/  played,  &c. 
(Lesson  XLIIl.) 

d)  The  letter  e  of  the  terminations  en/  eft/  et/  in  all  the  tenses  of 
the  conjugation  of  a  verb,  as  much  as  the  pronunciation  admits  of  it, 
as :  ge^n  for  ge^en/  to  go;  Du  Itebfl  fur  Du  liebefl/  thou  lovest;  er 
fpiclt  for  er  fpielet/Tie  plays;  3?)r  lobt  for  3t)r  lobet/  you  praise,  &c. 
(See  Obs,  A.  Lesson  XXXVI.) 

e.)  The  letter  a  of  the  syllable  bar/  in  the  formation  of  certain  ad- 
verbs. Good  authors  avoid  this  kind  of  suppression.  Ex.  brauf  in- 
stead of  b  a  rauf  7  bröber  instead  of  b  a  ruber/  u.f  m.  (See  the  Demon- 
strative Adverbs,  p.  167.) 
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/.)  The  syllable  0e  of  the  preposition  gegen  and  the  letter  i  of  the 
termination  \q  or  id).  This  last  licence  is  only  permitted  in  poetry, 
Ex.  ®ie  i)oben  tie  2Cu9en  gen  |nmmeW  they  lifted  up  their  eyes  towards 
heaven,  instead  of  gegen  ben  «^immel  9  ber  dto'^t  for  ber  (Swigr f  the 
Eternal. 

4.  The  Apocope  is  the  cutting  off  the  end  of  a  word,  or  the  non- 
repetition  of  a  termination  which  is  common  to  two  or  more  words. 
Thus  we  can  cut  off : 

a.)  The  letter  e  of  the  dative  of  masculine  and  neuter  nouns.  This 
suppression  is  also  left  to  be  decided  by  the  ear.  Ex.  jDem  Sricf  in- 
stead of  bem  S3rtefe  j  bem  TLmt  instead  of  bem  2Cmte.  (See  Note  2. 
lesson  XXXII.) 

b.)  The  letter  e  at  the  end  of  a  verb,  of  a  substantive,  and  of  the  pre- 
position o^ne.  This  suppression  is  principally  made  use  of  in  poetr)\ 
Ex.  2dj  lieb'  it)n  for  id)  liebe  i^n  5  er  ^itt*  e«  get^an  for  er  ^&tte  e(  ges 
tt)anf  he  would  have  done  it;  bte  Zxevi*  for  bie  Zxmtt  fidelity;  o^n' 
2t)te  ^ulfe  for  o^ne  2^xe  ^ülfe/  without  your  assistance. 

c.)  The  last  syllable  of  a  word,  for  which  a  hyphen  («)  is  substitated. 
This  abbreviation  is  elegantly  made  use  of  when  two  or  more  words 
are  connected  by  the  conjunctions  unb/  ober/  loeber  —  no4  i  or  when 
two  different  pre|)08ition8  enter  into  the  composition  of  the  same  verb: 
Ex.  (^eifl-  unb  meltlid)  for  geijlltd)  unb  weltlid)/  spiritual  and  temporal; 
webet  S^cunb«  nod)  S^inbfdiaft/  neither  friendship  nor  enmity ;  ein«  nnb 
ausgeben/  to  enter  and  to  go  out;  ber  (Ein^  unb  2Cu6gang/  the  entrance 
and  the  exit;  bad  JCarten^  SBürfel«  unb  ®d^ad)fptel/  the  games  of  cards, 
of  dice  and  chess.     (See  Note  3,  Lesson  LXXI.) 


EXPL.\NATION  OF  THE  MOST  USUAL  ABBREVIATIONS 

EMPLOYED  IN  GERMAN. 


2Cbfd).  Kbfd^nitt/  section.  I  @entn.  Centner/  quintal. 

2(btb.  Kbti>eilung/  division.  '  bergl.  bergletd^en/  such. 

Tlnm.  Knmertung/  remark. 
TCntw.  Antwort/  answer. 

2(u6g.  Ausgabe/ J 

2(.  a.  D.  am  angeführten  Crte/  at 

the  mentioned  place. 
S3.  S3anb/  ^ud)/  volume,  book. 


b.  \).  bad  tjci^tf  that  is  to  say,  viz. 
b.  i.  bad  ift/  that  is,  t  e. 
b.  3.  biefcS  Sa^rfi/  of  this  year. 
b.  !D{.  biefed  !0{onaU/  of  this  month. 
X^urd)l.  :rurd)laud)t/  Highness. 
b.  S3,  ber  SSerfafTer/  the  author. 
60.  @t?angeliunt/  gospeL 
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(5tt>.  Qnexf  (Srixt,  your. 
(Ewr.  (gurer^  of  your,  to  your. 
Qxc,  QxczHeni,  Excellency. 
gr.  glorin/  ©ulbcti/  florin. 
gr.  grau/  Ma'am, 
geb.  geboren^  born, 
gcfl.  gcftorben/  deceased, 
©gr.  gute  ®rofd)en/  good  grosbes. 
@r.  ®rofd)cn^  grosb. 
t)eil.  ^cilig/  sacred,  boly. 
5.  @.  ^eilige  @d)rift/  holy  Scrip- 
ture, 
^t.  ^rn.  ^err^  ^errn^  Mr. 
^,  ^v,  ^erren/  Messrs. 
i.  3.  im  Sa^re/  in  tbe  year, 
ingl.  ingleid)en/  likewise. 
3gfr.  Sungfcr/  Miss. 
!aifer(.  !aiferlid)^  imperial. 
Alf.  Älafter^  fatbom,  cord. 
!6nigl.  !6mgl{c^/  royal. 
SCv.  Äreujer/  kreutzer. 
I.  litif  read. 

St^.  8ot^/  half  an  ounce. 
!D{.  !D{agifler^  master  of  arts. 
«Waj.  fDlaiejlit/  majesty. 
?Kfcr.  or  1    Sjjanufcript/    manu- 
^fcrpt.  /       script. 


9t,  0.  9ladyfd)rift/  postscript. 

91.  SI.  neue«  JXeflament/  New  Tes- 
tament. 

|>f.  ^fennlg^  denier. 

^fb.  ?)funb/  pound. 

dit%  sReid)ftt^a(er/  rix-dollar. 

f.  fie^/  see. 

@.  ©eite/  page. 

fel.  fetig^  deceased,  defunct,  late. 

®e.  ©eine/  bis. 

@r.  ©einet/  to  bis. 

S^.  Zt)^iif  tome,  volume. 

Sl^tr.  Sl^atet/  dollar. 

u.  a.  m.  unb  anbete  me^t/  and 
otbers. 

u.  b.  g.  m.  unb  betgteic^en  me^t/ 
and  tbe  like. 

u.  e.  a.  unb  einige  anbete/  and  some 
otbers. 

u.  f .  f .   ^       c  unb  fo  fetnet/1   et 

u.  f.  ».  ^  f  unb  fo  weitet//  cae- 
tera (&c.). 

SSetf.  aSctfaffct/  autbor. 

oetgt.  t3etgleid)e/  compare. 

t).  fH  to,  t>on  Sflec^td  wegen/  by  rigbt. 

J.  S.  jum  95eifpie(/ 1  for  example, 

).  @.  3um  Stempel/ /for  instance. 


EXERCISES. 
309. 

SBLF-DBNTAL  OF  ALEXANDER  (2Cle):anbft'd  @nt^a(tfam!eit). 

Alexander  tbe  Great,  on  bis  road  to  universal  conquest,  was  crossing 
(tarn  auf  feinem  3uge  bie  ^ett  ^u  etobetn)  in  Asia  a  great  sandy  desert 
(butd)  eine  lange  ©anbwüfte  2Cfiend),  wbere  not  a  drop  of  water  could  be 
found.  At  last  a  soldier  discovered  a  spring  {\)attt  ein  ©olbat  ttroat 
aufgefunben).  He  tilled  bis  belmet  witb  water  and  carried  it  (unb  hxadjtc 
ed  in  feinem  •f>elm)  to  tbe  king.  But  Alexander,  seeing  tbat  bis  soldiers 
were  dying  of  tbirst,  exclaimed :  "  Wbat,  would  you  bave  me  drink 
alone  (foil  id)  bet  Sinjige  fcpu/  bet  ba  ttinft)  ?"  and  he  poured  the  water 
on  tbe  ground.    All  tbe  beholders,  filled  witb  astonishment  (TCtte/  oolt 
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S3envunberunc^)  at  a  prince  who  could  thus  deny  himself  (Aber  tie  (SnU 
^altfamteit  be6  — ),  exclaimed  :  March  (auf) !  onwards  Cfä^te  und 
fort) !  we  are  no  longer  weary ;  we  are  not  thirsty ;  we  believe  our- 
selves more  than  mortals  (wir  ^Uen  und  nid)t  far  flecblit^)  under  the 
guidance  of  such  a  king  (fö^rt  und  ein  folc^er  Jt6nig). 

310. 

CHARLES  XI r.  OF  SWEDEN. 

Charles  XII.,  hesieged  in  (ber  in  —  belagert  tpar)  Stralsund,  was  dic- 
tating letters  to  his  secretary.  A  bomb  fell  on  the  house»  pierced  the 
roof,  and  burst  (5crfprinden  *)  near  the  king's  own  apartment  Half 
the  floor  cber  S^^bobcn)  was  shattered  (in  Stöden  serfliegen  *) ;  the 
small  room  (bad  Kabinett)  in  which  the  king  was  dictating»  was  partly 
(5um  Ht^eil)  separated  (getrennt)  from  this  apartment  by  a  thick  wall 
that  was  not  injured  by  the  commotion  (bie  C^rfdjüttcrung),  and  for- 
tunately no  splinters  (bad  ©tuet)  flew  into  the  room  of  which  the  door 
was  open.  On  hearing  the  explosion  of  the  bomb,  and  the  crack  in 
the  house,  that  seemed  falling  {i8n  bem  JCnaUe  ber  SRomht,  bie  bod 
ganje  »daud  ju  jcrfcfcmettern  fc^ien),  the  secretary  let  the  pen  drop  (Sf* 
manbem  aud  ber  ^anb  fallen*).  *'\Vhat  is  the  matter?''  asked  the 
king  with  great  composure  (mit  ru^iiger  SXiene),  "  why  do  you  not  go 
on?"  "Ah,  Sire  (gn&biger  »?>err),"  answered  the  secretary,  "the 
bomb !  " — **  Well,"  said  the  king,  "  and  what  has  the  bomb  to  do  with 
the  letter  I  am  dictating  ?     Go  on."  (VfefTeL) 

The  king  of  Prussia,  seeing  one  of  his  soldiers  with  a  scarred  face 
(mit  einer  9iarbc  im  (>)efid)te)  said  to  him :  **  At  which  public  house  (bie 
8ci:entc)  did  tbey  treat  thee  so  (^id)  fo  jugerid^tet)  ?  " — The  soldier 
answered  :  '*  At  a  public  house  where  your  majesty  paid  the  reckoning, 
at  Collin."  The  kin^,  who  had  been  defeated  there  (bei  ^oQin)/  was 
much  amused  by  (fanb  cortrcfflid))  the  reply. 

Coriolanus  was  advancing  (anrücten)  towards  Rome,  when  his  mother 
cnme  (^emanbem  entgegen  (ommen  *)  and  threw  herself  at  his  feet  (auf 
bie  .Hnie  fallen  *)  entreating  him  to  abandon  his  design  ^oon  feinem 
SJorljatcn  abjuftcl^en).  After  a  long  struggle  (ber  Jlampf)  between 
honour  and  natural  afiection  (ber  9(aturtiieb)/  Coriolanus  raised  his 
mother,  and  exclaimed  :  "  O  mother,  thou  hast  saved  Rome,  but  thou 
hast  lost  (ftürjen)  thy  son. 

Camillus,  in  spite  of  his  virtuCsS,  was  treated  with  ingratitude  (mit 
Unbant  bclebnt  werben  •)  and  forced  to  leave  Rome ;  but  far  from  seek- 
ing to  be  revenged  (on  bi.s  enemies),  he  afterwards  saved  his  country 
from  the  invasion  (oon  ben  S3ern)öftungen)  of  the  Gauls  (ber  QMiin). 
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A  poor  gentlemao,  who  was  unable  (aufer  ®tanb  fepn  *;  to  pay  his 
creditors,  said  one  day«  as  he  got  up :  '*  May  the  devil  take  (ber  ^en« 
{er  ^ole)  all  the  duns  (3U  3emanbem  kommen/  um  ®elb  oon  i^m  su  for« 
bern)  to-day."  Hardly  had  he  ended  these  words,  when  he  hec^rd  a 
knock  at  the  door  (an  feine  Zt)iit  !(opfen  ^5ren).  He  opened,  and 
found  it  was  four  of  his  creditors  who  asked  him  on  entering,  if  he 
had  again  forgotten  them.  '*  I  vow,"  said  the  gentleman,  "  that  I 
was  thinking  of  you  a  minute  ago." 

A  famous  actor,  having  the  honour  to  be  present  at  the  supper  of 
Louis  XIV.  had  his  eyes  fixed  (fa^  unoenoanbt)  on  a  dish  of  partridges 
(eine  ^c^üffel  mit  SÜeb^ä^nern).  The  king  perceived  it,  and  said  to  one 
of  the  persons  in  waiting  (ber  «^of  bebtente) :  '*  Let  this  dish  be  given 
to  Dominique ; "  such  was  the  actor's  name.  "  What,  Sire !  *'  pithily 
exclaimed  the  latter,  "  and  the  partridges  also  ?  "  The  king  who  un- 
derstood (errat^en  *)  the  meaning  (bie  2Cb1td)t)  of  Dominique,  replied, 
"  Yes,  and  the  partridges  also."  By  this  pithy  question  the  actor  ob- 
tained, not  only  the  partridges,  but  what  was  far  more  valuable,  a 
beautiful  dish  of  gold  plate  (bte  golbene  ®d)ä{fel). 

312. 

TRAIT  OF  BENEFICENCE  (ein  ^Ug  bet  SBO^U^&tid!eit)   OF  MARIE  ANTOI- 
NETTE, APTEBWAEDs  (nadimoltger)  queen  of  francs. 

Every  one  knows  (ed  ift  altgemein  befannt)  that  this  august  princess  was 
naturally  humane,  compassionate,  and  considerate,  and  that  she  never 
turned  a  deaf  ear  to  the  unfortunate  (oergeblic^  eined  SXitteiben  anfpre« 
d^n  *).  A  short  time  before  he  ascended  the  throne  (oor  feiner  Zf)ton^ 
befleigung)  Louis  XVI.  was  walking  with  her  in  the  park  of  Versailles. 
Here,  free  from  the  wearisome  pomp  (bag  tifK^e  ®epr&ge)  of  the  court, 
they  perceived  a  little  girl  carrying  a  bowl  (ber  9lapf)  and  several 
pewter  spoons.  "  What  are  you  carrying  there  ?  "  inquired  the  prin- 
cess.— "It  is  some  soup  for  my  father  and  mother  that  are  at  work 
yonder  (bort  im  gelbe)."— " And  what  is  it  made  of?"  "Of  (au«) 
water  and  roots  (bie  8(Bur jel)/  Madam." — "  What !  without  meat  ? — 
"  Ah,  Madam,  we  are  very  happy  (fro^)  when  we  can  only  get  bread." 
— "  Well,  take  that  louis  to  your  father  that  he  may  make  (bamit  er  ft4 
—  )urid)ten  laffe)  better  soup  ....  Let  us  see  what  will  become  of  the 
child  (wie  eö  mit  i^r  ge^en  wirb),"  said  Marie  Antoinette  to  her  hus- 
band. They  followed  her,  and  saw  afar  the  old  father  bent  under  the 
weight  of  his  labour  (ben  unter  ber  taft  feiner  Tixheit  gebructtcn  Hnh^ 
mann).  As  soon  as  his  daughter  had  given  him  the  louis  he  fell  on  his 
knees  with  his  wife  and  children,  and  lifting  his  hands  to  heaven, 
returned  thanks  for  so  unexpected  a  blessing  (bie  unerwartete  «^älfe). 

VOL.  II.  8 
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"  Ah/'  exclaimed  the  princess,  "  they  are  praying  for  us.    How  ddight- 

ful  it  is  Oviz  füf  ift  ti)  to  do  good ! " 


313. 

TOBIAS  WITT. 

Tobias  Witt  was  bom  (debürtig)  in  a  small  town  and  had  never  been 
much  farther  than  the  villages  surrounding  it ;  he  knew  the  world 
however  much  better  than  many  others  who  have  spent  their  fortune 
at  Paris  or  at  Naples.  He  was  fond  of  relating  (er  erj&^lte  0em)  a 
number  of  little  anecdotes  (baS  ®ef(^id)t(^en)  that  he  had  picked  up 
here  and  there,  and  in  which  he  had  been  a  party  concerned  (bte  er  tt4 
^ie  unb  ba  ani  eigener  Srfa^rung  gefammelt  ^otte).  They  possessed 
little  poetical  merit,  but  they  were  only  the  more  applicable  to  the  dif- 
ferent circumstances  of  life  (aber  be|to  me^r  pralttfc^d).  The  most 
singular  part  about  them  was  (unb  toai  baS  93efonberfte  an  i^nen  »arV 
that  there  were  always  two  that  belonged  to  each  other  (baf  i^rer  \t 
IWii  unb  itoci  ^ufammen  gehörten). 

One  day,  Mr.  Till,  a  young  man  of  his  acquaintance  praised  his 
judgment. — **  Am  I  then  so  sensible  ?  "  said  old  Witt  snuling  (unb 
fd)munjeltc). 

"  Every  body  says  so ;  and  as  I  should  much  like  to  become  sen- 
sible also  — " 

"  Well !  if  you  wish  to  become  so,  nothing  is  easier;  you  need  only 
particularly  observe  what  fools  do." 

•*  How  so  ?  observe  what  fools  do  ? " 

"  Yes,  Sir ;  and  then  you  can  act  exactly  opposite  to  what  they 
do." 

An  example  ? " 

For  example,  Sir,  thus :  when  I  was  young  (in  meiner  Sttgenb)/ 
there  lived  here  an  old  arithmetician  (ber  2Critf)meti!uö)/  a  little  dry 
feUow,  always  cross  (ein  bünneö/  9r&mlid)eö  !0{&nnd)en)/  whoee  name 
was  Mr.  Veit.  He  was  always  heard  to  grumble  to  himself  (bet  ging 
immer  ^erum/  unb  murmelte  oor  ftd)  felbfl).  He  never  in  his  life  spoke 
to  any  one,  much  less  did  he  ever  look  any  body  in  the  face ;  for  ha 
always  looked  black  and  wrapped  up  in  himself  (immer  q\x<ttt  er  ganj 
finfler  in  fid)  ^inein).  How  do  you  think,  Sir,  be  was  called  (baf  bte 
geute  ben  Riefen)?" 

"  How— why  may  be  a  thinker  (einen  tieffinnigen  Äopf )." 

"  Oh,  I  dare  say  (eg  ^at  fid)  wo\)l) !  A  fool !  Oh  !  oh  (^ui)l  thought 
I  to  myself— as  the  name  did  not  please  me  (benn  ber  Suitet  ftanb  mir 
nid)t  an) — it  will  never  do  to  be  like  Mr.  Veit.  It  does  not  answer 
(tfl  nid)t  fein)  to  be  always  wrapped  up  in  one's  self;  let  us  look  the 
people  full  in  the  face  (fte^  ^Du  ben  beuten  bretft  in«  ®ef!(^).    Talk  to 
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one's  self!    Pooh !  let  us  talk  (fprid)  ^u  lieber)  to  other  people.   Well, 
what  do  you  think.  Sir,  was  I  in  the  right  ? 

"  Undoubtedly." 

"  Ah !  I  do  not  know;  not  quite  however. — For  there  was  another 
person  who  was  always  going  about  here  (benn  ba  lief  noc^  ein  2Cnbevec 
berum)  5  Mr.  Flink,  the  dancing  master.  He  looked  every  body  full 
in  the  face  (ind  @efid)t  gucfen)/  and  was  ever  gossiping  with  whomsoever 
would  listen  to  him  (unb  plauberte  mit  XUent/  toai  nur  ein  Obr  t)attt/ 
immer  bie  fReit^t  f)evum).  And  pray.  Sir,  how  do  you  think  he  was 
called  ? " 

"A  merry  fellow  (einen  lufKgen  Äopf)?  " 

"  Almost  that  (beinahe) !  But  many  people  also  called  him  a  fool 
(fte  Riefen  ibn  aud)  einen  9larren).  Oh !  oh !  thought  I  again,  this  is 
really  odd  (broUig)!  How  must  I  do  then  (mie  muft  ^u  e6  benn 
mad)en)  to  be  reckoned  a  sensible  man  ?  Not  quite  like  Mr.  Veit,  not 
quite  either  like  Mr.  Flink.  I  will  first  look  (erft  ftebft  >Du)  people 
full  in  the  face  like  the  one,  then  I  will  look  grave  like  the  other. 
First  I  will  speak  (erft  fpricftft  JDu)  out  to  every  one  like  Mr.  Flink, 
then  I  will  commence  with  myself  like  Mr.  Veit. — Do  you  see.  Sir, 
that  is  how  I  have  done ;  that  is  the  whole  of  my  secret." 

Another  day  a  young  merchant  named  Mr.  Flau  called  on  him ;  he 
complained  exceedingly  of  his  iU-luck. — "  Well,  but  (6i/  »aß) !  "  ex- 
claimed old  Witt,  shaking  him,  "  you  need  only  seek  fortune ;  you 
must  run  after  her  (barnacb  au§  fei)n)." 

"  I  have  done  so  for  a  long  while ;  but  what  good  has  it  done  me 
{toai  1i)ilft*i)  ? — I  am  always  unlucky.  I  had  henceforth  rather  stay  at 
home  doing  nothing  (lege  id}  bie  «£>&nbe  in  ben  ®d)oof)." 

"  No,  no,  sir,  that  will  never  do  (nic^t  bod)) !  you  must  always 
run  after  fortune ;  only  mind  how  you  hold  your  head  (bad  ®tfi&jt 
tragen  ♦)." 

*•  How  so !    How  I  hold  my  head  ? " 

"  Yes,  sir,  how  you  hold  your  head.  To  explain :  when  my  left 
hand  neighbour  (mein  ^lad^bat  ^ur  Linien)  built  his  house,  the  whole 
street  was  encumbered  with  (lag  bie  ganje  Strafe  DoU)  beams,  stones 
and  rafters.  Mr.  Trik,  our  burgomaster,  who  was  then  only  a  young 
barrister  (ein  blutjunger  SRat^S^err),  happened  to  pass  by.  He  was 
walking  in  an  important  way,  without  looking  before  him,  swinging 
his  arms  carelessly,  his  head  high  (bee  rannte/  mit  oon  fid)  geworfenen 
2Crmen/  in6  65elag  t^intin,  baf  bie  9lafe  mit  ben  SBolCen  fo  jiemlid)  gleid) 
wax),  when,  he  came  plump  down  ('Plump !  lager  ba) ;  he  broke  his  leg, 
and  is  lame  (^in!en)  to  this  day  (beutigeö  !£ageg).— What  do  you  think, 
I  mean  by  that,  my  dear  sir  ?  " 

"  The  old  proverb :  Pride  goes  before  a  fall  (bu  foUft  bie  9lafe  nid)t 
aUau  ^o(^  tragen)." 
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"  Exactly  so !  but  you  must  not  look  too  low  either.  For  shortly  after, 
Mr.  Schali»  the  poet  of  the  town  (ber  @tabtpoet)>  hippened  to  pass. 
He  was  undoubtedly  engrossed  with  domestic  troubles,  or  with  some 
composition  or  other  (ber  mufte  entweber  Serfe  ober  {)au6for^n  im 
^opfe  ^aben)  i  for  he  was  walkmg  along  in  a  melancholy  mood  (ff^lid) 
0an$  trübfinnid  einher),  his  eyes  turned  on  the  earth  (unb  guctte  in 
ben  Srbboben),  as  if  he  would  wilUngly  have  sunk  into  it  ((ineinftiu 
ten  *). — Suddenly  a  rope  broke  (Jlrad) !  rif  ein  &€ii),  a  beam  slipped, 
and  fell  like  lightning  at  his  feet  (oor  i^m  nieber).— The  poor  devil 
fainted  (in  O^nrnad)!  fallen  *)  from  sheer  fright ;  he  was  ill  in  conse- 
quence and  kept  his  room  for  several  weeks  (unb  mufte  gan^e  SSo^en 
lang  auö^alten).— Do  you  now  guess  (merlen)  my  meaning  {mat  i4 
meine),  sir !     How  ought  you  to  hold  your  head  ? " 

<*  You  think  moderation  is  duration  (fo  ^ubfd)  in  ber  S^e)  ?" 
**  Precisely  so  (ja  freilid)).  Do  not  look  too  high  (meber  ^u  feet  in 
bie  SSolten),  or  grovel  to  the  earth  (nod)  fc^u  in  ben  (Srbboben).— If  you 
look  carefully  around  you  (bie  2Cu0en  fein  ru^ig/  nad^  oben  unb  nnten 
unb  nad)  beiben  leiten  umf)em>erfen  *)  you  will  find  it  easy  to  get  on  in 
the  world,  and  you  need  not  be  much  afraid  of  the  reverse«  of  fortune 
(unb  mit  bem  Unglöct  ^at'd  fo  leicht  9ii^ti  lu  fagen)." 

314. 

CONTINUATION. 

Another  time  Mr.  Witt  received  the  visit  of  a  young  man  who  had 
just  begun  business  (ber  junge  2Cnf&nger).  His  name  was  Mr.  Wills; 
he  wished  to  borrow  money  from  him  to  enter  on  a  small  speculation 
(ju  einer  flcincn  ©peculation). — "  I  foresee,"  said  he,  "  that  I  shall  not 
make  any  great  profit  on  this,  but  as  this  affair  falls  in  my  way  (aber 
e6  rennt  mir  fo  oon  felbft  in  bie  «^&nbe),  I  am  willing  to  undertake  it 
(ba  will  id)'ö  bod)  mitnehmen)." 

llie  manner  of  Mr.  Wills  was  any  thing  but  agreeable  to  Mr.  Witt 
(Diefer  2:on  jlanb  bem  «§)errn  SBitt  gar  nid)t  an).— "And  how  much  do 
you  think  you  shall  want,  my  dear  sir  ?  ** 

"  Oh,  a  mere  trifle  I  only  a  hundred  crowns  (ein  ^unbert  S^&ler^en 
itway 

"  If  it  be  only  that,  I  shall  willingly  give  them  you,  and  I  will  give 
you  into  the  bargain  (obcnbrcin)  something  (nod)  ttxvat  2Cnbereö)  which 
between  brother  merchants  (unter  S3rübern)  is  well  worth  a  thousand 
rix-düllars.     You  may  thereby  become  rich." 

•*  How  80,  my  dear  sir?     Into  the  bargain  ?" 

"  It  is  only  a  little  anecdote  (e6  ijl  9iid)t6/  e«  ift  ein  bloße«  »&ijt5rd>en). 
— When  I  was  young,  I  had  an  odd  little  feDow  for  my  neighbour. 
He  was  a  wine-merchant  and  his  name  was  Grell.     He  was  in  the 
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habit  of  always  making  use  of  a  sentence  (tie  9{eben6art)  which  at  last 
obliged  him  to  make  the  best  of  his  way  off  (bte  hxadjte  U)n  pm  Zt)ott 

"  How  strange !  and  what  was  this  sentence  ?  " 

"  When  any  one  said :  Well,  Mr.  Grell,  how  does  business  go  on 
(wie  1lct)t'ö)  ?  How  much  did  you  make  by  such  a  speculation  ?  he 
would  answer :  a  mere  trifle,  about  fifty  crowns ;  what  is  that  ? — Or 
when  any  one  said  :  Well,  Mr.  Grell,  you  are  also  a  loser  by  such  a 
bankruptcy,  he  would  reply :  Pooh !  it  is  not  worth  mentioning  (ed 
ifl  bcr  Siebe  nid)t  wert^), — a  mere  trifle  of  five  hundred  crowns. — The 
man  was  well  to  do  in  the  world  (er  faf  in  fd)6nen  Um|t&nben/  bet 
!0{ann) ;  but  as  1  have  already  told  you  (mie  defagt),  this  sentence  alone 
ruined  him  (^alf  it)m  glatt  auS  bem  ®atteO>  and  forced  him  to  decamp 
(et  muf  te  lum  S^ore  bamit  t^inauö).  But,  by  the  by  (bod)),  Mr.  Wills, 
tell  me,  how  much  money  did  you  ask  for  ?  " 

"  I  ?— I  had  requested  you  to  advance  me  the  sum  of  a  hundred 
rix- dollars,  my  dear  sir." 

"Ah!  that  is  right:  my  memory  fails  (oetlaffen)  me.— But  I  had 
another  neighbour.  It  was  Mr.  Tomm,  a  corn-merchant,  who  by 
means  of  another  sentence  succeeded  in  building  the  large  house  you 
see  with  an  out-house  (bad  «^intergeb&ube)  and  warehouse. — ^What  do 
you  think  about  it  ? " 

"  Ah !  by  heaven  (um6  ^immel«  willen),  I  wish  I  knew  it  I— What 
was  the  sentence  ? " 

"  If  people  asked  him :  How  is  business  going  on,  Mr.  Tomm  ?  how 
much  did  you  make  by  such  a  speculation  ?  he  would  say :  A  good 
deal  of  money !  a  good  deal  of  money !  and  you  saw  that  his  heart 
rejoiced  within  him  (unb  ba  fa^  man/  wie  i^m  bad  J^tti  im  Seibe  lad)te) ; 
— I  made  a  large  sum  of  money :  a  hundred  rix-dollars ! — Or  if  any 
one  said  to  him :  Why,  Mr.  Tomm,  how  grave  (möttifd^)  you  are, 
what  is  the  matter  {xoat  ift  3^nen)  ? — ^Alas !  he  would  reply,  I  have  lost 
a  good  deal  of  money :  fifty  rix-dollars !  —That  man,  as  I  have  told 
you  before,  began  the  world  with  very  little  (et  ^atte  flein  angefangen^ 
bet  !D{ann),  and  ended  by  building  that  large  house  with  the  outhouse 
and  warehouse.  Well,  Mr.  Wills,  which  of  these  sentences  do  you 
prefer  (gef&llt  S^nen  am  bejlen)  ?*' 

"  The  last,  of  course  (ba«  tetjle^t  jid^)." 

"  But — this  Mr.  Tomm  was  not  altogether  after  my  heart  (fo  ganj 
uäft  wat  ct  mix  bod)  nid)t).  For  when  he  gave  to  the  poor  or  paid  his 
share  towards  the  public  revenue  (ober  bet  Dbtigteit).  he  used  always 
to  say :  A  great  deal  of  money  !— Now,  in  this  case  he  ought  to  have 
spoken  (unb  ba  ^dtte  et  nutimmet  fpted)en  mögen)  like  my  other  neigh- 
bour, Mr.  Grell. — For  my  part,  Mr.  Wills,  being  in  a  manner  placed 
between  these  two  modes  of  expression  (bet  i&j  iwifd^en  ben  beiben  — 
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mitten  inne  mo^nte),  I  have  remembered  and  remarked  them  bolh  (ic( 
^abe  mir  beibe  gemerft) ;  and  according  to  time  and  drcnmatance  (nad) 
3eit  unb  &cUQZT\\)di),  I  either  speak  like  Mr.  Grell  or  like  Mr.  Tonmi.'* 

"  No,  on  my  soul !  I  am  of  Mr.  Tomm's  opinion  (t(^  t^W%  mit«^  S). 
The  house  and  warehouse  please  me  (exceedingly)." 

"  You  would  then  ?"— 

'*  Have  much  money !  much  money  !  my  dear  Sir  I  a  laige  sam,  a 
hundred  rix-dollars  !'* 

"  Well  I  Sir,  all  in  good  time  (€d  wirb  f^on  merben).  It  was  qnite 
right.  When  you  borrow  from  a  friend,  yon  ought  to  speak  like  Mr. 
Tomm,  and  when  you  help  a  friend  out  of  trouble  (bie  9totij),  you 
ought  to  speak  like  Mr  Grell." 

((Snget.) 


263 


HUNDRED  AND  FOURTEENTH  LESSON. 


^unbert  unb  io{eriel()nte  Section. 


DIALOGUES. 

©efprdc^e. 

I.  Usual  civilitUs, 

2Cudbräcte. 

Good  morning,  good  day. 

©Uten  ^ot^tn,  guten  Sag  K 

Good  evening,  good  night. 

®uten  2Cbcnb/  gute  9lad)t  *. 

»f                9» 

dear    father. 

my 

99       »       lieber  fßaUx,  mein 

son. 

@o^n. 

f*                M 

dear   brother. 

my 

„       „       lieber  SBruber^  meine 

« 

daughter. 

Zoö)Uv» 

f»                9» 

dear  nephew. 

dear 

„       „       liebet  Sleffe/  lieber 

cousin. 

JBetter. 

»t                9f 

dear  mother. 

dear 

„       „       liebe  äXutter^  liebe 

aunt. 

Sante. 

»                M 

dear     sister. 

my 

„       „       liebe  &6)m\ttv,  lie^ 

• 

dear  friend. 

ber  greunb. 

Good  night. 

mother. 

®ute  9tadjt,  liebe  SKutter. 

Farewell  till  we  meet  again. 

2Cuf  SBieberfe^en. 

I  wish  you  a 

good  morning. 

3(^  ^abe  bie  @^re/  S^nen  einen  gu« 
ten  SO^orgen  ^u  mänfd)en. 

»                »9 

„           „    sir. 

» 

34  i)aht  bie  Q^xe,  3f)nen  einen 
guten  ai^orgen  ju  wünfc^en/  mein 

^err. 

>  We  say  guten  9)lorgen  in  the  morning,  and  guten  Sag  in  the  after- 
noon and  in  the  morning. 

s  We  say  guten  2Cbenb^  on  arriving  in  the  evening  and  gute  9iadjit/ 
good  night,  on  leaving. 
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I msh  you  a  good  mommg,  madam. 


How  d'ye  do  ?  or,  how  do  you  do  ?  •{ 


»f 


» 


litüe  girl  ? 
How  did  you  sleep  ? 
Did  you  sleep  well  ? 
What   sort  of  night   have   you 

passed? 
Thanks  for  your  kind  inquiries — 

rather  hetter  than  yesterday. 
I  slept  well,  thank  God. 

And  you,  little  girl  ? 

Pretty  well,  very  well,  extremely 
well. 

Remember  me  (present  my  com- 
pliments) to  Mr.,  Mrs.,  Miss, 
Messrs.,  &c. 

Assure  him  (her,  them)  of  my  re- 
gard. 

of  my  esteem. 


ft        ft 


ft  99 


»9  99 


„     respect. 


ff 


friendship. 


I  beg  your  pardon  ! 
Pray  tell  me. 

Would  you  be  so  kind  .  .  .  ? 
Might  I  request  you  to ...  ? 
Will  you  allow  me  ...  ? 


*» 


*9 


»* 


99 


9f 


«• 


34  ^t>e  bit  iSfyctt  S^Mit  etinn 

guten  fRorgen  ya  wftiif«^/  dn&^ 

tige  Srau/  ^Rabam. 
34  ^^  ^  ^^f  3^nen  einen 

guten  SJ^orgen  ^n  n>ünf4en#  9n&$ 

biged  S^&uleüir  mein  grduUiar 

aj^abemoifeOe  *. 
fB^e  befinben  e>\t  f!4/  gndbigc  Srau. 

meinSir&iacin? 
meine  J^Uine. 
SBte  baben  €He  gef^lafen  ? 
^ben  €He  gut  gef^lofen  ? 
SBie  ^ben  6ie  biefr  Sta^t  inge« 

bra^t  ? 
0e^r  oerbunben  für  3^e  2Cnfmerf« 

famteit— etwa«  befler  M  gejtenL 
3d)  ^dU,  ®ott  fep  jTant^  gut  ge^ 

fd^lafcn. 
Unb^ie/ meine  ^(nne? 
3iemU4  gut^  fe^^r  gut/  überaus  gut. 

Seigen  €iie  meine  (Irgeben^t  (mei^ 

ne  @^rfur4t)  bem  ^mi/  ber 

Svau/  bem  gr&niein/  ben  .^erren 

u.f.m. 

SBevfic^m  &ie  i^n  (fie)  meiner  (S^c^ 

fur^t. 
>»       »>       »9  meiner    «^(^d^ 

tung. 
„  meiner  befonbem 

2C4tttng. 
„  meiner    S^eunb« 

SSersei^ung^  mein  «^err ! 
@agen  @ie  mir  gef&Uigft 
SBoUten  @ie  n>o^( . . .  ? 
iDurfte  id)  @ie  bitten  .  . .  ? 
SBurbcn  @ie  wo^l  erlauben  . . .  ? 


» 


» 


» 


» 


'  Q^nibige  grau  is  only  used  in  speaking  to  a  married  lady  of  rank, 
and  gr&ulein  or  gn&biged  gr&ulein/  in  addressing  a  young  lady  of  noble 
birth,  whilst  fO^abam  and  ^abemoifelle  are  use^  in  speakinff  to  any 
one,  the  former  for  a  married  lady,  the  latter  for  a  young  lady.  (See 
the  titles  p.  51.) 
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I  entreat  you  to  listen  to  me. 

Do  not  deny  me  your  good  will. 

Believe  me. 
Pray  come  in. 

Pass  on,  sir,  I  am  in  my  own 
house. 

If  you  desire  it. 

Forgive  me,  if  I  disturb  you. 

Not  at  all,  I  am  at  your  com- 
mand. 

How  can  I  serve  you  ? 

I  am  come  to  request  your  in- 
terest. 


I  wish  it  may  prove  of  service  to 
you. 


Pray  reckon  on  my  gratitude. 

You  will  infinitely  oblige  me. 

Pray  dispose  of  me  on  all  occa- 
sions. 
You  are  very  kind. 
You  do  me  honour. 
I  can  refuse  you  nothing. 

You  are  very  kind. 

I  shall  most  willingly  undertake  it. 

A  thousand  thanks  .... 

I  shall  be  infinitely  obliged  to  you. 

You  are  very  kind. 
You  flatter  me  extremely. 
Your  kindness  is  extreme. 
I  cannot  thank  you  sufficiently. 


jQaUn  @ic  bit  ©emogen^eit  mid) 

aniuf)5ren. 
JBerfogcn  ®ie  mit  3^r  ?ßo^l»ott«n 

nic^t. 
3(?)  hitu  @ic/  mir  }u  glauben, 
ffiemö^en  €5ie  fid)  herein. 
Zxettn  Bit  öefdUiöfl  herein. 
®e^en  @ie  ©oran^  ic^  bin  ^ier  ju 

«{>aufe. 
SBenn  @ie  befehlen. 
aSergei^ung/  »enn  id)  |!6rc. 
Äcineöweße«,  id)  bin  gu  Syrern  fßtg 

fe^le. 
SBomit  !ann  id}  Sbnen  biencn  ? 
3c^  bitte  um  2^xtn  @d)u$. 


3*  tt)ünfd)e  3t)nen  boburc^  nfi^cn 

gu  !6nnen. 
(g«  foU  mid)  freuen/  wenn  id)  3^nen 

baburd)  nü^Ud)  werben  !ann. 

{5Reci)nen  ©ie  auf  meine  leb^aftefte 
@r!enntlid)!eit 
Sled^nen  @ie  ouf  meine  JMnfbar^ 
Uit 
Bit  »erben  mid)  unenblic^  oerbin^ 

ben. 
SBefe^len  Bit  hti  ieber  ®tUQtni)tit 

über  mic^. 
Bit  ftnb  fe^r  ^ütiq. 
Bit  enoeifen  mir  t>iel  @^re. 
3d)  !ann  3^nen  9lid)t«  abfd^la* 

gen. 
^ad  ift  ein  IBeweiö  3^cer  ©fttc. 
3d)  übernebme  eö  mit  SSergnägen. 
Saufenb  ^an!  .... 
3c^  werbe  3^nen  unenbUd)  bafär 

©erbunben  fet)n. 
Bit  ftnb  fe^r  gütig. 
Bit  fd)meidöeln  mir  fe^r. 
3^r  S3enef)men  ift  fe^r  ebel. 
3d)  !ann  3^nen  nic^t  genug  bafür 

ban!en. 
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II.  Introductioiu. 

I  have  not  the  honour»  Sir,  of 
your  acquaintance;  I  am  the 
brother  of  your  friend,  Mr.  S. 
of  Padua. 

That  is  sufficient ;  you  may  com- 
mand my  services. 

You  may  be  assured  that  I  shall 
not  im|X)se  on  your  kind- 
ness. 

I  shall  anxiously  await  the  oppor- 
tunity of  being  of  use  to  you. 

Might  I  trouble  you  to  conduct 
me  to  Mr.  C's  ? 

Certainly !  You  thereby  enable 
me  to  confer  an  obligation  on 
Mr.  C. 

Are  you  inchned  to  go  there  at 

once? 
I  shall  be  most  happy  to  do  so. 

Is  Mr.  C.  at  home  ? 

Yes,  sir ;  please  to  walk  in. 

I  have  called  on  you,  my  dear 
sir,  to  introduce  this  gentleman 
to  you.  He  was  so  anxious 
to  see  you  that  he  would 
not  defer  his  visit  till  to- 
morrow. 

This  \»  most  flattering. 

You  will  prize  it  still  more  when 
you  know  Mr. —  better. 

I  am  delighted  to  have  become 
acquainted  with  you ;  for  I  am 
under  the  greatest  obligations 
to  your  brother,  and  shall  en- 
deavour to  show  my  sense  of 


II.  SotfteHennnb  dinfü^ren. 

3d)  ^be  iii^t  Me  Hi^xt,  miö^  2^tv 
fBetanntfc^ft  gu  erfreuen  j  iäi 
bin  bet  S3cuber  3^tH  Srcunbeir 
bed  «^rrn  6.  oon  f>abua. 

X>ai  ift  mix  f^inttidftnb  i  i4  bin 
0an)  }u  3^ren  2>ienjten. 

Gepn  ®ie  oerft^ert/  i(^  toerbe  S^te 
®ef&Sid!eit  nic^t  mif  brauc^n. 

3d)  emnirte  mit  Un^ebnlb  bie  9e« 

legen^it/  3^nen  bienen  gu  Uxh 

nen. 
SBärbe  ed  6te  nid^t  htlhfdqßnf  wenn 

id)  ®ie  hiiU,  midi  50  bem  «^erm 

t)on<S.  ju  fähren? 
Sßett  entfernt !  babur^  deben  €Ke 

mir  ®e(eflenbeit#  bem  ^rm  oon 

Q,  febr  met  Ser^nftgen  ju  mcu 

(ben. 
SBoUen  wir  fo^leic^  iu  if)m  ge^n  ? 

&u  fommen  meinem  9Bunf<^  iit« 
©or. 

3fl  bev  ^err  oon  (S,  ju  4^ufe  ? 

3a/  mein  JQtvx,  bem&i^n  6ie  ft4 
nur  berein. 

Eieber  S^eunb/  icb  befucbe  &tt  nm 
3bn^n  tiefen  ^rcn  oorju^Qen. 
Qx  wünfcbt  fo  febr  3b^^  S9etannt« 
fd)aft  2U  ma(i)en/  baf  er  H  nicbt 
bid  morgen  auffcbieben  wollte. 

riefe  @i(e  e^rt  mi^  ungemein. 

Unb  wirb  3bn<n  au4  t)iel  S^eube 
ma&jtn,  wenn  9ie  ben  ^rrn 
genauer  fennen  werben. 

3d)  bin  aufer  mir  oor  Sreube/  ^e 
tennen  ju  lernen  i  benn  i(b  ^be 
gegen  S^ren  ^rrn  S3ruber  urn 
enblicbe  SSerbtnbUcbteiten/  unb 
will  meine  ^Dantbarteit  wenig« 
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them,  at  any  rate  in  part,  by 
my  attentions  to  you. 

It  is  quite  sufficient  for  my  friend 
to  have  introduced  you  to  me, 
for  me  to  be  happy  in  having 
made  your  acquaintance. 

I  will  present  you  to  Mrs.  C. 


Allow  me,  Ma'am,  to  introduce 
Mr.  S.  to  you  as  an  old  friend 
of  the  family. 

He  is  the  younger  brother  of  Mr. 
S.  to  whom  your  son  Gustavus 
is  indebted  for  his  fortune  (suc- 
cess). 

I  am  most  happy  to  see  you;  I 
have  often  heard  of  you,  and  I 
have  long  wished  for  an  oppor- 
tunity of  meeting  you. 


You  are  very  kind.  I  hope  I 
shall  always  be  worthy  of  your 
good  opinion. 


I  shall  endeavour  to  prove  myself 
worthy  of  your  kindness. 

I  will  introduce  you  immediately 

to  the  ladies. 
Please  to  walk  in ;  you  will  find 

the  ladies  in  the  second  room. 


ftenS  sum  St)ett  baburc^  iju  be« 
weifen  fu(l)en/  baf  id^  3^nen 
meine  eifriojlen  J)ien|le  anbiete. 

@$d)on  um  befwitten/  weit  ®te  mir 
burd^  biefcn  greunb  empfotjlen 
»orben  finb/  werbe  ic^  mid)  jebers 
jeit  glücfU*  \ö)h^tn,  S^tce  S3e* 
fanntfd)aft  gemad^t  ^u  \)aUn. 

Sd^  Witt  @ie  ber  gtau  ©on  S.  t>or* 
fletten. 


Allow  me  to  introduce  Mr.  S.  to 
you ;  it  is  his  brother  at  Padua 


erlauben  ©ie/  ondbtge  grau/  baf 
id)  3^nen  ben  «t>erm  ®.  al« 
einen  alten  greunb  meine«  ^aufe« 
üorftelTe. 

er  ijl  ber  jüngere  SBcuber  beö  ^tttn 
©.,  bem  t^r  @o^n  ©uftat)  fein 
®lüc!  ju  t)erban!en  ^at. 

3d)  freue  mic^  \e^t,  mein  ^err/ 
S^re  aBe!anntfd()aft  gu  mod^en. 
!0?an  \)at  mir  Diel  @ute«  Don 
3t)nen  gefagt/  unb  i^  »ünfd()te 
fd)on  lange,  ©ie  in  einer  ®es 
feUfd)aft/  bie  id)  U\\xdjt,  jU 
treffen. 

3df)  bin  S^nen  fe^r  t)erbunben  für 
3^re  ®üte/  gnfibige  grau.  3(^ 
wünfc^e,  bie  gute  SÄeinung,  bie 
man  S^nen  t>on  mir  beigebracht 
^at,  ftetd  iu  Derbienen. 

3d)  merbe  aUeö  ^bgltc^e  t^un,  um 
mid)  3^ter  ®ett)ogen^t  »ürbig 
in  mad)en. 

3c^  »ill  ©ie  fogleidf)  mit  unfern 
JDamen  befannt  madden. 

JBemü^en  @ie  fid)  ^ier  herein  5  ©ie 
werben  bie  ^amen  im  jweiten 
3immer  pnben. 


erlauben  ®ie/  meine  2)amen/  baf 
iä)  3^nen  ben  «^errn  ©.  t>or« 
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who  was  so  good  to  your  cou- 
sin Gustavus. 

We  are  delighted  to  see  you  here. 

I  am  much  more  so,  I  assure  you, 
to  have  the  pleasure  of  becom- 
ing acquainted  with  you,  and 
hope  to  be  considered  as  a 
friend  by  you. 

Pray  sit  down,  and  let  us  talk  a 
litüe. 

You  have  not  been  long  in  this 

country  ? 
I  am  but  just  arrived. 
And  you  come  from  Munich  ? 
Yes,  I  only  left  it  yesterday. 

You  have  also  doubtless  passed 

through  Stuttgard  ? 
I  remained  there  several  weeks. 

It  is  already  three  months  since 
I  left  Italy. 


I  much  regret,  not  having  had 
the  honour  of  your  acquaintance 
sooner. 

I  also  regret  it  exceedingly,  I  as- 
sure you.  Ma'am. 

I  know  several  most  delightful 
persons  whose  society,  I  am 
sure,  will  please  you. 

I  will  introduce  you  to  them. 
May  I  request  you  to  fix  an  early 
day  for  this  ? 

It  will  entirely  depend  on  your 
lady  to  whom  I  am  now  going 
to  propose  it. 


fttUi,  befen  Snxber  3^m  BtU 

Ux  ®u^t>  fo  gtofe  jbienfte  in 

9)abua  geleift^t  ^t 
SQSie  fe()r  ftnb  wir  erfreut/  &U  bet 

und  gu  fe^en. 
34  bin  ed  unenbUc^  me^r/  meine 

IDamen/  unb  bitte  Qitt  mi4  M 

3^t:en  S^^^nb  )u  betrauten  $  iäi 

loerbe   biefen  e^renoollen  Zittl 

in  oerbienen  fud)en. 
^Belieben  ®ie  ftd)  ^u  fe^en.     halfen 

@ie  und  ein   wenig   plaubem# 

wenn  id^  bitten  barf. 
6ie  finb  wo^l  no4  nid^  lange  ^ier  ? 

3d)  !omme  fo  eben  an. 

Unb  fommen  t)on  9]i^ün(!^n? 

3a/   meine  ^ameur   geftem  fr&^ 

wax  iäi  no4  bort. 
G^ie  ffnb  o^ne  Zweifel  auc^  bur4 

@tutt0avb  gereift? 
3d)  txibe  mi4  fogar  meiere  föoc^n 

bort  aufgehalten. 
6d)on  oor  brei  Monaten  oerlief  i4 

3talten. 


@d  t^ut  mir  fe^r  leib/  mein  <^rr/ 
baf  i&j  nid)t  frä^er  bie  S^re 
3^rer  93e!anntfd)aft  ge^bt  ^be. 

2Cud}  icb  bebauere  H  ungemein/ 
gndbtge  ^xan. 

3d)  !enne  einige  ac^tendwertbe 
^erfoneu/  beren  Umgang  3()« 
nen  gewiß  \ti)x  angenehm  fepn 
wirb. 

3d)  will  @ie  bei  i^nen  einffi^ren. 

3d)  erlaube  mir  bie  fSitttt  gn&bige 
Srau/  mir  ben  Slag  balb  su  be« 
fHmmen. 

eg  wirb  ginjltc^  Don  3^ver  {fran 
©cma^linn  abfangen/  unb  i4 
werbe  i^r  auf  ber  Stelle  meine 
@inlabung  mad)en. 
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She  will  be  honoured  by  it,  and 
will,  I  am  sure,  gladly  agree  to 
it. 

III.  At  Dinfier, 

I  beg  your  pardon : — I  have  kept 
you  waiting. 

It  does  not  signify ;  we  have  had 
several  people,  but  they  had 
dined,  and  only  waited  that  they 
might  have  the  pleasure  of  see- 
ing you. 

Ladies  and  gentlemen,  let  us  sit 
down  to  dinner,  and  you, 
cousin,  sit  by  Mr.  D. 

Pray  send  for  a  plate,  and^  eat  a 
piece  of  this  roast-meat,  it  is 
excellent. 

Come  near  the  table  with  your 
son. 

Thank  you,  cousin,  but  we  have 
just  dined. 

Never  mind,  a  tiny  bit  of  roast- 
meat  and  a  glass  of  good  wine 
will  do  you  no  harm. 

Here,  my  little  man!  At  your 
age  people  are  always  hungry. 
Will  you  have  some  salad  ? 

If  you  please,  uncle. 

Ask  for  a  glass,  you  shall  drink 

my  health. 
Pray,  cousin,  only  half  a  glass, 

at  most. 
He  never  drinks  wine,  it  might 

disagree  with  him. 
Will  nobody  take  any  more  salad  ? 
I  should  like  a  little  more,  if  you 

please. 


finben/  unb  jte  mit  aSergnügen 
annehmen. 

III.  Sei  Sifc^e. 

fßttitit)tn  @te^  menn  id)  f)aht  toax^ 

ten  lajTen. 
at  })at  ^idftt  in  fagen^  eg  ftnb 

feitbem  nod)  einige  ^erfonen  ge^ 

!ommen.    &xe  ^aUn  aber  fd)on 

gefpeifet/  unb  ftnb  nur  geblieben^ 

um  2^te  SBefanntfc^ft  ju  ma* 

d)en. 
SRcine  »Ferren  unb  J)amen/   »ir 

moUen  unö  ju  Sifc^e  fe^en.  ®U, 

(Sonfim,  fe^en  fid)  neben  «^errn 

J). 
9lun/ liebe  SSafe  (liebed  ^ü^md)tn), 

laffen  @ie  ftd)  einen  ZtÜtt  geben/ 

unb  effen  tin  $aar  S3ifTen  S3ra« 

ten  mit.    @r  ifl  !6|tlid). 
SRucten  @ie  bod)  nd^er  an  ben  Zi\d) 

mit  3^tem  @ot)ne. 
®it  ftnb  fe^r  gutig/  lieber  bittet, 

wir  ^aben  aber  eben  gefpeifet. 
SSaö  tt)ut  bad  ?  @in  ®töctd)en  S3ra« 

ten  unb  ein  ©lad  guter  SBein 

barauf  wirb  S^nen  ben  fDlagen 

nidjt  befd)n)eren. 
Sänge  ju/  .Kleiner!     3n  2)einen 

3a^ren  t)at  man  immer  2Cppetit. 

SBiUjl    >Du    ein    menig  @alat 

basu? 
3d)  ban!e  ge^orfamjt/ lieber  D^eim. 
Saß  J)ir  ein  @la«  geben  5  J)u  foUfl 

meine  ®efunb^eit  trinfen. 
Sieber  SSetter/  id)  bittt,  ein  ^albeö 

mat  ^6d)jleng. 
(St  trin(t  nie  ^ein  5  ed  m6d)te  if)m 

fd)aben. 
SBitl  9^iemanb  mel)r  @alat  ? 
3d)  bitte  mir  nod)  ein  wenig  aui, 

wenn  ed  gef&llig  ifl. 
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Take  what  is  left :  it  is  very  well 
dressed,  it  will  not  hurt  you. 

Thank  you. 

Bring  the  dessert  and  wine-glasses. 


Here,  little  fellow,  take  this  drop. 
Dip  your  biscuit  in  it.  After- 
wards we  will  have  coffee. 


AYill  you  not  have  it  brought  in 

here? 
I  think  we  had  better  have  it  in 

the  next  room. 
You  do  not  take  cream  to  your 

coffee,  Mr.  L. 
No,  Ma'am,  never  after  dinner. 


Then  pray  give  your  cup  to  your 
neighbour;  I  will  pour  you 
out  another  cup. 

I  will  save  you  that  trouble,  for 

we    have    already     exchanged 

cups. 
I  l)eg  your   pardon,   I   had   not 

perceived  it. 
Come  children,   when  you  have 

had  coffee  we  will  take  a  turn 

in  the  garden 
Well !  let  us  all  go. 

Another  time;  if  you  have  leisure, 
we  will  take  a  little  walk. 

Willingly. 

I  want  to  make  a  few  purchases 
for  my  dress  ;  it  would  be  very 
kind  of  you  to  go  with  me. 


9le^incn  &€,  »ad  ta  i{t  Qxxft 
fe^r  gut  0eina(^)  ct  nnrb  3^ 
nen  nt^t  fc^be n. 

®(^v  oerbunben. 

93rindt  bad  Dejfert  unb  Heine  ®l&^ 
fer. 


^Ut,  ^letner^  f^ft  jDu  au^  iio4 

ein  ^aat  Stopfen.    3:unfe  bief 

3ucterbrob  hinein.  TCKbann  tooU 

Un  toix  eine  Saffe  Jtaffee  trin« 

!en. 
@oa  er  ntd^t  glei^l  f)itT^v  sebrad^ 

»erben? 
34  glaube^  »it  t^nn  beffetr  tmr 

trinf  en  t^n  im  9lebeniimmer. 
«£)err  Z.,  @te  trin!en  ben  Jtaffee 

alfo  nicbt  mit  9la^m. 
9lcin/  gn&bige  gfrau  (!Rabam)/  nn* 

mittelbar  nac^  bem  C^ffen  nie« 

maU. 
®o  geben  ®ie  2^t  Zafft  S^rec 

9lad}barinn  $  icb  merbe  bie  d^re 

^aben^  3|)nen  eine  a»;tere  einstt» 

fd)cn!en. 
Semüi)en  @ie  ft(^  nic^/  ^abam» 

wir  baben  fc^on  mit  ^i  n  Saffen 

gctaufcbt. 
S3cricti)en  @ie/  id)  ^tte  eS  ni^t 

9cfct)en. 
^luUf  ^inbetr  fobalb  3^t  (Sttem 

ilaffee  getrunfen  babt#  »oQenwir 

hinunter  in  ben  Quarten. 
^lun,  fo  »oUen  mir  aUt  ^inun» 

tcr. 
(Sin  anbered  fO^al  i  menn  &t  no4 

^Qxt  t)aUn,  molten  mir  ein  menig 

ausgeben. 
9led)t  gem. 
3ci)  \)abi  Suft  einige  ^u^merle  ^tt 

taufen  j   ®ie  m&ren  fe^r  g&ttg, 

menn  ®ie  mid)  einen  2(ugenbli(t 

begleiten  mottten. 
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IV.  In  a  SJwp. 

Here  is  a  shop. 

Let  us  go  in. 

Show  me  your  woollen  cloth. 

I  shall  perhaps  want  some  linen 

and  cambric  also. 
It  will  depend  on  the  price. 

I  assure  you,  you  will  be  satisfied 
with  my  goods. 

Pray  examine  first  this  piece  of 
black  cloth ;  I  will  warrant  its 
being  dyed  in  the  wool. 

I  see  it  by  the  selvage. 

'What  is  the  exact  price  ? 

Eight  crowns  and  a  half.  ' 

It  is  d^ur ;  but  as  it  suits  me,  cut 

it,    and  then  show  me  some 

linen  and  cambric. 


Here  are  both,  sir,  you  can  choose 
amongst  the  different  pieces. 

If  you  wish  it  very  fine,  I  should 
recommend  your  taking  these 
two  pieces. 

I  shall  only  take  half  a  piece  of 
cambric ;  but  I  shall  keep  the 
whole  piece  of  linen,  and  should 
like  a  piece  of  wide  cloth  for 
sheeting. 

I  sell  velvet,  satins,  taffety,  knit 
articles,  cotton  velvet,  twilled 
cottons,  Indian  cloths,  hoUand, 
muslin,  dimity,  chintzes,  and 
various  other  articles  specified 
on  my  cards,  one  of  which  I 
will  give  you  and  request  you 
will  keep. 


rv.  3n  einem  Äaufmannfila« 
ben. 

^iet  ftnb  mir  eben  an  einem  ®t^ 

n>6lbe. 
®o  moUen  mt  ^inein. 
3eiflen  @ie  mir  3^re  Süd)er. 
SSieUeidf)t  braud)e  id)  aud)  Seinmanb 

unb  S3ati{l. 
3e  nad)bem  id}  S^rc  ?)reife  finben 

werbe. 
@ie  »erben  mit  mir  jufrieben  fei)nf 

id}  ©erfpred)e  eg  S^nen. 
aSefe^en  ®ie    ©orerft   bief    @tütf 

fd)marje6  Zud}  5  id}  fle^e  bafür/ 

baß  H  in   bet   SSoUe  gefdrbt 

iff. 

jDaS  fe^e  i^  an  ber  @a^(lei{te. 

^a6  ift  bad  (^enauejle  baför? 

2Cc^t  unb  ein  f)alber  Scaler. 

2)aß  finbe  id}  tt^euer  5  n>eil  eö  mir 
aber  gef&Ut/  fo  fd)neiben  ®ie  ah, 
unb  oeigen  @ie  mir  3^te  ^oU&n« 
bifd^e  ßeinwanb  unb  3f)ren  SBa« 
tift. 

«ßier  ^aben  ©ie^oon  beiben/  mein 
^err.    @te  ^ben  bie  Sßa^l. 

SBenn  €ie  Qtroai  ganj  Seined  ^ben 
molten/  fo  rat^e  id}  3|)nen  ^u 
biefen  jmei  ©tücfen. 

2d}  braud^e  nur  ein  ^albeö  ®tüc! 
89ati|t5  ober  baö  @töc!  Sein:: 
manb  merbe  ic^  ganj  behalten 
unb  ®ie  noc^  um  ein  ©tue!  ganj 
breite  50  S3ettöd)ern  bitten. 

2d}  i)aU  lammet/  2Ctla6/  Zafftt, 
Ztitotf  ^andjtftex,  ^anmtooU 
lenseuge/  ofKnbifd^e  Seinmanb/ 
^ambrai/  fO^ufTelin/  feinen  S3ar:: 
d)ent  (@anet?ad)/  3i^  unb  tint 
^enge  anberer  2CrtiEel/  totld}t 
@ie  ^ier  auf  meiner  Cifte  oer« 
2ei(i)net  ßnben.  93elieben  Bit 
biefe  mitzunehmen. 
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Make  out  my  bill,  that  I  may 
know  what  I  have  to  pay. 
Here  ia  some  gold. 

No,  sir,  I  can  receive  nothing 
until  you  have  had  time  to  look 
over  your  goods  and  to  see 
that  all  is  set  down  right.  You 
may  take  all  with  you.  I  per- 
ceive that  I  have  to  deal  with  a 
gentleman. 


You  are  not  mistaken.  Good 
morning.  I  shall  expect  you 
to-morrow  morning  at  ten. 

V.  At  a  Mantua^maker^s, 

I  sent  you  the  day  before  yester- 
day different  articles,  and  am 
come  to  give  you  my  orders 
concerning  them. 

I  have  expected  you  since  yester- 
day. Ma'am. 

Yuu  found  a  remnant  of  pink 
satin,  did  you  not  ? 

Yes,  Ma*am,  it  is  a  beautiful  satin. 

Do  you  think  there  would  be 
enough  to  make  me  a  court 
dress  ? 

Mind  that  the  waist  be  neither  too 
long  nor  too  short. 

If  the  waist  of  the  last  dress  I 
made  you  was  right,  I  have  the 


eo  mad^n  CKc  benn  meine  fM^ 
nun0/  bamit  iöf  totih  wat  i4 
St^nen  gu  sagten  ^abe.  .fKer  ift 
®olb. 

9lein/  mein  ^xvr  i4  ne^me  feinen 
pfennig  eber  an,  aU  bit  Gte 
Seit  ge^bt  ^ben^  S^re  SStoaren 
5U  unterfu<ben#  nnb  bie  SU^nung 
bamit  }u  oergteicfKn.  Caffen 
&it  nut  XUe<  nai^^ufe  tragen. 
34  feb<  fe^r  too^l,  hat  i4  nit 
einem  Spanne  oon  G^re  ju  t^un 
^be. 

®ie  irren  fi4  ni^t.  ZtUn  Gie 
mo^l?  borgen  um  )e^  U^ 
erwarte  idb  ®te. 

V.  93ei  einer  9l&t^erinn\ 

3(b  f^aU  3bnen    ooreeftem  oer« 

fd)iebene  €$toffe  ^ugefd^cft/  nnb 

tomme  ie^t^  urn  ^^nen  ^v  fageiir 

xoai  &U  mit  botaui  madden  fol« 

len. 
3(b  entartete  &t  fc^on  geftccm 

gn&bige  Srau. 
®te  mufTcn  einen  ditft  fRoSa^Zilai 

gefunbcn  baben  V 
^a,  dn&bige  'S^an,  tt  ift  ein  fe^r 

fd)6net  Htlai. 
(Glauben  ©ie^  baf  eS  ^u  einem  <^f« 

fleibe    für    mi(^    genug    fepn 

wirb? 
©eben  @ie  barauf#  baf  bet  Scib 

meber   ju   lang   no(^   )u   tuq 

iff. 
SBcnn  ber  £eib  t)on   bem  legten 
Jilcibe/  bad  id)  bie  (S^re  ^tttt 


*  It  will  not  be  amiss  to  remark  tbat  in  most  parts  of  Germany  the 
mantua-maker's  profession  is  filled  by  tailors,  llie  learners  will  how- 
ever not  find  it  aiflicult  to  substitute  occasionally  the  word  ©cbneibet 
to  the  word  ^Utberinn. 
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same  measure,  and  will  make 
this  like  it. 
It  is  about  right;  but  mind  the 
sleeves  sit  tight. 

You  may  depend  upon  it.  Ma'am; 

it  would  be  very  awkward  in  me 

to  fail  in  that. 
Then  you  must  have  been  so ;  for 

the  sleeves  of  the  very  dress 

you  mention  sit  very  ill. 

I  thought  you  were  so  perfectly 

satisfied  with  it. 
It  was  because  I  had  not  at  first 

remarked  the  bad  set  of  the 

sleeves. 
That  can  easily  be  altered. 

When  will  you  have  done  all 
this? 

Before  the  holydays,  if  you  par- 
ticularly desire  it. 

I  should  be  glad  of  it,  for  I  have 
many  alterations  to  make  in  my 
wardrobe. 

Well !  cousin  !  you  have  been 
there  all  this  while  without  ut- 
tering a  word !  I  thought  you 
wanted  to  ask  the  mantua-maker 
something? 

I  changed  my  mind.  I  wanted 
to  ask  her  how  much  dimity 
would  be  wanted  to  make  me 
two  dressing  gowns;  but  as 
summer  is  coming  on,  I  shall 
prefer  cambric  muslin. 

Let  us  be  off.    Good  morning. 

Good  morning,  ladies. 

VOL.  II. 


S^ncn  8«  madden/  red^t  i%  fo 

^abe  id^  baö  !0iaf  nod). 
jDag  ifi  nid)t  äbel  ^  aber  forgen  ^ie 

nur/  ba§  hit  2Cermel  feine  galten 

»erfen. 
gür(l)ten  @ie  ^idjHt  gnibige  grau. 

3^  mußte  fe^c  ungefd^idt  fei)n. 

00  finb  @te  ed  ^emefen.  ^enn 
gerabe  bie  TCermel  in  bem  ^of^ 
fteibe/  t>on  bem  @te  \pvad}tn, 
»erfen  galten. 

®{e  fdjienen  aber  bod)  aufrieben 
bamit  in  feY)n. 

SGBeil  id^  ben  getter  nid^t  Qlcidj  be« 
merft  t)atte. 

SDem  fann  teid)t  abgeholfen  »er« 

ben. 
SBann  »irb  2(llee  fertig  feipn  ? 

^od)  t>or  ben  geiertagen/  toenn  ®te 
befel)len. 

0ie  mörben  mir  einen  Gefallen 
er5eigen ;  benn  id)  i)aU  nod)  eine 
SHenge  S3er&nberungen  in  meiner 
®arberobe  Dorjune^men. 

9lun/  liebed  ^tii)mdjtn,  ^te  ^aben 
ja  bte  gan^e  ^it  ha  geflanben/ 
o^ne  ein  SGBort  ju  fagen/unb  boc^ 
tt>oUten  ®ie  einige  gragen  an  hit 
9l&t^er{nn  t^un. 

3df)  ^abe  mid^  anberö  befonnen. 
2d)  wollte  |te  fragen/  »ieoiel  id^ 
@ane\7aö  ju  jtoei  &^nlidf)en  ^auö^s 
fleibern  braud)e.  2CUein  ber 
Sommer  ift  na^e ;  id)  werbe  lie« 
ber  (Calico  nehmen. 

@o  tooUen  wir  benn  ge^en.  Seben 
®te  wo^l. 

Sdf)  t)aU  bie  (Sf)xc,  mid)  au  empfe^« 
Un,  meine  IDamen. 
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VI.  IVithaMillmer. 

Good  morning!  Mademoiselle  F. 
have  you  brought  my  cap  ? 

No,  Ma'am,  but  I  have  one  with 
me  which  I  made  on  purpose 
for  you  last  night ;  I  should  be 
obliged  if  you  would  allow  me 
to  try  it  on  you ;  I  think  it  will 
be  most  becoming  to  you. 

How  very  pretty  it  is ! 

I  have  named  it  on  that  account 
Le  Seducteur. 

I  always  succeed  when  I  work 
for  you,  iMa'am,  for  every  thing 
suits  you. 

I  dare  say  I  but  I  recoUect  having 
heard  you  lately  pay  the  same 
compliment  to  Mrs.  N.  who  is 
more  than  fifty. 


If  you  were  there,  Ma*am,  I  could 
only  mean  you  when  I  spoke 
thus. 

It  would  be  something  too  absurd 
to  speak  Urns  to  Mrs.  N. 

Ring  for  my  maid. 

See,  Lisette  !  I  am  told  this  cap  is 

so  very  becoming  to  me  ? 
Far  from  it,  ma'am,  it  strikes  me 

as  hideous. 
I   shall  keep   it  however,    since 

Madlle.  F.  made  it  on  purpose 

for  me. 
It  certainly  is  not  for  the  value 

of  the  ca])  that  I  wish  you  to 

buy  it,  ma*am. 


VI.  !Rit  einer  9u(^&nb« 
lerinn. 

©Uten  ^Rorgen/  Stabemoifelle  %. 

93nnden  @te  mir  meine  «fKin« 

be? 
9letn/  gn&bige  Stau  i  ic^  ^be  aber 

eine  ^iet/  bte  i4  btefe  9(ad}t  f&r 

@ie  erfunben  ^be.  34»^fd^< 

fie  S^nen   aufjuprobiren  $    i4 

glaube;  fte  nnrb  S^ncn  ^|crrti($ 

fteben. 
C;  wie  niebli(b  I 
2ä)  i)aU  fte  audi  bie  fBerfft^erinn 

genannt 
fßtnn  id)  for  bic  gn&bige  gran 

axheiu,  gelingt  e0  mir  MrtrcfF« 

liö),    Q^  fle^t  S^ncQ  TOitt  fo 

gut! 
Cie  belieben  )»  fersen.    34  tt* 

innere  mid)  gehört  gn  (aben/  tcit 

&t   ber  Srau  oon  91.  neuli^ 

biefelbe  Cd)meid)e(ei  fagtenf  unb 

biefe  ^at  bo4  i^it  DoOe  fimftig 

Sabre. 
SGBenn  @uer  (Knaben  babei  »aceti/ 

fo  oerftanb  id)  suoerl&ffig  6te 

barunter. 
I>enn  ber  grau  9t,  fo  iStxcü%  }« 

fagen/  ba6  ^ie§e  gar  311  unoer« 

fd)vimt  lügen, 
klingeln  @ie  bod)  meiner  Jtammer« 

frau. 
@trb  t)tv,  8ie«(benl    jDiefe  ^oube 

foU  mir  fo  gut  ftef^en  ? 
IBebüte/  gn&bige  Si^au  I    34  (^nbe 

fie  abfd)euUdh-^ßU4. 
^eil  aber  ^abemoifelle  g.  fte  f&c 

mid)  erfunben  ^aU   wiU  t^  fte 

bod)  behalten. 
&mi^  nxijt  urn  bed  tB^rt^eS  ber 

^aube  wiUen^  n>ünf(be  icb/  baf 

(^ucr  @naben  fie  laufen. 
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We  will  say  no  more  about  it. 
What  is  the  price  of  this  cap  ? 
I  will  buy  it  for  one  of  my 
daughters. 

Pray  examine  it;  you  will  per- 
ceive that  the  blonde  is  such 
as  you  seldom  see. 

There  is  even  a  great  deal  of 
work  in  it«  the  gauze  of  the 
crown  is  also  very  good;  how- 
ever I  will  only  charge  you 
sixteen  crowns  twelve  groshes 
for  it. 

It  is  really  not  dear !  but  I  am  not 
inclined  to  spend  so  much  for 
my  daughter. 

I  think  it  extremely  pretty;  but  it 
does  not  suit  my  age,  and  it  is 
too  dear  for  my  daughter. 

By  the  bye !  when  do  you  intend 
bringing  me  back  the  cap  you 
have  had  so  long  ? 

I  shall  let  you  have  it  to-morrow. 

Ma'am. 
You  must  come  then  before  eleven, 

for  you  would  not  otherwise 

find  me  at  home. 
I  shall  not  fail. 
If  you  have  any  pretty  collars,  I 

should  like  to  see  them. 

I  have   several   very  handsome 

ones,  even   in    point   d'Alen- 

900. 
These  would  be  too  expensive, 

but  I  should  like  to  see  them. 

Good  morning. 
Your  servant.  Ma'am. 


^idjH  me^r  baoonl  ^ieoiel  foti 
bcr  2(uffa6  !o|tcn  ?  3d)  »iU  it)n 
für  cine  meiner  Ztdjttv  !au^ 
fen. 

SSelieben  @ie  i^n  genau  su  be* 
trachten.  @ie  »erben  Slon» 
ben  ftnben/  wie  man  tt>enide 
|iet)t. 

(S<  ifl  red)t  t>itl  TCrbeit  baran. 
I>er  (S)runb  ift  aud^  redit  f({)6n. 
S3ei  all  bem  oertange  iö:^  nid)t 
me^r/  al<  fed^^e^n  IX^aler  s»6lf 
©rofd^n. 

SBa]()r^afti9  ba6  ift  nid)t  treuer! 

2Cber  id)  ^aU  feine   Sufi  for 

meine  ZodjUv  fo  oiel  au^suge^ 

ben. 
3d)  pnbe  i^n  »irfUd^  fe^r  nieblic^  5 

aber  er  paft  nid|t  für  mein  2C(* 

ter^  unb  fär  meine  2o(i)ter  ift  er 

3U  treuer. 
2Cber  ^6ren  ®iel    Sßann  bringen 

®ie  mir  benn  hit  «^aube  »ieber/ 

hU  @ie  fd)on  fo  lange  Don  mit 

^aben  ? 
9){orgen  »erbe  iä)  bie  Q^xt  ^a^ 

ben. 
€^0  fommen  &\t  benn  gegen  elf 

U^r/  fonft  mbd^ten  @ie  mi^  ben 

ganzen  2)ag  nid;f  finben. 
3d)  »erbe  nid)t  ermangeln. 
SBenn  @ie  ^übfc^  *|)aUtüd^r  ^a^ 

ben/  fo  aeigen  ®ie  mir  biefeU 

ben. 
3(^  ^abe  »unberf(i)6ne/  fogar  t)on 

2(len9on^pi6en. 

^ie  m6(^ten  mir  ^u  treuer  fepnj 
aber  @ie  m5gen  fie  mir  bod)  jei^ 
gen.    geben  @ie  »o^l. 

3^re  untert^&nige  »Dienerinn/  gn&« 
bige  grau. 


T  ^ 
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VII.  Amongst  well  educated 
persons. 

How  do  you  intend  spending  your 
evening,  my  dear  Dorothy  ? 

Shall  you  go  out  walking,  or  shall 
you  use  your  box  at  the  opera 
to-night  to  see  the  new  piece 
which  is  performed  in  honour 
of  the  foreign  prince  who  is 
here? 

The  weather  is  not  fine  enough 
for  a  walk,  my  dear  Fontange, 
and  the  opera  bores  me. 

But  you  must  do  something  with 

yourself. 
I  shall  go  to  my  aunt*8. 

Will  she  have  any  body  ? 

She  is  never  alone,  and  there  is 

always  something  to  amuse  one 

sensibly  at  her  house. 

I  have  a  great  esteem  for  your 
aunt,  but  I  never  could  sum- 
mon resolution  to  be  introduced 
to  her. 

You  were  \vTong,  she  is  the  best 
creature  in  the  world. 

There  is  no  gene  with  her. 

I  am  going  there  in  half  an  hour. 
Shall  I  introduce  you  ? 

Can  I  go  in  this  dress  ? 

Certainly,  you  look  very  nice. 

Let  us  go,  or  we  shall  be  too  late. 

Good  bye,  ladies. — Till  we  meet 
again. 


VII.  Unter  ©ebilbeten. 

KBie  werben  ®ie  ben  TCbenb  iubrin^ 
Qcttf  meine  Itebfte  ^roti^a  ? 

SBerben<Sie  [parieren  ge^n/  ober 
in  S^rer  Soge  bie  neue  Cper 
fe^en/  bie  biefen  TCbenb  bem  an« 
»efenben  fremben  Surf^^n  in 
@^ren  gegeben  n>irb  ? 

iDaS  KBetter  ift  mir  ^um  @paiie« 
rengeben  m(f)t  fcb&n  genug;  meine 
lithe  Sontange/  unb  in  ber  Dpera 
habz  id)  Sangeweile. 

Qttoai  aber  muffen  ®ie  bod|  t^un. 

3ci)  »erbe  gu  meiner  ^n^mt  ge» 

SBicb  ®efeU(d)aft  iu  tf)r  fommen? 
2>it  ift  nie  aVitin,  unb  man  unlet» 

b&U    fid)    re(bt    gut    bei    i^o 

wenigflenö  auf  eine  oernünftige 

Sßeife. 
Zdf  f(^&|e  3^re  ÜXu^me  fe^r  boA  $ 

aber  id)  b^^be  mid)  nie  entf4lie< 

fen  !6nnen/  mid)  i^r  vorteilen 

in  laffen. 
@te  t)ahcn  Unred)t  getrau ;  fle  ift 

bic  befle  grau  Don  ber  JSelt. 
^an  ift  gang  o^ne  3n>ang  bei  ibr. 
3cb  gebe  in  einer  b<^tben  @tuQbe 

bin  i  foU  icb  ®ie  oorflellen  ? 
Siann  ii)  in  biefem  TCnjuge  ju  i^ 

geben? 
fO  &ott,  la  \    @ie  ftnb  fe^r  gut  ge* 

treibet. 
SBir  »oUen  geben)  mir  m6(bteii 

fonft  au  fp&t  tommen. 
3d)  bdbe  bie  Q})xe,  mid)  3^nen  ju 

empfebUn/  meine  jDamen.— 34 

^abt  bai  S3ergnögen#  6ie  wieber 

au  fe()en. 
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Farewell,  dear. 

A  pleasant  evening  to  you  I   Pray 
remember  me  to  your  aunt. 

I  will  not  forget. 
John !  call  the  carriage. 


Seben  @ie  tootfl,  meine  Siebe. 
S3iel   äJergnö^en/   unb   empfehlen 

@ie  mid^  Si^rcr  Uebenswürbigen 

Sante  ju  ©naben. 
3cl)  »erbe  nidjt  unterlaffen. 
3o^ann !  laß  t>orfa(;ren. 


A  Party. 

I  have  brought  my  friend  Miss  de 
Fontange,  my  dear  aunt,  whom 
I  beg  to  introduce  to  you. 


I  am  delighted  to  see  you. 

Pray  sit  down. 

Dear  Dorothy,  you  are  wanted  in 
the  next  room. 

"Will  you,  my  dear  Dorothy,  order 
the  refreshments. 

If  there  is  any  pine-apple  ice,  de- 
sire them  to  keep  some  for  me. 
I  will  eat  it  after  supper. 

Very  well. 

VIII.  To  go  to  the  Play  and  return 
from  it. 

You  are  going  to  leave  us  al- 
ready ? 
Yes ;  it  is  so  dreadfully  hot. 

And  where  are  you  going  ? 

To  the  play. 

So  late  ?    Why  it  is  already  ten. 

I  have  no  box  to-day. 
Are  you  coming  with  us  to  the 
play? 


®efenfd)aft. 

^tint  Hebe  Zantt,  i^  bringe 
griulein  »on  gontange/  meine 
gute  greunbinn/  mit,  unb  i)aU 
hit  @^re/  fie  3^nen  oorjufteU 
ten. 

3d)  weif  hit  (S^re/  hit  ®ie  mir  er^ 
jeigen/  ju  Wi^en. 

S3elieben  @ie  fid)  nieberjulaffen. 

£tebe  X>ovott)caf  man  fragt  nad) 
3^nen/  bort  im  anftofenben 
3immer. 

titht  jDorot^ea/  laf  (Stfrifd^ungeh 
reid)en. 

Unb  »enn  7Cnana60efrorne6  ha  ift; 
fo  })tht  mit  etwaö  baoon  auf; 

'  id)  will  eö  nad)  l£ifd)e  effen. 

@e()r  woi)l,  liebe  Zaxttt. 

VIII.  3nö  Sweater  unb  toit^ 
ber  3ucfi(!. 

Qit  oerlaffen  un6  fd^on  ? 

3a/   e«  ifl  eine  «^i^e  jum  ®ter« 

ben. 
Unb  ^iege^en? 
3ng  Zi)taUv, 
@o  fp&t?     <Sd  ift  )a  fc^on  ae^n 

U^r. 
3d)  t)a^t  i)t\xtt  feine  Soge, 
kommen  @ie  mit  unö  ind  ®(^au$ 

fpiel? 
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I  was  pfoin^  there. 
AVell,  come  in  my  box. 
easily  hold  five. 


It  will 


Thank  yon.  I  shall  be  most  happy. 
Madam  Dolhan  acts  very  well  the 

part  of  Sylvia. 
They    all     perform    their    parts 

well. 
You  are  doubtless  returning  from 

the  play  ? 
There  was  a  very  full  house,  I 

suppose  ? 
Very.     All  the  first  and  second 

tiers  of  boxes  were  filled  with 

well-dressed  ladies. 


IX.  A  Concert, 

Is  there  a  concert  this  e\'ening  at 
Mad.  de  Gerves  ? 

No,  Ma'am. 

If  any  amateur  comes  this  e\'en- 
ing  we  will  have  a  little  music ; 
perhaps  my  cousin  may  sing ; 
but  othen^ise  there  is  no 
decided  plan  for  a  musical  even- 
ing. 

I  will  make  myself  useful  in  any 
way  you  please ;  I  will  sing,  I 
will  play  on  the  piano,  or  on 
the  guitar. 

I  do  not  know,  gentlemen,  if  you 
are  fond  of  music. 

We  are  very  fond  of  music,  ma'am. 

ITicn  pray  walk  in  here;  my  cousin 
will  sing  some  songs  and  a  duet 
with  a  gentleman,  of  your  ac- 
quaintance, I  think,  Colonel  de 
T. 


3d)  mar  auf  bem  f&t^t  ba^n. 
60  f  ommen  6te  benn  aiit^  mil  in 

meine  Ecge  i  e«  ifl  bequem  ^la^ 

bann  for  fünf. 
®ie  ftnb  febt  dütig/td)  ne^meeian. 
SO>^abam  ^otban  fpielt   bie  fftofU 

bcr  @i)tT;ta  fei)r  gut. 
TCUt  geben  i^re  SRoUen  fe^r  gut. 

Sie  fommcn  o^ne  3»eife(  au6  bem 

2  beater? 
I>aö  6(^aufpiel^au<  war  wo^t  fc^ 

ooU? 
UnbefdireibUd^    TCVit  9ogen  im  er< 

ften  unb  jroeiten  9tan%  oaten 

mit  tarnen   in  ooUem  @taate 

befe^t. 

IX.  Concert. 

3ft  biefcn  TCbenb  (Concert  M  bet 
Srau  ocn  ®eroeö  ? 

iRein/  gn&bige  S^au. 

JCommt  irgenb  ein  9hi^fÜcb^ber 
SU  uni;  fo  ma(ben  toir  ein  wtxd% 
^uft!^  meUeid)t  fingt  oucb 
meine  SSafe^  übrigen^  aber 
nid)t6  SSerabrebeteö. 

X'cd)  t^ue  ic^  7f0ed/  n>aö  6te  vet« 
langen.  3(^  finge/  idi  fpiete 
Soctepiano  ober  ©uitarre. 

3(b  kt)eif  nidhti  meine  «^nreii/  ob 
(Sie  ^ufi!  lieben. 

2(UerbingS  finb  mx  grofe  Jreunbe 
t>cn  ber  ^uftf. 

2((gbann  bemühen  Sie  ftd)  (ier  bet^ 
ein.  ^Steine  Safe  toivh  einige 
2(rien  unb  ein  ^uett  mit  einem 
Cfpjier  fingen/  ber  3<)nen/  o^ne 
3n>eifet/  befannt  fepn  imrb/  mit 
bem  Dberften  oon  Z, 
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What !  Is  Mr.  de  T.  here  ?  we 
shall  be  delighted  to  see  him. 

Good  evening,  gentlemen ;  I  little 
expected  the  pleasure  of  seeing 
you  here. 

You  will  be  witnesses  of  my 
failure. 

I  am  going  to  attempt  singing  a 
duet  of  Spontini  with  this  fair 
lady  who  is  sitting  at  the  in- 
strument ;  and  I  really  do  not 
know  how  I  shall  get  through 
it. 

You  are  an  excellent  musician. 

You  will  acquit  yourself  to  your 
credit. 

Colonel,  Mrs.—  waits  for  you. 

I  am  at  her  command. 
Let  us  sit  down  and  listen. 

It  is  really  delightful. 

What  compass  of  voice»  and  how 
flexible  it  is  I 

Pray  listen!  He  really  has  sur- 
passed himself  to-day. 

He  sings  very  well. 

Ah !  we  are  all  enchanted ! 

Tliat  lady  sings  beautifully. 

I  agree  to  it;  but  this  gentleman 

accompanies  her  with  the  most 

delightfid  accuracy. 

X.  AitkeBalL 

Here  is  Mr.  de  B. 

€rood  evening  to  you.    Are  you 

not  coming  to  the  ball  ? 
At  this  hour  ? 


SGßte  ?  «|)etr  t>on  Z.  ifl  f)kx  ?  (So 
toixh  und  fe^r  andene^m  feipn/ 
i^n  )u  fe^en. 

@il  duten  Zhenht  meine  «Ferren. 
3^  oermut^ete  nid)t/  ba^  id)  bit 
(S^xe  ^(en  würbe/  @te  ^itx  ju 
treffen. 

@ie  werben  beugen  meiner  9lteber« 
tage  fepn. 

3ci)  mage  ed#  mit  btefet  f^6nen 
^amtf  bie  ^ier  am  Slügel  ft(t/ 
ein  ^uett  t>on  Spontini  su  ftn« 
gen/  unb  id)  tt>et$  in  bee  Z^at 
niajt,  wit  x6)  bamit  gu  @tanbe 
(ommen  werbe. 

@ie  ftnb  ^eifter  in  ber  ^n^t 

@ie  werben  @^re  einlegen. 

^ert  Cberjter;  bie  gn&bige  %xau 

erwartet  ®ie. 
Sd)  fle^e  au  SSefe^I. 
SBtr  woEen  un6  fe(en  unb   su^6^ 

ten. 
3n  ber  Zt)at  jum  Snt^acfen! 
fSkldj  ein  Umfang/  wel(^  S3iegfam« 

feit  ber  stimmen  I 
2Cber  t)6ren  ®ie  hc6)  nur/  wie  er 

ltd)  ^eute  felbft  übertrifft. 
(Sx  fingt  fei)r  gut. 
£)/  mein  grdulein;  wit  ftnb  aUe 

bezaubert ! 
IDiefe  ^me  fingt  ^bttiid)  fd)6n. 
Sd)  gebe  ee  iva  abet  biefec  ^err 

unterftügt  fie  aud^  mit  bewun^ 

berndwürbiger  ©enauigfeit 


X.  TCuf  bem  Salle. 

^ier  f  ommt  ber  ^xt  »on  ®. 
®uten  2Cbenb/  S^eunb.     Jtommen 

eienid^taufbenSBaa? 
®(f)on  iett? 


280 


DIALOGUES. 


But«  my  dear  fellow,  it  is  cloee 

upon  eleven. 
Will  you  wait  a  moment  for  me  ? 

I  only  want  ten  minutes. 

Well!  gentlemen!  Here  I  am. 
Have  I  not  been  quick  ? 

Well!  Let  us  be  off. 

The  carnage  is  waiting. 

Let  us  go  into  the  ball-room. 

How  gay  it  is  I 

The  ball  will  be  opened  by  a  Po- 
lonaise, I  suppose. 

It  is  customary  to  do  so. 

You  will  there  be  able  to  renew 
almost  all  the  ladies  without 
seeming  im])ertinent. 

I  know  no  dance  so  convenient 

for  that  purpose. 
Let  us  stand  near  this  iiiindow. 

They  arc  already  taking  their 

places,  we  shall  see  perfectly 

here. 
The  band  is  good,  and  the  music 

lively,  as  it  ought  to  be  at  a 

ball. 
Oh  I  you  may  be  sure  that  nothing 

is  ever  wanting  at  Madame  de 

Celles'  parties. 

She  is  always  most  particular 
in  having  the  best  of  every 
thing. 

To  begin  with,  this  is  one  of  the 
finest  rooms  I  ever  saw. 

Tliey  are  beginning. 

Who  is  that  first  lady  who  leads 

off    the    Polonaise  with    that 

foreign  general  ? 
It  is  Princess  W. 
What  delightful  music ! 


laUx  U  wirb  dteid^  elf  tt^r  fei^ 

SßoUen  &it  einen  TCudenblid  was 

ten  ?    34  htaudjt  wax  jc^n  9K« 

nuten. 
£a  bin  i(^/  meine  ^rreiu    Sin  i4 

nid)t  balb  fertig  geworben? 
9lun/  fo  laffen  ®ic  uni  qt^nu 
jDer  $B^0en  enoartet  6ie. 
kommen  €$ic  in  ben  SBaSfoal. 
TCVLH  at^met  ^ier  Srenbe. 
^er  S3aa  wirb  o^ne  Smeifel  mit 

|)oIonaifen  eröffnet 
;Da6  gefd)iebt  gemö^nlic^. 
iDabei  !6nnen  ®ie  o^nc  Unf^idliib* 

!(it  ben  grbften  S^eil  bcr  IDa« 

men  burc^  bic  !Dtuf(erung  ge^n 

lajfcn. 
34  !enne  feinen  fd^idli^em  Zani 

bafär. 
SBir  »oHen  un6  in  biefe«  gcnfler 

ftcUen.    ®ie  treten  f^on  an/  nnb 

wir  merben  ^iet  red^  gut  fle< 

ficn. 
2)ie  ^uft!  ift  f46n  unb  tauf4enb# 

n>te   e<   bei   einem  fßaUt  fepn 

muf. 
t>\   @ie  !6nnen  barauf  rennen/ 

ha$  bei  einem  gefle/  ba6  Sran 

oon  (^eUee  gibt/  nie  (Uttoa^  man« 

gelt. 
®ie  forgt  ganj  Dorifigli^/  baf  \ms 

mer  HViU  unoerbelferli^  fcp* 

@d)on  biefer  €^aal  ift  einer  bet 

fd)5nften/    bie   man   nur  fe^n 

(ann. 
2^^t  f&ngt  man  an  ju  tanjcn. 
SBer  ift  bie  erfle  ^ame/  mel^e  bie 

^Pclonaife  mit  bem  fremben  Q^ 

ncral  aufführt? 
Go  ifl  bic  ^rinscjfinn  ®. 
ÄUcrlicblle  SWufif ! 
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I  have  been  looking  for  you  every 
where,  Mr.  R.  Where  have  you 
been  hiding  yourself  ? 

Princess,  here  is  the  gentleman 
you  were  seeking. 

A  word,  sir,  if  you  please. 

My  father  wishes  me  to  dance  a 
quadrille  before  supper;  may 
I  request  you  to  dance  it  with 
me? 

Madam,  you  confer  much  ho- 
nour on  me.  I  am  at  your 
orders. 

I  should  wish  us  not  to  be  the 
only  dancers.  I  tried  to  per- 
suade the  young  Countess  de 
G.  to  stand  by  us,  and  she  has 
consented ;  but  she  has  no 
partner. 

I  will  introduce  one  to  her  in- 
stantly. 

Allow  me,  fair  countess,  to  intro- 
duce to  you  a  young  gentle- 
man who  is  anxious  for  the 
honour  of  dancing  the  next  qua- 
drille with  you. 

I  shall  be  most  happy.  When  it 
begins  you  will  find  me  near 
the  second  arch  by  my  mother, 
to  whom  I  will  introduce  you. 


I  shall  not  fail  to  ask  her  permis- 
sion  to  dance  with  you. 


Since  I  had  the  happiness  of  being 
proposed  as  a  partner  to  you, 
madam,  would  it  be  too  much 
if  I  requested  one  reel  after  sup- 
per? 


Sdf)  fucl)c  @ie  überall/  »^err  dt. 
SBo  Iteden  @ie  benn? 

?)rinjcffinnf  ^kx  ijl  ber  ^w,  ben 

®ie  fud)en. 
^ein   ^err/  auf  ein  SBort/  id) 

bitte! 
^ein  fßaUx  n>ünfd)t/  baß  iäj  no(^ 

oor  ber  Safel  einen  ^ontretanj 

tanje  $  tooKen  @ie  mir  Xüot)l  baö 

SBergnägen  mad)en/  i^n  mit  mir 

SU  tanken  ? 
@ö  mxh  mix  t>itl  @^re  fe^nj  id) 

fle^e  iu  a3efe^I. 

Sei)  »ünfdite/  »ir  ip&ren  nid)t  bie 
©inaigen.  Sd)  f)abe  ber  jungen 
©r&finn  t)on  ®.  jugerebet/  einen 
neben  unö  ju  tanken;  fie  wiH 
and),  aUx  fit  finbet  feinen  Zhn^ 
Itx. 

3d)  miU  i^r  fogleid^  einen  oorfdjla« 
gen. 

^d)bnc  &xhfinn,  erlauben  ®ie/  baf 
i^  S^nen  einen  jungen  ^erm 
t)orfte(le/  ber  bie  d^xt  ju  ^aben 
tt)änfd)t/  einen  Sontretan^  mit 
Sinnen  3U  tanjen. 

X)ai  toirb  mir  fe^r  fd^mei^el]()aft 
\ex)x\,  unb  wenn  bie  3eit  ba  ift, 
fo  ftnben  @ie  mid)  fiier  in  htm 
Stoeiten  S3ogen  bei  meiner  ^uU 
ttx,  ber  id)  ®ie  mit  SBergnflgen 
oorfteUen  »erbe. 

3d)  xotxht  nidjt  ermangeln;  grau 
©r&finn/  fie  um  bie  gn&bige  (Sxs 
laubniß  ju  bitten/  mit  3f)nen  ju 
tanken. 

^a  id)  fo  gl&cflic^  gemefen  bin/  baf 
man  mid)  3^nen  oorgefd^lagen 
^at,  bürfte  i^  e<  wagen;  @ie  um 
eine  einzige  @coffaife  nad)  bet 
Safel  SU  erfuc^n  ? 
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With  pleasure. 

Countess,  have  you  a  partner  ? 

Yes,  prince!<s,  this  gentleman 
whom  I  will  introduce  to  you, 
Mr.  dc  B. 

I  am  glad  to  find  you  have  joined 
our  party.  We  are  going  to 
begin  immediately;  my  father 
is  going  l)cfore  supper,  and 
wishes  to  see  me  dance  this 
quadrille. 

Wc  must  lose  no  time,  for  I  be- 
lieve su])per  is  ready. 


Slit  grofem  Sergnäscn. 

Etrbr  (9r&ftnn/  }^btn  &t  einen 
Sänjer? 

Sa/  ^nnjrHTnn/  Mefrn  jungen 
^errn.  34  ^abe  bie  (St^xti 
S^nen  benfelben  oorsufleUen  — 
^crr  oon  S5. 

Sd)  bin  fef^r  erfreut/  baf  6ie  ft4 
an  uns  anfc^ltef en.  JSir  »ctlen 
fogleid)  anfangen.  SXcin  JBater 
t>crlä9t  ben  SBall  nod)  t>or  Stf^e 
unb  n?ünfd)t/  und  ben  (Sontretan) 
tanjen  su  fe^cn. 

fQix  ^aben  alfo  feine  Seit  |u  oer» 
licren  $  benn  id)  glaube/  U  wirb 
fd)on  aufgetragen. 


A  COURSE 


OP 


GERMAN  LITERATURE; 

OR, 

SELECTIONS  FROM  THE  BEST  GERMAN  AUTHORS. 


Äuögcwd^tte  gcfcjlucfe 

aud 

ben  bejlen  (Sä)xift\ltlUxn  bcr  ©eutfc^en. 


PRELIMINARY  ADVICE. 

The  pupil  should  provide  himself  with  a  dictionary  before  he  begins 
to  read  the  following  selections.  We  are  about  to  tell  him  how  he 
is  to  use  it  in  order  to  dispense  with  it  as  soon  as  possible.  The  main 
point  is,  not  to  pass  a  single  word  without  making  himself  master  of 
ity  in  such  a  manner  as  not  to  want  looking  for  it  in  the  dictionary 
when  it  occurs  again.  In  order  to  attain  this  he  must  proceed  thus : 
When  he  is  stopped  by  a  new  word,  he  must  look  for  it  in  the  dic- 
tionary, and,  having  found  it,  he  must  write  it  in  a  book  made  for 
that  purpose,  but  taking  care,  1.  to  write  it  as  it  occurred  in  reading, 
2.  to  mark  its  primitive,  3.  its  translation  in  the  sense  best  adapted  to 
the  other  words  of  the  phrase.  When  he  has  thus  translated  one  piece, 
and  understands  it  well,  the  learner  must,  before  he  proceeds  to 
another,  read  it  over  without  the  dictionary,  with  the  help  only  of  the 
table  of  new  words  which  he  has  made ;  and  as  he  is  gradually  ad- 
vancing in  his  translations,  he  must  always  return  to  those  pieces 
which  he  has  already  translated,  and  repeat  them  aloud.  In  this  manner 
lie  makes  himself  by  degrees  master  of  all  the  words  he  did  not  know 


284 


PRELIMINARY  ADVICE. 


before,  and  is  consequently  enabled  to  translate  any  author  without 
the  help  of  a  dictionary.  (^See  also  the  Introduction  where  inttructums 
are  given  how  to  facilitate  the  researches.) 

To  make  the  pupil  at  once  perceive  the  method  after  which  he  is  to 
read,  we  shall  in  the  first  tale  lay  it  before  him,  in  applying  it  to  the 
words  which  we  suppose  he  does  not  yet  know. 


X)er  ^ungride  Araber. 


WORD    AS    IT    OCCURRED    IX 
READING. 

JBerirrct/  Past.  part,  qf 

3>cr  2Bü|tc/  Dative  of 

Antraf/  Imperfect  of 

STcn  SÖQJTcr gruben/  Dative  Plur.  qf 

Zxskntin,  Present  of  the  Indicative, 

2(ufl)ob/  Imperfect  of 
ÄnfübltC/  Imperfect  of 
jTaticln/  Nominative  Plur.  qf 
Qvqmöicn,  Infinitive, 
?Qben/  Infinitive, 
GnthUlt,  Imperfect  qf 
£Ki€f  au6/  Imperfect  of 
jDie  Sraurigteit/ 


ITS   NATURAL 
STATE. 

ofrirrcn/ 
tie  SBufte/ 
antreffen  •/ 
tie  SBaffergrubei 


aufbeben  •/ 
anfühlen/ 
bte  I>atUl, 


entbdlten 
ausrufen  * 


ITS   TRANSLA- 
TION. 

to  Stray, 
the  desert, 
to  meet  with, 
the  water-pit. 
to  give  to  drink, 

to  water, 
to  pick  up,  to  lift, 
to  touch, 
the  date, 
to  refresh, 
to  comfort, 
to  contain, 
to  exclaim, 
sadneu,  Borroir. 


ßrflner  2Cbfd)nitt. 

ßrjdl^lcnbe    25arjlcl(un9. 


6rial)tungen. 


1.   ^er   ^ungrtde   2Craber. 

6tn  2(raber  mar  Dedrret  in  ber  fOSüfte.  3n>ei  ^age  fanb  er  ntd^ts  ju 
f  fTen/  unb  war  in  ©efa^r/  t>or  junger  ju  fterben^  bid  er  enbUc^  eine  t>on 
ben  SBaffergruben  antraft  au6  benen  bie  Steifenben  i^re  ^ameele  tr&nfen/ 
unb  auf  Um  @anbe  einen  Üetnen  lebernen  @ac(  liegen  fal^.  //  @ott  fep 
gelobt ! ''  fagte  er/  aid  er  i^n  aufhob  unb  anfaulte/  //  bad  ftnb/  glaub'  idjt 
jDatteln  ober  9lä|fe  3  R)ie  n)itt  ic^  mtcb  an  i^nen  erquicten  unb  laben !  3n 
biefer  fufen  Hoffnung  6f nete  er  ben  @act/  \at),  »ad  er  enthielt/  unb  rief 
ooU  Sraurigfeit  aud :    Tidjl  t^  ftnb  nur  perlen  \  ** 

2.    2)ie    9luff(^ale. 

S)ad  fleine  Siedd^en  fanb  in  \>zm  ©arten  eine  ^u^,  bie  nod)  mit  ber 
grünen  @d)ale  öberaogen  n^ar.  Ciedd)en  fab  fte  för  einen  Xpfel  an^  unb 
tooltte  fte  effen.  ^aum  Ii^qXXz  fte  aber  ^ineingebiffen^  fo  rief  f!e:  //^fiti^ 
xoit  bitter !  *'  unb  marf  bie  9lu$  weg. 

^onrab/  i^r  SBruber/  ber  flöger  wax,  %ob  bie  9luf  fogleid)  auf/  fcb&lte 
fee  mit  ben  3&^nen  ah  unb  fagte :  //  Z^  a^it  biefe  hxtXtxt  €$d)ale  nicbt  $ 
u)ei$  i(^  bod)/  baf  ein  füper  ^ern  barin  t>erborgen  ift/  ber  mir  bann  befto 
beffer  fd)me(Cen  mirb.'^  , 

3.  ^a^   foftbare   ^r&utlein. 

3mei  ^&gbe/  ^Brigitte  unb  SBaUburg/  'gingen  ber  ^tCi\>t  ju/  unb  jebe 
trug  einen  fd)n>eren  Ji^orb  ooU  Obft  auf  bem  ^opfe. 
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SSrigitte  murrte  unb  feufjte  (eft&nbtg)  fD^Qbur^  aber  lachte  unb 
fcl)crjte  nur. 

S3rigttrc  fachte:  //9Bie  ma^ft  bu  bo(^  lad)en?  IDetn  JCorb  i^  fa  fo 
fcbtrcr  n?ic  bcr  mcinidC/  unb  bu  bift  urn  9li(btd  ft&r!cr  a(d  id). '' 

SQallburc)  fprad^'  „Zdi  babe  ein  gewifTeö  Jir&ut(ein  jur  Sajt  gelegt/ 
unb  fü  füblc  i*  fie  !aum.    SKad)  eg  aud)  fo ! " 

*'Qi\"  rief  ^rioiitte/  //baö  muf  ein  foflbareö  Jtr&utlein  fepn.  34 
mb&}tc  mir  meine  Saft  bamit  aud)  gem  erleid^tem.  S^age  mir  bodb  einmali 
wie  e6  be i(it ! " 

SS3aUburg  antirortete :  //  Taö  toftbare  ^r&uttetn/  bad  aUe  S3ef<!^merbea 
leid)ter  mad)t/  ^ei^t  —  0  e  b  u  I  b. " 

4.    T>\t  Q^emärge. 

Gin  9rin5  n^urbe  auf  einem  Spajiergange  Don  einem  ^^la^regen  über« 
fallen/  unb  flöd^tetc  fid?  in  bie  nid^fle  S^auernbutte. 

Tic  Jüinbcr  fa$en  eben  hti  2ifd;e  j  eine  grofe  (Scbülfet  ooQ  ^bermnf 
ftanb  r»or  ibnen.  TCIle  lie§cn  Wt  red)t  gut  fc^mecfen/  unb  fa^en  fo  fnf4 
unb  rctb  aufv  mc  bie  Kofen. 

//  ^ber  wie  tft  eö  bod>  mfgli*/"  fagte  ber  f)rinj  gurSRutter^  „  baf  man 
eine  fo  raube  ^peifo  mit  fo  fid)tbarem  2Cppetit  oerge^ren/  unb  babet  fo 
gefunb  unb  blubcnb  auefcben  lann  ?  " 

;rie  üDlutter  antwortete :  //  I>ad  !ommt  oon  breiertet  ©ewArjen/  bie  id) 
f)inein  tbue.  3d)  laffe  bie  ilinber  i^r  !0{ittag«effen  erjl  burd)  Krbcit 
verbienen^  auper  ber  llifd)5eit  gebe  idi  ihnen  9U(^tS/  bamit  ffe  .junger 
mit  }u  Sifd^e  bringen  ^  aud)  gewbbnte  tcb  fte  jur  ®enügfamfeit  nit 
bem/  wa6  fte  b^^beui  inbem  id)  fie  nie  mit  Eecferbiffen  unb  9t&f4ere{ra 
betannt  mad;te." 

5.    Tit  SBlume. 

Tic  tlcine  ^argaretbe  !am  an  einem  fd)5nen  S^^u^Ungsmorgen  in  bai 
SSiefcntt?al  nad'fl  bem  Torfe/  unb  pfliidfte  fid)  ÜBlumcn  gu  einem  ^traufe. 

IPci  einer  I^ornbecte  fab  fie  eine  SOIenge  ber  lieblid^flen  SBeilc^en.  6ie 
^atte  eine  gro^e  greube  unb  fing  an,  fie  begierig  abjupflütfen. 

Ta  rief  ibr  ein  S^auergmann  ju:  n^inb,  bleib  ^tnweg  oon  jener  .^cl 
66  bellten  fid)  gifiige  odjlangen  barin  auf!" 

!D{argaretbe  erfd)rai  —  unb  bictt  einen  2(ugenbU(f  inne.  YQein  i^e 
^egierbe  nad)  ben  lieblid^en  S3(umen  war  ju  grop.  ,fTai  SBeildKn  hoxtf" 
fagte  fic/  //  bad  fo  fd)6n  btau  aus  bem  Q^rafe  \)cxr>ov  hüntt,  muf  t4  bo4 
nod)  babcn !" 

7tl6  fie  C6  nun  eben  abbrcdH'n  woUte/  fu^r  pl5^lid)  eine  Scatter  au<  ber 
^edc  t)eiüür/  ringelte  fid)  um  ^largarctbenö  2Crm/  unb  oerfe^te  ijr  eine« 
t5btiid)cn  S3i$  —  unb  nad)  wenigen  Stunben  war  bae  t)olbe  blü^enbe  SK&b« 
d)en  eine  ^eid;e ! 
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6.   X)ad   jertrod^ene   «^ufeifen. 

@{n  S3auer6mann  qjinq  mit  feinem  fletnen  @o^ne  Stomas  über  Sctb. 
//  @teb/ ''  fptad)  ber  SSater  einmal  untenvegS/  //  ba  liegt  ein  @töcf  t>on 
einem  «£)ufcifen  auf  ber  Strafe !  «£)eb  eö  auf  unb  fted  cö  ein.  //  @t/'' 
fagte  Z\)oma^f  //  bad  ift  }a  nid)t  ber  !D2ül)e  n^ert^/  baf  man  jtd)  barum 
bücf t !  '^  ^er  SSater  ^ob  ba§  @ifen  jHllfc^meigenb  auf/  unb  fd)ob  e6  in  bie 
Safd)e.  3m  n&c^ften  iDorfe  t>er!aufte  er  ed  bem  @d)miebe  für  brei  ^fen« 
ntge/  unb  taufte  für  bag  ®e(b  ^trfd)en. 

S3eibe  gingen  meiter.  Xiit  @onne  fd)ien  fe^r  ^eif  i  meit  unb  breit  toav 
fein  «£)au6/  fein  S3aum  unb  feine  Duelle  ju  fe^en.  Z\)oma€  oerfd)mad)tete 
beinahe  oor  ^urft/  unb  fonnte  bem  SSater  faft  nic^t  me^r  nad)fommen. 

Da  lief  ber  SSater  wie  t)on  ungefähr  eine  Jlirfd)e  fallen.  Sl^omad  ^ob 
fit  begierig  auf/  aU  tt)&re  fte  ^olb  unb  ful^r  bamit  fogleid)  nad^  bem 
SXunbe.  "Utad)  einigen  @(!^ritten  liep  ber  S3ater  wieber  eine  ^irfd)e  fallen. 
S^omaö  bücfte  ft^  eben  fo  fd)nell  barnad).  ®o  liep  ber  Später  ben  S^omaö 
alle  ^irfd)en  aufgeben. 

2Cld  nun  bie  JCirfd)en  ju  @nbe  waren/  unb  SS^omag  hit  legte  t^erje^rt 
^ütttf  wenbete  ber  SSater  fid)  lad)enb  um  unb  fprad) :  //  @ie^/  wenn  bu  bid^ 
um  ba6  «^ufeifen  einmal  ^ütteft  bü^en  m6gen/  fo  ^ütteft  bu  bic^  um  bie 
jtirfd^en  nid^t  ^unbertmal  bücfen  muffen. '' 

7.    2)er   SBieberl)all. 

jDer  f leine  ©eorg  wufte  nod)  ^iö:)U  t)on  bem  SBicberballe.  Einmal 
fdjxit  er  nun  auf  ber  SBicfe:  „^o,  l)opI"  ©ogleid^  rief'S  im  na^en 
SBülbc^en  a\xdj :  n^o,  ^op  l"  ©r  rief  t)ierauf  öerwunbert:  //  SBcr  bift 
bu ?  "  jDie  ©timme  rief  aucb :  //  SBer  bift  bu?  "  ör  fdf)rie :  //  J)u  bijl  ein 
bummer  3ungc ! "  —  //2)ummer  Sunge  \  '*  fällte  eö  auS  bem  S35dlbd)en 
jurücf. 

Segt  warb  ®eorg  hx%tx\i&j  unb  rief  immer  ürgere  Schimpfnamen  in  ben 
Sßalb  hinein.  2Clle  fällten  getreulich  wieber  jurücf.  @r  fuci)te  hierauf 
ben  t>ermeinten  Knaben  im  ganjen  fQ5&lb(i)en/  um  flc!^  an  i^m  ju  rüd;en/ 
fonnte  aber  9{iemanben  finben. 

hierauf  lief  ©eorg  ^eim  unb  flagte  eö  ber  !D2utter/  wie  ein  böfer  S3ube 
fi^  im  SBülbd)en  ntxfttdi,  unb  i^n  gefd;impft  \^(kU.  Die  ^D^utter  fpraci) : 
//Diesmal  ^afl  bu  bidf)  reci)t  Derrat^en  unb  bicl)  felbflangeflagtl  —  SS3i|fe/ 
bu  ^afl  9{id^td  vernommen/  al6  beine  eigenen  SBorte.  Denn  wie  bu  bein 
®eftcf)t  fci)on  bfter  im  Gaffer  gefe^en  ^ajl/  fo  ^aft  bu  beine  Stimme  im 
Sßalbe  ge^brt.  «|)ütteft  bu  ein  freunblid;ed  SBort  l)inein  gerufen/  fo  wdre 
bir  aud)  ein  freunblid^eg  SBort  jurücfgef ommen.  ^ 

it  So  gebt  ed  aber  immer.  Dag  S3etragen  2Cnberer  ift  meifteng  nur  ein 
SBieber^all  bes  unferigen.  Segegnen  wir  ben  beuten  freunbliclb/  fo  tverben 
fte  aud[)  unö  freunblic^  begegnen.  Sinb  wir  aber  gegen  fie  rauf)  unb  grob 
—  fo  bürfen  wir  au(^  oon  il^nen  nicf)td  S3effered  erwarten. '^ 
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8.   3Die   ?)firf(d)C. 

^in  9anbmann  brad)te  auS  ber  @tabt  fünf  9)ftr|t(^n  mit  ^d),  hit 
fc('6n{lcn/  bic  man  fcbcn  fonnte.  @eine  JCinber  aber  fallen  bie  Srttd)t  (um 
crUen  ^{a(.  ^c0f:alb  munbcrtcn  unb  frcucten  fie  ftc^  fe^r  fiber  bie  f^bncn 
TCcpfcl  mit  ben  r6t^licben  SBaden  unb  jarten  S^^^um.  j&er  SBater  aber 
tcnbeiltc  fic  unter  feine  mer  J(naben/  unb  eine  erhielt  bte  Gutter. 

Tim  2Cbenb/  aU  bie  .Htnbcr  in  bad  6(blaf!&minerletn  gingen^  fragte  ber 
Später:  //9lun/  loie  baben  eud)  bie  fcbbnen  3Cepfe(  gefd)medt?''  —  //«^rr» 
li(b/  lieber  iüatix,ff  fagte  ber  2CeIte|le.  nQi  i|t  eine  f46ne  Snt^t/  fo 
f&uerlid)  unb  fo  fanft  ten  ^c fcbmacf.  34  ^Abe  mir  ben  &Uin  forgfom 
bcn?abrt/  unb  \\>i\l  mir  baraud  einen  5Baum  jte^en.''  —  nIBvao  I"  fagte 
ber  «^ater/  //  hat  bei^t  bau^^&tterifc^  auc^  für  bie  3ufunft  gefocgt/  »ie  H 
bcm  fonbrnann  gesicmt!"  — 

// 3*  babe  bic  mcinige  fegleid)  aufgegeffen/"  fagte  ber  SüngfU/  f/oab 
ben  (Stein  fcrtgcirorfen/  unb  bie  !D2uiter  i;at  mir  bic  «^ütfte  oon  ber  irrigen 
gegeben.  C/  bag  fd)mccfte  fo  fuß/  unb  jerft^miljt  einem  im  SXunbe.''^ 
//  9{un/''  fagtc  ber  S3ater/  //  bu  ^a|l  e6  iwav  nid)t  febr  !(ug/  aber  bo4  fe^ 
naturtidv  unb  nad>  ünblidier  SBeife  gemad)t.  Sür  bie  iCtugfeit  {ft  aii4 
nc*  SRaum  genug  im  Scbcn." 

<ra  begann  ber  ijtreitc  So()n :  //  3d)  ()abc  ben  Stein/  ben  ber  f  leine  Bruber 
fornrarf/  gefammett  unb  aufgcf (cpft.  (Si  »ar  ein  JCern  barinr  ber  fdbniectte 
fo  fup/  wU  eine  9iu9.  Xber  meine  9firftd;e  t^ahz  xA  oerfauft/  unb  fo  oicl 
Qocih  bafur  erbaltcn/  bap  id)/  n)enn  i(^  nad)  ber  ®tabt  fommc/  »o^l  i»6(f 
bafüi'  faufcn  tann." 

rev  ^l^atcr  fd'uttclte  ben  ^opf  unb  fagte:  // JClug  ift  bad  too^l,  aber — 
(inblid'  ircnigflcncv  unb  naturlicb  ift  ee  nid)t.  S3en?a^re  hiä)  ber  «{)irorael/ 
baf;  bu  !cin  Kaufmann  lucrbcfll" 

//Unb  bU/  CJbmunb'('"  fragte  ber  SSater. —  Unbefangen  unb  offen  ant» 
tronctc  Cibmunb :  //  3d)  babe  meine  ^firfid)e  bem  ®o^n  unfercd  9{a4bar<f 
bcm  tränten  C^corg/  ber  baö  gicbcr  hat,  gebrad)t.  (St  wollte  fie  tdäjt 
nehmen/  ba  bab'  id)  fic  ibm  auf  bad  S^ett  gelegt/  unb  bin  (inwegge* 
gangcn." 

„^lun,**  fagtc  bcv  93atcr/  u\x>ev  ^at  benn  »o^l  ben  beften  (Sebraud^ oon 
feiner  "Pfirfi'd^c  gem  adit?" 

;ra  liefen  fie  alle  brci :  //^Tag  l)at  93ruber  (Sbmunb  get^Ktnl'' »-db* 
munb  aber  fd))pieg  Hill.  Unb  bie  fO^utter  tufte  i^n  mit  einer  S^&ae 
im  2(ugc. 

0.    Tag   ^anarienDbgelc^en. 

(Sin  flcincg  ^cibd;en/  9lamen6  Carolina/  f)attt  ein  al7ertiebfle<  Jta« 
naricnv6gcld;en.  X>aS  2!bierdicn  fang  vom  frühen  SRorgen  bi<  an  ben 
Xbenb/  unb  teat  fe^r  fd)6n/  gelb  mit  fcl^mar^em  «^üubd^n.    dIaroUna  aber 
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Qoh  it^m  sit  effen  0amen  unb  f ö^tenbed  ^aut,  auc^  luxotiitn  ein  Q^tüd&jtn 
Sttcfet/  unb  tiLQlxdj  frifd^^d  ^I^rrd  ^a|fer.  —  2Cber  pl64tid)  begann  bad 
Sbgelc^n  5U  trauern^  unb  eines  ^orgenS^  aid  JtaroUna  i^m  Staffer  brin« 
gen  »oUte^  lag  ei  tobt  in  Urn  Jt&fig.  ^  2)a  er^ob  bie  Jtleine  ein  touted 
SBe^ftagen  urn  bad  geliebte  S^ier^  unb  weinte  fe^c.  ^t  Gutter  bed 
90{&gbleind  aber  ging  t^in,  unb  faufte  ein  anbered/  bad  no(^  fd)6ner  mac  an 
Sarbe/  unb  eben  fo  fd)5n  fang/  benn  iened/  unb  t^t  ed  in  ben  JC&flg. 

KOein  bad  ^dgbtein  weinte  nod)  lautet/  aid  ed  bad  neue  SSbgetd^n  fa(). 
jDa  wunberte  ft4  bie  Dluttec  \ti)v,  unb  fpta(^ :  //  ^ein  liebed  Stinht  warum 
w<ine|t  bu  nod)/  unb  bi|t  fo  fe^r  betrübt  ?  jDeine  S^r&nen  werben  bad 
geftorbene  S36gel(^en  nid^t  in  bad  Seben  rufen/  unb  ^ier  $afl  bu  [a  ein  an» 
bered/  bad  nid)t  f(^led)ter 'if(/  benn  iened. '^  —  2)a  fprad)  bad  Jtinb:  //K(^ 
liebe  Gutter/  id)  b<t^^  unred)t  gegen  bad  S^ierd^n  ge^anbett/  unb  md)t 
aOed  an  i^m  get^an/  wad  id)  fotlte  unb  fonnte/'  -^  //  ^ebe  ^na/''  fagte 
bie  SRutter/ // bu  tyift  fein  ja  fo  forgf&ltig  gepflegt  I"  —  // Xd)  nein/"  erai 
wieberte  bad  ^inb/ // ic^  ^abe  nod^  furjDor  feinem  Stobe  ein  @$täcf(^en 
3u(!er/  bad  bu  mir  f&r  baffelbe  gabfl/  i^m  nid)t  gebracht/  fonbern  felb|l  ge^ 
geffen.'' — &o  fprac^  bad  ^&b(^en  mit  htMhUm  ^rjen.  —  )Die  fD^utter 
aber  l&d)elte  nicbt  aber  bie  Jtlagen  bed  !D{&bd)end  —  benn  fie  erf annte  wo^l/ 
unb  t>ere^rte  hk  ^eilige  ©timme  ber  9latur  in  Urn  .{»erjen  bed  Jtinbed. 

ffTCd),'*  fagte  fie/  //Wie  muf  bem  unbanlbaren  ^inbe  )u  ^ut^  fepn  am 
®xaU  feiner  Altern  I " 

10.    )Dad  ®thtt 

Cornelia  war  bie  S^^eube  unb  ber  SStola  i^rer  Altern,  ^nn  fte  war 
\d9bn  oon  ®e|talt/  wie  ein  ^djtftta^l,  unb  i^re  Sßangen  bluteten  gleid)  ber 
iungen  SHofe/  wenn  fte  jum  erjpten  ^alt  bem  Sl^aue  ftc^  6ffnet  ^a^u  war 
i^re  ©eele  fo  flar/  wie  ein  grü^lingdmorgen/  ber  über  ben  blü^enben 
si^&lem  fd^bet  unb  ben  fcb^lid)en  Slag  t>erf ünbet. 

9tod)  l)atte  Jtornelia  bed  bebend  Qtnft  unb  ^ü^t  nid)t  erfannt/  unb 
bie  Sage  i^rer  3ugenb  waren  Reiter.  2Cber  fte^e !  ed  erf ranfte  bie  ^ut^ 
Uvt  nac^bem  fte  ein  ^nübtein  geboren/  unb  fte  lag  barnieber  oiele  Sage 
tang/ unb  ermattete  fe^r  I  benn  bad  gieber  war  ^eftig/  alfo/  baf  ed  bie 
einne  zerrüttete.  )Da  huxdjtvad^tt  bad  !D2&gbIein  bie  ^hdjtt  an  bem 
fß€ttt  ber  franfen  !Rutter/  unb  labte  fte/  unb  wanbelte  urn  fte  §er 
mit  leifer  Sorgfalt  unb  ^eimlic^en  2Cengftcn.  —  Unb  am  ftebenten  Sage 
tiHirb  bad  ^tUv  heftiger/  benn  juoor/  unb  ed  war  eine  ^tiili  im  ^dm- 
merlein  unb  ein  ^eimti(^ed  fOSeinen.  ;Denn  ein  Seglid^er  glaubte  fie  bem 
Sobe  na^. 

2Cber  mit  ber  ^ad)t  fam  ber  langerfe^nte  ^d)lummer/  unb  erquictte 
bie  Gutter/  unb  bad  Seben  lehrte  ju  ii)t  ^urüct.  Unb  iKornelia  faf  am 
fßtttti  unb  ^brte  ii)xtn  £)bem  bie  ganje  ^ad^t,  unb  i^re  ^ele  war  &ngfU 
Ud^  in  Hoffnung. —  TCld  nun  ber  Sagcrf^ien/  ba  fcblug  bie  Gutter  bie 
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8.   3Die   ?)ficfid)e. 

(Sin  $!anbmann  brad^te  au6  bet  0tabt  ffinf  ^firfid^n  mit  ft^/  bic 
fcf:6nflcn/  bte  man  fcbcn  fcnnte.  @etne  ^inber  aber  fa^en  bie  Sni(i)t  )nm 
crUen  ^laU  Tt^Hib  wunbcrtcn  unb  frcueten  fte  fi(i)  fe^r  übet  bie  frönen 
TCepfcl  mit  ben  r^tbltcben  S?acten  unb  garten  Sl^^um.  jDer  SBaterabec 
tcrtbeiltc  fie  unter  feine  rier  Jtnaben#  unb  eine  erhielt  bie  Matter. 

^m  TCbenb/  aid  bie  .Vinber  in  bad  ®d)laft&mmerlein  gingeiir  fragte  bet 
SSater :  //92un/  wU  i)abcn  eud;  bie  fd)6nen  ^Cepfel  gef^mecft?''  —  n^tts 
lid^/  lieber  abater,'/  fagte  ber  Xeltefle.  #/($<  ift  eine  f46ne  Stu^tr  fo 
f&ucrltdi  unb  fo  fanft  von  (9ef(f)mac(.  3d)  ^abe  mit  ben  Gtetn  forgfom 
ben?abrt/  unb  tvx\l  mir  barauö  einen  58aum  }ie(en.''  —  tflBxw  \"  fogte 
ter  ä^ater^  //  ba6  bei^t  bauö^&tterifc^  aud)  für  bie  Sufunft  gefotgtr  wie  el 
bcm  Honbmann  ge^icmt!''  — 

// 3d)  babe  bie  meinige  fegleic^  aufaeßeffen/"  fagte  bet  Süngflf/  „vaJb 
ben  Stein  fortc)en?orfen/  unb  bie  Suiter  i^at  mir  bie  «^&lfte  oon  ber  irrigen 
Oec^ebcn.  ^,  bad  fd)mectte  fo  fü9/  unb  aerfc^milit  einem  im  aXunbe."— 
//  9lun/''  fagtc  ber  S3ater/  //  bu  I)a|l  eö  iwat  nid)t  fe^t  f lugr  abet  bo(^  fe^ 
natür(id)/  unb  nad)  finbl{d)er  SBeife  gemacht,  gür  bie  itlugteit  ift  au4 
ncA  SRaum  genug  im  Seben." 

<ra  begann  ber  ^n^eite  @o()n :  //  3d)  ^abe  ben  Stein/  ben  bet  fleinc  Bmbct 
fortirarf,  gefammcit  unb  aufgedopft.  CS«  war  ein  ^etn  haunt  bet  f4me(ttc 
fo  fup/  WW  cine  9{u9.  2(ber  meine  9firftd)e  (abe  id^  verlauft/  unb  fo  oiel 
0)clb  bafur  evbalten/  baß  id)/  )renn  i(^  nac^  ber  ®tabt  {omm</  »o^I  sioölf 
bafur  taufen  tann." 

Ttv  ^^atcr  fcbuttctte  ben  ^opf  unb  fagte:  //^lug  ift  bad  »o^I/  aber — 
ünblid^  ircnii^flcne/  unb  natiirlid)  ifl  ed  nid)t.  SBewa^re  bi(^  ber  «Rimmed 
bafj  bu  tcin  Kaufmann  wcrbcfl!" 

//Unb  bu/  Gbmunb?''  fragte  ber  Skater. —  Unbefangen  unb  offen  ant> 
U'ortctc  C^bmunb :  //  3d)  tahc  meine  9firftd)e  bem  ®o^n  unfeted  9{a(()bardf 
bcm  tranfen  (iJcorg/  ber  baß  gicber  bat,  gebrad)t.  ®t  »oUte  fie  nUJt 
ncbmcn/  ba  bab'  id)  fie  ibm  auf  bad  iSett  gelegt/  unb  bin  ^tnweggc* 
gangon." 

//  9{un/'^  fagte  bev  93ater/  //  irer  ^at  benn  wo^l  ben  beften  (Sebtaud^ oon 
feiner  'Pfirfi*e  gcmadjt?" 

^a  riefen  ffe  aUebrei:  //^Tad  i)at  S3ruber  (Sbmunb  get^nl'' »-Qb* 
munb  aber  fd))uieg  f^tll.  Unb  bie  Gutter  !uptc  it)n  mit  einet  S^t&nc 
im  ?(ugc. 

9.   ^a^   ^anarieuDbgetc^en. 

Gin  !(cined  !0{abd?en/  9{amend  Carolina/  ^attt  ein  al7et(iebfle<  Jto« 
nartenr>6gcld}en.  I^ad  Sbicrd^en  fang  Dom  fräßen  SRorgen  hU  an  ben 
2(benb/  unb  n^ar  fe^r  fd)&n/  gelb  mit  \d}waxitm  ^&ubd^n.    dIatoUna  abet 
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gab  it)m  iix  effen  &amtn  unb  f&^Unbed  ^raut/  and)  ^weiten  ein  ^tMdjen 
^udtv,  unb  t&dti(^  frtfc^d  f(are<  ^a|fer.  ^  2Cbec  pl6^tid)  begann  bad 
Sbgetc^n  3u  trauern^  unb  eined  borgend/  aU  ^axolina  i^m  Staffer  brin« 
gen  wollte/  lag  ei  tobt  in  bem  JC&ftg.  ^  ^  cr^ob  bie  Jtleine  ein  laute< 
SBefiflagen  urn  baS  geliebte  Zf^itv,  unb  »einte  fe^r.  iDte  Puttee  beS 
9X&gbleinS  abn  ging  bin^  unb  laufte  ein  anbereS/  bad  no(^  fd)6ner  mat  an 
Sarbe/  unb  eben  fo  fd)6n  fang/  benn  iened/  unb  t^t  ed  in  ben  Jt&fig. 

KOein  bad  Süt&gblein  weinte  nod)  lauter/  al<  ei  bad  neue  SSbgel^n  fa(). 
jDa  »unberte  ft4  bie  Dlutter  fe^t/  unb  \pvaa) :  //  9)lein  liebeS  Jtinb/  warum 
»cinelt  bu  nod)/  unb  bift  fo  fe^r  betrübt  ?  jDeine  S^r&nen  werben  bai 
geftorbene  S36gel(i()en  nid)t  in  bad  Seben  rufen/  unb  ^ier  i)aft  bu  \a  ein  an« 
bercd/  bad  nic^t  fd)le(^ter 'ift/  benn  iened.''  —  ^a  fprac^  bad  Jtinb:  //K(^ 
liebe  Sihitter/  i(^  t^aht  unred)t  gegen  bad  Su^ierd^en  ge^anbett/  unb  nid)t 
aOed  an  if)m  get^au/  wad  id)  fotlte  unb  f onnte.''  -^  //  eiebe  ^mt"  fagte 
bf  e  SRutter/ // bu  ^aft  fein  ia  foforgf&ltig  gepflegt  I"  —  // Xd)  nein/"  er:* 
wieberte  bad  JCinb/ // ic^  ^abe  nod)  fur)- oor  feinem  Sobe  ein  ^tüddjtn 
3u(!er/  bad  bu  mir  f&r  baffelbe  gabfl/  ii)m  ni(i!)t  gebrad)t/  fonbern  felb|l  ge« 
geffen.'^ — ®o  fprad^  bad  fD^&b^en  mit  betrübtem  ^erjen. — »Die  Sütutter 
aber  l&dS)elte  ni(^  über  bie  klagen  bed  ^&bd)end  —  benn  fte  erf  annte  wof)U 
ttnb  verehrte  hit  ^eilige  ©timme  ber  9latur  in  bem  «^er^en  bed  Jtinbed. 

ttTi^t"  fagte  jie/  //Wie  muf  bem  unbanfbaren  JDinbe  ju  ^ut^  fepn  am 
®xat>t  feiner  eitern !  -. " 

10.    jDad  ®thzt 

Cornelia  war  bie  S^^eube  unb  ber  &toli  i^rer  C^ltern.  )Denn  fte  war 
fd^bn  oon  ©eftalt/  wie  ein  Sid)tfh:a^t/  unb  i()re  !iBangen  bluteten  gleich  ber 
iungen  9iofe/  wenn  fte  ^um  erften  ^alt  bem  S^aue  fdj  6ffhet  jDaju  war 
i^re  Gcele  fo  tlav,  wie  ein  gr&^lingdmorgen/  ber  über  ben  blüj)cnben 
si^&lem  f(^ebet  unb  ben  fr6()lid)en  Sag  oerfünbet. 

9tod)  iatU  Jtornelia  bed  bebend  @rntt  unb  ^tii^z  nid)t  erfannt/  unb 
bie  Sage  i^rer  3ugenb  waren  Reiter.  2Cber  fte^e  \  ed  erfranfte  bie  ^nU 
ter/  naä)htm  fte  ein  Jtn&blein  geboren/  unb  fte  lag  barnieber  mele  Sage 
lang/ unb  ermattete  fe^ri  benn  bad  Silber  war  heftig/  alfo/  baf  ed  bie 
Ginne  zerrüttete.  )Da  bur4wad)te  t>a^  ^^QtUin  hit  9l&4te  an  bem 
IBtttt  ber  franfen  !Rutter/  unb  labte  fte/  unb  wanbelte  um  fte  §er 
mit  leifer  Sorgfalt  unb  ^eimlid)en  2Cengflen.  —  Unb  am  ftebenten  Sage 
tiHirb  bad  Sieber  heftiger/  benn  juoor/  unb  ed  war  eine  @titte  im  Mm^ 
merlein  unb  ein  ^eimlic^d  deinen.  2)enn  ein  Segtic^er  glaubte  fte  bem 
Sobe  na^e. 

2Cber  mit  ber  ^ad)t  lam  ber  langerfe^nte  ^d)tummer/  unb  erquictte 
bie  Butter/  unb  bad  Seben  teerte  ju  x\)t  invM.  Unb  Cornelia  faf  am 
IBtttt,  unb  ^6rte  ii)ttn  Obem  bie  ganje  ^a(i)t,  unb  i^re  @$eele  war  &ngft:s 
li(^  in  Hoffnung.  —  2(ld  nun  ber  Sag  erfc^ien/  ba  fd)lug  bie  a)lutter  bie 
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Kngen  auf/  unb  fprad):  /#^ir  ifl  too^hid^  werbe  gmefen !''  —  Unb  fii 
a$  unb  tranf  unb  fd)lummerte  oon  neurm.  —  Da  warb  H  bem  9l&0blein 
wunberbar  im  ^tti^n  9or  greube.  Unb  JComelia  ging  leife  oitt  bem 
JC&mmerUin/  unb  ^äpfte  ^inauS  in  bad  ^tlh,  unb  fHe^  auf  einen  «^figel  sue 
3eit  brr  2)&mmerund.  .^ier  flanb  fii,  bewegt  9on  mand^ei  f&mpfinibeB 
@efü^len  bed  (Sc^merjeS  unb  ber  «Hoffnung.  2>a  fKeg  bie  fRorgenrbt^ 
empor^  unb  umfha^Ite  i^  VntU^/  unb  Jtornelia  gebac^  nnn  bed  neuen 
bebend  bet  üXutter  nad)  bem  erquictenben  CMMnmmetr  nnb  ^r  XnUt, 
bie  ffe  empfunben.  Vber  fte  oermoc^e  ni&nt  l&nget  Me  gftUe  bee  Gm« 
pfinbung  im  «^erjen  su  faffen^  fte  tnieete  nieber  auf  bie  Shtmen  bed 
^Ageld/  unb  neigte  t^c  Untii^t  unb  i^re  S^r&nen  oereinten  fiö)  ndt  bem 
SXbaue  bed  «^immeld. 

^rauf  er^b  fte  bad  *&aupt/  unb  fefirte  2Ut6(t  in  bie  feimot^  unb 
in  ha€  JC&mmerlein  ber  fD^utter.  Unb  Jtomelia  nnir  fc^iner  nnb  UttAi^t 
aid  }Uoor$  benn  fie  ^atte  mit  ®ott  gercbet. 

11.    t^er  fleine  mo^U^&tiee  SXittill. 

2)er  aitt  8tfad  faf  bei  Sonnenuntergang  vor  feiner  ^(tttt.  Gein 
fteiner  So^n/  ber  eben  aud  bem  SBSatbe  fam^  blieb  in  ber  Seme  fte^ 
unb  mifd)te  ftd)  bie  "Ku^cn,  bie  er  oft  gen  «^mmel  richtete. 

Died  befrembete  feinen  S3ater. 

@r  rief  t^n  ju  ftd).  «Rirtia  eitte  auf  ben  gehörten  9tef  ^M,  unb  fein 
liebreicher  S3ater  na^m  i^n  oor  ftd)  in  ben  (Sd|oof. 

//  S^d  ifl  btr/  eieber  ?''  fagte  ber  ®reid/  inbem  er  i^m  in.bie  Vngen  fa^i 
bie  oom  deinen  rct^  geworben  nmren.    „  Se^lt  bir  <Stn>ad  ?'' 

//9lid)td/  lieber  SSater/  ic^  bin  lange  nid)t  fo  oergnügt  gemefen.'' 

C  i  ( a  d.    2(ber  bu  ^aft  geweint. 

Wirtin.    9{id)t  aud  S3eträbmf/  mein  abater. 

£  if  ad.  SBor  Jreuben  alfo?  Unb  wad  ift  bir  bcnn  begegnet/  mein  lit» 
ber/  bad  bic^  fo  freubig  mad)t  ? 

^i  rtill.    lieber  fßatn,  «»erlang'  ed  nid)t  ju  wiffen  I 

i*i!ad.  9{i(^t?  Unb  f6nnteft  bu  Gtwad  ^abem  wad  bein  Sater  ni^t 
wiffen  bürfte  ? 

fD^irttU.  S3efter  Später!  ^aft  bu  mir  ni&jt  oft  gefagt,  bad  wir  bed 
Ci^uten/  weld)ed  wir  tf)un/  und  md)trö^men  mäffen? 

Süad.  2Cu(f)  foUft  bu  bad  nid)t  tf)un>  nur  mir  erj&^Un  fod^  bU/  wod 
bir  begegnet  ift/  bamit  id)  mid)  bed  Q^uten/  wenn  ed  Ctoad  ®ttted  i^/  tu 
freuen  !6nne  mit  bir . 

fOlirtill.  Du  wiUft  ed/  lieber  Später/  unb  id)  muf  ge^orfam  fe^n. 
S3or  einer  ®tunbe/  ba  id)  ^in  }u  meinem  iBruber  nad)  ber  ^rbe  ging/ 
um  if)m  bad  2Cbenbbrob  5U  bringen/  ^6rte  id)  im  @kbäf4)  3emanben  rebeo/ 
unb  f(^lt(!^  leife  ^in^U/  um  ^u  fe^en/  wer  ed  fep . 

(5d  war  ein  alter/  armer  @reid/  ber  lag  auf  ber  (Srbe/  unb  neben  i^m 
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ein  grcfcd  S3finbe{  ^ol}/  aaf  bad  cr  ftd)  mit  bem  Hxmt  gefl&gt  ^atte. 
^ein  @eftd)t  ipar  bla$  unb  abgeje^rt/  unb  feine  ^Cugen  maren  trübe  t)on 
Sl^r&nen.  —  3d)  ^6rte^  inbem  td^  Winter  Urn  S3uf(^e  flanb/  i^n  traurig  mit 
ftd)  felber  fpred^en:  //®uter  ®ott/''  fagte  er^  // erbarme  bici^  bed  3am^ 
tnerd !  §0lein  armed  ^dh !  meine  armen  JCteinen ! — Hhtt  x6^  lann  nic^t 
me^rDorSitattigfeitl'' 

Snbem  er  bad  fagte^  fanf  er  mit  bem  Jtopfe  auf  fein  93&nbe(.  —  Sdt) 
blieb  nod)  eine  Sßeile  jle^en^  unb  ba  i&i  fa()/  baf  er  eingefc^lafen  wax, 
fc^lid)  id)  ^in  ju  i^m^  unb  legte  bad  Vbenbbrob/  bad  id)  meinem  S3ruber 
bringen  foUte/  neben  ii)m  aufd  *£)ol).  )Dann  lief  id)  jur  ^utter^  hat  jte 
um  mein  eigned  2Cbenbbrob^  unb  brachte  ed  meinem  S3ruber.  Snbem  id) 
nun  je^t  juri^ctfam/  unb  mieber  an  ben  S3uf(^  trat/  Winter  htm  ber  atte 
S^ann  lag/  wectte  i()n  mein  ®er&ufd).  —  „fB^ai  fe^e  id)?''  rief  er  aui,  ha 
tx  bad  SSutterbrob/  unb  bie  S^fc^c  ^ild)  erblicfte/  „ift  ein  @ngel  dotted 
^ier  gen^efen/  um  mic^  unb  meine  kleinen  t>om  Sobe  )u  retten?  TChtx,  wer 
bu  aud)  gewefen  bifir  liebe  ®eele/  bie  bu  biefed  Sabfal  für  und  Eingelegt 
i^aft  i  ®ott  fegne/  ®ott  belohne  bic^l''  —  jDie  S^r&nen  floffen  ii^m  babei 
über  bie  Sßangen. 

„X>o(i),"  fu^r  er  fort:  „id)  Ungtücflid^r  I  l&ie  werbe  i&j  ben  9Beg  aud 
bem  SBalbe  ftnben?—  ®ott  wirb  mic^  leiten/  baf  id)  meinen  armen  ^lei« 
nen  biefe  Srquicfung  bringe.'' 

6r  jlanb/  inbem  er  biefed  fagte/  mit  Dieter  ^ü^e  auf/  belub  fid)  wieber 
mit  feinem  «ünbel  ^olj/  unb  \d)i\d}  gebücft  unb  &d)jenb  fort.  —  3d)  frtbft 
na^m  einen  Umweg/  lief  eine  Gtredte  t>pr/  unb  f  e^rte  wieber  um,  if)m  ju 
begegnen.  //  ®ott  grüf  tnd),  guter  SBater/"  fagte  id),  aid  i^  bei  it)m  war. 
//^d  wirb  eu(^  wo^l  red)t  fauer/  fo  Diel  au  tragen?  ®ebt  mir  bie  Slafd)e 
4kild)  unb  bad  IBrob/  id)  wiH  ed  tragen  für  tud),  unb  wiUeud)  führen/ wenn 
i^r  eure  «^anb  auf  meine  ®d)ulter  legen  wollt."  —  3d)  fragte  it)n,  wo^in 
er  wolle/  unb  führte  i§n  jum  IG^lbe  ^inaud.  —  @r  erjü^lte  mir  mit  najfen 
ICugen/  wie  ®ott  w&^renb  feined  @d)lafed  für  i^n  geforgt  h<ihe,  unb  be^ 
bauerte  nid)td  me^r/  aid  baf  fein  SBo^lt^&ter  i§m  unbefonnt  geblieben 
fe^.  // ICSe  SXorgen/''  fagte  er/  // unb  alle  2Cbenbe/ foUen  meine  steinen 
mit  mir  für  i^n  ju  ®ott  beten/  benn  er  ^t  Dom  Sobe  und  gerettet.  Und) 
btt/  mein  €k)()n/"  fe^te  er  ^inju/  „foUft  gefegnet  werben/  baf  bu  mid) 
fü^ft  5U  meinen  Ainberu/  e^e  fle  ^ungerd  fterben.'  — 34  brad)te  i^n 
na^e  bid  iu  feiner  ^üttt.  3ett  fleUte  id)  mir  nun  t>ox,  wie  bie  armen 
^inber  ^d)  mbgen  gefreut  f)ahtn,  ha  it^x  SSater  nad)  ^aufe  tarn,  unb 
i^nen  (Stwad  ju  effen  mitbrad^e:  unb  barüber  famen  mir  bie  ^^rünen 
in  bie  TCItgen.  — 

jDu  f)aft  ed  gewollt/  lieber  SBaterl  fon|t  f)iitU  9tiemanb  <lNwad 
büvon  erfahren  follen.  —  (Sx  fc^wieg/  unb  titai  brüdte  i^n  mit  3n^ 
brunfl  an  feine  SBruft.  —  //  9lun/ "  rief  er  aud/  //  f ann  id)  freubig 
ftnUti,  weil  id)  weif/  baf  i^  einen  ®o^n  ^interlaffe/  ber  tugenb()aft 
unb  fiMlid)  fepn  wirb!" 
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12.    jDer  SBogclftelter. 

Kuf  rtnem  Gpaiiergang  !am  5tung?Sfee  mit  feinen  64filem  on  einen 
SBodrl^erb  i  fte  fat^n  htm  SSogelflcltec  iu^  mie  er  Me  im  9iet  gefandenen 
S6del  in  Ji&fid)te  oert^etlte.  Gi  waren  iunge  B60el  i  dngftUd^  ftt(^ 
fie  i^re  ^vti^titt  aber  t)ergebli4 

//3(^  fe^e  lauter  junge  ©efangene/''  fpra(4  ^angvSfee  sum  Sogel* 
(letter :  // wo  finb  bU  Xlten  ?"  ' 

// jDie  3C(ten  ?"  fprac^  biefer:  ,it>k  ftnb  gu  flug  unb  ^u  m{ftronif4f 
ate  baS  fte  ftc^  fangen  tiefen,  diadj  atten  leiten  bttcten  fie  um^i 
unb  na^en  feinem  9let/  feinem  Jt&fi^t.  XHe  Sungen/  bie  ftd^  |tt  i^nen 
fyxlttn,  ma^en  ed  wie  fie/  unb  entget^n  jeber  (Sefafir.  Star  bie  Sess 
wi^igen/  bie  fid)  oon  i^nen  trennen/  f&ngt  man/  unb  einige  XUe  etwa/  bie 
ben  3ungen  nadiflit^tn. 

^ung^Xfee  \af)  feine  ®(^i^(er  an:  ,t^ht  if^x  ge(|brt/  wa6  biefec  fOtann 
fagt?  wie  bei  ben  S36ge(n/  fo  M  ben  ^enfd^n.  Vnmafenbe  it&^n^ 
ungemeffeneS  Zutrauen  auf  flc^/  etolg  auf  bie  fleine  Siffettfcl^ft/  auf 
bad  wenige  SSerbienft/  wad  fie  erlangt  fyxt,  treibt  unoorfi^tig  bie  Sngnb 
ind  Serberben.  ®ie  t^erflei^t  ^Ctteö/  fie  ift  Aber  9ti(4t<  oerlegen.  itrincn 
Leitern  barf  fte  lu  diat\)c  gießen/  ba  fie  VUed  beffer  weif#  al<  tie 
TClten.  ®o  piegt  fie  i^ren  eignen  9Beg/  ini  erfte  befte  9le(r  bo«  fie 
auff&ngt." 

//@tntge2((ten  bewunbern  bie  auffprü^enben  gunfen  ber  3ugenb/ ees» 
trauen  fid)  it)x,  folgen  i^r  fogar/  reben  unb  ^nbeln/  wie  fte^  unb  finben 
am  (Snbe  ftc^  mit  i^nen  in  einem  9let  gefangen:  ba<  t^bri^te  Vlter 
neben  ber  tf)6rid)ten  3ugenb.  jDenf t/  meine  S^eunbe/  an  bad/  wa<  ber 
SBogelftetter  fagte." 

Id.    Xleranber  in  2(frifa. 

7(uf  feinem  3uge/  bie  Sßelt  gu  bezwingen/  fam  TtttxanhtVt  ber  fSoce« 
bonier/  ju  einem  S3olf e  in  2Cfnfa/  bad  in  einem  abgefonberten  fBinfel  in 
fnct(id)en  «|)&tten  wohnte/  unb  weber  JCrieg  no(^  (Sroberer  tannte.  Stan 
führte  ibn  in  bie  '^üttt  bed  iBel)errfd)erd/  um  i^n  gu  bewirten.  jDiefer 
fe(^te  i^m  golbene  jDattcln/  golbene  geigen  unb  golbened  SBrob  Mr. — 
//(Sffet  i\)x  bad  ®oIb  ^ier?''  fragte  Xleranber.— //9lein/  aberi(b  fttUt  mir 
oor/''  antwortete  ber  iBe^errfc^cr/  // genießbare  @peifen^&tte(tbu  in  beinem 
£anbe  aud)  finben  f6nnen.  SBarum  bift  bu  benn  gu  und  gefommen?''^ 
//  (Suer  ®olb  f)at  mtc^  nid)t  ^ie^er  getocf t/''  fprad)  2(Ie)canber  ^  ##  aber  eure 
bitten  m6d)te  id)  fennen  lernen.''  —  //9luii  wo^l/''  erwieberte  iener#//fo 
weite  benn  Ui  und  fo  lange  ed  bir  gef&ttf 

3nbem  ffe  fid)  unterhielten/  f amen  gwei  iBärger  t>or  (Seri^it  IDer  Jtli^ 
ger  fprad) :  //3d)  i^abt  oon  biefem  9){anne  ein  ©runbftöcf  gefauft/  unbi  aU 
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id)  ben  SSoben  burc^gntb/  fanb  id)  einen  &ä)ai,  ^efer  ift  nic^t  mein  i 
benn  ic^  i)aht  nur  baS  @(ntnbflä(f  erflanben/  nid)t  ben  barin  «»etborgenen 
®(^t :  unb  dleic^mo^l  vM  i^n  ber  SBerf &ufer  nid)t  koieberne^men.''  ^r 
fBttiaqU  antwortete:  //34  bin  eben  fo  gewiffen^aft/  aid  mein  Mitbürger. 
34  ^abe  i^m  baS  ®ut,  fammt  allem/  wad  barin  verborgen  war^  oerfauft/ 
ttnb  alfo  au(^  ben  ®(f)a^*''  >Der  BddjUv  wieber^oUe  i^re  l&orte/  bamit  fie 
f&^en/  ob  er  fie  red)t  oerftanben  ^&tte  ^  unb  nad)  einiger  Ueberlegung  fpra(^ 
er:  „^n  ^aft -einen  ®o^n/  greunb  ?''  ^  //Sal''  —  //Unb  bu  eine  So(^ 
ter  ?"  —  //  3a !"  —  //  (Sure  Äinber  lieben  f[<^  ?"  —  //  0  fe^^r  I"  —  //  9lun 
190^1 !  bein  ®o^n  foU  beine  Hoc^tcr  i^eirat^cn/  unb  bai  @b^paar  ben  Gd^t 
gum  ^irat^egute  befommen.''  2C(eicanber  fd)ien  betroffen.  //  3fl  etUKi 
mein 2Cu«fi)rud)  ungerecht?"  fragte  ber  SSe^errfd^er.  //D  nein/",er»ie* 
berte  2Cleicanber/  //  aber  er  befrembet  mid). "  //SBie  m&rbe  benn  bie  ^d^ 
in  eurem  Canbe  gefd)lid)tet  morben  fepn  ?''  fragte  jjener.  /#  2>ie  Skt^rbeit 
%u  gefielen/''  antwortete  2Cteicanber/  „toix  würben  beibe  9]i{&nner  in  SSer«: 
»Hi^rung  gehalten/  unb  ben  ®d)at  far  ben  JC6nig  in  IBeftt  genommen 
^ben.''  //gür  benJt6nig?''  fragte  ber  iBe^errfd^K^  ooHer  SSerwunberung. 
//  ^d^net  aud)  bie  ®onnc  auf  jene  C^rbe  ?''  —  //  O  ia !''  —  //  Stegnet  ei 
bort?"  — //OTerbing«!"  — //©onberbarl  ®ibt  ei  aud)  iai)mtf  fta\xU 
frejfenbe  X^iere  bort?"  —  //»on  mancherlei  Art."  —  // 9(Jun/"  fprad)  ber 
S3eberrf(^r///fo  wirb  wo^l  baS  aUgütige  SBefen/  um  biefer  unfd^ulbigen 
SE^iere  wiUen/  in  eurem  8anbe  bie  ©onne  f(^einen  unb  regnen  laffen* 
3b^t>erbient  einlegt." 

14.    .^amet  unb  Bafdjiib. 

(Sine  brennenbe  IDürre  oer^eerte  fd)on  lange  bie  ®e'filbe  Snbiend/  ali 
gwei  ^itttn,  «^amet  unb  dta\^b,  ftc^  auf  ber  (Srenje  i^rer  gelber  begegne« 
ten.  @ie  ftarben  beinahe  t>or  ^urfl/  unb  fa^en  i^re  gerben  gleichfalls 
t>erfd)ma(^ten.  ®ie  boben  bie  Vugen  gen  «^mmel/  unb  flehten  i^n  um 
^ülfe  $  fte^e/  ba  entflanb  auf  einmal  eine  tiefe  €$tille :  bie  S36gel  f)bxttn 
auf  SU  fingen  i  ba<  IBl5f  en  unb  IBrüllen  ber  ^erbe  t>erfhtmmte/  unb  bie 
beiben  «Wirten  fa^en  im  Sbale  eine  erhabene/  überirbifd)e  9]i{enf4engeflalt 
ffd^  i^nen  n&^nu  <Sd  war  ber  bobe  ®^ift  ber  @rbe/  ber  ®lü(!  unb  Un« 
fjlüd  ben  Gterblid)en  aust^eilet :  in  ber  einen  «^anb  bielt  er  hit  ®arbe  be< 
UeberfluffeS/  unb  in  ber  anbern  bie  ®id()el  ber  SSerwüfhing.  @ie  gitterten 
«K)r  €^re(ten  unb  fud[)ten  f!(^  ju  verbergen  $  aber  ber  ®iift  rief  i()nen  mit 
fanfter  stimme  ^U/  wie  ber  itp^)^t  lifpelt/  wenn  er  fid)  TCbznh^  auf  ben 
k90^lriecl^nben  (^efhr&ucben  Arabiens  wieget. 

// 9tabet  eud)/"  fpradj)  tt,  //@6^ne  bed  ©taubes  $  flieget  euren  SßobU 
t^&ter  nid)t  3d)  bin  gef ommen/  cud)  ein  ©efcben!  anzubieten/  ha^  nur 
bttrd[)  eure  Sbor^eiten  unn&$  unb  verberblicb  werben  fann.  3d!)  will 
euer  9tt>et  erf&llen  unb  eucb  SBaffer  geben/  wenn  ibr  mir  fagt/  wieviel 
{(nr  iu  eurer  IBefriebigung  bebfirft.     Uebereilt  tnd)  aber  ni(^t  in  eurer 
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Antwort.  Setfnft^  bas  in  aOen  mmf^It^en  Scbftrfniflen  bo«  U^n» 
maf  (ben  fo  fc^&blid)  iff/  al$  ber  SUm^et  (Srfltot  eit^  i  nnb  bit/  ^amttt 
rebe  juerjl." 

/r  O  gütiger  ®eifl !''  antwortete  ^met#  ,t  »enn  ba  »eine  it&^^ 
Dergei^n  wiUft^  fo  bitte  i(b  urn  einen  (leinen  SBa^i  bcr  tm  CSomiaer  m^t 
oertroctnet  unb  im  SBinter  nicbt  &berf(^mmt'^  ##2>tt  foQIt  t^  ^abrB#<' 
antwortete  ber  ®etfl/  unb  f^Ing  mit  feiner  €$i4e(#  bie  ie^t  ein  SerCiciig 
ber  SBo^It^&tigfeit  würbe/  ben  IBoben.  Hit  beiben  «^rten  fa^  in  U^ttM 
Sfifen  eine  CLueUe  ^en)orfprubeln/  unb  fi^i  &ber  bie  gelber  hH  4^md 
oerbreiten.  jDie  Slumen  ^auc^en  einen  frifd^n  fSMflqftud^i  Ue  fBbum 
fd)mö(!ten  fic^  mit  gr&nerem  iauU,  unb  bie  4>erbett  Uf^tta  in  be«  WfUn 
&trom  i^ren  ^rfi. 

3e(t  wenbete  fid^  ber  ®tift  )u  bem  gweiten  ^rten#  unb  gebot  i^  |8 
reben.  „2di  bitte  hid^t*'  fprac^  9laf4ib#  ##bu  wolleff  ben  grofen  9aa0el 
mit  alten  feinen  SBSaffem  unb  Sif4<n  bur4  meine  gelber  leiten."  Cer 
gutfiergige  «^met  bewunberte  ben  mut^n  €Stols  bei  8Uif4ib#  nnb  loaite 
^mtid^  mit  ftd)  felbft/  baf  er  biefe  grofe  Sitte  nid^  ^nerfl  gcwodt  ^ähit 
fo  n>ie  flUafc^ib  in  feinem  ^aen  ft(4  f(^n  ikber  ben  Borjud  frente#  ben  er 
als  Seft^er  unb  Sigent^ümer  bed  (Bange«  wr  bem  einf&Itigen  ^amct 
^ben  werbe.  ®d)neU  aber  na^m  ber  (Mft  eine  fftr^terli^e  Oefbolt  air 
unb  ging  auf  ben  ®trom  ju.  2>ie  «^rten  flanben  in  &ngff(i<^  tfnoortnngr 
was  er  t^un  werbe,  als  fid^  in  ber  gerne  ein  gewaltige«  Sronfim  cc|ebr 
unb  ber  ®angeS/  ber  feine  2)&mme  burc^brod^n  f^ttt,  in  reifenbenglnt^ 
^erabfd)o0.  XHe  SEBaffer  äber1h6mten  unb  verwerten  in  einem  Kugenblti! 
alle  gelber  beS  9laf4)ib.  Cie  entwurielten  feine  IBiamt,  i>erf(^langen  feine 
gerben :  ibn  felbfl  rif  bie  gtut^  mit  ft4  fort  ^r  ftol^e  Sefi^  bH  (So» 
ges  würbe  ber  Staub  eines  ^ro(obillS#  inbe§  ber  bef^eibene  «dornet  an  feiner 
ClueUe  in  grieben  wohnte. 

15.     ^er  fBa&i. 

Qxn  Canbmann  faf  eines  Sags  an  einem  Sad^/  ber  neben  feiner  Mefe 
ba^inflof  /  unb  betrad)tete  feine  weibenben  aninber  unb  it&lber.  Vber  eS 
war  it^m  nicf)t  fr6bli4  ^M  ju  Üli^ut^e.  jDenn  er  fa^/  ba#  bas  9raS 
f&rglidf)  wud)S/  unb  nid)t  ^invdd^U,  fein  weibenbe«  IBie^  ben  ^bei 
Gommer  ju  crn&^ren. 

2)a  trat  fein  9lad}bar  ju  ii)m,  unb  warb  fein  finftereS  VnSfe^n  gewotri 
nnb  forfd)te  nad)  ber  Urfacbe  feines  ^imlid^n  ®r&mens.  Unb  nun  begau 
jener  t)on  feinen  S3eforgniffen  unb  htm  geringen  C^rtrag  bet  IBUefe  iß 
rebcn. 

Xbcr  ber  9{ad)bar  erwieberte:  n^adit  eS/  toit  id)  mit  meiner  Stefe 
getban  f)abe.  @ie  liegt  an  bem  n&mlicben  fBadi)  unb  war  ehemals  lorg 
unb  unfrud)tbar.  ^a  leitete  id)  ben  S3ad)  Yintint  unb  baSQraS  wudySfftt 
unb  bod)  bis  an  bie  18&U(^  ber  Sftinber.'^  — 
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)Der  ^anbmann  freute  ftd^  M  f lugen  fftat^t  unb  ging  ^noud  unb  begab 
fU^  an  bie  Xrbeit#  unb  na^m  ©efetten/  unb  fie  burd^fiad^en  ben  Sßa6^ 

2Cbet  fte^ !  bet  f&ad^  erffiUte  bie  Sßiefe/  alfo  baf  fie  gleid^  einem  6ee 
ttKicb^  unb  öbecfd}wemmte  fte  mit  GSanb  unb  i^ed.  >Da  raufte  ber  ungläd^ 
li&jz  ganbmann  fein  ^^x,  unb  lief  gu  feinem  9tad^bar  unb  jürnte  fe^r  ftbtr 
feinen  dlatt). 

TCbn  biefer  fagte :  //£teber/  nnirum  sümeft  bu  mit  mir  ober  ben  fftati^t  ben 
i(^  auS  woblwottenbem  «^erjen  bir  ert^eilt  ^abe  ?  habere  vielmehr  mit  bir 
felber  unb  mit  beinem  eigenen  ungebulbigen  «^erjen.  3n  Keinen  5Can&len 
^&tteft  bu  ben  fetten  S3ad^  burd^  beine  SBiefe  leiten/  nid^t  aber  mit  ber 
®en>alt  feine«  SBafferd  fte  überftrbmen  fotten.  SDenn  aUbann  fö^rt  er 
feine  gcttigf eit  unb  bed  fßiefengrunbed  Srbreid^  mit  ftd^  fort/  unb  l&jfet 
nur  feinen  5Cied  unb  0anb  surüdC. " 

16.    2)ie  9leue. 

Gin  Sanbmann  ^tte  mit  eigenen  ^&nben  eine  Steige  ebler  Obftb&umd^en 
gejogen.  3u  feiner  grofen  greube  trugen  fte  bie  erftenSräd^tc/  unb  er  war 
begierig  ^u  fe^en/  oon  weld^er  2Crt  fte  fepn  m6d|ten. 

jDa  fam  ber  ®o^n  M  9tad|bard/  ein  bbfer  S3ube/  in  ben  ©arten/  unb 
lodCte  bad  ®6^nlein  bed  Sanbmannd/  alfo  baf  fte  Eingingen/  unb  bie 
fi3&umd^en  allefammt  i^rer  grädite  beraubten/  e^  benn  f!e  obttig  gereift 
tDaren.  Xtd  nun  ber  ^err  bed  ©artend  ^erjutrat/  unb  ber  fallen  SS&um^en 
ttblidUf  ba  warb  er  fet)r  befömmert/  unb  rief:  „Hdj,  warum  ^at  man  mir 
bad  get^an?  S36fe  IBuben  ^aben  mir  meine greube  oerborben  \'*  —  iDiefe 
SBorte  gingen  bem  ®6^nlein  bed  Sanbmannd  fe^  sti  *&er}en/  unb  erlief  in 
bem  ®o^ne  bed  9(ad|bard/  unb  fprad^ :  //  Tid),  mein  Später  ift  bef ümmert 
um  bie  Zi^at,  totlö^  wir  oerübt  ^aben.  9lun  ^aV  id|  feine  Stu^e  me^r  in 
meinem  &tmütf).  SJ^ein  Später  wirb  mid|  nid|t  me^r  lieben/  fonbern  mit 
S3erad|tung  ftrafen/  wie  id^  oerbient  t)aU,"  —  SDa  antwortete  jener:  //>Du 
ST^or!  bein  S3ater  weif  ed  \a  nid^t/  unb  wirb  ed  niemald  erfahren.  ^ 
muft  ed  i^m  forgf&ltig  oer^e^len  unb  auf  beiner  <&ut  fepn.''  2Cld  aber 
®ott^otb— benn  fo  ^ef  ber  JCnabe— nad^  «fKiufe  !am/  unb  bad  freunblid^e 
TCntlil  feined  S3aterd  fa^/  ba  oermoi^te  er  nid^t/  wieber  freunblid^  su  i^m 
f^inauf  iu  fe^en.  )Denn  er  bad|te/  ^ie  follte  id^  i^n  frb^lid^  anfe^en  f 6nnen/ 
ben  id^  beträbt  t)aU  ?  J^ann  id)  bod|  mid^  felber  nidf|t  anblidCen.  @d  liegt 
mir  wie  ein  bunf ter  Gc^tten  in  meinem  ^erjen.  —  3e4o  trat  ber  Später 
t^lVLt  unb  reifte  jeglichem  feiner  JKinber  oon  ben  gräd^ten  bed  ^erbfted/ 
ttnb  ©ott^olb  bedgleid^en.  ^Da  köpften  bie  ^inblein  ^rbei/  unb  freuten 
ft4)  fe^r/  unb  af  en.  ©ott^olb  aber  verbarg  fein  üntli^,  unb  weinete  hiU 
titlid).  — -  )Da  (ob  ber  $Bater  an  unb  fprad):  ,f^txn  ^inb/  wad  weineft 
bn  ? ''  — -  Unb  ©ott^olb  antwortete :  //  7(d) !  id)  bin  nid)t  wert^/  baf  id)  bein 
€k>(n  (eif e.  34  f<tnn  ed  nid)t  l&nger  tragen/  baf  id}  vor  bir  ein  TCnberer 
erfdKine/  aid  id)  hin,  unb  mid)  felbft  erf  enne.  lieber  SSater/  t^ue  mir  ferner 
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ni^t  me^r  ®utel/  fonbtrn  fhrafe  mi^t  bamit  i^  nrfcbcr  |u  bit  tonnmbarfr 
unb  ouf^6r€/  mein  eigener  CUt&ler  ju  fepn.  ta^  mi4  nuc  ^rt  bftfen  fAc 
mein  SSergeben  I  ^Denn  fte^e^  i^  ^obe  bic  iun9en  B&uiii4en  bcronbt "  — 
2)a  reid)te  i^m  ber  SSatec  bie  ^onb/  brüctte  i(n  an  fein  ^xii  uab  f;pra4: 
/f  3(i|  i>ergebe  bir/  mein  Jtlnb!  @€be  &ott,  baP  biefe«  baS  ctfc  unb  Ictte 
^al  fei)/  baf  bu  Gtwa«  ju  oer^^len  ^ft.  iDann  foS  H  ndt  tAdj/t  Uib  fepn 
urn  bie  S&umdKn.'' 


17.    Die  Stebonte. 

(Sin  SXann/  ber  in  einer  f leinen  8tabt  ^n^  unb  <^f  ^ttcr  fam  eiaf 
)ur  JCarnet)oU)eit  in  eine  9r6pere  Gtabt  i  mit  i(m  fein  6otn/  tin  36n0« 
ling  oon  ftcbenje^n  Sauren.  //5Comm  ^ute  mit  mir  auf  bie  Kebontc!'' 
fprad^  ber  IBater  eine«  SageS  ju  feinem  8o^ne.  //2Cuf  bic  fltcboute?" 
enoieberte  biefer  gan^  erflaunt}  //mi4  bünft/@ie  f^ilbertcn  mir  fie  ia  oft 
fonft  aU  einen  3ufammenfluf  ocn  S()or^eiten.''  /rfBkiS  i^  au4  ie^t  nidtt 
miberrufe."  //Unb  bod|  woUen  wir  biefer  Sbor^  unS  ttctl^ftig 
ma^en  ?"  //9lid)t  t^eil^aftig  mai^nt  fonbern  bloi  i^r  jufe^n.  SBeift  ba 
no4  nid)t/  mein  ®o^n/  baf  U  ein  unumgdnglic^S  (Srforbemi^  iftt  au4 
S^^or^eiten  ju  fennen/  um  au6  bem  ®egent(;eile  ober  9Sittcb9Cflf  in 
fc^tiefen/  toat  gut  fep?" 

8ie  gingen  jwei  TCbenbe  Winter  einanber/  unb  bem  Sftngling  mi^l  bie 
9leu^e{t  beg  ®d)aufpieU  feineSwegeg. 

//SBann  ge()en  mir  benn  ^ute  auf  ben  StaSfenbaU?''  fragte  er  oa 
britten  TCbenb/  aU  bie  gew6^nli4e  @tunbe  f!(^  na^te/  unb  ec  iio4  Itine 
2(nflalt  )um  2(ufbrud)c  fa^.  — //^arum  ^&ltfl  bu  eg  für  eine  fo  aulgo 
mad)te  @ad)e/baf  n?ir  ^eute  mieber  ^inge^en?"  //SBeil  6ie  e«  ia  felb|t  all 
nü^lid)  anpriefen/  Sf^ort)eiten  juaufe^en.''  //  SBo^l  behalten  I "  antmortete 
ber  Skater  l&dhelnb.  //9lur  merfe  bir  nod^  eine  einjige  (Sinfcdr&nfung: 
bie/  md)t  oUauoft  i^nen  ju^ufe^en.  Die  S&nge  beg  Umgangg  lann  ung 
letd)t  g(tp6^nen/  f(^6n  ju  ftnben/  wag  wir  anfangg  l&(^erli4  fanben  i  unb 
mnn  Xnbere  ung  eine  3eit  lang  aur  ®d)au  gefeffen  ^abeu/  flten  »ir  felbft 
TCnbern  in  eben  biefer  Stellung." 

18.    Dag  9laturt)6lf(l^en. 

3n  einer  oon  Gebirgen  umfd)loffenen  ®egenb  TCffeng  lebte  ein  fleiac» 
S6lfd>en  in  (Sinfalt  unb  mit  wenigen  SBebärfniffen.  Qinft  mar  oor  ben 
SBerfolgungen  ber  3^i)rannen  ber  @rbe  ein  Samilienftamm  ^r^n  geflAi^ 
tet.  Diefer  flarb  balb  nad)  feiner  TCnfunft/  unb  ^interliep  in  ber  fSKlbmf 
einige  laUenbe  ^inber.  2(ug  bicfen  bilbete  ftd)  bag  $B6lf(^n.  Gg  fannte 
wenig  ®prad)laute  $  bod^  war  i^nen  eine  ©age  geblieben/  eg  gebe  ein  ftbet^ 
m&d^geg  SSkfeu/  6>ott  genannt.    9Bo  biefeg  SQkfen  fepr  unb  oon  wel4er 
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®efta(t/  unb  toie  H  wivUf  baoon  wu$ten  fte  9t\6)tt,  SDod^  \)ere^rten  f!e  ben 
S3erdfhom/  bet  burc^  baS  S^l  flog/  aid  i^ren  ®ott.  S>enn  tie  tranfen  ani 
feiner  S^ut^  5  unb  bet  ©trom  n>or  bo6  einjide  Gaffer  bed  SS^ale«/  unb 
braufete  furd)tbar  einher. 

9l6^lid^  f(^n>eUte  bet  @d)nee  bet  IBergfoppen  ben  ®trom  an^  fo  baf  er 
bad  S^al  crifüUte/  unb  9)eenfd)en  unb  fatten  mit  tt(^  fortrif .  S)a  gitterten 
(te  t>or  i^rem  ®ott/  unb  fprod)en :  //  @r  järnet  wiber  und !  auf/  unb  laffet 
und/  fobatb  fid)  fein  3orn  abermatö  ergebt/  if)m  unfer  S^^euerfted  weisen  \" 
®o  fprad^en  fie,  unb  befd^lojfen/  fobalb  ber  @trom  »ieber  anfd^weUen 
n>örbe/  um  i^n  )u  oerfd^nen^  i^re  iängften  ^inber  in  feine  gtut^en  ju 
loerfen.  X)ie  dlUtn  »einten/  unb  erwarteten  ^itternb  ben  Za^  bed 
£>pferd.  ®o  serftbrte  ber  TCberglauben  bie  a^tteften  Smpfinbungen  in 
it^ren  «^erjen ! 

iDer  Sad  t^ed  Cpferd  erfc^en^  bie  Altern  brachten  weinenb  i^re  JCinber. 
SDa  trat  ein  grembting  au  i^nen/  ben  nannten  ffe  ^ai)o,  bad  ^ti^t,  @o^n 
bed  9){eered.  2)iefer  fprac^:  //SBoUt  i^r  3U  bem  S36fen  bad  ^djlimmftt 
fftgen?  SBef&mpft  ben  @trom ! '' —  2(ber  bad  lB6lfd)en  erftaunte/  unb  n>i4 
3tträ(!.    ^an(^  fasten:  //@r  t&ftert®ott.'' 

iDer  Srembling  aber  trug  eine  ^eper  in  feiner  ^anb.  @r  griff  in  bie 
&üiUn  unb  fang.  )Da  t>erfammelte  fid)  bad  SSbltd^n  um  i^n  i;er/  unb 
oereint  in  frb^Uc^n  JCreifem  folgte  ed  ben  S6nen  feiner  Seioer  in  bad 
®ebirge.  «fner  riffen  fie  Seifen  (od/  unb  umb&mmten  ben  ®trom.  iDa 
fd^ot)  ber  @d|nee  bed  ©ebirged/  ber  ®trom  fdjWoU,  aber  er  braufete 
geb&nbigt  in  feinen  Garanten  ba^in.  —  jDie  ^enfd^n  erflaunten  unb 
riefen  :  //«Der  ®o^n  bed  Peered  ifl  ®ott!''  @r  aber  t&d)elte  unb  fpvad): 
rrS)ann  fe^b  i^r  alle  ®ott!  benn  ^aht  i^r  nid)t  burd)  eigne  JCraft  ben 
C^trom  beflegt?  fiat  bed  ^enf(^n  ^raft  beftegt/  fann  nid^t  bad  ^bd)ftt 
ftr)n.  3^r  fanntet  eure  JCraft  nur  nid^t.  ©rforfd^Kt  unb  tbett  wat  in  eud| 
liegt/  bann  werbet  i^r  anfangen/  ®ott  )u  erfennen.'' 

//tBo  mo^net  er  benn?''  fragten  ffe  nun  unter  einanber.  ^at)o  aber 
antwortete  i^nen  nid|t/  fonbern  lehrte  ffe  bad  gelb  bauen/  unb  SBdume 
pflanzen.  —  »Da  bemerften  ffe/  baf  ber  9{egen  unb  Zf)avi  bed  ®en>5l!d  bie 
gelber  befrud)tete/  unb  @(ebei^en  oon  oben  fenbe.  9{un  fprad^en  fte: 
//  jDort  oben  wohnet  @ott !  >Dad  ®en>6(!  ift  fein  3elt/  er  befrud)tet  bad 
%tyd !  ^ir  moKen  if)m  oon  unfern  grüd)ten  geben/  baf  er  ^erniebets 
fomme.''  —  >Da  bauten  ffe  auf  einem  <£)ügel  einen  ^erb/  unb  ^anbeten  bie 
6rftlinge  i^rer  gfrädite  an/  unb  liefen  ben  Stand)  emporfteigeu/  i^rem  ®ott 
ein  föfet  ®erud|l  —  jDenn  ffe  fagten:  //@r  wo^nt  in  ber  *^6^e!  ber 
^mmel  ift  fein  ^aud/  unb  bie  Wolfen  fein  (S^eself 

tthterbef  warb  bad  Zf)ah  obwohl  ffe  ®ott  nur  wenig  erfannten/  immer 
f46ner  nnb  ^errli(^er  an  ®ew&d)fen  unb  ^tüd)Un,  unb  bad  $B6lf d|en  war 
glft(fli4  in  Einfalt.  Xber  ed  »erlangte  ffe  fe^r/  ben  Unbefannten  )u 
flauen  i  unb  ffe  fprac^en  ju  bem  weifen  ^anm :  f,^ad)e  und  ein  SBilbnif / 
wobei  wir  feiner  gebenf en  mbgen.    ^Denn  er  f  ommt  bod)  nid)t  (^ernieber !  '* 

TOL.  II.  X 
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iTa  (&(i>r(te  "SXat^o,  unb  fd)nt^te  ein  Stlbnif  oon  mmfd()K4eT  CBeflattr  nnb 
fte  flfUtcn  e6  in  ein  ©ejeU^  unb  nannten  bat  ®titlt  J^€  ®otteS.-^  9tiitt 
fragten  fte  nid)t  me^r^  totr,  nnb  »o  ^ott  fepf  fonbe m  fte  f^iettcn  batb  bal 
S3i(b  fur  (^ctt  fflbjt/  unb  (e^te n  ibm  f bfllid^  Gpetfen  oot/  unb  afcn  nnb 
tränten.    TCtfo  erniebri^ten  fie  bod  *&6d)fie/  unb  babnr4  att4  ft4  f^l^lt 

>Diefeö  oerbroß  ben  weifen  Si^^mbtin^/  nnb  ec  trat  ^roori  unb  fpT<id|: 
„fS^o\)Xan !  febet  cb  biefe«  ber  m&dhtige  Unbefannte  fep  \"  9tun  »arf  er 
Seuer  ouf  bo6  Ci5e5eU  i^reS  CHioiUi,  unb  ed  verbrannte  )U  Xfdftc  fammt  beat 
S3ilbni$.  — ^a  riff  bad  9o(f:  „T'at  Silbnif  ifi  e«  nic^t!"  — unb  fie 
fprad)en  t>on  neuem:  „f&o  finben  wir  i^n?''  )Da  fagte  ber  SvcmbUns: 
//  Gebet/  bie  5B&ume  unb  ^ftanjen  warfen  unb  btü^n  in  fKtler  646n^f 
unb  bie  (Srbe  gebieret  allerlei.  jDenn  ed  umwehet  unb  erquidet  fte  ein 
unftd>tbarer  Cbem  bei  Sag  unb  SItadjt  J^ennet  i^r  boA  nidyt  bie  (SkfiaU 
unb  bad  SBefen  bed  £)bemd/  ber  S3ero  unb  S^l  unb  Stenf^en  unb  Z^eie 

erföUet." ITa  rief  bad  lB6lfd)en:  //9lttn  miffen  wir  tif  fein  9lamen 

ifl  Cbem !  er  umfc^webet  bie  @rbe  unb  wohnet  au4  in  ber  Smft  ber 
3Xenf(fKn  unb  IZbiere  \"  —  TCber  ber  weife  9Xann  antwortete :  §9  (Srftbelt 
nid^t  urn  9{amen  unb  ©eflalt/  fonbern  fepb  wof^lt^&tig  unter  einanbcr/ wie 
ber  ^au&i,  ber  TiVici  burd)ftr6mt.  ^Dann  wirb  ber  Unff^tbare  ft4  fclbft  eo4 
n&^ern!" 

jDarauf  ert)ob  ftdb  unter  bem  186lfd)en  ein  SXann  oon  ftoljer  unb  nei* 
bifcber  6)emütbdart  ^egen  ben  Srembling.  jDenn  er  ^fte  biefem  »eil  bad 
IBolt  feine  SBeid^cit  üere^rte/  unb  fte  nannten  i^n  3a(mif  bad  ^ft:  ber 
^Tuflcre.  ^Denn  er  entfernte  fi(^  oon  i^nen  mit  finfterm  TCnfe^n.  —  9I6tU4 
aber  erfdbien  in  bem  S^al  ein  fur(^tbared  Unt^ier/  bad  aud  ber  Seme  über 
bad  (S^ebirge  tam,  ein  sottiger  Ibwt,  ber  Sf^iere  unb  Stenfd^  anfiel/  unb 
mit  blutiger  ^{&bne  in  feine  ^luft  jurüctf e^rte.  iDie  Sewo^ner  bed  Zl^li 
meinten/  ed  fcp  ein  b5fcd  unterirbifcbed  SBefen  unb  verbargen  ft^  in  i^rea 
«gotten.  2(ber  ber  weife  ^ann  fagte :  //  SBir  mätfen  bem  Unge^uer  be« 
gegncn :  unb  }og  ^inaud  an  ber  Spt^e  bed  S6lf(bend.  Xld  fte  nun  ber 
SBobnung  3almi'd  fid)  nabcteu/  ba  trat  tiefer  ^erüor/  unb  ^bf^nctc  SKa^C/ 
unb  fprad)  ju  bem  93olt :  //  Qx  wirb  cuc^  fein  in  ben  Stad^n  beS  Untbierd 
fubren/  ba^  er  euer  weniger  madjtt  unb  eud)  beffer  be^errf^ei  er  fttt^t  mit 
bem  Unbolb  im  Saunte  \"  —  iTer  weife  grembting  f(t)wieg/  aber  bem  Solf 
warb  bange.  —  Unterbe^  war  3almi'd  6$&^nlein  ^inaudgegangen  fern  o«a 
ber  JQutttf  unb  3almi  liebte  ben  iinaben  fet)r.  Sie^e/  ba  Cam  ber  tbm 
aud  bem  S&albc  unb  brüllte/  unb  bad  SSolt  entfette  ftd|  unb  wi4  surfid. 
^er  S6we  aber  fubr  auf  bad  ^n^bletn  lod  mit  offenem  9iad)en/  unb  lectte 
ben  fRavt,  unb  3almi  fammt  ber  fOtuttc r  bed  JCinbed  flanben  oon  feme  nnb 
rangen  bie  ^6nbe.  I^a  trat  ^at)o  bem  wattigen  Silier  entgegen/  fcbing 
ibm  auf  bad  ^arnpt,  baf  ed  taumeltc/  unb  umfaite  ed  alfo  mit  feinen 
2(rmen/  bap  ibm  ber  &d9  audfubr.  Unb  nun  trug  er/  obwohl  ermattet  unb 
blutrünftig/  bad  gerettete  ©b^nlein  ju  feinem  bittern  tBtberfa^cr.  iDa 
warfen  ftd)  ber  Spater  unb  bie  Butter  bed  ^inbed  auf  it^v  2Ctt0efi(tt/  nab 
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meinten  unb  fpradien :  ,f^it  ftnb  nid)t  wtxttf  unfere  TCugen  oot  bic  auf^ 
au^eben  U'  —  ^a  txat  aud)  bad  S^ot!  ^injU/  unb  wollte  ben  Sejunnder  be« 
ebwen  anbeten/  unb  fprad) :  //Sift  bu  ein  ^enfd)/  ober  ber  Unftc^tbare  in 
9]i{enf(lj)en0eflaU/  baf  bu  fotd)e  @(äte  an  beinem  geinbe  erweifefl/  unb  bein 
ei0ene«  Seben  oecad^tefl/  urn  ©uted  ^u  t^un?    SBad  ift  bad  ?''  — 

2((fo  bag  S$6lfd)en.  2Cber  ber  weife  Srembting  fagte:  ^'^inber/  id|  bin 
ein  SXenfd)/  wie  i()r.  C^ine  Stimme  in  meinem  *£>er)en  gebot  mir/  atfo  }u 
^nbeln.  2(u4  in  euren  «^er^en  rebet  biefe  Stimme.  jDarum  preifet  i^r 
meine  gute  Zf^at  ^6^er/  benn  meine  ^raft.  Unb  auc^  in  ber  @eele  unferö 
SBruberg  3almi/  ber  mid}  i^af\tUf  t)at  fte  nun  laut  gerebet/  fo  baf  er  fid)  auf 
fein  TCntli^  warf/  unb  »einete.  Unb  fe^et/  aud)  f(^on  in  bem  <£)erjen  beg 
jtinbeg  ertbnet  fte.  ^enn  nod|  umfafTet  eg  meinen  «^atg  mit  feinen 
ICtxmdjttif  unb  liebf ofet  mir.  @e^et/  i^r  Sieben/  bag  ift  ber  Obem  unb 
bie  stimme  beg  Unftc^tbaren  in  euren  ^erjen.  ^olQtt  i^r  bem/  wag  fte 
gebeut/  fo  werbet  i^r  i^n  felbft  beffer  erfennen.  jDenn  bag  &httlid^  ift 
nng  nirgenbg  n&^er/  atg  in  unferm  eigenen  ^er^en  V  —  iDa  rief  bag 
^bild^n:  //3e4t  fe^en  wir  wo^t/  baß  eg  nid^t  ber  SBo^nung  nod)  beg  SBilbeg 
nnb  9lameng  bebarf !''  — Unb  fte  tere^rten  oon  nun  an  ben  unftd^tbaren 
®tift  bur(^  ©lauben  unb  HtU  in  !inbtid)er  Einfalt/  unb  bie  TCugen  würben 
i^nen  immer  me^r  aufget^an.  Unb  fte  fragten  nid|t  ferner:  //SBo  unb 
oon  welcher  ®eftalt  ®ott  fep." 

19.    Mutterliebe. 

3n  einer  blä^enben  @bene  3talieng/  )wif(ben  buftenben  Simonienw&lbern/ 
bcglfidte  bie  gute  Clementine  in  einem  fleinen  «^&ug(^en  einen  Mann  unb 
tret  ^inber  rait  unaugfpred^Udjier  lliebe.  @ie  gab  i()rem  (fatten  me^r 
bur«^  i^r  ^ni,  alg  bie  ^atnx  it)m  gab  burd)  bie  dteije/  bie  in  braunen 
Eoden  i(r  2Cntli(  umfpielten  unb  aug  i^ren  fc^ar^en  TCugen  l&d)eUen$  fte 
ti)at  f6r  i^re  ^nber  meij^r  bur4  (olbe  bilbenbe  ^fiege/  alg  einft  burd^  bie 
^burt  in  bag  ^ben. 

Gtneg  Sageg  ^tte  fte/  \)on  ber  f  A^len  )D&mmerung  beg  Morgeng  an  big 
|um  f(^filen  ftn!enben  TCbenbe/  inbef  i^^r  ®atte  in  ®efd|&ften  entfernt  war, 
em^g  gearbeitet/  unb  o^ne  nur  einmal  an  ftd)iu  ben!en/  raftlog  i^re^r&fte 
an  ber  IBefd^dung  beg  ^aufeg  unb  ber  SBeforgung  i^rer  kleinen  erfc^bpft. 
9ro^  ber  ooUenbeten  TCrbeit/  trat  fte  in  bie  Z^üx  ber  ^Mtt  unb  fd)aute 
mttttnUd^  forgfam  ij^inaug  nad|  i^rem  Knaben  TCntonio/  ber  in  ber  9l&^ 
imt  ber  tleinern  &dimtfttx  Sranjigfa  an  einem  eorbeergeftr&ud)e  im 
ed^tn  üon  Olioenb&umen  einträchtig  fpielte. 

»efriebigt  eilte  fte  jurucf  in  bie  arme  reinlid^e  ©tube/  befeftte  ben  fd)te(^ 
ten  aif*  mit  börftiger/  bod)  wot)lfd)mecfenber  ^ofl  jum  Äbenbeffen/  ^ing 
mit  ladKlnbem  @eft4te  unb  oer^ltenem  2(t^em  lange  über  ber  SS^iege/  in 
weiter  i()r  6&ugUng  mit  gl&^enben  SBangen  unb  ^brbaren  ^Ct^m^ügen 
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bed  füfen  @d)lafeö  genof /  unb  lief  f!4  bann  be^tfam  auf  einen  04&nMl 
neben  ber  SBtege  an  tbrem  Stabe  nieber. 

XHe  frirbltd)r  @tiUe  um^et/  boS  fanfte  ®4nauben  be<  fc^tafenben  Jtinbe«» 
bad  (eife  SBe^en  eine6  fd)n>älen  ^äftd^nö/  bad  im  bieten  ftebenUinbe  eor 
bent  Senftec  fluflerte/ber  oft  unterbrodKne  ^eimli^e  ®efang  einer  Ckfyimlbef 
bte  unter  bem  ITadbe  juntfcherte/  unb  oor  allem  bie  Srmübung  oon  «iergetn^ 
ftänbiger  ^efd^&ftigteit/f&^rte  einen  8d)(ummer  ^bei/  ber  i^cunocrmeift 
bie  fd)U>eren  2(udenlieber  an  fd)lief en  begann.  Xber  f^nell  rape  ft  H 
auf:  3d)  barf  nid)t  fc^lafen/  ba^te  fte/  granii<!a  brauc^  ein  neue« 
Ji(eib(^en/  unb  rieb  bie  bructenbe  ÜXattigfeit  au6  ben  Xugen ;  —  ®ott/  n»c 
oft  unb  wie  gem  reibt  eine  SOtutter  für  if)xt  Jtinber  ben  64Iaf  dob  ben 
«Bimpern!—  unb  bann  fpann  j!e  fo  eifrig/  fo  raf*/  bann  bre^  fit  ijr 
8l&bd)en  fo  ^urtig,  aU  foUte  bad  ®arn  ju  granjidfa'd  bleibe  no4  (<«<< 
gefpcnnen  fepn. 

^Ib^iidi  fdftrectte  ein  j&^ed  ^(ngftgrf^ret  i^red  Antonio  fte  auf.  6ic 
ft&r^te  oor  bie  '^üttt,  unb  fa^  mit  83eben/  »ie  er  bie  fleine  stttembe 
gransidfa  ^erbei  führte/  unb  ^6rte  mit  (Svftamn,  wie  er  oon  weitem  rief: 
„^uttn,  ittf)  nur/  wie  granjidfa'd  ^anb  ba  blutet !  Sine  9tatter  ^t  fie 
gebiffen. "  „%^  granjidfa/  meine  gran^idfa !  eine  flatter  I  ®ott/  warum 
Ite^  id)  fie  ^ier  fpiclen  ?  ^älfe!  Slettung!''  bad  war  KUed/  »ad  fie  xeaX 
t)erfd)lungenen  Xrmen  hä^iUt  bad  war  ed/  xoa^  fte  einem  eben  oorübec 
eilenben  ^anne  in  gebrod)enen  SSorten  ftammelte. 

//bunged  S8eib/''  fagte  ber  föanbrer/  //i4  tann  ni^t  »eilen/  mein 
,  SBater  liegt  in  jenem  X)orfe  tobedlran!/ audi  \ia\>t\^  nur  einen  9oXi^\ 
fc^t/  wo  i^r  einen  ^unb  MammX,  ber  i()r  bad  ®ift  aud  ber  Sßnnbe  fandt« 
aber  gefd)winb/  gefd)winb !  fonfl  wei0  id)  9ti(ttd.'' 

!02tt  btefen  SBcrten  ging  ber  ^<xnn  oor&ber/  unb  ^ementine  taumelte/ 
wie  »on  j&bem  @6winbe(  überfallen/  unb  bie  SSerjweiflung  auctte  in 
ihrem  blaffen  ®eftd;te.  iDoc^  nad)  einem  Xugenbli(!e  warb  i^r  ICntti^ 
better;  fie  erbob  fid)  fd)neU  unb  freubig/  wie  wenn  man  Stettung  fte^. 
//(fin  ^unb  \i<]i^  9lattergift  aud  ibrer  SBunbe  fangen?''  fagte  fte:  //bad 
wirb  ein  ^unb  nid)t  t^un/  aber  eine  !0{utter  fann  t%:'*  eine  Stutter  tbnt 
e^  i  unb  l;aflig  50g  fte  ibre  Sod)ter  an  fid)/  aid  ob  fte  t>on  einem  2Cbgrunbe 
fie  wegrifj/  unb  brüctte  bie  fanften  Sippen  auf  bie  ^unbe/  unb  fog/  unb  fog 
fo  innig  unb  fo  lange/  aid  f6nnte  fte  ^unbertj&^riged  ^ben  aud  biefer 
SBunbe  fangen. 

3nbem  fa^  2intonio  ben  ^ater  fid)  n&^ern/unb  fturjt  i^m  entgegen/  nnb 
ers&blt  i^m/  wad  gefd)eben  tt?ar/  unb  xoa^  bie  fOtutter  t^ue.  S3or  Sntfeten 
erbleid}te  ber  junge  !Otann  unb  wantte/  unb  t)ielt  ft4  an  bem  n&(i#cn 
iBauine.  n'^^i^  mad)fl  bu/  S3ater  ?''  rief  ber  ^nabe/  unb  fprang  auf  i^ 
SU/  aid  wollte  er  i^m  Reifen  ^  aber  nod)  e^e  er  i^n  umfa§te/  bebte  er  »iebcr 
aurud!  vor  einer  tobten  @d>lange/  bie  er  je^t  erft  an  bed  ISaterd  ®tab  ge- 
bunben  erblictte/  unb  flammeltc:  //2Cd)/bie  9latter  war  ed/ ia  fo  ei» 
flatter  \^x  unfere  liebe  gran^icita  gebiffen ! '' 
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f/9lun  ©Ott  Sob/  ©Ott  ZohU*  iaud^jte  bet  fßaUt,  ,M^  tft  feine  Scatter/ 
hat  {ft  eine  unfd)&bU(^e  ©(^(ange/  bie  9liemonben  tbbten  f ann.''  ^it  naffen 
2Cu0en  erreichte  er  feine  <£)ötte/  umfaßte  bie  Zoö^tcx  mit  ber  fKuttet/  unb 
fd|lof  fte  lange  an  feine  fßxuftt  unb  rief  mit  trunfener  gteube:  nSßb\t^t 
trefpid^«  f&iih,  wie  i^aft  bu  mid^  ecfd^redt  l  abet/  @ott  fep  jDanf  l  bie 
Gelange  war  nid^t  giftig  $  ber  <£)err  fep  gepriefen,  wir  bleiben  nod)  beifam^ 
men/  unb  beine  Mutterliebe  merbe  iö)  nie  oergejfen/  unb  feinS  von  beinen 
Jtinbem  wirb  fte  ie  oergeffen  j  unb  biefe  <£)anb/  auf  beren  SBunbe  bu  beine 
m6tterlid)en  Sippen  brüdteft/ wirb  einft  gewiß  bein  graue«  .^aar  mit  9{ofen 
unb  mit  Mprtenfr&nsen  {ieren.^^ 

3n  fd|weigenbem  Sntjöden  traten  nun  bie  ©atteu/  oon  i^ren  JCinbern 
begleitet/  in  bie  @tube/  burd)  beren  Scnfier  eben  bie  flnfenbe  Gönne  ben 
cinlabenben  Sifd|  mit  i^rem  Sf{ofenfd)immer  rbt^ete/  unb  ber  Gdugling  in 
ber  SBiege  fab  1td|  mit  weit  offenen  TCugen  ru^ig  nm,  unb  ld(^elte  ben 
glüdlic^n  C^ltem  entgegen. 


20.   Unternimm  9li(l^td/  o^ne  oor^er  ben  2(udgang 

reiflid)  ^u  erw&gen. 

ein  a^atar^iS^an  ritt  einft  mit  feinen  ©rofen  auf  bie  3agb.  Untere 
wegeö  begegnete  i^m  ein  jDerwifd^/  weld)er  einmal  na^  bem  anbern  laut 
ouörief :  „^Bkv  mir  ^unbert  ^Denare«  giebt/  bem  will  id^  einen  guten  Siatf) 
geben!" 

iDer  @^an  war  neugierig/  unb  fragte  ben  >Derwifd)/  worin  fein  guter 
fftati  befiele?  //)Du  fottft  i^n  ^breu/  ^nt,*'  antwortete  ber  jDerwifd)/ 
//Wenn  bu  S3efe^l  ert^eilft/  baß  mir  bie  ^unbert  iDenare«  auöge^a^lt  wer^ 
ben."-— jDer  (S\)an  ließ  i^m  bie  Gumme  reichen/  unb  ber  2>erwif(^  fagte 
mit  warnenber  stimme:  //Unternimm  9tid)td/  o^ne  vorder  ben  TCudgang 
reiflid  au  erw&gen !"  unb  ging  feine  Strafe. 

X>ai  befolge  be<  C^^an  ladete/ unb  fpottcte  aber  ben  Stat^  bei  jDerwifd^ed/ 
toelc^n  er  ffd)  fo  tbeuer  be^a^len  ließ.  Snbeffen  ber  C^^an  dußerte  ftd| 
gfiLtii  entgegengefeit  baröber. 

//2)er  gute  SHat^/"  fagte  er/  //  weld^en  mir  ber  :Derwifd)  ert^eilt  i)at,  ift 
freilid^  eine  fe^r  allgemeine  Jtlug^eitöregel  5  aber  eben  weil  fte  fo  allgemein 
ift,  wirb  fte  am  wenigfien  befolgt/  unb  bie«  war  eö  oielleic^t/  weswegen  fte 
ber  jDerwifd^)  mir  fo  ^od^  anfd)lug.  gürö  f änftige  foQt  fte  mir  nie  wieber 
au«  bem  ©eb&d|tniffe  fommeu/  unb  um  bied  gleic^fam  unmbglid)  ju  madjtn, 
foU  fte  über  alle  S^^üren  meine«  ^allafte«,  an  alle  fBdnbe  meiner  &tf 
m&(^r/  unb  auf  meine  f&mmtlid)en  @er&tbfd)aften  in  beutlid^ier  @d)rift 
gefegt  werben. "  9lad)  einiger  3eit  faßte  ein  ef^rgeijiger  S3ei)  ben  S3orfa|/ 
ben  (S^n  au«  bem  S^ge  ju  fd)affen  unb  ftd)  be«  !£^ron«  ju  bem&d)tigen. 
i&t  erfaufte  ben  Seibar^t  f&r  eine  namhafte  @umme/  ben  G^n,  fobalb  ftc^ 
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tie  ^€ledenf)cit  ba}u  setgen  würbe/  mit  einev  oergiftetc n  Zan^tttt  siir  Xbct 
fiU  laffen. 

X'iefe  ©eUden^rit  ereignete  fid)  in  f urjem.  ®ie  aber  bem  ICratc  is  bent 
fflbernen  JBecteu/  we (cbed  jur  TCuffangung  be«  Blute«  oorgeboltcn  »orbe/ 
bie  XBorte:  //Unternimm  9ii&iU,  o()ne  vor^r  ben  TCu^gang  reifli4  |tt 
crwii^en ! ''  in  bie  Xugen  fielen/  flutte  er;  unb  mit  fl^tbarer  VcnefÜtififeit 
legte  er  bie  vergiftete  Sanjette  surüct/unb  na^m  eine  anbete. —  2)ec^B 
bemertte  bie«/  unb  fragte :  //SBorum  er  bic  Canjctte  oenpe^fU?''  snb  auf 
bie  Antwort:  ba§  fic  eine  flumpfe  ^pi^e  f)aht,  oerlangte  er/  fte  su  fetcB/ 
meil  ii)m  bie  2Cengfllicb!eit  be«  ^Crjte«  nicbt  entging.  —  HU  ber  Zxfi 
&5gerte/  fprang  ber  CF^an  auf/  unb  rief:  //  ftnx  ein  offne«  Oeft&nbmf  tonn 
bir  ba«  ^eben  retten !  ^eine  ftd)tbare  TCengftlicbleit  oert&t^  ein  Oe^cim* 
ni§/  woju  bu  in  ber  IBo«^eit  nod)  ni^t  reif  genug  bifl  \ "  jDec  Xtfi  ft&tiU 
bem  (5f)an  lu  ^üfttit  unb  entbectte  ibm  ben  2Cnf4lag  auf  fein  Cebeo/ 
w(ld)en  au«5uföt^ren  if^m  bie  warnenbe  3nfd)r{ft  im  fi3e<ten  ben  SXat^ 
benommen  f^iabe.  — // ^abe  id)  me\^U*'  fagte  barauf  ber  G^U/  //bem 
I^crwifd)  feinen  9iatb  iu  tf^euer  bejablt  ?"  —  Ch:  fdKnCtc  bem  TCr^te 
ba«  (eben/  befahl  ben  SBep  ju  erbroffclu/  unb  lief  ben  jDenoifdd  überall 
auffucfien. 

//  @in  Biatt),  »*  fe|te  er  t^inju/  //meld)er  Jt6nigen  ba«  Ccben  rettet/  fana 
nid)t  et^rcnooU  genug  belohnt  werben.'' 


21.    iDie   SBittme   ^u   3e^ra. 

l'er  JCabi  ya  3ebra/  S3enb&(^ir/  begegnete  einer  ®ittwc/  toelt^  einen 
6ffl  üor  |id)  ber  trieb  unb  meinte.  //äSkirum  meinefl  bU/  arme«  JBkib?" 
//S^oblcin  arme«  SBctb/''  antwortete  fie/  //biefer  (5fe(/  ber  leere  Ckict« 
weld^er  barauf  liegt/  unb  bie  Aleibung/  mel^e  meine  S3l6$e  bectt/  ftnb  ber 
ganje  Ueberrefi  meiner  ^<x\>i  h  alle«  Uebrige  ^at  mir  ber  JCalip^  genom« 
men.''  //  Unb  worin  beflanb  beine  übrige  «^abe  ?"  fragte  S3f nb&djir  oer» 
wunbert.  //  3cb  befaß  eine  tleine  !!Keierei  $  {le  war  ba«  (Srbt^eil  ber  Sor< 
fahren  meine«  üerflorbenen  ^anne«  unb  ber  meinigen  i  ^vt  war  uo«  aber 
2(Ue«  lieb  \  wir  waren  bier  geboren  unb  erlogen/  unfere  gemeinfctKiftlid^ 
Siebe  nabm  bi^r  i^ren  ICnfang;  wir  würben  Q^atteu/  genoffen  bie  3» 
friebenbeit  wahrer  Siebe  unb  unermubeter  TCrbeitfamteit  —  no4  auf  bem 
(Sterbebette  bat  mi(b  mein  guter  ^anu/  bafur  ^u  forgeu/  ba«  unfet  tleine« 
CV)ut/  wcld)e«  un«  unfre  ä3&ter  binterlaffen  Ritten/  an  9liemanbea  anber« 
gelange/  al«  an  unfern  @oi)n/  weld)er  oieUeicbt  in  bem  VugenbCicte  im 
«^eere  be«  Aalip^en  fein  SBlut  für  einen  ^txxn  oergieft/  welker  feiner 
Butter  2CUe«  nimmt."  //Unb  au«  weld)em  ®runbe/"  fragte  bec  jSibtr 
//nabm  bir  ber  Äalipb  bein  ©runbftüd ?" 

//@r  will  ftd^  ein  Suftgebäube  babin  bauen  laffeu/"  antwortete  bie 
^ittwe.  —  //  (acuter  &oiXt"  fagte  ber  Jiabi  bei  ftc^  felbft/  //  et  ^  fo  mele 
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9all&fte  tmb  Suftgcb&ube/  nnb  auf  einen  blo$en  @infat(/  no^  etn<  mei)r 
SU  ^ben/  vertreibt  er  ein  armes  ^eib  aud  i^rem  &iQtntf)umt\'*  — 

//Unbtt>eld)en@rfa4  gab  er  btr?"  fragte  SSenbadjir.  //(grfa|?  ^eU 
nen  W  antwortete  bie  SBittwe  9  //  er  lief  mir  anf&ngtid)  eine  fteine  ^umme 
anbieten  i  ha  id)  aber  ba6  mir  fo  t^eure  ®runbftä(t  nid^t  üerfaufen  tooUU, 
fo  na^m  er  ed  mir  mit  ®ewalt.^' 

,/^ft  bu  i^m  beine  traurige  Sage  nic^t  oorgeftellt?''  enoieberte  ber 
Jtabi.  — //3(^tt>arf  mid^oor  i^m  nieber/''  antwortete  bie  ^ittwe^  ffU^ 
tiefte  mit  meinen  S^r&nen  feine  gäße^  unb  bat  unb  flehte  —  id)  fagte 
V^m  HUetf  toat  mir  Gc^merg/  Plummer  unb  SSersweiflung  eingab'^  —  fie 
fonnte  vor  &Ö!ilnä)itn  nidft  fortfahren.  —  /,  Unb  bein  S3itten  t>ermo(bte 
9lid^t6  über  i^n  V  fragte  SBenb&d)ir  t^eilne^mcnb.  —  h^v  mied  mic^  mit 
aOer  mbglid^en  ^&rteab!^^  antwortete  fte  meinenb. — S3enb&d)ir  ^ob  bie 
ICttgen  gen  ^immel.  2(Umdd^tiger !  feufjte  eri  Später  ber  ^enfd)en  l  @r 
flellt  bid^  ^ier  auf  @rben  oor,  unb  fann  bie  oon  fid)  weifen/  bie  9lid^t6  ter« 
langen/  at«  waS  ®ered)tigfeit  unb  S3iUtg!eit  ^eifd^it^  unb  bu  überffe^ft 
mit  Sangmut^  unb  ©ebulb  bie  unbiSigften  unb  ungerec^teften  ^Bitten  ber 
©terblic^n?  — //SBeib/"  fagte  er  entfd^loflfen  nad^  biefer  jKUcn  ?)aufe/ 
it  öberlaf  mir  beinen  @fel  unb  ben  ^ad  auf  eine  furje  ^tit,  unb  folge 
mir  Don  ferne.    2d)  gelte  ©twafi  Ui  bem  Äalip^en  —  wo  ifl  er  jeftt?" 

//@r  befinbet  ftcb  eben  ie^t/^'  antwortete  bie  SBittwe/  //auf  bem  ®runb^ 
ftöcf/  weld)ed  id^  fonft  mein  nannte.  Xber  wad  willft  bu  mit  bem  @fel?'' 
—  //®ep  unbeforgt/  unb  folge  mir !"  verfemte  ber  Äabi.  —  S5enb&d>ir 
nat^m  ben  (Sfel  unb  fuc^te  ben  JCalip^en  auf.  —  jDer  ^alipb  bewitlfommte 
i^n  freunblid^.  //34  i<^^^  ^^4)  fo  lange  nid)t  gefe^en/  S3enb&d)ir/''  fagte 
er  lu  i^m/  //  unb  wie  fommt  ed/  baf  id)  eben  je^t  bid^  fe^e  V 

//^r^abener  $Be^errfd)er  ber  ©l&ubigen/'^  antwortete  S3enb&d)ir/  „id) 
fyiht  fo  eben  ein  armed  SBeib  gefproc^en/  weldf)em^'  —  //  ^d)  errat^e/  wad 
folgen  wirb/'^  unterbrad^  i^n  ber  ^alip^  in  einem  emfl^aften  Zon,  //unb 
mU  ^id)U  weiter  ^bnn,  ^e  ^aUftarrige  mag  i^r  S3etragen  bäfen! 
etti)t  ed  nid)t  in  meiner  SQSillf 6r/  ober  SSermbgen  unb  Seben  meiner  Un^ 
tert^anen  ju  gebieten?"— //jDeineSDlad^t/"  erwieberte  SSenbÄd^O/ziflbier 
auf  @rben  unbegrenzt.  7i\xd)  verlangt  bie  arme  fßittwe  i^r  e^emaliged 
CHgent^um  nic^t  wieber  5urö(f  $  \it  bettelt  blof  um  ein  fleined  TCnbenfeu/ 
unb  wenn  bu  ed  txlanbft,  fo  fälle  id)  biefen  Gacf/  jufolge  i^red  SBunfd^ied/ 
mit  (Srbe.'' 

//jDie  !ann  fte  f^aUn,"  erwieberte  ber  Jtalip^  l&df)elnb/  //unb  wenn  fte 
Se^n  ®&dCe  wollte.— S3alb/  S3enb&d|)ir/  foUft  bu  bie  ©egenb  nid^t  me^r  fen^ 
nen !  <&ier  foil  ein  pr&d)tiger  ^allaft  errid)tet  werben/  bort  ein  fBafferfall 
bie  2Cudftcf)C  t)erfd)6nern/  unb  weiter  bin  ein  ^o^er  2:^urm  ffc^  ergeben/  t>on 
wtld)€m  man  bie  ganje  ©egenb  äberfe^en  fann.'' 

//©o?"  erwieberte  S5enbÄd)ir/  weld)er  unterbeffcn  ben  @ac!  mit  6rbe 
angefüllt  ^KJtte.  —  //3d)  werbe  fogleidf)  mein  ®efc^&ft  oollenbet  t^aUtit  unb 
bann/  er^bener  I8e^errfd|er  ber  ®l&ubigen/  erlaube  mir  no4  eine  fßittct 
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bie  eben  fo  unbcbeutenb  ifl/  aid  bie  erfte."  — /r  6Ste  fe^  bir  ^ftatttU»  oets 
fcete  ber  jialip^.  //^Ter  @äct  ifl  gefüllt,''  fuf^r  SBenbäc^r  fort,  i,nnb 
nutt/  erbabencr  9)cberrfd)er  ber  (^I&ubigeri/  fleb'  i4  nm  beincn  Setflanbr 
t^n  auf  ben  (Sfel  $u  (aben." 

//9Beld)e  befrembenbe  SBitte !''  rief  bee  Jlatip^/  r#»ie  fannft  bu  bie«  von 
mir  oerlanoen?  StuU  meiner  @f(accn  einen/  unb  er  foU  bit  Reifen.''— 
//Urlaube/  SBeberrfcber  ber  ®ldubigen/''  enoiebcrte  ber  Jtabii  rrbaf  id| 
bid)  urn  biefe  (9nabe  bitte  —  baf  id)  bid)  fle^enb  btttcr  fie  mir  nic^t  ab^ 
fd)(aden.'' —/fSBabnltnniger/'' rief  ber  Aalipb/  "bie  iaft  ift  lu  ffoer 
far  mid)!"  — //3u  fcbwer?"  fagte  !Senb&(^r$  t,hit\n  &ad  oott  Grbe/ 
ein  fo  tleiner  Sbeil  bed  Ci^runbflüctS/  auf  weldtem  iptr  und  bcfinbeUf  fiferuit 
bir  iu  fd))oer?  C^x^rr!  unb  bu  fd)auberft  md)t  bei  bem  @ebanfcn  an 
ben  Zagi,  an  n?etd)em  bu  oor  beinem  unb  unferm  9Kd)ter  erf^cincn  »irff  ? 
an  we(d>em  nid)t  blo^  biefer  ®a(!  ooU  drbe/  fonbern  bad  gan§c  ®ninb(t&f 
mit  alien  ^aUdflen  unb  iXb^rmen/  »eld)e  bu  barauf  erbauen  taHlftt  nit 
alien  Sbr&nen/  mit  n>eld)en  bie  Ungläctti^cn  ed  bur<^  beinc  Scranlalfinid 
bene^t  ^aUn,  )ur  meit  unertr&glid)ern  Safi  werben  bftrften? — 3Dn  bit 
bienieben  unbefd)r&ntter  ^errfdier  ^  ein  SBinf  »on  bir  oerfürgt  bed  SXen* 
fd)en  ?eben/  unb  ein  einjiged  XBort  ftärjt  IXaufenbe  in  Unglfttf  i  aber— ed 
fommt  eine  3fit/  in  »eld)er  bu  mit  beinem  ^flaoen  in  gCei^cm  Stange 
flrbfl!''  —  //flHit  meinem  ^flaoen  in  gleid)em9iange?''  nHcbcr^oUe  brr 
Jialipb.  f/3d)  irre  mid)/''  fa^te  SBenb&d^ir  »ieber  bad  Stort/  #/  bein 
größerer  SUorjug  bi^^  n>i^b  bir  jur  grbfern  Clual  gerei^cn.  tbu  fyift 
bier  einen  ungleid)  grbfern  SBirfungdfreid/  folglii^  au4  unglci^  »e^ 
j^u  verantworten.  Sebcr  beiner  Untertbanen  ^t  nur  »on  bem  9lc4en« 
fd>aft  abzulegen/  wat  cr  f&r  «fid)  befaf/  unb  bu  9on  Tttltmt  nMid  »ir 
indi)efammt  be{I|en.  Ceb'  wo\)l,  verleibe  beinem  8flaoen  bie  Serve« 
genbeit." 

S8enb6d)ir  wollte  {Id)  entfernen.  ^Ter  ^alipb  bi^l^  ^bn  iUxM.  ttT« 
DC rjeiben  ?''  fagte  er :  //  id)  bin  bir  2>anf  fd)ulbig/  baf  bu  micb  von  einer 
großen  Ungered)tig!eit  ^uröcfb&Itft/  bie  id)  fd)on  ^Ib  begangen  (abe!— 
9lufe  bie  SBiinve !  ®ie  nebme  ibr  t)&terlid)ed  (Srbtbeit  gurüct/  unb  nm  fie 
für  bie  Sbr&nen  ju  entfd)äbtgen/  bie  ibr  meine  «{>&rte  audgepreft  bat»  foO 
ibr  (^runbflucE  oon  meinen  (^&rten/  tüt\d)e  angrensen/  um  eben  fo  eiel  ver« 
gr6ßert  werben.  Unb  bu  oerldffefl  nie  wicber  meinen  .^offtaat/  um  ®ele« 
genhcit  ju  f)aUn,  bid)  angemcffen  gu  belobnen.  3Me  9iegenten  bebCnrfen 
einen  freunbfd;aftli(ben  Begleiter/  ber  9lid)td  fd)eut/  ber  Sa^rbeit  in 
opfern  i  ber  fte  auf  ibre  gebltritte  aufmertfam  mad^t/  unb  baoon  iurutf» 
b&lt  5  bu  foUjl  ber  meinige  in  3u!unft  fepn." 

•22.    X:>ic  SBlumenlefe. 

Tie  jartc  unfcbulbigc  Äbercfe  batte  ben  fd»6nflen  Jl^eit  bed  grub* 
lingd   auf  bem   JKranfenbette    jugcbracbt.     2Cld  fte    nun   genadi  unb 
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mifber  ^&fte  gewann/  ba  rebete  fte  oon  ben  SBlumen  unb  fragte/  ob  ffe 
att4  fo  f46n  bluteten  mie  ba«  oorige  3a^r.  :2>enn  fte  liebte  bie  Slumen 
fe^r/  aber  fte  fonnte  nid^t  ^inauSgel^en/  urn  fte  )u  pftöcten.  ^a  nat^m 
Gri(^/  ber  SBruber  beS  franf en  ^&bd^en6/  ein  5C6rb(^n/  unb  fagte  ^eimlid^ 
5i!r  Gutter:  „S^wiU  it)t  bie  fd)5nften  be«  S^Ibe«  bringen!''  Unb  fo 
^ng  er  ^tnau«  in  ba«  ®efilbe  ^um  erften  WtaU  jDenn  fo  lange  bie 
geliebte  Gc^mefter  barnieber  lag/  ^atte  er  fte  nid^t  oerlaffen  wollen.  3e(t 
b&ttd)f  e«  i^nt/  al«  fep  ber  S^ö^ling  nie  fo  fd)6n  gewefen  i  benn  er  fa$ 
unb  empfanb  i^n  mit  einem  frommen  unb  liebevollen  ^erjen. 

)Der  frb^li^e  JCnabe  lief  bergauf/  bergab.  Um  i^n  ^er  fangen  bie 
9tad^tigallen/  fummten  bie  fBitntn,  flatterten  bie  €k)mmen>6gel/  unb  ju 
feinen  S^fen  bluteten  bie  i&ibnfttn  SBlumen.  Qt  aber  ging  unb  fang/  unb 
^fipfte  9on  einem  *^ügel  ^um  onbern.  Seine  ^ele  mar  fo  Reiter/  mie 
ber  blaue  «^mel  über  it^m,  unb  ffin  Xuge  jgl&nste/  mie  ba«  936rnletn/ 
ba«  au«  einem  gelfen  quiUt. 

QnhXiä)  mar  fein  Jtbrb^cn  voll  ber  fd^bnften  ISlumen/  unb  oben  barüber 
lag  ein  Stxani  oon  gelberbeereu/  mie  ^ttUn  an  einem  ®ra«^alm  gerei^et 
S&d^lnb  blicfte  ber  glüdlid^e  ^aU  in  fein  volle«  Stbthä^n,  unb  nun 
fcftte  er  fid^  auf  bem  meieren  ^oofe  im  Gc^atten  einer  Qiöijt  nieber. 
.^er  fa^  er  ru^ig  bie  f(^6ne  ®egenb  im  ®lans  be«  S^ü^^^ndö  fi^  vor  i^m 
an«breiten/ unb  ^ord^te  ben  SBe4felgef&ngen  ber  9lad^tigatlen.— 2Cber  er 
^attt  fid^  mübe  gefreuet.  Selbft  ber  Subel  be«  gelbe«  unb  ba«  Sieb  ber 
9tad^tigall  fd|l&ferten  i^n  ein.  &o  lag  er  neben  feinem  vollen  5C6rbd^n 
—  felbfl  ein  lebenbige«  S3ilb  ber  ftnnlic^en  %ttnUn,  beren  ®enuf  i^n 
erf(^6pft  tyittz,  unb  i^re«  SBenoelfen«. 

Stufig  fd)lummerte  ber  ^olbe  Jtnabe.  ®ie^e !  ba  er^ob  ffc^  am  ^immel 
ein  ©emitter.  SDunfel  unb  fd)meigenb  sog  ba«  &twhlt  herauf.  IBlile 
leuchteten/  unb  bie  Stimme  be«  ^Donner«  tbnte  immer  n&^er  unb  lauter. 
|>l6(li(^  braufete  ber  SBinb  in  ben  2(eften  ber  Qx6)t,  jDa  erfd^raf  ber 
StnaUt  unb  ermad|te.  9iing«  um^er  fa^  er  ben  «^mmel  von  bro^enben 
SBSolfen  verhüllt  Jtein  Sonnenftra^l  erleuchtete  ba«  S^lb.  Seinem 
Gnoa^en  folgte  balb  ein  heftiger  jDonnerfc^lag.  jDer  arme  JCnabe  ftanb 
loie  Utiiuht  von  biefem  ^eclyfel  ber  2Mnge. 

So^n  be«  ®lü(f«/  bift  bu  ffci^erer  auf  beiner  frb^lid^en  SBa^n  ? 

€kl^on  raufd^ten  btde  SHegentropfen  burd^  ba«  £aub  ber  @ic^e.  jDa 
raffte  ber  erfd^odene  Jlnabe  fein  5C6rbd^en  auf/  unb  entflog.  —  Da« 
Ocmitter  mar  ober  feinem  «^upte.  Stegen  unb  Sturm  na^m  äber^anb/ 
ttnb  ber  Donner  rollte  \äjxtdlxd}tx.  Da«  Gaffer  fh:6mte  au«  feinen 
&><!en/  unb  von  feinen  Sd()ultern.  ^aum  vermochte  er  feine«  ^ege«  5u 
manbeln.  $l6|li4  fafte  ein  heftiger  äßinbflof  ba«  itbrbd^en  in  ber  «^anb 
be«  5tnaben/  unb  ^erfhreute  alle  feine  forgfam  gefammelten  IBlümc^en  aber 
ba«  S^^b  ^in.  Da  entflellte  ffd)  feine  ©eberbe/  unb  mit  jurnenbem  Un« 
mut^  fc^leuberte  er  nun  aud)  ba«  leere  J^brbd^en  )u  feinen  Süßen  auf  ben 
Soben.    &mt  meinenb  unb  burd(|n&$t/  erreid|te  er  tnbliö)  bie  ®o(^nung 
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feiner  (Sltem.  —  Skifer  &o^n  bet  (&xht,  {ft  bcin  Unmat^  usb  tk 
&tftaU  beined  Sürnenö  tiebUc^t/  loenn  bit  bcin  JBSmif4  t^rfagt  »itbr  ober 
ein  i^Ian  mißlang? 

9?alb  üetiog  |id^  ba<  ©ewittet/  unb  bet  .^mmct  fl&cte  ft4  loiebcc  auf. 
iDie  SB6ge(  begannen  Don  neuem  ii^tt  Eiebeti  bcr  tenbmann  feine  Krbcit 
X^ie  Suft  n>ar  reinec  unb  lüt^Ut  9enN)rben#  nnb  eine  \iift  9tn^  unb  CStiHc 
t^errfc^te  im  Zi)al  unb  auf  ben  |>äde(n.  jDem  neu  fletr&nften  9efi(be  eat« 
quoU  ^t&rfung  unb  SBo^igeruc^.  TCUeS  f^ien  erneutt  unb  oerifingt/  aU 
f &me  bie  iRatur  fo  eben  tvft  au«  ben  ^Anben  if^vt^  liebeooOen  ek^ffert« 
unb  bie  SBewo^ner  be«  gelbee  blictten  mit  banfbacer  Steube  |u  htm  fernen 
®mbll  empor/  bad  i()ren  Sluren  eSegen  unb  ®ebeif^en  gebraut  ^tte.  — 
@tärme  oerfüßen  bie  Cuftj  auS  buntelm  @ew6lf  fteigt  htt  «fnmmett 
@eden  jur  (Srbe  ^ernieber.  jDen  6o^n  ber  Grbe  bilben  l^e^n  nnb 
JCampf/  baß  er  bie  S^u^t  ber  SSerebtung  in  f!(b  fclb|t  ^eroorbcingt 

Xud)  ben  i}erfd)eud)ten  JCnaben  todte  ber  fitere  «^mmet  oon  neocn 
in  bad  ©efilbe.  $Bef4&mt  6ber  feinen  Unmut^  gina  er  in  ber  6tiQe 
iuruct/  fein  t)inmedden>orfeneS  Jt6rb4<n  tmeber  auf^ufu^eni  unb  H  arit 
fnfd)en  93lumen  ^u  f&Uen.  Xucb  er  fällte  114  neu  belebt  SDec  .^i4 
ber  (unteren  £uft/  ber  ©eruc^  bed  getbcd/  bad  Saub  bec  B&nme/  bcr 
@efang  bed  SBalbed/  2(IIed  f^ien  nac^  bem  ®ewittet  unb  erquicfenbcm 
Stegen  i^m  boppelt  fd)6n.  Unb  bad  befd^&menbe  Sewuftfepn  feined  t^ 
richten  unb  ungered^ten  Unmut^d  machte  feine  greube  fanfter  unb  bef4ct» 
bener.  ^£!ie  greuben  ber  (Srbe  bebürfen  ber  SBftrje  bed  gerben  fBk^fcU 
}u  i^rer  Sr^altung  unb  Sereblung.    Gin  Seweid  i^ret  itbif^en  9totnrl 

9tod)  (ag  bad  Jl6rbd)en  am  Xb^ng  bed  «^ftgcld.  (Sine  SrombccT' 
ftaube  ^atte  ed  juräctge^alten/  unb  gegen  bie  Gewalt  bed  tBinbed  gef^fttt. 
jDantbar  blicfte  ber  Knabe  bie  €$taube  an/  unb  Ibfete  bad  itbrb4cB. 
2(ber  mc  frob  war  fein  @rflaunen/  aid  er  nun  um  {14  ^er  flaute.  jDoI 
Selb  gl&njte  wie  ein  Sternenhimmel.  jDer  SHegen  (K^tte  taufenb  frif^e 
Stlumen  bervorgeloctt/  taufenb  Jtnofpen  gebffnet/  unb  in  ]ebem  Sluneib 
teld)e  perlte  ein  beller  S^autropfen.  (Sri(^  aber  f4»)&rmte  um^/  tau 
eine  emfige  SBiene/  unb  pflüctte. 

Da  neigte  {Id)  bie  Sonne  }um  Untergang/  unb  ber  fr6^li4c  Jtnobe 
enteilte  mit  ooUem  Jiörbdien  aur  ^eimat^.  XBie  entaöctte  i^n  fein  Sin« 
menfd)a^/  unb  ber  ^erlenfranj  feiner  frifd^  gefammelten  <Srbbeercn! 
X^ie  unterge^enbe  Sonne  umftrablte  fein  freunbli^ed  2Cntli|/  tr&^nb 
er  ^eimwanbelte.  Xber  nod)  freunblid)er  gl&njtc  fein  Huqtt  aid  er  ben 
J>anf  unb  bie  greube  ber  jirtlid)en  Sd)Wefter  »erna^m.  —  //«icbt 
n>a^r/''  fagte  bie  Butter  //  bie  Steuben/  bie  »ir  2Cnbern  bereiten/  finb  M 
bie  f(t6nflen  Don  allen  ?" 

2:).    Die  ^pacintf^e. 

(Smilte  wax  UtviiU,  baß  ber  SSinter  fo  lange  »&^rete  $  benn  f!e  liebte 
bie  SBlumen  fe^r/  unb  ^atte  ein  f leined  ®Mdjtn,  wo  fie  ftc^  bie  f46nfln 
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mit  eigner  ^nb  erao^.  ^Darum  feinte  fle  ftc^  nac^  bem  Sr&^Und/  unb 
ba§  ber  SSinter  vorübec  ge^cn  m6d)te.  ^a  fpca^  bcc  S3ater:  t/®itt)Ct 
Qndlki  id)  ^abe  bic  eine  I8lumenan>iebel  mitgebradit.  jDu  muf t  fte  bic 
ober  felbft  mit  ^or^falt  erstehen. ^'  //Sie  t>tvmbä)f  id^  hah  mein 
SBater?^'  antwortete  bad  9X&b(^n.  //SS  liegt  '\a  @^nee  braufen/  unb 
bie  @rbe  ifl  ^att,  wie  ein  @tein!''~®o  rebete  fte)  benn  fte  n>u$te 
niä^tt  ba6  mon  aud)  in  ®d)ecben  Blumen  er^ie^en  !ann/  unb  ^atte  ed 
niemaU  d^fcf^n.  ^Der  fßatn  aber  gab  i^r  ein  S6pfd)en  mit  @rbe/  unb 
(SmilU  tW  bie  SBlumen^wiebel  ^nein.  —  2(ber  fte  fa^  ben  SBater  an  unb 
liiö^lU,  itoeifeinb/  ob  and)  ber  S3ater  im  @rnfle  gerebet.  )Denn  fie  meinte/ 
ei  muffe  ein  blauer  «^immel  ober  ber  IBlume  fc^weben/  unb  Srä^lingd:« 
IfiftdSien  um  fte  ^r/  unb  unter  if^ren  >&&nben  !6nne  fol^e  >&errli(^feit 
nid|t  0ebei()en.  —  Denn  bie  finblid^e  Einfalt  f ennt  in  i^re  Sefd)eiben^eit 
bie  ^raft  nid)t/  bie  in  i^r  »o^net. 

9tad^  einigen  Sagen  ^ob  ftd^  bie  @rbe  im  ^d^erbeu/  unb  gröne  Sßlhttd)en 
trugen  fte  empor  auf  i^ren  @piOen  unb  famen  an  hat  £i4t.  iDa  fro^^ 
U)(tte  Smilie/  unb  t>erf ünbete  SSater  unb  SXutter  unb  bem  ganzen  ^aufe 
bie  ©eburt  be6  jungen  ^fl&nsd^enö.  2Me  SXutter  aber  fpra^:  //XSie 
loenig  bebarf  eS/  bag  ^ni  5U  erfreuen/  fo  lange  eS  ber  9tatur  unb  Einfalt 
getreu  bleibt!'' 

jDarauf  bene^te  @milie  bie  |)flanie  mit  SBaffer/  unb  l&d)elte  mit 
tßo^lgefatten  auf  fie  ^emieber.  2)er  Sater  fa^;  ed  an  unb  fprad^ :  //®o 
ttö^t  mein  J^inb !  bem  Stegen  unb  Z^au  muf  ber  ®onnenf(^in  folgen. 
>Der  @tra^l  M  freunblid^en  2Cuged  gibt  ber  9Bo()lt^at  i^ren  XSert^/ 
totld^  bie  ^anb  reid^t.  —  Dein  ^P&n^d^en  wirb  wo^l  gebei^eu/  @milie.'' 

9tun  famen  bie  SSl&tter  au«  bem  @4oof  ber  Örbe  gan^  ^eroor/  unb 
gl&nsten  mit  liebli^em  ®rän.  2>a  warb  Smilien«  greube  noc^  grbfer. 
ff  Dt'*  fagte  fle  auS  überftr6menbem  «^er^en/  „idj  will  auc^  wo^l  ^u« 
(rieben  fe^n/  wenn  fc^on  feine  SBlüt^e  f&me!''  — //©enägfame  ®eele!'' 
fprac^  ber  Später,  //^gift  bittig/  baf  bir  me^r  gegeben  werbe/  aH  bu 
}U  hoffen  wageft.  jDaS  ift  ber  £o^n  ber  befd^eibenen  ®enägfamfeif 
—  ^  seigte  i^r  ben  JCeim  ber  SSlume/  ber  ^wifd^n  ben  SBl&ttern  oer« 
^rgen  lag. 

Smilien«  Sorgfalt  unb  Pflege  wuc^ö  mit  ieglid^em  Sage,  fo  wie  bie 
SInme  ft(^  aUm&^lid^  entfaltete.  SOtit  garten  .&&nben  fprengte  f(e  Sßaffer 
barauf/  unb  fragte/  ob  tt  genug  ober  ^u  oiel/  unb  ob  e6  auc^  wo^l  $u  talt 
fei^tt  mb<l^te. — Unb  wenn  ein  Gonnenblid  burd)  bie  Senfter  fam/  bann 
trug  ^e  leife  wanbelnb  bie  ^flanse  ^nüber  in  ben  Gonnenfd^eiu/  unb  if^r 
Obern  ^ud^te  ben  0taub  t>on  ben  S3l&ttern/  fo  wiz  ein  9Xorgenläftd)en 
bie  SÜofe  um^aud^t.  — // £)/  bed  fäfen  SBunbed  ber  jarteften  £iebe  unb 
Unf^ulb ! ''  fagte  bie  SOeutter. 

^it  bem  ©ebanfen  an  ii)xt  SBlume  fc^lief  @mi(ie  am  Xbenb  ein/  unb 
»ac^e  mit  if^m  bei  SOtorgend.  ^e^rmald  erblictte  fte  aud^  im  Sraum 
ifjitt  l^pocint^e  in  ooUer  83lät(^e/  unb  wenn  fie  bann  am  borgen  nod)  nidjt 
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hiüt^tttt  unb  (Smtlif  ftd^  get&ufc^t  fa^/  war  fie  bei^atb  nnbf tfimmcvti  unb 
fpracb  (&d)elnb :  //  &t  tann  \a  nodi  loerben ! "  —  ^xaotiUn  au4  fragte  fie 
ben  SSater/  in  n>e(d)e  3^^^^  bie  SBIume  fic^  fleiben  tofirbe.  Unb  »ran  fie 
aUt  Sarben  burdYgeganden  mat/  fprad^  fie  mit  fr6(U4et  Gtimme:  it^^ift 
mix  einerlei/  wenn  fie  nur  biä^ef  — /#  6ftf e  9^ntafte/"  faste  ber 
fßaUx,  „toit  gaufelfl  unb  fpielefl  bu  fo  Ueblid^  urn  bie  fc^ulblefe  8iebc 
unb  bie  finbUcbe  Hoffnung !'' 

(Snb(id)  btäbete  bte  Slume.  3n>6(f  ©(ocTen  ^ttcn  f!4  in  ber  fM^  brt 
9){or9end  ge6frnet.  ^wifc^en  ffinf  breiten  fmaragbgrftnen  Sl&ttem  (ingea 
fie  t)ernieber  in  üoUer  judenblicfter  ®d«6n^t.  3^re  Sarbe  n>ac  c6t^f{4r 
QUidi  bent  S8teberfd)ein  ber  SXorgenrbtl^/  ober  bem  jorten  SDuft  raf 
@miliend  SBangen.  6in  balfamifcber  9BobIdent4  umf^wcbte  bie  Slume. 
(&i  rcav  ein  i^eiterer  flH&rjmorgen.  @milie  f onnte  bie  {^errttcbCcit  m4t 
faffen.  3^re  Jreube  n>ar  fliU  unb  o^ne  tBorte.  6ie  lag  oor  ber  Slttme 
auf  i()ren  Jinieen/  unb  fdhauete  fte  an.  ^Da  trat  ber  fBater  ^nein/  unb  fa( 
fein  gfltebtcd  Ainb  unb  bie  bliibenbe  <&))acint^e  an/  unb  marb  gerik^rt/  nnb 
fprad):  //Sirbe/  »ad  bir  beine  ^pacint^^  ifi,  baö  bifi  bu  un^/Clmilie!'' 
X>a  fprang  bad  9){&b(ben  auf  unb  umarmte  ben  fßaUtt  unb  nac^  tangrr 
Umarmung  fprad)  fie  mit  leifer  Gtimme ;  nZ^t  mein  Satco  m&db^  aa4 
id)  fo  fd)6n  blttben^  wie  fte !  " 


24.    IDer  grayling. 

6in  frommer  Jtnabe/  ber  blöbenbe  Gobn  eine«  Sanbmannft/  wanbelte  im 
S)e<)tnn  bei  ^vü))[\nQi  auf  bem  S^lbe  um^er/  unb  fein  ^rj  freuete  fi4 
ber  .&crrlid)tcit  beö  neu  gebornen  ?abreö.  —  Unb  aid  er  lange  um^rge^ 
tranbelt/  lagerte  er  fid)  auf  einem  «^ugel  über  ber&ueOte  eined  murmelnbcR 
S^Ctd^Utn^/  unb  bltcftc  ringd  um  ftd)  t)cr  mit  TCnbad^  unb  Siebe/  unb  »ar 
beiregt  in  feinem  «bergen. — X^a  oernabm  er  ein  (eifed  GJ&ufeln  in  bem 
(Mebüfd)  )ur  Seite  bed  ^ugeld/  unb  ed  trat  i)tvoot  bie  eblc  <9kflalt  mH 
3ünglingdr  unb  nabete  ftd)  bem  «^ugel/  unb  fe^te  ft4  sur  Geite  bed 
ftnncnben  Jinaben.  —  //SS^em  finnefl  bu  nad)/  mein  Sieber/''  rebcte  er  i^ 
aUf  n  unb  warum  bifl  bu  fo  ernfl  in  ber  SSlät^e  beined  Gebens?''  2)er 
^nabc  antwortete :  //@d  ift  mir  fo  eigen  im  «^er^en«  bie  ^crlid){eit  bed 
tommcnben  gröblingd  erfreuet  mid)  wo^U  aber  ed  ift  eine  fKUe  Sreube  ooQ 
föebmut^  unb  beimlid)er  <S^rfurd)t.  &Uitt  ed  b&ucbt  mir/  att  ob  i4  ta 
einem  IXempel  w&re.'' . . .  //83ifl  bu  benn  nic^t  au(^  in  einem  Sempel?" 
fagte  ber  Süngling/  unb  fein  grofed  blaued  TCuge  fha^Ue  mit  eignem 
t)6bern  G^lanje.  //  Hhtv,  **  fragte  er  barauf/  tiXocA  erfüllet  benn  bein 
^txi  üor  anbern  mit  fold)en  Smpfinbungen?''  jDer  JKnabe  antwortete 
unb  fprad):  „'S^ai  leife  SBanbein  ber  9tatur  unb  bie  C^tilU/  mit  loelAer 
(k\Xi  biefe  ^errlid)feit/  wie  oon  felber/  fid)  bilbete.  TCld  ber  @(l^ec  no4  in 
ben  @(blud)ten  lag/  unb  bie  Sc^oUe  no(4  f^art  war  oon  bem  n&4tli4fB 
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Sroft/  bü  D€t!ünbfte  fd^n  Ux  grü^Und  fein  Jtommen.  (Sv  fanbte  feine 
|)rop^ttnn/  bie  Serene.  ®ie  fd)mebte  and  bet  gurd^  )um  «^mmel  emy>or/ 
aU  ob  fte  ben  fd|lummecnben  Sttim  fngenb  aufdefe  jum  fceubigen 
er»ad)en/  unb  bent  9Xenfd)en0ef4led|te  bie  ewige  Orbnung  bee  9tatttr 
oerfänbete.  jDenn  f(^bet  fie  nid|t  fingenb  jwifc^n  bem  ^immel  unb 
bee  Scbe  ?  9Xan  fte^t  e«  bee  braunen  SBruft  bet  Srü^ling^botinn  ni^t 
an/  baf  fte  eine  ^rop^etenftimme  in  ftd^  t>eef(l^lieftf  unb  bandit  ^n^ 
f ennen  ed. '' 

#/2>a«  ifl  ba«  £006  be«  ®6tt(i(l!)en  in  feiner  einfad^en  ®tftalt,*'  fagte 
ber  SöngUnd*  —  //2(ber  fa^re  fort/  mein  Sieber/  mir  bie  ©efd^id^te  M 
Sensed  su  erj&^len.''  jDcr  ^nabe  fprad):  //9(ttn  erwarten/  bem  9flufe 
^e^orc^nb/  taufenb  Seben  in  bem  ^oo§e  ber  oom  %ioft  entbunbnen 
miktterli^en  @rbe.  SDie  9Binter0l6(!d)en  ftanben  ba  wie  blä^enber  €k{}nee/ 
unb  gemeinfam/  aU  ob  fie  oerbänbet  ben  uneberfe^renben  @turm  unb 
Sroft  nid)t  förc^teten.  TCn  ber  ®onnenfeite  bed  <£)ä0eU/  90m  dornen« 
0eflr&ud^  befc^irmt/  unb  nur  bem  fp&^enben  2Cuge  erfd^inenb/  blutete 
bad  einfame  buftenbe  $Beild^n$  ein  erfreulid)ed  ^tid^en,  baf  bie  frü^e 
|)rop^etinn  bie  ^a^r^eit  oerfünbet  ^ht,  Unb  wie  burd^fhrbmte  nun  ber 
£)bem  beS  Sensed  bie  danje  9latur  unb  oeriöngte  bad  2Cntli(  ber  @rbe ! 
)Dem  J^leinfien  unb  3arte^en  war  feine  ^'flege  fo  gut/  wie  bem  ®rofen. 
2Cu4  bie  oer^&Uete  Jtnodpe  unb  bad  eingewictelte  83latt  f)at  feine  ^iimm^ 
rung  unb  !0{ordenr6t^e.  —  3ft  ed  nid)t  eine  unb  bie  n&mttd)e  JCraft/  bie  in 
ben  ^flanaen  fld|  jur  SBlume  geflaltet/  unb  in  ber  S3rufl  ber  Xmfel  unb 
eerd^e  jum  (^efange  fid)  bilbet?  @o  gefeUte  fld|  SSlüt^e  au  SBtüt^e/  unb 
befand  sum  ©efange/  unb  balb'^— fa^e  ber  JCnabe  mit  flra^lenben 
ICugen  —  „iö)  {weifle  rdd^t,  balb  wirb  bie  ^ad^üQaVL  ben  C^orgefang 
twSenben/  ber  bie  fortfc^reitenbe  Entfaltung  ber  ^r&fte  begleitef 
//jBo^l  bir/mein  £ieber/''  fagte  ber  3&n0lin9/  //baf  bu  bie  ^anb  ber 
9latur  au(^  in  i^rem  teifen  98irfen  er!enneftl''  n^dit"  erwieberte 
traurenb  ber  Jtnabe/  //feit  ber  ^rieg  burd)  unfre  ©efilbe  tobte/  wanbte 
ic^  mein  TCuge  auf  bie  wo^lt^&tige  fHtte  9latur.  6ie  \dßtxi  mir  eine 
Srbfterinn.  —  Denn  fle^e/  ber  ^rieg  i^at  und  unfre  8&mmer  geraubf 
jDa  fagte  ber  Süngling:  //Sraure  nid)t  um  beine  £&mmer{  2Cu4  t)or 
bem  S^A()Iing  wanbelt  ber  6turm.  Qx  na^m  bir  bad  ©eringe/  urn  bir  bad 
^b^ere  {U  geben.  —  Die  «^ütte  muf  serreif en/  e^e  ber  ®4metterling  empor 

f4webt SSo^l  bir/  '' fe|te  ber  S&ngUng  nad)  einer  SBeile  ^in^U/ 

r/baf  bu  ben  IBater  ber  9latur  erfannteft/  ber  ben  grunting  fenbet!''  — 
''ICber/  a4/  fage  mxi"  fragte  ber  ^nabe/  // warum  fenbet  er  i^n  fo  teife 
ttnb  unoermerft  ?  Unb  warum  entfielet  ade  biefe  ^errtic^feit/  aU  ob  fte 
ocn  felber  flc^  biibete  ?  —  Def (^alb  ge^en  bie  fO^enfd^n  ooräber  unb 
nehmen  ed  nid|t  au  ^eraen.    3a/  fle  acrtreten  «^alme  unb  SSIumen/  unb 

b(ne(en  fte  mit  bem  SBlut  i^rer  SBröber. 98enn  fle  ben  Obem 

oern&^men/  ber  bie  (Srbe  \)erjlöngt/  unb  f&^en  bie  ^raft/  bie  2(Ued 
geiltet  —  0/  oeraei^e  mir/  bu  freunblidjier  3ungling/  id)  meine/  bann 
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tonnte  fein  JCrie^  me^r  fepn^  unb  Zitht  unh  tbanlhaxUit  wftrben  «^onb  in 
^nb  in)ifd)en  ben  blü^enben  Selbem  manbeln/  tme  Jtinblcin  oor  bea 

Kugen  beö  ftd)tbaren  fßaUxi.  •• jDcr  Sftngling   anboortete 

I&c^elnb:  til^%  meinefl  bu  »o^I  in  beinem  garten  «^^en.  Vbec  fte^^ 
bie  Siebe  unb  2)anfbarfeit  ftnb  auc^  06ttli4en  fiSkrent.  jDontm  fetrntn 
unb  entfalten  fie  fid)  in  bem  |HUen  «^er^en/  mie  ber  Sens  in  bcc  9Utitr  fut 
entfaltet.  ''  —  //£)  fo  wia  i((  an  bie  9latuc  unb  i^ren  unftd^tbarcn  Batcr 
mid)  XßXitKt  unb  nic^t  an  ba<  SQkfen  bee  ay{enfd)enmelt ! ''  rief  bcr  itnabci 
unb  blictte  gen  |>immel !  —  //  )Dann  »icft  bu/ ''  fogte  ber  S^nsling  nit 
(Srnfl  unb  SBärbe/  //  in  bem  Skater  bee  9latur  auc^  balb  ben  Botet  bcr 
fD^enfc^n  ertennen !  —  3d)  fd)eibe^''  fu^r  er  fort/  /#S^ebe  fep  mit  bir! 
®iebe/  audb  in  beinem  |>erien  t6net  bie  leife  9)rop(^tenfKmme  eine«  t^mm* 
lifd}en  eenje«.  2)u  fud)tefl  in  ber  9latur  bad  a56ttli(be.  <K<  be9e0nete 
bir/  unb  ed  »irb  bir  in  ^6^erem  ©lanj  unb  reiner  .^rmonie  begcgnea. 
—  ®iebe*  id)  bin  ber  Sngel  bed  %xii!^\\xi^%\'*  — 

Xld  ber  Sündling  biefed  gefpro^en/  jerftof  er  Dor  ben  Xugen  be<  itnabcn 
in  einem  milben  &id)tglani.  T>ix  flaunenbe  itnabe  fa^  i^n  ni<(t  me^ri 
aber  in  bem  S&Ätbd)f  n  fd)n)ebte  ein  leifeö  &&ufeln/  bie  ämcige  iittertefl« 
bie  Jinodpen  blubeten  auf/  unb  au4  bie  @timme  ber  9la4tidaU  ertinte 
ium  erflen  fD^al/  unb  ber  Jtnabe  felbfl  flanb  oecwanbelt  ba  —  ein  Ir&ftigcr 
Sunglind. 

25.    ;Die  Gebern  auf  Libanon. 

2>er  Jt6ni9  <{>iram  t>on  Sprud/  unb  ©alomo/  ber  Jtbnig  oon  Sftocl/ 
befud)t(n  einfl  0emeinfd)aftli(!b  ben  (febernwalb  auf  bem  Eibanon.  Vrm  in 
2(rm  wanbeltcn  bie  bciben  Jcbnige  unter  bem  buftenben  Gc^tten  bed  (oben 
^albed  einbet/  unb  «^iram  freute  ftd)  ber  weifen  Sieben  bed  J^ftnigd  oon 
3frael.  —  Unten  aber  ju  il)ren  S^fen  lagen  meit  um^r  bie  £&nber  unb 
blubeten  in  S^i^ben.  ^enn  @ialomo  unb  «£>iram  ^iten  einen  8nnb 
0emad)t  unb  waren  S^^^unbe  4  fo  waren  au4  i^re  $B6lfer  greunbe  nntet 
einanber.  Unb  bie  Ji6nt9e  ftanben  fhll  unb  fc^aueten  in  bie  Stnie.  IDa 
ging  «|>iram/  bem  SBe^errfd)cr  oon  S^Dtud/  bad  S^txi  auf/  unb  er  fpradf)  ju 
@alomo :  //  O  wobl  und/  ba§  wir  grcunbe  ftnb !  ^^te^n  »ir  ni^t  an4 
xo\t  bie  Gebern  auf  unfern  «£>6t)en/  unb  unfere  $B6t!er  urn  und  ^r?" 
iDa  antwortete  @a(omo/  unb  fpradb:  //SSo^l  nennet  man  bie  6eber  mit 
9*{ed)t  ben  t6niglid)en  i^aum.  @r  ifl  ber  |)6d)fie  oon  aUeu/  unb  feine 
»eflalt  ifl  ooU  ^ajeftdt.  @r  wäd)fet  auf  ber  ^6^  bed  ©ebirged/  and 
ben  9ßol!en  tnn!t  er/  unb  bebarf  nid)t  bed  S3ad)ed/  ber  feinen  guf  nc(e.— 
©eine  SBurael  umfaffet  bie  %z\\txi  ber  @rbe/  unb  er  taud)et  fein  *^upt  in 
bie  33l&ue  bed  «f)imme(d.  3at)rbunberte  %oX  ber  @turm  um  biefe  ISipfel 
getobt/  unb  ber  I)onner  urn  bie  ®tirn  bed  ernflen  Sklbed  geroOt.  3(bcc 
er  ftebct  unerfd)uttert/  frei  wie  ein  C^ott/  unb  o^ne  bie  SebürfnifT«  bed 
niebern  IX()aled.    2)arum  Reißet  er  aud)  ein  SBaum  dotted/  ben  Se^ooob 


@rs&^lun0cn.  31 1 

gcpfTanat  i)at  —  unb  fte^et  ein  93Ub  bed  ©efalbten  bed  «&6d)flen.'' 
//(Sincd  nut  fehlet  H^m,''  fagte  Girant/ ~//bie  buftenbe  SBlüt^  unb 
bie  n&^renbe/  erquicfenbe  %xud^t"  ^a  l&c^elte  ©alomo/  unb  fprad): 
^#  9{cbefl  bu  im  ©c^cra/  «^ivani/  obec  aid  bet  SBe^errfd^er  bed  ^ewinnenben 
fßolUi  ?  lOuftet  benn  nid^t  bie  gan^e  C^ebec  ?  —  Unb  too^u  bet  ^odji« 
ragenben  ^Königinn  bed  ©ebirged  bie  erquicüid^e  grud)t?  Zxii^t  fte  ni^t 
ben  f ü^nen  ©eefa^ter  butd^  bie  fd^&umenbe  SBoge  ?  9B6lbet  0e  nid^t  bie 
9aa&1le  bet  gdrflen?  Unb  balb/  «Girant/  toirb  fte  auf  ®ion  ftt^tn,  tin 
Ztmptl  Se^ooa^d.  —  ^ein  greunb/  ed  gibt  eblece  grüd^te/  aid  meiere  ber 
®aumen  t)erlangt. " 

3nbem  fte  alfo  rebeteu/  rollte  pl66li4  ein  ®e»ittei;  ^inauf  gen  Libanon/ 
unb  ed  bonnerte  gemaltig.  IDie  Könige  aber  flanben  im  ^icüd^t  bed 
fBalbed  fd)n>eidenb  unb  t)oll  (S^rfurd)t.  ^a  lam  ein  @tra^l  aud  bem 
®ewblfi  unb  serrif  eine  Q^eber  t)on  bem  ©ipfel  hi%  an  bie  SSur^el/  unb 
irad{)enb  flür^tc  0e  am  Tih^anq  bed  ©ebirged  (emieber.  ^ad  ®mblt 
ober  iog  braufenb  t)oräber.  X>a  traten  bie  Könige  ju  ber  gefallnen  Q^eber 
unb  fprad()en  unter  einanber:  //9Bad  ifl  alle  irbifd{)e  ®r5fe  t)or  bem 
2Cn0eftd)t  bed  @r^abenen !  —  (Sr  rollet  bie  ^immel  aufammeu/  mit  ein 
®ewanb/  unb  bie  @rbe  ifl  t>or  i^m  »ie  ein  Kröpfen  am  ^mer.  —  fßkt 
ma^  befielen  t>or  bem  JCbnig  ber  ^bnige?'' 

9(ad{)  einem  langen  füllen  9lad)benfen/  »ä^renb  fte  t>or  ber  jerfd^met^ 
terten  @eber  flanben/  fprad^  «^tram:  //SBenn  man  bie  Statur  in  i^rer 
fttrd)tbaren  ®r6f e  gefel^ien  ^at,  bünfet  ed  beina^  tffhndjt,  bem  «^erm  ber 
eM)^l>fung  einen  Sempel  bauen  au  motten.  IB03U  bebürfte  er  bed  STempeld 
oon  ^enf(^n](i&nben  gemacht  ?  *'  „^id^t  dv,  **  antwortete  @alomo/  „  aber 
ber  !Renf4  t^ebarf  beffem  jDad  unermef lid^e  SSerf  ber  @d)6pfung  beuget 
itin  nieber/  unb  gefettet  i^n  ju  bem  staube/  aud  wtld^m  fein  Seib  gebilbet 
warb.  &ein  eigned  Skr!  —  aid  ob  ed  ben  Unftc^tbaren^  2(ttgegenn)&rtigen 
umfc^lbffe  unb  begrenzte  —  fott  i^n  ergeben.  —  9lid)t  bad  beinerne  unb 
fleifd^e  ®e»blbe  ber  SBruft  ift  ber  ®eift  bed  ffXenfd^^en.  ^tam,  auc^ 
wir  ffnb  g6ttlid)en  ®efd)le(^ted ! " 

SDie  Stbtdqit  fd^iegen  lange,  darauf  fagte  ber  S3e^errfdf|er  Don  SK^rud : 
ffZd^,  unfer  J(6nigdleben  gleid)et  biefer  C^eber  oor  bem  Sßetter!'' 
/ffßo^lP'  erwieberte  ©alomo/  //ed  gleid)e  aud)  ber  Geber  nac^  bem 
Sktter !  IBemimmft  bU/  ^ixam,  totld)tn  IBo^lgeruc^  fte  ie(t/  in  i^rem 
2obe/  6ber  ben  SBalb  t)erbreitet  ?''  — 


26.    ;Der  S3orn    ber  ®enefung. 

3«  jDamadfudi  im  8anbe  2Cram/  lebte  ein  ^anu/  9lamend  S3arud)/  ber 
war  im  ganjen  8anbe  berühmt  wegen  feined  9{eid)tl)umd/  fo  baf  bie  Seute 
figten :  //  dtc  Reifet  mit  9ied)t  SBarud)/  bad  ifl  t>erbolmetfd)t/  ber  ®efeg« 
nete. ''    »Denn  er  befaf  bie  edfit^t  Snbiend  unb  2(rabiend/  unb  wohnte  in 
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einem  ^lic^n  V^Uaft,  ber  Sufiboben  toav  Don  dlAnienbem  9tomior# 
bebectt  mit  tbfllid^em  Seppi^/  unb  feine<  Stdc^^omt  toar  (ein  Snbc 
iDaju  ^atte  i^m  &ott  ein  ebleS  SSeib  gegeben/  unb  ftebcn  Mä^enbc  JCinbcr. 
—  Tihtx  fie^e!  e6  mar  loeber  Stiebe  no(b  greube  in  fdnem  «^teo. 
IDarum  flrebte  ec  t&gltd)  ben  ©lanj  feines  .^ufe<  m  me^n^  unb  boi 
€$d)6ne  mit  bem  &d)bnfttn  su  loe^feln.  2(bet  benno^  fonb  er  nid^  griebc 
in  feinem  «{^er^en/  unb  warb  immer  mtfimut^igerf  unb  bcr  CS^tef  ent»i4 
oon  feinen  Kugen. 

^  fprad)  er  in  feinem  «^r^en:  /^SBSai  fod  mic  ba<  (eben?  CU  bn 
mir  9licf)td  Seffered  unb  |>6^ere«  werben;  aU  i^  ^cftte  oon  3u0enb  auf« 
unb  i(^  n>e{|l  nun/  bad  KlleS  eitel  ift  unter  ber  Gonne»  nnb  mdnt  CkcU  ^ 
@tel  an  2(Uem. '' 

@o  gins  Sarud)  umber  in  f^wermut^ngen  ®ebanfen/  unb  betrftbtt  feti 
fSkih  unb  fein  ganjed  «^ud/  fo  baf  man  faete :  //  Hi  plaget  i^n  dn  b6fcr 
@eifl  i  f  barum  backte  er  feiner  Sage  ein  ttnbe  su  ma^eii/  baf  cc  ber 
yiage  (od  würbe. 

2>a  Dernabm  S3arud)/  bag  in  ber  6tabt  SRemp^t»  im  Sanbc  fRi|cai«f 
ein  weifer  fRann  wobne^  ein  9rop^t/  bem  &ott  bie  fBUUi^  ta  bal 
«fterj  gegeben/  alfo/  bap  er  p  ratben  wiffe  in  allen  2)ittgem    ttnb  Sani4 
befcblog/  ftd)  aufjumad^n/  unb  feine<  dlat^  }u  begehren,    ttnb  Sani4 
rief  bem  treueflen  feiner  ^Diener/  9lamend  ^aldjü,  unb  fpra^:  ##fBo^Iaaf 
rfifle  mir  jwei  JCameele/  unb  belabe  eines  berfelben  mit  Oolb»  CHIber»  sab 
ebten  Steinen/  unb  ben  Ibftliä^n  ©ewfir^en  Zvahitnil*^     Unb  9(aI4l 
tbat/  wie  ibm  fein  «E>err  geboten  ^ttt,    Baru^  aber  fegnete  fein  Bcib 
unb  feine  Jiinber/  unb  ma^te  ft^  auf/  er  unb  fein  jDiencr^  nnb  fif  logei 
t)on  bannen  fiber  ba<  Gebirge/  bur(4  bie  JBüße  na^  SRisraim.  —  Klfb 
3ogen  fte  mit  i^ren  Spieren  fteben  Sagereifen  in  ber  flBäftc  i  aber  fi 
erreid)ten  bad  Sanb  nic^t.     2>enn  ber  (Sngel  bed  «^errn  (Kitte  (te  mit 
SBlinbt)eit  gef(i)lagen/  baß  fte  bed  SSeged  fe^leteu/  unb  wuftcn  nid^t  linld 
ober  red)td.    Unb  ed  burftetc  fte  unb  t^re  Zffitxt  gar  fe^r.    SDenn  ed  war 
Irin  tlufU  nod)  SBrunnen  in  ber  SBüfle  weit  unb  breit/  unb  fie  fanunettfi 
bfd  9^ad)td  ben  Sbau  in  itiren  !R&nte(n/  unb  faugten  barau/  i^ce  Sippen 
ju  ne^en.     jTa  fcufj^te  SSarud)/  unb  fprac^:  /,  @&be  i4  nid^t  gern  aUe 
®(b&^e/  bie  bad  5tamee(  führet/  unb  i^rer  no^  t>itl  me^r  and  meinen 
(9ew6lben  in  ^amadf  um  einen  SBed)er  bed  SBafferd/  bad  in  meinen 
&iixUr\  aud  !0{armor  unb  i)orpbi)r  fprubelt/  —  unb  alle  meine  CbflliiieB 
SBetne  in  meinen  iCellrrn  fur  ein  SB6mIein/  bad  unfere  i^unge  laben 
mbditt. "  —  2C(fo  feufjte  SBarud)/  unb  ber  Sag  war  fet)r  fcbwät/  unb  bie 
^t^c  nabm  uberbanb/  unb  ed  burflete  fte  immer  me^r/  fo  baf  i^re  Seelen 
matt  würben,    ^a  fd)(a(^tcten  fte  cined  ber  JCameelei  aber  ed  warb  fc^ 
tetn  SSaffer  in  ibm  gcfunben/  woran  fte  ftd)  laben  m6(^en.  — JDa  ti^ 
93arud)  feinen  ^unb  auf/  unb  fprac^  ju  fD^al^i:  ttH^t  bu  mein  treacr 
X)iener  unb  (9cfä^rte/  f)abe  i(^  bic^  ^ier(^in  geführt/  baf  bu  meinetwegen 
flerbefl !    deinem  «^aufe  ba^eim  war  i^  eine  9lage  in  meinem  Unrnnt)» 
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unb  Mr  nun/  mein  treuer  Wtalä^t  Un  ic^  ein  dnget  hti  IBerberben<  in  htt 
fBöften!    ttnb  bennoc^  buibeft  bU/  t9ie  ein  8amm/  bos  feinen  SJlunb  nic^t 
ouft^ut  t)or  feinem  Chrwürger/  unb  murreft  tdd^t  gegen  beinen  SBerberbeo 
ber  für  beine  Sreue  ben  gluc^  Aber  bic^  bringet !    TLd^  ^aläfi,  mie  fott 
i^H  biroergetten?''— IClfo  rebete  Saruc^— 2(ber  ^Staläfi,  antwortete 
ttnb  fprac^:  //9Bie  foOf  ic^  meinem  «^erm  nic^t  gerne  folgen  bi«  in  ben 
Sob  ?    4^h*  id^  bo<^  «on  beinem  S3robe  gegeffeu/  unb  beinem  Sßeine 
getrunfen  hii  auf  biefen  Sag.    ^ob*  i^  ber  guten  Soge  genoffen/  toit 
foOf  i(^  mi(^  benn  ber  bifen  weigern?  — ^bd^te  ber  .^err  nur  bi(^  aui 
ber  9{otitf  erretten/  unb  meine  ^ete  sum  Sbfegclb  nehmen«    SBin  i(^  bod^ 
ber  einzelne  !Rann$  aber  H  trauren  um  bi4  ein  SGBeib  unb  fteben 
JtinMein. " — Unb  aid  ^Staid^i  biefe  SBorte  gerebet  ^atte,  ha  t>ttm^  er 
nid^  ferner.    IDenn  feine  ®eele  murbe  matt/  unb  er  fanf  nieber  auf  bie 
0rbe.    )Da  brac^  S^ruc^  hai  ^€t%t  unb  er  fiel  auf  fein  ICntli(  in  feinem 
3ammer  unb  meinete/  unb  fprac^:  //K(^/  .^err/  fyxtt  ®ott  «^mmetg  unb 
ber  drbeu/  t)erberbe  mid^l  benn  i4  bin  ni^t  wert^  ber  ®nabe/  bie  bu  mir 
erjeiget  ^fl/  unb  bie  Saft  meiner  0ftnben  ru^  fd^wer  auf  meiner  ^ele ! 
XMrum  oerberbe  mi(^/  mie  ed  meine  Z^ttn  wert^  finb.''  —  ttnb  nad^m 
8ant4  biefe  fS^rte  gerebet  f^atU,  oer^mmte  er/  unb  meinete  fe^.  — 
eitfft,  ha  {am  ein  Stoufdt^en  t)on  fern  ^r  aud  bem  Seifen/  glei(^e  ba« 
9lattf(ten  eines  Sbmleini.    Unb  IBaru4  er^b  fein  ^uptt  unb  ^vd^tu 
dlfo  er^ob  auc^  ba<  Jtameel  fein  .^upt/  unb  neigte  bad  O^r  ^u  bem 
fllttufd^n/unb  na^ete  f!d^  bem  gelfen.    iBaruc^  aber  fprac^:  //SBirb  ber 
0ttget  bed  «^rm  benn  ein  IBunber  t^nttt  unb  mitttn  in  ber  SBäften  ben 
9elfen  bffntn,  hat  er  und  oom  SBerberben  errette  ?''    2Clfo  fprac^  SBorud^ 
rnib  eilte  fKngU/  unb  fie^/  an  bem  gute  bed  Reifend/  in  ber  Siefe/ 
qsoU  ein  S3bmlein  mit  Harem  fßafler/  unb  ed  fhrbmte  f 6^1  unb  reic^lid^f 
imb  feine  ®eflalt  mar  lieblich    2)a  fiel  S3aru(^  oon  neuem  auf  fein 
Vntttt/  unb  weinete  unb  rief:  //Ttc^/  «^err  ®ott/  nun  erfenne  id^  in 
fBafr^t/  baf  bu  barm^s^  Mft/  unb  t)on  grofer  (9äte/  unb  baf  bu 
fBonber  t^fb  obmo^t   ic^  beiner  IBarm^eraigfeit  nid^t  mert^  bin!'' 
tteud^  ober  tronf  nic^t  aud  bem  S3bmlein/  fonbem  brachte  eilenbd  eine 
th^  unb  füllte  f!e/  unb  lief  hinüber  ^n  feinem  IDiener  9Rald^f  unb 
»Nifd^  i^m  bie  ^l&fe/  unb  ne^te  feine  Sippen.    2)a  fc^lug  SJ^alc^i  bie 
Xttgen  auf/  unb  fa^  feinen  .(erm  an.    Saru4  aber  fiel  i^m  um  ben  4>ald/ 
ttnb  weinte  oor  greubeu/  unb  rief:   //£>  ^aldji,  bu  greunb  meined 
.^ersend)  ni^t  me^r  mein  2Hener!  Tid^l  hat  id^  hid)  gcfunben  ^bel  — 
— €Ke|^  ber  Sngel  bed  «(>errn  ^at  und  ein  S36rnletn  gezeigt  1    »Darum 
tMt^  «nb  erquidte  beine  6eele/  auf  baf  bu  lebeft/  unb  id^  au4  lebel ''  — 
Usb  iKM|bem  ISkaldjü  getrunfen  i^atu,  warb  feine  @$eele  erquidttr  unb 
fdwcudf  fü^e  i^n  }u  bem  S36rnlein/  unb  fle  nahmen  0peife  oon  ben 
Jtttmeelen/  bie  fie  mitgebra(^  ^tteu/  unb  festen  fid)  in  bie  ^äl)lung  bed 
Sbmleind/  unb  afen  unb  tran!en/  unb  würben  fatt.    2(lfo  tr&ntten  fte 
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aud)  i^r  Zf^itt,  unb  ruhten  aud  oon  i^rcn  SBcf4»erben/  tinb  ibre  GeclcB 
würben  erquicft  unb  grfl&rft.    Unb  f!e  blieben  bafelbft  bfe  9ta&^  bti  an 
ben  anbern  Sag.  —  Xld  nun  bte  0onne  aufginge  iprad^SRat^i  ju  Sant^i 
feinem  |>errn:  //€$ie^e/  bie  Gonne  ift  aufgedangcn.    fSHUft  bu/  fo  f&a' 
i4  bie  64l&ud)e/  unb  toit  jie^en  oocm&rti  iu  bem  f)rop^teB  tm  tenbe 
fRii^ratm  gegen  2(benb?    fSic  mbgen  nidbt  ferne  me^  fe^n.''  —  2)a 
I&dtelte  SSaruc^  lu  feinem  treuen  2)iener  ^Rald^/  unb  faftc  feine  {Ntsb; 
unb  fpra4:  //^ein  93ruber  SJlalc^/  ni(^t  alfol    6ie^#  bet  «^err  ^ 
mir  bie  SBeid^t  gegeben/  bie  iä)  gefud^  ^be.    ®o|ii  bcbftrfte  H  hH 
9rop^eten  in  ^ijraim  ?    SBo^Ian/  mir  moOen  gegen  Storgen  |ic^  be« 
SBege«/  ben  mir  gefommen  ftnb.^'  — «Darauf  f&Uten  fte  bie  Ck^lAu^e  not 
frifcbem  SBaffer/  unb  tr&nften  bad  Jtameel/  unb  tranCen  felber/  nob 
fegneten  ben  ClueU/  ber  fte  Dom  Cerberben  gerettet  ^tte^  nnb  jcgen 
fr6f)lid)  i^re  @trape.— Unb  ali  fie  in  ber  «^mat^  anlangten  )n  ^bomaitt 
faf  Zf)\iiat  bad  SBeib  8)arudX/  t>or  ben  S^ren  be<  4>aitfe«  fammt  i^jittn 
fteben  Jtinblein  unter  ben  ^almeu/  unb  fte  erfd^raf  #  aXi  fte  0aru4  fa^« 
unb  feinen  2>iener  ^ald)i.     93aru4  aber  ^rjte  fein  SBeib  unb  feine 
Jttnblein/  unb  meinete  Dor  greuben.  —  2)a  er^b  S^irja  i^c  6tiaimei 
unb  fpra4 :  //  ®efegnet  fep  mir  ber  meife  ^ann  9Ri)raim</  bee  endfi  fo 
balb  mteber  ^eim  fenbet/  unb  gefegnet  feip  mir  SSarud^/  mein  beliebter  I 
S>enn  fte^e/  beine  ®efla(t  ifl  eine  anbre#  unb  bein  XntU(  lenktet  mir/  wie 
ein  @ngel  be«  grieben«.    9lenne  mir  bo4  ben  SRann  9otteg/  ber  bei 
{rieben  in  beine  6eele  aurüctgerufen  ^t/  baf  i(^  i^n  fegne!''  —  2>ft 
I&d)elte  IBarud)/  unb  fa^e  fein  VSdh  an/  unb  ers&^lte  ICIIegf  wie  c<  i^ 
unb  !Ra(d)i  begegnet  mar/  Dom  2(nfang  an  bi<  ju  dnbe.    Darauf  fpn4 
er:  //@ie^e/  nid^t  ein  !Renf4  unb  f)rop^t/  fonbem  9ott  feib^  ^  nri4 
untermeifet.    3n  ber  SBäfle  ^abe  id)  iDemut^  gelernt  5  im  S36nileitt  ^b* 
id)  bie  @(nabe  be«  2(Ubarm()eriigen  unb  feine  &(kU  erfannt/  unb  in  meinem 
Wiener  einen  ^enfd^en  unb  Sreunb  gefunben !    Unb  nun  le^re  idf  erneuet 
5U  cud)  juruct/  unb  e«  mo^nt  ber  grieben  in  meinem  «^rgen^  bec  CbfHüter 
ifl/  benn  (9olb  unb  Silber/  unb  ben  mir  meine  ®ütec  ni^t  «u  geben 
t)ermod)ten. "  —  2(lfo  rebete  fSatud),  unb  fein  fßanbel  mar  freunbli«^  mb 
fd)Uc^t  unb  re(i)t  bi«  an  ba«  @nbe  feiner  Sage.    2Cber  oon  feinen  64&t<B 
tf)at  er  mo^l  im  ganzen  Sanbe  meit   um^r/  unb  marb  Mn  Vmer 
gefunben/  bem  er  nid)t  ^alf  in  feiner  Krmut^.    jDa  fagten  btc  Zxmiüi 
benen  er  ^alf:  //S8ot)l  mag  er  mit  Siecht  SBaruc^  genannt  merbcn$  benn 
er  ifl  ein  ^efegneter  be«  «£>errn/  unb  t>on  i^m  felber  fommt  Ge^n.''— 
dt  aberfprad):  //€^iel)e  aud)  bie«  ^at  mi(^  ba«  Sbmlein  gelehrt.''  — 
Unb  al«  ein  3a$r  t)erfd)munbcn  war,  jog  er  t)in  au  bem  CuieU  mit  VtaWt 
feinem  greunb/  unb  SBeib  unb  Jtinbern/  unb  meiste  ben  fSoxtif  unb  hawtt 
barneben  eine  Verberge  fär  bie  $i(ger  ber  SSüfle.    jDen  CLueO  aber 
nannte  er  SBoor  9{efa^/  ba«  ^cijct :  //S3orn  ber  (Iknefung.  '*    Vlfo  l^ffi 
er  bi«  auf  ben  heutigen  Sag. 
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27.    Tit  9ta^t  bit  aicblid^en. 

« 

($tne  fSdxbt  SBtenn^ot)  auf  bem  9{ü(!en/  fafl  Dor  Jt&Ue  ftort/  fam 
^mnon,  ber  alte  S{fd)er/  aud  bem  entbl&ttetten  «^aine  jurfic!.  ^fi^fam 
»Hinfte  cr  ben  befd)neiten  9fab  »or  bem  «^aufe  St^mard  bed  3&d<^^ 
toorbct/  unb  wottte  Abet  bie  fßttdt  be<  SIutfe<  na(^  feiner  ^fitte  hinüber. 

H^alt,  mttxl"  tief  aber  ber  3&gcr/  unb  fprang  unlb  aud  feiner 
fßo^nung  ^eraud:  //IBo  ^afl  bu  bad  ^ola  ^r?  £)ad  «^olj  ifl  nid)t 
bein !    jDu  ^aft  mir*«  entwenbet ! " 

€Semnon  erfd)raf :  //3&der/  id)  f^aU  nid)t  tnttoenhtt,"  ftammette  er. 

3 1  ^  a  m  a  r.  Säge  mir  ^id)H  t>or/  later !  ® cftem  erft  f &Ute  id)  «^olj  i 
brüben  im  fßalbe  liegt  e<:  t)on  biefem  na^mfl  bu'd !    ^v  bamit ! 

€Semnon.  9lein/  3&0er!  34  ^^'  ed  gefammelt/  SHeid  för  9leid/ 
rcblic^  unb  uä)t 

St^amar.    2)u  lägft^  alter  ©raufopf !    «^er  bamit! 

@emnon.  &ti)t  nur!  (S<  jtnb  ja  lauter  f leine  bürre  Steifer/  bie 
id)  sufammentrug^  wie  i^  jte^  unter  ben  S3&umen  im  &d)nttf  serfhreuet 
fonb. 

3t^ama r.    (Sntmenbet  %aft  bu'd !    SBad  will  id^  beiner  8öden ? 

^  rif  er  bem  ©reife  ungefläm  bie  S3ürbe  t>om  Stätten/  unb  warf  fte 
über  bie  SBrActe  ^nab  bem  ®trom  jum  Spiele.  //  9lun  ifl  ber  streit 
30  @nbe/''  fagte  er  ^6^nif(l^/  unb  txahU  milb  in  bag  «^ud.  @emnon  fai^ 
i^m  me^mikt^ig  nad),  unb  manfte^  naffen  fBlidt^t  t)on  bannen. 

9tad)  einigen  Sagen  warb  bie  8uft  m&rmer.  ^r  @idfiof  ging.  ^ 
f<!^mmen  bie  Gtücte  m&^tig  ^ran^  unb  b&umten  |!d)  f  rad)enb  an  ben 
5So(^n  empor.  6d)oUen  jerborflen  ju  ^d^oüttit  unb  Srämmer  ju  Sräm^? 
metn.  (Sid!l6f e  fammetten  ft4  fh:&ubenb  ju  «Raufen/  unb  ftemmten  ftd^/ 
tinb  fd)n)eaten  bie  SBaffer  bed  reif enben  ©tromd. 

töa  fam  C^aliffon/  3t^mard  &oi)n,  aud  ber  Gtabt^  unb  wollte  über 
He  SMcte  wanbern.  TCber  er  bebte  unfd)löfftg  unb  erfd)ro(!en  ^urfict/  aid 
cr  bie  €$<l^Qberf€ene  fa^.  ©emnon  felbft/  ber  eben  in  ber  ©egenb  einen 
Jta^n  wimmerte/  mifriet^  i^m/  fein  Seben  in  bie  2^obedgefat)r  ju  wagen. 
St^mar  fa^'d.  //  ^omm  i)uvti^  herüber/ "  rief  er  tro^ig/  n  bie  S3räc!e 
toirb  eben  nid^t  bred^en  i  weif  @ott/  ju  wad  bid^  fonft  ber  alte  «oberer 
no4  verleiten  würbe.    SComm  herüber ! " 

CF^liffbn  tief.  ®to§  auf  ®tof  an  bie  IBrücte.  Qt  wanfte.  —  9tod) 
ein  Gtof .  3€(t  fiel  er  nieber  —  9{un  wieber  einer.  —  X)a  fanf  bie 
Srücfe/  unb  ftürjte  in  bad  Sßaffer/  unb  ber  ^nabe  mit.  SBte  wüt^cte 
ba  ber  Sater  brüben^  wie  jammerte  ©emnon^  ber  ©reid/  l)eruber! 
%üxd)tttiid)  beulte  im  gluf  ber  Jtnabe^  unb  fd)rie  um  ^ülfe.  Xn  einem 
IBalfen  eingeflemmt/  ^alb  oom  @ife  erbrücft/  rif  i^n  ber  ©trom  ^in. 
Untrb^lid^  lief  ber  3&ger  am  ©eftabe  um^er^  ftampfte  ben  S3oben/  unb 

z2 
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fd)nc/  unb  ran^  mut^lo<  bie  «f^&nbe.  fiMc  fonntc  ec  t^fftn,  baf  bcc 
Sifd)er  ben  UndlücftidK n  retten  »ütbe  ? 

2(bet  ®emnon  mit  ben  €$i(btr^dten  fprang  be^rr}t  in  feinen  SULtj/üt 
unb  iwang  i^n  mut^ig  bur4  bie  ©d^Qen  nnb  bucc^  bie  Sonnenbalfoi 
bee  Srficte  $  rif  ben  J(naben  aud  bem  etmUU  unb  brac^  i^  gtiURi^ 
jum  Satet  an6  8anb.  //  ^tx  %tl>*  i4  bir  beinen  Go^n  iurü(t#''  fogte  ec 
liebreid)/  mit  einem  Son/  ber  es6lfe  felbfl  be^A^mt  ^e :  »  Mt  ec  i$ 
frifi^  unb  gefunb/  nut  ein  weni9  ecfd)ro<ten.''  Stumor  d^autc  fU| 
nid)t/  bie  Kugen  aufjufc^lagen/  unb  ftanb  tonge  befd^mt  unb  fhimm  bo. 
#/18er0ib  mit/  reblid^c  @tei<!''  fP^ad^  ec  enbli4  |u  fe^  derfi^rt»  unb 
mit  einem  Strome  oon  3&^ren  bie  i^m  wibec  IBilleii  bie  ron^n  fBtneni 
^rabflikt^ten:  //IBergib  mir  mein  ^rte<  Setradenl''  t^Kai  foO  iä^ 
bir  vergeben?''  enoicberte  ^mnon  mit  freunbfic^  Stiene:  tf^V  i4 
mid)  bcnn  ni(^t  eben  genug  an  bir  ger&^et  ?'' 

St^amar.  2(lfo  war  JBo^lt^un  beine  SUi^C/  beteibigter  IDIami?  — 
®ott !    SH&c^et  ft(^  ber  »ebti^K  fo  ? 

2a    2)e8  alten  64immeU  Ie(te  e^tnnbe. 

2>ad  ®ef(^d)tlein/  melc^d  id)  ^ier  au^eic^nen  vM,  ift  auSne^neil 
einfad) ;  ffir  mand)  deinen  mo^l  ni^t  t»ie(  befftr/  aU  gar  fUäft^f  aber  c< 
ifl  0runbn)a^r/  unb  ^t  mid)  in  tieffler  €^Ie  gerüf^.  7Cu4  I&ft  fi^  oOctr 
^anb  |>übr4«d  babei  beulen  unb  mut^mafeu/  unb  fo  moo  H  benn  ^ 
ein  9(&((^n  finben  für  ®lei4dc|hmmte. 

C^in  ebler  Süittcrtmann  (atte  einen  ebten  Gdyimmel)  bee  ^tte  i(B 
oftmalen  getraden  bei  Jtriegdftbunden/  Gd^Uttenfa^rten  onb  f^acOen 
Siebedritten/  unb  nne  nun  ber  ^rr  ft(^  in  eine  beglücfte  t&nbli4<  ^^ 
[am!eit  inxudioQ,  na^m  er  bad  f<^6ne  S^ier  mit  ftc^  unb  pflegte  feim 
ba  ed  3u  feinem  ^Dienfle  me^r  f&f^ig  n>ar.  —  dined  fc^bnen  Sage«  gebt 
ber  ^err  auf  bie  >£)utund  fpa^iercn/  wo  ber  ®4immel  graf  te.  jDa  nimmt 
i^n  bad  nun  fd)on  fe^r  alt  geworbene  S^iec  gans  t)on  iveitem  xoa^v, 
l&§t  oon  bem  wör^igen  ©rafe  ah,  unb  trabt/  fo  gut  eg  ge^n  voiVL,  auf 
feinen  Slitter  ju.  ^er  mtttt,  wie  fauer  ed  bem  lieben  Spiere  wirb/  nab 
ge^t  i^m  alfo  falben  Sieged  entgegen.  T>a  freut  ber  alte  €k!^mmel  M 
fo  fel)r  ju  i^m,  legt  i^m  ben  ^opf  auf  bie  @4ulter/  unb  liebtofet  iffm, 
unb  tann  bed  ®d)meid)elnd  (eute  gar  fein  C^be  finben. — ^aum  ift  bet 
^err  wieber  in  fein  ^aud  jurüctgefe^rt/  fo  fommt  i^m  bie  ^Reibung  na4: 
//(Sben  ifl  ber  alte  &6)immtl  umgefallen  unb  liegt  tobt  im  ®rafe.'' 

SBte  id)  bie  ttetne  83egeben^eit  auffd^reibe/  werben  mir  wiebec  bie 
2(ugen  babei  feud)t/  unb  überhaupt  fo  oft  icb  baran  benfe.  ^^treift  ed 
nid)t  ein  wenig  an  fRoi  S3aparb  in  ber  ®efd)i(!bte  oon  ben  «^mondfinbem? 
9lur  baf/  ®ott  Sob !  ^ter  ein  freunbltd^r/  bantbarer  ^rr  mitfpielt/  nicbt 
ein  fo  btptomatifd)er  Jtlpferpriefler/  aid  borten  ber  Süeinalb  erf^eint/  unb 
alle  feine  fd)6nen  |>elbent^aten  bamit  oerbirbt/  baf  er  fein  liebed/  getreued 
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9(0$  ectr&nfen  l&f t/  urn  htm  i^fer  feinen  SSiUen  ju  t^un^  unb  gdeben  su 
befommen.  SSeil&ufig  defagt :  ein  altet/  fpanifc^er  SKtterroman  l&ft  ben 
Ste^nalbod  feine  Unbanfbatfeit  folgenbermaf en  empftnben : 

fts[>at  ebU  SHoj  SBa^arb  toat  ni(^t  untergegangen  in  bee  Slttt^/  fonbetn 
^atte  SDtA^lfleine  unb  aOen  ^lunbec  oon  jtd^  geworfen/  unb  war  aurnenb 
Don  bannen  gelaufen  in  bie  SBMlbnif.  9liemanb  toufU,  »ad  aud  if^m 
geworben  war.  )Da  tritt  einflmalen  aiepnalbod/  bie  mannic^fac^n  Un« 
t^Un  feined  wilben  Sebend  ju  fü^nen/  eine  ^tgerfa^rt  an.  Unb  wie 
er  nun  tief  ^ineinfommt  in  bie  CSin6be  —  oer^ejcte  S^^iere  unb  b6fe  ©eifUr 
unb  ii^inen  ergebene  SJ^enfc^n/  unb  Unget^fime  aller  ICrt  ftnb  i^m  fd^on 
ftnnt>erwirrenb  begegnet/  aber  9li(^td  ^ot  i^m  bad  ftolje  «^era  erfd^üttert 
in  feiner  ta|>fern  S3ruft/  —  ba  fie^t  er  auf  einmal  ein  ^errlid^ed  9to%  $in 
unb  wieber  laufen/  unb  bilbet  ftc^  auc^  su  Knfang  ein/  bad  fep  nur  eben 
fo  ein  |>^ntaftif4(d  SMng  5  ober  beutlic^er  unb  immer  beutlicl^r  erfennt 
er  9^0$  Saiporb/  fein  liebed/  alte«/  ^u  taufenb  rü^mlid^n  S^^ten  t>orbem 
bei  i^m  audge^arrted  9toff  unb  ruft  ed  mit  f^meid^elnben  SBorten  an/  unb 
fä^lt  fo  red^t  feine  gan^e  (Steele  in  Siebe  unb  Ge^nfud^t  unb  inSReue  bewegt 
8lof  SBaparb  ^brt  au(^  auf  i^n/  fommt  freunblic^/  wie  fonft/  ^erangetrabt/ 
unb  legt  i^m  fanft  fd^meic^lnb  ben  Jtopf  auf  bie  €$d^ulter.  2(ber  inbem 
Stepnalbod  ft^  nun  einbilbet/  bad  eble  Zf)in  gei^^bre  wieber  ifynf  fc^on 
feiner  ^&f lic^n  Cic^ulb  beinah  g&nalid^  oergift/  ja  wo^l  gar  Xnftalten  jum 
2Cuff!(en  madij^f  —  ha  plbftlic^  wirb  9lof  S3a)^arb  burd^brungen  oon  ber 
abfdKuli^cn  CSrinnerung.  3ürnenb  reift  er  fic^  lod/  wät^enb  ^aut  unb 
beift  ed  na^  bem  Derr&t^erifc^n  |>erm  unb  rennt  in  bie  weite/  enblofe 
Sottberwöfte  bat)on/  unb  feined  ffXenfc^n  2(uge  ^t  ed  iemald  wieber 
erbUcft  )Beraaubert  unb  unerreid^bar  foil  ed  noc^  umt^erlaufen  bid  auf 
ben  (heutigen  Za^" 


29.    jDu  follft  bid^  beiner  «^erfunft  nic^t  fd)&men. 

• 

3n  ber  Stefibens  eined  beutfd^n  Surften  lebte  ein  ffXann/  ber  ftc^  bur4 
feine  ^enntnifle  unb  Slugenben  bid  aur  SBörbe  eined  ^inifterd  ^inaufge« 
f^wungen  ^ttt.  ®eine  |>erfunft  aber  war  am  ^ofe  Tillen  ein  9l&t^fel/ 
benn  9Hemanb  aid  ber  gärft  wuf te  bat>on,  unb  bie  •&6flinge  aerbradt^en  jtd) 
ottd  IReugierbe  ben  ^opf/  weld()er  «^erfunft  benn  wo^l  etgentlid!)  ber  ^inU 
ftn  fepn  mbd^tt,  ^er  gfirft  ^tte  i^n  auf  feinen  SRrifen  fennen  gelernt/ 
i^n  aid  @efret&r  mitgenommen/  unb  i^n/  ba  er  fo  oiel  SBoraüge  bed  ©eifted 
itnb  «^aend  an  i^m  entbedtte/  a^  feinem  ^ebling  unb  erflen  &taat^^ 
beomten  gemad^. 

9inft  feierte  ber  fRinifler  feinen  ©eburtdtag/  unb  ^atte  baau  eine  grof e 
mb  gl&naenbe  ®efellfd!)aft  eingelaben.  ®d)on  waren  bie  ®hftt  t>erfammelt/ 
rnib  alle  fa^n  mit  erwartungdooUen  SBlicfen  ber  2(nfunft  bed  fDiinitlerd 
entgegen.    C^  blieb  ungewöhnlich  lange  aud/  unb  man  t>ermut^te/  baf  er 
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etnnX  SBefonbcrc«  oor^ben  muffe,  ünhii&it  ba  er  Me  Veusiecbe  brr 
^rren  unb  iDamen  ^oc^  ge nu^  defpannt  f^tttt  trat  er  am  Vrme  einer  altes 
iB&uertnn  in'6  Simmer.  3u  feiner  Einfen  ging  ein  9vtitf  ebenfafl«  b&n« 
tri\&j  gef  (eibet/  unb  mit  abgefhi^ten  «^aren^  beffen  ean^eS  Sene^men  bie 
SBcrlegcn^t  ftc^tbar  madßt,  in  bie  i^n  ber  Vnblitf  einer  fe  oome^en  «sb 
aa^lreid)en  Q^efeUf^aft  oerfc^te.  2)er  fXinifier  grAfte  bie  2Cn»efeaben 
mit  einer  fhimmen  SSerbeugung/  unb  nbt^e  fit,  f)(a(  s«  ne^en.  Or 
felbfl  aber  fät^rte  feine  I^Segleiter  an  ba<  oberfte  Snbe  bei  dimmeri»  nnb 
mie<  i^nen  bie  erften  9l&|e  an  ber  2afel  an.  Xuf  alien  0efi(^em  UH 
man  S3efremben  unb  (Srflaunen  über  einen  fo  feltfamen  Kujias. 

9{ac^bem  nun  2Caed  feinen  ^la^  an  ber  Safel  Benommen  ifottif  \pta^ 
ber  aXinifler:  f/fReine  ^erren  unb  S)amen!  edfon  l&ngft  lai  i^  asf 
3(^ren  ®eftd)tem  ben  SBunfcf)/  genauer  oon  meiner  Kbtunft  unterri^tet  )f 
fepn.  ^ute/  an  meinem  @kburt<tage^  bietet  ft4  mir  burd^  ben  Sefiul 
meiner  2Ce(tern  eine  \d)Mxi^  Qklegen^t  bar#  biefe  uufd^tM^e  Slcngierbe 
in  befriebigen/  unb  &ie  mit  meiner  Samilie  n&^r  befannt  ju  nuuten. 
XHefer  mfirbige  Q^reid  ^ier  ift  mein  Sater^  feit  breifig  Sauren  fRftOer  in 
bem  t^üringifc^n  2)orfe  «&.  XHefe  e^rwftrbige  2Clte  an  feiner  Geite  if 
meine  Gutter/  bie  Soc^ter  eincd  reblid^n  Sauem^  aui  bemfelben  jDorfe. 
34f  i^r  einziger  @o^nf  oerbanfe  i^nen  XlCe<#  wa<  itinber  nnr  immer  i^ 
2(eUern  oerbanf en  f 6nnen. ''  —  Unb  nun/  inbem  er  fld^  |u  feinen  Veltero 
menbete/  //93itte  i4)  CSud)/  fprec^t  nnb  ^nbelt  gerabe  fo/  oU  eb  3^  iv 
«^aufe  w&ret!'' 

Qt  erfolgte  eine  9aufe  i  bann  brad^  ein  alter  f!ebsig]&(friger  föhttft,  ber 
bem  aXinifter  gegenüber  faf /  ba<  &tiUfd^gen.  ,,  tbat  ift  brao/  3^ 
QiitUtni,**  rief  er/  //baf  6ie  34re  2(eltem  fo  in  CS^ren  ^Iten.  Ber 
ein  guter  ^o^n  ifl/  ber  ifl  aud)  ein  braoer  ^anu/  unb  oerbient/  atte 
Sage  !0{inifter  ju  werben."  )Die  Uebrigen  ftimmten  biefer  Xeuperung 
bei/  unb  3eber  beflrebte  ftd)/  ben  2(Uen/  mit  2((l[)tung  su  begegnen.  — 
iDa  ber  Jürfl  bieg  erfuhr/  n^ar  er  fo  erfreut/  baj  er  ben  fRinifter  befugte/ 
ben  beiben  HiUn  (^(üct  wünfc^te/  einen  folgen  ®o^n  erlogen  ^u  b^ben/ 
unb  3ebem  ein  2(nbenten  mit  ben  ^ulbreidbflen  2(eu$erungen  feiner  (9nabe 
überreichte. 


30.    Spaziergang  be6  arabifd)en  ^^itofopben   Yl^afAib. 

Um  ^ofe  bed  5(alifen  S){ufa  2(U^abi  lebte  ein  ®veU,  mit  tarnen 
7iUfRa\di\h,  ein  ^ann,  an  toilditm  bic  ttrinen  (^ef(^6pf4)en  oon  «^6f[ingen 
i^ren  ^i^  übten/  ben  bie  Damen  ungern  litten/  unb  ber  in  \tä^  nnb 
ßebenjig  3a^ren/  oierjebnmal  aud  bem  2(ntli|  feinei  SBe^rrf^etd  »ar 
verbannt  roorben/  ircil  er  immer  irgenb  eine  unangenehme  SBa^rbeit  auf 
ber  Sippe  trug.    Qv  l&cbelte  feiner  SBerbanuung/  benn  im  Q^rten  bec 
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Statut  wax  er  in  bet  beflert  ®efeUfd^ft/  unb  bet  ^of  bedef  i^n  t>ierae^n^ 
mal  auröcf/  meil  man  fab/  bag  er  ben  ^of  entbe^en  f onnte. 

3n  einer  t>on  jenen  ®traf^|>o(^n/  ba  er  in  ber  @infam!eit  bem  9fabe 
ber  S(Bei<^eit  nad)fpürte/  0elan0  e<  i^m  bie  ^pvad^c  ber  St^iere  gtt  er^rün? 
ben/  unb  oon  biefem  2(udenbli(!e  ant  toax  ed  fein  liebfled  SBergnögen/  bie 
man4)erlei  Gattungen  ber  S^^ere  au  belaufeten.  @r  fanb/  baf  fte  oft 
toemftnftider  plauberten/  al$  ein  Jtammeriunfer. 

Coined  ZaQt^  bemerfte  er  auf  ben  SBl&ttern  eine«  S3uf(^d  eine  ^olo^ 
nie  iener  Snfeften/  Sp^emeren  genannt/  »eld^en  ber  &d}bp\tx  bad 
3iel  il)reö  2)afe9nd  neben  bie  @tunbe  i^rer  ©eburt  ftecite/  benn  0e  merben 
geboren  unb  fterben  an  einem  Slage.  TiUBta^ö^ih  n&^erte  ftd)  taufd^enb 
einem  Zxnpp  biefed  fleinen  ®ett>ürmd/  unb  bemerfte/  bag  jte  ^eftig  unter 
einanber  bifputirtcn  ^  ba  fte  aber  alle  augleid)  fprad{)en/  fo  bauerte  ed  lange/ 
e^e  er  ben  ©egenftanb  if^xt^  0treited  erlauerte.  @nbli(^/  nad{)bem  fid)  bie 
grbften  ©(freier  unter  bem  «Raufen  mfibe  gefd)rien/  l)5rte  er^  bad  bie  Siebe 
t)on  jwei  frembeu/  nur  eben  angefommenen  S^irtuofen  fep/  einer  «pummel 
unb  einer  9)iü(te/  über  beren  SSorjäge  bie  Stimmen  ber  Qpi)tmtxtn 
fe^r  get^eitt  maren.  jDie  (Sine  behauptete/  bie  «pummel  finge  ben  fc^bnflen 
IBaf,  ben  man  je  im  Süeid^e  ber  3nfef ten  ge^brt  5  bie  2(nbere  oert^eibigte 
ben  einne^menben  ^Difcant  ber  ^Me. 

„mMlid)t^  Solf !"  rief  2Cl«8iaf(^ib :  //bad  tro^  ber  menigen  ®tun« 
ben/  bie  ed  ju  leben  $at/  ftc^  boc^  am  «^ummelbag  unb  ^äcienbifcant 
^tt  ergbgen  oermag.'^ 

e&c^lnb  wanbte  er  fein  D^r  3U  einem  Greife  ber  Sp^emeren/  ber 
ottein  auf  einem  SSlatte  faf  /  unb  folgenbed  Gelbftgefpr&d!)  f^ult 

//  ^e  berft^mteften  SBeifen  meined  SBolfed/  bie  dele  ©tunben  oor  mir 
gelebt  ^aUtif  behaupteten  fd{)on/  baß  biefe  SBelt  nid)t  l&nger  aid  ac^tjel^n 
etunben  bauern  f bnne  i  unb  mid)  bönf t/  fte  fatten  diid^t  ^Denn  n^enn 
id)  bebenfe/  »ie  fe^r  gu  meiner  Seit  bag  groge  (S^onnenlid^t/  aud  welc^m 
He  9{atur  i^r  8eben  fc^bpft/  ftd^  gegen  bad  ^eer  geneigt  \)at,  welched 
Mefen  Srbenball  begrenzt  4  fo  !ann  id)  xddjt  anberd  Dermuti^ieu/  aid  bag 
H  feinen  Sauf  bort  enbigen/  feine  Sacfel  in  ben  glut^en  audlbfd^eu/  unb  fo 
bie  (Sxht  in  ewige  Sinfternig  ^inabftogen  »irb/  wtld^  natürlid^  eine 
allgemeine  3erflbrung  hervorbringen  mug.  34  ^abe  oon  biefen  ad^titf)n 
etunben  fteben  bur^lebt/  bad  ftnb  oier  ^unbert  unb  a^^^njig  SJlinuten. 
d^in  ]()0^ed  2(lter  1  »ie  menige  unter  und  erreid)en  bied  3iel !  34  ^^^^ 
ganae  Generationen  entfielen/  blühen  unb  oerfdiwinben  fe^n.  fDieine 
ie^igen  Jreunbe  ftnb  bie  JCinber  unb  ©rogünber  ber  greunbe  meiner 
Sugenbtage/  bie  mir  fd)on  lange  vorangegangen  ftnb/  unb  ad) !  —  nur  au 
balb  werbe  id)  i^nen  folgen.  3n>ar  befinbe  i^  mid)  bei  meinem  ^o^en 
TiUtXf  ®ott  fei)  jDanf!  no4  ai^^n^^  ^^^^f  ^^4  "^ann  id)  nad)  bem 
gew6(nlid)en  Sauf  ber  9latur  auf  nid)t  me^r  aid  ^5d)flend  nod)  ad)t 
Wnuten  rennen.    SBktd  Reifen  mir  nun  alle  meine  ^üt^t  unb  Krbeit? 
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wa«  ^Ift  u  mivt  baf  i^  unter  taufenb  Ctoroen  cintt  Bortat^  9on  fH« 
Ztfau  auf  tiefem  Blatte  gefammeU/  »el^cii  ba<  ^raiUM^eiibc  <Mc 
meiner  Sage  mir  nid)t  ^u  oerie^cn  ^effattct?  tbnfenft  ^bc  Ut  mi4  oft 
far  mein  Soll  ind  64Ia(^0ctümmel  eewaflt«  mnfonfl  ^(c  iä^,  fern  om 
fkrAufd»  ber  flSelt/  biefe  Jtolonie  bur4  »rife  •<(€(<  i»  bilbcn  gcfmtt 
—  3max  meine  Sreunbe  fd^ieid^In  mir»  baf  i^  cine«  flrofcn  Kamei 
nad)la|Tc  $  aber  »o  bleibt  mein  ^ftadivuprnt  menu  am  Cnbc  bcr  o4(|e^ 
€$tunben  bie  eonne  oerlif^t/  unb  bie  IBelt  In  evi^f«  fMfU  |iirft(Ke(it? 
3a/  loenn  i(b  auf  einen  bauemben  fllu^  oon  breifi^  bi$  oicr|i0  Cttwb« 
red)nen  f  6nnte ! ''  — 

2(Is8(af4ib  l&4<Ue  —  unb  erf^raf  gleicb  barouf»  baf  er  gelAc^ 
l^atUi  benn  0tunben  ober  3a^re— -l&uft  ba<  ni^t  am  Snbe  auf 
(Sim  tinau«  ? 


31.    ITer  6taar  oon   ^e^ringen. 

6elbft  einem  6taar  fann  ti  nä(U4  fc^n/  »cnn  er  Otwas  0elemt  ^y 
»ie  oiel  me^r  einem  fRenfdjen.  —  3n  einem  refpeCtabetn  jDocfe#  iä^  toOt 
\a^in,  in  Q^tqvxn^en,  ed  ifl  aber  ni^t  bort  ^ef^ctenr  fonbcm  ^  ia 
eanbef  unb  berieniger  bem  H  begegnet  iftr  lieft  ti  oieQeictt  in  biefem 
2(ugenblict/  nid)t  ber  €^taar/  aber  ber  iXenf4.    3n  CScflringen  (atte  ber 
SBarbier  einen  &taar/  unb  ber  »oblbefannte  Se^riunge  ^h  i^m  Unterri^t 
im  €$pre(ben.    X>er  C^taur  (ernte  nid^  nur  alle  JBl6rter#  Me  i^  fein 
@pra4metfler  aufgab/  fonbem  er  a^mte  jule^t  an4  fdber  na^«  toai  tt 
t>on  feinem  ^errn  %hxttf  gum  (Sicempel:  //34  ^in  ber  Sarbier  oon 
®egringen.''    ®ein  ^rr  b^tte  fonfl  no4  allerlei  StebenOarten  an  fM/ 
bie  er  bei  jeber  Q^elcgenbeit  wieber^olte/  }um  <trempe(:  6o  fo/  (a  tei 
ober  par  compa^ie  (bad  %t\^  fo  oiel  aU:  in   (SefcUfilaft  mit 
2(nbern)$    ober:    //S(Bie  (35ott   wilU''    ober:   //2)n   IDolpatf^.'' 
6o  tituUrte  er  n&mlid)  indgemein  ben  ^(riungeu/  wenn  er  ba<  (olbe 
9flafter  auf  ben  Sifd)  ftri(^/  anftatt  auf<  !£u(b/  ober  wenn  er  boi 
@d)eermeffer  am  Släcten  abjog/  anflatt  an  ber  G^neibe/  ober  wenn  er  ein 
2(r5neig(ad  jerbrad).    2C(te  biefe  9{ebendarten  lernte  na4  unb  na4  ber 
€$taar  aud).     X^a  nun  t&glid)  oiel  Ceute  im  «^ufc  waren/  weit  b(r 
Sarbier  aud)  Branntwein  audfc^enfte/  fo  gab'ö  mondial  oiel  ju  la4en/ 
wenn  bie  0!5&fte  mit  einanber  ein  Q5efprÄd)  führten/  unb  ber  0taar  warf 
audb  (in<  oon  feinen  SS&rtern  brein/  bad  ftd)  baju  f(bi(tte/  aia  wenn  er  ben 
Berftanb  baoon  ^&tte/  unb  mandbmat/  wenn  i^m  ber  lic^unge  rief: 
//^anfel/  toat  ma4fl   bu?''  antwortete  er:  //»Du  2)olpatf41" 
unb  alle  ?eute  in  ber  9tad)barfd)aft  wuften  oon  bem  .^nfel  ju  er}&(len. 
(Sineö  Sagrö  aber/  alö  i^m  bie  befd)ntttenen  glfigel  wieber  gcwa^fn 
waren/  unb  bad  Jcnflcr  loar  offen/  unb  tad  SBettcr  fcböu/  ba  ba^te  ber 
^taar :  //  Z^  W>^  K^^  f4)«>n  fo  oiel  gelernt/  ba^  i(^  in  ber  fBSeU  tonn 
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focttommeti/''  unb  ^f4  sum  genftcr  ^inani.  SSkg  wax  et.  €$etn 
erfter  Stttg  gin^  ini  %tih,  mo  er  jtc^  unter  eine  SefeUfd^iaft  anberer  SBbgel 
mi^^tt  unb  ati  fte  aufflogen/  f[og  er  mit  i^nen/  benn  er  ba^te :  Bit 
unfTcn  bie  ©elegen^t  ^er  ju  ^nb  beffer  aid  id^.  TCbtt  fte  flogen  unglfid^ 
(id^  JBeife  aUe  mit  einanber  in  ein  ®atn.  )Der  ®taar  fagte:  //SBie 
9ett  »ilt.'^  TCId  ber  SogelfteSer  fommt/  unb  fit^t,  toai  er  für  einen 
grof  en  gang  get^n  ^/  nimmt  er  einen  IBogel  na(^  bem  anbern  be^utfam 
^au</  bre^t  i^m  ben  4^li  um  unb  wirft  i^n  auf  ben  SSoben.  2(U  er 
aber  bie  m6rberif(^n  ginger  wieber  nac^  einem  befangenen  anifttedtt, 
unb  benft  an  ^iä)U,  fc^rie  ber  befangene:  /f34  ^in  ber  S3arbier 
Don  @egringen^''  alt  »enn  er  müfte^  wai  i^n  retten  muf.  2)er 
fBogelfteUer  erfd^ra!  anf&nglid^/  aid  menn  ed  ^ier  ni^t  mit  rechten  SHngen 
auginge/  nac^i^^er  aUx,  aid  er  ftd^  erholt  f)atte,  fonnte  er  !aum  oor  Sac^n 
3U  2Ct^em  Comment  unb  aid  er  fagte:  //®i  «^anfeO  ^er  ^dtte  i(^  bid^ 
ni(^t  gefudbt^  »ie  fommfl  bu  in  meine  ®d)linge?'^  ba  antwortete  ber 
«^anfel:  "Par  compagnie."  2Clfo  brachte  ber  SBogelfkder  ben  ®taar 
feinem  «^errn  mieber/  unb  befam  ein  guted  Sanggelb.  IDer  Sarbier  aber 
crmarb  ft(^  hamit  einen  guten  3ufpru(^/  benn  Seber  wollte  ben  mer!« 
to6rbtgen  .^nfel  fe^en/  unb  mer  fegt  nod^  weit  unb  breit  in  ber  ®egenb 
win  aur  2(ber  laffen^  ge^t  jum  SBarbier  oon  @egringen. 

^erfe:  60  CItwad  pafftrt  einem  Gtaar  fetten.  2(ber  fc^on  mand^r 
iunge  9Renf4/  ber  au^  lieber  (erumftanfireu/  aid  bai^ieim  bleiben  wollte/ 
ift  ebenfaOd  par  compagnie  in  bie  ®(^linge  geraten/  unb  nimmer  ^eraud 
gefommen. 

82.    X)ad   wohlfeile  fOtittagdeffen. 

<8d  ift  ein  alted  ®prid(|Wort:  //SSer  Knbem  eine  ®rube  gr&bt/  f&ltt 
fetber  barein. '^  —  TCber  ber  Sbwenwirt^  in  einem  gewiffen  6t&btlein  war 
fd^n  oor^er  barin.  3u  biefem  fam  ein  woi^ilgef leibeter  (3aft.  S^xi  unb 
tro^ig  verlangte  er  fär  fein  ®elb  eine  gute  S^fc^fuppe.  «{herauf 
forberte  er  aud^  ein  &tti<t  SHnbfleifc^  unb  ein  ®emüfc/  f&r  fein  ®elb. 
jDer  fdirt^  fragte  gan}  ^bflic^ :  ob  i^m  nid^t  au4  ein  ®lad  fSkin  beliebe? 
f/O  freili^  \a,"  erwieberte  ber  ®aftf  z/Wenn  i(^  etwad  ®uted  ^aben  fann 
fi&r  mein  ®elb.''  9tad)bem  er  fld^  2(Iled  wo^l  i^iatte  fd)med!en  laffen/ 
30g  er  einen  abgefd^liffenen  €Se4)fer  aud  ber  Za\dit,  unb  fagte:  tf^itx, 
4>crr  «Mrt^/  ift  mein  ®elb.''  2)er  Sßirt^  fagte:  //Bad  foU  bad 
^fen?  et^  i^  mir  nid^  einen  S^ler  fc^ulbig?''  £)er  ®afl 
erwieberte:  //3(^  %aht  för  feinen  Scaler  0peife  oon  euc^  verlangt/ 
fonbem  für  mein  ®elb.  «^ier  ift  mein  ®elb.  ^t^x  ^b'  i^  ni^t 
4^f>t  i^  mir  gu  oiel  baför  gegeben/  fo  ifk*d  eure  ©d^ulb. "  —  JHefer 
eittfair  war  eigentlich  niöyt  weit  ^er.  (Sd  ge^6rte  nur  Unoerfc^&mt^eit 
bagU/  unb  ein  unbeffimmerted  ®emftt^/  wie  ed  am  &nbt  ablaufen  werbe. 
2Cber  bad  iBefte  fommt  nod!|.    //3^r  fepb  ein  burc^triebener  &d^Xh" 
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ermieberte  ber  fl&xtti),  „  unb  ^&ttet  wo^C  ttxoai  ZnUvt  oerbient.  Vbec 
{4  fdKnfe  euc^  bad  fRittagöcfTen  unb  ^icr  no^  ein  SierunbiiDansig» 
jtreujer^tact  baju.  9lut  fepb  fKUe  jui;  &ad^,  unb  9c^t  ju  mdnrm 
9lad)barn/  bent  S&tennnrt^/  unb  mad)t  u  i^m  eben  fo. "  2)a<  fogte  err 
nDftt  ec  mit  feinem  9lad)born/  bem  SB&cennnrt^/  au<  Srobncib  in 
Unfrieben  (cbte/  unb  @iner  bem  Unhtvn  icglic^n  Sort  unb  &dfm^ 
gerne  antrat  unb  emneberte.  Hbtt  ber  f<tilan(  Qhft  griff  l&^elnb  mit 
ber  einen  «^nb  nad)  bem  angebotenen  €klbei  mit  ber  andern  oorfi^t^ 
nad)  ber  S^&r/  wfinfc^te  bem  SBirt^  einen  guten  TCbcnb/  unb  fagte: 
//Sei  euerm  9la&jhatnt  bem  «^errn  93&renmirt(^/  bin  ic^  fc^n  gcvefenf 
unb  eben  ber  ^at  mid)  gu  eud)  gefd^ictt  unb  fein  TCnberer.'^ 

@o  waren  im  ®runbe  SSeibe  (^intergangen/  unb  ber  jDcittc  ^tte  ben 
9luOen  baoon.  2Cber  ber  liflige  Jtunbe  ^&tte  ft4  no4  obcnbrcin  einen 
fd)6nen  2>anf  oon  SBeiben  t>erbient/  menu  fte  eine  gute  C#(re  baranl 
gelegen/  unb  jtd)  mit  einanber  auSgefb^nt  ^&tten«  jDcnn  Stieben  ttn^iitt 
aber  Unfrieben  vtvitfyct. 

3d.    2)er  «^irtenlnabe. 

Hhha^,  mit  bem  3unamen:  ber  ®rofe/  5t6n{g  Don  9>erf?cn/  tvar  elnf 
auf  ber  3agb  oerirret.  (Sr  fam  auf  einen  93erg/  mo  ein  ^irtentnabe  eine 
^rbe  0d)afe  weibete:  ber  5tnabe  fag  unter  einem  Saum/  unb  Miei  bie 
Sl6te.  2>ie  füge  ^elobie  bed  Siebed  unb  bie  9(eugierbe  lo<fte  ben  Jt5mg 
n&^er  (inju :  bad  of ene  (S(eftd)t  bed  5tnaben  gefiel  i^m  i  er  fragte  {(■ 
fiber  allerlei  XÄti^c,  unb  bie  fd)neUen/  tref enben  2(ntworten  biefe«  Jtinbed 
ber  9latur/  bad  o^ne  Unterrid)t  bei  feiner  «^erbe  aufgenni^fcn  war/  festen 
ben  Ji6nig  in  S3ern>unberung.  @r  l^atte  no4  feine  ®eban!en  barftber/ 
aid  fein  SSe^ter  baju  tam.  //^omm/  Sedier/''  rief  er  i^m  entgegen/ 
//unb  fage  mir/  tt>it  bir  biefer  Jtnabe  gef&at.''  IDer  SBegier  tam  (erbet: 
ber  Jtbnig  fe^te  feine  fragen  fort/  unb  ber  JCnabe  blieb  i^m  feine 
Antwort  fd)ulbig.  6eine  Unerfc^rocten^eit/  fein  gefunbed  Urt^efl/  unb 
feine  offene  S^^eimfitbigfeit  nahmen  ben  Jtbnig  unb  ben  fiegier  fo  fe^  eim 
bag  jener  bcfd)log/  tt)n  mit  ftd)  ju  nehmen/  unb  erjie^en  ju  laffeu/  bomit 
man  f&^e/  irad  aud  biefer  fd)5nen  Xnlage  ber  9latur  unter  ber  .^nb  ber 
JCunft  werbe. 

SBie  eine  ^elbblume/  bie  ber  ®&rtner  aud  il^^rem  barren  SSoben  (^bt/ 
unb  in  ein  bejfered  @rbrei4  pflanzet/  in  furgem  i^ren  itel4  enoeitert/ 
unb  gl&ngenbere  Sarben  annimmt:  fo  bilbete  ftd^  aud^  ber  jtnabe  unoer* 
mertt  ju  einem  ^anne  oon  grogen  Sugenben  aud.  IDer  itinig  gewann 
i(^n  t&glid)  lieber  $  er  gab  i^m  ben  9(amen  Uli  S3eg/  unb  madbte  i^n  so 
feinem  ®rogfd)a6meifler. 

Xli  S3eg  befag  alle  3:ugenben/  bie  jtd)  nur  jufammen  üereinigen  lafen: 
Unilr&fltd)(eit  in  feinen  bitten  9  Sreuc  unb  ^(ugf^eit  in  feinem  Xmt; 
Sreigebigteit  unb  (Srogmut^  gegen  bie  Sremben  i  ^f&Uigfeit  gegen  IffU/ 


bit  i^n  urn  Qttoat  baten/  unb  ob  er  gleidj)  bet  Stebting  be<  JCbnigö  wax, 
hit  befd)€ibenfle  2)€mut^.  SBad  i^n  aber  am  meiflen  unter  ben  perftfd^en 
«^ofleuten  aud3eid)nete/ war  feine  Uneigennfi^idfeit:  benn  nie  lief  er  fld^ 
feine  ^Dienfte  bejal^len  4  feine  guten  S^^aten  ^tten  bie  reinfte  CluelU/  ba< 
fiSerlangen/  ben  9)ienfd)en  nü^lid^  ju  werben.  Unb  bo(^  entging  er  bei 
oSen  biefen  Sugenben  ben  SSerleumbungen  ber  |>bflinge  nid^t/  bie  feine 
(Sr^ebung  mit  ^eimlid^em  9leibe  anfai^i'n.  ®ie  legten  ii^m  allerlei  Satten/ 
unb  fuc^ten  i^n  bei  bem  ^6nige  oerb&d)tig  iu  madden.  2Cber  ®djad) 
TCbha^  toat  ein  gürfl  oon  feltenen  @igenfd^ften  i  argwb^nifc^r  SBerba^t 
war  für  feine  große  €>eele  au  fleiu/  unb  2(li  ISBeg  blieb  in  ^Cnfe^n  unb 
Biui)t,  fo  Idnge  fein  großmütl^^iger  SBefc^äger  lebte. 

Sum  UnglÄct  ftarb  biefer  große  JCbnig/  unb  Bä)ad^  ^f!/  ber  ibm  folgte/ 
fd^en  bie  Sk^flage  ber  $B6l!er  gu  red;tfertigen/  bie  ed  b^bauert/  baf 
0ute  Surften/  wie  anbere  !Renf(^n  fterben.  (Sr  war  bad  obttige  Sßiber« 
fpiel  feine«  $Borg&nger$/  oott  ^i^ttautn,  ®raufam!eit  unb  ®eia  4  SSlut^ 
Dergiefen  fd)ien  i^n  ju  erquicfen/  wie  ben  X>urftigen  ein  Srun!  SSaffer. 
60  einen  Cberberrn  Ratten  2Cli'<  geinbe  erwartet/  unb  i^r  t>erborgener 
!Reib  würbe  fogleid)  wieber  ftc^tbar.  @ie  hvaä)ttn  t&glid^  SBerleumbungen 
gegen  ben  ®d)a6meifler  an,  auf  bie  ber  5t6nig  anfangt  nid)t  ad^UU,  hU 
eine  unerwartete  S3egeben^eit  biefe  2Cn!lagen  wa^r  gu  machen  fehlen. 

^er  JCbnig  n&mli^  t>erlangte/  einen  foftbaren  ®&bct  }u  fe^en/  ben 
Gd^iac^  Tihha^  t>om  türf ifd)en  ^aifer  jum  ©efd^enf  befommen  i^ttt,  unb 
beffen  einige  «^ofleute  erw&(^nten.  2>er  @&bel  war  mä)t  ju  ftnben/  ob  er 
gleich  in  bem  nad)gelaffenen  S3eraeid)nifle  beö  großen  Tihhat  eingetragen 
UKir  5  unb  fo  fiel  ^d^aä)  ®efi'd  S3erbad)t  auf  ben  ©(^agmeifter/  baß  er  i^n 
oeruntreuet  ^abc.  XHeß  war,  wad  feine  Seinbe  wünfc^ten^  fte  t)erbo|)0 
petten  i^re  SBefc^ulbigungen/  unb  malten  i^n  aid  ben  &rgflen  SSetrüger. 
// (5r  ^t  t)iel  <&&ufer  jur  SBewirt^ung  ber  Sremben  gebauet/''  fagten  fte/ 
f/unb  anbere  bffentlid^  ®eb&ube  mit  großen  Soften  aufführen  laffen. 
%t  tarn  aid  ein  nactter  Jtnabe  an  ben  «{)of/  unb  bod^  befttt  er  iegt 
unermeßlich  9{ei4t](|ümer.  JBo  !6nnte  er  atte  bie  ^oParfeiteu/  womit 
fein  «^ud  angefüttt  iftt  ^er  ^ben/  wenn  er  ben  fbniglic^n  €kf|a(  nid)t 
^ftb^le  ?''  Tili  S3eg  trat  eben  aum  JCbnige  herein/  aid  i^n  feine  S^nbe  fo 
ocrflagteu/ unb  mit  jornigen  SBlicien  fprac^  ber  Jtbnig :  //2(liS3eg/  beine 
Untreue  ift  funb  geworben  5  bu  ffaft  bein  2Cmt  t)erloren/  unb  i(^  befehle 
btr/  in  t)ierse^n  IXagen  9{e(^nung  abzulegen. '^  Uli  83eg  erfc^ra!  nid)tj 
bcnn  fein  ©ewiffen  war  rein  i  aber  er  bebad)te/  wie  gef&^rlid)  ed  fepn 
»firbe/  feinen  Seinben  t)ier2e^n  S^ge  3eit  ^u  laffen/  e^e  er  feine  Unfc^ulb 
bewiefe.  tt^txxi"  f|>ra(^  er/  //mein  £eben  ift  in  beiner  ^anb.  3d^  bin 
bereit/  bie  ^lüffel  bed  f  bniglic^n  0(l^a(ed  unb  ben  €$d)mucf  ber  (S^xtt 
ben  bu  mir  gegeben  \^%  ^t\xXz  ober  morgen  t>or  beinem  Sl^rone  nieber« 
lulegeu/  wenn  bu  beinen  ^flaoen  mit  beiner  Gegenwart  begnabigen 
wiaft^' 

jDtefe  Sitte  war  bem  Jibnige  um  fo  witttommener  $  er  fagte  fte  i\^m  yat 
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unb  beftd)ti9tc  ^Ici^  be«  anbcm  So^e«  bic  €(dKi(famincc  XUH  Mnr  in 
bee  ooUtommenflen  Sti^ti^feiti  unb  Vli  SSeg  6berffttMcte  i^n^bof  Ck^ 
2Cbbo6  ben  oemtiften  G&bel  felbfl  ^auS0cnommenf  nub  mit  bca 
jDtamanten  ein  anbered  iCleinob  ^be  f^mücten  lafftn,  obnf  baf  cr  H 
in  feinem  fi3er)etd)ni|Te  bemer!et.  iDec  ^bnig  fonntc  Sticht«  boeefles 
einwenben  ^  allein  SJliptrauen  ifl  un^xtd^t,  nnb  finbet  ft4  beleibi^»  «cm 
ed  f!d)  and)  in  feinen  fa(fd)en  fRut^mafunden  betrogen  fielet  <Sr  erfoim 
einen  SBonoanb/  unb  begleitete  ben  &&^imdftn  in  frin  ^ui/  nm 
bie  oieten  itoflbarfeiten  su  finbeu/  Don  benen  i^m  feine  «^ftflinge  gefogt 
fatten  i  au  feiner  grof  en  IBenounberung  aber  mar  aud^  ^ün  VIM  anbcA 
®emeine  Sapeten  bectten  bie  9B&nbc  i  bie  dimmer  »aren  mit  mdft  me^i 
aid  noti^bürftigem  .^uirat^  verfemen/  unb  6efi  mufte  felb^  0f1lc(ni/  ein 
mittelm&figer  Sürger  »o^ne  töfhid^/  aU  ber  ®roff4a(me{fler  feinel 
SReic^ed.  Gr  fd^&mte  ftd^  biefer  jweiten  S&ufd^ung/  unb  »ollte  fi4 
entfernen/  a(d  i^m  ein  •&6flin9  eine  Zi^tv  am  (Snbe  ber  ®allcrie  §d8ti# 
bie  mit  jwet  ftarfen  eifernen  Spiegeln  oerf^loffen  loar.  SDcr  JCbrng  ging 
n&^er/  unb  fragte  ben  2Cli  8eg/  wad  er  unter  fo  grofen  64t6ffem  nnb 
Süiegetn  oenrabre?  2((i  Seg  f(^ien  erf^rotfen:  fein  (Seffc^  ctrbC^f 
er  erboUe  ftd)  aber  nneber/  unb  fprac^:  //«^rrl  in  bicfem  9ena4 
bemabre  tc^  bad  ^itbfte,  bad  id)  auf  ber  JBelt  ^htt  mein  nnt^d  (fige» 
t^um.  2(Ued  mad  bu  in  biefem  «^ufe  gefe^en  ^aft/  gehört  bem  Stimmt 
meinem  ^erm  9  tva^  biefed  3tmmer  ent^&lt/  ift  mein }  aber  eg  ifl  ein 
®e^eimnif/  ic^  bitte  bic^/  »erlange  ni(bt/  ed  su  fe^en.'' 

X)ie8  &ngfl(td)e  ^Betragen  fd)ien  bem  argmb^nifc^n  6cfi  9efA^  ber 
@d)ulb/  unb  er  befall  mit  «^eftigfeitf  bie  Z^(a  ivl  bffneiu  3)ag  9ema4 
tbat  ftd)  auf/  unb  fte^e  ba !  oter  meife  JB&nbe  mit  einem  «^rtenftobei 
einer  Jilbu,  einem  fd)led)ten  JCletbe  unb  einer  4titttnta\d^  gcf^m&tt  j 
bad  marcn  bie  ®d)&(e/  meld)e  btefe  eifernen  Stiegel  unb  &djlbf(n  oec« 
mat)rten. 

2(Ue  Xnmefenbe  erftaunten/  unb  &&jad^  @eft  f4&mte  fi^  Bum  britten 
!RaI/  aid  2((i  S3eg  mit  ber  gr6ften  S3efd)eiben^eit  alfo  fpra(b:  «/fR&((tiger 
A6ntg !  2(ld  mid)  ber  grof  e  2Cbbad  auf  einem  Serge  antraft  mo  i4  meine 
^crbe  t)\ittU,  maren  biefe  2(rmfeligteiten  mein  ganger  Steic^t^um.  34 
bcmal)rte  fettbem  benfclben/  aid  mein  einjiged  @igent^um#  bad  jDenCmal 
meiner  glucflid^en  .Htnbbeit/  unb  ber  grofmät^ige  g&rft  mar  in  gfitig# 
aid  baf  er  ed  mir  b&lte  nehmen  motten.  3d)  ^offe/  «^err^  au4  bu  mirfi 
ed  mir  nid)t  nehmen/  unb  mid)  mit  ibm  in  jene  frieblic^n  S^^&ler  jn* 
rücttc^rcn  laffcn/  mo  id)  in  meiner  Durftigfeit  glikctlic^er/  old  im  Ueber* 
fluf  bcincd  ^ofcd  mar." 

Tili  fd^miegi  unb  aUt  Umfle^enbe  maren  bid  au  S^r&nen  ermei<bet 
X'tt  ji6nig  30g  fein  ^leib  aud/  unb  legte  ed  ibm  an  (ein  Seiten  bet 
b6d)flen  (Senate) ;  ber  9{cib  unb  bie  SBerleumbung  maren  mit  64am  gc> 
fd)lagcn/  unb  ffc  tonnten  ftd)  gegen  biefen  Sbeln  nie  mieber  erholen,  tli 
lebte  lange/  unb  genop  bie  S3elo^nung  feiner  Sugenbeu/  Ciebe  unb  Ser« 
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eirund  ^i  feinem  Mtn,  unb  nad^  feinem  S^obe  »aren  S^^t&nen  bie 
fKtten  Eobrebner  auf  feinem  ®rabe.  HUt  (Sinwo^ner  ber  0tabt  beglei« 
teten  feine  Uiä^tt  unb  nodft  im  ^unbe  bet  9la^n>ett  ^ief  e$  immec: 
H^Ckt  ebU/  uneigennüftige  HIL" 

84.    Jtinbeibanl  unb  Unbanf. 

fRan  finbet  gar  oft/  wenn  man  ein  wenig  aufmer!fam  iftt  baf  ^enfd^n 
im  setter  oon  i^ren  Jtinbem  wiebet  eben  fo  be^anbeU  werben/  wie  fte  einft 
i^re  aUen  unb  fraftlofen  dltttn  be^anbett  ^aben.  (S<  ge^t  audfi  begreipidfi 
5tt.  jDie  jtinber  lernen'«  oon  ben  Gttem  i  ft  fe^en'<  unb  ^bren'd  ni(^ 
anber</  unb  folgen  bem  IBeifpiel.  ®o  wirb  ed  auf  bie  natärlid^flen  unb 
ft(^erften  SBege  waf^t,  toa^  gefagt  wirb  unb  gefc^rieben  iftt  baf  ber  GUern 
C^gen  unb  ^Indj  auf  ben  itinbern  ru^e  unb  fie  nic^t  oerfe^te. 

^an  ^at  barüber  unter  anbern  jwei  (Sr^&^lungen/  oon  benen  bie  erffe 
9ta(^^mung/  unb  bie  jweite  grof e  ISe^er^igung  oerbient. 

Gin  Surft  traf  auf  einem  Spazierritt  einen  fleifigen  unb  fro^n  8anb^ 
mann  an  bem  2C(tergef(^&fte  an/  unb  lief  fid)  mit  i^m  in  ein  ®efpr&(^  ein. 
9taäi  einigen  gragen  erfuhr  er/  baf  ber  2Ccfer  ni^t  fein  (Sigent^um  fep/ 
fonbern  baf  er  aU  Sagelb^ner  t&gli(^  um  fünfzehn  Jtreujer  arbeite,  ^er 
Sürfl/  ber  f&r  fein  fd)wered  8iegierungdgefd)&ft  freiließ  me^r  ®elb  braudfite 
unb  ju  oerje^ren  f^attt,  !onnte  tt  in  ber  ®efd)winbig!eit  nid)t  auöred^neu/ 
mie  ed  mbglid^  fei^/  t&glid^  mit  fünfzehn  Jtreu^er  auöiureidKn/  unb  nodfi  fo 
fro^n  ^ut^e<  babei  su  fepn/  unb  oerwunberte  ftc^  baräber.  TCber  ber 
(raoe  ^ann  in  3wil(^ro(f  erwieberte  i^^m:  //@6  w&re  mir  übel  gefehlt/ 
wenn  i4  fo  oiel  brauchte.  SJitir  muf  ein  ^ritt^il  baoon  genügen  $  mit 
einem  2)ritt^le  sa^le  i4  meine  Sd^ulben  ahi  unb  ben  übrigen  jDritt|)eil 
lege  id^  auf  J^apitalien  an.''  X>at  war  bem  guten  Surften  ein  neue< 
Mt^feL  2Cber  ber  frb^lid^e  Sanbmann  fu^r  fort/  unb  fagte :  //34  t^eile 
meinen  IBerbienft  mit  meinen  alten  QlUvn,  bie  nid^t  me^r  arbeiten  !5nnen/ 
unb  mit  meinen  ^inbern/  bie  ed  erfi  lernen  muffen  i  ienen  oergelte  i(^  bie 
Siebe/  bie  fte  mir  in  meiner  J^inb^it  erwiefen  ^ben/  unb  oon  biefen  ^offe 
idi,  baf  fte  mi^  einft  in  meinem  müben  2(lter  au^  nid^t  oerlaffen  werben.'' 
IBar  ba<  ni(^  artig  gefagt/  unb  nod)  fd^bner  unb  ebler  gebadet  unb  ge^n:» 
bcU?  jDer  Surft  belohnte  bie  Stec^tfc^ffen^eit  bed  wacfern  banned/ 
forgte  für  feine  Sb^ne/  unb  ber  Segen/  ben  i^m  feine  fterbenben  (Sltern 
gaben/  würbe  i^m  im  2(lter  oon  feinen  banfbaren  ^inbern  bur(^  Siebe  unb 
nnterßüftung  reblic^  entrichtet. 

2(ber  ein  2Cnberer  ging  mit  feinem  fßattt,  welder  bur^  2Clter  unb 
Jtr&ntlic^feit  freilid)  wunberlid)  geworben  wax,  fo  übel  um,  baf  biefer 
wtnfdj^t,  in  ein  ^Crmem^Spital  gebracht  ^u  werben/  baö  im  n&mlid)en 
Orte  war.  ^ort  hoffte  er  wenigflenö  Ui  bürfttger  ^pflege  oon  ben 
Soirwürfen  frei  ju  werben/  bie  i^m  ba^eim  bie  legten  Sage  feinet 
Sebcn<  »erbitterten.     jDa«  war    bem    unbanfbaren  So^n   ein  wiUs: 


326  Qxih^Unlt  ZaxfUVLun^ 

(ommened  XBort  (S^e  bie  0onne  Winter  ben  fßtvqitn  ^mhqjitiq,  war  bem 
armen  alten  ®ttU  fein  Sßunfc^  erfüllt.  2Cber  er  fanb  im  Gpital  an^  ni^t 
7(Ue0/  n?ie  er  ed  R>unfd)te.  XBenigflen«  lief  er  feinen  Go^n  na^  einiger 
3ett  bitten/  ii^m  bie  le^te  SBo^ltl^at  ju  erweifen#  unb  i^  ein  9aar  Sein* 
tud)er  SU  fd)icten/  bamit  er  nic^t  alle  9(adjt  auf  blofem  etro^  f^lafta 
mü%U.  X>tt  @o^n  fuc^te  bie  itoti  fd)le(^tefien/  bte  er  ^tte#  l^aia,  unb 
befat^l  feinem  ie^nj&^rteen  JCinbe/  fte  bem  alten  ^urrfopf  int  Spital  |a 
bringen.  Hbtt  mit  S3eru)unberung  bemertte  er^  baf  ber  f leine  Jtnabe  vor 
ber  Z^üx  eineö  biefer  Züd^x  in  einen  Sßinfel  oerbarg/  unb  folgli^  bca 
©rofvater  nur  eined  baoon  hxadftt,  //jBarum  ^ft  bu  baft  0et^n?'' 
fragte  er  ben  jungen  Ui  feiner  3urü(tfunft.  —  //3ur  2(uft^filfir  fftr  bte  3«« 
fünft/''  emneberte  biefer  falt  unb  bbt^ersig/  „tottm  i4  tu^  o  Boterl 
aud)  einmal  in  bad  ® pita l  f (Rieten  werbe.'' 

S^d  lernen  wir  barau«?  —  /#®^re  Sater  unb  Butter/  auf  baf  e<  Hr 
wo^lgel^e ! " 


35.    Jtannittjerftan. 

^er  ^enfd)  ffat  wobl  t&glid)  Gelegenheit/  in  (Smmenbingen  unb  9nnbel« 
fingen/  fo  gut  alö  in  2(m|lerbam  Setrad)tun0en  über  ben  Unbeflonb  oOer 
irbtf4|en  jDinge  ansuftcUen/  wenn  er  will/  unb  aufrieben  au  »erben  mit 
feinem  ®d)tctfal/  wenn  aud)  nid)t  oiel  gebratene  Sauben  für  it^n  in  ber 
8uft  herumfliegen.  2(ber  auf  bem  feltfamflen  Umweg  !am  ein  btutf^er 
«{>anbwer!6burfd)e  in  2(mflerbam  burd)  ben  Srrt^um  aur  Sßa^^t  mib 
au  i^rer  @rfenntni§.  Denn  aH  er  in  biefe  grofe  unb  reid^  «^beU^obt/ 
t}oU  pr&d)tiger  ^&ufcr/  wogenber  @(^iffe  unb  gefd)&ftiger  SRenfd^n/  gefom^ 
men  wax,  fiel  i^m  fogleid)  ein  grof ed  unb  fd)6ned  «£>aud  in  bie  Xugcn/  wie 
er  auf  feiner  ganzen  SBanberfd^aft  oon  IDuttlingen  hit  nac^  2(mflerbam 
nod)  !eined  erlebt  ^atte.  Sänge  betrad)tete  er  mit  Serwunbening  bief 
foftbare  Q^eb&ube/  bie  fed)6  diamine  auf  bem  ^ad)t  bie  fc^önen  ®eftnfe 
unb  bie  i)of)cn  ^inftex,  größer  aH  an  bed  SSaterö  «^ud  ba^im  bie  S^ür. 
(Snblid)  fonnte  er  ftd)  nid)t  enthalten/  einen  Sorüberget)enben  anaureben. 
//@uter  greunb/"  rebete  er  i^n  an,  „tbnnt  i^r  mir  nic^t  fagen#  wie  ber 
«£>err  ^eift/  bem  biefed  wunberfd)6ne  ^aud  gel^brt  mit  ben  Senflern  voS 
Sulipanen/ ©ternenblumen  unb  Seofoien?"  —  Der  ^ann  aber/  berver» 
mut^lid)  etwad  äBic^tigereg  ju  t^un  ^atte/  unb  aum  Unglü(f  gerabe  fo  oiel 
t}on  ber  beutfd}en  ®prad)e  oerftanb/  alt  ber  Jragenbe  oon  ber  ^oUAnbif^en« 
n&mlid)9lid)td/fagtefuraunbfd)nauatg:  //J(annitt7erflan$"  unbfd^rr« 
te  ooruber.  Diep  war  ein  ^oll&nbifd}ed  SBort/  ober  hxti,  wenn  man'ft  re((t 
betrachtet/  unb  beißt  auf  beutfd)  fo  oiel/  aU:  Sd^  !ann  eu4  ni^ft 
Der  fte  ^n.  2lber  ber  gute  S^^embling  glaubte/  eö  fep  ber  9{amen  bei 
banned/  nad)  bem  er  gefragt  ^atte.  Dad  mup  ein  grunbreid^  SXatm 
fepu/  ber  «{>err  Jiannitverftan/  backte  tx,  unb  ging  weiter.    ®a9  avAr  9af 
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ein/  tarn  et  enbU(^  an  ben  ^eetbufen/  bet  ba  ^eift :  ^et  @i^/  obet  auf 
beutfcb:  bad  SpfHon.  jDa  ftanb  nun  &d}if(  an  @(^tf/  unb  fD^aftbaum 
an  sg^aftbaum  i  unb  et  n>ußte  anf&nglid^  nidjt,  toit  et  ed  mit  feinen  ^mi 
einzigen  Ttugen  butd^fed^ten  n>erbe/  atte  bicfe  0)lerfn)ürbi0!eiten  genug  ju 
fe^en  unb  ju  bettac^teu/  bid  enbUd)  ein  gtof ed  ®df)iff  feine  2Cufmerffamf eit 
an  jt^  io^/  bad  oot  !ut}em  aud  DfKnbien  angetangt  toav,  unb  je^t  eben 
audgetaben  würbe.  &djon  flanben  gan^e  Steigen  oon  ^iflen  unb  ISaUen 
auf::  unb  nebeneinanbet  am  £anbe.  9lod)  immet  würben  mehrere  ^eraud^ 
^ttoMit,  unb  S&IT^c  ooQ  3uc!er  unb  Kaffee/  üoU  SReid  unb  Pfeffer  unb 
fatoeni  fD^audbrec!  barunter.  2Ctd  er  aber  lange  }ugefe^en  i)atte,  fragte  et 
enbU4  @inen/  bet  eben  eine  ^ifte  auf  ber  Tidj^tl  ^eraudtrug/  wie  ber  gtäc!« 
tt(^e  !D^ann  ^eiße/  bem  bad  fO^eet  alle  biefe  haaren  an  bad  Sanb  bringe. 
//  J^annitoerftan/''  war  bieTCntmort.  X>a  badf)te  er:  ^af)a,  fd)aut'd  ba 
^taud  ?  ^ein  SBunber^  wem  bad  ^eet  folc^e  9te{d)t^ümer  an  bad  Sanb 
^djtocmmt,  ber  ^t  gut  fold)e  «{>&ufer  in  bie  ^elt  ftellen^  unb  fold)erlei  S^u^ 
lipanen  üor  bie  ^^nfttt  in  oergolbeten  ® (gerben.  3e^t  ging  et  wiebet  ^u^« 
rücf/  unb  fteUte  eine  re4|t  traurige  SSetradiitung  bei  iid)  felbfl  an^  n>ad  er 
für  ein  armer  SSeufel  feip  unter  fo  ml  reiben  Seuten  in  ber  Sßelt.  2Cber 
atd  er  eben  bad)te:  ^enn  i(i)'d  hodj  nur  au4l  einmal  fo  gut  hMmtf 
mie  biefer  ^ert  Jtannitoetftan  ed  t)at,  lam  et  um  eine  @c!e/  unb  et^ 
hlidtz  einen  gtofen  8ei(^ensug.  SSiet  fdiwari  t)etmummte  $fetbe  sogen 
einen  ebenfalld  f4in>ata  überzogenen  8ei(f)enwagen  langfam  unb  traurig/  aid 
ob  ffe  wüfteu/  baß  ffe  einen  Sobten  in  feine  Biu^t  fährten.  @in  langer 
3ug  oon  Sreunben  unb  S3e!annten  bed  SSerftorbenen  folgte  nac^/  9aar  unb 
f)aar/  oer^üat  in  fd^oar^e  9)^&ntel/  unb  fhtmm.  3n  ber  S^i^ne  l&utete 
ein  einfamed  ®l5c!lein.  Seftt  ergriff  unfern  grembling  ein  we^müt^iged 
®efü^l/  bad  an  feinem  guten  !0{enfd)en  üotüberge^t/  wenn  er  eine 
£eid)e  fte^t/  unb  er  blieb  mit  bem  «ßut  in  ben  «ß&nben  anb&df)ttg  flehen/  hH 
TCUed  Dorübet  toat,  ^odf)  machte  er  jtci)  an  ben  Seiten  oom  3ug/  ber  eben 
in  bet  Stille  audred^nete/  wad  er  an  feiner  SSaumwoUe  gewinnen  thnntt, 
wenn  bet  äentnet  um  ^e^n  ©ulben  auffd^läge/  etgriff  i^n  fadste  am 
SSantel/ unb  bat  i^n  tteu^etsig  um  @t!üfe.  „^a$  muf  wo^l  aud^  ein 
gutet  Steunb  von  eud^  gewefen  fepu/'^  fagte  et/  „Um  bad  ®l6(flein  l&utet/ 
baf  i^t  fo  bettübt  unb  nad^benüid)  mit^t^t*'  #/Jtannitt)et{tan!''  wat 
bie  2Cntwott.  jDa  fielen  unferm  guten  iDuttlinger  ein  $aar  grofe  S^r&nen 
aud  ben  2(ugen/  unb  ed  warb  i^m  auf  einmal  fd)wer  unb  wieber  leicht  umd 
.^tj.  #/ Ärmer  Aannitoerjlan/''  rief  er  aud/  f,toa€  i^aft  bu  nun  oon 
allem  beinem  S{ei(i)t^um?  S^d  i(^  einft  üon  meiner  2Crmut$  au(^  be^ 
!omme :  ein  2uobten!leib  unb  ein  Seintuc^/  unb  oon  allen  beinen  fd^bnen 
Slumen  oieUeid)t  einenSHodmarin  auf  bie  falte  Situfi,  ober  eine  Staute.'' 
IBlxt  biefen  Q^ebanfen  begleitete  er  bie  Seid^e/  aid  wenn  er  ba^u  ge^brte/ 
tid  and  ®xah,  fa^  ben  vermeinten  ^ertn  ^annitoetftan  ^inabfenfen  in 
feine  Siu^eft&tte/  unb  warb  t)on  ber  ^oll&nbifd)en  Seic^enprebtgt/  t}on  ber  et 
fein  ®ott  oetflanb/  me^t  getü^tt/  aid  oon  manö^tt  beutfc^eu/  auf  bie  et 
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nid)t  H&ft  ^ah,  (Snblic^  d^nd  er  (eisten  «&er)(n<  mit  ben  Vnbem  wicber 
fort/  oerjef^rte  in  einer  ^erberge^  wo  man  beutfc^  oer|tanb/  mit  guten 
2Cppetit  ein  @tiicf  Cimbureer  JC&fc/  unb/  »enn  H  i^m  wtebcr  ciwnal 
fd)wer  fallen  tooVLU,  baf  fo  mtU  Ceute  in  ber  9Be(t  fo  reid^  fepcn#  unb  er 
fo  arm/  fo  bad)te  er  nur  an  ben  ^rm  Jtannitverftan  in  2Cmfterbam#  ai 
fein  grofeö  ^aui,  an  fein  reid^et  @4iff  unb  an  fein  enget  ®rab. 

36.    ;Die   euftb&de. 

3eOt  n»urben  bie  stride   ab0efcf)nitten.     )Der  fBaVL  fclweMe 

maiejl&ttfd)  empor/  bie  S«2bne  flatterte  in  ber  bunten  ®onb€l/  ber 
^agebalS  fd)tt)entte  ben  ^ut,  fünfzig  taufenb  ^&uler  fperrten  ficf)  weit 
auf/  ^unbert  taufenb  Xugen  gafften/  unb  eben  fo  t>iel  ^Anbe  Ctatf^ten. 
3d}  ftanb  mitten  im  ®ebr&nge/  ba6  erbabene  6<^ufpiel  rnttoAe  mir 
2(r&ncn.  SDer  Suftfd)iffer  tjerlor  ftd)  in  ben  Sol!en#  unb  ii^  in 
93etrad)tungen  über  bie  Siefe  hti  menf(blid^n  ®ei^<. 

@in  feltfamer  UnhM  rif  mi(b  au6  meinem  Saumel.  jDrd  €$(4rittr 
üon  mir  flanb  ein  fleiner  Xttoater/  ber  bie  ungebeure  (uftf&ule  ni^t 
mebr  tragen  f onnte/  totld^  ieben  Stenfcben  brücft.  Qt  mar  unm6gU4  S* 
entfd;eiben/  ^u  meld^r  9lation  biefer  3mergen«(9reid  ge^bre )  fein  langer 
meiner  99art  oerrietf)  einen  SRufelmann/  feine  ®etid)t6farbe  einen  SSrami? 
nen  oon  ber  JCüfle  Malabar/  unb  fein  ®e»anb  einen  (SrddKn  atti  ben 
3eiten  bed  2(poUontud  oon  Zi^x^ana  i  mit  f leinen  grauen  ICugcn  bllnjelte 
er  in  bie  9Bol!en/  frin  ^unb  oerjog  fidj  ju  fpbttifd)em  C&dKtn#  nnb  fein 
.tCa^lf opf  macfelte  bebenf ti(b  Don  einer  ^ö^ulttv  5ur  anbem. 

X^iefe  smeibeutige  ®eberbenfprad)e/  R>eld)e  fo  wenig  mit  meinen  Qhnpfin» 
bungen  ^armoniite/  machte  mid)  unwillig  $  idj  trat  n&(er :  „  Zlttx  ®raib 
fopf!''  rebcte  id)  ibn  an,  //wünfd)e  bir  @lüct/  baf  bu  toor  beinem  Qnbe 
nod)  tin  fold?c§  ©Aaufpicl  erlcbtcjl. " 

nd^lMV  oerfe^tc  ber  ^mxq  mit  ^of)n\hd)tln:  // f ur^ltd^tiger  60^ 
biefeö  !ur5f[d)ttgen  Sai^r^unbertd !  xÖ:i  bebaure  hidjt  unb  fd)weige.  ** 

f,J>u  magfl  mid)  bcbauern/  fo  oiel  bir  UlitUt  aber  warum  f^weigen? 
Da«  ift  fonft  eben  md)t  ber  gebier  be«  2Clter«.  '* 

//  ®ad  nennfl  bu  Tilt  ? '' 

//®a6  fo/  wie  bU/  \>itt  gfinftel  eined  Sa^r^unbertt  auf  bem  gebeugten 
Kücfen  trdgt. '' 

//SSier  gunftcl  eine«  3abri)unbertd  ?  ^,  ^a,  ^a !  ^&tte  ic^  bo4  Eanm 
geglaubt/  baf  man  mid)  for  einen  fold)en  ^^pringindfelb  (galten  f onnte. '' 

//  @in  ©pringingfelb  Don  ad)t5td  3af)ren?    ^u  fdierjeft  " 

n  3ungling !  *»  bob  ber  2CUe  an :  //  mein  einziger  ^o^n  warb  %vl  ber 
@rbauung  oon  9linioe  burd)  einen  Dac^jicgel  erfd)lagcn.  SRein  6^piegcl/ 
ber  mir  weniger  fd)meid)elt/  aU  bu/  oerjtc^rt  vm,  baß  ic^  faum  ein 
!D2i(telalter  Don  ixoti  taufenb  3abren  erreicht  ^u  ^ben  f^eine  {  inbeffci 
iäb(e  id)  beren  bereite  fe(^0  taufenb/  unb  uerbanfe  biefe«  ^0^  mter  bem 
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€$tein  htv  fSeifcii/  btn  mein  greunb  «ßenoc^  mit  mtttf^eiUe/  e^c  et  gen 
«Fimmel  fn^t.  34  ^ht  in  meinem  Seben  nur  wenig  ®d)öler  gebogen/ 
itntet  weiden  bet  C^cpt^e  2Cbati</  bet  Ttegpptet  «^ermeö/  unb  bet  (S^taf 
6t  (9etmain  mit  (5^te  mo^en.  3(^  ()obe  fo  oiet  gefe^en  unb  erfahren/ 
baf  i(^  e6  am  Gnbe  nid)t  me^t  bet  SXä^e  »ettfi  ^ielt/  mic^  um  bai 
9Xenf(^n0ef(l^led)t  au  be!ümmetn.  9li4t$  ©etingete«/  aid  bte  heutige 
SBegebentieit/  f onnte  mid^  auö  meinet  (S^leit^üttigfeit  mecfen.  (5d  f^met^t 
mi4/  baf  id)  ein  Seuge  eute«  unbefonnenen  ZanmtH  feipn  muf.  3^t 
liebt  bad  9leue  unb  iö^  ^ffe  ee.  Guet  «£>an<  3acob  9tou{feau  beclamitt 
gegen  bie  SBtffenfd^aften/  unb  et  i)at  Siedet 

//2>a6  etfle  SBeltaltet/  beffen  i^^t  eu4  etinnett/  nennt  i^t  bad 
golbene.  iDamald  leitete  bie  9latut  no<i)  bie  ^enfc^en  am  ©Ängelbanbe^ 
unb  fle  liefen  ted)t  atttg  auf  oiet  Pfoten  ^tum.  SXaufenb  3a^te  nad)t)tt 
erlebte  icb  eine  etftaunlid^  Steüolution.  Clin  SBage^ald  f^lug  Zettel  an 
aUe  €Strafene(fen/  butd^  »el4<  ^^  be!annt  mac^e^  baf  et  gefonnen  fep/ 
auf  ben  beiben  «{»tntetpfoten  }u  ge^en/  o^ne  eine  anbete  SSotjtc^t/  aU  einen 
goS^ut  unb  einen  ^auftaum/  baf  et  enbli4  fogat  ben  ^aufsaum  meg« 
werfen  unb  fpotnfhreidjd  baoon  laufen  metbe. 

t,tbn  lamft  lei^t  ben!en/  baf  bad  gan^e  $ubli!um  gegen  i^n  ein^ 
genommen  wat,  Ott  bettögt  und  I  fd^tie  TLlUh  toa^  f(^teien  !onnte :  et 
lann  unb  mitb  nic^  auf  ben  «^intetpfoten  ge(^n/  unb  t^ut  et  ed  mitflid^/ 
fo  witb  et  auf  bie  9lafe  fallen. 

//3nbejTen  mutbe  ein  Za^  angefe^t  ©tofet  3ufammenlauf  oon  Gin^ 
^<imif4)en  unb  Stemben  l  SS^t  Ratten  und  f&mmtUd^  auf  unfete  ^den 
gel auett/  unb  etmatteten  ben  Sau{enb!ftnftlet  mit  ttngebulb.  (St  f am  i 
er  trat  in  unfete  SXitte  mit  bet  }Uüetttd^tlt(^en  Q^ebetbe  eined  ^enf(^en/ 
bet  feinet  ^d^  gemif  ift.  ^et  dtfolg  !t5nte  feine  SSetmegen^eit. 
IClled  ttebet/  toa^  bataud  entfptang/  ift  jut  Genüge  befannt.  X)ie  ^enfd^en 
liefen  auf  jmei  Steinen  oon  einem  (Snbe  bet  Sßelt  bid  sum  anbetn^  unb 
erreichten  balb  bad  fogenannte  filbetne  SBeltaltet. 

//Saufenb  3a^te  ^etnad^  abetmald  eine  gtofe  Sleüolution  !  ^n 
anbetet  Sßage^ld  oetfptadf)/  in  einet  JXonne  auf  bem  SSajfet  ^etum  }u 
f^ioimmen/  bie  nut  mit  einigen  ^ttiden  am  Ufet  befejHgt  fei^n  wetbe. 
(Snbli4  n>ollte  et  fogat  bie  ^ttide  abbauen  laffeu/  unb  oot  aUet  fBklt 
ICttgen  mit  einer  C^tange  oon  einem  Ufet  sum  anbetn  übetfe^en.  —  ^ad 
|>nMifum  ftaunte^  »et  fc^teien  fonnte^  fc^tie:  C^t  witb  ed  md)t  wagen/ 
unb  wagt  et  ed/  fo  witb  et  etfaufen.  2)et  S3etwegene  ^ielt  SBott/  unb 
erfoff  ni(^t.  3n  Gegenwart  einet  ta^dofen  SXenge  oon  3uf(^auetn  an 
beiben  Ufern  bed  Scuffed/  lief  et  fid^  oon  ©ttome  wo^l  je^n  gaben 
weit  mit  fottteifen.  Untet  bem  3au(^ien  bed  S3ol!d  jHeg  et  aud  feinet 
2onne  ^  man  ftbnte  if^n  mit  ioxUxn,  man  ttug  i^n  im  Stiump^  auf  ben 
f&nben  bid  au  feinet  XBo^nung.  —  ®o  lernten  bie  9Xenf(i)en  ein  neued 
dUment  bea&^men/  etfanben  neue  IBebätfniffe/  unb  fd)ifften  mit  gutem 
fBittbe  aud  bem  filbetnen  SBeltaltet  Einübet  ind  bleietne. 
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330  (Srs&^Ienbc  IDartcUung. 

H  2aufenb  Sa^re  nac^^er  erlebte  \&i  bie  fogenannten  «^Ibcnaeitcn  One» 
^enlanbd.  «ßerfule«  btang  auf  einem  Jta^n  Mi  in  baS  mitteS&nbifie 
^eer.  etol)  auf  feine  JBenoeeen^t/  wollte  er  bai  2Cnbenfen  Mefer 
unerhörten  a:^at  üeremigen/  unb  errid)tete  an>ei  6&ulen  mitten  im  <iartcB 
ber  «{>eiperibenf  mit  ber  pra^lenben  3nfd)rift:  Nee  plus  ultiml  —  «^! 
weiter  wirb  ti  !einer  bringen!  SReue  ®&^nin9  in  ben  menfd^It^eB 
©emüt^em ;  bie  SSd^fffa^rt  erzeugte  bie  ^nblung :  bie  tßhXUx  taiif4teB 
gegen  einanber  S3equemlid)feiten  be<  Sebeni/  unb  S^Hngikter  bet  tom. 
—  @o  wanbelten  bie  9{enfd)en/  in  ^urpur  unb  (8olb  get  leibet/  ^nüber  is 
bad  eiferne  XBeltalter. 

S)rei  taufenb  3a^re  nad)^er  ftel  ei  einem  (Benuefer  ein/  fi^  su  f4&nenr 
baf  man  immer  nur  Angfllid)  an  ben  JC&ften  ber  brei  befannten  fikltt^ 
^in«  unb  ^erfa^re  {  er  unternahm  bad  Sktgefhkcf/  ben  weiten  Ocean  p 
burd)fd)iffen.  9{eued  Staunen!  9leuer  Unglaube)  VUgemeinei  Vba* 
mein :  <Sr  wirb  nid^t  abreifen/  unb  t^ut  er  e</  fo  wirb  et  nie  wiebcr» 
(ommen. 

//  (St  reifte  ab/  unb  f am  wieber/  nad)bem  er  eine  neue  !SeU  entbcAr 
ober  oielme^r  gefc^ffen  batte.  @ein  Gd^ff  glic^  Vanboreni  0ü(bfe: 
®olb/  Q^ewör}  unb  a^rflirenbe  ^eud^n  äberfc^wemmten  bie  fBelt  M^ 
mir  einen  SRamen/  3üngling/  f&r  biefed  b6fe  Zeitalter  1  Setcnne/  bafi 
\>\^  ba^in  2(tted  t)om  @id)limmen  yaxa  ^d^limmem  äberging.  G^oU  iä^  ben 
^eute  nic^t  gittern/  ba  ein  SBerwegener  bem  menf4lid)cn  ®eifte  abematt 
neue  6d)ranten  auffc^liept  ? '^ 

87.    jDie   3auberf(gule. 

(Sin  X^ombed^ant  ju  JlompofleUo  b^tte  fdbcn  lange  ftd)  ben  5to|)f  gers 
brod)cn/  auf  wetd)e  ^unft  ober  SßijTenfdbaft  er  ftd)  no(^  in  feinem 
m&nnli(i)en  2CItcr  legen  f  6nne.  6in  9cbcn  in  2(d)tungf  Sl{eid)t^um^  Ueber« 
flu§  war  fo  ganj  feine  ^ad)e9  aber  2Crbeit  war  fle  beffo  weniger. 
@nbU(f)  entfd)ieb  er  für  bie  ^agie.  Ü3;n  i^x,  glaubte  er/  wörbeu/  na^ 
einigen  balb  überjlanbenen  ©d^wierigteiten^  bie  G^eifter  an  feiner  6tatt 
arbeiten.  Gr  erfunbigte  ftcb  unter  ber  «£)anb  nad)  einem  gefcbitften 
®d)war5fün{ller ;  man  pried  ibm  einen  gewiJTen  ^Don  Siobrigue)  jn 
üolebo  aid  ben  gr5$ten  auf  tcm  ganzen  @rbfretd  $  er  na^m  fofoit 
9ferbe  unb  (Smpfet)tungdfd)reibenf  reifte  nad)  Solebo/  fud^te  biefes 
2)on  SRobriguej  auf^  unb  \i(xXi  bap  fold)er  i^n  ^u  feinem  @d^filer  annc^ 
men  m6ge. 

^er  ;Ded)ant  \^aiU  ftd)  auf  eine  a:ridmegifhtdftgur/  auf  einen  9Xann  mit 
Saubergürtel  unb  @tab/  mit  fürdf)terlid)em  ($rnfl  unb  ellenlangem  8act 
vorbereitet  j  er  fanb  blof  einen  e^rwürbigen  freunblid)en  ®rei6/  gefleibec 
unb  gebilbetf  wie  bie  gew6()nlid)en  2(bamdf5^ne.  ®r  ftotterte  feine  »o^U 
gefegte  S3itt'  i^m  ^eo  unb  I>on  SRobrigue^  antwortete  ganj  gelaffen: 
n  @ep  mir  aid  ^ebrling  unb  aid  ®o^n  wiUf ommen  I    IDie  Jtunft/  ber  bi 
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bi(6  mibmen  wittfl/  ift  fceiltd^  bie  ^6c^fle  unter  allen  i  aber  fte  erforbert 
aud)  bei  htm,  ber  fit  ganj  begreifen  roxH,  ein  reines  «ßera*  ^dft  bu 
ba«  ?  " 

/#3*<^ffee«." 

#/Unb  i(^  muf  bie€  aufd  SBort  bir  glauben,  töit  Ar&fte  ber  9{atur 
de^ord)en  ben  ©eiftern  $  aber  «{>er)end!unbiger  ift  nur  @iner.  JBor  alien 
2)inden  frag'  id)  bid):  toirft  bu  and)  banfbar  gegen  mid)  fepn^  menn  id) 
hid)  in  bie  ee^ren  ber  Sßeiö^eit  einweihe  ?  *' 

it  Unb  wenn'<  mein  Seben  gblte !  ** 

i,  ®o  ^od)  treib'  id)  meine  2(nfprödf)e  nid^t  —  2(ber  tte^e^  bu  bift  ^ec^nt 
bei  einer  alten  angefe^enen  ilirc^e  i  S3ef6rberung  ju  ^b^ern  Stürben  fann 
bir  nid^t  fehlen  5  wärbefl  bU/  wenn  folc^e  erfolgte^  hid)  gütig  beine«  £e^rer< 
erinnern  ?  " 

//Sät  »eleven  9li4t6wärbtgen  müfteft  bu  mid)  anfe^eu/  »enn  bu  bied 
im  (Srnfle  fragtefl  I  IDir  foil  oon  @tunb'  an  ^uge^bren/  wad  id)  nur. ^ab' 
unb  oermag  \  ** 

Der  S)e(^nt  fägte  ^ier  eine  ^enge  oon  S3et^eurungen  ^injU/  bie  ben 
©reid  attm&Ug  \m  überzeugen  fdf)ienen.  —  @r  ftanb  auf^  rief  feine  A6df)inn 
unb  jt^  fam. 

//^alte/'^  fagte  er^  ^/jwei  9{eb^ü^ner  bereit!  2(ber  ftecte  fte/ o^ne 
»eitern  au6brüctltd)en  (Befell/  nod)  nidf)t  an  ^^^ii^  h  unb  bU/  lieber  ®o^n/ 
folge  mir !  *»  —  Sei  biefen  Shorten  führte  er  ben  £)ed)ant  in  einen  ®aal/ 
gan^  angefüllt  mit  S3üc^ern  unb  3nfh;umenten  {  begann  au4)  bereite  i^n 
in  biefem  unb  jenem  ju  unterrid)ten. 

Dod)  !aum  fatten  fte  angefangen/  al6  iwei  fS^anndperfonen  ^ereintraten/ 
bie  üon  ^ompoftello  !amen/  unb  bem  Dombed)ant  einen  S3rief  über^ 
brauten.  (Sr  war  oon  feinem  £)()eim/  bem  SBifc^of/  ber  inbef  franf 
geworben  war/  unb  i^n  aufd  fd^leunigfte  jurücf^uf e^ren  haX,  wenn  er  no(^ 
feinen  legten  ^gen  empfangen  wolle.  2Cber  ber  9leffe/  ber  me^r  bie 
ttnterbrediiung  feines  Unterrid)tS/  als  bie  ^rant^eit  feines  £)()eims 
bebauerte/  glaubte  biefen  ®egen  entbehren  ^u  f bnnen  $  entfc^ulbigte  ft4 
XKiX  üttperfl  wid^tigen  €)efd)&ften/  unb  bie  beiben  2(bgefanbten  lehrten 
fhi<^loS  surüct.  Dod)  fd)on  nac^  x\tx  S^agen  famen  fte  wieber/  unb 
t>erftd^rten :  baf  er  f[(^  nun  eilenbs  auf  ben  Sßeg  mad)en  muffe/  benn  ber 
Setter  fep  geftorbeu/  unb  baS  JCapitel  %aht  i^n  an  beffen  @tatt  ^um 
IBif4)of  erwü^lt. 

Xaum  ^brte  bief  Don  SHobrigues/  als  er  feinen  Schüler  anging/  bie 
bisher  befeff'ne  SDec^antenftelle  einem  feiner  ®b^ne  \\x  ert^eilen.  SXit 
tottfenb  <Sntfdf)ulbigungen  lehnte  ber  neue  S3ifd()of  fot^ane  93itte  für 
bieSmal  ah ;  hat  ben  Tülttn/  i^m  in  erlauben/  baf  er  feinen  IBruber  baju 
ernennen  bürfe  $  fd^lug  il)m  aber  oor:  3U  t^m  nad)  JCompoflello  ju  sieben/ 
tinb  feinen  @o^n  mitzunehmen/  ben  er  bann  gewi§  hti  erfter  belegen« 
^ett  auf^  oort^eil^ftefte  oerforgen  wolle. 

Der  @reis  lief  es  fl(^  gefaUen  i  fit  madjttn  fid)  auf  ben  9ßeg/  unb 
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//Saufenb  Sa^re  nadfytt  erlebte  id)  bie  fogenannten  «^etbenjeiten  ®xii* 
4en(anb$.  ^erfule«  brang  auf  einem  JCa^n  bi«  in  bad  mtttea&nbifdie 
fReer.  Gtota  auf  feine  JBern^egen^eit/  wollte  er  bad  UnhtnUn  bicfer 
unerhörten  Sl^at  oeremigen/  unb  erri(f)tete  smei  ®&ulen  mitten  im  ©arten 
htt  «^edperiben/  mit  ber  pra^lenben  3nfd)rift :  Nee  plus  ultra  I  —  ^ ! 
toeiter  mirb  e6  feiner  bringen!  SReue  ®&^run9  in  ben  menfd)li(^n 
(Semfit^m ;  bie  SSd^fffa^rt  erzeugte  bie  ^nbtung :  bie  Sßbiltv  taufc^ten 
gegen  einanber  S3equemlid)!eiten  bed  Sebend/  unb  @d}eingäter  bed  Sumid. 
—  00  »anbellen  bie  9{enfd)en/  in  ^urpur  unb  ®olb  getleibet/  hinüber  in 
bad  eiferne  SBeltalter. 

jDrei  taufenb  3a^re  nac^t^er  ftel  ed  einem  ©enuefer  ein^  pd)  p  fd^&men/ 
baf  man  immer  nur  &ngfllid)  an  ben  Mfttn  ber  brei  befannten  SBeltt^eile 
^in^  unb  ^erfa^re  {  er  unternahm  bad  SBageffcüct/  ben  weiten  Ocean  ju 
bnrdM^^iffen.  9leued  Staunen!  9leuer  Unglaube!  2(Ugemeined  ^ur? 
mein:  Gr  mirb  nid^t  abreifeu/  unb  tt)\xt  er  ed/  fo  mirb  er  nie  mieber« 
(ommen. 

,r  6r  reifte  ah/  unb  f am  toieber^  nac^bem  er  eine  neue  SBelt  entbecft/ 
ober  vielmehr  gefc^ffen  ^atte.  @ein  @d)iff  gltd)  ^anborend  IBüd)fe: 
®olb/  ®ewör}  unb  jerflirenbe  ©euc^n  öberfc^wemmten  bie  SBelt  Seif^ 
mit  einen  ^atMtif  3üngling/  f&r  biefed  b6fe  Seitalter !  ^ef enne/  ba§ 
bid  ba^n  Tilled  oom  @id)limmen  jum  ©flimmern  überging.  @oU  id)  benn 
^ttte  nid^t  gittern/  ba  ein  SBermegener  bem  menfc^lic^en  ®eifte  abermald 
neue  6(l^ran!en  auffc^lteft?'' 

37.    Die   3aubcrf(!)ule. 

(Sin  jDombec^ant  }u  Jiompojlello  ^atte  fdben  lange  ftc^  ben  Jtopf  leu 
brod)en/  auf  totidjt  ^unfl  ober  9St|Tenfd>aft  er  fid)  nodj  in  feinem 
m&nnlid)en  2Clter  legen  f6nne.  @in  ^eben  in  "KdjtunQ,  9{eid)t^um/  Ueber? 
flu^  n>ar  fo  gan^  feine  ^adj^^  aber  2Crbeit  wax  fie  beflo  weniger. 
(Snblid^  entf(f)ieb  er  fur  bie  ^agie.  3n  i\)r,  glaubte  er^  würben/  nac^ 
einigen  balb  überftanbenen  ®d)wierigfeiten/  bie  (^eijler  an  feiner  ®tatt 
arbeiten.  @r  erfunbigte  ftc^  unter  ber  «£)anb  nacb  einem  gefd)icften 
®(^aritünftler  {  man  pried  i^m  einen  gewilfen  Don  EHobriguej  ^u 
Solebo  aid  ben  grbften  auf  bem  ganzen  @rb!reid  i  er  nal^m  fofort 
9)ferbe  unb  (Smpfe^lungdf(f)reiben/  reifte  nad)  llotebo/  fuc^te  biefen 
2)on  SHobrigue}  auf/  unb  bat/  bai  folc^er  ii^n  ^u  feinem  ®d)uler  annexe 
men  mbge. 

jDer  S)ed)ant  i^tu  ft(^  auf  eine  a^ridmegiftudfigur/  auf  einen  ^ann  mit 
Sauberg&rtel  unb  @tab/  mit  färd)terlid)em  (ivnft  unb  ellenlangem  S3art 
vorbereitet  i  er  fanb  blof  einen  e^rwürbigen  freunbltd)en  Q^reid/  gefleibet 
unb  gebilbet,  wie  bie  gew6$nltd)en  2Cbamdfbi)ne.  (&x  ffcotterte  feine  wo^l« 
gefegte  S3itt'  i^m  i)n,  unb  Don  SRobriguej  antwortete  ganj  gelaffen: 
//  ®ep  mir  aid  Se^^rling  unb  aid  @o^n  willf ommen  1    Die  ^unfl/  ber  bu 
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bid)  »ibmen  wiUft,  ijl  freiließ  bie  ^6df)fle  tinter  aUen  j  ober  fte  erforbert 
a\xd)  bet  bent/  ber  ff^  ganj  begreifen  und/  ein  reine«  4>eri.  «^afl  bu 
baö  ? " 

,/  3*  ?)offe  e«. " 

//Unb  id)  mui  bieg  aufS  Sßort  bir  glauben.  >Die  Ar&fte  ber  9{atur 
de^ord)en  ben  @5eiftern  i  aber  ^erjenöfänbiger  i|t  nur  @iner.  JBor  aOen 
^ngen  frag'  id)  bid):  wirft  bu  auc^  bantbar  gegen  midi  fepn^  wenn  id) 
bid)  in  bie  Se^ren  ber  SBeid^eit  einweihe  ?'' 

n  Unb  wenn'«  mein  geben  gblte ! " 

//  @o  ^od)  treib'  id)  meine  2Cnfpräd)e  nid^t  —  2Cber  fle^e^  bu  bift  iDec^nt 
bei  einer  alten  angefet)enen  JCirc^e  {  SBefbrberung  5U  ^6^ern  Stürben  fann 
bir  nic^t  fehlen  i  würbefl  bU/  wenn  fold)e  erfolgte^  bid^  gütig  beine«  Ee^rer« 
erinnern  ?  " 

//gur  weld)en  9li(^t«wärbigen  mäfteft  bu  mid)  anfe^en^  wenn  bu  bie« 
im  @rnfle  fragteft !  iDir  fott  t)on  @itunb'  an  iuge^6ren/  wa€  id)  nur.^b' 
unb  oermag !  " 

iDer  il)ed)ant  fügte  l^ier  eine  SXenge  oon  ^et^eurungen  ^in^u^  bie  ben 
®viii  attm&ttg  iu  überzeugen  fc^ienen.  —  C^r  ftanb  auf^  rief  feine  Jt6df)inn 
unb  fte  fam. 

//^atte/'' fagte  er^  ,tiwei  9i{eb^üt)ner  bereit!  2Cber  ftecte  fte/ o^ne 
weitern  augbructlid)en  18efef)l/  nod)  nid)t  an  ®pief  5  unb  bu/  lieber  ®o^n/ 
folge  mir  ! "  —  S3ei  biefen  Porten  führte  er  ben  ^ed)ant  in  einen  ®aal/ 
ganj  angefüllt  mit  S3ü(^ern  unb  3nfh;umenten  $  begann  aud)  bereit«  i^n 
in  biefem  unb  jenem  ju  unterrid)ten. 

Dod)  faum  Ratten  fie  angefangen^  al«  itoti  ^ann«perfonen  ^ereintraten/ 
bie  oon  ^ompoflello  !amen/  unb  bem  ^ombed)ant  einen  93rief  über« 
brad)ten.  @r  war  üon  feinem  O^eim/  bem  SBifd^of/  ber  inbeß  Iran! 
geworben  war^  unb  i^n  auf«  fc^leunigfle  jurücfiufe^ren  hat,  wenn  er  no^ 
feinen  legten  @egen  empfangen  wolle.  2Cber  ber  9leffe/  ber  me^r  bie 
Unterbred)ung  feine«  Unterrid)t«/  al«  bie  Jtran!t)eit  feine«  £)^eim« 
bebauerte/  glaubte  biefen  ^gen  entbehren  ju  fbnnen^  entf4)ulbigte  ffdfi 
mit  üuperjl  wid)tigen  @(ef(^&ften/  unb  bie  beiben  2(bgefanbten  fe^rten 
frud)tlo«  iurüd.  Dod)  fc^on  nad^  t>ier  Sagen  famen  fte  wieber^  unb 
t}erftd)erten :  baf  er  \id)  nun  eilenb«  auf  ben  SGBeg  machen  müjfe/  benn  ber 
SSetter  fep  geflorbeu/  unb  ba«  JCapitel  ^U  it)n  an  beffen  &att  jum 
a3ifd)of  erw&l^lt. 

JCaum  ^6rte  bief  £)on  SHobrigueg/  al«  er  feinen  ^d^üler  anging/  bie 
bi«^er  befeJT'ne  iOed)antenfteUe  einem  feiner  ®6^ne  gu  ert^eilen.  SRit 
taufenb  @ntfd)ulbigungen  lehnte  ber  neue  S3ifc^of  fot^ne  IBitte  für 
bie«mal  ai> ;  bat  ben  2Clten/  i^m  in  erlauben/  baf  er  feinen  S3ruber  baju 
ernennen  bürfe  ^  fd)lug  ii)m  aber  oor:  3U  i^m  nad^  Jtompoftetto  ju  jie^n^ 
unb  feinen  ®oi)n  mitzunehmen/  ben  er  bann  gewi§  bei  erfter  belegen« 
i^tit  auf«  oort^eill^aftefle  oerforgen  woUe. 

Der  (ä^rei«  tief  e«  ftc^  gefallen  i   fte  mad)ten  fld^  auf  ben  IIBeg/  unb 
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»oren  no4  nici^t  oat  lange  su  ^ompofleUo,  alt  SBotf^aft  nnb  fßnXLen  «on 
C^nec  p&pftliti^n  ^Ugfeit  eintrafen.  S)et  neue  0ifd)of  gtaubte/  ba0 
le^tere  Me  ^eft&tigung  in  feinet  XBürbe  enthalten  w&tben^  abet  et 
tlaunte  nid)t  wenig/  aU  et  ^6rte  unb  lag:  ba§  bet  Zeitige  Batet  iiftn, 
feinet  befonbetn  Setbienfte  ^albet/  ba«  dtsbittt^um  üonSoulonfe 
auftt&ge/  unb  bie  S^ei^eit/  p(b  einen  tlad^fotget  su  mÄ^len/  fibetliefe. 
—  <3N  felbft  !onntet!4  swat  biefe  befonbetn  fBetbienfte  tdä^  tec^t 
entaiffern  5  bod)  biefet  Unmijfen^eit  ^albet  bie  6te((e  auöjuf^taden/  m&te 
too^l  ein  grof et  ^ti)Ut  gewefen  i  et  na^^m  ffe  ba^et  an/  unb  ^tte  taum 
fie  angenommen/  aid  jDon  Slobtiguea  bemüt^igft  etfd)ien/  nnb  bei  S3e^ 
fe^ung  bei  entlebigten  ISiöt^umi  nun  auf  feinen  ®o^n  8tücff((^  }tt 
nehmen  bat. 

6ein  ®d)ület  geffcanb/  baf  et  ft(^  ju  ^^ff^n  SSetfotgung  an^f^ig 
gemalt  ^abe^  abet  et  oetftc^tte  inqiddit  baf  et  not^enbig  biefet 
Silt^um  an  einen  £)^eim  oon  o&tettic^  ®eite/  gegen  welken  fc^on 
&Uete  S3etpf{td)tung  i^m  obt&ge/  üetgeben  mAjfe.  //Aommt  mit  nad^ 
Sontoufe/^'  f&gte  et  ^inju:  „wat  icf)  ^abe/  foUt  aud^y  i^t  beibe  genießen  9 
unb  H  mttb  mit  nidit  an  @)elegen^eit  fehlen/  bott  meine  6d^lb  mit 
3infen  ab^uttagen." 

)Det  gute  Vlte  n>at  e6  abetmalS  suftieben  ^  fit  teif  ten  nad^  Stouloufe ; 
2>on  8{obttgue)  fpatte  feine  ^ü^/  ben  neuen  (St}bif(^of  in  feinen 
Mnften  ju  untettid^ten.  (St  na^m  ootttefflic^  batin  su  i  TiUet  ^et^en 
Wtttben  i^m  untett^n/  unb  nad)  smei  3a]i)ten  etfd()ien  eine  neue  2Cbge£ 
fanbtfd|)aft  oon  SHom/  bie  unfetm  gelben  ben  AatbinaU^ut  übetbtadfite^ 
unb  i^m  gleid^faQd  fein  (Stabitt^um  mä)  Setieben  weitet  }u  oetgebeu/ 
ftei  fleUte. 

3e6t  etfd^ien  SDon  Stobtigue}  nnebet/  unb  fpta^l  iUDetfld^töooUet/  aU 
bie  beiben  etften  State  $  benn  et  betief  fid)  auf  fein  SBatten/  feine  mitttet^ 
loeile  geleifleten  »Dienfle/  unb  auf  bad  nad)btActItd^  i^m  gefd)et)ene  SSet^ 
fptecf^n.  3^to  Aminen}  fd^tenen  &u$erft  oettegen  i  fie  ge^anben  ein/  baf 
bied  TtUeö  feine  9{idf)tigteit  f^aUi  gleid)Wo^l  fep  i^m  nod^  ein  ein^iget 
C^eim  oon  mättetlic^et  ®eite  übtig  geblieben/  beffen  btingenben  Sitten^ 
fo  wie  äbet^aupt  bet  9>flid)t/  füt  i^re  S^ntilie  ju  forgen/  fie  nic^t  wtbet:« 
fte^en  (6nnten.  —  //2Cbet  fommt  mit  nad^  fHomt*'  fd)(offen  fte/  //unb  i(^ 
wetbe  bott  gewif  me^t  aH  \tmaU  SXittel  auöflnbig  madf)en/  euetm  Stolen 
meine  @tfennttic^!eit  gu  bezeigen. '' 

Ttud)  bied  gef(^^)  bet  neue  Jtatbinal  gewann  }U  9{om  wiebetum 
allgemeine  Siebe  9  bet  $abfl  t^t  9(id^td  o^ne  i^n  um  fRati)  gu  fragen  i 
abet  batb  watb  eben  biefet  9abft  t6bt(i(f)  !ran!/  unb  ffcarb.  jDad  Jtonf ta)>e 
würbe  erbffnet)  ^on  Stobrtguea  Jüünfte  traten  i^r  Sefted»  unb  fte^! 
burd^  eine  unerhört  einftimmige  XBa^l/  warb  ber  ehemalige  iDec^nt  oon 
^mpofteUo  ium  Ober^upt  bet  C^^riflen^eit  ernannt. 

^aum  war  in  ge^briger  S^i^tlic^feit  bie  breifa^K  Jtrone  auf  fein  *^upt 
gefegt/  aU  2>on  Siobriguea  mit  ber  fd^n  bteimat  ba  gewefenen  Sitte 


totrber  oor  if)m  erfd^ien/  unb  gleid^  am  ito|>ffd^üttetn  Ui  bee  Siebe  TCnfand 
erriet^/  baf  bie  ^Cntmort  bte  n&mtid^  fepn  mücbe  ^  abec  eben  bte<  braute 
beg  ®re{fed  fon|t  fo  ru^iged  IBlut  in  IBewegund^  er  oerftd^te  3^ret 
^eitigf ett/  baf  er  bed  ewigen  @u|ppticirend  mübe  fep  i  t>a%  er  nic^t  weiter 
hwö)  blof e  SSerfprec^ungen  ft^  woQe  tAufcf^n  lajfen :  baf  er  gar  mo^ 
mijTe^  was  er  oerbient  \)aU  i  unb  baf  ber  ^eilige  Sater  nunmehr  entweber 
fatten  foUe^  wa€  er  fc^on  in  XoUho  oerfprodKn  ^be/  ober  lieber  —  gerabe« 
ju  eine  abfd)l&di0e  Antwort  i^m  geben. 

93ei  biefer  ^DreifHgfeit  fu^r  ber  9>abft  ^omig  empor.  —  //Vudfi  i^ 
toti^f"  fprad)  er/  //wad  bu  oerbient  t)a%  Gc^arif&nftler^  ben  Gd^iter« 
Raufen  n&mlid).  ^acfe  bid)  au<  meinen  ^Cugenl  i^  ^be  beine  9o|fenfpieU 
lange  genug  mit  9lad)ttdf)t  ertragen.  %inh*  i(^  bi(^  morgen  no^  in  Btomr  fo 
will  i(^  ber  ^eiligen  3nquif!tion  bid)  übergeben/  unb  fie  foil  bir/  Jte^er 
unb  3auberer/  fd)on  lohnen/  wie  f[d)6  gebührt. '' 

IBei  biefen  SBorten  fe^rte  S)on  SRobriguej  ganj  gelaffen  f[4  urn  — 
//^bd)inn/'' riefer  sur  S^ür  ^inaud/  //bu  brauc^ft  nur  C^in  dtth^u^n 
an  ®pief  ju  ftecfen^  benn  idj  effe  ^eute  2(benb  allein. '' — Unb  in  bem 
n&mlidf)en  2(ugenblic!e  war  aud)  ber  ganje  Sauber  üerfc^wunben.  S)er 
^eilige  Skater  war  wieber  jum  blof  en  ^Dombed^nt  oon  JCompoftello  ^erab« 
gefun!en  i  \a^,  baf  biefe  ganje  9{ei^e  oon  Sauren/  Sßärben  unb  SSegeben« 
]t)eiten  nur  ein  ®auf elfpiel  gewefen  fep/  unb  baf  er  nun  gepr&ft/  oerfpot« 
tet/  unb  aU  ein  Unban!barer  er!annt/  oor  ben  2(ugen  eined  fOtonnei 
ba  fte^e/  ber  t}iel  5U  weife  feip/  aU  an  i^m  feinen  Unterricht  ^u  x>vcg 
f(l)wenben. 


38.    Grs&^lungen  be<  eicilianer«. 
2(u<  e^iller'd  ©eifterfe^er. 

//@$  mbgen  nun  fünf  Sa^re  fepu/^'  fing  ber  Gicilianer  an,  //baf  id^ 
in  9leapel/  wo  id^  mit  9iemlidf)em  ®lüdE  meine  Mnftc  trieb/  mit  einem 
gewijfen  ^orenjo  bei  ^**nte/  (Skalier  M  £)rben<  wn  &t  €$tep^n, 
SBe!anntf4)aft  mad)te/  einem  jungen  unb  reichen  Jtatjalier  ant  einem*  ber 
erften  ^üufer  bed  ^bnigreid)d/  ber  miä)  mit  S3erbinblid^!eiten  über^&ufte/ 
unb  für  meine  ©e^eimniffe  grofe  2Cd^tung  ju  tragen  fd^ien.  (5r  entbecfte 
mir/  baf  ber  SÄard)efe  bei  SR**nte/  fein  SSater/  ein  eifriger  SBere^rer  ber 
^ahala  w&re/  unb  fid}  glücfli^)  fd^üften  würbe/  einen  ^eltweifen  (wit  er 
mid)  gu  nennen  beliebte)  unter  feinem  X^d^t  ju  wiffen.  SDer  ®reid  wohnte 
auf  einem  feiner  ^anbgüter  an  ber  @ee/  ungef&^r  fteben  Si^eilen  oon 
!Reapel/  wo  er  beinahe  in  g&n5lidf)er  2Cbgef(^eben^eit  oon  !0i{enf4)en  ba< 
2(nben!en  eined  t^euern  ®o^ned  beweinte/  ber  i()m  bur^)  ein  fd^ecflic^S 
®d^tctfal  entriffen  warb,  ^er  S^eoälier  lief  mic^  merfeu/  baf  er  unb  feine 
Samilie  in  einer  fe^r  emfi^aften  2(ngelegen^eit  meiner  wo^l  gar  einmal 
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bebfttfen  !5nnten/  urn  oon  meiner  geheimen  SQMffenf(^ft  oieQeic^  einen 
2(uffd)tu$  über  Qttoai  ju  er^Uen/  wobei  alle  natürlich  Mittel  fruc^tloe 
erfc^bpft  werben  n>&ren.  @r  inöbefonbere/  fe^te  er  fe^r  bebeutungiooS 
(in}U/  würbe  etnft  oteUeid^t  Urfac^e  ^aben/  mx^  aU  ben  ®(^bpfer  feiner 
Rtt^e  unb  feineö  ganzen  irbifd)en  ®lüd%  su  betrachten.  2)ie  ®a4)e  felbft 
aber  oer^iett  ftc^  foldenbergeftatt.  ;Diefer  Sorenso  war  ber  jüngere  0o^n 
be<  ^ard)efe/  wef wegen  er  aud)  au  bem  geifttid)en  ®tanbe  befümmt  war  i 
bie  ®üter  ber  Somtite  foUten  an  feinen  üttern  SBruber  faUen.  Seronpmo, 
fo  ^ief  biefer  üttere  Sruber^  i)<xttt  mehrere  3a^re  auf  Steifen  iUdebrad)tV 
unb  tarn  ungef&^r  fteben  3a^re  tjor  ber  SBegeben^eit/  bie  ie^t  er^&^U  wirb# 
in  fein  SSaterlanb  jurüct/  um  eine  ^civati)  mit  ber  einzigen  Zod)ttt  eines 
benachbarten  gr&flic^en  «{»aufed  oon  (S***tti  }u  oott^ie^en/  worüber  beibe 
gamilien  fcl)on  feit  ber  Geburt  biefer  iCinber  überein  gefommen  waren/  um 
i^re  anfe^nHcf)en  ®äter  baburd()  ju  üereinigen.  Ungeaciitet  biefe  SSerbin« 
bung  bloß  bad  Sßer!  ber  eltertid)cn  Aonoenienj  wat,  unb  bie  <£>eraen  beiber 
fBertobten  bei  ber  ^a^l  ni(i)t  um  fRat^  gefragt  würben/  fo  Ratten  fte  fte 
boci)  ftillfc^weigenb  f(J)on  befcl)Woren.  Seronpmo  bei  SÄ^^nte  unb  Antonie 
(S«*«tti  maren  mit  einanber  auferjogen  worben/  unb  ber  wenige  3wang# 
ben  man  bem  Umgang  3weier  ^inber  auflegte/  bie  man  fc^on  bamatd  ge« 
wo^nt  war/  aU  ein  $aar  ju  betracf)ten/  i)attt  frü^^^eitig  ein  a&rttic^6 
fBerft&nbnif  a^ifd)en  betten  entfielen  laJTen/  ba6  burdj)  bie  Harmonie  i^rer 
Gb^raftere  noc^  me^r  befefligt  warb/  unb  ftd)  in  reifern  Sauren  teic^t  jur 
^UU  er^b^te.  @ine  merj&^rige  Entfernung  ^atte  ed  t}ie(me^r  ange« 
feuert  aH  er!attet/  unb  3cront)mo  !c^rte  eben  fo  treu  unb  eben  fo  feurig 
in  bie  2Crme  feiner  S3raut  jurüct/  aU  wenn  er  ftcf)  niemals  barauS 
geriffen  i)iitU, 

//jDie  @ntjücfungen  bed  9Bicberfei)en6  waren  nod)  ni(i)t  oorüber/  unb 
bie  TCnftalten  ^ur  93erm&t)lung  würben  auf  bad  leb^aftejle  betrieben/  aU 
ber  ©r&utigam  —  t)erfcf)wanb.  Sr  pflegte  Öfters  ganje  2Cbenbe  auf  einem 
Sanb^aufe  jujubringen/  bad  bie  2tudftd)t  aufd  ^cn  ^atU,  unb  fiel)  ba 
juweilen  mit  einer  SBaJTerfa^rt  gu  oergnügen.  iRac!)  einem  foldj)cn  Äbenbe 
gefc^^  ed/  baß  er  ungewb^nlici)  lange  ausblieb,  ^an  fd)ic!te  ^oten  nac^ 
i^m  aud/  Sa^^i^uge  fud)ten  i^n  auf  ber  @ee  5  9liemanb  wollte  i^n  gefe^en 
^aben  5  oon  feinen  SBebienten  würbe  !einer  tjermißt/  ba$  i^n  alfo  feiner 
begleitet  ^aben  !onnte.  @d  würbe  9Uc^t/  unb  er  erfc^ien  ni(i)t.  @d  würbe 
SXorgen  —  ed  würbe  iOlittag  unb  2Cbenb/  unb  noci)  fein  3eronpmo.  <^d^on 
fing  man  an/  ben  fci)rec!li(i)flen  fD^ut^mapungen  fRaum  ju  geben/  aid  bie 
9iad)xid)t  einlief/  ein  algterif(i)er  Forfar  i)abe  oorigen  Sagcd  an  biefer 
^üfte  gelanbet/  unb  uerfc^iebene  oon  ben  Einwohnern  fepen  gefangen  wegges 
fü()rt  worben.  ^ogleicf)  werben  $wei  Galeeren  bemannt/  bie  eben  fegel? 
fertig  liegen  5  ber  alte  SWarc^fe  befteigt  felbjl  bie  erjle/  entfcl)lojTen/  feinen 
@obn  mit  Q^efa^r  feined  eigenen  bebend  gu  befreien.  Um  britten  fOtorgen 
erblicfen  fte  ben  ^orfaren/  oor  welci)em  fte  ben  SSort^eil  bed  SBinbed  oor« 
aud  ^aben?  fte  ^aben  i^n  balb  erretci)t/  fte  fommen  i^m  fo  na\)t,  baß 


Sorenjo/  bet  fidj  auf  bet  erflen  (Galeere  beftnbet/  bad  Seidfien  feined  S3cu:s 
berd  auf  bent  fetnbttc^en  S^erbec!  ju  er!ennen  glaubt/  aid  pl6^U4l  tin 
@turm  ffe  toieber  üon  einanber  trennt,  ^tt  9)lä^e  fte^en  t^n  bte  ht^ 
fd)&btdten  @d)tffe  aud  5  cibtt  bie  ^rtfe  ift  t^erfc^wunben/  unb  bte  9lot^ 
^mtnGt  ftf/  auf  !0{attf)a  ^u  lanben.  1t>tv  ©corner}  bet  Samitte  ift  o^ne 
©renken  i  troftlod  rauft  ftd)  ber  atte  ^arc^efe  bte  eidgrauen  ^aare  aud  i 
man  förd)tet  für  bad  Seben  ber  jungen  @^r&finn. 

//Sönf  Saubre  ge^en  in  fruc^tlofen  ^rlunbigungen  ^in.  9la4lfca0en 
gefd)e()en  (ingd  ber  ganzen  barbartfd)en  ^üfte  5  ungeheure  greife  werben 
for  bte  S^et^ett  bed  jungen  !f){ard)e(e  geboten  ^  aber  9tiemanb  melbet  ftc^/ 
fte  5u  tjerbtenen.  @nbUd)  blieb  ed  bei  ber  n)abrf4|einli(f)en  SSermut^^ung/ 
ba$  jener  ©turnt/  n>el(f)er  beibe  %af^xitn^t  trennte/  bad  9{&uberf(^ff  ^u 
©runbe  gerid()tet  ^abe/  unb  ba$  feine  ganje  !0{annfdf)aft  in  ben  Stutzen 
umge!ontmen  fet). 

//®o  fc^einbar  biefe  SSermut^ung  war,  fo  fehlte  i^r  bo(^  nod)  t}iet  iur 
®ewif  ^eit/  unb  9lidf)td  bered)tigte/  bie  «^opung  ganj  anzugeben/  baf  ber 
IBertorne  nxdjt  einmal  wieber  ftd)tbar  werben  f  6nne.  2Cber  gefegt  nun/  er 
wärbe  ed  nid)t  me^r/  fo  erlofd)  mit  i]()m  sugleid^y  bie  Familie/  ober  ber 
jmeite  S3ruber  mußte  bem  geiftlid)en  ©tanbe  entfagen/  unb  in  bie  Steckte 
bed  @rftgebornen  eintreten.  ®o  toenig  biefed  bie  @eredf)tig!eit  gegen  ben 
(enteren  ju  erlauben  fc^ien/  fo  wenig  burfte  auf  ber  anbern  ®eite  bie 
Samitie/  burd)  eine  ju  weit  getriebene  ®ewiffen^aftig!eit/  ber  ©efa^r  bed 
ICudfterbend  audgefe^t  werben.  ®ram  unb  2Clter  n&^erten  ben  alten 
0)lard)efe  bem  (Srabe  5  mit  jebem  neu  oereitelten  S3erfud)  fan!  bie  ^off? 
nung/  ben  S3erfd)wunbenen  wieber  3U  finben  $  er  fa^  ben  Untergang  feined 
«£)aufed/  ber  burd)  eine  !leine  ttngered)tig!eit  )u  t)er^üten  war/  wenn  er 
ft(f)  n&mlid)  nur  entf({)lief en  wollte/  ben  jängern  S3ruber  auf  Unfoften  bed 
&ltern  ju  begünfKgen.  Um  feine  SSerbinbung  mit  bem  gr&flic^en  ^aufe 
t)on  @***tti  in  erfüllen/  braud)te  nur  ein  Flamen  ge&nbert  5U  werben  $ 
ber  3wec!  beiber  gamilien  war  auf  gleidf)e  Htt  erreid)t/  ®r&f[nn  Antonie 
mod)te  nun  Sorenjo'd  ober  3eront)mo'd  ©attinn  ^eiien.  2)ie  fd)Wa4)e 
!D^6glid;!eit  einer  äBiebererfc^etnung  bed  £e^tern  !am  gegen  bad  gewifle 
unb  brtngenbe  Uebel/  ben  g&n5lid)en  Untergang  ber  ^amUit,  in  feine 
fi3etradf)tung  9  unb  ber  alte  9Xard)efe/  ber  bie  2(nn&^erung  bed  Sobed  mit 
jebem  Sag  fl&rfer  föl)lte/  wünfd)te  mit  Ungebulb/  oon  biefer  Unruhe 
wenigftend  frei  ^u  {(erben. 

//9Ber  biefen  @d)ritt  allein  t)er)6gerte  unb  am  ^artn&digften  bef&mpfte/ 
war  berjentge/  ber  bad  fO^etfle  babei  gewann  —  Sorenjo.  Ungerührt  oon 
bem  Btüi  unermeßlicher  ®üter/  unempfinblic^  felbft  gegen  ben  SBeffl  bed 
liebendwürbigften  C5efd)6pfd/  weigerte  er  fldf)  mit  ber  ebelmütf)ig{tcn 
®ewi{fen$aftig!eit/  einen  IBruber  ju  berauben/  ber  t)ielleid!)t  no^  am  £eben 
w&re/  unb  fein  Gigent^um  jurüc!  forbern  fbnnte.  3ft  bad  ©c^cffat 
meined  treuem  Seronpmo/  fagte  er/  bur4  biefe  lange  ©efangenfc^aft  ni(^t 
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fd^n  f4re(tli4  denu^/  hat  i^  t^  noc!^  buc4  einen  jDiebfta^l  oerMttrrn 
foStf/  bet  i^n  urn  TCOe«  bringt/  n>a6  i^m  ba«  S^uerfte  »at?  fDKt 
wcld^m  «^rjen  wftrbe  id^  ben  «^mmel  urn  feine  SBteberfunft  anfle^n  ? 
mit  totl^  @tirn  i^nt/  wenn  enbli(^  ein  SBunber  i^n  un6  s^rüd  bringt/ 
entgegen  eilen?  Unb  gefeit/  er  ift  und  auf  ewig  entriffen/  moburc^ 
fbnnen  unr  fein  2(nbenCen  beffer  e^ren/  aXi  toznn  nnr  bie  £ü(te  ewig 
unauögefüat  lajfen/  bie  fein  a^ob  in  unfern  3irf et  gerilfen  ^at  ?  at<  wenn 
wir  ade  unfere  ^otfhungen  auf  feinem  ®rabe  opfern»  unb  ba6/  wa<  fein 
war/  gtei4  einem  ^(igt^um  unberührt  (äffen  ? 

//2(ber  aUc  ®rünbe/  we(d^  bie  br&berlid^e  «DeUfateffe  auöfanb/  waren 
nid^  ocrmbgenb/  ben  alten  ^ar^efe  mit  ber  3bee  au^anfb^neu/  einen 
€$tamm  erlbf^en  su  fe^n/  ber  bereits  neun  3at^r^unberte  geblft|^. 
VUe</  wa<  ^orenjo  i^m  abgewann/  war  no4  eine  grift  oon  jwei  Sauren/ 
e^e  er  bie  S3raut  feines  Sruberö  inm  2C(tare  führte.  9ß&^renb  biefeS 
3eitraum<  würben  bie  9{a4forf(f)ungen  aufs  eifrigfte  fortgefe^t.  eorenjo 
felbft  t^t  oerfi^iebene  Seereifeu/  fe|te  feine  $erfon  manc^n  ®efa^ren 
auti  !eine  ^ft^e/  feine  JCojlen  würben  gefpart/  ben  JBerf^wunbenen 
wieber  su  finben.  2(ber  au^  biefe  swei  3a^re  oerftridJKn  fruc^tlol/  wie 
aSe  wrige.  —  — 

//Antonien«  3uftanb  war  ber  f(^e(f tiefte  Aampf  jwifd^n  9flid}t  unb 
Steigung/  ^f  unb  fiSewunberung.  >Die  uneigennfi|ige  ®rofmutt  ber 
brfibertt4)en  Ütht  xütjittt  fte  i  fte  füllte  ftd)  ^ngerijfen/  ben  ^SStann  an 
»cremen/  ben  fie  nimmerme^  lieben  f  onnte  i  aerriffen  oon  wiberfpred)en« 
ben  ®ef&^len  blutete  i^r  ^era.  ®ie  beftanb  barauf/  ben  ^c^leier  gu 
nehmen/  toown  (te  nur  bur^  bie  na^br&cflicfiften  ®egenoorfteffungen 
i^reg  ISeid^aterS/  in  wetzen  fte  ein  unumf^r&nfteS  SSertrauen  fe|te/ 
abaubringen  war.  (5nbli(6  gelang  es  ben  Gereinigten  Sem&^ungen  biefeg 
flXanneS  unb  ber  gamilie/  i^r  baS  3awort  abau&ngfKgen.  :Der  te^te  !Xag 
ber  Trauer  foHte  ber  glü(nid)e  a^ag  fepu/  ben  ber  alte  ^arcbefe  bur^ 
Abtretung  aller  feiner  @üter  an  ben  red)tm&ßtgen  (Srben  nodj  fcftlid^er 
au  mac^n  gefonnen  war. 

//(5S  erfd)ien  biefer  Za^,  unb  Corenao  empfing  feine  bebenbe  S3raut  am 
Vltare.  IDer  Sag  ging  unter  i  ein  pr&d)ttges  ^a^l  erwartete  bie  froren 
®&fle  im  ^eUerleud)teten  ^od)aettfaal/  unb  eine  l&rmenbe  ^ufft  begleitete 
bie  auSgelaffene  greube.  S)er  glü(!li(^e  @reis  l)atte  gewollt/  ba^  alle 
SBelt  feine  Si^6l)lid)!eit  t^eilte  4  oQe  3ug&nge  jum  ^allafle  waren  gebffnet/ 
unb  wittfommen  war  3eber/  ber  t^n  gläctltc^  pries.  Unter  biefcm 
®ebr&nge  nun — " 

»Der  0icilianer  ^ielt  ^ier  inne/  unb  ein  ®d)auber  ber  Erwartung 
^mmte  unfern  Obern  — 

//Unter  btefem  ®ebr&nge  alfo/''  fu^r  er  fort/  //lief  mic^  berienige/ 
welcber  aun&(^fl  an  mir  faf/ einen  Srancis!anermond()  bemer!en/  ber 
unbewegltd)/  toit  eine  6&ule  ffcanb/  langer  hagerer  S^tatur  unb  afd|« 
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bUid^n  2Cnde1t4|t6/  einen  ernften  unb  traurigen  IBticf  auf  bad  SBrautpoar 
geheftet,    ^e  greube/  wetd^e  ring<  Return  auf  aden  ©efid^tern  lüö^Ut 
fd)ten  an  biefem  Sinjigen  üoräber  in  ge^en  4  feine  ^iene  blieb  umoan« 
belbar  biefetbe/  wie  eine  Stufte  unter  Cebenben  Sigurcn.    S)a6  2(u$eror* 
bentUd)e  biefeö  TinUidi,  ber  —  »eil  er  rnic^  mitten  in  ber  inft  tUv* 
xa\djU,  unb  gegen  2CUed/  wa6  mid^  in  biefem  2CugenbUc!  umgab/  auf  eine 
fo  grelle  2Crt  abftad^  —  um  fo  tiefer  auf  mic^  mirf te/  lief  einen  unau^ 
I6f(^lid^n  (Sinbrucf  in  meiner  ®eele  surücL  —  Oft  t)erfud()te  idi%  hit 
2(ugen  üon  biefer  fc^recf^aften  ®tftalt  ab^uwenben/  aber  unfreiwillig  fielen 
fte  nneber  barauf/  unb  fanben  fte  iebeft  ^al  unoer&nbert.     Sä)  ftieg 
meinen  9lad)barn  an,  biefer  ben  feinigen  4  biefelbe  9leugierbe/  biefelbe 
SBefrembung  burd()lief  bie  gan^e  Za\tl,  bad  ®efpr&d^  ftodte,  eine  alU 
gemeine  pl6$lid)e  @tiUe  $  ben  ^hnö^  ftbrte  fte  nic^t.    «Der  ^bnä)  ftanh 
unbewcglid^  unb  immer  berfelbe/ einen  emften  unb  traurigen  fBlid  auf  ba< 
^Brautpaar  ^if)z\ttt    Sinen  Seben  entfette  biefe  ^rfd^inung  i  bie  iunge 
®r&f[nn  allein  fanb  i^ren  eigenen  Jtummer  in  ©effd^te  biefed  ^remblingd 
wieber/  unb  ^ing  mit  fKller  SßoUuft  an  bem  einzigen  ®egenftanb  in  ber 
SSerfammlung/  ber  i^ren  ®ram  ju  tttftti)tn,  }u  t^eilen  fd)ien.    2(llgema4 
üerlief  ftd^  bad  ©ebr&nge^  9Xitterna(i)t  nnir  vorüber/  bie  ^uft!  fing  an 
fKUer  unb  verlorner  ju  tbnen^  bie  iter^en  bnnfler  unb  enblic^  nur  einzeln 
ju  brennen/  bad  ®efpr&d^  leifer  unb  immer  leifer  ju  fl&ftern  —  unb  bber 
warb  ed/  unb  immer  6ber  im  trüberleud^teten  *^0(^}eit{aal  4  ber  ^5nd^ 
ftanb  unbeweglich/  unb  immer  berfelbe/  einen  fKUen  unb  traurigen  IBlid 
auf  bad  SSrautpaar  geheftet     «Die  S^afel  wirb  aufgehoben/  bie  ®hfit 
jerfhreuen  fid)  haifin  unb  bort^iu/  bie  gamilie  tritt  in  einen  engem 
JCreid  iufammeu/  ber  ^bnd)  bleibt  ungelaben  in  biefem  engeren  Jtreid. 
3d)  n>eif  nid^t/  woi)ex  ed  tarn/  baf  IRiemanb  i^n  anreben  wollte  i  9liemanb 
rebete  i(in  an.     ®4lon  br&ngen  ftc^  i^re  weiblidl^n  I8efannten  um  bie 
Sitternbe  SBraut  ^erum/  bie  einen  bittenben/  ^älfe  fudl^nben  ISlidt  auf 
ben  e^rwärbigen  S^^mbling  rid^tet5  ber  Stembling  erwiebert  i^n  nid^ 
^ie  9){&nner  fammeln  ftdf)  auf  gleiche  2(rt  um  ben  S3r&utigam  —  dine 
gepref te  erwartungdtjoUe  @ti(le  •—  //  ^af  wir  unter  einanber  fo  glüdlic^ 
ftnb/''  ^ob   enblid)    ber  &mt  an,  ber   allein  unter   und   allen  ben 
Unbefannten  ni4)t  ju  bemer!en/  ober  fiel)  bo4  ni^t  über  i^n  ju  oer^ 
wunbern  fc^en:  //2)af  wir  fo  glüdlic^  ftnb/''  fagte  er/  //unb  mein  @o^n 
Seronpmo  muf  fehlen!''—  //*^fl  bu  i^n  benn  gelaben/  unb  er  ift 
audgeblieben  ?  **  fragte  ber  ^tnd).    @d  war  bad  erfte  9Xal/  baf  er  ben 
^unb  öffnete,    ^tt  @d)reden  fa^en  wir  i^n  an. 

//  7iä)  l  er  if^  Eingegangen/  wo  man  auf  ewig  audbleibt/  '*  oerfe|te  ber 
mu.  // S^rwärbiger  ^zxx,  3Er  Derfle^t  mid)  unvedjt  ^etn  &oi)n 
Seronpmo  ift  tobt.  ** 

// S3iellei(f)t  förc^tet  er  flc^  aud)  nur/  fid)  in  folc^er  ©efettfc^aft  ^u 
jeigen/^'  fu^r  ber  ^5nd^  fort.  —  „fSkt  weif/  voit  er  audfe^en  mag/ 
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belli  €$o(n  Seronpmo  I  —  Sag  ibn  tie  ©timme  (6ren/  tie  er  ^um  legten 
fRal  f)httt  I  —  Sitte  betnen  6o$n  Zottnic  baf  er  t^n  rufe. " 

„flka  foil  ba<  bebeuten?''  murmelte  VUe«.  ^orenao  locr&nberte  bie 
8arbe.    34  l&udne  nid)t/  baf  mir  ba<  ^ar  anfing  ju  fletden. 

jDer  9)i{6nd)  n>ar  unterbefTen  jum  @d^enf tifd^  getreten/  mo  er  ein  oo(tc< 
fBkinglat  ergriff/  unb  an  bie  £ippe  fe^te  —  //  S)a<  2(nbenf en  unfer« 
feuern  Seronpmo!''  rief  «r.  //SBer  ben  SSerflorbenen  Ueb  l^tttt  t^ue 
mir  e<  nad^. " 

//SSo^r  3^  aud)  fepn  m60t/  e^rwürbiger  ^ttvt*'  rief  enbUd^  bet 
Wtatd^it,  //3^r  ^bt  einen  t^euern  9lamen  genannt,  ^epb  mir  loilU 
fommen  I — iCommt/  meine  greunbe !  (inbem  er  ftc^  gegen  un<  fe^rte/  unb 
bie  ®l&fer  ^erum  ge^en  lie$)  ta$t  einen  grembling  un<  ni^t  ht^dfimtn ! 
—  )Dem  2(nbenfen  meine«  ®o^ne<  Seronpmo ! " 

ftUt  glaube  idf,  wavh  eine  (Skfunb^eit  mit  fo  fd^limmem  ^vdf^ 
getrunfen. 

//(Sin  ®la<  fte^t  no4  ooU  ba  —  SIBarum  weigert  ftd^  mein  &o^n 
SorengO/  auf  biefen  freunblid^n  Srunf  Sefd^eib  gu  t^un  ? '' 

Sebenb  empfing  Sorenao  ba<  ®la<  au<  be<  Sranci^laner«  .^anb  — 
bebenb  hxaa^tt  er'<  an  ben  ^unb  —  //deinem  oielgeliebten  Sruber 
Seronpmo  I''  ftammelte  er/  unb  f^aubemb  fe^te  er  ti  nieber. 

//lDa<  ift  meine«  ^brber«  stimme/''  rief  eine  für^terlici^  ®eftatt/ 
Me  auf  einmal  in  unferer  Sititte  ftanb/  mit  bluttriefenbem  bleibe  unb 
entfteHt  oon  gr&$li4en  fßunben.  — 

fiXbtt  um  bat  SBkitere  frage  man  mi(4  nid^t  mtffXt*'  fagte  bet 
€^lianet/  alle  ^eidfien  hU  (Sntfetene  in  feinem  Vngeftd^te.  //fReine 
CSinne  ^tten  mid^  oon  bem  TCugenblict  an  oerlaffen/  aU  14  bie  ICugen  auf 
bie  ®eflalt  nnirf/  fo  wie  3eben/  ber  zugegen  war.  X>a  wir  wteber  gu  ung 
felber  fameu/  rang  Sorengo  mit  bem  Sobe^  ^bnö^  unb  Srf^einung 
waren  oerfd^wunben.  jDen  SKtter  braute  man  unter  fd^rectlid^en  Suctungen 
in  fBittt  i  9liemanb/  aU  ber  ®eiflli4e  war  um  ben  €$terbenben/  unb  ber 
lammervolle  ®reid/  ber  i^m/  wenige  SBo^en  nad^^er/  im  Sobe  folgte. 
C^ne  ®efl&nbni|Te  liegen  in  ber  S3rufl  be<  $ater<  oerfenft/  ber  feine 
le^e  SBei^te  $6rte/  unb  fein  lebenbiger  ^enf4  ^at  fte  erfahren.  9li4t 
lange  na^  biefer  ^Begebenheit  gef^a^  e</  baf  man  einen  SBrunnen  au«» 
}ur&umen  f^attt,  ber  im  «^inter^ofe  bed  Sanb^aufe«  unter  wilbem 
0efh:&u4e  uxfttdt,  unb  oiele  3a^re  lang  oerfd^ättet  war  i  ba  man  ben 
e^utt  bur^  einanber  ft6rte/  entbectte  man  ein  Sobtengerippe.  iDae 
^u</  wo  ft4  biefe«  gutrug/  fle^t  nic^t  me^r  5  bie  gamilie  bei  ^**ti  ift 
erlofd^n/  unb  in  einem  Siiofttt,  unweit  ealerno/  aeigt  man  3^nen 
ICntonien«  ®rab. '' 


ICtiefboten.  380 

TCnmecfund.  3u  ben  beflen  beutfd^n  O^&^luRsen  de^6ren  bie  oon 
ä)ronner^  Slauven^  (Sontefia/  dnqtU  gouqu^/  ®tUntt  ®Uim/  &vimmt 
^thtl,  ^tr)nt,  «^offmann^  «^ubet/  «^unnilb/  iCinb/  oon  iCleift  (fSwalh 
unb  «^einr.)/  ^bxmt,  Jtoftebuc/  Sttiixif  Lafontaine  (Ku^VLft)/  Langbein/ 
Laun^  Lefftng/  ^tifntt,  oon  ^^^iltie^  ^vi\iL\a,  De^Ienf^l&det/  $feffel/ 
^idjUv  (JtaroUne)f  SReinbect/  8to(4li6/  ^d^iOet;  ®4{Qind/  ©(poppen« 
^auer,  ®d^reiber/  Gcbul)/  ®t.  ®4üt/  ®tarf e#  ^teigentefc^/  ^tredfuf / 
Stect/  S^ümmel/  fiSan  bee  SBelbe/  fßeif et/  fßielanb. 


3weite  TCbt^eilung. 

2(nefboten. 

Vnmerfung.  ^tt  bem  SBorte  2Cnefbote  oerbinben  nHr  dew6^n(id^  ben 
IBegriff  eineS  fleinen/  au<  bem  Leben  gegciffenen  ober  toi^iq  ecfunbenen 
©efd^i^td^eng/  einer  merfwürbigen  ober  witigen  2Ceu$erung;  eine« 
auferorbentltd^en  ober  t&d^rlic^n  SBorfaUd.  2Cnefboten  ge^bren  ju  ben 
oorsäglictflen  Seilen  ber  ^tflorifc^en  IDarfteSung  (fie^e  biefe).  ®it 
^ben  ed  aber  für  nbt^tg  geilten/  btefelben  auf  bie  (Sr^&^lungen 
folgen  au  laffen/  weil  i^re  IDarflellung/  eble  (Sinfad^^it  unb  ^Cnfc^KiuUc^ 
feit/  ber  fhtfenweifen  Ch:lernung  einer  €$pra4<  cim  htfttn  entfpric^ 


1.    ^ad^t  ber  2)i(^tfunft 

^penfer^  ein  berühmter  englifd^er  Xiä^ttt,  ging  einfl  )u  Lorb 
®ibne9/  ber  i^n  nid^t  tanntt,  mit  ber  2Cbfd^rift  oon  einem  feiner 
®ebid^te  in  ber  «^nb.  ^an  überbringt  f!e  bem  Lorb.  (Sr  nimmt  f!e/ 
lieft  fie/  unb/  ^ingeriffen  oon  ber  Gc^bn^eit  ber  JBerfe/  wenbet  er  {14  5U 
feinem  .^aue^ofmeifler  unb  fagt:  //®eben  &t  bem  SSerfaffer  biefer  SBerfe 
fun^ig  $funb  sterling. "  —  (Sr  lieft  weiter/  unb  ruft  no4  entjücfter 
über  eine  neue  &tanit,  a\x€:  // SSerboppeln  ®ie  bie  €$umme. ''  —  )Der 
erflaunte  .^auö^ofmei^er  jbgert/  ben  Sefe^l  feine«  «^errn  )u  ^oUiit^tn. 
^ibnep  f&^rt  fort  su  lefen/  unb  feine  greigebigfeit  w&(4f*t  mit  feiner 
IBewunberung.     //  34  f^enfe  i^m  ^wei  ^unbert   $funb/ "  fagte  tx, 


1  (Sbmunb  ©penferr  einer  ber  au^geaeic^netften  ültern  »Dieter  (Snglanb«/ 
geboren  in  Lonbon  1553/  {larb  im  3an.  1599.  €ipenfer'<  9lu^m  grünbet 
m  ^auptf&d^Ud^  auf  feine  "  Fairy  Queen,**  ein«  ber  oortrefpic^flen 
aUegorifd^n  Slittergebiqte. 
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inbtm  er  feinen  «^uSf^ofmeifler  an  ben^^ultem  fortfd)ob/  //gefc^inb/ 
gefd^inb/  unb  auf  ber  &tVit,  benn  menn  i(^  noc^  me^t  lefe/  fo  bin 
id^  in  SBecfuc^und/  mein  gantet  S3erm6den  ^erjugeben. '' 


2.    jDec   tec^tm&fige   Stid^tttt   ober   ^d^ufler/   bleib 

bei   beinern   ßeiflen. 

HptUUf  ein  berühmter  ^aler  be<  TClUvtffumh  lebte  anr  Seit 
Vleicanbert  be<  ©rofen^  wzläjtt  t>on  9{iemanbem/  aU  t>on  i^m  gemalt 
fe^n  tooUtt\  (Sr  ftellte  feine  ütMUn  6ffent(id^  au9/  um  bie  S^^lec 
berfetben  befto  belfec  fennen  ju  lernen.  X>a  ein  ®4ufter  bie  @4u^e  an 
einer  feiner  S^guren  getabelt  \)atu,  na\)m  er  ben  ^infel/  unb  t>erbe|fertc 
ben  geiler  auf  ber  ^teUe.  ÜH  aber  ber  «^anbwerf «mann  auc^  ba«  IBein 
tabeln  wollte/  brachte  i^n  ber  ^altx  mit  ben  SBorten  ^um  ®(^igen: 
No  sutor  ultra  crepidam  (©d^ufler/  bleib  bei  beinern  Seiften)  3  totlä)e 
Rebe  }um  @pri(^wort  geworben  ift. 

8.    )Die  (Sinfd^l&ferer. 

3n  ben  legten  traurigen  Seiten  ber  fran36ftf(^en  2Cnard)ie  gab  e« 
bffanntlic^  eine  SBanbe  oon  K&ubern/  bie  man  Chauffeurs  (C^in^ei^er) 
nannte.  ®ef(^i(tter/  aber  weniger  graufam/  waren  bie  EndormeurB 
(CHnfd^l&ferer);  bie  etwa  awanjig  3a$r  oor^er  i^r  Unwefen  trieben.  — 
(Sinfl  fpajierte  ein  ©ele^rter  in  einem  6ffentli4en  ©arten:  ein  wo^l^ 
gef leibeter  9){ann  nabele  flc^  i^m/unb  fd^üttelte  i^m  bie«&anb.  nSttruf 
nen  ®ie  mid^  nic^t?" —  #/ Stein/  mein  «&crr."  — //3(^  bin 
ein  Jtaufmann  auö  ZilU,  wo  id)  @ie  uor  fieben  Sauren 
gefe^cn  ^abe."  — //Äann  wo^l  fepnj  id)  war  oor  fieben 
Sauren  bort/  erinnere  mid)  3^)rcr  aber  nid^t."  — Der  grembe 
aog  eine  SabaWbofe  au«  ber  Safd^e:  //JBcliebt  3^nen?"  — // 3d& 
banfe/  id^  fd^nupfe  nic^f  —  it^id)  bünft  bod)/  &ie 
f4inupften  uormaU?''  —  //3dS)  ^abe  mir'ö  abgewöhnt.''  — 
//2Cber  wie  fbnnen  ®ie  mi4  fo  gan^  uergeffen  ^aben?  ^ir 
waren  \a  jufammen  im  College  d'Harcourt.  S3efinnen  ®ie 
fi4  nur/  i(^  oerlaffe  ®ie  einen  2(ugenbli(!. '' —  Der  Unbefannte 
ging/  unb  ber  ®ele^rte  fe^te  feinen  ^pajiergang  fort.  9{ad)  einer  falben 
S3iertelflunbe  erfd^ien  ber  grembe  fc^on  wieber/  fährte  biefelben  9teben/ 
unb  pr&fentirte  and)  ^um  ^weiten  ^al  2laba!.  —  //3d)  ^aht  Z^ntn 
fd^on  gefagt/  ba$  id)  nidft  fd^nupfe.''  — //SSerjei^en  @ie/  i(^ 
^att'  eö  uergeffen. "  — «hierauf  lub  ber  Unbefannte  i^n  jum  ®ouper  i 


*  asie  ^liniu«  angibt/  malte  TipcUe^  gcw6f)nlid)  nur  mit  uier  garben/ 
bie  er  burd^  einen  felbfl  erfunbenen  girnif  in  Uebereinflimmung  brad^te. 
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aber  bee  ©ele^rte/  bem  fein  alter  @4iulfreunb  immer  oerb&d^tiger  würbe/ 
unb  ber  gerabe  ein  ^ßaat  iDamen  t>on  feiner  93efanntf(^ft  in  ber  gerne 
erblic!te/  ergriff  biefe  Gelegenheit/  ftdb  t>on  i^m  loö^umad^n.  n^ä^  wat 
fein  9larr/''  fagte  er  ju  ben  2)amen/  //ba$  id)  Sabaf  t>on  einem 
sD{enfd)en  angenommen  $&tte/  ber  n>o^l  gar  ein  Endormeur 
fepn  fann.  ^dj  fagte  i^m/  id)  fc^nupfe  nid^t  ^iittt  er 
freilid^  gewußt/  ba$  id)  ttft  geftern  eine  jDofe  für  fünfzig 
Souiö'borö  getauft  babe.''  — //(Sil  laffen  ®ie  hod)  fe^enW' rief 
eine  ber  iDamen.  iDer  Gelehrte  griff  in  bie  Za\d)t  —  bie  iDofe  war  weg. 
2(n  it)rer  ^U\lt  fanb  er  ein  Setteld^en  mit  folgenben  SBorten:  //2)a 
ber  «^err  2)oftor  feinen  Zahat  me^r  fc^nupfen/  fo  brausen 
@ie  aud)  feine  2)ofe.'' 


4.    Unoer^offt   fommt  oft 

@ine  arme  Obfberf&uferinn/  bie  brei  fleine  ^nber  ^atttt  fonnte 
in  ber  treuem  f^eit  faum  fo  t)iel  erübrigen/  aU  fte  beburfte/  fid)  jinb 
il)ren  ^inbern  IBrob  ^u  fc^affen  i  aber  aud)  bie  ^iit^t  für  bad  feud^te  £od^ 
iu  be^a^len/  welches  i^r  «^audwirt^  eine  ®tube  nannte/  war  i^r  unmbglic^ 
jDer  ^arte  fO^ann  beflanb  auf  ber  2Cuöpf&nbung/  na^m  i^r  wirflic^  i^r  S3ett 
unb  i^re  wenigen  \djitdjUn  ^bUh  unb  ließ  fte  oerauftioniren.  >Die  arme 
elenbe  SBittwe  war  mit  i^ren  SBaifen  felbft  bei  ber  SSerfleigerung  gegen^ 
w&rtig.  ®d)on  waren  bie  beflen  ©ad^n  um  ein  ^pottgelb  t)erf<^leubert/ 
unb  bennoc^  ber  SJtiet^iind  nod^  nic^t  einmal  ^raudgebrac^t  ^  ba  traf  bie 
8f{eit)e  a\xd)  ein  fleineö  ber&ud)erted  SSilb  hU  Eiligen  «^ieronimuö/  ein 
@rbftüct  i^rer  ©roimutter/  tDzld)t^  über  i^rem  SBette  gegangen/  unb  an 
welche«  fte  oft  i^r  frommet  ®tUt  gerid^tet  ^atte.  »Die  ^inber/  bie  gleich 
faUg  baju  gewb^nt  waren/  ^oben  mec^anifd^  i^re  «^ünbc^en  empor/  aU  ber 
^eilige  «^teronimud  aufgeboten  würbe/  unb  ber  Butter  S^r&nen  floffen 
^&uftger.  @in  gegenw&rtiger  ^aler  Uttad)ttU  hat  ®em&lbe  lange/  unb 
bot  enblid^  einen  Scaler.  @in  anberer  Jtunfllieb^aber  oerboppelte  ba< 
©ebot.  2)er  ^aUvt  um  feinen  9lebenbu^ler  ab^ufd^recfen/  fHeg  foglei^  bi< 
ju  einem  Souiö'bor;  aber  ber  Sieb^aber  fagt  eo^ne  Sebenfen :  //Sünf  unb 
}wanaig  ©ulben.''  //Sunfjig/''  üerfe^te  ber  ^aler^  „^unhtxt," 
erwieberte  ber  Sieb^ber.  ^an  benfe  ft^  bad  Staunen  unb  bie  S^eube  ber 
armen  Srau/  bie  nid)t  allein  aUe  i^re  ®d)ulben  burd)  ben  fletnen  «^ieronu: 
mug  beja^lt  fa^/  fonbem  nod)  einen  anfe^nlic^en  Ueberfd^uß  behielt,  ^e 
traute  i^ren  JD^ren  faum/  aid  fte  üerna^m/  baf  bie  beiben  JCenner  ftd^  no4 
immer  fort  überboten/  unb  ber  ^altt  erfl  hei  einem  Gebot  oon  fec^ö 
]f)unbert  Gulben  fd^wieg.  //®ie  ftnb  glücflid^/''  fagte  er/  nad^bem  baö 
Gem&lbe  bem  Sieb^aber  3Ugefd)lagen  war/  —  //®ie  ftnb  glücfltd^/  mein 
Jgettf  baß  @ie  reid^er  ftnb/  aid  idji  fonfl  würben  @ie  ed  nid^t  unter  taufenb 
erflanben  ^aben. ''  —  @d  war  ein  Original  oon  SRap^ael. 
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5.    iComifd^e  ©taoit&t. 

2CU  V^ilipv  bet  günfte '  ben  fpanifc^n  S^ton  befKeg/  fonb  er  doe 
ftlt\amt,  feit  Sa^r^unberten;  beobad)tete  ©etoo^n^t  2(n  jebem  greitoge 
n&mU4  oerfammelte  fid^  ber  ^o^e  atat(  t>on  GafKlien  im  SfMronfaat 
SDer  Jt6nt0  teat  mit  bebecttem  «Raupte  herein  $  bie  ®ranbei  fielen  osf 
{^  Jtniee.  iDer  JCbnig  fe^te  ftd^  unb  fagte:  //®te^t  auf!''  —  efe 
flanbenauf.  — /;®ett  eu(4l''  —  €iie festen  fid^.  — //IBebedt  tuä^V^ 
—  €$ie  bebectten  ftc^;  —  unb  permit  war  bie  ©i^ung  ju  (Snbe. 

f)^lipp  bezeigte  bem  $r&f!benten  bet  IBerfammlrnig  fein  ttrfUuncn 
barüber.  u^at  man  benn  ^iet  nie  ttwai  ICnbereA  det^anf' 
fragte  er.  — //9lie.'''-//«&aben  Jt act  II.  unb$^ilipp  IV.  nie  me^c 
Detlangt?''  —  „^ii\  3un>eiten  \^at  man  i^nen  jebod^  bie 
Urt^eite  be<  ^o^en  Blattei  oorgetefen. '' — ;/Unb  wai  fagte 
bann  ?)<>ilipp  IV?"  — „(Sr  fagte/"  ©a«  ift  gut"  — //©a«  wetU 
i(4  and)  fagen/  menn  ic^  e«  fo  finbe/"  oerfe^te  ber  iCbnig  mit  Sürbcj 
//too  nic^t/  fo  merbe  id)  fagen^  2) a <  ift  fd^Ie^t" 

jDer  $r&ftbent  geriet^  in  IBenoirrung/  mtxttt,  baf  er  einen  ^Btann  «or 
f{4  ^obe/  bem  e9  (Srnfl  war;  iCbnig  ju  fepn/  unb  verbeugte  f!(4  tief.  2)o4 
y^lipp  ieigte  biefen  (Srnfl  nic^t  lange. 

6.    2)ie  Sebendja^re  muf  man  ni4|t  i&^len. 

Saffompierre  */  fragte  eined  Saged  einen  «Hauptmann;  wie  alt  er  fep.  — 
//  €kin)  beftimmt  weif  id^  bad  nid^tt"  oerfe^te  ber  «Hauptmann/  //  id^  benle 
ad^  unb  breif ig  oberad)t  unb  oierjig."  —  //SBie!"  fagte  SSaffompierre/ 
//ein  Unterfd)ieb  oon  je^n  Sauren  ifl  3^nen  fogar  ungewif?"  — //(Si# 
mein  *^err/"  enoieberte  ber  «Hauptmann/  „id)  i&^lr  mein  ®elb/ meine 
€$d)afe/  meine  SRinber/  u.f.w.  $  aber  nie  meine  3a^re/  benn  fte  fbnnen 
mir  bod)  nic^t  geflo^Ien  werben. " 

7.    Salbot. 

jDurd)  bie  3ungfrau  Don  Orleans  ftnb  wir  gewinnt  worbeu/  mit  bem 
9tamen  Salb  ot  ein  SBilb  oon  rauber  ®r6$e  au  üerbinben  $  ed  gab  aber 
einft  in  Snglanb  einen  ^anni  ber  burc^  ^anftmut^/  9te4tf4affen^it/ 


'  $^ilipp  V./  «^eraog  oon  Vniou/  ber  @nfel  Subwtgö  XIV./  befKeg 
1701  ben  fpanifdjen  St^ron/  unb  ftarb  1746. 

^  S^^^n^oid  be  S3affompierre/  9){arfd)aU  oon  granfreid^/ einer  ber  audge« 
ui^net^en  !Dl&nner  unter  ben  SKegierungen  »^einrid}«  IV.  unb  Subwig« 
XIII./  geboren  1579;  fiarb  1646. 


2(nefboten.  did 

^eUf^eit  unb  SSo^Ut^&tigf eit  biefem  9lamen  ben  ^64iflen  ®lans  Ue^  — 
ben  JCanalec  ^albot.  Sr  toav  ber  unbefle4Ud)fle  SiUd^ter  unb  ber 
liebenön^ärbigfle/  menfd)enfceunbU4fle  $doatmann.  ©einem  Soften  t)et« 
ban! te  er  unter  anbern  bad  SSorrec^t/  ju  mehreren  geiflUd^en  SBeneftjen  ju 
ernennen  i  unb  immer  war  er  fe^r  oorfid^tid  in  feiner  SBa^l. 

(Sined  Staged/  aU  gerabe  eine  anfe^nlid^e  folc^  ©telle  erlebigt  worben/ 
empfahl  i^m  Sir  9lobert  SBalpote  mit  meter  SB&rme  einen  gewifTen  iun* 
gen  ©eifllic^en/  ber  bie  beflen  SeugnifTe  üon  feinen  J^enntniffen  au^mDei« 
fen  ^atte«  S^albot  oerfprac^^  SfUkctftd^t  auf  benfelben  ju  nehmen/  nid^ 
fon>o^l  um  ber  (Smpfeblung  willen^  aid  weil  er  U  wirf lic^  ju  oerbienen 
fd)ien.  >Die  ®a4ie  war  balb  obßid  abgemacht;  unb  ti  mangelte  nur  no4 
bie  Srpebition  bed  jDcfretd/  bie  einigen  gormalit&ten  unterworfen  wax, 
unb  folglich  3eit  f oftete. 

Unterbeffen  fam  ber  IBüar  bed  Jtird^fpield/  ^u  welkem  ber  ®tiftlid^ 
ernannt  war^  nad^  Sonbon/  ein  wacterer  alter  ^ann,  ber  feit  einer  Steige 
t)on  3a^ren  far  eine  m&$ige  S3elo^nung  ben  eigentUd^en  »Dienfl  verwaltet 
^atte/  wie  ed  in  @nglanb/  leiber/  üblid^  xfL  (5r  braute  eine  9)lengc 
3eugni|Te  unb  Empfehlungen  t>on  feinen  @ingepfarrten  mit/  bie  i^n  2Clle 
finblid)  liebten/  unb  ^erjlid^  wünfd^ten  i^n  ^u  behalten.  Wtit  biefen  3eug^ 
niffen  flellte  er  {t(^  bem  neuen  SSenefidariud  befc^iben  oor/  unb  hat,  it)m 
nidji  iu  entjie^en/  wad'  er  ber  ®unft  feined  SSorg&ngerd  oerbanfe.  2Cber 
ber  ®reid  würbe  mehrere  !Dlale  abgewiefen  unb  enblic^  mit  leeren  SBorten 
uertrbftet. 

@ebeugt  unb  ge&ngfltgt — benn  er  ^atte  eine  ja^lreic^  Samilie/  bie 
feiner  Si{ä(!f unft  jwifd^n  Surest  unb  «Hoffnung  (arrete  —  wagte  er  ed/ 
ben  Jtanjler  felbft  an^ureben.  ©eine  Sefd^iben^eit/  fein  graued  ^aat, 
feine  fummervolle  Sage/  unb  bie  rü^renben  Seugniffe  ber  @ingepfarrten/ 
nahmen  SSalbot  fogleic^  ^u  feinem  Sort^eil  ein.  C^r  fragte/  wie  $o(^  ^d^ 
feine  @infünfte  beliefen  $  unb  aid  er  bie  Untxoovt  erbielt:  t)ier)ig 
$funb©terling  (etwa  {wei  ^unbert  unb  mer^ig  Scaler)/  &u$erte  tx, 
bad  fep  fe^r  wenig/  unb  entließ  ben  ®reid  mit  ber  «Hoffnung/  feine  ttnuc 
li&nbe  ju  oerbelfern.  ^Cud!)  empfahl  er  mvtlid),  fobalb  ber  neue  &tift\id^ 
ftd|)  um  bad  )Defret  melbete/  i^m  ben  alten  SSifar  bringenb/  unb  erfuc^te 
i^n/  ben  ®e^alt  bedfelben  bid  auf  fed^^ig  ^funb  ©terling  ju  t)erme^ren/ 
weil  aldbann  immer  nod^  far  i^U/  ben  SSeneftciariud/  me^r  aid  brei  ^unbert 
$funb  übrig  bleiben  warben/  für  bie  er  9tid^td  ^u  t^un  i)aU, 

2)er  ®d^\id)t  oerfe^te:  //3d^  bin  in  SSer^weiflung/ SJlplorb/  3^nen 
(ierin  nid)t  bienen  ju  fbunen,  benn  idj  ^aht  bereitd  einem  meiner  greunbe 
biefe  ©teile  jugefagf 

„mitV  rief  STalbot/  //©ie  ^aben  über  bie  ©teile  bidponirt/ 
e^e  ©ie  no(^  felb{l  im  93efit  berfelben  waren?'' 

//3ci)  gefte^e/  fO^plorb/''  erwieberte  ber  ©eiftlid^/  //baß  idi,  im 
SSertrauen  auf  S^r  SBort/  mid^  unwiberruflid^  oerbinblid^)  qtmad^t 
f)aU,t* 
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„ O,"  ^aqft  Zctlbot,  „id^  will  3f^nen  ein  eanj  Uid^tti  9kitttl 
an  tie  ^ant>  geben/  fi4  biefer  SSerbinbli^feit  su  cntlcbt« 
qtm  benn  t(^  gebe  bad  Qan^t  SSenefi)  in  biefem  ^Cugenblitfe 
einem  Vnbern.''  fRit  biefen  Gotten  breite  ec  it)m  ben  SUfidien/imb 
lief  ben  garten  ^ann  beflür^t  liefen. 

9tidjit  lange/  fo  melbete  ftdfi  ber  aUe  S3i!ar  nHebecum  bei  Salbot/  urn 
sagenb  an  oerne^men/  ob  fRplorb'd  SSonoort  wirffam  gewcfen  fe^. 
//3<^  ^be  mein  ^6gU4lfte<  get^n/'^  fagte  becJ(an)lec/  „ahtx  leiber 
nmfonfl.  2)ie  €iteUe  ift  bereitö  vergeben.''  —  2)er  @>rei<  f^lug  bie 
ICugen  nieber/  ^ob  fte  naß  wiebec  gen  .^immel/  unb  »ollte  ge^n.  jDa 
ergriff  Talbot  i^n  gerührt  bei  ber  ^nb.  //  ^epn  @ie  ru^ig/''  fagte  er# 
//  ba<  Sifariat  f ann  idj  3^nen  ni^t  geben/  aber  ba«  Seneftj  foOen  eit 
^ben.  €Jd)reiben  ®ie  no(^  ^eute  an  i^re  ^amxlit,  unb  morgen  foil 
2Clle<  ausgefertigt  fepn.'' 

IDa  ftanb  ber  alte  ^am,  unb  {lammelte  aittemb:  //SRein  ®ott| 
mein  @ottl  fegne  meinen  fBlo^U^&ter!''  unb  eine  berebte  S^r&ne 
fiel  auf  Salbot<.^b. 

a    Sofepi  ber  3weite». 

//7C4/  lieber  ^txx,  urn  ®otte<  Saiden  fd)enfen  ®te  mir  einen  Bulben!'' 
bat  t)oll  2(ngft  ein  ae^ni&^riger  iCnabe  ben  guten  Jtaifer  3ofep$  ben  Sioei^ 
teu/  ben  er  ni^t  !annte/  unb  ber  i^m  eben  je^t  begegnete.  //  Sinen  ®ul« 
ben?''  fragte  3ofep^  etn>a<  oenounbert.  //9lod)  nie  \)aU  i4  gebettelt/'' 
ftammelte  ber  5Cnabe/  unb  bie  Reißen  S^r&nen  flär^ten  i^m  au<  ben 
e^rlic^en  2Cugen5  //aber  meine  arme  Butter  ift  fterbendfranf/  unb  id^ 
wollte  einen  Ärjt  fuc^en."  —  3ofep^  crfunbigte  jidSi  bwrauf  nad)  Flamen 
unb  SSol^nung/  reid)te  ben  Bulben  bar/  unb  ber  :Knaht  flog  wie  ein  $feil 
baoon.  iDer  JCaifer  aber  eilte  unterbe|fen  fogleici)  nad^  bcm  bezeichneten 
«^aufe/  flieg  eine  bun!le  fd)male  üreppe  hinauf/  unb  erblictte  nun  auf 
elenbem  Sager  eine  iammernbe  ^ranfe/  bie  ftc^  faum  nod^  aufridbten 
tonnUf  um  i^n  ju  fragen/  ob  er  etwa  ber  Ärjt  fcp?— // J)cr  bin  icfe!" 
antwortete  3ofepb'  l^^ß  \^^  nun  bie  ^rantbeit  unb  bie  ganje  ©efcbic^te 
ber  SBittwe/  bie  ®onnenberg  ^ief  /  erj&^len/  unb  tröflete  fte  bann  mit  ber 
Hoffnung  ju  &ottf  ber  \a  bfterö  «^ülfe  fenbe/  wo  man  ed  am  wenigflen  er« 
warte/  bie  deinen  md)t  oerlaffe/  unb  and)  fur  fte/  bie  arme/  f  ran!e  IKBittwe/ 
natürlidb  forge.  Darnad)  rif  er  ein  ®täctd)en  Rapier  aus  beö  JCnaben  &djttu 
bebud)/Weil  fein  anbereö  ^^^aterial  uor^anben  war/  fcf)neb/  wie  er  fagte/  ein 
SRejept/ unb  entfernte  ftd)  bann  mit  ben  Sßorten:  //gär  ie^t  leben  ®ie 
wo^l !    34  ^offe  bad/  wad  id)  3^nen  oerfd)rieben  i^abci  wirb  gute  Dienfte 


*  )Dcutfd)er  Äaifer/  1765  —  IH)/  (Sobn  granj  I.  unb  ber  3Raria  Ä^^ere: 
fia/  geboren  13.  SWdrj  1741/  ftarb  20.  gebruar  1790. 
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t^un I''  SBentge  9)linuten  nadfi^t  tarn  auc^  ber  0o^n  mit  freubider  ^afl 
IvtxMf  unb  rief  fc^on  in  ber  Zi^ütt :  n  Sd^  bdnge  einen  ICrjt !  34  ^nnge 
einen  Ar jt!"  ©ogleid)  trat  au(^  ber  2(rjt  ^inein.  )Die  Äranfe  »ufte 
ed  ftd)  nid)t  au  er!(&ren/  wie  nun  mit  einem  ^ale  ^wei  2(er}te  fte  in  i^rem 
eUnben  Kämmerlein  befud)tenf  M<  i^r  ®ot)n  ben  ganzen  «Hergang  er^&^lte/ 
unb  man  nun  t)ermut^etef  baf  ber  unbefannte  ^annt  meldten  ber  iCnabe 
um  eine  Unterftölung  angeflelj^t  ^atte/  iut)5ai0er  tSeife  ebenfaOd  ein  2Crgt 
gewefen  fe^.  iDer  itotitt  Tiv^t  mar  nun  aber  hodj  neugierig  ^u  erfahren/ 
mer  ber  anbere  gemefen  fep/  unb  ma«  er  oerfd^rieben  i)aU.  dx  lief  f!(4 
ba^er  blof  ba9  S3l&ttd)en  feigen/  unb  rief  in  ^6(^1ter  Ueberraf(4un0 : 
/f  @ot(^c  SRejepte  !6nnen  wir  übrigen  Xerjte  SBien*«  nic^t  [(^reiben.  JDie« 
fer  "Kvit  ift  ber  5Caifer  fetbfl  gewefen.  Sunfjig  jDufaten  ^at  er  ^ier  oor« 
l&uftg  aud  feiner  Jta|fe  t)erf(i^rieben!'' — SSer  fd^tbert  ba«  C(rftaunen 
bie  dtö^rung/  bie  greube/  ben  jDanf  ber  ^ittwe  unb  be«  ®o^n«  I  — 
3n  f urjem  ^eUte  ber  2(r}t  fte  wieber  ^r/  ber  menf^enfreunblic^e;  wo^l^ 
t^&tige  3ofep^  aber  oerorbnete  ein  i&^rlid)e«  ®nabenge^att  t)on  ^unbert 
unb  funfaig  &ulhtn,  unb  lief  ben  gut  geftnnten/  ^offnung^ooUen  Jtnaben 
sum  wactern  !Dlann  erjie^en. 

9.    Qin  treuerer  Jtopf  unb  ein  wot)lfeiler. 

HU  ber  legte  Jtbnig  oon  $olen/  ^tanidlau«  Xugufht«*/  no4  re« 
gierte^  entflanb  gegen  i^n  eine  (5mp6rung/  wa«  nid)t«  Seltene«  war. 
@iner  t>on  ben  BteUVLtXii  unb  iwar  ein  polnifc^r  ^üx\t,  oergaf  ftc^  fo  fe^r/ 
baf  er  einen  $rei«  t>on  awansig  taufenb  Bulben  auf  ben  Jtopf  bed  JC6nig« 
fegte.  3a/  er  war  fred)  genug/  ed  bem  Kbnig  felber  ju  fc^reiben/  entweber/ 
urn  i^n  iu  betrüben  ober  itx  erfd^recfen.  2)er  Jtbnig  aber  fc^rieb  i^m 
gan}  faltblütig  ^ur  2(ntwort:  //@uern  S3rief  ^abe  idj  empfangen  unb 
gelefen.  @«  ^at  mir  einige«  IBergnögen  ^tmad^tt  baf  mein  Kopf  bei 
Qixdj  nod)  @twa«  gilt.  2)enn  id^  fann  @tt4  t)er1t(^ern/  für  ben  Rurigen 
g&b*  idj  feinen  rotten  «geller.'' 

10.    ®uwarow'. 

iDer  ^cnfd)  muf  eine  «^rrfc^ft  über  ftd^  felber  ausüben  tbnntn,  fonjl 
ifl  er  fein  braoer  unb  a^tungdwürbiger  !Dlenf4l/  unb  wat  er  einmal  für 
allemal  al«  xtdjt  erfennt/  ba«  muf  er  aud^  t^un/  aber  nid^t  einmal  für 

^  SefKeg  ben  polnifd)en  S^f^ron  am  7.  &tpt.  1764/  cntfagte  bemfelben 
am  25.  9loo.  1795/  unb  ftarb  )u  9>eter«burg  am  12.  gebr.  1798. 
^  7  IKBer  flc^  mit  ber  Seben«gefd)id)te  be«  (9)eneral«  @uwarow   n&^er 
bef annt  ju  machen  wünfd^t/  fef^e :  //  2(nef boten  au«  bem  Seben  be«  ®rafen 
®uwarow/''  oon  &,  oon  Sud^«*  Seipjig/ 1829. 
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aUimali  fonbern  immet.  —  2)et  ruffif^c  ®tnital  ©moarow/  ben  hit 
Sftrf en  unb  ^olattü,  bie  Italiener  unb  bie  ®(!()n>ei)er  wo^l  f ennen/  ber 
^ieltein  fc^rfed  unb  fhended  j^ommanbo.  2Cbec  wa<  ba<  IBorne^mfte 
UHit/  et  flcUte  ftd^  unter  fein  etgened  Jtommanbo/  aH  wenn  er  ein  2(nberet 
w&rc;  unb  fe^r  oft  mußten  i^m  feine  2(biutanten  bie$  unb  iened  in  feinem 
eigenen  9lamen  befehlen/  toat  er  aUbann  pünftlid^  befolgte.  (JHnmal  toac 
er  wüt^nb  aufgebracht  über  einen  ®otbaten/  ber  im  XHenfte  (Stxoat 
oerfe^en  ^ttti  unb  fing  f(!()on  an,  i^n  au  prügeln.  IDa  fafte  ein  TCbiutant 
bai  ^x^,  had^tt,  er  woUe  bem  General  unb  bem  ^olbaten  einen  guten 
}Dien{t  ermeifem  eilte  ^erbei  unb  fagte:  /;2)er  General  ®uwarom  ^at 
befohlen/  man  folle  fi4  nie  oom  3otne  übernehmen  laffenl^' 
€$oglet4  lief  @un>arow  nad);  unb  fagte:  //SB^nn'<  ber  ®enerat  hts 
fohlen  ^tt  fo  muf  man  ge^rdjien.'' 

11.    jDer  ed^neiber  {»einrid^«  IV. 

(Sin  ^neiber  .^einrid^  IV/  ^6nigi  t)on  granfreid^#  ^tte  ein  tleine« 
Sud^  über  bie  IBerbefferung  bed  Staate  gefd^rieben/  welche  er  bem  Jtbnige 
überreichte,  «^einrid)  na^m  U  l&d^lnb  an;  unb  nacf^bem  er  ti  burc^ 
bl&ttert  t)attit  fagte  er  ju  feinem  iCammerbtener:  /;9{ufe  mir  gefc^nb 
meinen  iCanjler;  er  foil  mir  bad  ^af  ju  einem  Jtleibe  nehmen/  benn  mein 
CSc^neiber  fc^reibt  ie^t  über  bie  S^taatdoerbefferung.'' 
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2(nmecfun0.  &atitt  $eißt  ber  nHgig  irontfc^  ®pott  über  menfdS^ 
lid)e  Safler  unb  SK^or^etten^  ba^er  bie  «^duptetgenfdiaft  M  &atitiUx€ 
in  ber  jDarfleQung  pecfbnlid^ec  unb  anf4iauli(^er  Silber  be<  ^it)Ux^ 
haften  unb  Zt)bt\6^Un  befielt,  ^e  beflen  beutfd^n  ©atirifec  flnb : 
(Seb.  a3ranb;  @ani|;  gatf e/  gifc^rt^  ^ageborn/  fallet/  .^utten,  Jt&fhier; 
HnxtmUxq,  ^c^tenberg/  Turner/  ^feffel/  SRabner/  @toUberg/  @tur)/ 
ZUd  unb  SBielanb. 


].    J^teiber  machen  8eute. 

Sn  biefen  brei  Spotten  liegt  eine  unerfd)bpfli(l^  SBkiö^eit  oecbor» 
gen.  ®ie  ftnb  ber  ®(l(|lü|fel  }u  ben  erftaunli^flen  ^Begebenheiten  be« 
menfc^Ud^n  bebend/  weld^e  fo  SBielen^  unb  ben  $^ilofop^en  am  mtiftm, 
unbegreipid^  oocfommen.  ®ie  ftnb  bad  toaf^xtf  bai  einzige  Mittel/ 
alle  biejentgen  ©löcffeligfeiten  ^u  erlangen/  um  »eld^e  f!(^  ein  grofer 
ü^eil  ber  ^enfd)en  vergebend  bemühet.  Sporen  ftnb  e<;  bie  ftc^  unb 
2(nbern  tozif  machen/  baf  nur  bie  wahren  IBerbienfle/  bie  iitU  jum 
SSaterlanbe/  bie  SReblidyfeit/  baf  nur  bie  Sugenb  glüctfelig/  unb  un« 
3u  »a^r^aft  grof en  unb  berühmten  Seuten  mad^t.  S^ie  unoerantwortlic^ 
unb  graufam  ftnb  unfere  SJloraliflen  seither  mit  und  umgegangen !  SIBod 
brauchen  wir  alle  biefe  &ngftli(^en  SSemü^ungen!  Jtleibeo  —  gläct« 
feiige  ^rftnbung !  —  nur  Jtleiber  machen  ha€f  toad  Sugenb  unb  fBtx» 
bienfle/  9{eblid)!eit  unb  £iebe  sum  IBaterlanbe  »ergebend  unternehmen. 
9lunmet)r  tfl  mir  9li(i^td  fo  l&d^erli(^/  aid  ein  e^rlid^er  ^ann  in 
einem  fd)le(^ten  2(uf3uge5  unb  bad  ifl  mir  ganj  unertr&gli^/  »Denn 
ein  fold^er  ^ann  barum/  weil  er  e^rlid^  x%  angefe^en  unb  bewunbert 
}U  fepn  »erlangt,  ^ie  lange  muß  er  ft4  burc^  «junger  unb  IBerad^tung 
^inburc^  minben^  e^e  er  ed  nur  fo  meit  bringt;  baß  er  t>on  beuten/ 
n>eld)e  it)re  Kleiber  uorjüglid)  madden/  einiger  ^afen  gelitten  wirb! 
@ine  &ngflli(^e  Semü^ung/  feinen  $fli(^ten  Genüge  ju  tf^nn,  bringt 
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i^n  in  breiüd  Saucen  )u  ber  .&od)ad^tund  niöifi,  ^u  meldet  cc  burd^ 
ein  pr&4ti0e<  SCUih  in  mt  unb  awanaig  €itunben  gelangen  f ann.  aXan 
ftede  ftc^  einen  fol(^en  fO^ann  üot/  R)etd)er  mit  feinen  alto&tcrifd^n 
Slugenben  unb  einf6rmi0ec  ^leibung  ftd^  in  eine  ®efeUf4)aft  oon  toor^:« 
nehmen  Kleibern  ^um  erflen  SJlale  »agt.  (5r  niu$  fe^r  glüctlid^  fc^n^ 
menn  i^m  ber  S^iürfle^er  ni4|t  ben  erflen  ^d^titt  ind  ^aui  oenoefrct. 
jDr&ngt  er  ft4  aud^  hii  in  bad  JBorjimmer/  fo  (at  er  fi^  wdf  bur4  eine 
SXenge  oon  SBebienten  burc^juarbeiten/  wooon  if^n  bie  meijten  liid^n^ 
li(4  finben/  oiele  gleic^ültig  anfe^en/  unb  bie  biUigften  gar  ni^t 
merfen.  (Sr  verlangt  ®einer  (SrceOen)  au^unnirten.  fRan  antn>ortft 
i(m  ni4t.  (St  verlangt  ©einer  (SrceOena  untert^&nig  aufiutoartcii. 
(Sin  Sa!ei  n>eift  i^n  an  ben  anhtvn,  unb  feiner  melbet  i(n  an. 
Ott  ftef^t  U^djämt  am  Stamint,  unb  tte^t  ICUen  im  S^ege.  (Sr  fte^t  enblic^ 
ben  Jtammerbiener.  (5r  bittet  ge^orfamft,  i^m  bie  (o(e  ®nabe  |u  mit 
fd^ffeu;  baf  er  ©einer  Srceaenj  feine  ganj  untert^&nigfte  ^Cufmartung 
mac^n  bürfe.  —  ftSCommt  ber  .^err  morgen  wieber  $  H  ift  ^te  (SefelU 
fd^ft  im  Simmer. "  —  // 2Cber  w&re  U  ni(!)t  mhfiiäi ^"^  n  Jtnrg/  nein ! 
©eine  SicceUeng  t&tten  viet  ju  t^un/  wenn  fte  iebe  83etteloiftte  annehmen 
wollten  $  ber  «^err  fann  morgen  wieber  lommen.''  —  2)a  fle^t  ber  tugcnb:s 
(afte/  ber  e^rlic^e^  ber  gelehrte  ^ann/  ber  ^am  t)on  grof en  IBerbien^en/ 
welcher  ft4  rebli^  unb  mä^fam  n&^rt/  feinem  S^^f^cn  treu  bient;  (unbert 
^ute  burc^  feinen  guten  ^aX\^  gläctlid^  gemad)t  (at/  mit  &ngftli4er  ©org« 
fait  bie  fRtditt  gebrückter  SBittwen  unb  SBaifen  \&jfx%ti  9liemanben  urn 
ba<  ©einige  bringt  $  ba  {te(t  ber  rc((tfd)affen1te  patriot,  ©ein  f^led^ter 
2Cnsug  brädt  alle  SSerbienfte  nieber.  (Sr  fd^leic^t  {t((  bef((&mt  gur  %%iKtt 
um  ftdd  ber  IBerad^tung  be<  IBorjimmerg  i\x  entjie^en.  ^an  ft6ft  i(n  mit 
Q^ewalt  t)on  berfelben  weg/  man  rei§t  beibe  ^\t%t\  mit  einer  e(rfur((t<^ 
vollen  93efd)&ftigung  auf/  alle  IBebiente  fommen  in  Bewegung/  alle  richten 
ft((  in  eine  bem&t(ige  ©tellung/  ber  ^ammerbiener  fliegt  ini  Simmer 
feine«  «^errn^  eg  wirb  S&rm  barin/  man  wirft  bie  JCarten  (in.  ©eine 
(SlcceUenj  eilen  entgegen/  unb  wem  ?  einem  vergolbeten  Starren/  welder 
bie  SXreppe  (erauf  gefafelt  !5mmt/  unb  ben  ©((weiß  feined  betrogenen 
@l&ubigerd  auf  ber  SBSefle  tr&gt.  ©ein  ^opf/  fo  leer  er  ift/  wirb  bewun^ 
bert/  weil  er  gut  friftrt  iflj  fein  ®ef((ma(t  befle(t  in  ber  iCunft  ft(( 
artig  }u  bucten.  *&&tte  er  SBerftanb/  fo  würbe  er  alle  fed^ae(n  2C(nen 
bef((&men/  unb  nur  aud  finblidf)er  «^od^adfitung  gegen  feine  $Borfa(ren  (at 
er  ft<(  in  Vc(t  genommen/  oerft&nbiger  }u  werben/  aU  fte  gewefen  ftnb. 
©ein  4>«r3  ifl  bo6(aft/  fo  uiel  i(m  feine  r}orne(me  jDumm(eit  gul&ßt.  (Sv 
^qX  bad  @(eringfle  nid)t  gelernt/  womit  er  bem  83aterlanbe/  ober  ft((  felbft 
bienen  Cbnnte  i  unb  womit  er  3emanbem  bient/  bad  ftnb  kere  Knaben« 
oerfidierungen.  (5r  borgt/  er  betrügt/  er  f üft/  er  pfeift/  er  la((t/  fpielt 
gern  unb  unglüctli((  j  unb  ©eine  Srcellen^  freuen  ftd^  mit  offenen  Firmen 
über  bie  ($(re  feined  3ufpru((d.  9{un  ift  unfer  rcblid^er  ^ann  ganj  ver^ 
geffeu/  unb  ed  ifl  ein  @lüct  für  i(n/  baß  er  no((  o(ne  ©d)aben  aud  bem 
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e^rfurd^töooUen  Q^ebr&nge  ^at  entrinnen;  unb  bie  Zxtppt  ^nuntet  fom? 
men  f  6nnen.  Q€  gefc^ie^t  i^m  rec^t.  )Der  Zl^ot !  SBarum  ^t  er  nid^t 
belfere  ^leiber^  unb  geringere  IBerbienfle  ? 

^an  t^ut  ber  SBelt  Unred^t/  menn  man  fagt/  baf  fte  bei  ben  SBerbienflen 
re^tfdiaffener  9){&nner  unempfinbtid^)  unb  blinb  fep.  eit  ift  e<  nid^} 
aber  man  muß  i^r  bie  2(ugen  burd^  eine  &ußerli(jf|e  $ra4t  6ffnen/  unb  lie 
burc^  ein  oorne^meö  ®er&uf(4  aufwecfen.  Jtann  bie  Sßelt  @tn>ad  bafür/ 
baß  ftd)  ein  großer  ©eifl  in  ein  Wtd^M  iCIeib  r>nftt^  ?  ^e  SSett  ifl 
eine  ©c^aubü^ne/  unb  auf  ber  @(^ubü^ne  ^Iten  wir  nur  bieienigen  fftr 
^ringen;  toelc^e  förftlid)  gefleibet  ftnb.  9tidft  aUt  ^aben  bie  ®ebulb/  ben 
legten  2Cuftritt  unb  bie  (5ntn>i(te(ung  be<  &pUU  abzuwarten. 

sD^an  fteUe  einmal  bie  fiSiUigfeit  ber  Vklt  auf  bie  ^toU,  unb  oertaufc^ 
bie  JCleiber. 

@ure  ®naben  werben  fid)  gefallen  laffen/  bai  fc^war^e  iCleib  biefei 
e^rlid)en  fO^anne«  angusie^en/  unb  feine  tttoai  bejahrte  ^errüde  auf:> 
aufegen.  SBie  bumm  fe^en  (Sure  (Knaben  auö !  XHe  breifte  unb  unoer« 
f(i)&mte  Nitrit  ift  mit  einem  ^aU  t^erfd^wunben.  Tffltx  aSig/  beffen  ein 
pr&c^tigeg  ^leib  f&^ig  war;  ift  oerloren.  ^an  f&^re  i^n  in  bie  Soge/  in 
eben  bieienige  Soge^  in  wel(4er  er  fo  üielmal  ber  artige  «^err/  ber  aller:: 
liebfte  artige  ^err/  ber  fc^lf^afte  Saron  gewefen.  (5r  fommt  (St 
madjt  feine  SSerbeugung  no4  immer  fo  gut  unb  ungezwungen/  aU  fonfl. 
^an  lad^t  barüber.  (5r  will  bie  «^anb  füffen  i  man  ftbft  it)n  fort.  jDie 
»Damen  murmeln  unter  einanber/  unb  &rgern  fidj  über  bie  UnDerf^Amtf^it 
bed  gemeinen  ^enfd^en.  !Dlan  4&lt  i^n  für  einen  Snformator/  weldj^er 
Ui  feiner  gn&bigen  «^errfc^ft  nid^t  l)at  gutt^un/  unb  Qixi^ai  me^r  fepn 
wollen/  aid  ein  gemeiner  SBebienter.  (Sr  f&ngt  an  {u  reben.  fQit 
abgefc^mactt/  wie  pebantifd^)  rebet  er !  (5r  wirb  ungebulbig/  unb  findet 
ein  sacrebleu!  SDSan  lad^t  über  ben  9larren/  unb  l&ßt  i^n  hutd^ 
bie  «^eibucten  aid  einen  wa^nwigigen  ^erl  ^inaudftoßen. 

S^unme^r  erfd^eint  ber  reblidie  unb  oerbienfbolle  S)lann  in  ber  Soge/ 
weld^er  bie  pr&d^tigen  iCleiber  bed  entlarvten  IBarond  angezogen  ^t.  Gh; 
erfd)eint  bad  erfle  ^al  barin/  unb  t^ut  ein  wenig  blbbe.  9)l{an  finbet 
feine  S3l6big!eit  angenehm/  unb  ^&lt  i^n  für  einen  Sremben/  beffen  &tta 
famfeit  bewunbert  wirb.  S)ie  2>amen  banfen  i^m  auf  eine  gn&bige  TtxU 
unb  bie  g&djer  rauften  i^m  mit  SSeifaU  entgegen.  Sitan  bietet  i^m  einen 
@tut)l  an/  unb  er  fegt  ftc^  mit  Vnftanb  nieber.  (Sine  3ebe  fragt  i^re 
9lad)barinn/  wer  biefer  .^err  fepn  muffe  ?  ed  f ennt  i^n  feine.  &it  laffen 
ftd)  in  ein  (^efprüd^  mit  i^m  ein  i  er  rebet  befc^eiben.  9Xan  beurt^lt 
bie  £)per5  er  beurt^eilt  fle  mit,  unb  fein  Urt^eil  finbet  ISeifaU.  SHe 
e&nger  werben  gelobt/  er  lobt  fte  mit  ©efd^mact.  ^an  rebet  oom  ^oft, 
er  fennt  bie  SBeltj  man  rebet  t)on  ®taati\ad^t\,  man  finbet  feine 
©ebanfen  fe^r  fein  5  man  rebet  936fed  oon  ben  übrigen  Sogen/  er  fd^weigt/ 
unb  aud)  fein  @tillfd)weigen  wirb  gebilligt/  weit  man  i^n  für  einen 
J(remben  ^ült/  welder  nod|)  ganz  unbefannt/  ober  gu  bef^ieiben  ift,  in 
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einer  fremden  ^efeSfc^ft  auf  eine  hd^ftt  Htt  wi^ig  au  fepn.  2He  Opct 
ift  iVL  (Snbe.  Qx  (at  bie  (Dnabe;  feine  9la4barinn  an  bie  Jhttfd^  }ti 
führen.  (St  t^ut  H  mit  einet  ungeswungenen  IBo^lanfl&nbigfeit.  9t 
batf  bie  .^anb  Cüffen/  unb  0eine  (Siccetteni  wfinf^en/  inbem  fte  fottfa(ten# 
baf  bet  gn&bide  «^ett  tooifl  tu^en  mt^t.  ©lüctfelige  Set&nbetune  I  2>er 
gßMqt  ^xx  I  }Det/  wetzet  nut  oot  wenig  €itunben  no4  befd^t  am 
itamine  ftanb/  unb  allen  Sebienten  liid^xlid)  waxt  ift  ie^t  bie  Skwun» 
betung  bet  ganjen  (SkfeUf(^ft  1  9){ann  etfennt  feine  Setbienfte  i  benn 
man  fte^t  feine  pt&^tigen  iCleibet. 

Da  nnt  bloß  ben  Jtleibetn  ben  entfd^benben  S^ett^  unftet  Set» 
bienfte  ju  banfen  ^Un,  fo  fci^ue  i4  mi4  ni4|t  }u  gejle^;  baf  ic^ 
wenig  f>etfonen  mit  fo  oiel  (S^tfutc^t  anfe^e;  alt  meinen  @4neibet.  34 
befuge  feine  Sktfftatt  oft/  unb  niemaU  o^ne  einen  (^eiligen  &<^uer/ 
wenn  iö^  fe^/  wie  SBetbienfte;  Slugenben  unb  fiSetnunft  untet  feinen 
fdfiaffenben  .^&nben  (en>otwad)fen/  unb  tbeute  ^&nnet  butd^  ben  €$ti4 
feinet  9label  aui  bem  9li(lf^«  ^tootfptingen/  fo/  wie  ba<  etfle  8tof  an 
bem  Ufct  mut^ig  ^toot  fptang/  aU  9leptun  mit  feinem  gewaltigen 
)Dtei)adE  in  ben  @anb  ftad^. 

Bot  etlidfien  fßod^n  ging  id^  )u  i^m^  unb  fanb  i^n  in  einem  (S^U  t>on 
Ckimmet  unb  teid^n  Stoffen/  au<  wtld^tn  et  etlau^te  9)l&nnet  unb 
(0naben  fd^uf.  (St  fd^nitt  eben  einen  2)omt)ettn  in,  unb  wat  fe^t 
un^uftieben/  baf  bet  Ckimmet  nic^t  juteid^n  wollte/  ben  (oc^wütbigen 
Saud^  aud)ubilben.  Uebet  bem  etu^le  fingen  swei  ^icceOenaen  o^ne 
ICetmel.  (Sinet  feinet  ®efellen  atbeitete  an  einem  gefhrengen  3unCet/ 
weidet  ft(^  oon  feinem  ^aäfttx  )wei  Cluattale  (atte  ootf^iefen  la{fen/ 
um  feine  (o^abeligen  SBetbienfle  in  bet  beoorfte^enben  ^effe  fenntlic^  au 
mad^n.  Vuf  bet  93anf  lagen  nod)  eine  ganje  ^enge  iunget  Gtu^eti 
liebendwötbige  junge  ^exvd^nt  unb  feufjenbe  Sieb^abet/  wel^K  mit 
Ungebulb  auf  i^re  S3ilbung  unb  bie  (Sntwicfelung  i^red  Sßefend  au  Watten 
fd^ienen.  Untet  bet  93an!  flaf  ein  gtofeö  $aCet  fd)led)tet  Zddjtx  unb 
3euge  fät  ®tU\)xttf  ^aufleute/  j(unfllet  unb  anbete  niebete  ©efd^bpfe. 
3wei  3ungen/  weld^e  nodf)  nid)t  gefc^ictt  genug  waren/  faf en  an  bet  S^üt/ 
unb  äbten  ftd^  an  bem  bleibe  eines  $oeten.  2^  ffanb  bei  bem  Reiftet/ 
^elt  ben  ^\xt  untetm  Vrme/  unb  blieb  l&nget  aU  eine  @tunbe/  in  ebeii 
bet  e^tfurd^tdooUen  Stellung/  weld)e  id)  annehme/  wenn  i^  in  (S)efe(lf(^ft 
ootnrt)met  unb  gtofer  !0{&nnet  bin.  fO^ein  ®d)netbet  ijl  in  betgleic^n 
S&Uen  fd^on  oon  mit  ein  folc^g  e^rerbietiged  ®tiUf(^weigen  gewohnt/  baf 
et  mid^  nidf)t  weitet  um  bie  Urfac^en  befragt.  (St  weif  bie  «&od)ad)tung/ 
weld)e  i(^  fur  bie  wunbert^&tigen  Jtleiber  t^oht.  ®ie  ift  billig.  9tut  bie 
bleibet  ftnb  Ut  weld^e  wir  an  ben  meiflen  ©rofen  oere^ren.  Unb  weil 
uns  ber  JCbrper/  fo  in  biefen  oerbienfboUen  .SCleibern  ftttiu  gleidigältig/ 
unb  oon  feiner  SBtd)ttg!eit  fd^int:  fo  oerbinbet  und  unfre  9>flid^t/  auc^ 
aUbann  eine  bemüt^ige  ^iene  anaune()men/  wenn  wit  biefe  JCleibet 
o^ne  i^re  auf&Uigen  ^btpet  fe^n. 
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@o  er^ben  meine  ©ebanCen  f!nb/  wenn  i^  ben  erflaunenben  SSirf ungen 
meine«  ®d)neiberet  in  feinet  SBerfftatt  sufe^^e:  fo  fteinmät^ig  werbe  idf 
im  dlamtn  hu  0r6ften  S^eiU  meiner  t)ornet)men  Sanb^Ieute^  fo  oft  i(4 
bei  einer  Slribelbube  vorbeigehe.  2)iefe  ift  in  2(nfebung  ber  Jtteiber  eben 
bad/  wad  und  fDlenfc^en  bie  Segr&bnilfe  ffnb.  «^ier  ^brt  aOer  Unterfd^b 
auf.  £)ftmald  febe  id)  in  ber  S^rbbelbube  ben  abgetragenen  9toä  eine« 
wi^igen  iCopfd  fe^r  t)ertraut  neben  Um  Jtleibe  eined  reichen  S^udyererd 
liegen/  unb  ed  ift  wo^l  e^er  gefd)e(en/  bad  bie  S^efte  eined  jDorff(4uU 
meiflerd  über  bem  ©ammetfleibe  feined  9r&laten  gegangen  ^ot  9to4 
betrübter  ifl  ed/  wenn  biefe  pr&(^tigen  iCleiber  bie  .^o(^d)tung  ber  IRen^ 
f(i^enmafd)ine/  bie  in  felbigen  geftecft/  überleben,  ^an  ^t  mir  einen 
reidigefHctten  fRod  gezeigt/  welcher  bie  Sewunberung  ber  ganzen  ®tabt/ 
unb  ber  beftngungdwürbige  ®egenflanb  vieler  hungrigen  9){ufen  gewefen  i 
enblid)  aber  bo4i  t)or  ber  Unbefd^iben^eit  feiner  ©laubiger  in  biefe 
SKrbbelbube  i)at  flüchten  muffen. 

@$e  i(^  biefen  2(rtif el  f4|liefe/  mug  id^  nod)  (Stwad  erinnern.  Sd^  bin 
fo  biUig  gewefen/  unb  ^abe  gewiefen/  baf  Jtleiber  8eute  unb  JBerbienfle 
macben  5  sur  SSergeltung  biefer  SSemü^ungen  verlange  id^  wieber  @twad/ 
bad  eben  fo  billig  ift. 

SMeienigeu/  benen  sum  Ztoftt  idj  biefed  ^prid^ort  audgefü^rt  unb 
befannter  gemalt  ^ahti  unb  bie  feine  SSerbienfte  weiter  beft^en/  aid 
weld^e  fte  bem  2(nfe^n  i^rer  «tleiber  )tt  banf en  ^beu/  werben  fo  gerecht 
fepn/  unb  bie  C^^renbe^eigungen/  welcibc  biefen  Jtleibern  gemacht  werben/ 
niemald  auf  i^re  SRe^nung  annehmen,  ^ie  ge^n  f!e  9ti<btd  an,  unb 
ed  ift  wirfUdf)  ein  unverantwortli(ib<c  Stoub/  wenn  fte  ftcb  ber  .^o^ad^ 
tung  bem&(btigen/  bie  man  i^ren  iCleibern  fd^ulbig  ift.  CSollte  i^  »'iber 
IBermut^en  erfahren/  baf  man  biefe  meine-  JBerma^^nung  rdd^t  in  Xdbt 
n&^me/  unb/  wie  ed  bei  ben  fDteiflen  gefc^^eu/  fortführe/  bie  JBerbienfte 
ber  Jtleiber  ftd^  anjumafen :  fo  werbe  id^  unb  meine  greunbe  f!e  bffentlic^ 
bemüt^igen.  SBir  werben  bie  &pxad^  ber  iComplimente  &nbem/  unb 
wenn  wir  einem  fol(4en  Spanne  begegnen/  niemald  anberd  {u  i^m  fagen/ 
aid :  „^tin  ^tx,  id^  ^be  bie  ®nabe  S^re  SB^fte  meiner  untertl^&nigften 
^Devotion  }U  verflc^^tm.  34  empfehle  mid)  S^rem  gefKdKen  iCleibe  |u 
gn&biger  ^otection.  jDad  SSaterlanb  bewunbert  bie  JBerbienfle  3^red 
reiben  2Cuffdf)lagd.  iDer  .^immel  erhalte  3(ren  ®ammetrodl  ber  Jtir(4e 
unb  unfrer  Gtabt  ^um  S3e^en  nod^  viele  Salj^re  u.f.w. '' 

9t.  e.  3n  biefem  ICugenblicte  erfaf^re  id)  @twad/  von  bem  icb  nic^t 
wei$/  ob  id^  ed  wünfc^U/  ober  nid^t  wünfc^n  foO.  X)enienigen  sur 
!Sarnung/  weld^  mit  ben  SSerbienflen  <^rer  5tleiber  fo/  wie  icb  oben 
gebac^t/  jur  Ungebübr  groß  tl^un,  will  id^  biefed  ®e^eimnif  in  JBertrauen 
entbeden/  unb  ed  bleibt  no(4  jur  3eit  unter  und.  9)tan  l^at  einen 
SBorfc^lag  get^an/  ba§  ber  .^anblung  jum  Seflen  in  bie  neue  ^leiberorb«: 
nung  ein  2(rti!el  eingerüctt  werben  möge :  //  ^f  9tiemanb  ein  reid^d 
ober  feibned  Jtleib  angießen  foUe/  bid  er  ed  be^a^lt  ^be/  unb  ein  3eber 
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foOe  stt  bem  (Snbe  aOeaeit  Me  CUtittund  t>on  bem  e^nciber  «nb  .ftanf 
manne  bei  f!4  trafen. ''  VM  foS  ba«  f&r  ein  ^hxx^  werben !  ttnb  wtoicl 
an^efe^ene  iCUiber  merben  t>or  unfern  2(u0en  oerfd^winben  I  2>ct  Sov» 
f(^9  ift  fo  üemünftid  unb  biat0/  unb  ber  ^nblung  fo  atttr&dli^/  «U 
einer  fepn  fann$  aber  er  ift/  wie  mi4  bünft/  ein  wenig  tu  grattfan. 
ee^r  Siete/  eewif  fe^r  SBiele^  welc^  weber  ®etb  no4  IBerbienffe  befieeiu 
unb  i^r  2Cnfe^n  bloS  auf  Unfoften  ber  Jtaufleute  unb  i^rer  ®t&ubi0cr 
bi«^  erf^alten  \^<i\itnt  t)erlieren  babur^/  baf  man  i^nen  bie  geborgte 
|)ra<^t  ber  JUeiber  nimmt/  sugleic^  mit  einem  ^oXt  TCtte«/  wa«  fic 
t)or)i^glic^/  grof/  Uebendwürbid  unb  anfe^nli^  S^mac^  ^t.  IBBaf  foU 
au<  biefen  guten  beuten  werben  ?  SSie  tobt  wirb  t%  f finftig  in  --  unb 
bei  oorne^men  IBerfammlungen  fepn ! 


2.  @twa«  über  ben  9iuten  unb  bie  Sare  ber  6to({f(!^I&ge» 
C^rfeigeu/  .^iebe/  u.  f.  w.  bei  oerfd^iebenen  fBblCern. 

3n  Cta^e/  fagt  .^r.  t)on  SougainoiOe/  f  6mmt  ber  CF^irurgul/  toenii 
er  einem  Patienten  aur  2Cber  (ajfen  wiQ/  mit  einem  etwai  fd^rf  gef4irit!« 
tcnen  $rügel/  ^ut  i^n  fanft  über  ben  iCopf/  unb  wenn  ba<  Sbtt  genug 
geronnen  ^/  oerbinbet  er  bie  Stonbe/  unb  w&fc^t  fte  SKag<  barauf  mit 
frifc^m  fSkiffer  au9/  unb  ber  Jtranfe  wirb/  t)ermut^U4/  weil  2CM  fo 
na^  am  @it  ber  Seele  vorgegangen  ifl/  gemeinigli^  gefunb. 

ICuf  ben  $^lippinifd)en  3nfeln  ^t  man  ein  untrüglid^d  Wttel  wibft 
bie  Jtolif  unb  ba<  Jtopfwe^^.  fRan  prügelt  unb  peitfd)t  ben  Patienten 
berb  burc^/  reibt  bie  SBunben  mit  Salawafier  unb  l&f t  i^m  aUbann 
aur  2(ber. 

S3ei  oerfc^ebenen  S36lfern  bringt  man  fhranguUrte  unb  ertrunfene  ^er« 
fönen  baburc^  wieber  aum  Sebeu/  ba$  man  i^nen  «^iebe  auf  bie  Suffo^len 
ober  auf  bie  IBacten  ber  aweiten  %xX  gibt. 

SSenn  3emanbem  ein  .SCnod^en  im  <^lfe  flectt/  ober  wenn  ein  tengen* 
gef^wür  ba  ift/  ober  Semanbem  ber  ^unb  aufgefperrt  fielet:  fo  ^t 
man  gefunben/  ba$  bie  9latur  gemeiniglich  nur  einen  fr&ftigen  ^ieb 
auf  ben  SRücfeu/  ober  hinter  bie  £)$ren  oerlangt/  unb  alöbann  Satio« 
faction  (at. 

Sei  9{arren  Reifen  bie  Sto(!fd^I&ge  oft  me^r/  aU  alle  anbere  Siittel  \ 
burd^  fte  wirb  bie  Seele  crwectt/  ftc^  wieber  an  bieienige  Sklt  anau« 
fcbliefen/  au6  ber  bie  Prügel  fommen.  So  wollen  mand)e  unric^ge 
Safd)cnu(ren  nur  (aben/  baf  man  fte  fd)üttelt.  ^\i  ben  Sporen  unb 
(Beden  ift  ei  anberd/  bie  fann  man/  wie  Salomon  fagt/  xm.  ^brfer 
ftampfen/  unb  fte  bleiben  immer  gana. 

So  t>iel  oon  bem  Stoct  ^\%  materia  medica  betrad^tet.  3n  ber  9){oral 
ift  fein  9luten/  oerbunben  mit  ber  oerwanbten  9^xi^  unb  ber  Ohrfeige/ 
faft  unüberfe^bar. 
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2Cuf  ben  englifd^en  ^^itant^ropinen  ecfhedt  ftd^  hit  |)^t(ant^ropie  nur 
auf  bie  JC6pfe.  äßet  ben  SRenfd>en  oon  ber  anbecn  &€itt  anfielt/  foUte 
fie  fär  ^ifantt^ropine  galten.  3<i^  fann  Sterbet  meinen  Sefern  unm^lid!^ 
ein  ©inngebtdit  t)orentt)alten/  bad  ein  englifc^er  SDid^tet/  beffen  2Cber 
oecmutl^lid)  aud^  bie  p&badOdifd>e  Sirfe  de6ffnet  ^atte/  auöfHep/  aid  er 
ein  ®M  93ir!en^^ampadner  tranf: 

Oh  birch !  thou  cruel,  bloody  tree, 
I'll  be  at  last  reveng'd  of  thee. 
Oft  hast  thou  drunk  the  blood  of  mine  ; 
Now  for  an  equal  draught  of  thine. 

//S3ir!e/  blutbärfHder/  tprannifd^er  S3aum!  enblid^  r&d^'  id)  mid)  an 
bit.  JDft  ^ajt  bu  mein  SBlut  getrunfen.  Biti)  —  nun  trin!  iä)  bad 
JDeinigc. " 

» 

SBad  bie  ©eipel  Ui  ben  S3aa(dpfajfen/  SSon^en/  S^ageSanten  unb 
^ecuriften  ^u  SB&nbigung  ber  i^eibenfd>aften  beigetragen  i)at,  ifl  befannt. 
9lur  mit  gewiffen  i^eibenfd>aften  foU  ed  i^nen  n(d>t  gan^  gelungen  fepn  $ 
biefe  nai^men  n^mlid)  bie  @(^l&ge^  fo  nne  |te  ieber  rec^tfd)affene  JCerl 
nimmt :  fte  fingen  nun  erfl  red>t  an  in  toben. 

S3iele  ©efe^geber/  unter  anbern  Spcurgud  felbfi/  liefen  bie  Sugenb 
beiberlei  ®efd)led>td  |td>  mit  S&ujlen  fd)lagen  unb  fiofen/  urn  babur^ 
nid^t  blof  ben  ^btptx,  fonbern  au(^  ben  ®eift  gefc^meibiger  ju  mad^n. 
@id>  boren  unb  benten  fianb  immer  in  einem  $Bol!e  beifammen. 

S3ei  ben  Gruppen  war  ber  ®toc!  immer  bad  !r&ftigfle  ^ittzU  Orbnung 
unb  !Olafd)inerie  gu  bewirten.  2)ie  greid)if(l^n  unb  beutfd^en  ^Cleranber 
bezwangen  erjl  mit  bem  ®to(t  ben  ®olbaten/  unb  bie  ^olbaten  unter 
bem  ®d)atten  bedfelben  bie  ^elt.  ^e  9i6mer  pr&gelten  mit  bem  SBein« 
flocf.  Sinen  SRebenfloct  erhalten/  ^ieS  Hauptmann  werben.  ^&^renb 
ber  gemeine  ^ann  bad  ^ols  genof /  tran!  ber  Oberoffi^ier  ben  &aft  oon 
beffen  Sraube/  unb  burd)  beibe  erhielt  fftom  bie  •£>errfd>aft  ber  SGelt. 
^eut  3U  Sage  ge^t  ed  nic^t  beffer.  ^a^  w&re  felbfi  ber  !0{arfd)aUdfiab 
Don  Sranf reid)/  wenn  er  nid)t  ein  f)rügel  w&re  ? 

3n  3apan  prügelte  man  bie  ®b^en/  bie  beim  Oberpriefler  bie  IfSkiö:^ 
fatten/  wenn  ii)m  (Stioad  gefc^a^)  >  unb  man  fanb/  bad  ed  ^alf. 

^rifd>  beine  ^vau  unb  bein  ^orn  brao  burd>/  fagte  @and)0/  unb  2CUed 
wirb  gut  ge^en. 

2)ie  alten  2Cegt)ptier  malten  ben  Oflrid  mit  einem  ®toct  unb  einer 
9eitf(^e  in  ber  Jganbt  aud  gleid)er  Urfad)e  9  unb  bei  ben  @ried>en  mad)te 
ber  ®tocC  JCünfle  unb  äßifTenfd^aften  blöden.  3n  ber  allegorifc^en 
Sprache  i^eif t  bad  nod> :  ber  ®d)&bel  3upiterd  !onnte  oon  ber  ^ineroa 
nid)t  entbunben  werben/  bid  it)m  IBultan  einen  berben  Jj^itb  barauf  gab. 

fO^ontedquieu  er^&^lt  in  feinem  Sßer!e  aber  bie  @)efe^e/  baf  man  bei 
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ben  alten  Verfem  ni(^  tie  ttntt,  fonbem  btof  tie  StXdhtt  mit  etoct« 
fc^l&gen  Ufttaft  ^be/  unb  baf  Standi  ftd^  biefen  ®(^mpf  fo  {u  etrnftt^ 
gesogen/  baf  life  f!d>  bad  8eben  genommen  t)&tten.  3n  (Suropa  ^errf^te 
feit  je^er  ein  oerfd^ebenet  ®ebraud) )  man  pr&eett  ebenfaffd  bie  Jtleiber/ 
aber  man  paft  bie  3eit  ab/  ba  iifv  $Beft(er  barin  ftecft.  SBeim  9tilit&r 
f^errfc^t  nun  ein  jenem  perftfd^ien  derabe  entgegendefetter  ®ebrau(^  i  man 
lie^t  n&mlid^  bem  !0{tffet^&ter  bie  Uniform  au6/  unb  peitfdj^t  i^n/  inbeffen 
bie  JCleiber  rul^id  liegen/  allein.  Unb  bod^  richteten  bie  9)erfer  me^r  mit 
i^rer  Slet^obe  aud/  aU  mir  mit  ber  Unferigen.  )Den  meiften  fRenf^en 
finb  Strafen/  bie  aud  ®(^impf  unb  ®d(^mer)  jufammen  gefegt  ftnb/  nic^t 
fo  empflnblic^/  aid  bie  aud  ®d(^impf  allein  befielen.  2>ie  Urfac^e  ift  nic^ 
jf^mer  einjufe^en.  2)er  @d>meri  gibt  ber  Strafe  baS  2(nfe^en  oon  Städte, 
unb  bie  9tod>e  bem  ^ijfet^&ter  ein  2(nfe$en  oon  SBid^tigfeit.  Und^  ermectt 
Gamers  !0{ttleiben/  unb  fRitleiben  bed  Sufd^auerd  ifl  aUejeit  far  ben 
9XiffetI)&ter  aufmunternb.  SBeim  ®d)impf  if^  ^idjti  oon  bem  >  er  ifl  ber 
SufH^/  mad  bie  S3eradf)tung  eined  ©egnerd/  bem  man  ft(^  öberlegen  füf^tt/ 
im  gemeinen  Seben  ift 

SBei  ben  fRhmzxn  maren  ®toctf(^l&ge  unb  9Uit^enftrei(^  fo  erniebrigenb/ 
baf/  aid  (Sicero  bei  Gelegenheit  bed  ©abiniud  fagte :  Csedebatur  virg^ 
Civis  Romanus:  //(Sin  SSfirger  oon  diom  toatb  mit  Stutzen  geftri^en/^' 
fo  meinte  bad  Bbmifc^e  S3ol!. 

SHe  Ohrfeigen  ftanben  nic^t  gan^  fo  ^od^  im  |)reid.  2>ie  ®efete 
ber  smblf  S^feln  Ratten  blof  eine  a^elbfhrafe  barauf  gefegt/  bie  eben 
ni^t  fe^r  grof  mar.  IDa^er  ein  gemiffer  ^uciud  SSeratiud/  ein  reifer 
rbmifc^er  SSärger/  mie  ®elliud  erj&I^lt/  jumeilen  auf  ber  Strafe  fpo^ 
lieren  ging/  unb  allen  SRenf(^en/  bie  il^m  begegneten/  Ohrfeigen  gab  i 
aber  au^  augenblictlic^  bie  Strafe  bafür  heia\)iU.  2(lfo  aud)  in  d(om 
gab  ed  ®enied. 

Gf^ilpericud  mürbe/  mie  man  fagt/  ermorbet/  metl  er  feiner  ®emal)(tnn 
einen  Stoctfd)lag  gegeben»  unb  2Cmalaricud  uetlor  fein  Jü5mgretci)  unb 
fein  i^eben  aud  gleid^n  Urfac^en.  ^e  ©ema^linn  bed  l^e^tern  mar  eine 
Sc^mefier  G^ilbebertd/  ^bnigd  Don  granfreid). 

S3or  nod>  md)t  gar  langer  Seit  gab  ein  Offizier  in  Genua  einem  ^acten? 
tr&ger  einen  ©toctfc^lag  $  biefed  brad)te  2Clled  in  Hufvu^x,  unb  bad  S3olC 
f(^mif  alle  beutfc^e  Solbaten  ^ur  Stabt  I^inaud. 

JCarl  ber  Grofe  t)at  in  feiner  ©efe^fammlung  einen  gemiffen  JgUb^ 
unb  9)rägeUSarif  mit  beigefe^ten  Strafen  eingerückt.  @tn  Gefe^  bar« 
unter  Clingt  ungef&^r  fo:  SBer  einem  9rte|let  ein  Stüct  uom  «£)trn^ 
f(^&bel  abfd)l&gt/  üon  ber  ®tbitt  baf/  menn  man  bamit  einen  Sd^ilb 
9on  (Sxi  anfc^l&gt/  man  ben  Sd^U  bret  Sd)ntte  tviit  f)bxin  lann,  fo 
be^a^lt  er  bafür  fünf  Stäber. 

jDie  manumittirenbe  Ohrfeige  toax,  fo  wie  bei  und  no(i)  bie  lodfpre» 
d)enbe  bei  ben  <£>anbmet:tern/  ein  @^renf(t)lag/  unb  t^at  fo  menig  toet), 
aid  bie  S(^(&ge/  bie  bie  Skitter  befommen. 


©attrem  355 

ibic  r&d)enbe  Ohrfeige  ifi  jeberaeit  bei  und  in  ^o^em  Sßett^e  ge« 
wefen/  ber  ftc^  jeboc^  na(^  bem  SBert^e  bet  O^ren  rid)tet/  bie  fte  trifft 
fO^an  !ann  |te  auSt^eiten  oon  9lull  an  M6  sut  Sobedfhafe. 

®o  otel  id)  meip/  unterfd)eiben  bie  endlifd)en  ®efe(e  babei/  ob  bie 
£)^rfet0e  mit  bet  pofttioen  ober  negativen  QtiU  ber  «^nb  gegeben 
worben  ift.  2)ie  mit  bem  Sauden  ber  «^anb  |tnb  nic^t  fo  fd)impfli4 
unb  nic^t  fo  treuer/  oieUeid^t/  »eit  bie  mit  ber  flad;en  *&anb  0emeini0:s 
lid)  mit  grbf  erem  S3orfa(  gegeben  werben. 


E  c  2 


d6(i 


iDritter   2(bfd)nitt. 

Vnmerfung.  ^ramatifdie  ^arftellund  tft  eine  ^nblung/  bie  in 
i^rer  (Sntioictetung/  mit  t^^ren  Urfad^en  unb  S3er&nberungen/  oon  bent 
Vudenbltde  bed  (Sntf(i)luffed  bid  jur  (Srreid)und  bed  Smectd/  aid  degen« 
w&rtig  ftd)  ereignenb/  oon  ^anbelnben  9)erfonen  oor  unfern  Vugen  bot^ 
gefiellt  wirb. 


Srfle  2Cbt()eUund. 

Dialogen* 

3ur  bramat{fd)en  jDarftellung  ge^6rt  ber  X^ialog/  bad  f^dftt  bie  mänbr^ 
Ud^  Unterrebung  in>ifd)en  me^rern  ^erfonen.  Unter  ben  )Deutf(^n 
traben  ftd)  in  biefer  gorm  Gnget/  Berber/  3acoM/  JtUnger/  Eefftn^/ 
dXeifner/  ^enbeldfo^n/  9flodf)(i^/  @d)eUind/  ^olger  unb  S^elanb 
auddeieid)net. 


1.    2Cleicanber  unb  Dtogened. 

OCud  ben  iDialogen  bed  jDiogened  oon  ^tnope.) 

3(4  lag  an  einem  fd>6nen  ^erbftlicben  Zaqt  unter  einer  (Sppreffe  |tn 
Jtranion/  unb  genof  bed  6onnenfd)eind/  ber  alten  beuten  in  biefer 
Sa^red^eit  fo  angenehm  iftt  aid  id>  unoermerft  in  ben  Sr&umereien/ 
benen  id)  mid)  ju  oberlajfen  pflege/  n>enn  idi  9{id)td  gu  benten  ^abe/ 
t>on  einem  Unbefannten  geft5rt  murbe/  ber  in  SSegleitung  etlicher  Hvifi 
bern/  n>eld)e  etwad  bejfer  aid  feine  ®f laoeu/  aber  bod)  nid)t  feined  ®let^ 
4en  fd)ienen/  auf  mid)  juging.  3c4  gab  anfangd  nid)t  barauf  2C(^i 
aber  ba  er  mid)  anrebete/  fing  ic^  an  ^u  merfen/  baf  3emanb  ^»ifc^n 
mir  unb  ber  @onne  ftanb.  —  ttfßift  hu,"  fagte  er/  inbem  er  mid^  mit 
einer  gemiffen  ^reifHgfeit/  bie  bei  gemeinen  beuten  Um)erfd)&mtbeit  ge^ 
nannt  mirb/  mit  ben  2Cugen  maf/  —  //bift  bu  biefer  iDiogened/  uon  beffen 
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^^arafter  unb  Faunen  man  in  gans  ®ried)enlanb  fo  üiel  ^u  era&^len 
})atV*  —  ^d)  hetvad}UU  meinen  SJlann  nun  auc^  eüoad  genauei;/  aid 
anfangö.  Qi  mac  ein  feinet/  junger  ^enfd>/  mittelm&fig  oon  Statut/ 
aber  mo^l  gemacht/  auf  er  baf  ii)m  ber  Jtopf  ein  menig  auf  bie  linfe  &dßU 
ter  i^tng  9  er  ^atte  eine  breite  @tirn/  grof  e  funtelnbe  2Cugen/  mit  benen 
er  aud)  in  bie  ®eele  i^inein  fa^/  eine  gläcElid)e  ®eftd>t6bilbung/  unb  eine 
0)liene/  n>orin  ^tolj  unb  ^Ibfbertrauen/  burd)  eine  gemiffe  ©ra^ie 
gemilbert/  bagjenige  an^madjt,  toai  man  an  ^6nigen  ^O^ajeft&t  au  nennen 
pflegt.  3d)  bemerkte/  baf  er  ein  labern  trug/  n>el<^ed  i^n  ^u  einer 
fol<^en  0)liene  bered)tigte  i  aber  ic^  t^at  nic^t/  aU  ob  ic^  ed  ma^rgenommen 
^&tte.  //Unb  n>er  bift  bu  benn/''  antwortete  id^  i^m  ganj  fattftnnig/ 
//  ba§  bu  ein  Stecht  ju  ^aben  glaubjt/  mi(^  fo  ^u  fragen?'^  —  //  2d)  bin  nur 
2Cleranber/  ^i^ilippö  @o^n  t)on  !0{acebonien/''  ücrfe^te  ber  Süngling 
l&d)elnb  9  //  id)  geftei^e/  ed  ift  bermalen  nid)t  oiel/  aber  mad  ed  ift/  fte^t 
bem  ^iogened  gu  2)ienfte.  Da  id^  mufte/  baf  bu  nid)t  ju  mir  Commen 
murbeft/  fo  tomme  id^  ju  bir/  um  bir  ^u  fagen/  baf  id)  mir  ein  $Ber« 
gnögen  baraud  mad)en  mürbe/  beine  ¥^i(ofopt)ie  auf  einen  gem&(^lid)ern 
Suf  iu  fe^en.  SSerlange  oon  mit/  mad  bu  miUft/  ed  foU  bir  unoer^ägtid^ 
gem&^rt  merben/  ober  ed  müfte  me^r  fet)n/  aid  in  meinen  93il&df)ten 
jle^t. ''  —  //  aSerfprid^fl  bu  mir'd  bei  beinem  !6niglid)en  SBorte  ?''  fagte 
idj. —  //S3ei  meinem  SBorte/"  oerfe^te  er.  —  //9lun/"  fagte  id^/  //fo 
erfud^e  id)  ben  ^Qeranber/  $()ilippd  @o^n  oon  !0{acebonien/  fo  gut  ^u  fe^U/ 
unb  mir  aud  ber  ®onne  5U  ge^en.^'  —  tt^ft  bad  2CUed?''  fagte  TCleranber. 

—  //  2CUed/  mad  id)  ie(t  bebarf/''  antmortete  id^.  —  2)ie  «^offdirangen 
erblaften  oor  (Sntfe^en.  — //Sin  JCbnig  muf  fein  SBort  galten/"  fagte 
Tikxanhtx,  inbem  er  \id)  mit  feinem  ge^mungenen  &&(^eln  gegen  feine 
£eute  manbte.  —  //  @r  red)tfertiget  ben  Sunameu/  ben  i^m  bie  ^oriht^er 
geben/'' fagten  bie  ^offd^ranjen/  //unb  er  oerbiente/  baf  i^m  aud)  nad) 
feinem  «Ramen  begegnet  mürbe."  —  //SDad  foUt  i^r  bleiben  laffeu/"  er* 
mieberte  ber  junge  SJlenfd)^  ni^  üerf!d)ere  eud)/  menn  id)  nid)t  2(lexanber 
m&re/  fo  moUte  id)  ^ogened  fepn.''  —  Unb  bamit  führten  |te  ftc^  mieber 
ab,  ^a^  2Cbenti^euer  mirb  S&rmen  mad)en.  —  3d)  fann  9lic^td  baju. 
3n  ganzem  @rnfte/  wa^  ^ütt'  id)  üon  i^m  begehren  foUen?  3d)  miU  mit 
feined  ©leid^en  iRid^td  3U  t^un  ^aben.    3n  ber  S^at/  id^  bebarf  9lid^td) 

—  unb  menn  id)  mad  bebürfte/  ^ab'  id)  nid)t  einen  Sreunb  ?  ©ollte  i<^ 
oon  einem  ^5nige  SBoi^lt^aten  anne^menba  id^  teine  üon  meinem  Sreunbe 
annei^me/  ben  id)  baburc^  glüctlic^er  mad)en  !bnnte?  —  2Cber  ber  junge 
^enfd)  gefüllt  mir.  —  3d)  ^meifle  nid)t,  baf  er  mid)  auf  bie  $robe  fe^en 
moUte  i  —  unb  bod)  fd)ien  i^m  meine  ^itte  unermartet.  —  @d  ift  billig/ 
baf  er  lieber  TCleranber/  aid  XHogened  ift :  —  id^  b&<^te  an  feinem  9)la(e 
eben  fo  9  aber  ed  mad)t  it)m  (S^re  M  mixt  baf  er  £)iogened  fe^n  mbd^ttt 
menn  er  nid)t  2Cle)canber  müre.  —  SBieoiel  mirb  biefer  einzige  junge 
!Dlann  ben  ®ried)en  oon  \id)  ^u  reben  geben !    @r  ^at  ftd()  oon  i^nen 
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jii  i^cem  0eme!nfd)aftU4en  Setb^rrn  gegen  ben  grofen  Stbtd^  ntMflen 
laffen.  —  (Sin  f(^5net  SBomanb  fftr  einen  iungen  (5^t9et»{0en/  ton 
0ltacebonien  unb  ®ne(^nlanb  ein  ^u  f leiner  @d)attpla^  i^!  —  3^ 
woUU,  baf  et  aber  bie  SQSett  ^u  biSponiren  f^iitUf  unb  b&d^c  loic 
Diogenes. 

2.    2)ie   ^b^le    auf  Vntiparod. 

//D  Uebfter  Sreunb!''  fagte  ber  SBaron  t>on  S3,  pm  .^erm  oon  9KII* 
m{(/  aU  biefer  einfl  bei  it)m  inm  IBefud^e  war:  //6ie  flnb  gereift;  €Ke 
^ben  bie  Sßelt  gefe^n.  äßa«  n>ar  i4  bod)  för  ein  Z^tf  baf  i(!^  nic^ 
mitging !  —  Saufenbmal  ^abe  id)'d  fc^on  feit  3^tem  testen  Seftt4<  mit 
fetbft  gefagt^  benn  toa^  @ie  mir  ba  eri&t)It  ^aben/  —  bie  ganje  ^it  i|P6 
mir  nic^t  aud  bem  ®inne  gefommen.  2^vt  gan^e  gat)rt  ^be  idj  mitge» 
mad)t  $  alle  2Cbenbe/  wenn  id)  ju  SSette  ge^e/  fd)ife  id)  mi(^  im  «^fen  oon 
SiDorno  ein/  unb  toa^t  beS  SJlorgend  im  2Crd)ipelagud  toieber  auf.  —  9tts 
ter/  (iebjter  9H\Uwi^  !  nod^  met)r  fold^e  ®efd^id)ten  !    9lo(^  me^^r  l^'  — 

//Xber  id)  »eig  feine  mt\)x,  '* 

n  CH  mad  ?   ®ie  möffen  nod)  »iffen.  —  2)a !  frtfd;)en  €$ie  3t)t  ®eb&4(^ 

nif  auf ! "  —  benn  eben  n>ar  ber  S3urgunber  gefommen. //  2Cuf  bet 

etti  glaube  i&j9  n>aren  nnr  fertig  h  bie  törftfd)e  Stotte  Ratten  mir  |tt 
9u(oer  verbrannt:  nunmehr/  b&c^te  i&jt  f&^en  mir  und  in  &inbe  um. 
—  CKn  ^errlid)e«  ßanb  oermut^Uc^  ?  " 

//®emefen/  S3aron!  — aU  no(^  S^ei^eit  unb  SBifenfc^ft  borin 
mo^nten.  —  2Cber  auc^  ie(t !  —  2)o(^  maö  foU  \6^  3t)nen  ers&^tenr  ba 
mir  gar  ni(^t  ^ineingef  ommen !  ** 

n  ^id}t  ^inringef  ommen  ?    ^ie  ^aben  bod)  @tma6  gefet)en  ?  '^ 

//  9lid^t  oiel  me^r  al8  bie  Snfeln. " 

//9{un?  unb  bie  unfein?''  (inbem  er  feinen  ®tu^I  n&^er  an  ben  Zi\d) 
röcft/  unb  jid)  begierig  hinüber  beuget.) 

//^e  enthalten  fo  mel  fO^erfmürbiged  eben  nid)t.  IDenn  bie  Sien« 
\djtn*' 

//2Cd)/  bie  ^enfd)en/  bie  !0^enfd)en !  —  bie  mrrben  bie  ^6pfe  oben  unb 
bie  S^f e  unten  ^aben.  9li(^t  ma^r  ?  '^  —  @r  belohnte  ftd)  för  feinen  fßit 
burc^  ein  @M  l^urgunber  unb  ein  (auted  ®el&d)ter.  — 

//  9?ein/  etmad  2Cnbere6/  S^eunb/  ttxoa^  2Cnbereg !  ** 

,t&o  Qttoait  wit  iängft  oon  Httaltn,  oon  ^eerfhrubelu/  oon  feuer« 
fpeienben  93ergen !  &o  @tmad/  bad  ©rauen  mad)t !  3n  ber  SBelt  ^6re 
id^  9lic^t«  lieber. " 

,t(&in  JBemei6/  ba§  ®ie  »^erj  ^aben/  JBaron!  "  —  @r  l&d)elte.  — 
;/2Cber  mtrflic^/  id^  toöfte  bod)  @tma«.  ®ie  ^ben  t>ermut^U(^  oon  einer 
3nfeI2Cntiparo«ge^6rt?" 

;;  34  merbe  bod) !    SJon  fo  einer  berät)mten  3nfel ! " 
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//  9le{n;  menn  QSit  fc^on  aSsuoiet  baoon  qti^htt  ^ahtstt  fo  f omme  td^  )tt 
fp&t.  )Denn  fo  werben  {te  aud^  wijTeti/  mad  bie  9(atur  bort  f&r  eine  ^bt)U 
gebaut  ^at. " 

,1  @ine  ^6t}le  ?  ^at  bie  9latur  bort  eine  ^6^le  gebaut  ?  Stein/  hti 
meiner  @ee(e/  baoon  »eif  id^  noc^  9lid>td !  93tan  lebt  jia  ^ier  auf  bem 
Sanbe.  ^ag  mei§  man  ba  oon  ber  SBelt  ?  Gütiger  ®ott/  »ad  erf&^rt 
ein  ßanbiunf er  9teue«  ? '' 

//  Slein/  nein !  fo  gar  neu  ifl  nun  eben  biefe  Sleuigfeit  nic^t. " 

^idwi^  fing  hierauf  an^  unb  führte  ben  SBaron  in  einer  »eitl&uftgen 
$Bef<^reibung  bur(^  bie  pr&d>tige/  mit  9)feilern  unterftö^te/  unb  mit 
3nfd)riften  oerfei^ene  «^b^le  biefer  3nfet/  hi^  sum  ^Durd^ang  ju  ber  mer!^ 
»örbigen  ©rotte/  in  bie  einft  9lointet/  unb  nadf)^er  S^ournefort  mit  fo 
oieler  ©efai^r  ^inabjtiegen.  2)er  S3aron  ^ord^te  i^m  jebed  SBort  oon  ben 
^'^iptxit  mit  aller  S3egierbe/  womit  er  in  ber  ^inb^eit  auf  bie  ®efpen« 
fiergef<^id^ten  feiner  Hinmz  ge^ord^t  ^aben  mod^te. 

//9lun/  «Willwi^?  nun?''  — 

//^er  S3oben/  auf  bem  wir  gingen/  warb  nun  immer  abfd^fiffiger  unb 
abfd^äfftger.  Snblidf)  famen  wir  an  ein  finjtered  Soc^/  woburd)  wir  ni(^t 
anberS/  aid  gebrö(!t/  unb  Ui  bem  @(^ine  ber  S^^cCeln/  fommen  Konnten. 
S3ereiten  ®ie  flc^/  eine  ber  gef&^rlid^ften  Unternehmungen  ju  ^6ren/  bie 
id)  mir  weniger  ^ur  (S^re/  aid  sum  SSorwurf  ma&itt  unb  an  bie  i4  nie 
ol^ne  ®d)aubern  aurüctbenien  fann. "  —  )Der  gute  S3aron  war  fd^on  me^r 
aid  5U  fe^r  bereitet  @r  faf  mit  offenem  SUlunbe  ba/  unb  füllte  fd)on 
alled  ©rauen  bed  ^c^redend  in  feinen  paaren.  —  //  äßir  ^tten/  fogleic^ 
an  bem  Eingänge/  ein  @eil  befeftigt/  unb  {Hegen  burd^  ^ülfe  bedfelben 
in  bie  erfte  Sliefe/  bie  fd^on  f(^recElid)  genug  war.  2(ber  wie  weit  fd^red« 
lid)er  war  nod^  bie  jweite/  in  bie  wir  ^alb  liegenb  glei(^fam  ^inabrutfc^en 
muften  l  @in  ^enfd)  oon  nur  zixoa^  fd)w&(^ern  9ten>en/  aid  id^/  würbe 
burd)  einen  ©ebanCen  an  bie  Untiefen/  bie  ^u  meiner  Sinfen  lagen/  unb 
oor  benen  id)  fo  nat)e  oorbei  mupte/  f(^winbli(^  geworben  fepu/  unb 
gelegen  ^aben. "  —  ^r  S3aron  ^ielt  bie  «^anb  oor  bie  2Cugen.  —  //  Unb 
xoai  meinen  ®ie/  Sreunb  ?  *'  n  @ben  auf  ben  9lanb  biefer  2Cbgrunbe  ber 
fd)lü|>frig/  wie  (Sid/  unb  alfo  &uf erft  gef&^rlid)  war/  fe|ten  wir  eine  Leiter 
an/  auf  ber  wir  einen  obllig  fen{red)ten  gelfen  ^inabCletterten  —  freiließ 
mit  ein  wenig  2(ngft  unb  «^erjClopfen/  bad  tbnnen  @te  benfen.''  —  iDer 
S3aron  fprang  auf/  fe^te  pd)  aber  fogleic^  wieber  nieber.  —  //äßad  ift 
3^nen/  S3aron  ?  ** 

//  9lid^td/  ^\\Jixo\%  I  9li(^td/  —  S3lof  mein  elenber  ^opf ®oa 

mid)  ©Ott  oerbammen/  lag  i(^  nic^t  in  ©ebanfen  fc^on  unten !  —  9tur 
weiter  I " 

//  3d^  rutfd)te  hierauf  mit  etwad  weniger  ©efa^r  weiter  fort  $  aber/  ba 
id)  nun  eben  glaubte/  {x&^vc  auftreten  ^u  fbnnen/  lata  bie  fcbrectli(^fle 
Stelle/  unb  o^ne  bad  äurufen  meiner  SBegweifer  ^&tt'  ic^  unfef^lbar  ben 
•^ald  gebrod)en.  **  —  ^ter  I)ielt  ber  ^aron  wieber  ganj  ffdjtbar  ben  Dbem 
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atif  unb  alle  Studfelnfrine«  (Skfid^td  n>aren  in  Arbeit. —  //SUr  fanben 
eine  leitet/  bie  abet:  fcbon  fo  alt  unb  morf(b  mat/  baf  fie  bei  bem  erfben 
Sritt  barauf  würbe  ^etbcod^en  fepn.  SBir  bebienten  und  bobet  einer 
neuen/  bie  wir  eben  ^u  biefem  (Snbe  ju  und  genommen  bitten.  SDann 
muften  »ir  und  mieber  an  ein  neued  @eil  b&nd^n/  unb  bann/  na(^bem  wir 
nod)  eine  Seit  lang/  balb  auf  bem  Saud^/  balb  auf  bem  Meten  fortge^littcii 
waren/  fa^  i(^  mid^  enbli(^  s"  meinem  IBergnögen  in  ber  ®rotte/  um  bie  id^ 
fo  SSieled  denHxgt  batte. '' 

//(5nbli(b  l—  9lun  &ott  fep  gelobt  I  —  Unb  »ad  fanben  &t  benn  in 
ber  ©rotte  ? '' 

//  3e  nun/  fle  war  benn  bod)  immer  gang  artig. '' 

//2Cber/  }um  ^nUx,  wad  gab  ed  benn  mitzunehmen  ?  ^' 

//  SBie  @ie  fragen  \  —  ®ar  nic^td/  gar  nic^td ! " 

{^it  einem  Hone  ber  IBerwunberung.)  //Unb  famen  ®ie  benn  gtfitftt«^ 
wieber  ^eraud  ?  '^ 

//34  <nuf  boc^l  fonft  tr&nf  idj  t)ier  f^werlicb  SSurgunber.'' 

//9lun/  bad  ift  toa^tt  bad  ifi  wa^rl  —  2(ber  wenn  &it  benn  nun 
deftörjt  w&ren  ?    SBie  bad  ?  *' 

ff&o  ffiittt  id)  mir  einen  ^Cr^t  rufen  lafen.  *' 

//  3a/  ber  würbe  3^nen  nacblried^n !  3um  ^nf er/  ed  mag  auf 
Vntiparod  treffttd^  Xer^te  geben!  Unb  wenn  @te  nun  gar  ben  ^16 
barüber  jerbrocben  ^ütten?    3n  fo  einer  Siefe ! ''  — 

dXidwit  lachte  — über  bie  grofe  ®efa^r.  —  //®(ei(^wo()l/  IBaron!  beim 
fßieber^eraudfteigen  gingd  ürger/  a(d  beim  ^inunterfteigen.  IDa  erft  ^&tt^ 
8tat(  ba^u  werben  Cbnnen.  ^O^e^^r  aid  einmal  glitt  id^  auf  ben  fcblüpf» 
rigfien  S^lf^nf^dEen/  unb  gerabe  an  ben  gef&^rlid^iften  Stellen/  l^nten 
aud  i  bod)  war  btef  2Clled  nod)  9licbtd  gegen  bad/  toat  mir  auf  ber  Leiter 
wiberfu^r.    @te  erinnern  ftd)  bod)/  —  auf  ber  Setter/  bie  wir  an  ben 

fenfred)ten  gelfen  lebnten!     ^enn  ^ier" JDer  JBaron  ^tte  oon 

9{euem  ®d)Wtnbel.  @r  !rod)  mit  ^ufammengebiffenen  Sippen  unb  iutütt» 
gehaltenem  Obern  ganj  in  ftd)  felbft  ^ufammen/  gleid)  einem  !0^enfd)en/  ber 
oon  einer  «^b^e  i^erabftürjt.  —  //«£)ier  bracb  mir  ju  meinem  grbften 
Gd^reden  bie  eine  ®proffe/  unb  wenn  id)  mid)  an  ber  obern  nid^t  noc^ 
ge()alten  b&tte " 

//  ©Ott  unb  Später !  **  fd)rie  ber  SBaron/  inbem  er  i^n  ^i^ig  htim  2Crm 
ergrif  /  aid  ob  er  ben  Sali  \)iittt  oer()inbern  wollen. 

fRillwi^  ladjUt  fubr  nod^  eine  ^tit  lang  fort/  unb  enbigte  bann  feine 
(Srs&^lung  mit  ben  SBorten :  //3d)  bin  oben/  mein  S^^^unb !  '* 

)Der  S3aron  fubr  auf/  baf  bie  ©l&fer  tankten/  unb  flürgte  fafl  oor 
greuben  ben  Zi\d)  über  ben  «Raufen.  —  //  @inb  &U,  ftnb  @ie  wirf lic^ 
wiebcr/  —  wieber  auf  feftem  (grbboben/  greunb  ?  —  «Run/  bem  ^immel 
fep  iDanCI^'  — inbem  er  ii^n  ^i^ig  umarmte.  —  „fD  bleiben  ®ie  immer 
oben/  unb  ^ole  ber  «genfer  alle  unterirbifcbe  Klüfte !  S3leiben  &U  oben/ 
mein  S^eunb/  oben ! " 
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fr2t)vt  greube  tnad^t  @ie  mi«:  liebendwurbid/  S3aron!  3a/  beim 
^immel  I  tc^  liebe  ®ie.  '^ 

/;  34  Hebe  ®te/  wie  id^  mein  8eben  liebe  i  unb  wiffen  €$ie/  baf  i^ 
3^nen  oor  lauter  £iebe  gram  bin/  n)eil  ®ie  mir  in  bie  oerbammte  ^b^le 
fliegen  ?  3n  ein  Sod)/  worin  ®ie  2Clled  verlieren/  unb  ^tid^H  genKnnen 
fonnten  ?    SBeld)er  «£)en!er  mufte  @ie  benn  (hineinfahren  ?'' 

//^Die  9leudier/  SBaronl  9Xan  lebt  jja  in  ber  SBelt/  um  |t(^  umsu« 
fe^en. " 

//2Cber  nic^t  mit  fo  üieler  ©efa^rt  6e^en  &t  ftd^  fonft  too  um  I 
^arum  eben  auf  2Cntiparod  ? '' 

//  a^  gibt  ein  2Cnfe^en.    Wlan  fd^lief t  aufd  «^erj/  lieber  S3aron ! " 

//Unb  wad  ift'd  benn  nun  enblic^?  9Xan  befriebiget  feine  9(eu0ier/ 
man  fleigt  i^inab/  fte^t  bie  @)rotte  ein  wenig  an '' 

//  Unb  brid)t  ben  J^H  ?  SBeiter  nid^t«  t  2afo  Saron  —  w&ren  6ie 
iugegen  gewefeu/  @ie  ^&tten  mi^  tt>o^l  fc^werlic^  ^^ineingelaffen  ? '' 

//  3c^  ®ie?  S3ei  ben  «paaren  ^&tte  i6)  6ie  ^uructge^alten.^'  —  @r  ftanb 
auf/  unb  gab  i^m  bie  «^anb.  —  //3a/  beim  «^immel/  SXittwi^!  unb  wenn 
id)  mic^  ^&tte  mit  3$nen  fd)ief en  foUen/  bei  ben  «^aren  ^&tte  i^  6He 
}urücfge^alten. " 


3.    €Scipio   unb   2(lluciud. 
(®cene :  Jtart^ago  in  Spanien/  Simmer  bed  ®cipio.) 

7C.  (im  *|>ereintreten)  ®l&(fli(^  fet)  bie  IBorbebeutung  bei  meinem  ^n^ 
tritte  iu  )Dir/  erhabener  3mperator.  )Du  fanbteft  nad)  mir/  unb  nod^  eV 
id)  bad  wufte/  flog  id^  ungerufen  f(^on  na(^  ^art^ago  ^er.  )Deine  S3oten 
trafen  mid)  unterwegd/  unb  befd^leunigten  meine  (Sit 

e.  (i^n  genau  betrad)tenb)  S3ifi  IDu  Vauciud  oieaeid^t  ?  gürft  bet 
©eltiberier? 

2C.  3d^  bin  TCUuciud/  unb  einer  t>on  ben  g&^rem  meined  $Bol!ed.  6< 
et)rt  in  ^ir  ben  gläctlicben  €$ieger/  unb  weifen  gelb^erru/  unb  —  wie  man 
ftcb  bewunbernb  erj&^lt  —  felbfi  ben  milben  geinb.  ®o  fe^  ed  ffinfHg 
unfer  Sood/  mit  ober  unter  £)ir  ^u  fechten  i  in  beiben  S&Uen  e^rt  ein 
folc^er  Jtampf/  unb  wirb  ber  ^tols  unferer  tapfem  3ünglinge  fe^n. 

e.  !0^eine  Erwartung  —  fie  trog  mid)  nid^t  I  Unb  bad  ©erficht  ^t 
bief  ^al  nid)t  gefd!)meid^lt. 

2f .  (etwad  betreten)  SDad  ®erilc^t  ?    SfBeld^d  ?  —  »er jei^'  — 

&.  ^ad  ®erödf)t  )Deined  Sobed  !  ^ep  mir  will! ommen/  2(Iluciud ! 
^t  ^idpanien  oiel  fold^er  3iinglinge/  fol(^er  SJl&nner/  fo  ift  ber  griebend« 
brud)/  ben  2(nnibal  eined  fol(^n  Sanbed  falber  beginnt/  }war  nid^t  Ibblidf)/ 
bod)  ver^ei^lic^ 

3C.  (befd)eiben)  3mperator 

^.  SSergif  meiner  SBürbe/  ^nnj/  wie  i^  ber  >Deinigen  bidder  oergaf . 
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Cpridi)  aH  Tdtuciud  ^um  etipio:  and)  mitt  id)  nur  atd  iunger  Slann  |um 
ittngen  !0{anne  fpred)en/  bamit  freier  unfere  Stebe  fep/  toiQtdet  unfcr  ^et} 
fidy  6ffne.  —  ^te^/  n>e((^n  glorreichen  ©ewinnfl  bie  ®6tter  SHomiil« 
$Bot!  oerlte^en  ^aben/  bad  n>ei$t  jDu/  unb  bad  fagt  ber  Drt  ^Hr  f(i6on# 
too  wir  ie(t  und  fpredKn.  SJlut^mafUc^  traf  jeben  ®ajtfreunb/  mand^n 
Benoanbten  t)on  Dir/  bad  Sood  ber  ®efan0enfd)aft.  9lenne  |te  ndt,  unh 
idf  wiU  t^uu/  n>ad  id^  ^ann  unb  barf.  2Cber  oor  alien  iDingen  gefle^'  intc 
auc^  frei/  fennft  Du  nic^t  unter  ben  Zbdjttxn  biefer  €ftabt  ein  iungei/ 
blonb^aariged/  reijenbed  ®ef(66pf 

2C.  (rafd^  i(^n  unterbrec^enb)  fO  ^alt  ein/  nur  ju  glüctli^er  Gießet/  ^tt 
ein !  SBeoor  bein  9Hmb  nod)  auddefprod^^n  Wf  W  ^  f4on  3lbe0crbcii< 
9lamen  auf  beinen  Sippen  fc^meben. 

6.  9{un !  unb  wenn  fte  ed  benn  w&re  ? — 

2C.  £)  lie  ifi  meine  beliebte/  meine  S3raut/  unb — leiber  ]e(t  Deine 
befangene/  Deine  e^flaoinn.  @ere(6te  ®5tter/  mar  mir  ie  ®ut  unb 
Slut/  unb  felbft  mein  Seben  alljut^uer?  SBarum  muftet  it^i  mir  bief 
einaige/  »omit  i^  fargte/  rauben?  —  ©cipio/  Du  »eift  nun/ wad  mi4 
^rtrieb  na4  ^art^go )  wad  idj  Don  Dir  ^u  fle^n  im  IBegriff  ftanb. 
b  gib  lie  mir  iurücC  —  fte/  bie  bidf^er  mein  ©tolj  unb  meine  greube 
war! 

&,  (mit  bebeutenbem  2one)  Unb  nid^t  oi^nc  Urfad)'  ed  war!  ICUu^ 
ciud/  beine  SSitte  ift  nid)t  deringe.  fRanc^rlei  JBeute  ^aben  8tom< 
Jtrieger  in  biefer  reidyen/  f^bnen/  großen  ®tabt  |td)  ert&mpft^  eine 
f((6nere/  aid  Slbegerbe/  nid^t.  2Cu4  fällten/  auc^  fagten  ed  bie  €k>(« 
baten/  aid  fte  bie  Sungfrau  mir  bewabrten/  mir  brad)ten/  bap  fte 
j^art^gend  @belftein  für  mic^  aufbewahrt  fatten  ^  unb  bed^alb 

2(.  Jj^dt  Imperator/  iö)  merfe/  wie  Du  enben  wirft/  ba  Du  fo 
beginnft.  3d)  merfe  nun/  baf  Du  mid)  rufen  Uefefl/  bamit  Dein 
2Cuge   ft4  an   meinem  ®d)mer)e  weibe$  bamit  i<i}  ganj  fohlen  m6ge 

©.    (fanft  i^n  su  beruhigen)  Xlluciud/  wo()in (jener  achtet  nicbt 

barauf.) 

2C.  9lein/  S^^b^err!  nein/  bad  ©erficht  oon  Deiner  aXilbe  ift  nur 
ein  @erud)t!  ®o  fprid)t  ein  ebter  Sieger  nid)t$  fo  fpottet  er  berer 
nid)t/  benen  er  oblag !  SJleine  S3raut  warb  Deine  @!lamnn$  fein  S3or« 
Wurf  bed^alb/  benn  bie  &biUt  wollten  ed !  @ie  warb  —  toa^  id)  mir 
benfen  f ann/  benfen  muf /  fo  fc^r  ed  mein  »f>era  jerreif t ;  auc^  bedl^ilb 
fein  »orwurf  Dir !  benn  Du  bifl  «Wann/  hi^  glü^enber  aängling/  unb 
e^ieger.  Dod^/  baf  Du  midj  rufen  liepeft/  um  mid)  au  ^6^nen$  mir 
bad  ©eft&nbnif  meiner  ZitU  entlocftefl/  unb  mit  ber  ^aö^tidit  ed 
erwieberfl;  baf  Slbegerbe  unfd^&^bar/  unaudlbdUdf)  fe^  5  bad  ifl  ^art/  ifl 
graufam  fogar.  —  8l6mer/  fo  prallen  bei  und  am  3ber/  bei  und/  bie 
ii)t  aSarbaren  nennt/  nur  bie  SlAuber  mit  x\)um  Staube :  prallen  felbft 
bann  nur  bamit/  wenn  fte  ftc^  in  &i(^er()eit  wifTen. 
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®.  (mit  delaffenet  ^o^eit)  jDu  tr&gft/  wie  id^  fe^e/  VUuciuö/  bie 
«^i^C/  bie  man  im  ^efec^t  an  «Dir  UtonnUttt  a\xd^  auf  ^Deinen  Um« 
gang  unb  auf  bte§  ®efpt:&(^  je^t  &ber.  3(i^  wfirbe  jürnen^  wenn  i(^ 
^eine  S3om>örfe  oerbiente.  Se^t/  ba  fie  mid^  unf(^ulbid  trefen/  oer^* 
geb'  id)  |te  IDir.  —  ^annft  ^  nun  ()6ren? 

2C.    9)^uM4nid)t? 

®.  9lur  ^6re  mid^  au6  $  unb  bann/  ^ofP  ic^r  foQfi  IDu  glimpfli^er 
)Deine  S3er9(ei(^un9en  w&^ten^  felbft  r6mifd^  Streue  nid^t  me^c  mit 
puntfd)ec  oerwec^feln.  3a/  ^tinj/  aid  id^  bai  tvfkt  IDtal  Slbegerben 
fa^/  ba/  id)  leugne  ed  nid()t/  wanbelte  aud)  mi^  bie  Seibenfd^ft  an, 
bie  je^t  in  )Dir  fo  ^eftig  tobt.  2>a  rief  id)  mit  (5ntaü(ten :  wie  fd^bn 
iflpe!  ba 

2C.  (wieber  auffaSenb).  D  baf  ffe  e«  nie  gewefen  w&re!  2Cufgewa(^en 
mit  i^r  i}on  frä()efter  Sugenb  an/  ^&tte  id^  if^^e  fd^bnere  Geete  au4 
im  unfd)einbarften  Stbxpn  lieb  gewonnen.  &it,  bie  ©lädRidj^ere/  ^&tte 
nie  ber  Seinbe  gierigen  2Cugen  gefallen/  nie  )Deine  Hftt  gereift 

&,  (i^n  bei  ber  «^anb  falfenb)  Unb  ^6rt  biefer  2Cetna  wirflid^  nimmer 
3u  toben  auf?  —  Süngling/  )Deine  Don  3orn  glüt)enben  fßangen  werb'  i(ti 
hod}  t>ie(leid!)t  mit  ^^amrbt^  nod)  ft&rfer  f&rbeu/  wenn  i^  ^r  fage : 
^ine  S3raut  ift  frei! 

2C.    Sflfrei? 

6.  3^  ^ei/  unb  fe^  S)ein  I 

2C.  S^^^'  unb  mein?    Skipio/  2)u  bet&ubft  mid). 

®.  (l&d^elnb)  ^uf  id)  bad  nidjt,  um  nur  ruhiger  fprec^en  )u  fbnnen  ? 
3unger  ^ann,  aU  man  meint  (befangene  mir  barfteUte/  ba  entgüctte 
mid^  —  id^  wieber^ol'  e«  ^ir  —  i^r  {Reij  i  ba  warb'  id)f  nid)t  aU  ein 
fc^weigenber  ®tbizUv,  aU  ein  werbenber  Sieb^aber  vielmehr/  it^t  fyxi 
unb  ^anb  angeboten  t)aUn,  ^&tt'  i(^  nid^t  rafd^  einen  S3lict  auf  ba< 
Saterlanb/  bad  meiner  nod)  unget^eilt  bebarf/  geworfen.  )Do<^/  inbem  id) 
nod)  wantti,  inbem  id)  fd)on  auf  S3ereinigung  Don  S3ärgerpflid)t  unb 
SO^&nnerliebe  bad)te/  vernahm  id)/  baf  |te  bereitd  burd()  SSerbung  unb  IBers 
fpred)en/  burd)  Siebe  unb  ©egengunft  oerbunben  fep  4  unb  oon  bem 
2Cugenblict  an,  warb  mein  ®eifi  liTeined  «^erjend  SXeifier !  Son  biefem 
2Cugenblic(  an  ^ab'  id)  fte  nur  gef(^ä(t/  gef(^ä(t  für  XAd)l  nimm  fte 
jurüct/  benn  fte  ift  frei. 

2C.  (nod^  ^alb  aufer  fld))  ®6tter/  allgewaltige  ©btter/  bad  tbnt,  aid 
wenn  ed  SBir!lid)!ett  w&re/  unb  wirb  am  (Snbe  nur  aid  ein  Sraumbilb 
Derflief  en.  3mperator  fiber  ^art^ger  unb  •£>idpanier/  fiber  ballier  unb 
^antabrter/  mit  einem  Sßort/  fiber  geinbe  f annft  IDu  ftegen  i  hod)  biefer 
®ieg  fiber  ^id)  felbfi 

®.  Gfid)elnb)  &tttofftn,  er  war  feiner  oon  ben  lei^tefien.  ^od)  id) 
bin  dibmn,  unb  biefed  S3olf ed  SSorjug  ift  ed/  oon  3ugenb  auf/  S3eify>iete 
mit  anaufe^en/  bie  anbere  S6l!er  nur  burd^  Ueberlieferung  fennen.  — 
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®laubfl  )Du  meinem  Slunbe  ntd^t/  wenn  id^  IDeinet  (geliebten  gftei^ 
jDic  oerf&nbtge/  laf  fe^en/  ob  )Du  aud)  biefen  Seugen  miberfpre^en  lannft: 
—  ©emud!  @en>tu6!  (ein  ®Claoe  fü^rt  Sibegerben  unb  i^te  fKutter 
ind  ®ema(^.)  eU^  fte  ^ter/  IDeine  blüf^enbe  @(^6ne.  Jtein  fdegerifctet 
SOtut^miUe  ^at  |te  hnti\)tti  feine  S^r&ne/  fo  lange  lie  mit  0e^6rt#  i^ 
SBange  gebleicht  @ie$  t)icr  i^re  fO^uttet/  oon  mir  felbft  gut  ®ef&^rtia& 
unb  }ur  ®(^ü(ennn  er!oren  I  Sorf(i)e  tiad^t  ob  fte  f!<^rer  in  jDeinem 
o&terltdfyen  ^aufe/  aU  bei  mir  fepn  f onnte.  Gelbfi  meine  (SegennMiTt  foB 
bi(^  nic^t  binbern.  (will  geben.) 

2C.  (feine  «^anb  ergreifenb.)  O,  wo  —  wo  ifi  bie  <&6^le#  in  weld^  M 
fcbamrotb  mein  Vrgwobn  unb  mein  Ungeftüm  verbergen  fann?  Sm* 
pttatett  id)  hz\d)tobxt  )öid),  bleib  I  —  ^zimx  S^^eube  feblt  no(b  IBetm« 

nung.    (SntgacEen/  @rfiaunen/  SefcbAmung/  wie  id)  nie  f&btte 

(eine  jhtmme  |)aufe)  (Sbler  9{6mer  1  fagt  2)ir  mein  ICuger  meine  littenibe 
^nb/  unb  mein  ftnfenbed  ^nie  nidjitf  wad  i(b  empfinbe?  *^/  id)  Ungl&tf« 
liebet/  wie  foil  id)  ed  benn  in  SBorte  gwingen? — (gu  ibt  b^neilenb) 
Slbegetbe/  toured  einjiged  ^hhdjtn,  iff  ed  mbglicb?  biffc  bu  mein?  — 
gang  mein?  —  nocb  meinet  wettb  ?  nocb  jDeinet  felbft  ? 

Sib.   )Dan!'  ed  biefem  oottteffli(^n  9Xanne#  baf  id)  e«  no<b  bin. 

9)tutt  @t  fab  fte  einmal  nut/  im  Jtteid  feinet  Legaten  unb  CFen« 
tutionen.    SDie  äbtigen  btei  Sage  ^at  fte  untet  meinet  £)ba(bt  gelebt 

2C.  (wiebet  ^cipio'd  Sflecbte  faffenb)  €$cif>iol  &cipiol  gibt  e«  fein 
!0?eet;  bad  i(b  föt  SDid)  but(bf(bn>immen/  fein  Ungebeuet/  bad  id)  rit 
b&nbigen/  feinen  Sob/  ben  id)  föt  ^4  etbeuten  foil  ?  SBefiebl  I  befiebl  1 
unb  laf  nut  ben  f leinften  Sbeil  meinet  ©(bulb  butcb  eine  folcbe  Sbat  mi4 
)Dit  bejablen. 

®.  (tbn  umatmenb)  (Sblet  junget  Wlannt  fcbon  Deine  gteube  bega^ 
mi<b  mit  einem  SBucbet/  bet  mit  fafi  unbillig  fcbeint. 

^vitt  Unb  barf  id)  biefet  Si^eube  bed  2(ttuciud  nod^  einige  Sßotte/ 
erbabenet  Smperatot/  btn^ufogen? 

€$.  @pticb  obnc  Umfd)weif! 

^utt.  @b«  vncin  ©emabl  unb  feine  SBIutdfteunbe  )Deinen  Sbelmutb 
nod)  erfubten  i  aid  fte  nut  wuften/  baf  Slbegerbe  no(b  lebe/  ba  b^lten  fie 
fcbon/  urn  ibten  Stebling  ju  I6fen/  funfjig  iXalente  gufammengebtaibt/  unb 
aid  fie  geflern  oon  mit  X)etne  fanfte  S3ebanblung  etfubten/  baben  fie  mit 
Steuben  btefe  @umme  t^etboppelt/  legen  fte  biet  (®f laoen  tteten  mit  ben 
©olbf&cfen  auf  gegebene  3etd)en  b^tein)  gu  Deinen  S^fen  niebet/  unb 
befd)wbten  ^id)  huxd)  meinen  ^unb :  Detfcbm&b^  nicbt/  wad  nut  ein 
f(bwad)ed  ^ennaeicben  unfetcd  Danfd/  unb  nicbt  ein  Sbfegelb  gu  nen« 
nen  ift. 

@.  SKit  ni(bten/  eble  grau  I  SJlcine  unb  meinet  Xbnen  &itte  wat  ed 
nie/  oon  grcunben  @efd)enfe  gu  nebmen  ^  fte  ibnen  gu  geben/  bönfte  und 
ein  gtöpered  ®lücf. 
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fKtttt  Smperatotl  i4  ^e^  ni^t  auf/  beoot  jDu  mir  biefe  IBitte 
dcio&^reft   (fiiiect  nieber.) 

3 lb.  (bH^Ui^en)  34  ntttf  jDeinc  befangene/  fetbfi  wtber  ^inen 
Siaen#  bleiben/  wenn  Du  meiner  greunbe  3oU  aQ^u  grofmät^ig  au<* 
f^l&dfl.  gür  mi4  flnb  biefe  ^unbert  Salente  itoax  nid)t  }u  üiel/  bod)  für 
)Di4  viel  3»  wenig. 

V.  (ein  gleite«  t^uenb.)  9lur  t)or  2Clt&ren  beugte  id^  itit^tx  mein  Jtnie  $ 
gelb^err/  ber  SDu  mir  me^  aU  ein  «^Ibgott  fd>eineft/  laf  ed  mid>  je^t  oor 
2)ir  nic^t  t)erdebenl  beugen.  Deine  ®rof mut^  (^at  mid^  neu  belebt  5  baö 
ttebermaf  berfelben  bro^t  mid^  su  tbbten. 

C  6te^t  auf/  meine  greunbe !  3ebe6  allzulange  ®tr&uben  artet  in 
.^rtn&(Hgfeit  aud.  34  unH  annehmen/  wad  i^r  mir  barbtetet  Qu  ben 
&la^tXL)  8egt  ti  ^e^er.  —  TCUuciud/  Don  meinen  «^&nben  empfange 
yUt  ein  9Hbbö)tn,  eben  fo  wert^/  ber  Stauen  Jtrone  ^u  werben/  aid 
fie  hxii)tt  ber  eä^mud  ber  3ttngfrauen  war/  unb  wenn  meine  @elb|l^ 
Bezwingung  eu4  anberd  erfreut/  fo  oerfpre^t  mir  (Sined  nur  bafür 
|um  So^n. 

Tille  brei.    Sto«?  owal?  gebeut! 

C   e^tcbrffc  jDu  mir  @ew&^rung/  2(Iluciud  ? 

V.    2aufenb  6(^üre  ftatt  eine«. 

G.  Sßo^lan/  fo  ftnb  aufer  ®46n^eit  unb  Sugenb/  aufer  ben  ®e« 
freuten/  bie  if^r  IBater  meUei^t  Dir  fc^on  zubereitet/  iene  ^unbert  Talente 

—  3lbegerbend  S3ratttfd)a(. 

mte.   Unmbglid^l  9limmerme^rl 

X   (SV  mein  eeben ! — 

&,  (emft)  |)rins/ Deine  taufenb^^würe?   @)eben!' i^rer !  fte  binben ! 

—  3war  ^&tt'  i4  no^  einen  SBunf^.     D04  freiwillig  muf t  Du  i^^n 
erf&aen.    Ungebunbeu/  ober  gar  nid>t. 

X   (eifrig)  D/  forbre  I  rebe  l  gebeut  I 

C  S^nbejt  Du  anberd  einen  red^tlic^en  ^ann  in  mir/  fo  wiffe :  mein 
Sater/  mein  D^eim/  alle  meine  SSorfa^ren  waren  ed  nid^t  minber !  @o 
wiffe  no4  me^r :  @ef4ledf)ter/  wie  bad  meinige/  gibt  ed  zu  Xaufcnben  in 
fRom  I  —  TCIluciud/  fep  oon  nun  an  biefer  dibmn  Sunbedgenoffe !  8eQ 
ed/  unb  Du  wirft  iünftig  gern  gejle^^en :  bie  (Srbe  ^t  fein  S3o(f /  bad  man 
fid)  minber  {um  geinbe/  unb  fi&rfer  aum  S^^unbe  wünfd)en  foUl 

TC.  (^fHg)  eeb  wo^l ! 

6.  (etwad  erftaunt)  Sßof^in? 

V.  £af  miäj !  laf  mid)  \  ©elbft  an  meinem  •£>o4aetttage  flie^  id)  oon 
bannen  i  laffe  alle  iene  ^abe/  mit  ber  Du  mid)  fo  mitb  befd)enfteft/  laffe 
Slbegerben  felbfi  jurüct  >  will  bie  Sturen  ber  ^eltibericr  burd^flretfen  3 
Win  überall  laut  rufen:  SO^it  mirl  mit  mit/  meine  SBrübcr!  3u  ben 
Sahnen  eined  3ünglingd/  ben  @)6ttern  an  @eftalt  unb  Sugenb  &^nlt4  ! 
ttnüberwinbli^  in  SBaffen/  hod)  unübertrefflid)er  no^  an  ^ilbe  unb 
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Q^lanhft  ^Dtt  meinem  9ftnnU  mdjt,  »enn  id)  ^Deiner  beliebten  gre^cit 
jDir  Derf&nbige/  laf  fe^en/  ob  Su  aud)  biefen  beugen  toiberfprec^n  fannft: 
—  ©errnu« !  €fen)iuö !  (ein  @f laoe  fu^tt  Slbegerben  unb  i^re  Stutter 
in<  &tmad),)  @ie(  fte  i)itx/  ^Deine  blubenbe  ®d)5ne.  ^ein  friederif^er 
SXut^de  ^at  fte  ber&^rt^  leine  Z^vhnt,  fo  lange  fte  mir  ge^brt^  i^ 
fßange  0ebleid)t.  @ieb  f)Uv  x\)xe  ffXuttet/  oon  mir  felbft  snr  (Skf&^rtisiii 
unb  iur  ®d)&(erinn  erforen !  S^^f^K  nad)/  ob  fte  ftd^rer  in  jDcincm 
o&terlic^n  «^ufe/  aid  bei  mir  fepn  lonnte.  6elbft  meine  ©egemoart  foS 
bi4  nicbt  ^nberm  (loiU  ge^en.) 

2(.  (feine  «^anb  ergreifenb.)  C/  wo  —  wo  ifl  bie  ^bffit,  in  meld^  fi4 
fd^mrot^  mein  2(rdn)o(n  unb  mein  Ungeftäm  Derbergen  lann?  3m« 
perator/  id)  befd^wbre  Sid)/  bleib  \  —  !Keiner  greube  fe^lt  no4  93efui:> 

nung.    (Sntjucten/  (Srflaunen/  S3ef(b&mung/  wie  id)  nie  fü^tte 

(eine  fhimme  ^aufe)  @bler  9l5mer !  fagt  2Mr  mein  ^uge;  meine  sitternbe 
^nb/  unb  mein  ftnlenbed  Jtnie  nic^t/  xoai  id)  empfinbe  ?  «^/  id)  ttnglftd« 
lidjiXf  wie  foil  icb  e<  benn  in  SBorte  jwingen?  —  (au  il^r  ^ineilenb) 
3lbegerbe/  t^ure«  einzige«  ^^bdjtn,  iff  e«  m6gli(4?  bifl  bu  mein?  — 
ganj  mein?  —  nod)  meiner  wert(  ?  nod)  jDeiner  felbft  ? 

3 lb.   jDanl'  e<  biefem  oortrefflid)en  !Kanne/  baß  i^  ed  no^  bin. 

9)1  utt.  @r  fab  fte  einmal  nur#  im  JCreid  feiner  Legaten  unb  (Stn^ 
turionen.    jDie  äbrigen  brei  2age  bat  fte  unter  meiner  Cba^t  gelebt. 

2(.  (wieber  ©cipio'd  ffUd)tt  faffenb)  ®cipio!  Gcipio!  gibt  H  fdn 
8Xeer/  bad  i(b  far  >Did)  burd)f(bwimmen/  fein  Unge^uer;  ba<  i(^  jTir 
b&nbigen/  leinen  Sob/  ben  %d:i  für  ^Did)  erbeuten  foil?  SBefie^U  bcfEe^U 
unb  laf  nur  ben  lleinften  S^l  meiner  ®d)ulb  burd^  eine  folc^  Z^t  midf 
jDir  besa^len. 

®.  (ibn  umarmenb)  (Sbler  Junger  !Kann/  fd)on  X>t\nc  greube  bejaf^lt 
mid)  mit  einem  SBud^er/  ber  mir  faft  unbiUig  fd)eint. 

^utt.  Unb  barf  id)  biefer  greube  bed  2(Uuciud  nod)  einige  $Qorte# 
erhabener  Smperator/  ^injufugen  ? 

@.  @prid)  o^ne  Umfc^weif ! 

^utt.  (it)c  mein  ©emabl  unb  feine  Slutdfreunbe  iDeinen  @belmutb 
nod)  erfuhren  3  aU  fte  nur  wuf ten«  baf  Slbegerbe  nocb  lebe/  ba  \)atUn  fte 
fd)on/  urn  il^ren  Siebling  ju  I6fen/  fünfzig  Talente  ^ufammengebracbt/  unb 
aU  fie  gcflern  Don  mir  JDcinc  fanfte  ©ebanblung  erfut)ren/  babcn  fie  mit 
greuben  biefe  @umme  rerboppelt/  legen  fte  bier  (©llaoen  treten  mit  ben 
®o(bf&(ten  auf  gegebene  3eid)en  herein)  gu  ^Deinen  göfen  nieber/  unb 
befcbwbren  Si(b  burcb  meinen  ^unb :  Derfcbm&^e  xixdjt,  toa^  nur  ein 
f(bwad)ed  Jlennjeic^en  unfered  DanU,  unb  nid^t  ein  Sbfegelb  su  nen« 
nen  ifl. 

®.  ^it  nidjttn,  eble  grau !  !0{ctne  unb  meiner  2(i)nen  &itU  war  e< 
nie/  Don  greunben  ®efd)enle  ju  nehmen  9  fte  if)nen  ju  geben/  bäntte  und 
ein  grbf ere«  @(lucf. 
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^utt.  3mperatoc!  id)  fte^e  nic^  auf;  beoor  jDu  mir  biefe  fBittt 
gem&^reft.    (fnieet  nieber.) 

3 lb.  (beödleid)en)  ^(^  muf  iDeine  befangene/  felbft  toiber  2)einen 
SBiUen/  bleiben/  wenn  ^u  meiner  greunbe  3oU  aU^u  gropmüt^ig  au^ 
fc^l&9fl.  ^\kv  mid)  finb  biefe  ^unbert  Salente  itoat  nidji  }u  t)iel/  boc^  für 
^id)  mel  5U  wenig. 

2(.  (ein  dUid)ed  t^uenb.)  9lur  t)or  2nt&ren  beugte  ic^  seither  mein  JCnie  $ 
Selb^err/  ber  2)u  mir  me^r  aU  ein  «Halbgott  fc^eineft/  laß  ed  mid)  ie|t  Dor 
^ir  nid)t  vergebend  beugen.  Seine  ®rof  mut^  ^at  mic^  neu  belebt  5  bad 
Uebermaf  berfelben  bro^t  mic^  30  tbbten. 

®.  @te^t  auf/  meine  greunbe !  Sebed  aUplange  ®tr&uben  artet  in 
«^artn&ctigfeit  aud.  3d)  will  annehmen;  mad  i^r  mir  barbietet.  (3u  ben 
®!Iat>en.)  Segt  ti  l^ie^er.  —  2CUuciud/  Don  meinen  «f)&nben  empfange 
^ier  ein  ^&bc^en/  eben  fo  wert^/  ber  grauen  ^rone  ^u  tt)erben/  aid 
fte  bidder  ber  @(^mu(f  ber  3ttngfrauen  war/  unb  wenn  meine  ®elbfU 
bejwingung  euc^  anberd  erfreut/  fo  oerfpredj^t  mir  Gined  nur  bafür 
sum  £o^n. 

2(lle  brei.    ^ail  owad?  gebeutl 

@.   &d)vi>bvft  2)u  mir  ®ew&^rung/  ^Uuciud  ? 

H,   Saufenb  @c^w&re  ftatt  eined. 

®.  SBot)lan/  fo  jtnb  aufer  &ä^bni)tit  unb  Sugenb/  aufer  ben  ®e^ 
fc^enf en/  bie  i^r  IQater  oietleic^t  iDir  fc^on  zubereitet/  iene  ^unbert  Salente 

—  Slbegerbend  S3rautfd)a(. 

2(lle.   UnmbgUd)!  9limmerme^r! 

2C.   @^'  mein  geben !  — 

@.  (ernft)  ^rins/jDeine  taufenb@c^würe?   ©eben!' it)rer !  fte  binben ! 

—  3war  ^&tt'  id)  noc^  einen  SBunf(i).     jDod^  freiwillig  muf t  2)u  i^n 
erföUen.    Ungebunben/  ober  gar  nid)t. 

2C.    (eifrig)  O/forbre!  rebel  gebeutl 

@.  Sinbeft  iDu  anberd  einen  red)tlic^en  !D{ann  in  mir/  fo  wiffe:  mein 
S3ater/  mein  C^eim/  aUe  meine  SSorfal^ren  waren  ed  nid^t  minber !  @o 
wiffe  nod)  me^r :  ©efc^led^ter/  wie  bad  meinige/  gibt  ed  ju  Saufenben  in 
fRom  !  —  2(Uuciud/  fep  t)on  nun  an  biefer  Stbmer  S3unbedgenoffe !  0e9 
ed/  unb  Su  wirft  fönftig  gern  gefielen :  bie  (Srbe  ^t  fein  S3ol!/  bad  man 
fiä)  mtnber  jum  geinbe/  unb  fl&rfer  ^um  greunbe  wünfc^en  fotll 

X  (^aflig)  8eb  wo^l ! 

@.  (etwad  erftaunt)  SBo^in? 

2C.  Saf  mid^ !  laf  mic^ !  ^elbft  an  meinem  «f)od)}eittage  flie^'  id)  oon 
bannen  i  laffe  alle  jene  «^abe/  mit  ber  )Du  mic^  fo  milb  befc^enftcft/  laffe 
Slbegerben  felbft  jurücf  5  mill  bie  gluren  ber  (^eltibericr  burc^ftreifen  i 
Win  äberaU  laut  rufen:  ^it  mir!  mit  mir/  meine  SBrüber!  3u  ben 
gähnen  eined  3änglingd/  ben  ©bttern  an  ©eftalt  unb  Sugenb  ä^nli^ ! 
Unüberwinblid^  in  SBaffen/  bod^  unäbertrepid)er  nod^  an  fOlilbe  unb 
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iShtlmvd^  \^&o  mil  id^  rufen/  unb  fe^c'  xdj  nid^  mit  tanfenb  Btdttvn 
menigftend  binnen  brei  Sagen  sur&cf  ^  fo  maö^  mid^  bad  €k^idfa(  eben  fo 
|itm  ®pott  meine«  Sanbed/  aU  U  }ur  Siecbe  unb  ium  dUtttt  M  2>eini0en 


Sweite   ^bt^eilung. 

S  r  a  m  a. 

Xnmeclung.  3u  ben  bramatifd^en  SSerfen  gehören:  jDa<  Drama  ober 
eS(^ufpiet/  bad  £u|tfpiet;  bad  Srauerfpiel/  bad  SingfpieC.  Die  beffen 
Cfc^ufpiele  lieferten:  Snget/  Sfftanb/  ^o^ebue/  Sefftng)  bie  heften 
Suftfpiete :  ®ro§man/  Sänger^  5to^ebue/  Sefftng/  fOlüUner/  Staupad^/ 
€ki)r6ber  j  bie  beften  Srauerfpiete :  ®6t^e/  ©riUparjer/  Jtlinger# 
eefilng/  ^üUntv,  9laupa4/  Gd^ilTer  >  bie  beften  Sinefpiete :  ®bt^, 
hotter/  ^ixhtx,  g.  ®.  Sacobi/  JCinb/  5to(ebuei  ^ic^aelid. 


S)er    (Sbeltnabc. 

^erfonen. 

Der  gürft  oon  ♦♦♦. 

Srau  oon  Detmunb. 

g&t)n^i^i(^  9on  Detmunb/  i^r  &(terer  @ol)n. 

Der  @bel!nabe/  i^r  jüngerer  @o^n. 

»Hauptmann  oon  ••♦. 

Der  Dire f tor  bed  furfttic^en  ©pmnaftumd. 

din  ^ammerbiener. 


Die@cene:  ein  SSorjimmer.  Durc^  jwei  offene  glugelt^üren  fie^t  man 
in  ein  JCabinet#  worin  ein  gelbbett  fte^t.  83or  bcm  S3ette  befinben  ftc^ 
auf  einem  Sabouret  eine  brennenbe  Hmipt  unb  eine  U^r. 


@r  fehlte  mirflid)  mit  einem  Srupp  t}on  1400  9{eitern  wieber. 
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ßrjtcc  Auftritt. 

Der  Särfl  (liegt  beinahe  t>6Uid  angef leitet/  mit  Aber  f!d^  getoorfenem 
Hantel/ auf  bem  Selbbette).  Der  @bel!nabe  (^at  ftd^  im  Ißcr^im» 
mer  in  einen  ^effel  geworfen/  unb  f^t&ft). 

Der  Surft  (erwac^enb).  Dad  ^eift  0efd)tafenl  7-  £)  ®ott  Sob/  baf 
ti  Sriebe  ift!  9{un  fd)l&ft  man  wieber/  t)on  borgen  unb  oom  S&rm 
unerwedt  —  (jiad)  ber  U^r  fe^enb).  3»ei  U^r?  örfl  jwei  U^r?  — 
@d  muf  weiter  fei^n.  2^  ^be  l&nger  gelegen.  —  (fSt  ruft)  ^age  I 
?>age  I 

Der  @bellnabe  (f&^rt  in  bie  «^6^  unb  f&ltt  wieber  aurüc!}.  «^e! 
*e !  —  Dicfen  2Cugenblicf !  —  ®lei* ! 

Der  Sörft.    deiner  ba?    iCeine2(ntwort?' 

Der  @belfnabe  (wirft  fld^  ^erum  unb  murmelt).  34  ^in  ia  nur 
je^t  —  nur  fo  eben  —  2ä)  ^aU  \a  no<%  fo  wenig 

Der  Surft,  ^at  fprid^t  boc^.  SBer  w&re  benn  bad?  — (inbem  er 
ben  ©c^irm  t)on  ber  ^ampe  iurü(tf(f)l&gt  unb  ^infle^t)  Ti6)\  iff« 
m5glid)  ?  bad  ^inb  ?  —  «f)at  bad  bei  mir/  ober  ^ah*  id)  bei  i^m  wa(^n 
foUen  ?    SBad  i)at  man  gebaut  ? 

Der  @belfnabe  (ift  aufgetaumelt  unb  reibt  1t(4  bie  2Cugen).  ®n&^ 
bigfter  «^err?  — 

Der  gär  ft.  ^ommt  lomm,  JCleiner!  Ermuntere  Did^!  —  3ie^' 
Deine  Ubr  ^eraud !    ^eine  i)itt  ift  mir  abgelaufen. 

Der  Sbetfnabe  (^&lt  ffd)  an  bie  2(rmle^ne  bed  ^ffeld/ unb  nicft). 
SBie  ?  —  wie/  gn&bigfter  »^err  ?  — 

Der  Särft  (lad)enb).  Du  bift  trunfen  t)or  ®<!^laf.  Du  mad^ft  bie 
broUtgfte  gigur  oon  ber  ^elt  3d)  möd^te  Dic^  gleid)  fo  gemalt  baben.  — 
I>iz  Ubr/  fag'  idj,  bie  U^r  foUft  Du  bcraudjie^en.  Du  foUft  fe^eu/  toa^ 
bie  3ett  ift. 

Der  @belf  nabe  (inbem  er  langfam  n&^er  tritt).  Die  U^r/  gn&bigt» 
fter  »f)err  ?  —  2tc^  oerjeiben  ©ie !    3d^  ^aU  feine. 

Der  gär  ft.    Du  tr&umft  no4    Skd  woUteft  Du  feine  U^r  ^aben  ? 

Der  @b elf  nabe.    34)  ^abe  nod^  nie  eine  gehabt. 

D  e  r  g  ü  r  ft.  SUod)  nie  ?  Dad  ift  t>iel.  —  Dein  öater  f d^icft  Did^  ?)ier:» 
ber/  unb  gibt  Dir  nid)t  einmal  bad  9tot^wenbigfte  ?  bad  Sinnige/  wad  Du 
in  meiner  2(ufwartung  brau^ft  ? 

Der@belfnabe.    3a/  wenn  id)  no<!^  einen  Sater  t^httt ! 

Der  gär  ft.    Du  ^aft  feinen  me^r  ?  — 

Der  @belf nabe.  (Sx  ift  geftorbeu/  e^'  id^  jur  ^elt  gefommen.  3d^ 
^h'  i^n  niemald  gefannt. 

Der  gär  ft.  Du  armer  Änabe  I— 2Cber  fo  fonnte  bo<^  Deine  SXutter/ 
Dein  JBormunb  — 

Der  @belfnabe.    a)teine  ^nttex,  gn&bigfter  «^err?— 2((^!    eie 
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tpiffen  tint  ntd^t.  ^e  ifi  fo  unglücfli^ !  fo  arm  I  &\€  ^t  on  nUi 
t^r  Seated  gewanbt/  unb  ju  einer  Ut)r  »or  ^i&^t^  äbrig.  SXdn  0ov< 
munb  fagte/  i(4  braud)te  eine  >  —  aber  (g&^nenb)  er  fyit  mir  no^  IHne 
geWafft. 

;D  e  r  S  ä  r  fi.    SBer  ifi  ^Dein  IQormunb  ? 

iDer  @bel!nabe.    !Kein  SSetter^  gn&bigfler  «^err. 

)Der  g&rfl  (l&c^lnb).  €k^r  wol^l.  ^ber  ber  Settern  qjihfi  9te(  in 
ber  9BeU.  —  Vlfo  wer  iffc  :&ein  SBetter  ? 

)Der  (Sbelfnabe.  (Srifi^ier  —  «^uptmann  unter  ber  ®arbe.  9t 
^at  ^ier  (eute  bie  fB^d)t, 

jDer  Särfl.  Tid)ial  3(^  erinnere  mid^.  @ben  ber#  Don  bffTni 
^nben  id)  >Di4  erl^alten  t)abe— (i^m  ba<  Hd^t  gebenb).  2>a  nimm^ 
jtleiner !  «^alt  fefl !  3n  bem  ^Cabinet/  bort  sur  6eite  (inbem  er  barattf 
^naeigt)  mäffen  imi  U^ren  unter  bem  Spiegel  fangen.  Sring'  mir  bie 
|ur  Bteö^ttn,  unb  nimm  2)i(4  in  7id)t  mit  bem  Si^te ! 

)Der(5bellnabe  (abge^enb).    3a/ gn&bidfier «^err. 


3n)eiter  2(uftritt. 

JDer  görfl  (attein). 

Gin  guter  ^nabe!  ®o  aufrid^tig!  fo  freunbli(^#  fo  breifti  — 34 
glaube/  wenn  fein  lleined  .^r)  @k^eimni{fe  ^&tte/  id)  wollte  fte  alle  oon 
i^m  ^eraudfragen.  —  C  fo  ein  ÜXann  für  ein  JCinb !  unb  fo  ein  ÜXann  bann 
mein  S^eunb!  —  f&ai  wiU  i^?  34)  tr&ume  wot)t  gar?— 9(e{n/  ba< 
ed^ictfat  ^at  ben  Surften  ber  Heineren  ^lücffeligfeiten  ^u  t)iel  gefc^nlt^ 
e<  w&re  ungerecht/  wenn  ed  i^nen  au(4  bte  grbfte  gew&^rte.  — Gd^abe  nur/ 
baf  bad  Jlinb  mir  ju  flein  ifl !  34  !ann  ti  nid)t  braud^en.  34  muf  e< 
ber  !Kutter  wieber  3urä(tf(f)icEen. 

J)ritter  auftritt. 
iDer  Särjt.    )Der  @bet!nabe. 

»Der  Gbelfnabe.  (mit  W)t  unb  Sic^t.)  @d  ift  um  fänf/  gn&big|ter 
^rr. 

J)er  gürfl.  Xlfo  balb  «Korgenl  34  bac^t'  e«.  —  (bie  U(>r  i^m 
abnet)menb.)  2(ber  ift  benn  bad  bie  U^r/  bie  i4  ^ir  fagte  ?  bie  U^o  bie 
jur  8ied)ten  ^ing  ? 

»Der  Gbellnabe.    9li4t?  — 34  glaubte  ed  bo4. 

^er  görfl.  Unb  w&re  fte'd  au4  gewefen/  Jlleiner!  {>&ttefl  2)u 
IDeinen  S3ort^l  oerflanben/  jDu  ^ättefl  na4  ber  anbern  gegrifen.  £ienn 
bie  ^ier/OoU  S3riUanten  ~  wad  w&re  wot^l  bie  einem  ^inbe  nö(e?  — 
Cbert)aft  iDu  oieUei4t  iDeinen  S3ort^eil  ju  gut  oerftanben?    3ft  »Dir'« 
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Qf^an^tti,  wit  Wtand^tm,  ber  2nte<  oerliert;  mil  er  au  üiel  deminnen  loiS? 

—  @pric^  I 

^er  6bel!nabe.    SBie  bad?    3^  «etfte^e  eie  ni(^t. 

I)er  S^rft.  Go  muf  ^  beutUd^ec  reben.  —  ll>u  weift  bod)/  mad 
Bitd^U  unb  Sinfd  ifl  ? 

:&er  @betfnabe  (ft(^  beflnnenb/  inbem  er  auf  feine  «&&nbe  fte^t). 
^tdfH  unb  Sinfd/  gn&bigfler  ^rr?  — 

^er  görft  (bie  «^nb  auf  feiner  ®(^u(ter).  &t^,  ge^/  guter  i^be ! 
)Du  madjl  ed  no(4  eben  fo  wenig/  aU  ®uted  unb  S36fed  ju  unterf^eiben 
tmffen.  Unb  baf  :&u  ben  ttnterf(^ieb  nie  erfal^ren  m6(f)teft!  —  Xber 
ie(t  lauf!  9{ufe  mir  »Deinen  Setter/  ben  «Hauptmann !  (Sr  foU  ^ereim: 
lommen.    «^ier  herein  Dor  mein  SBett.    Gage  i^m  ba<  I 

»ierter  2(uftrttt. 
iDer  S&rfl  (wieber  allein). 

Cfe^r  unfd)ulbi0 1    et^x  liebenitoürbig !    Um  befto  me^  foU  er  fort 

—  JDec  »f)of/  fagt  man,  ift  ber  £)rt  ber  «erfü^rung.  3<ft  fann  nic^t  311;: 
geben/  baf  er  verfährt  tDerbe.  —  Xber  fort  foU  er?  Sßo^in ?  ^  SEBenn 
bie  Gutter  fo  arm  w&re/  wie  er  fte  ma^t  i  fo  auf  erorbentlid^  arm/  baf 
fte  bad  ^inb  nic^t  erjie^en  fbnnte.  —  34  »luf  bad  ^bren.  )Der  «^upt^ 
mann  muf  mir  bad  n&^er  fagen. 

Sünfter  UnftdtL 
)Der  ^(lx%    »Der  (Sbelfnabe. 

»Der  (Sbelfnabe.    C^  fommt/  gn&bigfter  «^rr. 

^DerS&rft.  9lun?  «He  fte^fd  benn?  SBie  iff d ?  —  ^u  fpric^fi  ia 
mit  einer  fo  trübfetigen  Stimme.    SBift  ll>u  no^  mübe? 

^er  Sbelfnabe,    ^d^  ja !  — 6in  wenig ! 

»Der  S &rft.  tBenn  ed  weiter  9li(l^d  ift  I  SQirf  jDid^  immer  wieber  in 
»Deinen  @effel !  —  34)  bin  ein  ^nb  gewefen/  wie  Su.  34  u>eif  /  wie  füf 
in  ber  ^nb^eit  ber  ®4laf  ifl.  —  SGMrf  »Dic^  ^ineim  fag'  i4 !  34  erlaube 
ed  »Dir.  (3nbem  ber  ^nabe  ge^t/  unb  114  wieber  in  bie  Stellung  jum 
e4lafen  Einwirft.)  ;Da4te  i4'd  ni4t  ?  (5r  l&f t  f!4  bad  ni4t  umfonft 
gefagt  fepn. 

6e4dter  auftritt. 

»Der  %tixfL    2)er  (Sbelfnabe  (ber  glei4  wieber  einf4l&ft). 

»Der  Hauptmann. 

•    ^er  «Hauptmann.    3^ro  Dur4lau4t? 
Der  g&rft.    treten  @ie  t)tv,  «^rr  «Hauptmann !  —  SBSad  bünft  3^nen 
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SU  htm  f leinen  fBoUrtt  ben  i4  3^nen  defd^tcft  ^te?    SBogU/  gCanben  €$ic/ 

baf  id)  if)n  brau(i)en  f 6nnte  ? — 3ur  ^ufh>artun0  ?  — 

^er  «^auptman  n    (bie  ^(^fel  sucEenb).    (Sr  ift  freiließ  (it  Kein. 

!D  e  c  S  ü  r  |t.    Ober  jum  ^uöfd^cten  ?    3um  SSe^reiten  ? 

Der  «Hauptmann.  34)  fürd^te  wa^rlid)/  er  w&rbe  nid^t  toicbcr« 
lommen. 

jDer  S&rft.    Ober  be6  9la4td  ^ier  ju  n)ad)en  ? 

»Der  «Hauptmann  (l&(f)elnb).  3e  nun  —  JBenn  (Sto.  jDurd^loiu^ 
nur  felber  fd)liefen.  — 

Der  Surft.  2afo  n^cjU/ ^rr  «^uptmann  ?  3u  9ltd^t< !  Dad  ift  dar. 
—  Dod)  &it  tooUUn  and)  nidjt,  baf  er  mix,  fonbern  baf  id)  i^m  nftttc 
®ie  moUten  i^m  ^ier  Sr^ie^un^  oerfc^ffen.  ®ie  faxten  mir  Don  bcr 
^rmut^  ber  fDlutter.  —  3ft  fte  benn  wirüic^  fo  arm  ? 

Der  «f)auptmann  (bie  «f)anb  oor  ber  S3ruft).  SBirfli^!  toitUid), 
0n&bt0fler  «^err ! 

Der  g&rfl.    Unb  geworben?    SBobur^)?— 

Der  «Hauptmann.  Durd)  eben  ben  JCrieg/  n^obur^  Vnbere  rd<l^ 
»urben.  —  gret  oon  @d)ulb  mar  i^r  ®ut  nie  gewefen  ^  je^t  ifl  e<  «>6ai9  in 
frember  «^anb^  VUed  ifl  abgebrannt/  auögeplünberO  ju  ®runb  unb  |it 
iBoben  geriffen  i  lein  Siegel  auf  bem  Dac^e  ge^brt  me^r  i^r.  —  Da|it 
lommen  l^rosefTe/  gn&bigfter  ^err  $  Uz  ftnb  hinter  bem  Kriege  brein/  niic 
bie  ^efi  hinter  bem  «f)unger:  unb  e^e  fte  aud  werben/  ba  muffen  Jtinbet 
unb  JCinbe6finber  oerberben.— Sum  gr6ften  ©tuet  für  fte/  flnb  i^re66^iie 
oerforgt,  ber  3öngfte  ift  ^ier  bei  dto.  Xiuxd)lavid)ty  ber  2(eUefte  ift  S&^n« 
brid)  unter  ber  ®arbe  5  fte  ^ilft  ftd)  bann  bur^/  wie  f!e  f ann. 

Der  g  ü  r  ft.    ©e^r  e lenb  oermuttjUcb  ? 

Der  «Hauptmann.  >t>at  errat^en  (Sw.  Dur(^taud)t.  —  (falt)  6ie 
lebt  ba  in  einer  armfeligen  {>ütte  i  ganj  allein  unb  Derlaffen  $  id)  lomme 
nie  SU  ii)r  t)in :  idj  bin  i^r  SSruber/  unb  ed  würbe  mid^  jammern/  wenn  i^ 
ed  anf&^e. 

D  e  r  g  ü  r  ft.    3^r  Sruber  ftnb  0ic  ? 

Der  «Hauptmann.    £eiber/ gn&bigfter  «^err! 

Der  gürfl  (oerid)tlid^).  Leiber?— -unb  lommen  nie  ju  i^)r  ^in?  — 
3d)  oerfte^e/  «f)err  «f)auptmann.  ®ie  würben  ft(^  i^red  (3lenb<  nur 
fd)&men/  ober  wenn  ®ie  ftd)  räl)ren  liefen/  würben  @ie  ttnloften 
^aben  (ber  »f)auptmann  gcr&tt)  in  Verwirrung).  —  SBie  ^eift  3^cc 
®(f)wefter  ? 

Der  «Hauptmann.    S3on  Dctmunb/  gnübigftcr  {>err. 

Der  gürft  (nad)finnenb).  83on  Dctmunb?  Son  Detmunb ?  —  ^att* 
idj  nidjt  unter  meinen  Gruppen  einen  SJ^ajor  oon  Detmunb  ?  — 

Der  »f)auptmann.    ®anj  recf)t/  gnÄbigftcr  »g)err. 

Der  gürft.    Der  gleich  im  erften  getbjuge  blieb  ? 

Der  Hauptmann.    5m  erften  gelbjuge!    ©ans  red)t!  — öe  war 
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ein  re(^tfd)affener  ÜXann.  Qt  ftteg  auf  eine  Sturmleiter/  alt  wenn  er  ^um 
Zanic  ginge.    @r  ^atte  «^erj/  wie  ein  Zbwt. 

iDer  S^^ft*  Un^  ^^^  (in  fOlenfd)!  ^Dad  Witt  nod)  me^r  fagen/ 
«f)err  «£>auptmann.  34  erinnere  mid)  feiner  fe^r  wo^l/  unb  t<!^ 
wönfd)te  — 

:&er  «f)auptmann  (einen  Schritt  n&^er  tretenb).  SBSad  wfinf^ten 
(Sw.  iDurd)laud)t  ? 

;De  r  S  ä  r  ft.    fOlit  feiner  SBittwe  su  reben. 

^er  Hauptmann.  iDad  !6nnen  @^ie  biefen  2CugenbUcf.  Sie  ifi 
^ier. 

2)er  gürfl.  ®ie  ift  ^ier  ?  —  0d)icfen  Sie  ju  i^r/  »f)err  «fouptmann ! 
So  balb  fit  auf  ifl/  foU  fte  ^ier^er  lommen.  —  34  wilt  fte  fe^en/  unb  Witt 
ii)r  bag  ^inb  wieber  juröcfgeben. 

^er  «Hauptmann  (bittenb).    ®n&bigfter «^err  — 

^er  ^üx%  ^od)  barf  i^r  bad  ni^t  gefagt  werben.  ®e^n  Sie) 
(S>er  «f)auptmann  ge()t  ah,) 

Siebenter  auftritt. 
iDer  Surft,    ^er  @bel!nabe  (fd)lafenb). 

^er  gärft.  So  arm!  ^nvdj  ben  ^rieg !  —  SBieoiel  @tenb  mad)t 
bo4  ber  Jtrieg!  —  SBieoiel  S^^milien  mbgen  nid)t  über  i^n  feufaen!  — 
®ut/  baf  fte  nur  über  i^U/  unb  ni^t  aber  mid)  feufsen !  3d)  na^m  aud 
9lott)wenbigfeit  Z^til  baran  $  nidjt  aud  9leigung  —  (auffte^enb.)  ^o^ 
^erauö !  (So  ift  Sag.  —  ^cr  griebe  ^at  immer  aud)  fein  Sd^limmed. 
@r  mad)t  woUüftig  unb  tr&ge.  —  (9la4  einigem  2(ufs  unb  9lieberge^en 
hltiht  er  an  bem  Seffel  flehen/  in  welkem  ber  iCnabe  fd)I&ft.)  @in  ^olber 
,<Cnabe !  — wie  unbefümmert  er  ba  liegt !  SBie  fanft !  —  @r  bünft  fic^  in 
bem  «^aufe  eined  greunbeö  su  fepn^  mit  bem  eö  feiner  Umft&nbe  brauet. 
@r  i|i  bie  lautere  9latur.  —  (SBieber  um^erge^enb).  Seine  ^ntttt  — 
aber  wa^r^aftig !  id)  t^&te  nid)t  mel  für  fte/  wenn  fte  \o,  toit  ber  ^anpU 
mann/  w&re.  34  niuf  fte  audforfc^en.  34  inup  fte  prüfen :  unb  bann  — 
bann  ifl'g  immer  no4  Seit/  meinen  (Sntf4luf  ju  faffen.  (@r  ftü(t  ft4  auf 
bie  JCopfle^ne  bed  SefTeld/  unb  inbem  er  ben  JCnaben  mit  SB^o^lgefatten 
betra4tet/  wirb  er  ein  Rapier  gewat)r/  bad  i^m  aud  ber  ^f4e  ^eroorfte^t.) 
fBkit  ift  bad  ?  (Sin  SBrief/  wie  ed  f4eint.  —  (@r  nimmt  ed/  unb  lieft  bie 
Unterf4rift.)    //JDeine  ewig  getreue  SÄutter/  oon  ©etmunb."  —  »^a/ 

ton  ber  SÄuttcrl — Ob  i4  i^n  lefe? 34  wünf4te  bo4/  i^ren 

(S^arafter  ju  fennen.  ®egen  bad  üinb  wirb  fte  i^n  ni4t  oerfteUt  ^aben. 
34  Witt  i^n  lefen.  — 

//  fOtein  liebfter  !0{ori| ! 

//  So  t>iel  fOlü^e  S)ir  no4  bad  S4reiben  ma4t/  fo  ^afl  IDu  >Di4  bo4 
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meiner  Sitte  erinnert/  unb  mir  fogar  me^r  gefd^rieWn/  aH  14  tKrUngt 
(atte.  34  erlenne  barin  »Deine  Siebe/  unb  i^  umarme  jDi<^  bafftr.  — 
jDu  fd)reibfl  mix,  baf  iDu  nun  bem  S^cf^cn  üorgefteOt  morbeii  $  baf  er 
bie  ®nabe  gehabt/  Di^  anjune^men  5  baf  er  ber  Uftt,  ber  fresnbli^fitc 
^err  fep/  unb  baß  ^u  i^n  oon  deinem  ganaen  «^erjen  liebeft " 

ODen  Knaben  anfet)enb.)  9lein/  »trl(id)  ?  SM«  f^tiebft  SDu/  itleiner  ? 
—  9lun/  fo  ifi'd  ia  »of)l  ^ffid^t/  baf  i^  2)i4  wieber  liebe/  baf  i4  S^fr*! 
)u  beweifen  fuc^. 

//X)u  ^afi  ba<  wo^l  Urfad^/  mein  JCtnb$  benn  o^ne  feinen  Briflanb# 
UKkd  wftrbe  wo^l  in  ber  SBelt  2)ein  S^^icEfal  fe^n  ?  —  2)u  biß  nic^t  oOeiii 
eine  oaterlofe/  fonbern/  wenn  fd)on  X>eine  ÜXutter  no^  UhU  ait4  eine 
mutterlofe  SBaife  i  benn  mic^  l^at  bad  ®ltid  aufer  @tanb  gefett/  meine 
9f[i4t  an  iDir  ^u  erfüllen.  jDad  nnir  immer  mein  0r6fted#  mein 
f4tt)erf(ed  Seiben.  S3ei  iebem  Unfade/  ber  mid)  betraf/  blieb  i4  fianb^ft/ 
fo  lange  id)  nur  an  mid^  backte  5  bie  a^^r&nen  lamen  erft  bann/  mcnn  {4 
auf  iDicft  fa^''  — 

SBiel  3&rtli(^!ett !  SBiel  ®efä(l !  wie  e<  f^eint !  —  Unb  wenn  fie  nur 
eine  eben  fo  gute  grau  ift,  M  fO^utter  —  ^od)  warum  nid)t  ?  —  (Semlf ! 
®an5  gewif  \ 

//60  gern  idj)  nun  wollte/  fo  !ann  i^  ^id)  nid)t  felbft  ben  fl^9  lur 
®lü(tfeligf eit  fähren :  id)  muf  ^ier  in  ber  Entfernung  fte^n  bleiben  1 
aber  mit  aller  Jtraft/  bie  mir  bie  Siebe  gibt/  will  id^  ^t  na^rufeu/  fo  long* 
i(^  2)14  errufen  lann,  unb  will  2)t4  hitttn,  baf  iDu  bie  red^e  Gttafe 
ge^eft.  —  Siebfied  JCinb !  ^it  bem  ©e^orfam/  ben  2)u  mir  ftet«  enoiefen 
fykft,  trage  biefen  S3nef  immer  bei  jDir ! "  — 

((Sinen  SBlid  auf  ben  Knaben.)  (5r  war  ge^orfam.  (Sr  ^at  t€  t^tXiä^ 
get^an. 

//  Unb  wenn  ^u  »Deine  ^flic^t  übertreten/  wenn  )Du  bie  Ermahnungen 
bred^en  willfl/  bie  id)  nod)  mit  bem  legten  7Cbfd^ieb<!uffe/  mit  ben  legten 
St)r&nen  »Dir  jurief  j  —  0  bann/  mein  Jlinb  \  bann  erinnere  »Di^  biefeft 
Sriefeö/  unb  überlieö  i^n  \  Erinnere  iDid)  einer  ^utttv,  bie  in  i^rer 
Einfamfeit  feine  S^eube  !ennt/  ali  «f)of nung/  bie  »Du  i^r  gibft.'^  — 

^eine  fonfb  ?  —  «f)at  er  nic^t  einen  Sruber  V 

//Erinnere  Ibid),  baf  ^u  1t<  t)or  Jtummer  ind  ®rab  bringen/  baf 
^u  eben  ba6  .^erj  burc^bo^ren  würbefb/  bad  iDic^  auf  Erben  am  meiften 
liebt.  *' 

®ie  fü^lt  feine  @efal)r.  0ie  i)at  fe^r  Sfitd)t  5  benn  er  ift  in  ®efa^r.  — 
Unb  !onnte  fte'6  wagen  ?    Äonnte  fte  ben  Entfd)luf  faflicn  ? 

//  34  fd)i^eibe  bad  nid}t  au«  SRif trauen  ^u  Dir :  Dein  SSetragen  ^t 


»Drama.  378 

mil:  feine  Urfac^e  baju  gegeben.  —  9lein/  mein  JCinb !  nein  I  Du  ^afl 
meine  S^r&ncn  um  »Deinen  SScuber  gefe^en  4  X)tt  wirft  mir  ben  JCummer 
nic^t  mad^en^  ben  er  mir  mad|te. "  — 

2C(fo  bcr  Vettere  ?  —  ber  g&^)nbri<%  ?  —  JDaö  mup  i<^  n&^er  erfa^jren. 

//  iDu  warft  immer  gut/  immer  ge^orfam/  immer  finblic^  geftnnt:  biefed 
Seugnif  gebe  id)  S)ir  mit  greubent^r&nen.  —  %a^xt  fo  fort/  wie  IDu 
anfingft/  unb  werbe  ein  rec^tf^affher  !0{ann  1  »Dann  ^afi  »Du  feine  arme 
unb  unglä(flid)e  fS^utter  me^r:  IDu  ^aft  eine  rei(be  unb  eine  gläcftid^e 
fWutter. "  — 

@e^r  wo^l !  @ie  gef&ltt  mir.  —  »Da«  ttnglücf/  f<!^einf d/  ^at  fte  nur 
ert)oben/  flatt  fte  nieberjubr&cfen. 

//3u  @nbe  beined  SBriefed  fc^reibfi  IDu/  baf  aOte  »Deine  Wtpa^tn  tt^en 
$&tten.  3(i)  merfe  »Dir'd  an,  wit  fe^r  aud^  ^Du  eine  ju  ^ben  w&nf(^teft$ 
aber  )Du  brtd^ft  bat)on  ab/  unb  unterbrücfft  IDeinen  SBunfc^.  6ben  um 
biefer  S3efd)eibent)eit  willen  ge^t  mir'«  and  «^erj/  ba§  i^  i^n  nic^t  fo(C 
erfüUen  f6nnen.  Vber  vergib  mir/  mein  ^inbl  Sd)  fann  ni(f)t.  eSo 
eben  ^eigt  ftc^  bie  9lot^wenbigf eit/ nad)  ber  «f)auptflabt  ju  ge^en:  bad  wirb 
mir  aUt^  bad  SBenige  ^inne^meu/  wad  i^  nod)  ^abe.  »Dod^  laf  aud)  biefe 
^udgabe  nur  überflanben  fei^n!  unb  id^  wilt  mid^  aufd  &uferfte  ein« 
fd)r&nf en  $  i(b  wiU  mir  VUed  oerfagen/  um,  wo  mbglid)/  »Deinen  Sßunfd) 
lu  befriebigen.  V^ai  nur  immer  in  meinen  ^r&ften  xft,  bad  wiü  i^ 
für  meinen  Liebling  t^un/  bamit  ed  if)m  nie  an  Ermunterung  jur 
Sugenb  unb  sum  ©e^orfame  fe^te.  —  3d^  fe^e  »Did^  nun  wieber/  unb 
bin'' 

S3ortreffIid)e  grau  l  —  3d)  wiU  ben  SBrief  meiner  ®ema^linn  geigen. 
3d)  will  i^n  bei  mir  bet)alten.  —  »Dod)  nein  l  (Sd  ift  ber  gan^e  ateid^t^um 
U^  Knaben,  (ßx  flecft  i^n  wieber  in  bie  2^af(be/  aud  ber  er  i^n  gebogen 
batte.)  —  SBie  fäf  er  noc^  fc^t&ft  \  —  ©einen  JCinbern/  fagt  man,  gibt  ber 
.^immel  i^r  ®lüdt  im  €$d{)lafe  $  unb  bei  i^m  wirb  bad  wa^r  werben« 
©ein  ®litdt  xft  gemad)t.  —  ((5r  nimmt  i^n  bei  ber  «^anb.)  —  kleiner  l  — 
JCleiner !  —  (ber  Jtnabe  erwacht/  unb  fte^t  ben  gärften  eine  SBeile  mit  weit 
of nen  Vugen  an.  ^er  gärft  i^n  wieber.)  ©e^r  broUig/  beim  «^immel  I 
—  ^omm !  Ermuntre  »Dic^/  kleiner !  (5d  xft  ie(t  Sag/  unb  I>u  tannft 
^ier  nid)t  l&nger  fc^lafen.    ©te^  auf ! 

^er  Ebetfnabe  (langfam  aufftebenb).    2a,  gn&bigfter  ^rr. 

^er  ^üxft.  »Deine  beiben  ^ugen  finb  nod^  ooll  ®(blafd.  »Da  ge^  ^in 
in  mein  Cabinet  \  (ber  JCnabe  ge^t.)  S6fd)  bie  tampt  aud !  SBirf  bie 
Sl^ören  ju !  (Er  I6fd)t  bie  Sampe  aud/  unb  wirft  bie  a^^ären  ^u.)  —  9lun 
ge^'  nadj  htm,  wo  bit  U^ren  t)ingen  l  «^äbfd)  fc^nell !  —  9lein/  nein/  na(b 
jenem  bort  gegenüber !  ®efd)Winb  !' —  ^omm  wieber  ^ier^er !  ^omm 
aurüd !  —  S3ifl  »Du  nun  munter? 
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)Dev  dhtllnaht.    )Cd^  \a,  ^n&bidflec  .^err  ! 

jDet  S&^fl*  ®A0e  mic  bod)  —  benn  id)  ^alte  iDtd^  für  einen  fleifiges 
unb  geWetten  JCnaben  —  fannfl  ^n  fd)on  SBriefe  ((Reiben? 

»Dec  (5bel!nabe.  )D  wenn  i(4  wiUl  —  ®4)on  ganjer  jwei  ^b'  i<l^ 
9efd)neben. 

^er  %titfL    ttnb  bie  ^wei ?  —  2Cn  Deine  ^uttn  oermut^lid^? 

)Der  Gbelfnabe  (fe^t  freunbUd)).  2(n  meine  outlet/  gnftblg^r 
-ferr. 

jDet  gürft.  )Die  greube  funfelt  Tiv  aud  ben  Trugen/  wenn  id)  nur 
9on  i^r  rebe  —  (ooc  ftc^.)  SBie  fe^c  ftd)  bad  Uebt/  weil  ed  arm  ift !  — 
ttnb  i^  f!e  benn  eine  fo  gute  ^xclix,  Steine  fS^uttec  ? 

»Der  ^betfnabe  (ergreift  bed  Surften  «^anb  mit  feinen  beiben).  — 
Kd^/  wenn  ®ie  fte  !ennen  foUten! 

jDer  görfl.    SDa«  werb'  id),  Älciner. 

jDer  Gbelf  nabe.    @ie  ift  fo  Uebrei(4/  fo  gut.  — 

)Der  g&rft.  Dann  wollt'  id)  aber  nur  wünfd^en/  ba§  fte  att(b  0ttte 
Cfb^ne  (&tte.  —  Der  S&^nbrid)/  fagt  man,  foU  nicbt  ber  S3efle  fepn^ 
aber  Du  — 

Der(5belfnabe  (ben  J^opf  fd)üttelnb).  Hd),  ber  g&^nbri^!  bec 
8&^nbri(^ ! 

Der  ^tx%  ^an  fagt  wirflid^/  baf  er  i^r  oielen  5tummer  ma^t.  — 
Sß&re  bad  wa^r  ? 

Der  @belfnabe.  3e  nun/  gn&bigfter  «f)err.  —  fDlan  ^at  mir  nur 
verboten/  bat)on  ju  reben.  SBenn'd  ber  Oberft  erführe  —  (im  Ißertrauen) 
£)  bad  ift  ein  garter/  ^&f  (id)er  ^ann,  ber  Oberft. 

Der  görfl  (bie  ^an\>  cr^ebenb).  a3e()üte  l  Äein  SBort  mug  er  erfab« 
ren !  —  ^at  ift  benn  aber  vorgefallen  ?    ^ai  t)at'd  benn  gegeben  ? 

Der  ebel!nabc.  2(Ucrt)anb!  3d)  weif  felbft  nid)t  vtd)t,xt>ai^  — 
^0  oiel  weif  i(^/  baf  ftd)  meine  Butter  fe^r  übel  barum  gehabt  5  baf 
fte  ftd)  fd)on  einmal  ganj  blof  gegeben/  um  ed  nur  bei  Seiten  ^u  untere 
brüden —  (gang  na^e  an  i^n  ^inantretenb  unb  letfe.)  (Sr  ^&tte/  fagte  fte/ 
unglüdlic^  werben;  er  ^&tte  00m  Dienfl  fommen  f bnncn. 

Der  gürfl.    SSom  Dienft?    @i/  wie  bad? 

Der  (Sbelfnabe.    3a/  bad  fann  ic^  nid)t  fagen/  gndbtgfler  «f)err. 

Der  gär  jt.    «Wir  wo^l !    Sßarum  md)t?  — - 

Der  Sbelfnabe.    ^an  f)atH  mir  felbfi  nic^t  gefagt. 

Der  g  fir  ft  (la^enb).  ^a  ^at  man  fe^r  flug  get^an.  ^ai  ift 
benn  freilid)  ein  Änberd.  —  2(lfo  wieber  auf  Did)  3U  fommen: 
Du  ^attefl  vorhin  leine  U^r.  ^af  Du  wo^l  Deiner  «Otutter  um  eine 
gefd)neben  ? 

Der  @belfnabe.    @in  etnjtged  ^aU  aber  nxdft  wieber! 

Der  gürfl.  ^6^  merfd.  —  ®ana  gewif  ^)at  fie  Dir  einen  {Berweid 
gegeben  ? 


jDrama.  875 

^er@bel!na(e.  2C4  nein/  dn&bigftet  ^tc !  @{e  wiQ  ftd^  tf Reifen/ 
f(^reibt  fte/  urn  mic  fo  oiel  ju  erfparen/  unb  fie  be^lft  fid^  fo  f(^n  fo 
elenb.  —  ^ad  jammert  mid)  oiel  ju  fe^. 

^er  Surft,  ^ad  muf  S)i4  aud)  iammern.  (Sin  guter  @o^n  foOte 
feiner  ^ntttv  nidjt  neue  ©orgen  mad)en  5  er  foUte  n)änfd)en/  baf  er  i^r 

^etfen  f  6nnte. Unb  eine  U^r  —  tBenn'd  nur  um  eine  U^r  ju  t^un 

ifl!  bie  w&re  ja  wo^X  no4  fonft  ^u  befommen.  (inbem  er  eine  S35rfe 
^eraug^ie^t.)  0ie^  ^er^  Heiner  ^on|l  ba  ^ttc  id)  sn)6lf  ^Dufaten 
erübrigt/  bie  id)  t)erfd)en!en  f 6nnte/  —  unb  —  i<i^  will  fie  öerfd)enlen. 
«f)er  ^eine  «f)anb !  (ber  JCnabe  ^&lt  bie  «^anb  ^n,  unb  inbem  ber  %ücft 

iDer  @bel!nabe.    ^oden  f!e  mein/  gn&bigfter  «^err  ? 

^ er  Surft,  ^ein !  TCUerbingd !  —  2Cber  fpric^/  UHtd  beginnft  »Du  nun 
mit  bem  ®etbe  ? 

^er  @bel!nabe  (freubig).  ^bnnf  id)  nid)t  eine  U^r  bafüc  ^ 
ben?  — 

iDer  S^rft.  O  ia!  eine  rec^t  fd)6ne !  — -  in  meinem  Sanbe  gemalt/ 
unb  bonbon  barauf  gefc^rieben :  aber — wenn  wir'd  beim  Zid)tt  betrachten/ 
^u  brau(4ft  feine  U^r.  3d)  felbft  t)cibe  ia  U^ren  genug.  —  (inbem  ber 
^nabe  i^n  aufmerffam  anfielt.)  SB&r*  id)  wit  jDu/  ba  waff  id)  \d)on,  wa< 
id)  tf)hte,  id)  mad)U  einen  gan}  anbern/  gana  beffern  ®ebrau4  »on  bem 
®elbe.  —  iDod)  wie  ^u  wiUft !  xvit  iDu  willft !  —  3e|t  ge^'  id),  um  mi4 
anfleiben  ^u  laffen.    >Du  bleib  t)itx,  bid  ic^  wieberfomme. 

iDer  (Sbelfnabe  (i^m  nad)).    ® n&bigfler  «^er r  — 

^ct  ^tLX%    38ad  iffd  ?    9Bad  beliebt  ? 

^er  @bel!nabe.  ^mt  fS^utter  ift  ^ier.  @ie  f&^rt  ben  fRorgen 
wieber  jurödl/  unb  idj  mbd)U  fo  gem  nod)  oon  i^r  ^bfd^eb  nehmen.  — 
(liebfofenb.)    )Darf  id)  ?    Urlauben  ©ie  mir*«  ? 

^er  gär  ft.  9lein/  guter  Kleiner!  jDief  ^al  foil  ^eine  Gutter 
^ier^er  fommen.    @ie  foil  su^ir  fommen.    ®ebulbl  (@rge^tab.) 

7Cd)ter  Auftritt. 

2)er  @bel!nabe  (allein). 

«^ie^er  fommen?  3u  mir?  &i,  wte  bad  ?  —  2Cber  wad  ge^t  bad  mid^ 
an  ?  SBenn  fie  nur  f ommt !  —  Sind/  jwei/  brei  —  (@r  ji^lt  leife  weiter 
hii  3w6tf.)  3w6lf  ^ufaten  5U  einer  U^r  —  Z>  {>immel !  SBie  freue  id) 
mid)  \  (ii  ifl/  aid  ob  id)  bie  W)v  fc^on  ^&tte/  fd)on  gelten  ^6rte/  fc^on 
aufwöge.  —  2Cber  —  wa^  fagte  ber  gärft  ?     (Sr  wüfte  fd^on/  wad  er 

t^&te/  wenn  er  wie  id)  w&re?    SBad  benn  ? 3a/  <Sr  I  &x,  ber  U^ren 

in  !02enge  in  alien  3immern  t)at  i  @r  weiß  oiel/  wie'd  einem  2(nbern  t\)uU 
ber  in  feinem  Seben  nod)  feine  get)abt  ^at.  2Cber  —  erfl  fagte  er  and),  ein 
guter  @ot)n  foUte  feiner  fS^utter  ju  Reifen  fuc^en.  ®ewii  bad)te  er  ^ier 
wieber  an  meine  Gutter.  —  iwbl^  2)uf aten !  (inbem  er  fte  anfleht.)    »Dad 
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ift  freili^  oiel  ®e(b  I  giiDaltid  del  QkU>  \  fB^nn  fie  Mc  ^&ttc#  booon 
ttnnte  fte  lange/  lange  leben.  —  (<5r  bcActt  bal  ®€lb  mit  Mben  «^dabcii 
gegen  bie  SSrufl.)  2C4/  eine  U^t/  eine  U^c !  —  (unb  inbnn  er  Me  «^nbe 
»ieber  f!nf  en  l&f  t.)  Tihtt  au4  eine  ^nttti  \  eine  fo  gute  Stutter  I  — 
QHe  mac  no4  geftecn  fo  niebecgef^lagen.  Cfie  fa^  fo  blaf  aui,  fo  (ranf ! 
34  glaube/  menu  id)  ba<  ®elb  i^r  mieberg&be :  i^r  w&c*  ouf  rianül 
geholfen.  ^  eSott  id)'d  benn  t^un  ?    eSott  i^*«  i^r  geben  ?  —  (entf^Ioffen.) 

fö\a\  C  ia ! Xbec  balb  muf  fte  lommen :  benn  fonft  gercitf i  mi4 

wiebec.  iDie  tt^r  liegt  mir  in  fe()r  am  «^erjen  -;-  (ben  Scigcfiiiecr  an 
ben  Sippen.)    4^ovä) !  ^tiUe !    fSkt  f ommt  ?  — 


9leuntec  Kuftcitt. 
SDe(  Gbelfnabe.    Scan  t)on  ^Detmunb.    »Der  «Hauptmann. 

jDer  Gbelfnabe  (it)c  entgegen).    Siebe  ^ama  — 

grau  üon  »Detmunb  (ft^  fd)üd^tem  umfefienb  unb  o^ne  auf  bai 
Jtinb  an  a^ten).  34  n>^$  nid^t)— i^  tin  fo  unru^  mein  Ontbcr. 
fSSenn  i^  nur  feine  TCbftc^ten  »üßte!  SEBenn  i4  nur  gtd^  t»or^ 
»fifte 

jDer  Hauptmann.  ®eine  2Cbft4ten? — Da  fte^  ba<  Jtinb  an!  2)a< 
Jtinb  gibt  er  )Dir  wieber.  —  (inbem  fte  erfd^rocten  auf  ben  jtnaben  1ie^t# 
ber  i^r  mit  grofer  S^eunbtid^feit  bie  «^anb  !&§0.  Gl  n>ar  au4  too^X, 
beim  «^immel !  fe^r  t^bri^t/  baf  Du  ti  ^erbrad^eft.  ISal  foil  eS  bem 
Surften?  —  Die  anbern  6betfnaben!  bie  merben  grof  unb  ge^  in 
Dienfl)  aber  ber  —  (oer&d^tli^  bie  «^nb  gegen  i^n  ^intt)erfenb)  ber  ift  gu 
HUtm  Derborben !  ben  brödt  ber  JCummer  unb  ber  Oram  nieber/  womit 
Du  i^n  aufgef&ugt  ^afl!  ber  wirb  in  feinem  Seben  nid^t  nni^fen ! 

grau  Don  Detmunb  (fdimcrjli^).    ^etn  SBruber ! — 

Der  «Hauptmann.  JCurj/ tt)enn  ja  ber  gürfl  auf  Did^  ^6rt/  fo  laf 
Did)  nur  nic^t  auf  bad  ^inb  ein !  X>at  ifl  umfonfl.  —  0pri4  i^n  lieber 
wegen  bed  g&^nbrid^ö  su  ®ute !  Der  t)at  bod)  nod)  SBad)ötl)um !  ber  fte^t 
bo4  nod^  einem  fOlanne  &^nlid^ ! 

Srau  Don  Detmunb.    SBie  fagfl  Du ?    SBegen  bed  S&^nbri^d  ? — 

Der  «f)auptmann.    9lun  ia !    Qx  f)at  in  i^m  gefd)ictt. 

grau  oon  Detmunb.     3d)  erf^recte.    .@oUt'  Qx  erfahren  ^aben 

Der  «Hauptmann  (immer  no4  (alt).  Dod)Wo^l!  SBafirf^einlid^ 
Sßeife !  —  (ben  ®toct  in  bie  ®eite  unb  gegen  bie  Grbe  le^nenb/  inbem 
er  mit  bem  5topfe  baju  fc^ättelt).  Unb  wenn  Qx  nun  ^&tte  i  wai  meinft 
Du?  SBenn  @r  nun  toü$tt,  baß  ber  SBube  ^at  burd^ge^en  wollen?  baf 
er  Selber  untergefd)Iagen  ?  baf  er  bur^  meine  Ißermittelung  —  ((i(ig  ben 
@tod!  oor  ftd)  nieberfto^cnb)  O  Ui  &ott !  @d  bringt  mi^  no4  felbft  in 
bie  SSad)e.    3d^  wollte/  i^  W^^  mi^  nie  um  Deine  Jtinber  belämmert. 
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9lte  ein  «(>aar !    Unb  id)  toiH  au4  nf^t  «debet !  —  {(St  gef^t  murrenb  aht 
unb  fte^t  ft(^  no(^  einmal  um).    3n  meinem  Seben  ni(^  wteber ! 


Sehntet  2Cuftntt. 
grau  t>on  ^etmunb.    ^et  (Sbe(!nabe. 

jDer  @bel!nabe  (ba  er  i§re  Unru^  ffe^t).  ^Der  fßttttt  ift  immer 
b6fe.  —  Saffen  @ie  i^n  reben/  unb  färcf^ten  ®ie  9ti(^td/  liebe  ^ama ! 

Srau  t)on  IDetmunb.    2C(^  fc^weid/  Jtinb!    ^u  weift  ni(f)t 

2)er  @bel!nabe.  ^  ia!  3(^  weif  me^r/  aid  ber  Setter.  —  2)er 
Surft  ift  gar  nic^t  fo#  wie  er  fagt:  (Sr  t^ut  gewif  feinem  ^enfc^n 
UebeU  9  @r  ^at  mic^  nur  eben  befc^nft  —  (i^r  bie  «^nb  mit  bem 
©elbe  t)or^altenb).  €k^en  ®ie  nur!  ®e^n  ®ie!  SDad  ^t  er  mir 
ailed  9efd)en!t. 

grau  oon  )Detmunb  (beflürst).  3ft  ed  mbglic^?    jDer  S&rft 

)Der  @bel!nabe  (inbem  er  bie  «^&nbe  in  weiter  Entfernung  fiber 
einanber  (Alt).  2Cud  einem  grof en^  grof en  S3eutel  t>oll  ®olb.  (5ben  ie|t/ 
e^  ®ie  ^rfamen.  —  TLd),  wenn  ber  woUte/  ^ama  1  ^nn  ber  wollte ! 
iDert)at!  — 

Srau  oon  ^etmunb.  ICber  toic^  34  begreife  bad  ni(f)t.  —  (&t 
muf  te  bo(^  eine  Urfad^/  eine  SSeranlaffung  ^aben 

^er  @bel!nabe.  @i  freilid)!  ®eine  U^r  ftanb  i^m  fKlle.  —  6r 
^atte  geftern  ben  ganzen  Sag  fiber  geiagt/  ba  moc^t'  er  t>ergeffen  f^ahtn,  fte 
aufjujie^en^  unb  ^eute  ben  borgen  —  (inbem  er  )um  Jtabinet  l&uft  unb 
einen  glügel  6ffnet)  ®e^en  ®ie  nun  ^ier !  (Sr  lag  ha  ^ier  auf  bem  IBette 
ba  \d)vit  @r  in  mic^  ^inein/  id)  follte  nac^  meiner  U§r  fe^n^  unb  ha 

—  weil  i(%  nun  ba  feine  i)attt 

Srau  oon  ^etmunb.    ®o  gab  Chr  jDir  bief  ? 

jDer  (Sbelfnabe.  @o  gab  (Sr  mir'd/  baf  id)  mir  eine  fc^fen 
follte.  —  —  (bad  ®elb  wieber  ^inaeigenb).  3w5lf  jDufaten/  liebe 
^ama. 

Srau  t>on  ^Detmunb.    @ie$4nt(^an!    ^arf  ic^'d  glauben ? 

)Der  Ebelfnabe.  ®ewif!  ®ewif!  Glauben  ®ie'd  immer!  — 
Tiber  bie  U^r  t^ut  mir  nid)t  not^#  unb  ed  wirb  fc^on  nod)  fonft  eine  geben 

—  (nad)  t^rer  «^anb  greifenb.)    ®te(fen  ®ie  ein !  nehmen  @te  ^in ! 
grau  t7on  IDetmunb  (gerfil^rt.)    tBie/ meinJCinb?— 9Bie? 
lDer(Sbelfnabe.    (Sd  ge^t  mir  fo  na^e/  baf  ic^  ®te  immer  weinen 

fe^e.  —  £)  id^  wollte/  baf  i^  nur  oiel  ^&tte/  re(f)t  t>iel!  ba  follten 

®ie  nie  wieber  weinen. — 2CUed/  2Clled/  wad  id^  nur  l^iittt/  bad  wollte  i(^ 

S^nen  geben, 
grau  t)on  ^Detmunb  (fid)  fiber  i^n  bficfenb).    SSoUteft  2)u  bad?  — 
)Der  (Sbelfnabe.    Unb  ad)\  ha  follten  ®ie  fo  oergnfigt  fepn!  fo 

glficKid) !  — 
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Stau  «on  IDetmunb  (i^n  fikffenb).  34  bin  H,  mefn  Mnh.  34 
0&be  tiefen  ^CugenMid  nic^t  urn  oHe«  ®olb  jDeine«  S^^n.  —  (l^n  iio4| 
einmal  föfTenb.)  £)  ^u  meif t  nid)t/  mietjiel  6lenb  eine  Stutter  fiber  bie 
Steube  an  i^rem  J^inbe  oergif  t ! 

^er  @bel!nabc  (wieber  na^  i^^^t  «^anb  greif enb).  &t  nehmen'« 
bo4  abet  ?— 9le^men  ®ie'd  \a,  Uebe  iDlama ! 

Stau  Don  ^etmunb.  34  will  ei  nehmen.  34  barf  2X4  nt4t 
felbft  faufen  laffen$  benn  SDu  w&rbeft  betrogen  werbem  34  «hS  ffir 
jDi4  tauftn,  mein  Ainb. 

2)er  (Sbelf  nabe.    S^r  mi4?  eine  U^r?— 

grau  t>on  ^etmunb.  )Du  n>irft  f^ier  bleiben)  ba  brau4ft  S)u 
eine. 

S>er  (Sbelfnabe.  2C4/  ni4t  bo4!  m4t  bo4!  SBo^u?  IDer  S^^ 
^t  ja  U^ren/  tt)o  man  ^inftef^t.  @r  (at  mir  ja  felbft  gefagt;  i4  braiid^e 
feine. 

Srau  t>on  )Detmunb.    Unb  ^t  ^r  bo4  cine  def4enft? 

S)erebel!nabe.    fS^rf  li4 !  wirf  li4 !    <Sr  f^at'e  gefagt. 

Srau  Don  ^etmunb.  IDu  betrügfl  mi4/  mein  Jtinb.  jDu  rebefl 
bie  Unwa^rf^eit;  unb  bad  foUft  iDu  nie/  au4  ni4t  aui  Siebe  )«  2)einec 
Stutter. 

jDer  6bel!nabe.  IDie  Unwa^r^eit ?  ®ie  glauben  mir  ni4t?  9tuii/ 
fo  n>oIlte  t4/  baf  ber  gfirft  nur  ba  to&re !  baf  er  nur  !&me  —  (fi4  nm* 
fe^enb.)    (it  fommt  au4« 


elfter  2fuftritt. 
X>it  ÜBorigen.    IDer  Surft. 

iDer  (Sbelfnabe  (i^m  mit  audgeftrecftem  ginger  entgegen.)  9M4t 
maf)r/  gn&bigfter  ^err  ?  ®ie  ^aben  mir  ixoblf  ^ufaten  au  einer  U^r 
gef4en!t  ? 

^er  8  fir  ft  0&4elnb).    ^at  i)aV  id),  Jtletner. 

)Der  (Sbelfnabe.  €$ie  ^aben  mir  gefagt/  baf  i4  bie  U^  ni4t  nbt^ig 
^httt  ? 

^  e  r  S  fi  r  ft.    3a  »o^l !    2)ad  f)ah"  i4  gefagt. 

^er  6bel!nabe  (f4neU  ^erum.)    !Run/!0{ama?    9^un? 

grau  t>on  ©etmunb  (in  S3erlcgenf)eit).  «Kein  J(inb  — öaut.)  O 
oerjei^en/ 34ro  )Dur4(au4t!  S3eriei()en  @ie  ber  Einfalt  eine«  ^inbed^ 
bad  ber  (S^rerbietung  oergif  t ! 

Der  gürfl.  »er jeit^en/ sKabame?  —  J)iefe Einfalt entaöcft  mi4.  34 
wollte/  i4  !6nnte  in  biefer  Einfalt  mit  allen  sKenf4cn  leben.  ®ie  ift  fo 
fe^r  in  ber  9tatur.  —  3mmer  fpri4/  Kleiner !  S^ad  whx*i  ?  SBollte  SDir 
S)etne  Stutter  oiel(ei4t  ni4t  glauben  ? 
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2)er  @belfnabe  (§alb  argerlid).)  9letn/  dn&bidfler  «^errl  —  (Srjt 
mottte  jte  mir  nic^t  glauben;  unb  nad)^er  au(^  ntc^t  nehmen. 

>D et  S ür  ft.  äßad  ^61:'  id^ !  nid)t  nei^men  ?  —  2Clfo  |)aft  ^u  too^l  gar 
mein  ®efd)en!  fo  oerad^tet/  ed  wleber  megjufd^nfen?— 3<l^  will  ni^t 
^offen ! 

jDet  (Sbelfnabe  (betreten.)    ©n&bigjter  «^rr ! 

«Dec  Surft.  3n  ber  Zi)Qt,  bad  n>ärbe  mir  toenig  Suft  madden/  jDir 
me^r  ju  fd)en!en.  —  9lur  gleid^  befannt )    ^aft  ^u'd  get^n  ? 

IDer  (Sbelfnabe  (ftd^  entfc^ulbigenb/  inbem  er  auf  feine  Gutter 
^eigt).    ®ie  ift  fo  arm/  gn&bigfter  «^err ! 

^er  %üx%    Du  guter  i^nabel  (i^m  unter'd  i^tnn  greifenb) 

Unb  alfo  ^aft  Du  Deinen  einjigen  äßunfc^/  Deine  liebfte  SBegierbe  attfges« 
opfert/  um  Deiner  SJ^utter  au  Reifen?  —  £)  toa^r^aftig  1  bann  to&re  ed 
3ammer/n>enn  Du  Deine  U^r  foUteft  oerloren  ^ben.  —  (inbem  er  feine 
eigene  U^r  ^eroorjie^t)  2Cber  fte^ !  unb  n>enn  icb  nur  biefe  einzige  i^ittt  i 

—  um  Deine  3&rtlid^feit  ju  belohnen/  (er  gibt  fle  ii^m)  Du  follteft  fle 
bennod^  ^aben  ! 

Der  (gbelfnabe  (freubig  jugreifenb).  2Cd^/  gn&bigfter  ^errl  — 3ft 
fteim  @ange? 

Der  gürft.  ©epru^ig!  3n  ooOem  ®ange.  ^  (inbem  ber  Jtnabe 
^u  feiner  Butter  Iduft/  fte  i^r  ju  aeigen)  2Cber  wenn  man'd  bebenft/  ift  e< 
nic^t  fc^limm  in  ber  SBelt  ?  Die  meiften  SReid^t^ümer  »erben  t>on  &ditotU 
gern  befeffen/  bie  ffe  oerfd^menben/  ober  t7on  ©eij^&lfen/  bie  fte  oerfd)liefen. 
§D{&nner/  wie  Du/  foUten  reic^r  fepn  9  ba  würbe  bie  äBelt  fiä)  beffer  fte^en. 

—  Unb  toai  ^inbert  mic^  benn/  Did)  reid^er  ju  macf^en  ?  —  Jtomm/  ftt<t 
hit  U^r  ein !  ©efd^winb  I  —  Unb  weil  Du  fo  gut  mit  bem  äBenigen 
umgingft  —  (i^m  eine  S35rfe  gebenb)  ^a  nimm  \  Da  finb  für  jwblf 
Dufaten  i^rer  ^unbert. 

Der  @belf  nabe  (erftaunt  if)n  anfe^enb.)    7Ü),  gn&bigfter  <^err ! 

Der  Surft.    Du  bebenfft  Did^?    ®o  nimm  bod^! 

Der  Gbelfnabe.  S3eutel  unb  ^Clled?—  (Jim  SSegriff/  ed  aurüd  su 
geben)  ibai  ift  \a  wirflid)  au  oiel ! 

Der  Surft.  SBenn'd  für  ibiä^  w&re!  @(^on  red)t!— Vbec  id^  gab 
ed  Dir/  baß  Du  eö  anlegen  follteft.  Unb  wer/  meinft  Du  wo^l/  ber  ed 
brauc^n  !5nnte  ? 

Der  @bel!nabe.  SBraud^en?  —  (pom  Surften  auf  feine  Butter/ 
unb  bann  wieber  auf  ben  Surften  fe^enb)  Da/  liebe  ^ama! 

Srau  öon  Detmunb  (fid^  i^m  n%rnb).    3^ro  Durchlaucht !  — 

Der  ^üx%  i^eine  Danffagung/  ^abame !  @ie  werben  finben/ baß 
ed  fe^r  wenig  ift/  unb  baß  ic^  weit  me^r  wieber  oerberbe/  aid  icf)  gut 
gemalt  i^aU,  —  Aber  —  (bie  »|>anb  gegen  ben  ©belfnaben)  @ie  fe<)en 
\d)on,  o^ne  baß  man  u  3^nen  fagt  —  \>a^  Äinb  ift  ml  au  fc^wacf)  für 
mid^f  Diel  au  !lein.  (Sd  ift  in  einem  2Clter/  wo  man  2Cnbern  noc^  feine 
Dienfte  leiften  Eann ;  wo  man  felbft  i^rer  noc^  brauci)t:  unb  Iura  —  @ie 
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tottheti  e«  o^ne  Gd^wierigfeit  xoithcx  annehmen/  ^off  iä^  —  —  Gte 
f(^eigen  ? 

Stau  oon  )Detmunb  (oor  fidj  niebetfe^enb.)  34  ^^  Unrcd^/ 
3(ro  ^ur^lau^t.  — 

SDet  g  ür ft.    Sie  fo  ?    SBorin  ?  — 

Srau  t>on  iDetmunb.  34  4^^^  Unrest  —  baß  i4  nii^  einer  2(naitt^ 
f4&nte/  bie  id^  fetbft  nid)t  loerf^utbet  ^abe.  —  2Cber  i^  n>ia  ndä^  i^er 
ni^t  f4&men.  34  ^^  Pe  frei  in  ber  ®tQtnwavt  meined  S^^rflen  bef enncn. 
—  (i^m  n&^r  tretenb  unb  in  hit  HuQtn  fe^enb.)  3a/  3^ro  ^tdjUandßi 
i4  Mn  au  arm/  mein  Jtinb  ju  erjie^en.  34  ^Cit)t  f4on  l&ngft  fftr  bic 
3u!unft  deforgt  $  nur  ju  balb  »erb*  i4  anfangen/  att4  fftr  ben  f^utf^n 
Sog  3U  forgen :  unb  wenn  bann  mein  grbf ter  ^mmer  jurücf f e^rt  i  — 
iDenn  Qw.  )Dur4(au4t  biefeö  unmftnbige/  unerzogene  Ainb  oerftofen — (fie 
trnU  i^re  S^r&nen  juräd^alten)  beffen  S3ater  ju  frü^  ftarb.  —  O  oersei^n 
6ie  meiner  ®4n>a4$eit  I 

jDer  (Sbelfnabe.  ®ie  meint?  —(bed  gärften  «^nb  ergreifenb  unb 
we^müt^ig)  ®n&btgfter  «^err ! 

jDer  S^tft.    9tun/  wenn  au4  ^u  fommft !  —  Sad  iffd  ? 

^er  (Sbelfnabe  (bittenb).    @ie  werben  bo4  mi4  ni4t  oerftofen ? — 

jDer  Sfitft.  9li4t?  !0^einfl  ^u  ni4t?  — 9lun  mo^lan  benni  Urn 
jDeinei  Zutrauend  willen  I  —  @r  mag  bleiben/  !0^abame  —  (oerfteOt.)  (S< 
w&re  3war  freili4  Sammeo  wenn  feine  bitten/  wenn  feine  Unf4ulb  — - 
jDo4  nein!  ^at  wirb  fobalb  feine  ®efa^r  ^aben. 

grau  t>on  ^etmunb  (&uferft  aufmerffam).  ®eine  Unf4ulb/  3^to 
jDur4lau4t  ? 

^er  gfirft  (wie  tor^in).  9lein/  nein^  ®ie  fbnnten  glauben^  aid 
wenn  i4  suräct^bge.    Saffen  @ie'd  gut  fepn/  fO^abame ! 

grau  oon  ^etmunb  (oerlegen).  TCber  bo4  —wenn  ed  ni4t  gu 
lü^n  oon  mir  w&re  —  S^ürft'  i4  wo^l  um  bie  ®nabe  einer  Srfl&rung 
bitten  ? 

jDer  gürft  (immer  t>crftettt).  34  n'ottte  nur  fageu/  ^abame  —  i4 
bin  f4on  l&ngfl  mit  meinen  @bel!naben  fe^r  un^ufrieben  i  iä)  finbf/  baf 
fte  ber  2Cudwurf  bed  jungen  2Cbeld  ffnb  —  in  allen  9{&n!en  unb  &d)alts 
^ten  ausgelernt :   unb  t7iellei4t  —  oiellei4t  f 6nnte  i^r  Umgang/  if^r 

Seifpiel ^o4  ®ie  fe^eu/  bad  ifl  ein  bloped  S3ieUei4t.     2Cuf  ein 

a3ieUei4t  wollen  wir'd  wagen. 

grau  t)on  ^etmunb  (ettvad  ju  ^i^ig  bed^inbed  «^anb  ergreifenb). 
9lein/  gn&bigfter  ^tn ! 

)Der  görfl  {ton  beleibigt).    9li4t?  —  Sie  ®ie  meinen/  ^abame. 

grau  t7on  IDetmunb.  ^ai  ^erj  meines  Jiinbed  ifl  mir  ^u  wi4tigw 
34  gittere  tor  ber  ©efa^r/  worein  i4  ed  i)iiitt  flärjen  f bnnen. 

JDer  gürft.    Xber  bebenfen  ®ie  bo4 

grau  t)on  ^etmunb.  34  barf  9^i4td  bebenfen.  34  fe^e  mein 
5linb  im  geuer  $  unb  wenn  i4'd  nur  rette  —  ob  i4  ed  nactenb  rette !  — 
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^ev  %iiv%  £)^ne  IBerrnftgen!  o^nc  Unterr{d)t!  o^ne  Qlraie^ungl  — 
—  SBte  foil  bad  »erben  ?    SfBad  foil  ^erauif ommen;  ^Dtabome  ? 

Stau  »on  jDetmunb.  SfBad  ®otttoiU\  ^it  foil  ed  gleicf)  feptu  — 
Jtann  er  feinen  @tanb  nic^t  behaupten  ^  fo  mag  ec  bad  Sanb  bauen/  unb 
maQ  in  2Crmut^  fterben ! 

^er  S^tft.  ^ai  ^etßt  ebel  gebacf^tl  3^  fef^e^  ^otabame/  ®ie  t>er« 
bienen  TLVith  toa^  i4  nur  fftr  ®ie  t^un  fann.  —  (i^t  n&I^er  unb  mit 
Sß&rme.)  9Bie  fott  i^  ^en?  9Sie  foil  id^  i^re  Umft&nbe  beffern?— 
BzUn  ®ie !    Sorbem  ®ie !    66  ift  3^r  greunb/  ber  t>or  3^nen  ftef^t. 

Stau  oon  )Detmunb  (&ufer|t  oenoirrt  unb  gerührt).  Z>  3^ro 
Dur(f)laud)t 

^er  S^tft.  ^agen  ®ie  mit  oot  alien  SHngen:  tBie  ift  bet  Suftanb 
S^^re«  »ermbgen«  ?  —  3^)t  ®ut  ? 

grau  oon  ^Detmunb.    3ft  bureaus  nid^t  ^u  retten. 

IDer  Sä tft.  ®o  grof  ift  bie  &d)ulh  ?  —  Zhtt  ®ie  f^aben  9)roieffe/  mic 
man  mir  fagt.    ®eben  benn  bie  feine  «^of nung  ? 

grau  oon  IDetmunb.  Jteine^ gnibigftet  ^rr !  —  2Cu§et  htm  Qintxii 
ben  id^  wegen  einer  geringen  (Srbf^ft  fü^re.  Stein  9{ed)t  barauf  ift 
unftreitig:  nur  bet  Si^eid^t^um  anberer  fijenoanbten  !&m|>ft  nocf)  mit 
meinem  Süed^te.  —  @ben  mar  i6)  i^itv,  um  au<  9tot$  einen  SSergleidj) 
iu  treffen  5  —  eö  ^at  ftd^  jerfc^lagen. 

^er  gürft.  )Defto  beffet  für  ®ie!  ®o  muffen  ®ie  ie^t;  au^  o^ne 
SSergleid)/  ju  3$rem  Steckte  fbmmen.  34  ^afte  baf&r.  —  9te$men  @ie 
äberbief  nod^  ^unbert  Souid'bor  )um  3a^rgelbe  an !  ^Dad  toirb  @ie/  ^of e 
id)/  über  alte  S3ebürfhiffe  ^inauöfe^en. 

Stau  t>on  ^etmunb  (ftc^  niebenoerfenb).  ®o  loiele  ®nabe  l  — 
Äann  id}  fle  je 

:Der  Surft  (^&lt  ffe  aurüd).  9Bad  fott  hat^  &Uf)tn  ®ie  auf! 
@te$en  ®ie  auf!  —  3cl^  t^ue  \a  ^idjU,  aU  nntd  id)  Um  2Cnben!en  bed 
iDlanneö  fd^ulbig  hin,  beffen  8Sittn>e  ®ie  flnb  5  aid  wad  id)  für  3eben  t^un 
würbe/  beffen  SSerbienfte  id)  fo/  nne  bie  3^rigen/  f^&^te.  —  @agen  @te 
mir/  würben  ®ie  ie^t  nod^  S3eben!en  ^htn,  bad  Jtinb  wieber  ^urücf  ^u 
nehmen  ? 

Srau  oon  )Detmunb.    Sie  fbnnf  id),  Sf)xo  jDurd)lau(^t ? 

^er  Surft.  Unb  iöix,  Jtleinetl  —  ®ingft  ^u  wo^l  getn  mit  deiner 
Butter? 

jDer  (S  bei!  na  be  (bie  U^r  in  bet  ^anh).  ^it  meiner  Butter?— 
O  ia) 

jDer  S^tft.  2Cber  iö)  weif  hod),  jDu  liebft  mid^  jDu  bliebft  and) 
wo^l  gern  I^ier  bei  mir  ? 

^er  (Sbelfnabe.    ®e^r  gern/  gn&bigfter  «^err ! 

©er  S  ür  ft.  9lun  bann !  —  SBenn  bad  ift  —  &d)idt'  id)  JDid)  fort/  fo 
^&tt'  td^  ^d)  bod)  immer  )}erftof en/  unb  «Du  ^afi  mid^  fo  bringenb  gebeten/ 
2Md)  nid)t  ju  t)trftofem    Vuc^  ^t  ^Dic^  SDeine  fOtuttcr  nun  einmal  in 
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meine  Vrme  getoorfen.     34  muf  benn  f(f^n  ouf  Vnftalteii  benfcn.  — 
—  {Bleiben  &it  ba !    Sd^  f  omme  wiebet/  ^abame. 


3w5lfter  Auftritt. 

Stau  ton  ^etmunb.    IDec  C^bellnabe. 

Srou  oon  ^Detmunb.  tätiger  (9ott!  —  (inbem  fte  f!(^  in  ben 
Geffel  toirft)  9Ba6  war  bad  ? 

iDer  Gbelfnobe  (frb^Ud)  urn  fte  ^erum).  9lun?  9{un? —  Sft*« 
nun  cec^t  ?    Sffi  nun  gut  ? 

grau  t>on  ^etmunb  (i^n  5&rtli(^  gu  fid)  aie^^nb).  O  liebfU« 
Äinb ! 

jDer  @bel!nabe.  2Cber  €$ie  freuen  fi^  ia  ni^t?  ®ie  maffrn  ftc^ 
freuen/  liebe  ^ama  I 

grau  oon  IDetmunb.  3(i)  bin  befd)&mt  über  mein  ®ltiä.  —  3^ 
benf e  an  mein  SXiftrauen  gegen  bie  S3or|t(i)t  i  an  ben  tbbtlt^en  Stummtv, 
itn  id^  ffi^lte/  aU  S)u  jur  SBelt  f amft.  @d  nntr  in  eben  ber  ®tunbe  i  H 
toav  unmittelbar  auf  ben  ^fugenblict/  ha  id)  ben  Sob  ^ined  S3aterd  erfu^. 
—  2Xit  meld}em  Kammer  fa^  id)  IDid)  an !  ^it  »elc^m  ^d^mer^/  2>i4 
geboren  ju  (aben^  (inbem  @ie  i^n  fftft  unb  bie  2Crme  um  i^n  ^rum 
fd^&gt)  unb  marft  jDu  ber#  ber  mir  Reifen/  ber  fc^on  in  feiner  ftüf^n 

Jtinb^eit  meine  2(r&nen  abtroctnen  foUte? ®ott!  SBSai  fe^lt  mit 

nun  nod^  ? — 9t\d)tt !  9iid)td/  al6  bie  ©etmf  ^eit  )}on  iDeinem  Srubcr  ! 
SDann  bin  id)  glüctlid^. 

)Der  @bel!  na  be.    S3on  meinem  iBruber  ?    SBie  ha^f  liebe  ÜXama  ? 

grau  oon  J>etmunb.  SBenn  ber  gürft  fein  9Serbrcd)en  wüfte 

^er  Gbelfnabe.  Hdj  wenn  aud)!  6ö  ^at  ja  9Md)td  ju  bebeuten. — 
®ie  fe^en  \a  n>o^l/  wie  Itebreid)/  wie  freunblid)  er  ifl. 

grau  )>on  IDetmunb.  ®egen  und/  mein  JCinb  —  Seil  wir  un^ 
fd^ulbig  ftnb. 

^er  (Sbelfnabe.  Unb  er  \)at  mir  ia  oerfprod)en/  ed  foUte  ge^m 
bleiben.    IDer  Oberft  follte  9lid)tö  baoon  wiffen. 

grau  oon  X)etmunb  (auffa^)renb).    SBaö?    J>ir  oerfproc^en ? 

^er  @belfnabe.  ®ani  gewipl  gana  gen>if !  «Daf  @ie  ft(!^  atfo 
bedwegen  nid^t  dngften ! 

grau  oon  IDetmunb.    Sd^erftaune!    ^u  ^afl  i^m  gefagt?  — 

^er  @bel!nabe  (inbem  er  Unrat^  merft).  2Cd)/ nic^t  otel !  —  IBSad 
idj  wuf te.  —  (Sr  fragte  mid)  nad)  meinerö  S3ruberd  2Cuff ü^rung/  unb  ba 
lonnf  idj  bod)  md)t  bie  Unwa^r^eit  reben.  X^aö  ^aben  3ie  ia  felbfl  mir 
»erboten. 

grau  oon  2)etmunb  (ingftlid)).  2Cbcr/ Jiinb  !  —  £ieb|le«  Äinb  J  — 
Jtonnte  benn  beine  Einfalt  — 

^er  (Sbeltnabe.    fßie?    ©inb  @ie  unruhig  baräber  ? 


S  r a  u  0  0  n  IDe  tm  u  n  b.  £)(  fd^'d  bin  ?  Cb  id^  unru^Cd  bin !  —  !IBenn 
er  nun  wetter  fragt?  SSenn  et  erf&^vt?  —  O  jDu  !annft  mi  (f)/  beinen 
SBrubet/  unS  aUe  ind  Unglüc!  bringen. 

^er  (Sbelfnabe  (im  SSegriff  ju  weinen).    3nd  Unglfic!  bringen? 

grau  Don  3)etmunb.  ^!  ba  ^6re  id)  fd^on  —  (pdf)  auf  i^n  »etfenb 
unb  if)m  jurebenb)  ®ep  nut  fKQ !  nut  ru^ig !  —  S^r&nen  wfirben  Uebet 
nur  &rger  maci^n.    Sfep  rubig. 


2)rei5e$nter  2Cuftritt. 

jDie  SSorigen.    ^er  S&rft.    «Winter  it)m  ber  S&^nbrid^  unb 

bet  Hauptmann. 

^er  Sörft.  9lur  herein!  9tur  mir  nad^/  meine  «Ferren!  —  (jum 
S&^nbrid))  ®te  finb  alfo  jDetmunb  ?  @tn  ®o^n  be6  wacfern  ^aiord  t>on 
I^etmunb  ? 

IDerg&^nbrid^  (ftd^  tief  oerbeugenb).    3a/  3^ro  lDur(^laud)t. 

IDer  Surft.  (Sine  grofe  @mpfe^tung I  ®ie  fatten  einen  recf)tfd^afnen 
fBaUt.  —  S3ermut|)lid)  vei^t  ®ie  fein  rü(mlid)ed  S3eifpiel  jur  9lad^fotge  ? 
@ie  beftreben  ftd^/  feiner  würbig  ju  fepn? 

^er  S&^nbrid^  (wie  tor^er).  3(^  t^ue  nur  meine  9)flid!)t/  3^to 
JDurdf)laud)t.  — 

^er  Särft.  ^ann  t^un  @ie  2ClUd.  ^Der  red^tfcf^affenfte  ^ann  t^ut 
n{(^  me^r.  ^a,  ^err  g&^nbrid^  I  ba  fe^en  ®ie  3^re  Gutter/  eine  fe^c 
l^od)ad^tung6n)ärbige  grau  ^  aud^  3^ren  S3ruber/  einen  fe^r  liebendw&rbigen 
Knaben.  3(^  bin  auferorbentUd^  oon  ber  gamiUe  eingenommen  j  unb  urn 
fie  ^ier  ganj  beifammen  }u  fe^en 

ibtv  g&^nbrid^  (ft(^  immer  )>erbeugenb).  C^m.  }Durd)lau(f)t  ^aben 
oiel  ©nabe. 

^  e  r  S  Ü  r  ft.    ^Dod^  wo^l  m6)t  me^r /  aU  id^  f ottte  ?  — 

^er  S&^nbrid).    (Sw.  lDurd)taud^t  urt^eilen  fe^r  gn&big. 

jDer  Surft.  SBirfUd)  ^  ed  fei^U  nur  an  ber  Ueber^eugung/  baf  ic^ 
ri(i)tig  urt^eite/  unb  3^i:  ®IM  ift  gemad^t.  —  ^odj,  biefe  freie/  iwocu 
fid)tlidf)e  SÄiene/  bie  3|)nen  fo  wo^)(  fte^t  — 

Der  S&^nbri(f).    £)  3$to  lDur(f)taud)t — 

>Der  Särfl.  3^/  ja  I  S>ie  jeigt  entweber  ein  fe^r  eble6/  ober  ein  fe^r 
t)erberbted  ^erj  an  5  unb  bad  le^te  —  nein/  hai  wirb  ber  ®o^n  folc^r 
Altern  nxdjt  ^aben.  ^Dao  wirb  er  nid)t  ^aben !  —  9Bad  meinen  ®ie/  baf 
ff(^  t^un  liefe/  «^err  S&^nbridf)?  @in  ®d^ritt  weiter/  br&d^te  @ie  in  bee 
zi)at  m(^t  oiel  weiter.    SSa6  bün!t  3^nen  ?  — 

Der  S&^nbrid^  (bie  «£>&nbe  reibenb).  greilicf)/  3^(0  2)urdf^> 
laud)t 

Der  Surft.    Vber  wenn  wir  nun  biefen  einen  &ö^txtt  äber^äpften? 
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9BCe  ba?  — C^ine  Gompognie!  itapUain !  SDa«  ifl  bo<4  imner  fo  ha§ 
erfte  3iel  folder  ^rren^  unb  bem  mdven  wit  bann  f(^n  iiemli^  na%  im 
(Skftd^te.  —  iDo(f)  x>oti)tv  —  (inbem  er  fi(ft  fc^neU  gedcn  ben  ^itftmoim 
fe^rt.)    SfBad  be n!en  ®{e  ju  3^tem  fßttttv,  ^rr  ^uptmann  ? 

)Der  «Hauptmann  {ttxoai  betreten).    34?  —  $(Ba<  id^  bcnfe ?  «-* 

)Der  S&rft    S3iel  S3&fed/  fottte  man  glauben. 

^er^^auptmann.  £)  nein/  e^er  ®ute< !  3^ro  Zutä^lauäfi.  34 
ben!e  immtvt  er  bat  <^er j  $  er  toirb  brat)  t^un. 

J)er  gürft  (mit  »eifatt  auf  ben  g&bnbri(^  fe^nb).     JDo*?  in  bee 

^er  «^auptma nn.    Unb  ba  er  aucb  aiemticb  genHicbfen  ifi  —  -* 

)Der  Sfirfl.  9{un/  ja  n>o(( !  IDa  ift  er  ber  ^tmaöiUftt  9{enf4  oon  ber 
fßelt.  ^6  ift  ffd^er.  —  2Cber  in  feiner  2Cuffö^rund/  in  feinen  eitttn, 
«{>err  «Hauptmann  —  34  >nu$  <ni<4  fd)&men/  baf  id)  na^  fo  einer  StUitd^ 
f^t  frage  ^  —  »ie  ift  er  in  feinen  bitten  bef^affen? 

)Der  Hauptmann.  3e  nun  —  G&4clnb)  bann  unb  »ann  ein  weni^ 
itt  lufKg/  au  aufger&umt^  aber  — toie  (Sn>.  «Durcblau^t  f(bott  miffen  — 
bad  ge^brt  jum  Golbaten. 

2)er  S^vft*  ®^^  ^<^  f4)on  weiß ?  ®ie  lehren  mi^  in  ber  Zi^at  ttma§ 
9lette6.  —  (Si  fe^lt  nur  no^  an  3  ( r  e  m  ^eugniffe/  Stabame.     Sa< 

fagen  benn  ®ie  mir  oon  Syrern  ®o^ne  ? (nad^  einer  9)attfe)  0a( 

9li4td  ? 

Srau  t>on  SDetmunb.    SfBad  follte  i^  fagen? 

SDe  r  g  Ö r ft.    9Bad  ©ie  benfen  —  bie  SBki^^r^eit  I 

grau  «on  )Detmunb.  Unb  fann  i^  bad;  3(ro  ^urd^au^t?  — 
IBknn  id}  meinen  ®o^n  loben  mftfte  i  n>ftrben  ®ie  tooOen/  hat  i4  i^R 
in  feiner  Gegenwart  lobte?  £)ber  wenn  icb  i^n  tab  ein  mftfte/  baf 
i(b  i^n  in  ber  ©egenmart  beffen  taMU,  ber  fein  &6^d\al  in  feiner 
®ematt  ^at? 

>Der  gürft  (l&c^lnb).  SSortrefflic^/  «g^abame!  ®ie  finb  gfitig/  mie 
eine  !0^utter/  unb  fein/  wie  ein  grauenatmmer.    3d)  bewunbere  ®ie  ganj 

(ernft^aft.)     din  3eber/  mein  ^err  gd^nbric^/  ^at  feine  Skifc/ 

unb  id)  (abe  bie  meintge.  äßenn  iö)  einen  Offtjier  befbrbem  toiVL,  fo 
fange  i^  bamtt  an,  baf  id)  ii)n  in  bie  äBad)e  werfe.  äBae  bün!t  3(^neR 
baju? 

SDer  g&^nbrid)  (erf^rocfcn).    2^to  JDurcblau^t  — 

^er  gürft.  3a/ial  Xiaü  ifi  nun  ntd)t  anberi.  ©eben  6$ie  3^ren 
jDegen  bem  Hauptmann !  —  @in  befd^eibnerei  iBetragen  i)ättt  2CUe<  ent« 
fcbulbigt  i  aber  biefe  3uoerffd)t/  btefe  ^reiftigf ett.  —  SBad  !ann  man  üon 
einem  ^enfd)en  erwarten/  ber  mit  einem  ®ewiffen/  wie  3^red/  fo  frec^  iß? 
ber  e6  füllen  muf/  baf  er  meine  Ungnabe  t)erbient9  ber  ei  weif/  wie 
nid}tdwürbig  er  gegen  bie  gätigfte  ^uttev  gebanbelt  $  unb  ber  bennoc^  — 
3n  bie  föa^e  mit  it^m  !     2(uf  einen  ^omt,  «^err  «Hauptmann  1  —  34 
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mtU  ba^/  mad  oorgefaUeni  nidft  n&^er  wiffen  ^  unb  bad  urn  S^rentiptUen/ 
SRabame !  —  urn  bcr  Tfrt  wiUcn  ,roU  iöfi  erfahren  ^^abcj  —  um  ber  ®r6fle 
bed  S)erbred}end  wtUen/  bad  ic^  aud  atten  Umft&nben  evrat^en  fann.  — 
2Cber/  ^nt  Hauptmann  \  —  (in  feinem  jhengjlen  Sone)  fobalb  wiebcr 
bad  ^CUcröeringfte  oorf&at/  öleid^  Serid^t  an  mid^  l  Xuf  ber  <5JtcUe  l  3c% 
^abe  mir'd  in  ben  Äopf  gefegt/  i<^  »itt  ben  jungen  SRcnfd^en  er jie^cn : 
unb  )üeber  @ie/  «^err  «Hauptmann  —  (gelinber)  noc^  @ie/  ^abame/  foUen 
mir  meine  (Sr^ie^ung  )}erberben.  —  (S3efonberd  jur  S^^au  oon  jDetmunb.) 
>Daf  @ie  i^m  nie  womit  aud^^etfen !  nie !  auc^  nid^t  mit  ber  minbeften 
^leinigfeit!  aud^  nid)t  unter  bem  9lamen  eined  ©efc^enfdl    I)urd)aud 

md)t  \ (Sr  !ann  )>on  feinem  ®ti)aitt  leben/  unb  er  maQ  |td)  ein« 

fd^r&nfen  lernen  —  (eine  SSemegung  mit  ber  ^anb.)  gort  in  bie  SBad^e/ 
»&err  g&^nbrid^ !  (JDie  beiben  Ofpaiere  treten  ab.) 


SSiersei^nter  2Cuftritt. 
jDer  Surft,    ^xan  )>on  ^etmunb.    ^er  @bel!nabe. 

©er  gür jl  (fie  anfe^enb).    ^lun  ?  —  @o  niebergefd)tagen/  «Kabame? 

grau  oon  JDetmunb  (befd)eiben).  Sei)  bin  SÄutter/  3^ro  2)ur(^* 
lauert. 

^er  gär  ft.  2Cber  bo^  nid^t  oon  ben  n>eid)(i(^en/  bie  lieber  i^re 
^inber  nidjt  beffern/  um  fte  nur  ja  nid)t  ju  frdnfen? 

grau  oon  ^etmunb.  SBie  falfd)  w&re  bann  meine  Siebe  1  —  9lein; 
id^  färd)te  nur/  baf  mein  ®o^n  IDero  @nabe  auf  immer  verloren  ^at. 

jDer  gürft.  gürc^ten  eie  bad?  —Unb  bod)  i)aU  id)  it^n  fürd  erfte 
ber  ®nabe  nur  mörbig  mad)en  »oUen/  bie  id)  i^m  aufbewahre.  —  Sugenb 
unb  Unbefonnen^eit  —  benen  oerjei^'  id}  fo  leid}t/  iDlabame  i  aber  idi  barf 
nur  nidjt  immer.    9S^a^  Ui  bem  @inen  S3emegungdgrunb  jur  SBetferung 

ift/  wirb  bei  Um  2Cnbem  @inlabung  in  grbpern  SSerbrec^en. ©orgen 

®ie  inbejfen  nur  nid^t !  IDer  junge  ^enfd)  wirb  fd^on  flöger/  unb  nad) 
eben  bem  fSftaft  werbe  id^  gütiger  werben.  —  (fid)  gegen  ben  (Sbelfnaben 
wenbenb.)  9Bad  ben  kleinen  betrifft  —  SBilfen  eie/  welche  2Cbft(^ten  i^ 
miti^m  i)aht^ 

grau  oon  ©etmunb.  9>lein/  S^to  )Dur(%laudf)t.  —  Aber  wie  jie 
aud)  fepn  mögen/  fte  werben  bie  grofmüt^igflen  fepn.  — 0o  fe^r  ic^auc^ 
immer  meinen  görften  oerei^rt  \)aht,  fo  äberjeugt  mid^  bod^  biefer  Sag/ 
baf  id)  i^n  noc^  p  wenig  )}ere$rte. 

IDer  gürft.  ^a^  wollen  ®ie  benn?  @ie  fennen  mic^  nid)t  S3lof 
um  bem  ©taat  einen  red^tfd)affnen  ^annr  um  mir  fetbft  einen  nü$lidf)en 
Wiener/  um  meinem  @o^n  einen  greunb  ju  erjiel^en/  ber  einfi  fo  willig 
für  i^n  fterbe/  wie  fein  83ater  für  mic^  jlarb blof  bedwegen 
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Junfjf^nter  Auftritt. 

X>it  SSortgcn.    Gin  JCammcrbtcnrr. 

SDrr  Jtammfrbirnrr.    SDrr  ^reftor/  3^o  lDttr(!^Iau(4t. 

2)rr  gfirfl.  0(i)on  ba?  l!aft  i^n  oorfommen!  (bet  Jtammertinier 
0r^t  ab.)  —  34  t)<>fr''  ^Otabamr /  6ic  totrben  meine  7Cbfi(^tfn  nur  t^bttn 
bfirfen/  urn  f!e  ju  billigen. 

@ed)3e^nter  TCuftritt. 

IDie  SSorigen.    SDer  2)ireftor. 

jTer  X>ireftor  (fid)  oerbeugenb  unb  mit  bet  €$timme  sitternb).  Vnf 
(Sn>.  ^urd)Iau4|t  ^64iflen  SBefc^I  — 

2)er  gürfl.  9l&^r  ^eo  ^tvt  Xiivtttcx\  SRit  9R&nnem/  mie  eie/ 
muf  man  ni(^t  b(o$  üon  meitem  bcf annt  fepn.  —  fOlan  ^t  mir  oiel  Oote« 
oon  3(nen  d^fagt.  fOlan  ^at  0ic  mir  aU  einen  SRann  oon  grcfcn  Jtcnnt« 
niffen  unb  S3erbienflen  gerühmt. 

^er  X>iceftoc  (&u$erfl  oertvirrt).    ^i(^/ 3^ro  ^ur(^laud)t ? 

^er  S&^f^*  ^tt<^  ^^^^  ^4  niid)  felbfl  oon  bee  S^^c^eit  biefed  Sobed 
überaeudt.  34  ^a^c  3^^  SBud)  oon  ber  (Scgie^ung  gelefen.  —  IBad  ^bcn 
Gfie  nod)  gef^rieben  ? 

Der  Direftor  (jitternb).    34?  —  SHi^t«/  ba« ®ar  m^t«, 

bad 

Der  gürft.    Da«  für  mid)  »Are/  »oUen  ®ie  fagen  ? 

Der  Diref  tor.    «Rein/  —  3a/  3t)ro  Dur4laud)t. 

Der  S^^f^-  3a?  unb  marum  ni4t  für  midjl  —  SSieUei^t/  weil  c« 
einen  ganzen  ®elet)rten  forbert/  unb  id)  nur  ein  falber  bin?  ^b' 
id)'«  getroffen? 

Der  Diref  tor  (rrfd)rocfen  surücttretenb).  Q^ätiger  @ott!  ^5nnf  i^ 
fo  !üt)n  feijn  ? 

Der  prft.  9{un/  nun!  Da«  n?&re  fo  fü^n  eben  ni^t.  2CUgtu>tel 
©cle^rfamfeit  ifl  eben  feine  @^re  für  einen  Surften.  —  TClfo  koarum  ni^t 
für  mid)  ? 

Der  Direftor  (ftotternb).  SBeil  —  »eil  —  »eil  e«  su  unooatoinmen# 
—  5U  un»ürbi9  —  ju 

Der  ^dxft.  ^bren  ®ie  auf!  ®ie  bef4&men  mid)  fonft.  —  34 
»oUte  f4on  \aqtr\,  ba$  3^r  ^u4  d^na  üortrefni4  w^^^f  ^^f  t^  oiet 
fl5ifTenf4aft/  mel  ^enntni§  be«  ^enf4en/  üiet  »armen  Sifer  für  9te4ts 

f4affenieit  unb  Sugenb  oerriet^e. TCber  »a«   ift  3^nen#  €5ie 

gittern  ja  0an)? 
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3)cr  jDircftor.    ©ic  i)cf)t  ®nabe  — bie  i)oi)t  (g^re 

S)ec  Särfl  (na4  einigem  €$tittf4|tt>et0en  unb  oerbrieptid)).  @ic  f!nb 
ein  S)eutf(l()er.    9lid)t  wa^r  ? 

;Der  ^Direftor  (ehrerbietig  surü(!n>etd)enb).    3a/  3^ro  X>ur(^lau(l^t. 

^er  ^{itft  (wiebec  gütig/  inbem  ec  i^m  n&^er  tritt).  9lun  tvai  t^ut«? 
S3in  id)  bed)  aud)  einer !  @d)&inen  @ie  ftd^  barum  nur  nid^t !  Zfii  tooUtt 
nur  R)ünfd)en/  ^ie  ^&tten  ben  alten  Stan^ofen  gefannt  $  ba<  alte  CErbftüd 
oon  meinem  Skater/  ha^  ^ier  am  «^ofe  lebte.  —  Ober  ^aben  @ie  i^n  etwa 
gefannt? 

^er  ^ireftor.    @inigerma§en.    SBon  2Cnfe^en. 

;Der  Särfl.    9li(i)tn&^r? 

^er  )Dire!tor.    9lein/  3^ro  ^r4|tattd)t. 

^er^ärft.  D  fc^be!  )Dad  mar  ein  tre|fli(^  ^ann.  —  SBknn 
man  ba6  bi6d)en  SS^i|  unb  Sentiment  üon  ber  Oberfl&d^  fci)6pfte/  fo 
mar  bag  Uebrige  feined  ©e^irnd  eben  nid^t  oiel$  aber  jtc^  geltenb  3U 
mad)en/  ft^i  ein  2Cnfe^n  su  geben  —  barin  mar  H  ber  erfle  ^opf  oon 
Europa.  — -  Srei/  frei/  «^err  ^reftor !     IBcf^eiben^eit  ift  mit  lieb  i 

aber  bad/  mad  man  ^emut^  nennt unertr&glicl) Um  jur 

^a&}t  iu  (ommen :  SBad  mad^^t  bie  üorne^mfte  abelige  9)enfton  auf  bem 
©pmnaftum  ? 

^er  S)ire!tor.  SMe  üorne^mfte?  )Da<  ift  oerfd^^eben/  S^ro  IDurd^ 
lauert 

IDer  Siivfi*    V^er  fo  im  ©ansen!  fo  ungef&^r? 

)Der  )Direftor.    Ungef&^r?  —  3mif(i)en  brei  unb  üier^unbert. 

)Der  S^^f^*  SBa6  e6  feip!  idf)  ^abe  $ier  einen  ^aben/  ben  i^  hinauf 
geben  mill:  unb  ed  üerfte^t  ftd^/  menn  i(^  gleic^fam  fein  SBater  merbe/ 
bap  id)  i^n  nidt)t  fd)Ie(^ter  galten  fanu/  aid  ber  befle  (Sbelmann  feinen 
@o^n  ^ait.  —  jDo(^  bad  S&i(i)tigfte  no(^ !  SS^er  f&^rt  bie  ICufffc^t  aber 
bie  JCnaben? 

^erlDireftor.    >Die  £e^rer /  S^ro  ^urc^lauc^t 

>Der  S^rfl.  SBactre  9R&nner  \ntMö)tl  aber  id)  fenne  fte  nid^ — 
@ie  allein/  <£>err  ^iref tor/  fenne  i(^/  unb  i^htU  SSertrauen  ju  3^nen«  — 
SIBörben  @ie  mo^l/  menn  id^  Gie  b&te 

)Der  jDireftcr  (bef(^&mt).    3^ro  ^ur^lauc^t ! 

;Der  Si^cf^*  SBürben  eie  mo^l  hit  unmittelbare  2Cufft(^t  fiber  biefed 
^inb  übernehmen  ? 

^er  ^iref  tor.    @d  id  ja  meine  ^flidjt,  3()ro  ^ur4)taudf)t 

•Der  8 fir fl.  9leinl  aid  ^flic^t  mitt  idf)  ed  ni(i)t  betrad^et  ^aben. — 
äBürben  2.it*€  gerne/  mürben  @ie'd  mit  IQergnügen  t^un  ? 

jDer  ^ireftor  (ft^)  oerbcugenb).  3d^  pnbe  in  meiner  $fli(^t  mein 
Vergnügen. 

)Der  Surft.  SBo^U  unb  ed  ift  natüclid^)/  bap  id)  mid^  erfenntlic^ 
bafur  bemeife  —  (ju   bem  Sbelfnaben/  inbem  er  i^n  hti   ber  *^nb 
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nimmt),  ^omm  i)tv,  Jttriner  I  JTomm  I  IDu  fitf)ft,  hat  ift  ein  lUhvti^, 
freunMid)fr  ^ann,  ju  bem  id}  2)i(^  fu^re.  ^htUft  jDu  loo^t  SBer« 
trauen  au  btefem  9){anne?  ^bdjttft  2)u  wo^l  mit  ifyn  qft^tn,  unb  bd 
i^m  leben? 

X>er  @belfnabe  (ben  XHreftoc  einen  2Cu9enb(i(f  anfe^enb).  O  ia# 
gn&bigfler  ^err. 

^er  S^rfl.  TCber  bann  muft  )Du  au4  wifT^n/  mad  biefer  ^ann  jDic 
ind  fünftige  fet)n  wirb.  IDein  grbfter  S&o^U^&ter^  )Dein  Scorer!  2)tt 
ttnrit  i^m  ben  wiUtgflen  Oe^orfam/  bie  i&rtlid)fte  S^rerbietung  fc^ulbig 
fepn  i  unb  »enn  er  je  fiber  J>id)  flagte 

^er  @bel!nabe.    9^ein/  nein!  T^i  fell  er  nie/  dn&bidfler  «^rr. 

jDer  S^i^fl*  ^u  l)afl  ein  Seifpiel  d^fe^en/  hai  id)  eben  fo  f^rf  fc9n 
fann/  al«  idf)  gut  bin.  —  TClfO/  »enn  er  je  über  jDid^  flagte . 

^er  @be(f  nabe  (jum  ;Cire!tor/  bem  er  ehrerbietig  bie  «&anb  lüft). 
9le{n/  nein !    X>at  foUen  (Sie  nie/  ^err  jSMreftor. 

2)er  S&^f^  (sum  I^ireftor).    SBie  gef&at  3^nen  bad  Jtinb  ? 

)Der  2)ireftor  (gerührt).  O  3^ro  2>ur(i)laud)t  —  ®(^on#  meil  {4 
i^n  axxi  S^ren  «^ünben  erhalte/  koirb  er  mir  t^curer  feipn/  aid  mir  mein 
eigener  ®o^n  ifl.  — 

2)er  Sürf^.  @o  f6nnt*  er  bann  mit  3^nen  ge^en.  —  einb  €$(€*< 
aufrieben/ SRabame? 

grau  von  )Detmunb  (mit  S'uer).  ©ütiger  ®ottI  —  9lur  ^nfries 
ben? 

^cr  S^rfl.  9lun  fo  geV  bann.  0o  ge^!  (bie  «^nb  auf  feinen 
Äopf  legcnb.)  ©erbe  ein  red)tfd)affener/  ein  fluger/  ein  glütf tiefer  SRannS 
Unb  n?a6  ba«  Ucbrigc  anbetrifft  —  ba  fei)  3>u  frc^  unb  getrofr  dd 
foU  bir  nicmald  an  Qtwai  fcl)lcn.  —  (i(>n  anfc^enb)  9lun/  kleiner  ?  €5o 
me^müt^ig  ? 

2>cr  ebclfnabc  (jld)  tief  oerbcugenb/  unb  nad)  feiner  ^anb  greifenb). 
Ccbcn  Sic  n>ot)l/  gnibigftcr  ^crr ! 

SD  er  gürft  (mit  «Hü^rung).  3fl  ed  bad?  —  (i^n  auf^ebenb  unb 
fülfenb)  Unb  aud)  J^u  lebe  »o^l !  aud)  £)u !  guter  Änabe  l  J)u  f^aft 
bad  banfbarfle  »^erj.  —  3d)  beurlaube  Sie/  ^crr  J>ire!tor.  —  Unb 
©ie/  SKabame/  get)cn  ®ic  i^m    nad)/  unb  fe^en  Sie/  »0    S^r  JCinb 

bleibt  ! 

grau  00 n  3>etmunb  (fid)  niebcrwerfenb/  mit  geuer).  Äann  ic^ 
ge^n/  3t)ro  )Durd)laud)t 

J^er  gürft.    fB^a^  foU  bad  ?    3d)  liebe  bad  nid)t. 

grau  00 n  ^etmunb.    Äann  id)  geben/ e^' id)  mein  »^erj 

JDergürft  (fie  auf^ebenb).  9Zeinl  fage  id)!  ©te^en  @ie  auf! 
©teben  ©ie  auf !  —  3d)  fann  ed  nid)t  ^abeu/  baj  irgeub  ein  «Kenfc^ 
üor  mir  fniec. 

grau  Don  -Detmunb.    9{un  bann!    3d)  gel)erd)e  unb  gebe.  —  (bie 

n 
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^anb  er^ebenb)    "KUx  oor  &ott  wiU  i^  tnitttit  unb  tolXL  i^n  bitten^  baß 
er  emtg  ben  ffcofmüt^i^fttn  gürflcn  fegne. 

>Der  ^üvft  (einige  ©(^rittc  nad)/  unb  ^n&big).     Seben  ®ie  toot)U 
Seben  ffe  gtäcüid)/  üO^abame  \ 


eiebse^ntec  TCuftritt. 

)Der  S^^fl  (allein/ tnbem  er  ftd)  umfielt). 

@in  fd)6ner  bergen!  Ob  i^l  mir  benn  ncc^  ein  SSergnägen  mac^e? 
;Dod)  n)eld)e6  ?  ^a6  grbf  te  i^aV  id)  nun  einmal  gehabt.  —  9lein/  arbeiten^ 
arbeiten  mill  id^l  (5d  mirb  mir  ttt\fliö)  üon  Glatten  ge^en.  34l  ^in 
jufrieben  mit  mir.  — 
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Vnmerf  un0.  SDte  Sbpdc/  bad  «^ittctu  ober  ®(!^&fer0ebi(!^t/  au4  ido^I 
(Sftoge  genannt/  i|t  ein  fleined/  ba<  £eben  einfache  unb  unoerborbener 
SXenfc^en  fd)itbernbe<  83i(b.  @d  gibt  epif(^e/  n>ie  Stoffen«  //  Suifc/ '' 
®6t^c'ö  //«^ermann  unb  ^orot^ea/''  bramatifdie/  toie  ©efner*« 
//(Svanber/"  unb  felbjt  Iprifdje  SbpUen/  wit  ffironner*«  unb  (ft©.  ». 
^leiffi.  Unter  ben  )Deutf(^n  gait  @efner  von  je^er  aU  SXtt^er  in 
biefer  ^oxm  5  bod)  traben  ftd^  feitbem  ®6t^c/  totaler  ^tiUn,  $Bof  unb 
2Cnbere  barin  audgejeid^net. 


1.   ^alemon. 

//®ie  lieblid)  gldnjet  bad  ^orgenrot^  burd)  bie  ^afelftaube  unb  bic 
»itben  SRofen  am  S^nf^^i^  1  ^i<^  f^^*^^  finget  bie  ®d)n>atbe  auf  bem 
Salfen  unter  meinem  ^adj,  unb  bie  tleine  Serd)e  in  ber  ^o^en  Cuft! 
2Ctted  ift  munter/  unb  jebe  ^flanje  ^at  fid)  im  Sf)au  verjüngt)  and)  id), 
au4  id)  fd)eine  üerjünget  $  mein  ^tah  foil  mid)  ©reifen  vor  bie  ^ö^cUt 
meiner  ^ötte  fö^ren/  ba  miU  id)  mic^  ber  tommenben  @onne  gegenüber 
fe^en/  unb  über  bie  grünen  SBiefen  ^infei)n.  O  mie  fd)6n  ift  2CUe6  um 
mid)  ^er!  2CUe€/  maß  id)  t)6re/  ffnb  stimmen  ber  greube  unb  bed 
IDanfed.  )Die  $B6gel  in  ber  8uft  unb  ber  ^irt  auf  bem  gelbe  fingen 
t()r  (Sntjücten  $  aud)  bie  gerben  brüllen  ti)re  gi^eube  t>on  ben  graSrei4)en 
.^ügetn  unb  aud  bem  burd)m&fferten  Z\)a\.  Z)  tüit  lang/  mie  lang/  i^c 
®6ttcr!  foU  idj  noc^  eurer  (9ütig!eit  3euge  fepn?  neunjigmal  ^be  id^ 
ie^t  ben  ^ed)fe(  ber  ^a^rcöseiten  gefc{)en/  unb  menn  id}  ^urüctbenfe/  oon 
ic^t  bid  iur  ^tunbe  meiner  Geburt/  eine  iveite  lieblid)e  2Cudfid)t/  bie  f!(^ 
am  @nbe  mir  unüberfe^bar  in  reiner  Vuft  oerliert/  0  wie  maUet  bann  mein 
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«^erj  auf  I  3ft  bad  (SntiMtHf  bad  meine  3unge  xd^t  ftatmneln  fann$ 
finb  meine  greubent^r&nen^  i^c  ®btttx,  nid)t  ein  ^u  f^wac^ei:  ^anf  ? 
2(d) !  flieget  it)t  S^r&nen  I  flieget  bie  S&angen  herunter  I  SIBenn  id^ 
Surüc!fef)e/  bann  iffö/  aU  ^&tf  id^  nuc  einen  langen  S^ö^^ind  0e(ebt5 
unb  meine  trüben  @tunben  maren  (urje  ©emitter;  fte  erfrifd^n  bie  gelber 
unb  beleben  bie  9)flan)en.  9lie  $aben  fd)&bli(l^  @eud)en  unfere  «^erbe 
9eminbert5  nie  ^at  ein  Unfall  unfere  S3&ume  oerberbt;  unb  bei  biefer 
^üttt  f)at  nie  ein  langmierig  Unglöd  geruhet,  ^ntjüctt  fa^  ic^  in  bie 
3u!unft  ^inaud;  menn  meine  ^inber  l&(i)elnb  auf  meinem  2Crme  fpielteu/ 
ober  menn  meine  «^anb  bed  ploppemben  ^inbed  manfenben  guitritt 
leitete,  ^it  greubent^r&nen  fa^  i^)  in  bie  Sulunft  ^inaud/  menn  id^  biefe 
jungen  ©proffen  aufleimen  fa^$  iö)  mill  fte  vor  Unfall  f4|öten$  ic^  ^^ 
i^red  fßac^dt^umd  marten/  fprac^  iäj,  bie  @6tter  merben  bie  SSemü^ungen 
fegnen  5  fte  merben  empormac^fen  unb  ^txxlid^t  Sröd)te  tragen/  unb 
SB&ume  merben/  bie  mein  fd)ma4ed  TClter  in  erqui(fenben  Bd^atttn  nel^ 
men.  @o  fprad)  id)/  unb  brö(fte  fte  an  meine  93ruft  i  unb  ie|t  ffnb 
fte  voll  @egen  emporgemac^feu/  unb  nehmen  mein  graued  TClter  in 
erquictenbe  @d)atten.  ®o  mu(^fen  bie  2Cepfelb&ume  unb  bie  SSimen« 
b&ume/  unb  bie  ^o^en  9lu§b&ume/  bie  id^  aid  Singling  um  bie  ^üttt  t)tv 
gepflanjet  l^abe/  ^o^  empor  i  fit  tragen  bie  alten  TCefte  meit  um^er/  unb 
nehmen  bie  (leine  SBo^nung  in  erqui(fenben  ®c^tten.  )Dief /  bief  mar 
mein  ^eftigfter  &xamt  0  ^irta  1  ba  bu  an  meiner  bebenben  IBruft  in 
meinen  2(rmen  ftarbeft.  Smblfmal  ^t  ie|t  fc^n  ber  grueling  bein 
&vai>  mit  IBlumen  gefd^müctt  i  aber  ber  Sag  na^et/  ein  froher  Za^  \  ha 
meine  Q^ebeine  ju  ben  Steinen  merben  Eingelegt  merben  5  oielleid[)t  fü^rt 
i^n  hit  (ommenbe  ^ad)t  ^erbei  l  £)1  i^  fe^'  ed  mit  Suft»  mie  mein  grauer 
S3art  fc^neemeif  über  meine  IBruft  ^eruntermaUet.  3a/  fpiele  mit  bem 
meifen  ^aar  auf  meiner  iBrufl/  bu  f leiner  3ep^9r/  ber  bu  mic^  um^üpfeft: 
ed  ift  mir  fo  tütxti),  aid  bad  golbene  ^aar  ht^  froren  3ünglingd/  unb  hit 
braunen  So(fen  am  9la(fen  bed  aufblü^enben  ^&b(^nd.  D  biefer  Sag 
foU  mir  ein  Sag  ber  greube  feipn  I  3c^  tt>iU  meine  ^inber  um  mic^  ^er 
fammeln/  bid  auf  ben  (leinen  ftammelnben  @n(el/  unb  mill  ben  ®6ttern 
opfern  $  ^ier  oor  meiner  ^^t  fep  ber  TCltar  4  i^  »nU  mein  (a^led  «^aupt 
um(r&nien/  unb  mein  fd^toad^t  TLxm  foil  bie  Seper  nehmen/  unb  bann 
motten  mir/  id^  unb  meine  Jtinber/  um  ben  TCltar  ^er  Soblieber  fingen  5 
bann  mitt  id^  IBlumen  über  meine  Safel  ftreuen/  unb  unter  froren 
®efpr&4ien  bad  Dpferfleif(^  effen. '' 

®o  fprac^  ^alemou/  unb  ^ub  ft^  iittemb  üon  feinem  @tab'  auf/  unb 
rief  bie  ^inber  jufammeu/  unb  ^ielt  ben  ®bttern  ein  fro^ed  ^t% 

2.    )Die  (Srfinbung  bed  ®aitenfpield  unb  bed  (S^efangd. 

3n  ber  erften  3ugenb  ber  Sage/  ba   bie  menigen  IBebürfniffe  ber 
Unf(^ulb  unb  bie  9iatur  unter  ben  nod)  unoerborbenen  9)i^enfc^n  bie 
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jungen  fünfte  erzeugten/  ba  lebt'  ein  ^&b4en :  in  benfelben  Sagen  »or 
feinet  fo  fd)6n/  feinet  war  fo  i&rtUd^  gebilbet/  bte  ®(^6n^eiten  ber  Statue 
SU  empfinben  i  S^eube nt^c&nen  begröf ten  bad  fO^orgenrot^  unb  bte  f(||6ne 
®edenb/  unb  Sntjöcten  bad  2(benbrot^  unb  ben  @d)tmmer  be€  SRonbd. 
^maU  mar  ber  ©efang  nod^  ein  regeUofed  3aud)sen  ber  greube.  &ohaVb 
ber  frü^e  ^a^n  üor  ber  ^üttt  rief/  ba§  ber  SBagen  ba  fep  4  benn  ba  f^ttt 
f!e  ft^i  8ur  S^^^ube  fd)on  gefeUige  Spiere  mit  ©peife  oor  bie  ^dttt  gemd^ 
net  4  bann  ging  fte  unter  i^rem  fdiä^enben  ^ad)  ^eroor/  ein  T>ad)  9on 
€$(^ilf  unb  Sann&flen/  an  ben  Gt&mmen  na^e  fte^enber  S3&ume  befeftigts 
ba  weinte  fte  im  @d}atten/  unb  aber  ii)Xf  in  ben  bicf  belaubten  TCeften/  bie 
ftngenben  S36gel.  ®ie  ging  bann  ^inaud/  bie  ®egenb  ju  fe^e«/  toit  f!e  im 
S^au  glÄn^te/  unb  ben  ©efang  ber  S36gel  im  na^en  «{Kiin  jn  be^or^cn. 
(5ntiü(f t  faf  fte  bann  ha,  unb  ^or(f)te/  unb  fud)te  i^ren  ®efang  nad^utaOcn. 
.^armonifd)ere  S6ne  flofTen  ic^t  üon  i^ren  Sippen^  ^armonif^er/  aU  no(4 
ein  ^&b(i|en  gefungen  ^atte  $  mad  i^re  liebliche  Stimme  von  eined  Seben 
®efang  nad)a^men  fonnte/  orbnete  fte  oerfd^ieben  )ufammen.  //3^ 
ileinen  froren  ®&nger/ "  fo  fprad)  fte  mit  ftngenben  S&orten :  //  mir 
lieblid)  t6nt  euer  Sieb  üon  ^o()er  S3&ume  SBipfeln  unb  aud  bem  niebetn 
Strand) !  ,K6nnt*  id)  bem  gt&njenben  borgen  fo  lieb(id)  n)e^felnbe  Sbn* 
entgegen  fingen.  D!  le^rt  mid^  bie  n>ed)fe(nben  2^6ne/  bann  fing'  t4 
mein  fanfted  @nt)fic!en  mit  eud)  bem  frö()en  ^onnenftra^l.  '^  ®o  fang 
fie/  unb  unoermerft  fd)miegten  i()re  SBorte  fi^i  ^armonifd)  in  ffif  tbnenbem 
9Xaf  nac^  i^rem  (S^efang  ^  üoU  ^ntjüden  bemerkte  fte  bie  neue  ^rmonic 
gemeffener  SBcrte.  //SBie  gt&n^t  ber  gefangooUe  ^ain!''  fo  fu^r  fte 
erflaunt  fort/  „toit  gt&n^t  bie  @(egenb  umber  im  Z\)a\i !  D  bu/  ber  biefed 
TCUed  fd^uf!  mie  bin  idj  entlädt!  3e6t  fann  id)  mit  Iieb(i(^rn  Sbnen 
bid()  loben/  aid  meine  ©efpielen.  **  @o  fang  fte/  unb  bie  ©egenb 
be^ord}te  entjüctt  bie  neue  .^armonie/  unb  bie  S36get  bed  «{Kiined  fd)mie9en 
unb  ^ord)ten. 

2CUe  borgen  ging  fte  je^t/  bie  neue  ^unfl  ju  üben/  in  ben  <^in  5  aber 
ein  Söngling  ^atte  fte  lange  fd)on  in  bem  ^ain  be^ord}t  5  ent}uc!t  ftunb  er 
bann  im  buftenben  SBufd)/  unb  feufjt*  unb  ging  tiefer  in  ben  ^ain,  unb 
fud)te  ii)r  Sieb  nad)5uaf)men.  @inftmald  fa^  er  flaunenb  unter  feinem 
6$d)ilfbad)/  auf  feinen  S3ogen  gelernt  $  benn  er  ^atte  bie  ^unft/  ben  Sogen 
in  führen/  erfunben/  um  bie  9{aubo6gel  ju  t6bten/  bie  feine  Sauben  i^m 
raubten/  benen  er  auf  bem  nai)en  <Stamm  ein  «^ud  üon  fd)lanf  en  SSeiben^s 
&flen  geflochten  \)atU.  „"SS^ai  ift  bad/''  fo  fprad)  er/  //bad  aud  meinem 
SBufen  herauf  feufjt/  bad  fö  bang  in  meinem  ^erjen  fi|t.  3mar  »ed)felt 
ed  ab  mit  Gntjücten  unb  mit  grcubentt)r&ncn/  menn  idf)  bad  ^dbd)en  im 
^ain  fe^e  unb  feinen  ®cfang  ^6re  j  aber  wenn  fie  weg  ift/  0  bann/  bann  fl^t 
®d)wermut^  in  meinem  S3ufen  !  Hd) !  wad  ift  ed/  bad  aud  meinem  iBufen 
^erauffeufjt  ?"  3nbef  fpielte  feine  ^anh  mit  ber  angefpannten  ©aite  bed 
fiSogend/  unb  ein  lieblid)er  Son  ging  oon  ber  ^aite,  unb  ber  Säugling 
$ord)te  unb  wieber^olf  erftaunt  ben  Son.    ^ann  flaunt*  er/  unb  had^. 
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eine  neue  ^rftnbung  ju  entn)ic!eln/  tief  nad)/  unb  bann  fpielt*  ec  ivieber 
mit  bec  angefpannten  @atte  bed  IBogend/  oon  ben  ®eb&cmen  ber  ataub« 
t>6del  9efIo(f)ten.  2Cbec  ie^t  fprang  er  auf/  unb  fing  an  e$t&be  ju  fd^neiben/ 
jmeen  lange  @t&be  unb  ^meen  tüt^txt,  unb  bie  jween  förderen  befefKgt* 
er  unten  unb  oben  gegen  bie  jmeen  l&ngern  @t&be/  unb  fpannte/ ^mifc^n 
ben  an>een  I&ngern/  Saiten  an  bie  f ärgern  fefl.  3e|t  $ub  feine  ^anb  an 
iVL  fptelen  ^  unb  ba  bemerff  er  bie  Ueblid^  fBerf4|ieben^it  ber  Zbnt  ber 
fd)tt>&(f)ern  unb  fl&rf ern  @aiten  5  bann  banb  er  fte  wieber  Xoit  unb  orbnete 
Derfd)iebnere  ©aiten  in  eine  ^armonif(f|ete  9tei^e  $  unb  je^t  ^ub  er  an  gu 
fpieten/  unb  doU  S^eube  su  Rapfen. 

Se^t  ging  ber  3öngling/  fo  oft  ber  borgen  tarnt  bie  neue  Stnnft  ju 
äben/  in  ben  bid)ten  <^ain,  unb  ftt(i)te  )u  ben  Siebern/  bie  er  von  bem 
!D{&bd)en  im  ^ain  ge^or^et  ^atttt  ^armonifci)  begleitenbe  Zbnt  auf  feinen 
Saiten.  TCber  man  fagt/  er  ^abe  lang'  umfonffc  gefüllt/  unb  viele  Zbne 
^ahtn  ben  ©efang  nid)t  begleiten  wollen  5  aber  ein  ®ott  fei)  im  ^ain  i^m 
erfd)tenen/  unb  ^abe  bie  Saiten  ber  Se^er  ^armomf(^  georbnet/  unb  feine 
lieber  i^m  oorgefpielt.  S3ei  jebem  !0torgenrot^  fu4|f  er  ie^t  bad  !Ot&b(i)en 
im  ^ain,  unb  lernte  neue  lieber/  unb  ging  bann  an  bie  £luelle  surücf/  auf 
feiner  Seper  fte  nad)jufpielen. 

2(n  einem  fd)6nen  borgen  faf  bad  !0t&bd)en  im  «^ain^  mit  SBlumen 
belr&nat  faß  ed  ba/  unb  fang :  //  @e9  gegrüßt/  lieblici^e  ®onne  (inter  bem 
S3erg  (en>or !  @d)on  belr&ngen  »Deine  @tra(len  ber  S3&ume  Sßipfel  auf 
ben  (o^en  ^ügeln/  unb  ber  froren  Serd)e  ()o4ifd)webenbed  ©efteber.  ^r 
fingen  bie  S36gel  bed  ^aind  entgegen/  unb  "  —  3e6t  f4iwieg  fte/  unb  fa( 
aufmerlfam  um^er:  //SBelc^e  liebliche  ©timme  mifc^et  ftd)  in  meinen 
©efang?''  @o  rief  fte  erftauntj  „fit  begleitet  jeben  S£on  meined  @e* 
fanged!  SBo  bif^  bu?  SBarum  fdiweigefi  T>Uf  £ieb?  ©inge/  lieblid)e 
stimme !  SSift  bu  ein  gefieberter  SBewo^ner  biefed  »^aind/  0  fo  fdiminge  bie 
glugel  (ie^er  auf  biefen  gtc^tenbaum/  baß  id^  bid)  fe^e/  unb  beinen  @(efang 
^bu\f'  ©0  fprad)  f!e/  unb  fa(  totit  in  ben  SBipfeln  uml)er.  //S3ift  bu 
fd)ü((tei:n  »eggeflogen  ?  Ober  —  biefe  ®timme  ^ab*  id^  no<t  nie  im  «^ain 
gehört.  SBenn  id)  mid)  betrogen  (&tte  ?  ^ic^  t&ufd)t  bod)  fein  2:raum  ? 
3d)  tpill  nod)  ein  Sieb  fingen:  ©epb  wiUfommen/  liebe  S3lämd)en  um^erl 
O^eftern  maret  i^r  ^nodpen/  ie|t  f^e^et  3(r  offen  ba  5  eucl)  grüßen  bie 
lieblid)en  Morgenlüfte/  unb  bie  fumfenben  S3iend)en/  unb  ber  bunte 
@d)metterling  i  er  flattert  fro(  um  eu4)  (er/  unb  trinf et  euern  Zf^an. " 
@o  fang  fte/  oft  unterbrochen/  runb  um(erfp&(enb  9  benn  bie  @timme 
i)attt  ben  @)efang  mieber  begleitet. 

Se^t  flunb  fte  fd)ücl&tern  auf:  „^tin,  id)  \)aht  mid)  nid)t  betrogen/ 
jeben  Son  (at  bie  Stimme  begleitet  @o  fprad)  fte/  aid  ber  Jüngling  aud 
bem  ®ebüfd)e  (eroortrat/  mit  SBlumen  belringt/  bie  8ei)er  unter  bem  Xrm. 
S&d)elnb  na(m  er  bed  fd)üd)ternen  !0t&bd)end  «^anb.  //  O  bu  f((bned  ^ab^ 
d)en!"  fprad)  fein  fanft  l&(^)elnber  «Kunb^mit  lieblicher  ©timme :  //fein 
beflügelter  S3ewo(ner  bed  «^aind  (at  beinen  ©efang  naci)gefungen.    3c( 
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Hn  tit  ber  beinen  ©efang  mit  biefen  €kitten  begleitet.  TOU  SRctdcn  ging 
id^  in  ben  «^ain/  beinen  ^efang  ju  ^bcen  9  unb  bann  ging  id^  einfam  tiefer 
in  ben  ^in^  bie  Siebec  auf  ben  Baittn  in  fingen  4  unb  glaube/  9l&b<^n ! 
nddf  l^afi  ein  ®ott  im  |>ain  gelehrt. ''  >Dec  flüchtige  IBlid  be<  SR&b4en< 
ftreifte  oft  f^ädj^em  fiber  ben  Sängling  i)in,  unb  ratete  auT  ben  €kiiten. 
II  £)  f(^ne<  ^&bd)en  I "  fu^r  ber  Sängling  fort/  inbem  fein  Vuge  )&rtli(^ 
fie  anbli(fte/  //»ie  w&r*  i(^  entjücft/  wenn  bu  mir  oergbnntefl/  mit  bir  in 
ben  «^ain  }u  ge^n/  an  beiner  Geite  f!|enb/  beinem  dkfang  mit  biefen 
Caiten  )u  folgen !''  —  3e|t  fa^  bad  ^hhd^n  auf:  // 3fingling/ ''  fpra^ 
e€/  //fro^  bin  i^)/  wenn  bein  Gaitenfpiel  meine  lieber  begleitet)  lieblich 
mirb  ti  fepn/  aU  ber  Sßiebec^aU  i  unb  je^t  f omm  mit  mir  unter  mein 
f4attige<  IDa^)/  benn  bie  ^ittagdfonne  brennet  fd)on  5  i^  unU  in  meinem 
bftftem  €$(^tten  fäf e  Städte  sum  9)Kttag«ma^l  bic  auftifd^en/  unb  fcif^e 
fäf  e  ^it4 '' 

3e^t  ging  ber  Süngling  mit  bem  9){&b(^en  unter  bad  tbadi,  unb  fte 
U^rten  bie  Sönglinge  unb  bie  9R&b(^n  ben  ©efang  unb  bad  ^itenfpieL 
(Stft  lange  ^emad^  warb  ed  Don  ber  Sl6te  begleitet  $  benn  ^arfpad  brachte 
bie  8l6te  unter  bie  SBalbgbtter/  wtl&^  bie  Srfinberinn  Slineroa/  im 
gere(i)ten  3om  aber  ben  ®pott  ber  ®6ttinnen/  in  ben  €kinb  warf.  ÜKan 
pftanjte  ba  aween  SB&ume  auf  einen  ^o^en  «^ägel  bem  ^ihd^tn  unb  bem 
Slüngting/  unb  bie  fp&tern  @nfel  er^ä^Uen  ben  Jtinbern  in  i^rem  Sd^tten 
bie  (Srflnbung  bed  e^aitenfpieU  unb  bed  ®efanged. 
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TCnmecfung.  ^ec  beutfd^n  SHc^ter  gibt  f<  eine  fo  grofk  ^Cnjal^^l/  baf 
mir  und  begnägen  muffen/  aufer  SSfirget/  ®bt^t  «^rber  unb  Gid^Qet 
nur  nod)  einige  bec  oor^ägUc^ften  }u  nennen/  n>ie:  SSrinfman/  (Slaubiud/ 
S)eni6/  (Sngel/  ©eUert/  ®erftenbecd/  ®(eim/  ©bcfingf/  &b^,  Mottet/ 
•g)a9eborn/  fallet/  ^ine/  ^bU\)/  3fflanb/  Sacobi/  3ean  $aul/  ^&flner/ 
(SxD,  SCUi%  «Klinget/  ^lopflocf/  Jtbrnet/  ^ofegarten/  Seifewi^/  Sefftng/ 
Sid)tn)er/  ^OtatbifTon/  ^eif nec/ '  ^fiaet/  ^tuUd,  9licola9/  Dellen« 
fcbl&ger/  Opit/  ^feffet/  SRamlet/  9Uiu|>o4|/  üon  €$alid/  ®d)tedel/  ^d^rei» 
bet/  @d)r6ber/  €$tolber0/  ®tred^f/  Siebte/  S^ümmel/  U^lanb/  Uj/ 
S3o$/  SBeif e/  SBeftel/  Sßielanb.  SBa«  ben  beutfd)en  at^i^t^muö  betrifft/  fo 
ifl  er  grof  entl^eiU  ben  ®xitö^n  unb  Sflbmern  entlehnt.  2C(le  jene  alten 
dii^^t^mtn,  fo  wie  bie  ben  )Deutf(i|en  eigent^fimUcben  ^ier  audeinanber 
in  fe^en/  wärbe  un6  ju  weit  führen.  S&ir  geben! en  aUt  fp&ter  einen 
2(n^and  Aber  biefen  ©egenflanb  au  liefern  unb  oerweifen  unterbeffen 
ben  8efer  auf  bie  über  bie  beutfc^e  ^rofobie  ^anbelnben  ^d^riften  von 
TCpel/  ©rotefenb/  ^orit  unb  fßof. 


1.    2(uf  einen  gelbbrunnen. 

Smnier  rinnet  biefe  CutelU/ 
9liemaU  ptaubert  i^re  SßeUe. 
^omm/  SBanbrec/  ^er  su  ru^n ! 
^ornnt/  lern*  an  biefer  Cluelle 
®tiUf(b»ei0enb  ®\xM  tbun. 

Kk  2 
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2.    2){e  Stufenleiter. 

C^in  Gpecling  fing  auf  einem  TLft 
^e  fettfle  ^lieqt,    SBebec  Streben 
9lo4i  Sammern  (alf/  f!e  koarb  gefaft. 
//  2Cd)  I "  rief  fie  fle^enb/  */  lag  mi*  leben ! " 
//9lein/''  fpra(^  ber  ^brbeo  //bu  bifl  mein/ 
)Denn  ici)  bin  grcf  unb  bu  bifl  (lein. '' 

Gin  Sperber  fanb  i^n  bti  htm  S^maud. 
So  leid)t  wirb  (aum  ein  Sto^  gefangen 
2ad  3un(er  Spaft.    //  ®ib/ ''  rief  er  auö; 
//  sgad)  frei !    SS^aS  ^ab'  idj  benn  begangen  ? '' 
//9lein/''  fprad^  ber  9){6rber/  ,/hvi  bift  mein^ 
2)enn  ici)  bin  grof  unb  bu  bift  (lein.  '* 

Sin  2Cbler  fa^  ben  ®a\xö),  unb  fc^of 
2Cuf  i^n  i^xatf  unb  rif  ben  9tü(f en 
3$m  auf.    //  ^err  Jtbnig/  laf  mi4  Mf " 
9{ief  er/  //  bu  ^a(f ft  mic^  \a  in  Stü(f en.  '^ 
//9lein/ ''  fpraci)  ber  9){6rber/  //  bu  bift  mein/ 
IDenn  i^  Mn  grof  unb  bu  bift  (lein.  '* 

(St  fd^mauf  te  nod^t  ha  tarn  im  9tu 
Sin  ^feil  i^m  burci)  bie  IBrufl  geflogen. 
//  Sprann/ ''  rief  er  bem  3%i^  iU/ 
//  SBarum  ermorbet  mid)  bein  SBogen  ?  ** 
ndi/**  fprad)  ber  9){6rber/  „hu  bifl  mein/ 
X>enn  id)  bin  grof  unb  bu  bifl  (lein.  ** 

3.    ?o5n  ber  Sügen. 

//^elft/  Srüber/  ^elft !  ber  SBolf  ^at  fd)on  ein  Sd)af  im  atac^n :  f* 
So  rief  ein  junger  ^irt/  ftd)  eine  £ufl  }u  mad)en. 
fßenn  nun  ba6  ^irtenooK  herbeigelaufen  wax, 
)Dann  rief  er :  //  (3t\)t  sur  9{u^/  eS  ()at  nod)  nid)t  ®efa^r  4 
3d)  ^abe  nur  üerfud)t/  ob  i^v  aud)  mad)fam  m&ret. '' 
2CU  er  nun  i()re  ^ilfe  wir(lid)  einft  begehret 
Unb  (einen  Sd)era  me^r  trieb/  inbem  vom  SBolf  ein  Stäc( 
Sd)on  ^ingewürget  wax,  ha  blieben  fte  jurüct/ 
®ic  laut  er  immer  fd)rie.  —  9lun  warb  ber  9larr  erfl  innt, 
9Bie  t()6rid}t  er  get^an  5  nun  tarn  i^m  erft  ju  Sinne 
^as  Sprid)tt>ort/  baf  man  bem/  ber  einmal  £ögen  liebt/ 
2(u4)  menn  er  SS^a^r^eit  fpri^t/  ni4)t  leid)tli4)  Glauben  gibt. 

6 


i 
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4.    2)er  beflrafte  einge^ilbete  ®o^n. 

3m  erften  falben  3a$r  unb  f(i)on 

^am  gri^^  bcr  ^offnunö«i9otte  0o^n/ 
S3  on  ber  2C(abemte. 

^aum  fommt  er  in  bec  (Sltccn  ^u$/ 
^ramt  ber  gelehrte  ^ann 
Sei  Stifd)  ber  SBetd^ett  ®d)&te  au</ 
Unb  s^tget/  waö  er  (ann. 

//  ®elt/"  fprid)t  n,  t,  »crt^ftcr  «^err  ^aipat 
@ie  fagen:  eS  ftnb  awei 
©ebratne  iunge  «^ö^nd^en  ha, 
3 1^  aber — ffi  ftnb  br ei. 

„  Atqui  e6  ftnb  jmei  IBraten  ^ier/ 
Unb  ein6  fte(ft  iaingtoei^ 
Ergo,  fo  geigt  bie  Sogif  mir/ 
0tnb  au(^  ber  SBraten  brei.'^ 

//8*ed)t  \o,"  werfest  ber»&err  |)apa/ 
//  ®ott  fegne  bein  IBemül^n ! 
3ci)  ne^me  ben/  ben  bie  !0{ama/ 
9limm  bu  ben  b ritten  ^im '' 


5.    SDer  (Srlfbnig. 

S^er  reitet  fo  fp&t  bur^i  9la4|t  unb  SBinb  ? 
(So  ifl  ber  SBater  mit  feinem  ^inb  i 
(Sr  \)at  ben  Knaben  mo^l  in  bem  2Crm/ 
@r  faf  t  i^n  ft(^er/  er  l^&lt  i^n  warm. 

//  ^dn  @o^n/  tt)ad  birgft  bu  fo  bang  bein  ®eft(^t?'' 
//  ®ie^f^/  Später/  bu  ben  (Sri! bnig  nic^t  ? 
;Den  @rlen(6nig  mit  Jtron'  unb  ®d)meif  ?'' 
//  SRein  &ct)n,  eö  ift  ein  ^Rebelflreif. " — 

//^u  liebet  Jtinb/  {omm#  ge^'  mit  mir! 
®ar  fd)bne  Spiele  fpiel'  iä)  mit  bir  $ 
9){and)*  bunte  Slumen  ftnb  an  bem  €ltraiib| 
^Hnt  Butter  t^t  monctf  dUboi  tteMNnl»«^ 
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//  SRein  fßattt,  mein  fßatn,  unb  t)httft  bu  xAäft, 
®a«  Sdenfftnig  mir  U if e  »erfpri^t  ?"  — 
//Gep  ru^ig/  bleibe  nt^ig/  mein  Jtinb  4 
3n  bürren  »l&ttem  f&ufelt  ber  »inb."  — 

//  SBittf!/  feiner  itnabe/  bu  mit  mir  ge^n  ? 
^tim  Zhd)ttv  foUen  bic^  nnirten  f46n  i 
^tint  Zbd)ttt  fähren  ben  n&d^tlid^n  SRei^n^ 
Unb  wiegen  unb  tanken  unb  fingen  bi^)  ein.'' 

//  fOlein  Später/  mein  fßattt/  unb  fte^ft  bu  nidS^t  bort 
Srlf  bnidö  Zbd^ttx  am  büflern  Ort  ?''  — 
//^ein  ®o$n/  mein  ®o$n/  i^i  fe^'  e«  genaue 
Qi  fd^inen  bie  alten  SBeiben  fo  grau.  — 

//  3ci)  liebe  bid)/  mic^  reijt  beine  fc^bne  ®eflalt  5 
Unb  bift  bu  nid)t  n>iUig/  fo  bxarxd)'  iö^  ®tv>alU'  — 
,f  ^ein  fßattx,  mein  fBater/  ie|t  faf t  er  mi4)  an ! 
Grlf  bnig  ^t  mir  ein  £eibd  getl^an !''  — 

IDem  S3ater  graufefd/  er  reitet  gefc^inb; 
<Sr  t)&lt  in  2(rmen  baö  &d)2enbe  Jtinb/ 
(5rrei(i)t  ben  «&of  mit  9){ü^e  unb  ^otf)  i 
3n  feinen  2(rmen  bad  Jlinb  n>ar  tobt. 

6.    ^ignon. 

«Kennfl  bu  bad  Sanb  ?  wo  bie  Zitronen  btü^n/ 
3m  bunfeln  Saub  bie  ©olb^Drangen  glö^n/ 
Sin  fanfter  SBinb  t)om  blauen  ^immel  me^t/ 
^ie  fOtprte  {HU  unb  $od)  ber  Lorbeer  fle^t/ 
^ennflbu  edwo^l? 

^a^in  I  ba^in 
^bd)f  i4i  mit  bir^  0  mein  beliebter/  jie^n. 

Äennft  bu  ba«  «fwu«  ?    Xuf  0&ulen  ru^t  fein  Ibaö), 
@d  gl&nat  ber  ®aal/  e<  fc^mmert  bad  ®emad)/ 
Unb  !D{armorbilber  fle^n  unb  fe^n  mid)  an : 
^ad  ^at  man  bir/  bu  armed  Jtinb/  get^n  ? 
jtennft  buedmo^l? 

)Da^in!  ba^in 
^b&)f  i4l  mit  bir/  0  mein  SBefd)ü|er/  ^ie^n. 

^cnnft  bu  ben  SBerg  unb  feinen  SBolfenfteg? 
)Dad  SXault^ier  fuc^t  im  9tebel  feinen  Sßeg  i 
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3n  ^6i)Ien  tt>of)nt  bet  »Drachen  alte  SBrut$ 
@ö  ftur^t  ter  SeU  unb  öbec  i^n  bie  S^ut^* 
Jtennfl  bu  i^n  wof^l  ? 

^a^inl  ba^in 
®e^t  unfer  S&cg  I  o  fßattx,  iaf  und  ^ie^n ! 

7.    ^er  ^Cr^t  unb  bet  JCranle. 

//9lun?  wit  befinbt  man  ftc^?''  —  tt&äjUäit,  mein  ^xt  ^oftoc/ 
Wled)tj 
3(i^  bin  fo  matt,  id)  fann  mid)  faft  nic^t  cft^ren.'^  — 
//  jDie  Torfen  roerben  ttiump^icen/ 

SBenn  ^ngtanb  i^nen  ^ilft  *' — //  ^ein  Gc^laf  ift  au4  nid^t  tt^t  **  — 
„  )Dcr  atte  >))aoU  *  ijl  boc^  ein  (Sifcnfreffer  I ''  — 
//  S3or0eftern  mac  mir  ungleid)  beffec 
2((d  ^eute. ''  —  //  ®enua  ^at  me^c  mit  i^m  su  t^un 
2(l|  mit  bem  S^eoboc '. ''  —  ,t  Stbnnt'  i^  nuc  etnnid  cu^n/ 
^a6  mürbe  me^r  aid  TCrjenei  mi^l  ft&cfen.''  — 
//  ^od)  tint !  ed  l&f t  f!4)  ^nglanb  mecfen/ 
^f  ed  mit  ^crtugat  9cmeinfd)aftli(l()e  ®a(^ 
Den  Spaniern  jumiber  ma4)e."  — 
//  ®ut/  mein  ^err  ^oltovt  gut  I 

XUein  ma«  fagen  fit" „ 5Bec meif / xoa^  granfreit^  t^ut ? " 

//  ZVitin  ma6  fagen  fte  au  meinem  giebec  benn? ''  — 

//  2(d) !  bamit  ^at'i  ni^t  9lot4. 2(u(^  mit  ®ubfibien 

«^ann  granfreic^  fd)on  genug  bem  fpan'fc^n  «^ofe  bienen. "  — 
//2(ttein  id)  fel^e  nic^t/  mad  mic  bied  nu^en  foVL"  — 
//  9luc  guted  ^ut^d !  mad  ^iltt^  ed  bejTert  fid)  mit  it)nen.'' 
//  Dod)  meine  3eit  ift  fur). "    n  ^ein  «^ect/  fte  leben  mo^t  Vf 

8.    ©e^nfud^t  na(^  bee  .^eimat^. 

IScaute  «^eimat^  meiner  Sieben; 
<Denf  i4)  fHU  an  bi(^  sui:&(f  / 
SBirb  mir  mo^l/  unb  benno^  traben 
@e^nfud)tdt^r&nen  meinen  JBlicf. 

@tiUer  SBeiler/  grün  umfangen 
S3on  befd)irmenbem  ©efh&ud)  h 
JCleine  ^fxttti  ooU  SSerlangen 
iDenf  id)  immer  nod)  an  euci^  5 


^  ^acli/  ein  berühmter  ©enerat  ber  Torfen. 
^  S^eobori  ein  Xbnig  ber  Jtorfen. 
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2Cn  bie  Srnfter/  bie  mit  dUhtn 
(Sinft  mein  fßatn  felbfl  umsog } 
2Cn  ben  SBicnbauni/  ber  bancbrn 
2Cuf  ha^  nie bre  IDac^  ftc^  bog  9 

2Cn  bie  ^taubf;  mo  i(^  fDleifen 
3m  «^oUunberfaften  fing  $ 
2Cn  be<  fHUen  Ski^rd  ©(^leufen/ 
Sßo  i(^  Sonntag«  ftf4)en  ging. 

SBad  m!4l  boct  aU  Jtinb  erfreute/ 
iCommt  mir  wieber  lebhaft  vor  i 
IDaS  befannte  ^crfgel&ute 
SSieber^Ut  in  meinem  O^r. 

eielbfl  be«  9la4|t6  in  meinen  Sr&umen; 
€$4iff'  t4)  auf  ber  ^eimat^  @ee  i 
e$(lt)ütt(e  TCepfet  ücn  ben  S3&umcn/ 
9B&ff 're  i^rer  SBiefen  JClee  i 

tbW  auö  ii)vti  SBrunnen«  9f6^ren 
!D{einen  )Durfl  am  fc^wölen  Sag  5 
$fläct'  im  S^Ibe  ^eibelbeeren/ 
S3o  i^  einft  im  @d)atten  lag. 

«3ann  erblict'  i4  felbft  bie  (finbe, 
2Cuf  bem  jlir(i|enpla|  gepflanjti 
Sßo  gefüllt  im  2(benb»inbe 
Unfre  fro^e  3ugenb  tanst  ? 

SBann  bed  ^ird)t^urmö  Q^iebelfpiie/ 
^alb  im  Cbftbaumwalb  oecftccCt/ 
äßo  ber  @tor(^  auf  t)o^em  ®i^e 
grieblid)  ff  ine  3ungen  becf  t  ? 

ISraute  ^eimat^  meiner  S3Äter/ 
SBirb  in  beinem  Suflreoier 
9lur  einf^/  früher  ober  fp&ter; 
Ti\xd)  ein  9{u^epI&Q(^n  mir. 

9.    ^prud)  beö  (Sonfuciud. 

Drcifad)  ift  ber  0d)ritt  ber  3eit/ 
36gernb  fommt  bie  3utunft  \)tvc^iioQin, 
9feiIfc{)neU  ifl  baö  3e  ^t  entflogen/ 
(Smig  fliU  fte^t  bie  imergangent)eit. 
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JCeine  Ungebulb  beflftgeU 
Stuten  ©d^ritt/  wenn  fie  »eweilt. 
JCeine  Surd)t/  !ein  Smeifeln  a^delt 
S^ren  Sauf/  n>enn  jte  enteiU. 
^eine  Steu/  fein  Sauberfegen 
^ann  bie  fle^enbe  bemegen. 

^bd^Uft  bu  begtädt  unb  meife 
Snbigen  bed  bebend  Steife/ 
9limm  bie  B^gernbe  sum  Statut 
9lid)t  gum  SSerfgeug  beiner  St^t. 
SS&^te  nid^t  bie  SUe^^enbe  sum  greunb/ 
9lic^t  bie  SBleibenbe  gum  geinb. 


10.    ®efettfc^aft<aeb. 

@d  f ann  ia  nid^t  2Cae<  fo  bleiben 
«^er  unter  bem  wec^felnben  !Ronb  i 
@6  blä^t  eine  Seit/  unb  t>em>etfet/ 
fS^i  mit  und  bie  (5rbe  bewohnt 

@d  ^abe  n  Diet  fr6^U(^e  !Renf(^n 
£ang'  t>or  und  gelebt  unb  gelad!^t$ 
jDem  SHu^enben  unter  bem  ®rafe 
@e9  freunblid)  ein  S3ed)er  gebra(|)t 

(Sd  merb  en  t>iel  fr6^li(^e  !Renfc^n 
Sang'  nad)  und  bed  bebend  jt^)  freuni 
Und  dht^enben  unter  bem  ®rafe 
jDen  S3ed)er  ber  gr6^li4)Ieit  n>ei^n. 

9Bir  fften  fo  frb^lic^  beifammen  i 
9Bir  ^aben  und  ^CUe  fo  lieb  f 
SBir  Reitern  einanber  bad  Seben  $ 
2Cd^/  wenn  ed  bo4)  immer  fo  blieb'  I 

jDod)/  meil  ed  nidit  immer  f  ann  bleiben/ 
®o  ^^altet  bie  greube  re4)t  feft  4 
Sßer  wtijß  benu/  wie  balb  und  serflreuet 
)Dad  ®c^i(!fal  nac^  Oft  unb  nac^  SSeft ! 

jDo4)  jtnb  wit  au(^  fern  oon  einanber/ 
®o  bleiben  bie  «^rgen  jtd)  na^/ 
Unb  2Cae/  jla  Mi  mirb'd  fireuen/ 
SBenn  (Sinem  toa€  ®uted  gefc^^. 
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Unb  lommen  mit  toithtt  sufommm 
2Cuf  n>e4)felnber  8eben6ba^n/ 
60  f näpfen  an6  fr&^Uc^  @nbe 
jDen  frb^lic^en  TCnfang  tmr  an. 

11.    2)ie  IBetenbe. 

£aura  betet  I    (Sngel^iarfen  fallen 
Scieben  ®otte6  in  i^r  franled  ^x^t 

Unb  mie  2CbeU  Dpfetbüfte  maden 
S^re  Geufser  ^immeln>&rt<. 

Sie  tie  Iniet/  in  2Cnbad!^t  ^ingegoffen/ 
&äibn  wit  dta^atl  hit  Unfc^ulb  malt, 

fßom  ßerll&rungsglanje  fc^on  umfbffen 
^t  urn  ^immtiitooi^ntt  fha^lt. 

C  jte  fä()lt  im  leifen/  Unben  tSe^ien/ 
Sto()  bes  ^oc^t^bnen  ©egenmart/ 

®ie^t  im  ®eifte  f4)on  bie  ^almen^b^en/ 
SBSo  bet  ei(^ttcans  i^cet  ^arrt  I 

€$0  Don  )(nba4)t/  fo  von  ©ottoertrauen 
3^ce  engetteine  Srufl  gefd^weKt^ 

Setenb  biefe  «^lige  su  fc^uen 
3ft  ein  Sli(!  in  iene  SSelt. 

12.    J)er  «ing  bed  ?)ol9frate«\ 
@ine  fBaUabt. 

&v  flanb  auf  feines  ^d)ti  3innen# 
<5r  f(^aute  mit  oergnügten  Ginnen 
2(uf  ba6  be^errfd)te  €^amod  ^tn. 
^ep  ZUei  ifl  mit  untert^^&ntg/ 
Segann  er  ju  2Cec)pptend  Jitbnig  S 
®tfttf)t  hat  i^  0lä(tli(6  bin. 

^u  ^afl  bet  ®btter  ®unft  erfahren  I 
^e  oormaU  beineS  ©leic^en  maren/ 
®ie  jtoingt  je^t  beines  ©cepterft  ^ac^t. 


'  ^olpfrateö  roar  ein  berühmter  llprann  oon  Gamod/  ber  aut  3eit  bH 
C^Drud  lebte/  unb  im  83eft^  grower  SRei^t^umer  mar. 
^  9(amen6  VmajTS. 
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^od)  einer  lebt  nod^/  j!e  ju  r&(^n/ 

^d)  tann  mein  9){unb  ni(|)t  gläcKi^)  fpcec^en/ 

@o  lang  bed  geinbeS  ^Cuge  toad^t 

Unb  e^'  bet  ^(nig  no4)  geenbet/ 
jDa  fteUt  jtd^/  t)on  ^ilet  gefenbet/ 
@in  IBote  bem  Sprannen  bar: 
8af /  ^err  \  bed  OpferS  ^äfte  fteigen/ 
Unb  mit  bed  Lorbeers  muntern  3»eigen 
S3ehr&n3e  bir  bein  feflli(|)  «^ar. 

betroffen  fanf  bein  Seinb  t)om  €$peere/ 
^ic^  fenbet  mit  ber  frozen  !R&^re 
©ein  treuer  gelb^rr  ^clipbor  — 
Unb  nimmt  aud  einem  fc^warsen  SBecfen 
^od)  blutig/  su  ber  Seiben  Qd^ttdtnt 
6in  mo^lbef  annted  «^aupt  ^eroor. 

^er  ^6ni0  tritt  surüct  mit  brauen : 

//  Xfod)  toaxn*  id)  hid),  bem  ®lü(!  ^u  trauen/ '^ 

SBerfett  er  mit  beforgtem  IBlid. 

//  SSebenf '  auf  ungetreuen  ^Bellen/ 

SBie  leid)t  fann  jte  ber  €$turm  ^erfd^eSen/ 

ed^mimmt  beiner  glotte  a^eifelnb  ®IM." 

Unb  e^'  er  nod)  bad  IGort  gefproc^U/ 
^at  i^n  ber  Subel  unterbrodj^en/ 
jDer  t)on  ber  9t^ebe  iaud)senb  fc^Ut 
9){it  fremben  @(^ten  xtid)  belaben 
ite^rt  )u  ben  ^eimifc^n  ®eftaben 
Ikv  ®4)iffe  maftenreic^r  tSalb. 

jDer  fdnigli^e  ®aft  erftaunet: 
^ein  ©lud  ifl  ^eute  gut  gelaunet/ 
jDo4)  fär(|)te  feinen  Unbeftanb. 
)Der  JCreter  waffenfunb'ge  @(^aren 
IBebr&uen  bi(^  mit  Jtriegdgefa^ren/ 
6{d)on  na^e  finb  f!e  biefem  Gtranb. 

Unb  e^'  i^m  nod)  bad  SBort  entfallen/ 
S)a  fte^t  man'd  oon  ben  ®d)iffen  wallen/ 
Unb  taufenb  Stimmen  rufen :  @ieg ! 
S3on  Seinbednot^  jinb  mir  befreiet/ 
>Die  JCreter  ^t  ber  ®turm  serftreuet/ 
SSorbei/  geenbet  ifl  ber  Jtrieg. 

l12 
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jDaS  ^6rt  ber  (Skiftfreunb  mit  Chitfe(en : 
//Säm>obr/  id^  muf  hidj  glftctl^  f(^(en/ 
^o(^/  '^  fpri(f)t  er/  //sittr*  id)  für  bein  ^eilf 
9){ir  grauet  t)or  ber  ®6tter  9leibe/ 
2)ed  bebend  ungemifc^te  Steube 
SBSarb  feinem  Srbifc^n  )tt  S^^it. " 

Undi  mix  ift  XM  mo^l  geraten/ 
Sei  allen  meinen  «^rrf^ert^ten 
Begleitet  mi(^  beS  «^meU  ^nlb/ 
2)04  ^tf  idj)  einen  teuren  iSxUtif 
)Den  na^m  mir  ®ott/  iö)  \af)  i^n  fterben^ 
^m  ®lü(!  besa()lf  i^)  meine  @(^ulb. 

ff  X>ntm/  miUft  bit  bi4)  oor  €eib  bemafiren/ 
60  fle^  3tt  ben  Unf!4)tbaren/ 
)Daß  jte  sum  ®tü(t  ben  €$4mer)  t>erlei()n. 
9to4)  iteinen  fa^  i(^  frft^li^  enben/ 
)(uf  ben  mit  immer  ooUen  «^&nben 
^e  ®6tter  i^re  ®aben  ftreun. 

Unb  wenn'S  bie  ®6tter  ni6)t  gew&^ren/ 
Q^o  a^t'  auf  eines  Sreunbe«  Se^ren 
Unb  rufe  felbft  baS  Unglüc!  ^r^ 
Unb  n>ad  t)on  aUen  beinen  ®4&ten 
jDein  ^er}  am  ^64ften  mag  erg6ten/ 
jCa«  nimm  unb  n^irfd  in  biefeö  ^eer.^' 

Unb  3ener  fpric^t/  oon  ^ux&it  beweget: 
//$Bon  2(Uem/  toai  bie  3nfel  ^eget/ 
3ft  biefer  9ting  mein  f)hd)ftt^  ®ut. 
3^n  miU  i(^  ben  Irinnen  meinen/ 
Cb  jie  mein  ©löct  mir  bann  oerjei^en. " 
Unb  mirft  bad  Jtleinob  in  bie  Slut^. 

Unb  bti  bed  n&d^flen  !Dlorgend  Sichte 
)Da  tritt  mit  fr6btid)em  ®eft(i)te 
(Sin  Sif<^t  t)or  ben  Sürflen  (}in : 
//  |>err/  biefen  gifd)  f)at>*  iö)  gefangen/ 
tSie  feiner  noc^  in'd  9let  gegangen/ 
>Dir  jum  ®efd^nf  e  bring'  id)  t(}n. '' 

Unb  alö  ber  SC06)  ben  Sifc^  sert^eilet/ 
JCommt  er  beftörjt  ^erbeigeeilet/ 
Unb  ruft  mit  ^od«  erftauntem  SBlict: 
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N&t^  ^ttf  ben  ddnq,  ben  bu  getrogen/ 
3^n  fanb  i(^  in  bed  ^\^€  ^Ragen/ 
O/  o^ne  ®renaen  ifl  bein  ®lä(t ! '' 

^ier  menbet  jtc^  bet  &aft  mit  ®taufen: 
f/&o  fann  idj  ^iet  nic^t  ferner  ^ufen/ 
^ein  Si^eunb  fannft  bu  nic^t  weiter  fe^n. 
^e  ®6tter  Woden  bein  Serberben/ 
Sort  eir  id)/  nid)t  mir  bir  in  fterben. " 
Unb  fprad)*6  unb  f(^ffte  fc^neS  jtc^  ein. 


13.    I>a€  Sieb  t>om  braoen  fRanne. 

«^0^  fitngt  ha€  Htb  Dorn  br<n)en  fRann/ 
S(Bie  Crgelton  unb  ©todenflang. 
9Ber  ^o^ed  !Rut^s  ft(^  rft^men  fann/ 
^en  lo^nt  nid)t  @oIb/  ben  lofint  ©efang. 
®ott  Sob/  baß  id)  fingen  unb  pretfen  fann/ 
3u  fingen  unb  preifen  ben  braoen  ^ann. 

^er  St^uwtnb  f am  oom  SO^ittagSmeer/ 
Unb  fc^nob  bur^)  SBelf^lanb/  trüb  unb  feudj^t. 
2)ie  Sßolf en  flogen  oor  i^m  ^tt, 
SBie  mann  ber  9Bolf  bie  ^erbe  \6^\xd^, 
@r  fegte  bie  getber/  aerbra^)  ben  Sorft } 
2(uf  ®een  unb  €$tr6men  baS  ®runbei<  borft. 

2Cm  *&od)gebirge  fd)mol9  ^^  @(^nee: 
jDer  ®tur)  t>on  taufenb  Stoffern  f^oU/ 
2)ad  Sßiefent^l  begrub  ein  ®ee/ 
jDed  Sanbed  «^erflrom  wud^  unb  fc^woK  i 
^od^  roOten  bie  Sßogen/  entlang  i^x  ®leiS/ 
Unb  rosten  gewattige  Seifen  dii. 

2Cuf  Pfeilern  unb  auf  Sogen  f(^wer/ 
2(u6  .Cluaberftein  oon  unten  auf/ 
Sag  eine  S3rä(f e  bräber  ^er/ 
Unb  mitten  ftanb  ein  ^&uSd)en  brauf. 
«^ier  mo^nte  ber  ^bVimx  mit  tSeib  unb  JCinb. 
//  C  36aner  I  o  ihllntx !  (Sntfleuc^  gefd^oinb  I " 

(&€  br6^nf  unb  br6^nte  bumpf  ^eran/ 
Saut  beulten  €$turm  unb  SSog  umd  «^u«/ 
iDer  Sbdner  fprang  ^um  S)a4  ^nan/ 
Unb  bli(ft'  in  ben  Sumult  ijiinau«.  — 
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SSerloren  1  oerlotcn  \    SBer  rettet  mi^)  \" 

X>it  ^d)oUzn  xoUUn,  @d;uf  auf  @4)uf  # 
S3on  betben  Ufern/  t^icr  unb  bortj 
S3on  beiben  Ufern  tif  ber  ^luf 
jDte  Pfeiler  fammt  ben  SBogen  fort/ 
^er  bebenbe  36aner/  mit  SBeib  unb  itinb/ 
(Sr  ^utte  no(|)  lauter  aU  @trom  unb  SSinb. 

^e  &ä^litn  xoUttn,  @tof  auf  @to§/ 
)(n  beiben  (Snben  ^ier  unb  bort/ 
Serborften  unb  sertrümmert  f^of 
Gin  Pfeiler  naä)  htm  anbem  fort 
IBalb  na^te  ber  ^ittt  ber  Umfhtrj  *  jt^)/ — 
//  Sarm^siger  «^mmel  I    erbarme  bi(^  l" 

^o4  <tuf  ben  fernen  Ufern  flanb 
(5in  ®4tDarm  oon  ®affern/  grof  unb  f lein  ^ 
Unb  ieber  fd^rie  unb  rang  bie  ^anb/ 
jDo4)  mo^te  9liemanb  9{etter  fepn. 
2)er  bebenbe  36llner/  mit  fß^ih  unb  Jtinb/ 
2)ur4)^u(te  nad^  dSettung  ben  @trom  unb  fSKnb. 

SBktnn  f lingfl  bu/  Sieb  t)om  braoen  SRanu/ 
SBie  Orgelton  unb  ®lo(!enIlang  ? 
SBo()lan !    €$o  nenn'  i^U/  nenn'  i^n  bann ! 
SBann  nennft  bu  i^n/  mein  fd)&njter  ®ang? 
JBalb  natiet  ber  ^itte  ber  Umflur^  ftd)/ 
O  braoer  !Rann !  braoer  ^ann !  jeige  bid) ! 

Stafd)  gaUoppirt'  ein  ®raf  ^en>or/ 
Vuf  ^o^em  SRof  ein  ebler  ®raf. 
9Baö  ^ielt  beö  trafen  <^anb  empor  ? 
(Sin  SSeutel  mar  e«/  ooU  unb  flraff.  — 
//  Sweil^unbert  ^iftolen  ftnb  sugefagt 
jDem/  weld^er  bie  Stettung  bed  Zvmtn  wag,t" 

©er  ifl  ber  Sraoe  ?    3|l'ö  ber  ®raf  ? 
®ag'  an/  mein  braoer  ®ang/  fag'  an  1 
^er  ®raf/  beim  ^&d)flcn  ®ott,  mar  brao ! 
2)od)  metf  id)  einen  braoern  ^ann,  — 
O  braoer  ^ann !  SSraoer  fßtann !  3eige  bidj) ! 
®d)on  nat)t  bad  SSerberben  ft^  fürchterlich.  — 


«  2)er  Umfturs  nat)te  ftc^  ber  !Dlitte.    ^ittt  ift  alfo  im  2>atio. 
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Unb  immer  ()6^er  ((^oK  tic  glut^/ 
Unb  immer  lauter  fd)nob  bet  SSinb/ 
Unb  immer  tiefer  fanf  ber  ^\xtf),  — 
£)  Sietter !    dSetter  f omm  gefc^toinb  \ » 
€^tet6  Pfeiler  bei  Pfeiler  jerborfl  unb  bra^)/ 
^aut  f rächten  unb  ftfir^ten  bie  SSogen  tta4« 

//  <|)aao^  I    «^Uo^  I    grifc^  auf  demagt  I  '^ 
•&o(^  ^ielt  ber  ®raf  ben  $reis  empor. 
@in  Seber  ^6rtS/  bo(^  3eber  la^t, 
2(u6  Saufenben  tritt  JCeiner  oor. 
SSergebenft  burd^^eulte/  mit  SBeib  unb  5ttnb/ 
^er  SbQner  na(^  9{ettun0  ben  ®trom  unb  flKnb. 

@ie(}/  f(^U(^t  unb  re4)t/  ein  SSauerSmann 
2Cm  SSanberflabe  f4)ritt  ba()er/ 
^it  grobem  JCittel  anget^an/ 
2Cn  ®uc^d  unb  2Cntli^  ^od)  unb  ^efir  i 
(Sr  ^6rte  ben  ©rafen/  oerna^m  fein  Sßort/ 
Unb  fc^aute  ba<  na^e  Serberben  bort 

Unb  {ü^U/  in  ®otted  9tamen/  fprang 
@r  in  ben  n&d^flen  gif^erf a^n$ 
Srot  äßirbeU  @turm  unb  SBogenbrang/ 
Siam  ber  Qlrretter  0lü(!li(^  ani 
2)od)  me()e !  ber  9la(^n  mar  aKsuftein/ 
jDer  dSetter  oon  TCUen  suglei^)  su  fe^n. 

Unb  breimal  jmang  er  feinen  Sia\^xit 
Srot  SBirbel/  @turm  unb  SBogenbrangj 
Unb  breimal  fam  er  glikctlic^  an/ 
IBid  it)m  bie  SHettung  gans  gelang. 
iCaum  {amen  bie  ^ie^ten  in  fiebern  9>ort/ 
®o  rollte  bad  lette  ®etrümmer  fort.  — 

SBer  i%  mer  ift  ber  braoe  9){ann  I 
Gag'  an/  fag'  an/  mein  braoer  ^ng ! 
2)er  SSauer  magt  ein  Seben  bran : 
;Do4)  t^at  tx^i  xodtji  um  ®olbe«flang  ^ 
ADenn  fpenbete  nimmer  ber  ®raf  fein  ®ut/ 
00  wagte  ber  SBauer  üielleic^t  fein  IBlut.— 

//  «£)ier/''  rief  ber  ®raf/  //mein  macfrer  greunb ! 
^ier  ift  bein  9rei6 !    JComm  ^er !    9limm  ^in  \  n 
@ag'  an,  mar  bas  nidf^t  brat)  gemeint?  — 
Sei  ©Ott  \  ber  ®raf  trug  ()o^en  €$inn.  — 
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jDo4)  f)h^  unb  ^mmUf^et/  I9a^li(^t  fc^ug 
S)aS  .^r)/  baS  bet  Sauec  im  Jtittcl  trug. 

//!IXein  eeben  ift  fftr  ®olb  nü^t  feil. 
)(rm  Mn  id^  iwat,  bcdj  eff  i(f)  fatt 
ADem  36Uner  toerb'  eu'c  ®olb  ju  S()ei(i 
2>er  «^b*  unb  ®ut  onloren  ^t  I'^ 
Go  rief  er  mit  ^slid^in  Sieberton/ 
Unb  toanbte  ben  9tü(!en  unb  ging  baoon.  — 

^00)  f (ingft  bu  ^b  oom  braoen  ^Btann, 
Sffiie  Orgetton  unb  ®(o(tenf  lang  I 
aSer  folc^d  tRut^id  f!d^  t^mtn  lann, 
^m  lo^nt  ni4)t  ®olb/  bem  lo^nt  ^efang. 
®ott  ioh,  baf  i4)  fingen  unb  preifen  tann, 
Unfterbli^)  8U  preifen  ben  braoen  Wtann. 

14.    3o()ann  ber  ®eifenfieber. 

So^nn/  ber  muntre  Geifenfieber/ 
(Srlernte  mele  f(^6ne  Sieber/ 
Unb  fang/  mit  unbeforgtem  ®inn/ 
83om  9){orgen  bi6  aum  TCbenb  ^in/ 
9rü^  mit  ben  Serein  urn  bie  ^tttt, 
@p&t/  fd^on  mit  einem  ^\x%  im  IBette  i 
Unb  menn  er  fang/  fo  mar'd  mit  Zuft, 
Hu^  ooQem  |>air  unb  freier  S3ruft. 
tRan  ^ord)t$  man  fragt:  Skr  fingt  fc^on  nHeber ? 
SBer  ill's  ?    IDer  muntre  ©eifenfieber. 

(S6  mo^nte  biefem  in  ber  9l&^/ 
(Sin  ®pr&|lling  eigennüfger  (S^e/ 
2)er/  rei(^/  ftola  unb  oerf^menberifc^ 
3m  €$d^maufe  feinem  S&i^f^cn  toid): 
jDer  oft  iu  falben  9l&(i)ten  fraf  / 
Unb  ftcH  bei  ooUen  ®l&fem  faf. 

JCaum  ^atte  mit  ben  !fXorgenfhtnben 
Gein  erfler  ®d)laf  ff^)  eingefunbenj 
&o  iitf  i^m  ben  ®enu$  ber  Bin^t 
Sobann/  ber  ®&nger/  nimmer  su. 
//Sum  «genfer!  l&rmft  bu  bort  f(^on  mieber/ 
SSermalebeiter  @eifenfteber  ? 
2((b  m&re  boc^/  au  meinem  ^tiU 
^er  Glc^laf  ^r/  wie  bie  Tiuftttn,  feil !'' 
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^en  e&nger/  ben  er  frü^  oemommen/ 
e6ft  er  an  einem  so^orgen  fommen/ 
Unb  fprid^t :  „  ^ein  luftiger  So^nm 
S(Bte  ge^t  eft  eud)  ?    SBie  fangt  i^^r*«  an  ? 
@d  rä^mt  ein  Seber  eure  SBaare : 
^a^U  »teoiel  bringt  fie  euc^  im  3a()re  ? '' 


/ 


//  3m  3a^re/  «^rr  ?  mir  f&Ht  ni^t  bei 
®ie  grof  im  3a^r  mein  SSort^eil  fe^. 
®o  xz&^xC  id)  nic^t  I    (Sin  Sag  befd^ert/ 
®a6  ber/  fo  auf  i^n  f ommt/  oer^e^rt. 
^ef  folgt  im  Sa^^r  (i(^  n>ei$  bie  3a^l) 
2)rei  j^unbert  fünf  unb  fec^jig  mat  ** 

//®ana  red^t !  bo4)  finnt  i^r  mir  nic^t  fagen^ 
SSad  too^i,  ein  Sag  pflegt  einzutragen?'' 

//  !Rein  ^err/  i^r  forfd^t  aUaufe^: 
jDer  eine  wenig/  manc^r  me^  $ 
@o  wie'd  bann  f &llt :  SOKd^  awingt  sur  JClage 
9lid)td  aid  bie  oielen  Seiertage/ 
Unb  mer  fte  alle  rot^  gef&rbt/ 
jDer  batte  wofil/  mie  i\^xt  geerbt  i 
^em  war  bie  2Crbeit  fe^r  pwiber } 
jDer  mar  gen)i$  lein  ®eifenf[eber.'' 

tuit^  fd^ien  ben  dSeic^n  ya  erfreu'n. 
//  ^anh"  fpri(|)t  er/  //  bu  foKft  glftdlid^  fe^n ! 
3ett  bift  bu  nur  ein  f(^led)ter  |)ra^ler. 
^  t)afl  bu  baare  fünfzig  S()aler : 
9{ur  unterlaß  mir  ben  ®efangl 
^d  ®elb  ^at  einen  beffern  Jtlang.'' 

(Sr  banft/  unb  fd^leic^t  mit  fc^uem  SBlide/ 
9]>{it  me^r/  aU  ^ebeftfurc^t  surü(!e/ 
^&lt  feinen  S3eutel  bic^t  umfaf t/ 
Unb  ^erst  unb  »&gt  bie  fc^bne  8a9* 
Dann  wirb/  fobalb  er  ^eimgef ommen/ 
;De<  SSeuteld  Sn^alt  vorgenommen  i 
®ea&^lt/  mit  flummer  Suft  befc^ut/ 
Unb  einem  haften  anvertraut/ 
)Z)en/  aSen  ^eben  Srot  iu  bieten/ 
@in  breifad)  €^4)lo§  unb  SB&nber  ^äten/ 
Unb  ben  ber  farge  S^or  bei  9ta(^ 
aXit  banger  Sorf^t  fe(b#  bewad^ 
rot,  II.  M  m 
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€$0  balb  1t(^  nur  bet  <^us()unb  reget/ 
&o  balb  bee  Jtater  flc^  betocget/ 
jDurd^fuc^t  er  TiUttt  »eil  er  glaubt/ 
S)af  i^n  ein  fd^tauer  jDieb  beraubte 
SU/  oft  geflof en/  oft  0ef4)mifren/ 
&iä)  enb({4)  beibe  paden  mäffen. 

(Sr  lernt  sulett/  Hi  ®ut  unb  ®elb 
9l{(bt  far  bie  Sreuben  fc^bloS  ^&lt/ 
2)ie  ber  dufriebene  geniefet 
)Deni  TCrbeit  Sioft  unb  @d;)laf  üerf&0et/ 
iDer  brauet/  mad  i^m  fein  gleiß  befc^eert/ 
Unb  nie  oermiit/  n>ad  er  entbe()rt. 

)Dem  9la(bbar/  ben  er  fingenb  totdttt 
fSknn  laum  ber  6d)laf  fein  2Cuge  becfte/ 
)Dem  fteat  er  balb/  and  Sufi  aur  9{u^# 
jDen  ooden  IBeutel  »ieber  i\x, 
Unb  fpricbt :  „^n,  le^rt  mi(^  beffVe  €ki4en 
Yld/  ftatt  bes  eingen<#  ®elb  ben>a<b<n. 
9le^mt  euren  Seutel  nHeber  bin/ 
Unb  laft  mir  meinen  fro^n  €$inn. 
Saf^rt  fort/  micb  ^eimlicb  lu  beneiben/ 
34  taufd^  nid^t  mit  euren  Steuben. 
iDer  ^immel  ^at  mid^  rec^t  geliebt/ 
iDaf  er  ®efang  mir  mieber  giebt. 
Sßa<  i(^  gen>efen/  merb'  i(b  mieber  ^ 
So^nu/  ber  muntre  ^etfenfteber.  '^ 

15.    jDer  JCaifer  unb  ber  Zht 

3(b  miS  eu4)  era&blen  ein  ^h^vö)tn  gar  fd/nurrig : 
es  mar  mal  ein  itaifer  i  ber  itaifer  mar  f  urrig  i 
Tiuä)  mar  mal  ein  übt,  ein  gar  ftattli(ber  «^err  i 
9lur  Gd^abe/  fein  ®d)&fer  mar  flüger  aid  er. 

jDem  JCaifer  marb'd  fauer  in  «^if  unb  in  ^&lte  i 
Oft  fd)lief  er  bepanjert  im  ^riegedgejelte/ 
Oft  i^atf  er  faum  äßaffer  au  ^c^mar^brob  unb  9Burft/ 
Unb  6fter  nod)  litt  er  gar  «junger  unb  ^Durft. 

jDad  9f&fflein/  bad  muf te  ft(^  beffer  au  bcgen/ 
@id^  meibli^)  c^tn  Zi\6)  unb  im  SSette  au  pflegen, 
äßie  SSoQmonb  gl&nate  fein  feifled  ®efid)t/ 
2)rei  9){&nner  umfpannten  ben  Glc^eerbaud^  i^m  nid^ 
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^rob  fud^te  bet  JCaifec  am  ^hffitin  oft  <^ber. 
@inft  ritt  et/  mit  reiftgem  ,ttriede6def(^aber/ 
3n  brennenbet  ^i^e  bed  ^otnmetd  vorbei ; 
^aö  ^f&fftein  (parierte  t>or  feiner  2Cbtei 

ff^a,^*  hadjU  ber  5taifer/  //  aur  gtftcüid^n  €$tunbe !  *' 
Unb  gräßte  ba6  |)f6fflein  mit  ^b^nifc^em  !Runbe  : 
//^ned)t  ®otte6/  wie  ge^td  bir?    !Rir  b&uc^t  wofil  gans  re4)t/ 
S)ad  SBeten  unb  Sofien  be! omme  nic^t  f(|)te(^t. 

//  jDod)  b&ud)t  mir  borneben/  eu4)  ptage  Diel  Sßeile. 
3^r  banft  mir  too^h  wenn  ic^  tu6)  Tithtit  ert^eile  i 
!0{an  rü]()mt/  il^r  m&ret  ber  pfifflgfle  !Rann/ 
3^r  ^brtet  bod  ®r&dd^en  faft  »ac^fen/  fagt  man. 

//  ®o  geb'  id)  benn  euern  itoti  tüchtigen  fBadtn 
3ur  ^urgmeil  brei  artige  9lftffe  su  fnacten^ 
^ei  ^onben  oon  nun  an/  beftimm'  i^)  sur  3eit/ 
S)ann  miU  id)  auf  biefe  brei  gragen  S3ef(^b. 

//  3um  erften :  mann  ^od^  id)  im  fürfllic^n  9(at^ 
3u  IS^rone  mid)  ^eige/  im  JCaiferornate/ 
^ann  fottt  il)r  mir  fageu/  ein  treuer  Storbein^ 
flBteoiel  id)  mo^l  »ert^  bid  jum  4>eSer  mag  fe^n  ? 

//3um  ^weiten  foKt  i^r  mir  berechnen  unb  fagen/ 
SOSie  balb  id)  3U  9{offe  bie  SBelt  mag  umiagen? 
Um  feine  Minute  3U  wenig  unb  oiel  I 
3d)  weiß/  ber  S3efd)eib  barauf  ift  eu(^  nur  €$piel. 

//3um  britten  noc^  foUft  bu/  0  |)reid  ber  |)r&taten/ 
2Cufg  «^drc^en  mir  meine  ®ebanfen  erraten/ 
X)ie  wiU  iö)  bir  treulich  befennen^  allein 
@d  fott  aud)  fein  ZiUld^tn  SBafireS  bran  fe^n. 

//Unb  fbnnt  i^r  mir  biefe  brei  S^agen  nic^t  Ibfeu/ 
@o  fet)b  i^r  bie  l&ngfle  Seit  2Cbt  ^ier  gewefen  $ 
@o  laß  id)  eud)  führen  ju  @fel  burd)d  Sanb/ 
93erfe^rt/  ftatt  be6  Saumeö  ben  ^d^wanj  in  ber  «^anb. "  — 

jDrauf  trabte  ber  JCaifer  mit  tad)tn  t>on  Rinnen/ 
S)ad  9f&fflein  aecrif  unb  serfpliß  fid)  mit  binnen/ 


*  SBarbein/  ein  ^ann,  ber  ftc^  auf  S3eurt^i(ung  ber  ^änjen  unb 
beren  fßkxti)  oerfte^t. 

M  m  2 
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JCein  atmer  SSerbrec^t  f6^lt  me^c  ®(^uUt&t/ 
:D<r  t>or  bem  ^od^petnti^n  «^aUgecidit  fte^^t. 

(Sr  fd)t(!te  nad)  ein/  sn>ei#  bret/  mec  Unüerft&ten  ^/ 
(Sr  fragte  bet  ein/  ^mei/  bret/  oter  gaf uU&ten/ 
(St  ga^Ue  ®eb&$ren  unb  ®porteln  üoUauf : 
jDo^  tbfte  lein  ^Doltor  bie  fragen  i^m  auf. 

®(^neS  muc^fen/  bei  ^ergU^em  Sagen  unb  |)o4<n/ 
^c  etunben  gu  Sagen/  bie  Stage  gu  SBoc^n/ 
iDie  äßod^n  gu  ^onben  $  fd)on  lam  ber  Sermin/ 
3(im  toarb'd  üor  ben  TCugen  balb  gelb  unb  balb  grün. 

9lun  fud^f  er/  ein  bleicher/  hohlwangiger  tSert^er'/ 
3n  SB&lbem  unb  Selbem  bie  einfamflen  Certer. 
)Da  traf  i^U/  auf  feiten  betretener  SBa^n/ 
^m  S3enbir/  fein  €$(^&fer/  am  S^lf^R^ong  an. 


//  «^err  2Cbt/''  fprac^  ^and  IBenbir/  ittoai  mbgt  i^r  eu(^  gr&men  ? 
3$r  f(f)n>inbet  ja  wa^rlid)  ba^in/  wie  ein  @d)emen  *. 
«Ovaria  unb  Sofep^  I    SBte  ^o^elt  i^r  ein ! 
^tin  ®irc^en !  ed  muf  eud)  n>a6  anget^an  fe^n. '' 

„üd),  guter  ^and  SBenbir/  fo  muß  ftd^6  mo^^l  ^dßdttit 
)Der  Jtaifer  wiU  gern  an  baö  3eug  mir  was  fltcfeu/ 
Unb  ^at  mir  brei  9{&|f'  auf  bie  3&$ne  gepactt/ 
SHe  fd)n>erli4)  S3eelgebub  felber  mo^l  f  nactt. 

//3um  erften/  mann  ^od)  er  im  furftUc^en  fRatf)c 
3u  IS^rone  ftc^  geiget  im  JCaiferornate/ 
^ann  fott  idj  il^m  fagen/  ein  treuer  SBarbein/ 
$(8iet)iel  er  mobl  mert^  hii  gum  geller  mag  fepn  ? 

//  3um  gmeiten  foU  id)  i^m  bered)nen  unb  fagen : 
^ie  balb  er  gu  9{o{fe  bie  SOSelt  mag  umjagen/ 
Um  feine  ^Oitnute  gu  wenig  unb  viel ! 
(Sr  meint/  ber  SBefd)eib  barauf  m&re  nur  ®ptel. 

7  Unoerft&ten  ftatt  Unit)erftt&ten/  ift  beg  ®p(benmafe<  megen 
gufammengegogen.  3n  einem  ®tbid)U,  wie  bad  gegenwärtige/  ift  ber^ 
gleiten  %tti\)tit  wo^l  ertaubt/  weil  baburd)  bie  ^prad)e  beft  gemeinen 
9){anned  bargeflellt  werben  fott.  2)araud  er!l&re  man  ffd)  aud)  anbere/  in 
biefem  ®ebid^te  t)orfommenbe  2(u6brücfe/  aU  @d)wulit&t/  ein^o^eln/ 
mein  @i)C(4en/  u.  f.w./  bie  aUe  in  ber  eblern  poetifd)en  @pra4e  md)t 
oorfommen  bürfen. 

^  SBertber/  ber  ^elb  bcö  ®6t^efd)en  dtomanö/  unter  bem  Sitel  ^er:s 
t^ers  Reiben  befannt. 

'  &djtmtni  ein  oeralteteö  föort/  bebeutet  fo  oiel  aid  @d)atten. 
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//3um  britten/  id^  &rm|!er  von  aßen  |)r&taten/ 
^oK  id)  i^m  gar  feine  ©ebanfen  errat^en  $ 
^ie  milt  er  mir  treulich  befennen  i  aUein 
@6  foQ  au(^  fein  Sitelc^en  SSaf^red  bran  fe^n. 

,f  Unb  f ann  id)  i^m  biefe  brei  gragen  ni(f)t  I6fcn/ 
@o  bin  ic^  bie  Idngfte  Seit  2Cbt  ^ier  gewefen  i 
@o  l&ßt  er  mid)  führen  su  @fel  buret's  8anb/ 
S3er!e^rt/  |latt  be6  3aume6/  ben  @c^wana  in  bee  «^nb. " 

„^idjH  weiter?''  ermiebert  ^anS  SBenbiic  mit  Hdjtn, 
//«^err/  gebt  tnö)  jufrieben !  bad  wiU  id)  fd)on  mac^n. 
9lur  borgt  mir  eu'r  JC&ppd)en/  eu'r  Jtreu}(^en  unb  JCleib/ 
@o  »iU  id)  fd)on  geben  ben  rechten  S3ef(|)eib. 

//S3erfle^'  id^  gleic^  9li(^t<  t)on  lateinifc^en  S3ro(!en/ 
@o  »ei^  id)  ben  ^unb  bo4)  oom  £>fen  ju  tocfen. 
SOSag  il^r  cud)/  ®tltt)xttt  für  ®elb  nic^t  em>erbt/ 
S)aö  ^ab'  ic^  oon  meiner  grau  flutter  geerbf 

X)a  fprang/  wie  ein  S36(!tein/  ber  2Cbt  t)or  IBel^gen. 
^it  ^&ppd)en  unb  ^reu^c^^i/  mit  SO^antel  unb  itragen 
äBarb  \tattlid)  «&an6  SSenbiy  aum  2Cbte  gef(^mü(!t/ 
Unb  ^urtig  3um  JCaifer  nad^  «^ofe  gefc^ictt. 

«&ier  thronte  ber  ^aifer  im  fürftlic^n  diatf^t, 
^odj  prangt'  er  mit  Scepter  unb  ^ron'  im  fütnatt : 
//  9lun  fagt  mir/  «^err  2Cbt/  aU  ein  treuer  SiBarbein^ 
SBieoiel  id)  \t%t  wevtf)  biS  )um  ^tUtt  mag  fe^n  ?''  — 

//  gür  breifig  9{eid^dgulben  warb  (S^riftud  r>tv\^d)ivt  i 
^rum  geb'  id),  fo  fe^r  i^r  aud^  poc^t  unb  pxadftrt, 
gur  eud)  feinen  IDeut  me^r  ali  jwanjig  unb  neun/ 
^enn  einen  mü§t  i^r  bod)  wo^l  minber  toert^  fepn. '' — 

N^m,  »*  fagte  ber  Jtaifer/  //  ber  ®runb  l&ft  |i(^  ^6ren/ 
Unb  mag  ben  burd)lau(^tigflen  @tols  wo^l  befe^ren. 
9lie  ^&tt'  idi,  \iti  meiner  ^od)färfllt4en  (3()r% 
Geglaubt/  baf  fo  fpottwo^lfeil  id^  m&r'. 

,t  9{un  aber  foUfl  bu  mir  berechnen  unb  fagen/ 
SSie  balb  i(^  ju  Stoffe  bie  SOSelt  mag  umjagen  ? 
Um  feine  Minute  ju  wenig  unb  oiel  1 
5ft  bir  ber  S3efd)eib  barauf  au(^  nur  ein  ©piel?  "  — 

//  ^err/  wenn  mit  ber  @onn'  i%x  frü^  fältelt  unb  reitet 
Unb  ftetö  jie  in  einerlei  Sempo  begleitet/ 
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&o  fet'  i^  mein  Stttuh  unb  mein  Jt&ppc^n  batan/ 
3n  iweimol  aw5If  ^tunben  ift  XUti  getflan.  '^ 

//«^/'^  lQ(f)te  ber  Jtaifer/  // oortrefftic^c  «^bec ! 
34c  füttert  bie  9)fecbe  mit  föenn  unb  mit  ICbec. 
jDer  ^ann,  bee  ba<  föenn  unb  boS  Vbec  erb<k(^/ 
«^t  ftc^r  QU<  «&&(feclind  <9(olb  fc^on  q/tmad^t 

ii9lun  ober  ^um  britten/  nun  nimm  bi4  iufommen/ 
^onft  muf  ic^  bid^  bennoc^  jum  Sfel  oerbammen. 
fBa<  benf  i(f)^  ba<  folfcf)  if(?    1Dq<  bdnge  i^txani ! 
9lur  bleib  mir  mit  Sßenn  unb  mit  Vbtt  ju  «^u<  I ''  — 

//34c  benf  et/  ic^  fep  ber  .^err  2Cbt  t)on  est.  ©allen. "  — 
ft®ani  ttdjt  \  unb  bo«  fann  t)on  ber  SBSa^c^eit  nic^t  fallen. '' 
n&titt  )Dienec/  «^erc  Jtaifec  1  ün^  trügt  euer  €$inn  i 
Sßif  t/  baf  i(f)  <^nd  SBenbijC/  fein  0(^&fer  nur  bin.  '^  — 

//  fßa<  «genfer/  bu  bif(  ni^t  ber  2Cbt  t)on  0t.  ©allen  ?  '^ 
9tief  ^urtig^  aU  w&r'  er  oimi  «^immel  gefallen/ 
IDer  JCaifer  mit  frohem  Chrftaunen  bacein  i 
//  Sßo^lan  benu/  fo  \oUft  bu  t)on  nun  an  e<  fepn ! 

//34  t^ill  bi4  belehnen  mit  9Kng  unb  mit  €$tabe/ 
jDein  93orfa4r  befleige  ben  Gfel  unb  trabe  i 
Unb  lerne  fortan  txft  Quid  juris  >  oerfte^n^ 
2)enn  wenn  mann  mill  ernten/  fo  muf  man  auc^  f&'n. »' 

tt^it  fünften/  «^err  Jtatfer/  hat  laft  nur  i^äbfc^  bleiben ! 
3(4  t<tnn  \a  nid)t  lefen/  nod)  red)nen  unb  fd)rctben  3 
2(ud)  weif  i4  fein  flerbenbe«  Sß5rtd)en  Latein  $ 
fSkii  ^iinidjtn  oerfdumet/  4olt  ^ani  nid^t  mei^r  ein.  *' 

I,  Tid)i  guter  ^and  S3enbt):/  hai  ifb  ja  rcc^t  ®d)abe/ 
Srbitte  bemna(4  btr  eine  anbete  ®nabe ! 
@e4r  4at  midj  erg&^et  bein  luftiger  ®d)manf/ 
S)rum  foU  bid)  au(4  mieber  erg6^en  mein^nf.'' 

// «^err  Jtatfer/  grof  f)ah'  id)  fo  eben  nt(i)t6  n&ti)tg: 
^od)  fet)b  i^r  im  Srnft  mir  ^u  (Senaten  tvhbtxQ, 
@o  mtU  id)  mir  bitten/  ^um  e^rlic^en  So^n/ 
gär  meinen  4od)Würbigen  Ferren  Karbon.'' 

//  ^a  brat)o  1  bu  tr&gft/  wie  id)  merfe/  ©efelle/ 
;Dad  «^erg/  wie  ben  ^opf/  auf  ber  n(i)ttgften  ©teile. 

^  Quid  juris,  wad  red^t  ifl. 
6 
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^um  fe^  ber  9<<rbon  i^m  in  ®naben  gem&^z 
Unb  obcnein  bir  ein  ^aniibrief '  befd^rt : 

//  SSir  (ajfen  bem  2(bt  oon  ®t.  Gotten  entbieten : 
^and  S3enbiic  foil  i^m  nic^t  bie  @$d)afe  me^r  ^üten. 
^er  2Cbt  foU  fein  pflegen  noc^  unferm  ®ebot/ 
Umfonfl  hU  an  feinen  fanftfeligen  S^ob.'' 


16.    2)a<  gcofe  Soo6. 

//Srau/''  fogte  ^Oteifler  SSiQ/  „iö^  muß 
3ule^t  no(^  aud  ber  ©tabt  i  fo  fd^timm  fie^n  unfre  ®a(^n. 
^od)  rüi)rten  wir  aud^  iemald  «^anb  unb  Sup/ 
X)em  ®lä(!  ein  ^fbrtd^en  oufjuma^en? 
9fui/  laß  und  nic^t  fo  fc^l&frig  fepn  \ 
iaf  und  nod)  ^eut  ein  Sotterielood  laufen ! 
iDurd)  biefeö  SS^ürd^en  fd^leid^t  gemip  bad  ®Iüc!  herein/ 
Unb  bringt  und  ©olb«:  unb  @$ilber^aufen.''  — 

Srau  Sill/  ein  SBeiblein  guter  2Crt/ 
©prad)  immer  3a  iu  alien  Dingen. 
iDad  good  fommt  an/  wirb  ^eilig  aufbenni^rt/ 
Unb  unfer  ^hx^n  borgt  unb  fpart/ 
Um  nad^  unb  nacf)  ben  (Sinfa(  }u  erfc^ngen. 
2)od!)  bad  papierne  ^f^ttc^^n  ftanb 
(Sin  ^atbed  Sa^^r  Sortunen  offen/ 
Unb  immer  no^  lief  fte/  aid  to&r*d  i^^r  ni(f)t  befannt/ 
SSergebend  i^^ren  (Sinjug  ^offen. 

3e(t  !r&^te  fd^on  ber  muntre  ^^n 
X)en  ^Otorgen  ber  Sntfd^eibung  an/ 
Unb  a^ill  fprang  iubelnb  aud  bem  SBette  I 
II  «^e^/  flSeibd^en/  freue  bid^  mit  mir ) 
1b(x^  grof  e  Sood  —  xoal  gilt  bie  fßette  ?  — 
SBefommt  fein  fO{enf(^n!inb/  aid  wir. 
@in  golbner  Sraum  ^at  mir'd  oerfprod^en/ 
Unb  Sr&ume  galten  gern  mir  Sßort. 
S3emü^'  bi(^  nid^t/  für  mid^  JCaffee  au  fod^en  s 
3d)  will  gleid)  fort/  ind  Sotterie^ud  fort/ 
3um  legten  ^<k\  mellei^t  berüf)ren  meine  @$ot)len 


'  ^anidbrief  ^eift  fot>iel  aid  SBrobbrief/  in  n)eld)em  ein  beutfd;)er  Jtaifer 
eine  t>on  i^m  begünfHgte  $erfon  einem  beutfc^en  @$tift  ober  Jtlofler  }ur 
SSerpflegung  empfiehlt. 
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^n  garten  ^flafttxwi^  5  benn  ftt^t  hai  ®l6(t  nni  htit 

IClilann  aht,  Suf  d&ngerei  1 

2^  lalTe  fhractd  mir  eine  ®&nfte  ^o(en^ 

Unb  moc^e  mi4  t>or  ®tot)  fo  fd)toer/  wie  Blei. 

jDie  ®&nfte/  Ainb/  fep  bit  fo  gut  aid  Brief  unb  GSieget^ 

IDaf  un<  bag  grofe  Sood  0e^5rt 

(Srbiictft  bu  flei  bonn  wirf  oor  Steube/  wie  bet^5rt^ 

SIU0Ö  ZtViev,  ec^älfeln/  Zbp^  unb  2:iedel, 

Unb  Bd^tanl  unb  S^ifd^  unb  Gtu^^t  unb  Spiegel/ 

Sßirf^  wie  man  fagt^  ba<  gonae  «^u< 

Sum  Sanfter  &6)laQ  auf  €$d)ta0  f^nau« ! 

fEiai  foUen  wir  ben  alten  9)lunber  fc^onen  ? 

fßir  werben  balb  in  goibnen  3immem  wof^nen  \''  — 

Ott  rannte  fort#  unb  feine  ®attinn  fprad^: 
//  Jtart#  lauf  bem  S3ater  fd)nett  atCi  Sotterie^aud  na4^ 
Unb  laure  t)or  ber  Z\)tix,  bid  man  t>om  Sfaal  (»ernieber 
9iad)  einer  ®&nfte  l&uft  unb  tuft, 
IDann  aber  fomm  im  S^uge  wieber/ 
®lei(^  einem  SSogel  in  ber  £uft ''  — 

lDa<  JCn&bc^en  f^ttt  fd^ier  brei  €$tttnben  lan^e  fßeiU/ 
Unb  ^brte  nocf)  oon  bem^  wad  ed  begierig  bort 
Erwartete/  fein  fhtmmed  Sßort  $ 
^od^  plb^lid)  ff>rang  in  ^bö^fttt  Sile 
Semanb  bie  Srepp'  ^rab/  unb  oben  rief < :  n^ott,  fort! 
9lur  eine  ®&nfte  gteid) !    ®efc^winb  um  ®otted  Saiden  1'' 
Jtarl  fragte  fc^nell :  „^dx  wen/  mein  lieber  ^Otann  P* 
^er  Stenner  flog  t>orbei/  unb  fu^r  in  unfanft  an : 
//  gör  wen  benn  fonfl/  alö  3Reifter  JliUen  ?" 

;Der  Bube  flob  ^inweg/  aid  ritt  er  gleich  ^SCurier 
2(uf  S)o!tor  Saufid '  berühmtem  fOlantel. 
^ie  Butter  ^arrt'  auf  i^n  mit  flammenber  Begier/ 
Unb  f(f)W&rmte/  ba  er  flammelnb  i^r 


i 


'  ^oftor  Soi^ann  Sauft  war  ein  befannter  @d)wars!ünftler  im  Tfnfange 
bed  16.  3a^ri)unbertd/  bem  bie  S3ol!dfage  bie  SCvaft,  (^eifter  )u  befc^wbren/ 
unb  ein  Bünbnif  mit  bem  Seufel  iuf(i)retbt.  ^iefe  Segenbe  i^  lange 
frud)tbarer  ®toff  für  ÜÄarionetten*2^)eater  gewefen.  ßefjing  aber  fafte 
biefe  93orfteaung  in  \)b\)exn  3wecten  auf/  unb  beab|td)ttgte  ein  Srauerfpiel/ 
wooon  nur  ein  turned  Bru(i)ftü(!  äbrig  ift.  ^aft  oon  berfelben  3bee  gingen 
Jtlinger  in  S<tuft'd  Seben/  Saaten  unb  «^bllenfa^rt/  unb  &btt)t  in  feinem 
unübertrefflic^n  2)rama  aud. 
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SBen(f)t  gob/  toie  t>erle(t  oom  ©iftfKcf)  bee  ISacantel^. 
®it  fprang  bacc^anttfc^  wilb/  mit  aufgelftf^em  «^ar^ 
Unb  fd)(euberte  burc^ö  ^tnftett  wai  im  3immec 
SBanb:'/  niets  unb  nagelfefl  md)t  »av. 
^it  IBrummen  überfHc^  baö  @$&nftentr&der$9)aac 
^te  DOC  ber  Zi)üv  ge^&uften  Zxümmtx. 

^an  5ffhet  ie^t  bad  Heine  «^ud/ 
Unb  benft/  ^err  ZiVi  wirb  flinf  $erau<^ 
Sro^  einem  iungen  fBbdUixit  fpringen : 
iDod)  toeld)  ein  ©c^rec! !  —  Sr  Uegt  bacin 
SSemegungdtod  unb  o^^ne  SSinn/ 
2C(ö  foUte  man  füx  i^n  bie  Sobtenmeffe  fingen. 
^an  fpri^t  i^m  SSalTer  in<  ®eft(f)t/ 
!Dlan  i^eult  unb  fd^ceit  i^m  in  bie  O^ren : 
SSecgebend  \    Qt  ermannt  fid^t  nic^t^ 
Unb  f(i)eint  f&r  biefe  SBelt  verloren. 

allein  nad^  furjem  Seitvertauf 
®c^lu9  ^^f  dewectt  burd^  {(eigenbed  Getümmel/ 
)Die  2Cuden  m&lig  ^  mieber  auf^ 
Unb  feine  ®attinn  rief:  //O  taufenb  jDan!  bem  «^immet! 
^a  ^ännc^en/''  fu^r  |te  fort^  //Warb  bir  t)or  S^eube  fc^wül  ? 
3a/  \ai  hai  grofe  Sood  ift  traun!  !ein  ^appenfKel ! 
•Dod)  ^&tf  i(^  bid)  barüber  in  ber  SBlüt^e 
iDed  gebend  eingebüßt  (bat>or  mi^  ®ott  hti)tde !) 
®o  w&r  bie  Lotterie  bennod^  ein  bbfed  &ipxtl*'  — 

//  2)ad  ift  fte !''  fprad^  er  matt :  //34  pel 
3n  D^^nmad^t  über  —  unfre  9liete.''  — 


2)ad.2)reifi9taufenbt()aler«eoo< 
SBSarf  einem  reid^en  ^ann  Sortuna  in  ben  ®d)ooß. 
fD^an  mun!(e/  »ie  man  wiVi,  oon  biefer  93{enfd)enf (alfe/ 
iDaf  fte  fid)  mit  ®efü^l  unb  !Dlit(eib  nid)t  befaffe : 
fDlid)  freuf 0/  baf  ic^  9on  htm,  ber  jened  8ooö  gewann/ 
@tn  anbred  $Hebd)en  fingen  fann. 


*  Tarantel/  eine  Spinne  in  Statien/  beren  @$tid)  fei)r  fd)mergt)aft  ift/ 
unb  ium  SBa^nflnn  fü^rt/  ber  aUv,  wie  man  fagt/  burd)  fOiufI!  unb  Zan^ 
wieber  gej^oben  werben  fann. 

*  mältg  für  a  Um  dl  ig/  ift  eine  poetifc^  S^ei()eit. 
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CSr  \)httt  !aum  burcf)  ftiegenbe  ®erfi(^te 

SiU«  tTQ9i4om{f4K  ®efd^4te, 

Da  rief  er  feufjenb  aud :  /^X>er  orme/  gate  SXonn  f 

9leini  id)  wiQ  toai)tli6)  nid)t  oerfc^ulben/ 

jDaf  er  «or  ©ram  «ergebt !  —  (Skfd)winb/  gefc^nb/  SofK^mi/ 

Sauft  ^in  unb  bringt  i^m-^  biefen  Bulben  t'^  — 


17.    Die  Zt)tilüHQ  ber  (Srbr. 

S^e^mt  t)in  bie  Sßelt !  rief  imi  oon  feinen  J^hi^n 
Den  93{enfd)en  JU/  ne^mti  |ie  foU  euer  fei^ 

CSnd)  fd^nf  iö)  fit  )um  Grb'  unb  ew'gcn  8e^ii# 
Do4  t^etlt  eud^  bräberlic^  barein. 

Da  eilti  n>a<  «&&nbe  t^t,  |t4  ein^urictten^ 
G«  regte  |t^  geft^ftig  Sung  unb  TClt 

Der  2C(ter«mann  griff  na4  be<  Se(be<  Srü(^en# 
Der  3unf  er  birfc^le  burd^  ben  9Ba(b. 

Der  Jtaufmann  nimmt/  wa«  feine  ©pei^er  fafien« 
Der  2Cbt  w&^lt  ftd^  ben  ebein  Sirnewein/ 

Der  Jtbnig  fperrt  bie  SBrücfen  unb  hit  Strafen/ 
Unb  fprad)/  ber  3e^nte  ift  mein. 

®an}  fp&t/  nac^bem  bie  S^ttung  I&ngf(  gef^K^^en^ 
^ai^t  ber  $oet/  er  fam  aud  weiter  Sern'. 

2(d)  1  ba  wat  tbtvaU  9li4tg  me^r  ^u  fei)eni 
Unb  2(Ue6  ^atte  feinen  «^errn  t 

9Bei)  mir !    @o  foU  benn  id)  adein  oon  Tiilen 
S3ergeffen  fepui  ic^/  betn  getreufter  ®o^n? 

00  lief  er  laut  ber  JClage  9{uf  erfd)aUen^ 
Unb  warf  {td^  ^in  oor  3ootd  S^^ron. 

SBenn  bu  im  Sanb  ber  Sr&ume  bid)  oerweiUt^ 
S3erfe(t  ber  ®ott/  fo  ^abre  nic^t  mit  mir. 

^0  warft  bu  benni  aH  man  bie  SBelt  geti)eilet  ? 
3d)  war/  fprad|)  ber  ^oet/  bei  bir. 

fOiein  2(uge  ^ing  an  beinem  2Cngeftd|)te# 
Hn  beine<  «{>imme(0  «Harmonie  mein  O^r  > 

Serjei^  bem  ®eifte/  ber  oon  beinem  ?id)te 
a3eraufd|)t/  ba<  3rbifd)e  oerlor ! 


2Cu6er(efene  (Skbic^te.  419 

SBod  t^un  I  fprid^t  3ettd/  Me  föeft  tfl  wt^t^tUitt 
^er  {>erbft/  bie  Sagb/  ber  ^arft  if(  nic^t  mif)t  mein. 

SßiUfl  bu  in  meinem  «^immel  mit  mir  leben/ 
^0  oft  btt  fomm(t/  er  foUbir  offen  fepn. 

18.    ^er  «&anbf(f)«t^. 
CSra&t^ltind. 

S3or  feinem  Siwengorten/ 

^<  Jtompffpiel  )u  erwarten/ 

€kif  J^bnig  jran}^ 

Unb  um  i^n  bie  Großen  ber  Stv^nt, 

Unb  rings  auf  ^of^em  SBolfone 

Die  jDamen  in  fd)5nem  Jtron). 

Unb  tote  er  winft  mit  bem  ginger^ 

2Cuf  t^ut  fld)  ber  weite  Swinger^ 

Unb  t^inein  mit  beb&d^tigem  €$4ntt 

&xn  ebwe  tritt/ 

Unb  ftet^t  ft(^  flumm 

Stiitgö  um/ 

^it  langem  ®&^nen/ 

Unb  fd^üttett  bie  ^iii)ntn, 

Unb  flrectt  bie  ©lieber/ 

Unb  legt  |t4  nieber. 

Unb  ber  Jt^nig  wintt  wieber/ 
Da  bffnet  ftcf)  be^enb 
Qin  ^weites  S^or/ 
Daraus  rennt 
!Olit  wilbem  Sprunge 
6tn  Seiger  ^eroor. 
9Bie  ber  ben  Sbwen  erfd^ut/ 
S3röUt  er  laut/ 
€$(^l&gt  mit  bem  ©c^weif 
@inen  furd)tbaren  8Uif/ 
Unb  rectet  bie  3unge/ 
Unb  im  JCreife  f^eu 
Umgebt  er  ben  Seu 
©rimmi^  fc^nurrenb  9 
Drauf  fhrectt  er  |t4  murrenb 
3ur  ®eite  nieber. 

Unb  ber  Sthniq  winft  wieber/ 
^  fpeit  ba<  boixpctt  gebffhetc  ^au€ 

M  n2 
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imi  8eoparben  auf  einmal  anh 

IDic  ftür^en  mit  mutt^iger  Jtampff^edter 

2Cuf  ba<  Sidcct^ier  i 

SNkg  pQctt  fie  mit  feinen  grimmiden  Za^n, 

Unb  ber  eeu  mit  ®ebrüU 

9ti4tet  ft4  auf^  ha  wirb'<  fiitlf 

Unb  Return  i^m  JCreid/ 

Son  ^orbfud^t  i}ti$, 

Sägern  ftd^  bie  gr&ulid^en  JCa^en. 

IDa  f&Ut  oon  be<  latond  9tonb 
Gin  «^anbfd^u^  oon  fc^bner  «^nb 
3n)if(^n  ben  Siger  unb  ben  Seu'n 
bitten  hinein. 

Unb  su  9Utter  IDelorgeS  fpottenber  Sßeif 
föenbet  ftd^  Sr&utein  JCunigunb : 
//^err  9titter/  ift  eure  Sieb'  fo  \ftif, 
f&it  i^r  mir*«  f^wbrt  )u  ieber  €$tunb/ 
Hi  fo  t^ebt  mir  ben  «^nbf4u()  auf. " 

Unb  ber  9{itter  in  f^neUem  Sauf 
Steigt  ^inab  in  ben  furd)tbar'n  Swinger 
9{it  feflem  ®d)ritte/ 
Unb  aud  ber  Ungeheuer  ^ittt 
9limmt  er  ben  «^nbfd)U^  mit  fecfem  %inQtt. 

Unb  mit  (Srfbaunen  unb  mit  ®rauen 
Sfebend  bie  SUtter  unb  @be(frauen/ 
Unb  gelaffen  bringt  er  ben  |>anbfd)u^  )urücf. 
)t>a  fd)aUt  i^m  fein  Sob  au€  jebem  !{Kunbe, 
2Cber  mit  )&rtlid)em  Sicbedblict  — 
@r  oer^eif t  i^m  fein  na^ed  ®tä(!  — 
@mpf&ngt  i^n  Sr&utein  ^unigunbe. 
Unb  er  wirft  i^r  ben  ^anbf(buf)  ind  ^eftdjt: 
„  2)en  T>ant,  ^amt,  begehr'  id)  nic^t, " 
Unb  t>erl&§t  fte  ^ur  fetben  ©tunbe. 


19.    ;Dtc  S3lumen. 

jcinber  ber  oerjöngten  ®onne/ 
93lumen  ber  gefcbmuctten  glur^ 

(Sud)  erjog  jur  Sufi  unb  ^onne/ 
3a/  eud)  liebte  bie  9latur. 
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@(f)6n  bQ6  StUih  mit  ndit  gefticte^ 
®c^6n  f)at  Stora  eu4  defd)mü(tet 

!0{it  ber  ^avhtn  ®5tterprQ(f)t. 
«^olbe  gvü^ling^ünber/  Elaget/ 
@$eele  ()Qt  fte  eud^  oerfaget/ 

Unb  i^x  felber  too^nt  in  ^ad^t 

9lQd)t{datt  unb  £erd)e  fingen 

@u4  bee  £iebe  felig  ^o«/ 
©aufelnbe  Siplp^iben  fd^mingen 

SBu^Ienb  ftdf)  auf  eurem  &d^of. 
fS^blhU  eured  Jteld^eS  Arone 
9li(^t  bie  So(^er  ber  jDione 

@(^n>eUenb  su  ber  ^ebe  $füf;I? 
Sarte  S^ü^Iingöfinber/  »einet! 
Siebe  ^at  fte  euc^  t>erneinet^ 

Qudi  bad  fettge  ©efü^l. 

2Cber  (at  aud  ^lannpd  IBIicf  en 

9){id^  ber  SJlutter  ^prud^  oerbonnt/ 
fESenn  eud^  meine  «&&nbe  pflüden 

3^t  sum  jarten  Siebeipfanb  ? 
Sebeu/  ®))rQ(!^^  (Seelen^  «^ergen^ 
€$tumme  iBoten  ffiier  ©dimerjen 

@of  eu(f)  bie§  {Berühren  tin, 
Unb  ber  m&d^tidfle  ber  fitter 
ec^lief  t  in  eure  fHUen  S3(&tter 

®eine  f)of)t  ©ott^eit  ein. 


20.    IDie  ©prac^e  ber  IBlumen. 

eieblid)e  SBtumen/  i^r  ZbdiUt  ber  Slur/ 
Sreunbtic^e  SBefen  ber  f(^6nen  9latur  $ 
S3ilber  ju  werben  htm  regen  @effii)(/ 
SBei^t  eu4  ber  fanften  Smpftnbungen  QSpieli 
Saft  midj  {um  farbigen  Jtran)e  eu(^  minben^ 
@ure  bebeutenbe  @))rad)e  ergrünben ! 

^eU  ifl  bte  Sarbe  ber  Unfc^ulb/  unb  (i(^: 
Srägenbe  ©d^immer  ergeben  fte  nid)t  $ 
jDrum  auf  ber  Sitie  parted  ©enninb 
®of  fte  bie  (S^ariö  mit  ^immtifc^r  «^nb/ 
®c^uf  fte  sum  @innbilb  erhabener  ^ilbe/ 
@d)uf  fte  aum  tbfUic^n  04mu(t  ber  (Skfitbel 
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ed^hn  in  hti  fBtbbäjunt  ectounbenem  ^ax 
euVit  |t4  hit  drftnenbe  fRprt^e  ban 
SßilTe/  tie  ©anftmut^/  htm  «^immel  entf^wcbt/ 
föorb  in  bie  grünenbe  Stprt^e  Qttotbtt 
0ittfam  ben  loctiden  €$4e{tel  ju  frAnjen 
Unb  urn  bie  fBangen  bee  Unfd^lb  au  el&njen. 

eWmmembec  Sorbeet/  bid^  weihte  bet  8(u^m 
Blutigen  ^Iben  |itm  (Sidentbtim : 
X>o6)  bet  Bedeiftentng  ^o^e«  ®efü^l 
SBanb  bi(f)  aud^  ^o^^^  tt<n  ba<  €$aitenfpiel/ 
6S(f)mu(f  bem  gefügten  6&n0er  gu  tei^en^ 
Unb  i^n  gum  Liebling  ber  ®6ttet  gu  wei^n! 

Sttnnft  bu  bie  SBlumei  bie  \djbn9t  bee  Stn<? 
IB^nige  ^onben  od^!  glfi^et  fte  nut  i 
pandit  in  ba<  fc^meic^lnbe  Jvofen  ber  Suft 
fRagifd^en/  fußen/  ambro|!fd)en  2)uft ! 
^od)/  wer  ^at  Siebe  ie  f4merglo<  erfitnben  ? 
Tiuö^  ift  hit  8{ofe  mit  2)omen  umwunben! 

JCennfl  bu  boo  S3  eil  d) en/  bie  Slüt^  be«  fRai«? 
0ittfammf eit  gob  i^m  ben  fbftlid^n  9>rei<l 
9lur  t>on  bem  2Cude  ber  IDemut^  gefe^U/ 
IBiü^t  t€  verborgen/  boct  buftet  eö  f45n/ 
Sßeiß  nur  im  @tiUen  baö  ^rg  gu  beglücEeu/ 
Unb  ber  SBefd)eiben^eit  93ufen  gu  f(f)mü(fen. 

2fber  im  freunbUd)en  3mmergrün 
eie^jet  bie  greunbfd)aft  i^r  ©innbilb  txhln^n. 
9limmer  »ergebt  ed  am  mooftgen  )D.ueU/ 
^d^immert  im  Jtrange  be«  Seben«  fo  ^eQ  9 
^lidjt  ftd)  gufammen  gum  ewigen  Bunbe/ 
«^Uet  unb  fü^U  btr  bie  blutenbe  SBunbe ! 

Stöfiert  bie  fd^mergenbe  @e^nfu(i)t  bid^  toad), 
9lennfi  bu  ba«  93lämd|)en  am  murmeinben  f&adi : 
SBtou  ifl  fein  ©c^immer/  fo  freunbUd)  unb  iidjU 
txtUf  fte  nannt'  e«  SBergip  mein  nid)t! 
SBiUfb  bu  nid)t  reuooQ  ba«  £eben  t)erfd)Wenben# 
S^^re  bie  Sreue  in  ^eiligen  «&&nben. 

IDüflre  (Sppreffe/  ber  S^ebmut^  SBilb 
KBarb  in  bein  bunfle«  ©egweige  t>er()üUt ! 
I^enn  auf  ba«  einfamc  f(t)n?ei9cnbc  0rab 
9(€igfl  bu  bie  trauernben  S)lüt^en  ^crab  i 
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Tid)  \  unb  oergebend  in  i&rttid^en  Zhmn 
itlagen  bit  Uebenbe  «^erjen  if;r  ©e^nen  I 

®ie^e/  bte  SBilber  bed  Mtn€  oerglü^n^ 
@(f)neU/  toie  hit  buftenben  SBlumen  oerblü^n^ 
2(ber  beö  Senjeö  oUliebenbem  SBtic! 
^e^ren  fte  fd)6ner  unb  mtlber  jurücf  I 
«^ergen  oud^  ftnfen  jum  @(^(ummec  nieber/ 
2Cber  —  fte  Heben  unb  tennen  fict  wieber ! 


21.    fßürbe  ber  Si^<^nen. 

@^ret  bie  Stauen  I    &ie  pecfjten  unb  weben 
«^immlifdie  B(c\tn  ind  irbtf(f)e  Seben/ 
Siedeten  ber  Siebe  beglfic!enbe<  IBanb^ 
Unb/  in  ber  ®xaiit  süc^gcm  &d)leier/ 
9l&()ren  fte  n)ad)fQm  bod  ewige  S^uer 
@c^5ner  ®efä^lc  mit  ^eiliger  «^nb. 

@wi9  aui  ber  SBo^r^eit  SSd^ranfen 
@(^weift  be<  SJ^onneS  wilbe  JCroft^ 
Unfi&t  treiben  bie  ©ebonf en 
2(uf  bem  ^eer  ber  Setbenfc^ft. 
®icri9  greift  er  in  bie  %txnt, 
9limmer  wirb  fein  «^erj  geftittt^ 
9{Qfbtoö  burd^  entleg'ne  @terne 
2(^Qt  er  feinet  S^raumeS  SSiib. 

2Cber  mit  ^auberifd^  feffelnbem  SBlicfe 
hinten  ber  Stauen  ben  glüc^tling  jurücfe/ 
SSkirnenb  ^urüct  in  ber  Gegenwart  &p\xx* 
3n  ber  fOlutter  befd^eibener  «^üttc 
€$inb  fte  geblieben  mit  fd^am^after  €$itte/ 
Sreue  Sbc^ter  ber  frommen  9latur. 

Seinblic^  ifb  be<  Cannes  streben/ 
!0{it  aermalmenber  Gewalt 
®e^t  ber  tßilbe  bur^  ba<  tthtn, 
Ot^ne  Biaft  unb  2Cufent^alt. 
SBqö  er  fd^uf/  ^erflbrt  er  wieber/ 
9limmcr  ru^t  ber  Sßünfd^  @treit/ 
9limmer/  wie  ba<  «^upt  ber  «^pber 
(Swig  f&(ttitnb  ftd^  erneut. 
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Xhtv,  iufdeben  mit  fHOterem  SUn^me^ 
§ßttä)tn  hit  Srouen  bed  2Cu9enb({c!<  B(ume# 
9^&()ren  fte  forgfam  mit  (tebenbem  Sleff ^ 
Sreier  in  i^rem  gebunbenen  föirfen/ 
Reiser  at«  er  in  bed  SiifTend  SBe^irfen/ 
Unb  in  ber  jDi^ltung  nnenbli^em  Jtreid. 

Gitreng  unb  ftoli  ft(^  felbfl  genügenb/ 
JCennt  bed  SXanned  foUe  Sruft^ 
«^eralict  an  ein  ^rj  fid)  fctmiegenb/ 
9ti(^t  ber  liebe  ®6tter(äft^ 
kennet  nic^t  ben  Saufd^  ber  SSeelen/ 
9tid)t  in  S^r&nen  fd)milat  er  (in^ 
Gelbft  bed  gebend  MmpU  ft&^Un 
«&&rter  feinen  ^rten  @inn. 

HUxt  wit  leife  oom  Sep^pr  erfd^&ttert 
SSc^neU  bie  aeoIifd)e  «^arfe  erbittert/ 
Xlfo  bie  fäi)(enbe  Geele  ber  Sran. 
S&rtUd^  de&ngfKgt  t>om  SSilbe  ber  dualen/ 
Stallet  ber  liebenbe  fBu\tn,  ed  fhra^len 
yerlenb  bie  ^Cugen  oon  ^immlif^Km  Z^an. 

3n  ber  ^&nner  «^rrfdjgebiete 
®ilt  ber  &Mt  tro^id  ^It&^t  i 
^it  bem  BäfOHVt  Utotx\^  ber  Gcpt^e^ 
Unb  ber  ^erfer  wirb  gum  JCnec^t. 
CSd  befebben  ftd^  im  ®rimme 
^ie  SBegierben  toiih  unb  vo^t 
Unb  ber  C^rid  rau^e  ©timme 
KBaltet  wo  bie  (S^artd  flo^. 

TCber  mit  fanft  fiberrebenber  SBitte 
Säuren  bie  Stauen  ben  Scepter  ber  @itte/ 
Sbfd^n  bie  iwittvadjt,  bie  tobenb  entglu^t^ 
iti)xtn  bie  Jtr&fte/  bie  feinblid)  ftd)  Raffen/ 
©id)  in  ber  lteblid)en  gorm  ju  umfaffen/ 
Unb  oereinen/  wai  ewig  ftd)  fliei)t. 

22.    atitter  Soggenbure*. 

IBaliabe. 

//Slitter/  treue  ©d)weflerliebe 
SBibmet  eud)  bief  ^rgr 


*  IDie  ®rafen  Don  Hoggenburg  gel^brten  im  15.  3af)r^.   unter  bie 
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Sorbert  feine  anbre  ^tUr 

jDenn  ei  moc^t  mii:  €$4mer3  $ 
SHu^ig  mag  id^  eud^  erfd^einen/ 

Stufig  ge^en  fe^n. 
Guter  2Cu9en  fiiUe<  SBeinen 

jtann  id^  n{d)t  oerfte^n. '' 

Unb  er  i)6rf  6  mit  fhtmmem  «^rme^ 

meif  t  ftd)  blutenb  lo<^ 
$ref t  fte  ^eftig  in  bie  2Cmte/ 

(ScfjWingt  {14  auf  fein  Btof, 
Q^djidt  ju  feinen  Tonnen  ollen 

3n  bem  ^onbe  @$4weii/ 
9lad|)  bem  ^eifgen  ©rob  fte  toatUxit 

%uf  ber  S3ruft  bod  Jtreu). 

©ro^e  Z^aUn  bort  gefc^^n 

^rc^  ber  «gelben  2Crm^ 
S^reg  «helmed  Süf(^  we^en 

3n  ber  geinbe  @(^warm^ 
Unb  bed  S^oggenburgeri  ^ame 

©(^rectt  ben  SXufelmonn ) 
)Dod)  boo  ^rj  t>on  feinem  ©rame 

^id)t  genefen  fann. 

Unb  ein  3a^r  f)at  er'd  getrogen/ 

S^r&gf  Ö  nic^t  l&nger  me|^r/ 
9{u^e  f  onn  er  nic^t  eriogen^ 

Unb  oerl&f  t  bod  ^ttx, 
&itf)t  ein  &(^iff  on  Soppe*«  0tronbe/ 

S)o<  bie  @€0el  bt&^t/ 
®(^tffet  ^eim  ^um  teuren  ^nbe^ 

S8o  i^r  2Ct^em  we^t. 

Unb  on  i^red  €$4lo|feö  Pforte 

Jttopft  ber  Pilger  on^ 
2Cd!) !  unb  mit  bem  IDonnerworte 

SS^irb  fie  oufget^on : 
//  ^e  it^r  fu(^t/  tr&gt  ben  S^^leter/ 

3ft  bed  «^immeU  S3rout/ 


reid)ften  unb  m&d)ti9ften  ^onbeigent^ümer  in  ber  @4n>eii.  ©egenw&rtig 
mo4)en  £)ber^  unb  Untere  Soggenburg  ben  oierten  unb  fünften  Bewirf  bed 
(Sontond  ®t.  ©oUen  oud. 
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%Uvt  iufdeben  mit  fHOterem  SHu^me/ 
IBre4€n  tie  Srouen  Ui  HuQtnhlxdi  Blumr/ 
9t&()cen  fie  forgfam  mit  (iebenbem  S^cif  / 
Sreier  in  i^rem  gebunbenen  SSirfen/ 
Reiser  oU  er  in  beö  ®i|Ten«  SBe^irfen^ 
Unb  in  ber  jDic^tung  unenbtid)em  ,SCrei4. 

&tttn^  unb  ftoii  ft(4  felbft  geniidenb/ 
Jtennt  beö  SXanne«  talU  ißxnft, 
^tfiiäi  an  ein  ^r)  fid)  f^miegenb/ 
9ti4t  ber  (iebe  ®5tterlüfl/ 
Rennet  nic^t  ben  Sauf4  ber  ®eelen# 
9tic^t  in  S^r&nen  fd)mil3t  er  (in/ 
6elbfl  beö  bebend  JC&mpfe  ft&^len 
«^&rter  feinen  ^rten  &inn. 

TiUt,  wie  (eife  oom  dep^pr  erfd)&ttert 
€$(^neU  bie  oeolif^e  «^arfe  erjittert/ 
Vlfo  bie  fä^lenbe  Geele  ber  Sron. 
3&rtUd)  ge&ngfKgt  oom  SSitbe  ber  Clualen/ 
SBSaUet  ber  liebenbe  SBufen/  e<  fhro^len 
f)er(enb  bie  ^Cugen  oon  (immlifc^m  Sf^au. 

3n  ber  ^&nner  ^rrfdjgebietc 
®ilt  ber  et&rf e  tro^ig  fRt&it  i 
9{it  bem  ®(^ert  beweift  ber  Gcpt^e^ 
Unb  ber  $erfer  wirb  jum  iCned^t. 
Go  befe^ben  fict  im  (trimme 
Tit  flSegierben  wilb  unb  vo\)/ 
Unb  ber  dxii  vauf)t  ©ttmme 
KBattet  wo  bie  (S^arid  fIo(. 

Aber  mit  fanft  überrebenber  Sitte 
Sü()ren  bte  grauen  ben  ©cepter  ber  BiiUt 
£5f(^n  bie  3wtetrad^t/  bie  tobenb  entglü^t/ 
ee^ren  bie  Äriftc/  bie  fcinblid)  fid)  (aJTen/ 
®id)  in  ber  ltebtid)en  ^orm  ju  umfaffen^ 
Unb  vereinen/  waö  ewig  fid)  flie()t. 

2*2.    9i{itter  Sogdenburg'. 

IBaliabe. 

//Slitter/  treue  @d)wefterliebe 
Sßibmet  eud)  bief  «£>er5r 


^  IDie  trafen  oon  Hogdenburg  gel^brtcn  im  15.  3Qf;r(.   unter  bCe 
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Sorbert  feine  anbre  Siebe/ 

^enn  ed  mac^t  mir  ^ö^mexi  9 
9{u^id  mad  ^  cud)  erf^eineti/ 

9iui)i9  ge^en  fe^n. 
Gurer  ^Cugen  fütteö  SBeinen 

Äann  id)  nid)t  oerfte^)n. " 

Unb  er  f)btt*t  mit  fhtmmem  ^rme^ 

meif  t  ftd)  btutenb  I06/ 
$ref t  ftc  ^eftid  in  bie  2Crme/ 

@$d)Wtn9t  ltd)  Quf  fein  Btoft 
@d)ic!t  ju  feinen  SXonnen  atten 

3n  bem  Sanbe  ®(^n)ei$/ 
^ad^  bem  ^eil'gen  ®rab  ftc  waUtnf 

%uf  ber  SSruft  bo«  Areu}. 

®rof  e  Späten  bort  gefc^t^en 

^rd)  ber  «gelben  ^Crm^ 
S^reö  ^e(me<  SBüfc^  wet)en 

3n  ber  geinbe  ^dftoatrnt 
Unb  bed  SSoggenburgeri  9lQme 

@(f)re(!t  ben  ^Rufelmonn  5 
^od)  bad  «g^rj  oon  feinem  ©rame 

9{td)t  genefen  fann. 

Unb  ein  3a^r  i)at  er*«  getragen/ 

S£r&gf d  nid^t  l&nger  mtf^v, 
Süu^e  fann  er  ni(f)t  erjagen/ 

Unb  oerl&f  t  bad  ^ttx, 
&it^t  ein  &d)xff  an  Soppe'ö  Stranbe/ 

2)ad  bie  0egel  bl&^t/ 
@(i^iffet  ^im  ^um  teuren  8anbe^ 

S80  i^r  7iti)tm  toti^t 

Unb  an  i^red  @(t(ofled  Pforte 

stopft  ber  ^itger  an/ 
2C(^ !  unb  mit  bem  ^onnerworte 

SS^irb  fte  aufget^an : 
//  Die  i^x  fuc^t/  tr&gt  ben  ®^leier/ 

3ft  beg  ^immeU  Sraut/ 


reid)flen  unb  m&d)tigften  Sanbeigent^fimer  in  ber  SSc^weij.  ©egenw&rtig 
mac^n  Ober^^  unb  Unter:;  Soggenburg  ben  vierten  unb  fünften  SBejirf  bed 
(Santond  &t  ®aUen  aud. 
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®eftern  war  bed  ZaQti  Seiet/ 
iDer  fte  ©Ott  getrauf 

S)a  t>erl&fl'et  er  auf  immer 

Geiner  S$&ter  ®d)(of / 
(Seine  SBaf  en  {tef^t  er  nimmer/ 

9(o(^  fein  treued  fRo$. 
93on  ber  S^ogoenburg  ^rniebcr 

steigt  er  unbefannt/ 
^enn  eö  bedt  bie  ebeln  ®(iebcr 

«&&rened  ©ewanb. 

Unb  erbaut  ftd)  eine  «^fitte 

3ener  ©egenb  na(/ 
KBo  bad  JCIoller  auö  ber  ^ttte 

^üftrer  einben  fa$  9 
«£>arrenb  oon  bed  borgend  Sichte 

SBtd  lu  2Cbenbd  Gd)ein/ 
@tiUe  ^ofnung  im  &c^d)U, 

®af  er  ba  aUein. 

SSUdte  nad)  bem  Jttofler  brüben/ 

SBlidte  Gtunbenlang 
Silad)  bem  genfter  feiner  hieben/ 

S3id  bad  genfler  flanq, 
SSid  bie  gieblic^e  |td)  geigte  / 

S3id  bad  t^eure  S3tlb 
®id)  ind  Si)al  herunter  neigte^ 

9{u^t9/  engelmilb. 

Unb  bann  legtVer  frob  fid)  nieber/ 

@d)lief  getrbjlct  ein/ 
GtiU  ftd)  freuenb/  n?enn  ed  n^ieber 

fWorgen  würbe  fepn. 
Unb  fö  faf  er  mele  Sage, 

®af  mel  3a^re  lang/ 
«£>arrenb  o^ne  ^(bmerj  unb  Jtlage/ 

S3id  bad  genfter  flang. 

S3id  bie  Sieblid)e  ftc^  jeigte/ 
^H  bad  t^eure  S3i(b 

®id)  ind  Z\)al  herunter  neigte/ 
Stufig/  engelmilb. 

Unb  fo  faf  tv,  eine  Uid^c, 
(Sined  borgend  ba/ 
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^a^  bem  Senjlet  no4  baS  bUidde 
©tiUe  2CntU(  fa$. 


23.    ^einrid)  bet  SBogler^ 

^et  Seinb  ifl  bal  bie  Gdtila^t  beginnt! 
SBo^lauf  5um  &Uq  ^erbei ! 
66  führet  und  ber  befle  ^ann 
3m  danken  SBaterlanb  \ 

^eut  füllet  er  bie  ^ranf()eit  nid)t^ 
^ort  tragen  fte  i^n  ^er : 
^eit/  ^einrid) !  ^eil  bir/  ^elb  unb  ^ann/ 
3m  eifetnen  (^filb ! 

€$ein  2CntU(  gtfi^t  oor  G^rbegiet 
Unb  ^errf(i)t  ben  ^ieg  ^erbei ! 
@d)on  ifl  urn  i^n  ber  @bten  ^elm 
!0{itS^tnbedblutbefpri(t! 

@treu  furd^tbar  Giranten  um  bid^  ^tv, 
^d^tüevt  inbeö  JCaiferd  «^nb/ 
^aß  ailed  t6btli(i()e  ®ef(i()of 
^en  ^eg  ooräber  ge^ ! 

SBilllommen  Sob  für«  SBatertanb ! 
SBenn  unfer  ftn!enb  ^aupt 
®(i)6n  S3lut  bebecft^  bann  flerben  toir 
mt  SRu^m  fürs  SBaterlanb ! 

SBenn  oor  und  wirb  ein  offne«  gelb 
Unb  tt)ir  nur  Sobte  fe^n 
SBeit  um  und  (er/  bann  ftegen  nnr 
^it  mu^m  förd  SSaterlanb ! 

<Dann  treten  wir  mit  (o^em  ^d^ritt 
2Cuf  eei(i()namen  ba^er ! 
^ann  jaud^^sen  wir  im  Siegdgefd^^rei  5 
Ta%  ge^t  burd)  fOlarf  unb  IBetn  \ 


'  ^cinrid)  I.  erhielt/  nad)  bem  Seugnijfe  fp&terer  ®d)rifttteller/  ben  Sei* 
namen  S3ogter  ober  SSogelf&nger  beö^alb/  weil  bte  ©efanbten  ber  beutfd)en 
Sörjlen/  bie  i^m  feine  SBa^t  jum  JCbnige  anlünbigten^  if^n  beim  SSogel^erb 
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Und  pretjl  mit  fro^m  Ungeflöm 
^er  SBt&utigam  unb  bie  fSxant  i 
Qx  fte^t  mit  ^o^en  S^^^nen  wti^n, 
Unb  bräcft  i^r  fanft  bie  ^nb/ 

Unb  fpric^t  ju  i^r:  ba  fommen  ffe/ 
Die  JCriegeögbtter/  ^er ! 
&it  fhritten  in  bet  Reifen  &diilad)t 
Vud^f&rundlBeibemit! 

Uns  preiß^  ber  Sreubent^r&nen  ooU/ 
Die  Butter  unb  i^t  Jtinb ! 
&it  brficft  ben  JCnaben  an  it)t  «^ergr 
Unb  fte^t  bem  JCaifer  nad). 

Uns  folgt  ein  9{u(m/  ber  ewig  bleibt# 
föenn  wir  geflotben  ftnb/ 
Q^eflorben  ffit  bad  SBatertanb 
Den  e^tenooUen  Sob. 


24.    Die  Särgfc^aft. 

IBallabe. 

3u  Dionpd/  bem  Sprannen/  fdjlid^ 
Ü)^ 6 r 06/  ben  Dold)  im  ®ett)anbe  5 
3^n  fd)(ugen  bie  ^&fd)et  in  93anbc. 
9Bad  woUtefl  bu  mit  bem  Dold)e/  fprid) ! 
Entgegnet  i^m  ftnflcr  ber  SBut^erid). 
//  Die  ©tabt  com  Jlprannen  befreien !  ** 
^ai  foUft  bu  am  ^reu^e  bereuen. 

//3cl)  bin;  fpnd)t  Sener,  jum  Sterben  bereit^ 
Unb  hitti  nidjt  um  mein  ^eben: 
Dod)  wiUft  bu  ®nabe  mir  geben/ 
3d)  fle^e  hidf  um  brei  Sage  3eit/ 
Sid  i4  bie  ®d)n7efter  bem  ©atten  gefreit  i 
^dj  laffe  ben  greunb  bir  aU  S3ürgen/ 
3^n  magft  bu/  entrinn'  id),  enrürgen. " 

Da  l&d)e(t  ber  ^bnig  mit  arger  ^iftr 
Unb  fprid)t  nad)  turpem  Siebenten : 
Drei  Sage  will  iö)  bir  fd)cn!en  5 
Dod)  wiffe !  wenn  fte  tjerflnd)cn  bie  gri)!/ 
(&\f  bu  iurüd  mir  gegeben  bi|t/ 
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®o  muf  et  ftatt  betnet  erblaffen^ 
)Dod)  bit  iß  bie  @ttafe  erlaffen. 

Unb  et  !ommt  jum  gteunbe :  ,f  IDet  ^6m9  gebeut/ 
X>af  id)  am  JCteuj  mit  bem  Seben 
SSeja^le  bad  freoelnbe  ©tteben/ 
^od)  nnll  et  mit  gbnnen  btei  Sage  3eit/ 
IBiS  id)  bie  ©(i^weflet  bem  ©atten  gefteit  $ 
@o  bleib'  bu  bem  ^5nig  sum  9)fanbe/ 
S3id  id)  !omme/  su  I5fen  bie  IBanbe. " 

Unb  fd)tt)eigenb  umatmt  i()n  bet  tteue  gteunb/ 
Unb  tiefett  ftd!)  aud  bem  S^tannen/ 
^et  Vnbete  gießet  t>on  bannen. 
Unb  e^e  bad  btitte  ^otgentot()  \^int, 
^t  et  fernen  mit  bem  fatten  bie  QdjWtfttv  oetetnt/ 
(Silt  ^eim  mit  fotgenbet  Steele/ 
jDamit  et  bie  gtifl  ni(!^t  t)etfe^(e. 

2)a  gief  t  unenblic^t  Siegen  f^^xahf 
SBon  ben  S3etgen  ftütjen  bie  duellen^ 
Unb  bie  S3&d)e/  bie  ®tt6me  ^djttoeHen  $ 
Unb  et  fommt  and  Ufet  mit  wanbetnbem  &tah, 
2)a  teif et  bie  IBtA(fe  bet  Gtntbet  ^inab/ 
Unb  bonnetnb  fptengen  bie  SBogen 
2)ed  ®twblbH  ftac^nben  SBogen. 

Unb  ttofllod  ittt  et  an  Ufetd  SRanb  5 
SBie  weit  et  aud)  fp&^et  unb  blicfet 
Unb  bie  Stimme/  bie  tufenbe/  fd)i(!et/ 
^a  fl5f et  {ein  9la(^n  oom  ftc^tn  @ttanb/ 
^et  i^n  fe^  an  bad  gen>finfd)te  Sanb^ 
^ein  ®d)iffet  (enlet  bie  %ht)u, 
Unb  bet  nnlbe  Gttom  witb  sum  fOleete. 

^a  ftnf t  et  and  Ufet  unb  toeint  unb  flet)t, 
^e  «^ftnbe  sum  3eud  erhoben : 
,f  fO  f)tmmt  bed  Gttomed  Soben  I 
6d  eilen  bie  S^tunben/  im  ^Oiittag  fie^t 
^e  ®onne/  unb  wenn  fte  niebetge^t/ 
Unb  id)  !ann  bie  ®tabt  nid)t  ttxddjtn, 
@o  muf  bet  S^eunb  mit  etbleid^n.  *' 

2)od)  wa(i()fenb  etneut  ^d)  M  @ttomed  f&nti), 
Unb  SBeUe  auf  SBeUe  settinnet/ 
Unb  €{tunbe  an  @ftunbe  entrinnet  i 
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TSi  treibt  i^n  hit  TCn^ft,  ba  faft  er  fi^  tOKut^ 
Unb  wirft  ftd)  ^nein  in  tie  braufenbe  %lutlft 
Unb  t^eilt  mit  gewattigen  QCrmen 
)Den  @trom^  unb  ein  ®ott  i)at  ^barmen. 

Unb  gennnnt  bad  Ufer  unb  eilet  fort/ 
Unb  banfet  bem  rettenben  ®otte/ 
jDa  flür^et  bie  roubenbe  9iottt 
«^eroor  aud  bed  SSalbed  n&(i)tli(^m  Ott, 
^en  9fab  if^m  fperrenb/  unb  f(^naubet  Vtüth, 
Unb  ^emmet  bed  tßanbererö  ^le 
!0{it  brot)enb  gefd^^wungener  ^eute. 

//9Bad  »oQt  i^r  ?  ruft  er  toor  ®d)re(fen  blet(^/ 
34  ^abe  9li(4td  aU  mein  ttUn, 
S)ad  muf  id)  bem  Könige  geben !  " 
Unb  entreißt  bie  Jleule  bem  9l&4flen  glei^ : 
H  Urn  bed  Steunbed  »illen/  erbarmet  eu4 1 '' 
Unb  brei;  mit  genniltigen  Gtreiddeu/ 
Griegt  er/  bie  Xnbern  entweic^n. 

Unb  bie  Gonne  oerfenbet  glü^enben  fBranb# 
Unb  t>on  ber  unenbUc^n  ÜH6$e 
Ermattet  ftnlen  bie  ^niee  i 
N  O  ^fl  bu  rni^  gn&big  aud  8t&uberd^nb/ 
QCud  bem  ^trom  mid)  gerettet  and  ^eilige  8anb/ 
Unb  foil  ^ier  oerfd)mad>tenb  oerberben/ 
Unb  ber  greunb  mir/  ber  liebenbe;  fterben ! " 

Unb  f)oxd} !  ba  fprubelt  ed  ftiber^ed/ 
@an}  no^e/  wie  riefelnbed  9lauf(f)en/ 
Unb  jliUe  \)h{t  er  ju  (aufd)en/ 
Unb  fte^/  aud  bem  Seifen/  gefd)m&|{g/  fd)neU/ 
Springt  murmelnb  ^eroor  ein  lebenbiger  ClueU/ 
Unb  freubig  büdt  er  fid)  nicber/ 
Unb  crfrifd)ct  bie  brennenbcn  ©lieber. 

Unb  bie  @onne  blicft  burd)  ber  3n)eige  ©ran/ 
Unb  malt  auf  ben  gl&njenben  fatten 
£)er  93&ume  g{gantifd)e  @d)atten  ^ 
Unb  iwd  SBanberer  fte^t  er  bie  Straße  jie^n/ 
^ill  eilenben  Saufed  ooräber  flie^n  i 
X>a  \)bvt  er  bie  SBorte  fte  fagen : 
3c ^t  wirb  er  and  Jtreu)  gefc^lagen. 
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Unb  tie  2(ndfl  beflfiaelt  ben  eitenben  guf  / 
3^n  iagen  bet  ©otgen  dualen/ 
X>a  fc^tmmern  in  Vbenbrot^d  ©tca^len 
S3on  feme  bie  3innen  oon  @9ra!uö/ 
Unb  entgegen  !ommt  t^m  ^^iloflratud/ 
)De6  ^aufed  rebU(!^et  ^ätet/ 
^er  erf ennet  entfe^t  ben  ©ebietet : 

3urü(! !  bu  retteft  ben  greunb  ni(i)t  mef^t/ 
©0  rette  bad  eigene  Seben  I 
^en  Sob  erieibet  er  eben. 
S3on  @tunbe  ju  @tunbe  gewartet'  er 
^it  ^offenber  @eele  ber  SBteberfe^r/ 
3^m  fonnte  ben  mut^tgen  ©tauben 
^er  ^o^n  M  Sprannen  nic^t  rauben. 

//  Unb  ift  ed  ju  fp&t/  unb  !ann  idt)  i^m  ntd)t 
@in  SRetter  tt)iUf  ommen  erfd^nen^ 
@o  foU  mid)  ber  Sob  i^m  oereinen. 
^ef  rä^me  ber  blut'ge  S)^ann  fid)  nid)t/ 
^af  ber  greunb  bem  S^^unbe  gebrod^n  bie  9flid)t/ 
(Sr  \ö)\ad)U  ber  Opfer  ^meie/ 
Unb  gtaube  an  Siebe  unb  Sreue !  *' 

Unb  bie  ®onne  ge^t  unter/  ba  fte^t  er  am  Zt)0Xf 
Unb  fie^t  bad  JCreu)  fc^on  er^b^et/ 
2)a6  bie  ^enge  gaffenb  umftt^et. 
Tin  bem  ®eite  fd)on  ^ie^t  man  ben  Sreunb  empor  i 
^a  jertrennt  er  genxtltig  ben  bid)ten  Q^or : 
//  ^id),  genfer  I  tuft  et/  erwfirget ! 
^a  bin  idf,  für  ben  er  gebärget ! " 

Unb  C^rflaunen  ergreift  baS  SSolf  umt^t/ 
3n  ben  2(rmen  Uegen  ft4  Seibe/ 
Unb  weinen  oor  ®d)mer3en  unb  Sreube. 
^a  fte^t  man  fein  QCuge  t^r&nenteer/ 
Unb  sum  JCbnige  bringt  man  bie  ®unberm&^r  i 
)Oer  fü^tt  ein  menf4ti(^6  9iüf^ren/ 
Hit  fd)neU  t>or  ben  S^ron  fte  f&^ren. 

Unb  btidet  fte  lange  oerwunbert  an/ 
)Drauf  fprid)t  er:  (S<  ijl  eud)  gelungen/ 
3^r  ^abt  bad  «^erj  mir  bezwungen/ 
Unb  bie  Sreue/  fte  ift  bo(^  fein  leerer  IQa^n/ 
@o  nehmet  au4  nti4  iVitti  ©enoffen  an/ 
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34  feipf  dew&^rt  mir  bie  fBitte/ 
3n  eurem  SBunbe  ber  ^Dritte. 


25.    ^ad  IBlämd)en  föunber^olb. 

@6  blfi^t  ein  fBlümdjtn  irgenbioo 
3n  einem  füllen  ZtyiU 
X>at  \d)mddje\t  Vug'  unb  ^^  fo  fro^/ 
9Bie  2Cbenbfonne^tra^I  i 
jDaö  ifl  t)iel  f  6ftli(^r  aU  ®o(b/ 
2(U  9)err  unb  ^amant  i 
^rum  wirb  ed  ,t  IBIämc^n  fßunber^olb  " 
fOttt  gutem  Su0  genannt. 

SBo^l  f&nge  fid)  ein  langed  ^eb 
Son  meines  SBlümc^nS  5traft : 
SMe  ed  an  Seib  unb  an  ©emät^ 
@o  ^o^e  SSunber  fc^fft. 
Skö  !ein  ge^eimeö  CSUnr 
^r  fonß  gew&^ren  !ann/ 
)Daö  letftet  traun !  mein  fBIämd^n  bir. 
^an  f&(*  eö  i^m  nid^t  an. 

jDer  9ßunberbolb  im  SBufen  b^gtr 
SBirb  wie  ein  Gngel  f45n. 
l>ai  ^ah*  i^,  innigtid)  bewegt^ 
Hin  ^ann  unb  9ßeib  gefe^n. 
Xn  ^ann  unb  SSeib^  alt  ober  jung/ 
3ie^t'd/  wie  ein  Zali^man, 
T>cv  f(i)6nften  ©eelen  «^ulbigung 
Unmiberfte^lic^  an. 

2(uf  fleifem  ^aU  ein  ®tro(er^aupt^ 
iDad  über  alle  ^b^n^ 
f&tit,  weit  t)inaud  ^u  ragen  glaubte 
S&ft  bod)  gemif  nid)t  fc^bn. 
SBenn  irgenb  nun  ein  Bian^,  wenn  ®olb 
3u  fleif  ben  ^aU  bir  gab/ 
@o  fd)meibtgt  i^n  mein  ^unber^olb 
Unb  biegt  bein  ^upt  ^erab. 

6ö  wthet  aber  bein  Q^ejtc^t 
Der  Änmut^)  S^ofenflor  $ 
Unb  sie^t  beö  2(ugeö  grellem  Sic^t 
Die  SBimper  milbernb  Dor. 
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(Si  t^dtt  bn  9l6te  mei«^  Jtlane 

Unb  toanbelt  in  3ep^9ren0an9 
^<  etünners  9)ottertdtt 

jDer  Saute  gleist  ber  2]^enf(^n  ^^tti, 
3u  ^nd  unb  Jtlang  gebaut/ 
ibod)  fpiefen  t!e  oft  tnf  unb  Gd^et) 
3u  ffärmifd^  unb  su  laut: 
^et  @4mets/  toann  (S^e^  SJi^ad^t  unb  ®oIb 
Sot  beinen  fßünfdden  ftie^n/ 
Unb  Sufi/  toann  t!e  in  beinem  ^otb 
^it  ^iedeSfr&njen  jie^n. 

£)  wie  bann  fBSunbeti^oIb  baS  «^erj 
€^0  mitb  unb  Uebttd^  fHmmt. 
fSie  aOdef&aid  Gmfl  unb  ®(^r} 
3n  feinem  3auber  f(^mmt! 
SSie  man  aUbann  9ti4t6  tl^ut  unb  fprid^t/ 
jDrob  3emanb  s^nien  f ann  \ 
)Dad  mad)t/  man  tro(t  unb  pod^t  nid^/ 
Unb  br&ngt  ftd^  tddjit  i9oran. 

ID  »ie  man  bann  fo  mo^lgemut^/ 
Go  frieblidji  lebt  unb  wtht ! 
Sie  um  ba<  Saget/  wo  man  tu^t/ 
^et  @df)laf  fo  fepenb  fdf)webt! 
^enn  SSunber^olb  ^&tt  HUii  fern/ 
S^d  diftig  bdft  unb  fH(^i 
Unb  fl&dt)'  ein  fOlold^  aud^  nodd  fo  getu/ 
&c  iann  unb  fann  et  nid^t. 

3d^  fing'/  o  Siebet/  glaub'  e<  mit/ 
9lidf)t«  au«  bet  gabetmelt/ 
SSenn  gteid^  ein  fold^ed  fßunbet  bit 
Safl  ^att  {u  glauben  f&Ot. 
9){ein  Sieb  i^  nut  ein  fßiebetf^ein 
^et  ^immeUliebli^f  eit/ 
^e  SBunbet^olb  auf  ®tof  unb  Alein 
3n  S^un  unb  SBefen  ftteut 

2Cd^!  (&ttefl  bu  nut  bie  gefannt/ 
)Die  einfl  mein  ^leinob  wat  — 
)Det  Zoh  enttif  fie  meinet  «^nb 
^tt  ^intetm  Staualtat-» 
VOL.  n.  p  p 
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^nn  koörbefl  bu  tt  %am  üetfte^n/ 
SBa6  SBunbert)olb  oermag/ 
ttnb  in  ba«  Sic^t  ber  Ski^r^eit  fe^n/ 
SBic  in  ben  gellen  Sag. 

SBo^l  ^untertmal  oerbanP  i^  i^r 
jD<6  S3läm(i)en6  ^egendflor. 
Ganft  f(i)ob  fte'6  in  ben  Sufen  mir 
iiitxidt  wann  ic^'d  oerlor. 
3e(t  rafft  ein  ®eifl  x>o\l  Ungebulb 
Gd  oft  mir  aus  ber  fBinft, 
Qtft  wann  id)  bäf e  meine  ®d)Ulb# 
IBereu'  i4  ben  SSerluft. 

)D  mad  be6  Slfimc^nd  Sßunberlraft 
Tun  £eib  unb  an  (^ernüt^ 
3^t/  meinet  «^olbinn^  einfl  oerfc^fft, 
Saft  ni(i)t  bad  Ihn^fte  Sieb ! 
SBeil'd  me^t  aid  @eibe^  ^erf  unb  ®otb 
jDer  @46n^eit  3iet  oertei^t: 
60  nenn'  i(i)*d  /^Släm4en  SBunbet^olb '^ 
@onfl  ^eif  t'd  —  »ef^eiben^t. 


26.    2)er  2:aud)er. 
Sallabe. 

Skr  waqt  ed/  8titterdmann  ober  JCnappi 
3u  tauchen  in  biefen  ®(i)(unb  ? 
(Sinen  golbnen  S3e(i)er  werf  id)  t)inab^ 
S3erfd)(un0en  fcbon  t)at  i^n  ber  fc^war^e  9){unb. 
^er  mir  ben  fßtdjtx  lann  wieber  geigen/ 
C^r  ma^  i^n  behalten/  er  ijl  fein  eigen. 

)Der  ^6ni9  fpri(i)t  ed/  unb  mirft  oon  ber  «^6^' 
2)er  JClippe/  bie  f(i)rof  unb  ftei( 
«^inaud^&ngt  in  bie  unenblid^e  ^e^ 
jDen  93ed)er  in  ber  @t)art)bbe  ©e^eul. 
9Ber  ifl  ber  SBe^er^te/  ic^  frage  »ieber/ 
3u  taud^en  in  biefe  S^iefe  nieber? 

Unb  bie  9Ütter^  bie  JCnappen  um  i^n  t)n, 
S3erne^men'd  unb  fdiweigen  ftiü, 
©e^cn  ^inab  in  bad  wilbe  ^etXf 
Unb  JCeiner  ben  IBe^er  gewinnen  wilt 
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Unb  ber  JCönig  sum  britten  Slal  toiebec  fraget: 
3fl  Reiner/  ber  fid)  hinunter  toaqtt  ? 

^od)  2CUed  nod)  flumm  bleibt^  wie  sttoorr 
Unb  ein  @bel{ned)t/  fanft  unb  Udt 
Zvitt  ani  ber  JCnappen  sadenbem  (ST^or/ 
Unb  ben  ©artet  wirft  er/  ben  Mantel  weg/ 
Unb  aUe  hit  !0l&nner  um^er  unb  grauen 
2Cuf  ben  ^errl{d)en  SängUnd-i^ermunbert  fd)auen. 

Unb  wit  er  tritt  an  bed  ^tl^tn  ^liQ, 
Unb  blictt  in  ben  ®d)lunb  (inab/ 
X>it  SBafTer/  bie  fte  hinunter  f4|Iand# 
^e  (S^arpbbe  jjeftt  brüUenb  wiebergabr 
Unb  wit  mit  beö  fernen  ^onnerd  @etofe 
6nt|lürien  fit  fdd&umenb  bem  finflem  @d)oofe. 

Unb  eS  wallet  unb  ftebet  unb  braufet  unb  jifd^tr 
^te  wenn  Staffer  mit  geuer  ftd)  mengt/ 
S3iö  sum  ^immel  ff>ri|et  ber  bampfenbe  ©ifd^t/ 
Unb  Slutt)  auf  glut^  fidj  o^n'  @nbe  br&ngt/ 
Unb  will  ft4  nimmer  erfd)6pfen  unb  (eereu/ 
2(ld  wollte  bad  ^O^eer  nod)  ein  ^eer  geb&ren. 

)Do4  enblid)/  ba  legt  ft4  bie  witbe  @kwalt/ 
Unb  fd)war5  aud  bem  weifen  @4aum 
JClaf^  hinunter  ein  g&^nenber  S^palt/ 
©runblod  aid  ging'd  in  ben  ^6llenraum/ 
Unb  reißenb  fte^t  man  bie  branbenben  SBogen 
«^inab  in  ben  firubelnben  S£ri(!^ter  gegogen. 

3e^t  f(^neU/  e^  bie  S3ranbung  wieberfe^rt/ 
Der  Sängling  ft^  ®ott  befiehlt/ 
Unb  —  ein  ®d)rei  bed  6ntfe(end  wirb  ringd  ge^brt 
Unb  fd)on  ^at  i^n  ber  SBirbel  ^inweggefpült  5 
Unb  ge^eimnifooll  über  bem  f ü^nen  ®d)Wimmer 
@d)ließt  ftd)  ber  fRad^txit  er  jeigt  ftd)  nimmer. 

Unb  {Hue  wirb'd  aber  bem  SSafferfd^lunbi 
3n  ber  S^iefe  nur  braufet  ed  l^o^l/ 
Unb  bebenb  $6rt  man  t>on  ^unb  ^u  fKunb: 
^odji)tviiQex  3üngling/  fa^re  wof^l  \ 
Unb  ^o^ler  unb  ^o^ler  ^6rt  man'd  t^nltn, 
Unb  ed  ^arrt  noc^  mit  bangem/  mit  f(|)re<tltd^m  lEBeilen. 

p  p  2 


4a6  9oet!e. 

Unb  m&rfft  bu  bte  JCtone  felbet  ^nein 
Unb  fpr&(^|l :  wet  mit  btinget  bie  SUon% 
dt  foQ  t!e  ttagen  unb  JCbnig  fepn ! 
^i4  delfiflete  ni(^t  nad)  bem  t^euten  So^n. 
Sto«  bie  (eulenbe  Siefe  ha  unten  oet^^U/ 
2)ad  eti&^(t  feine  lebenbe  giüctlic^  @eete. 

Sßot)t  manned  S^^tseud/  i9om  Gttubel  ^efaf  t# 
€{(^of  9&^  in  bie  Siefe  (inab  i 
X>0(^  Setf^mettett  nut  rangen  fid)  Jtiel  unb  fBtaft 
^root  au6  bem  2CUed  oetfdilindenben  ®rab  — 
Unb  pellet  unb  pellet/  toie  Gtutmed  Gkiufen/ 
.^btt  man's  n&^t  unb  immet  n&^et  btaufen. 

Unb  ed  toaUit  unb  ftebet  unb  braufet  unb  }if(^t/ 
9Bie  n>enn  fßafTet  mit  geuet  jfd)  mengt/ 
SBid  sum  ^mmti  fpti(et  bet  bampfenbe  ®if(^/ 
Unb  VUW  auf  IBklT  ft4  of^n'  CSnbe  bt&ngt/ 
Unb  wie  mit  bee  fernen  )Donnet6  (Sktofe 
(Sntftötst  zt  btüUenb  bem  finfletn  G<^ofe. 

Unb  fte^ !  aud  bem  finflet  ftut^nben  &d^of 
IDa  ^bet  fill's  fc^nenweif  # 
Unb  ein  Htm  unb  ein  gl&njenbet  fRacfen  witb  blop 
Unb  e6  tubett  mit  JCtaft  unb  mit  emffgem  ^Uifi 
unb  et  if^if  unb  ^odd  in  feinet  ^nfen 
6d)Win0t  et  ben  S3ed)et  mit  fteubtgem  fßinfen. 

Unb  at^mete  lang  unb  at^mete  tief; 
Unb  begtäfte  bad  ^immlifc^e  Sid)t 
^it  Stot)locten  ei  Q^inet  bem  2(nbetn  tief: 
Q^tlebt!  @tiftba!  @d  behielt  i^n  nic^t ! 
Vud  bem  ®rab^  aud  bet  fhubelnben  S^ffet^b^Ie 
^t  bet  StaDe  getettet  bie  lebenbe  S^ele. 

Unb  et  !ommt/  ed  umttngt  i^n  bie  jubelnbe  @(^t/ 
3u  be«  ^6nig<  Säfen  et  finite 
SDen  SBe(!)et  teid)t  et  i^m  f  nieenb  bar, 
Unb  bet  JC6nig  bet  liebli(i)en  Zodjttv  winlU 
Die  füllt  i^n  mit  funfetnbem  SBetn  bio  jum  9{anbe/ 
Unb  bet  Jüngling  ftd^  alfo  ^um  Jc6nig  n>anbte : 

eang  lebe  bet  itbmg !    @d  fteue  ftd^/ 
9Bet  ba  at^met  im  toftgen  ^idjt ! 


I 
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2)a  unten  abet  iff«  fürchterlich/ 
Unb  ber  «D^enfcf)  oerfud^  bie  ®5tter  nid^t/ 
Unb  begehre  nimmer  unb  nimmer  ju  fc^uen/ 
!ßad  fie  ^n&big  bebecfen  mit  9lad^t  unb  brauen. 

(Si  rif  mtd^  hinunter  bti(edf(^nellr 
^a  jtur^f  mir  aus  felftgem  &d^d)t 
SBitbftutt^nb  entgegen  ein  reif enber  tüten  i 
^idi  pacfte  beS  jDoppelftromd  wät^enbe  ^acl)t/ 
Unb  mie  einen  Areifel  mit  f(!^t9inbelnbem  jDre^en 
Abrieb  mi(!^'d  um^  id^  f onnte  nid^  wiberfte^n. 

2Da  seigte  mir  ®ott/  ju  bem  id^  rief/ 
3n  ber  ^5(!^flen  fd^recflid^en  9tot^/ 
Vud  ber  Siefe  ragenb  ein  S^Ifenriffr 
2)ad  erfaf  f  idj)  be^nb  unb  entrann  bem  Sob/ 
Unb  ba  ^ing  auc!^  ber  Sedier  an  fpiften  JtoraSen 
&onft  w&r*  er  inS  SSobenlofe  gefallen. 

>Denn  unter  mir  lag'S  nodd  bergetief 
3n  purpurner  Sinflemif  hat 
Unb  ob's  (ier  bem  ID^re  gleich  etoig  fdf)lief/ 
Dad  2(uge  mit  Gc^ubern  hinunter  fa^/ 
SBie'd  oon  ^tamanbern  unb  ^ol^n  unb  ^ac^n 
&idj  regf  in  bem  furd^tbaren  <&6(Ienrad(|en. 

^djitoaxi  wimmelten  ba/  in  graufem  &zmi\d)t 
3u  fddeuf  lidf)en  ^lumpen  geballt/ 
IDer  fla(i)lidf)te  Btod^t,  ber  Jtlippenfifd;i/ 
)De6  jammers  gr&utic^  Ungeflalt/ 
Unb  br&uenb  wies  mir  bie  grimmigen  3&^ne 
Der  entfe(lici)e  «^p/  beS  ^eereS  .&9&ne. 

Unb  ba  l^ing  idd  unb  »Kir's  mir  mit  @(raufen  bewuf  t/ 
SSon  ber  menf(i)Uc^n  ^ä(fe  fo  weit/ 
Unter  Saroen  bie  eingige  fü^Ienbe  IBrufl/ 
TCUein  in  ber  gr&§Uc^n  (Sinfamfeit/ 
A^tef  unter  bem  Gd^U  ber  menfc^lic^n  Siebe 
S3ei  ben  Ungeheuern  ber  traurigen  Oebe. 

Unb  fc^ubemb  badt)t  id^'S/  ba  frock's  ^erau/ 
Siegte  ^unbert  &tUnU  ^ugleidt)/ 
SBiQ  f(i)nappen  nad^  mir  5  in  bes  ^ddrectenS  fSM)n 
8afr  ici)  loS  ber  ^oraQe  umftammerten  3weig/ 
®Uidj  faft  mid)  ber  Strubel  mit  rafenbem  Soben^ 
Docf)  es  nnir  mir  )um  *&ei(/  er  rif  mi4  nac^  oben. 
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IDct  MtdQ  barob  ^d^  oenounbett  \öfitv, 
Unb  ff)nd)t :  ber  fßt^tt  ift  bdn^ 
Unb  biefen  Stind  nod)  befKmm'  14  bit/ 
®ef(^mü(!t  mit  bcm  f bflUdSiflen  Qhtl^tftein, 
S3erfu(I)(l  bu'ö  no4  einmal  unb  bringfl  mir  ^vinht, 
SBaö  bu  fa^ft  auf  bed  Vtttt^  tief  unterfiem  ®rttnbe. 

2)ad  ^6rte  bie  Sod^r  mit  meid^m  &tfti^U 
Unb  mit  f4meid[|elnbem  Stunbe  fte  fte^: 
Saft/  Sätet/  genug  fepn  bad  graufame  &ipitl ! 
^  ^t  eud^  bcftanben/  toad  J^einet  UfUtfii 
Unb  fbnnt  i^r  bed  «^qend  ©eläfle  nidjit  s&^men/ 
&o  mbgen  bie  SHitter  ben  Jtnappen  befc^men. 

jDrauf  ber  ^bnig  greift  nad^  bem  Sed^r  ft^neU/ 
3n  ben  S^trubel  i^n  f^leubert  ffintin, 
unb  f4<tf|t  bu  ben  Sec^  mir  »ieber  jur  ^telT/ 
&o  foUfl  bu  ber  trefflic^fle  atitter  mir  fepn/ 
Unb  foUfl  ffe  atd  CS^'gema^I  ^eut  no4  umarmen/ 
^e  ie(t  fär  bid)  hitttt  mit  sartem  (Srbarmen. 

IDa  ergreift'd  i^m  bie  @eele  mit  «^immeldgewalt/ 
Unb  ed  Mi(t  aud  ben  ^(ugen  i^m  f  ö^n/ 
Unb  er  jfe^t  errbt^en  bie  f^bne  ®eftalt/ 
Unb  fte^t  fte  erblei(ben  unb  ftnf en  ^in  $ 
IDa  treibt'd  i^n/  ben  f  6|lUd(|en  9)reid  ^u  erwerben 
Unb  fiür3t  hinunter  auf  Seben  unb  sterben. 


/ 


SBo^l  ^6rt  man  bie  SBranbung/  too^l  le^rt  fte  ^uräd/ 
®ie  Derfänbigt  ber  bonnernbe  &öiia\l  i 
>Da  büctt  fidj'^  hinunter  mit  (iebenbem  SBU(f/ 
@d  lommen/  ed  fommen  bie  SBaffer  aU, 
@te  raufd)en  ^eraufr  fte  raufd)en  nieber/ 
^n  SüngUng  bringt  feined  wieber. 


27.    )Der  @ang  nad)  bem  C^ifen^ammer. 

IBaUabe. 

@in  frommer  ^nec^t  war  ^ibolin/ 
Unb  in  ber  Surest  bed  «^rrn 
Ergeben  ber  (^ebicterinn/ 
^er  @)r&finn  üon  @aoern. 
®ic  war  fo  fanft/  jie  war  fo  gut/ 
2)od)  aud)  ber  Faunen  Uebermut^ 
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^&tt'  et  geeifert  }u  eirfäUen# 

Wlit  Srettbi0!ett/  urn  ^^ottef  miUen. 

Srä^  t)on  be«  Za%ei  erflem  ^d^dnt 
IBIS  fp&t  bic  S3efper  f(!)IU9/ 
Sebf  er  nur  tt^rem  ^enfl  aUein^ 
Z^at  nimmer  ftd)  genug. 
Unb  fprad)  bte  ^ame :  mad)  bir'S  leidet! 
^a  wurb'  i^m  gleid)  bad  2Cuge  feud^yt/ 
Unb  meinte/  feiner  9flid)t  au  fehlen/ 
^urff  er  ftd)  ni(^  im  XHenfle  qu&len. 

)Drum  t>or  bem  ganaen  ^Dienertrof 
Die  ®r&finn  i(n  er^ob  i 
7i\a  i^rem  fd)6nen  fDhtnbe  ftof / 
@ein  unerfd)6pfted  8ob. 
®ie  ^ielt  i^n  niddt  atd  i^ren  Stntäjit, 
@d  gab  fein  «ßerj  i^m  Jtinbedred)t$ 
3(r  Ilared  Vuge  mit  SBergnägen 
«^ing  an  ben  wo^igeftatten  3&gen, 

SDarob  entbrennt  in  dtobertd  SBrufl/ 
Deö  3&gerd/  gift'ger  ®xoU, 
jDem  l&ngfl  t>on  bbfer  Gd^benlufl 
Die  fdiwarje  Geele  f^mott/ 
Unb  trat  sum  trafen/  raf(^  jur  S^r 
Unb  offen  bed  S^erfä^rer«  8tot^/ 
2Cld  einfloom  Sagen  ^eim  fte  famen/ 
@treuf  i^m  ind  ^erj  be6  2(rgnK>f^nd  ^men : 

,f^U  fepb  i^r  gtü(!Ud^/  ebter  @(raf/ 
^ob  er  t)oa  TCrglifl  an^ 
@ud)  raubet  nid)t  ben  goibnen  S^d^Iaf 
Ded  3n)eifeU  giff  ger  3a$n. 
Denn  i^r  beft(t  ein  ebled  SBeib  i 
@d  gärtet  &ö^m  ben  feufdtien  Seib. 
Die  fromme  Sreue  ^u  beräcfen/ 
SBirb  nimmer  bem  SSerfu^cr  glüden.'' 

Da  roUt  ber  ®raf  bie  finftern  SSrau'n : 
9Bad  reb'fl  bu  mir/  ©efeS  ? 
S8erb'  iö)  auf  SBeibedtugenb  bau'n/ 
IBewegli^nnebieäßea*? 
eeid)t  locfet  fle  bed  ^^mei^terd  aXunb  i 
^nn  ©taube  (le^t  auf  fe^m  ®(unb. 
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fßom  WMh  hH  trafen  oon  &<n>erne 
fBUiht,  ^o|r  id^t  t€r  Serfuddet  ferne. 

jDer  Vnbre  fpri^t :  //®o  benit  iiyc  udfL 
9lur  euren  Spott  oerbient 
jDer  Zf)0Xf  ber/  ein  gebomer  Stmäftf 
CSin  foI^K«  f!(^  erf ü^nt/ 
Unb  SU  ber  grau/  bie  i^m  gebeut/ 
Chr^bt  ber  äßünf^e  Säflem^t''  — 
SBtod  ?  f&Ut  i^m  Sener  ein  unb  UUtt 
9Ub'fl  bu  t>on  (Sinem#  ber  ba  lebet? 

^^  3a  bo4/  wat  TCfUt  Shtnb  erfftOt/ 
)Dad  b&rg*  {t4  meinem  .^errn? 
^od)/  meil  i^r^d  benn  mit  gleit  oer^üOt/ 
&o  unterbräcf  idf$  gern'' — 
^u  bifl  bed  Sobed/  SBnht,  fpric^  I 
Stuft  3ener  fhreng  unb  f&r(^terUd^. 
Skr  ^bt  bad  2(ud*  ju  Aunigonben  ? 
//9lun  \a,  i4  fpre^e  t>on  bem  fBlonben.'' 

//  Gr  ifl  nidjit  ^&f  li(4  9on  Oeftalt^'' 
S&^rt  er  mit  ZxglLift  fort/ 
Snbem'd  ben  ®rafen  ^f  unb  falt 
^ur(!^riefelt  M  bem  SBort. 
//  SP*«  m69li4/  ^n  ?    3^  fa^t  e<  nie/ 
ISte  er  nur  2(u9en  bat  f&r  fte  ? 
SBei  Slafel  (Surer  felbfi  md)t  ad)tet/ 
2(n  it)rem  ®tu^l  gefeffelt  f(l^mad)tet?'' 

//@ebt  ba  bie  Serfe^  bie  er  fd)rieb/ 
Unb  feine  ®lut^  geftebt "  — 
dkfte^t!  —  //Unb  fte  um  dkgenlieb*/ 
2)er  freche  SBube !  flebt. 
Die  gn&b'ge  ®r&ftnn/  fanft  unb  »eid)/ 
2(u<  ^itteib  wo^l  toerbarg  fte'd  C^u4  ^ 
^i(b  reuet  je^t/  baf  mir'd  entfahren/ 
Denn/  «^err/  »ad  babt  3bi^  au  befa^^ren?'' 

Da  ritt  in  fetneö  3orned  SBut( 
Der  ®raf  ind  na^e  ^olj/ 
®o  i^m  in  bot)er  IDefen  (9lut( 
Die  (Sifenfhtfe  f(i)mol3. 
«^ier  n&bt^^n  frä^  unb  fp&t  ben  S3ranb 
Die  ^ned)te  mit  defd)&ft'der  ^nb  i 
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2>et  Sun!e  fpcätt/  bie  fB&l9e  blafen^ 
2(U  9&U'  e«/  Seifen  ju  «etetafen, 

jDed  Skiffer«  unb  b€6  Seuer<  Jtraft 
SBerbünbet  fte^t  man  ^ter  5 
Da«  !0{ü^lrab/  t>on  bet  Stut(  derafft^ 
Umw&l}t  ft(^  f&t  unb  far. 
^e  SBerfe  f loppern  9ladt)t  unb  Sag/ 
3m  Safte  f)od)t  bet  «&&mmec  @d[|la0/ 
Unb  btlbfam  oon  ben  m&c^ gen  6$treid^n 
^nf  felbfl  ba6  (Sifen  ftd^  erweisen. 

Unb  3n>eien  Jtned^ten  mtnlet  et/ 
Gebeutet  fte  unb  fagt : 
^en  dtfttn,  ben  {4  fenbe  ^t/ 
Unb  beteud^alfoftagt: 
//  ^abt  i^t  befolgt  bed  «^tten  Stott  ?'' 
^en  werft  mit  in  bie  ^hUt  bort/ 
)Da6  er  ju  2Cf(^  gleic^  üerge^/ 
Unb  i^n  mein  2(ug'  nid)t  weitet  fe^. 

• 

ibtf  freut  ftdt)  bad  entmenfd^e  ^aat 
SJiHt  toller  «^enferdlufl/ 
^enn  fü^Ooö/  n>ie  bad  (Sifeu/  war 
^d  «^erj  in  i^rer  SBrufL 
Unb  fdf^er  mit  ber  S&lge  «^uc^  , 
(Sr^i^en  @ie  bed  Ofend  S3aud^/ 
Unb  \d)idtn  fid^t  mit  ^orboerlangen 
^a^  Sobedopfer  ^u  empfangen. 

^rauf  Stöbert  sum  ©efeOen  fpri^t 
aXit  fatf(^m  «^U(^lf4ein : 
Srifd)  auf/  ©efeU/  unb  f&ume  ni(^ ! 
^er  ^err  begej^ret  bein. 
SDer  ^xxt  ber  fpric^t  ^u  Sribolin : 
^uf  t  gUi4  sum  CHfen^mmer  (in/ 
Unb  frage  mir  bie  Jtned)te  borten/ 
Ob  fte  get^an  nadj)  meinen  Shorten  ? 

Unb  3enet  fprid^:  //  ed  foil  gefc^^u/'^ 
Unb  ma(^t  ft4  flugd  bereit 
^o4  finnenb  bleibt  et  pl6(li(4  fle^n: 
//  £)b  fte  mit  9ti(4td  gebeut  ?  '^ 
Unb  oot  bie  d^r&fUin  fUIlt  er  t!^: 
//  ^inaud  sum  «Rammet  f (^(ft  man  mid^  i 
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&o  fag'/  toa$  f aim  {4  tit  i>erri4ten  ? 
Tknn  Mr  ge^en  meine  ^fli^teii.'' 

jDarauf  bie  Dame  oon  Sktoecn 
SSerfe^t  mit  fanftem  Son: 
IDie  iKir^e  Steife  ^6rt'  id)  gern/ 
jDo4  liegt  mit  f ranf  ber  ®o^n  5 
Go  ge^e  benn/  mein  5tinb/  unb  fpri^ 
3n  2Cnba(i)t  ein  ®ebet  f&r  mi^/ 
Unb  benCfl  bu  reuig  beiner  ®änben# 
®o  laf  au4  nii(^  bie  ®nabe  finben. 

Unb  fro()  ber  oiel  wiQfommnen  Vf^id^t 
Wladjt  er  im  Slug  fid)  auf/ 
^  no(%  be«  jDorft«  <5nbe  ni^t 
Grrei(%t  im  f(%netten  Sauf/ 
jDa  tbnt  i()m  «on  bem  ®lo(tenfh:ang 
«^af(^Iagenb  be«  ®el&ute«  Xian^ 
T>ai  atte  Gflnbet/  ^o^begnabet/ 
3um  ^framente  ^ftHdj  labet 

//IDem  lieben  ®otte  mei^  nid)t  au</ 
Sinb'ft  bu  i^n  auf  bem  fßeg ! "  — 
dx  fpri(^t'«  unb  tritt  in«  ®otte<()au<  $ 
Jtein  Saut  ifl  ^ier  no4  teg*. 
IDenn  um  bie  Gmte  mar*«  unb  ^eif 
3m  Selbe  glä^f  ber  ®(^nitter  Stcif. 
5tein  (^(orgebälfe  mar  erfd)ienen/ 
jDie  !0{effe  funbig  su  bebienen. 

Gntfd)loffen  ift  er  alfobalb/ 
Unb  mad)t  ben  ®afriftan  i 
T>a^t  fprid)t  er/  ift  fein  2Cufent^lt/ 
9Bad  f  6rbert  ()immetan. 
jDie  ®tola  unb  ba«  (ifingulum 
^&ngt  er  bem  ^riefter  bienenb  urn, 
SBereitet  ^urtig  bie  (^f&f e/ 
®e^eiliget  sum  »Dienft  ber  ^effe. 

Unb  aU  er  bief  mit  gleif  get^an/ 
abritt  er  aid  ^inifhant 
IDem  ^defter  jum  2Cltar  r>otati, 
^i  !0{e§bud)  in  ber  ^anb/ 
Unb  f  nieet  red)t«  unb  f nieet  linlif 
Unb  ift  gem&ctig  iebe«  Sinf«, 
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Unb  aU  bee  @anf  tu<  Sßorte  famen/ 
iDa  fd)eUt  er  bveimal  bei  bem  9lamin. 

>Drauf  aid  bet  f)rieflev  fromm  fd)  neigt 
Unb/  3um  2Cttar  gewanbt/ 
jDen  ©Ott/  ben  ©egenw&rf  gen  jeigt 
3n  ^o(%er^abner  ^anb/ 
X>a  f finbet  e<  ber  @afri1hin 
^it  gellem  ®lbdXnn  Üingenb  an. 
Unb  mti  f niet  unb  [(^l&gt  bie  »rftfte/ 
©id)  fromm  befreujenb  oor  bem  CF^rifle. 

®o  öbt  er  3ebe<  pfinCt(id||  au</ 
^it  f(%neU  gewanbtem  ®inn  i 
SBad  SBraud^  ift  in  bem  (S(otte<^au</ 
@r  (att  e«  2Ctte<  inn/ 
Unb  wirb  nidjt  mübe  bi<  jum  @d^Ittf  / 
S3i6  beim  SSobidcum  ^Dominu« 
;Der  ^riefler  jur  ®emein'  f!(%  n>enbet/ 
iDie  ^eirge  ^nbtung  fegnenb  enbet. 

X>a  fttVit  er  iebe«  wieberum 
3n  Orbnung  f&uberlid|| : 
@rft  reinigt  er  ha^  {»eiUgt^um/ 
Unb  bann  entfernt  er  f!(^/ 
Unb  eitt  in  bed  ©ennffend  9lu^' 
^en  @ifen^ätten  Reiter  i\x, 
®pxidjt  unteODegd/  bie  3a^I  ju  fäUen/ 
3m6lf  ^aternofler  nod)  im  ®tiUen. 

Unb  aid  er  rau(^en  fte^t  ben  ®(4(ot/ 
Unb  fte^t  bie  Jtnec^te  fttf^n, 
X>a  ruft  er :  9Bad  ber  ®raf  gebot/ 
3^r  iencd)te/  iff«  gef^e^n  ? 
Unb  grinjenb  ^erren  fte  ben  !0{unb/ 
Unb  beuten  in  bed  Ofend  ®d)lunb : 
//  ^er  ift  beforgt  unb  aufgehoben  i 
iDer  ®raf  wirb  feine  ^Diener  loben. " 

>Die  2(ntn>ort  bringt  er  feinem  «^rru/ 
3n  fd)neUem  Sauf  jurüc!. 
2(ld  ber  i^n  f ommen  fitt^t  oon  fern/ 
^aum  traut  er  feinem  S3lict : 
UngläctUd)er !  wo  f ommft  bu  ^er  ? 
//  S^om  (Sifen^Kunmet.  f'  —  9{immerme(ir  l 
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®o  i^ft  bu  kid)  im  (auf  octf^tet  ? 
tf^txt  nur  fo  lang/  M<  id)  gebetet 

//  jDenn  aU  «on  Huxtm  7in^d)t 
34  ^ute  ding/  oer^ei^t ! 
2>a  ^ragf  i^  erfl  na4  meiner  9fli4^ 
IBei  htVf  bie  miv  gebeut 
2)ie  !D{e|Te/  «^rt/  befall  (te  mix 
3u  ^6ren  $  gern  ge^cd^  i4  UlC/ 
Unb  fpca(4  bee  8lofenfr&n)e  oiece 
96c  C^uer  ^i(  unb  far  hai  i^re. » 

3n  tiefes  Staunen  finlet  \^u 
2>ec  ®raf/  entfe^et  fid^. 
Unb  welc^  2Cntn>ort  würbe  bit 
Tim  (Sifen^ammer  ?    ®pnd) ! 
//  ^€xx,  bunf el  mac  bee  Sitebe  ®inn/ 
3um  Ofen  mied  man  Ia(^nb  ^in : 
IDer  tfl  beforgt  unb  aufgehoben  i 
I>tt  ®caf  Koicb  feine  SHenec  loben.  '* 

Unb  Stöbert  ?  f &at  ber  ®raf  i(^m  ein^ 
96  6berl&uft  i()n  fait  $ 
®oUf  er  bir  ni(%t  begegnet  fepn  ? 
3(%  fanbf  i^n  bod)  lum  SBalb. 
//  ^err/  nic^t  im  HBalb/  ni(^t  in  ber  Slur 
ganb  id)  Don  Stöbert  eine  ®pur  "  — 
9iun/  ruft  ber  Q^raf/  unb  fle^t  üernid)tet/ 
Q^ott  felbft  im  «^immel  ^at  gerid)tet ! 

Unb  gütig/  lüie  er  nie  gepflegt/ 
9timmt  er  bed  iDienerö  ^ant>, 
S3ringt  i()n  ber  Qiattinn/  tiefbewegt/ 
^ie  9lid)td  baoon  oerjlanb. 
iDicp  ^inb/  fein  @ngel  ift  fo  rein/ 
Saf t'd  (Surer  ^ulb  empfohlen  fepn ! 
^ie  fc^limm  n>ir  aud)  berat()en  mareu/ 
!Olit  bem  ift  ®ott  unb  feine  ®d)aren. 


28.    ^aö  Sieb  Don  ber  Q^locCe. 
Vivos  voco.     Mortuos  plaugo.     Fulgura  frango. 

Seft  gemauert  in  ber  @rben 

&tc^i  bie  Sorm/  au6  Se^m  gebrannt 
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«^eute  mitf  bie  ®U>(f e  toevben ! 
Srifdd/  dkfeUen  t  fepb  iuv  «^anb. 

Son  ber  @t{vne  ^f 

SRinnen  muf  bet  Gdfiweif  # 
®oII  ba<  fBkv!  ben  SReifler  loben  $ 
2)04  bet  ^gen  f  ommt  «on  oben. 

3um  Sßerfe/  ba<  »it  etnft  beteiten^ 
®ilUmt  ft(^  wo^l  ein  etnfte«  Sßott  i 
!Benn  ^ute  8leben  fte  begleiten/ 
2)ann  flieft  bie  2(tbeit  muntet  fott. 
®o  laf t  un<  iett  mit  Sleif  betta^ten^ 
SBa<  butdfi  bie  fd)wa(^  5^aft  entfptingt  5 
jDen  \^U&jttn  ^ann  mu§  man  oetad)ten/ 
iDet  nie  bebaut/  toai  et  ooSbtingt. 
X>ai  iffs  ja/  »as  ben  ^enf(%en  Rietet/ 
Unb  basu  watb  i^m  bet  SSetflanb/ 
X>af  et  im  innetn  «^etjen  fpfitet/ 
^ad  et  etfd^afft  mit  feinet  «^anb. 

9{e^met  «^ol)  00m  Si^^nflamme/ 
>Dod)  ted^t  tto(!en  (aft  e<  fepn/ 
^f  bie  eingeptefte  Stamme 
@^4lage  )U  bem  Gc^wald^  ^inein ! 

5tod)t  bed  tupfet«  S3tei/ 

@d)neU  bad  3inn  ^etbet/ 
2>af  bie  }&^  ®lo(!enfpeife 
Stief  e  na(^  bet  teerten  SBeife. 

SBad  in  bed  2)ammed  tiefet  ©tube 
^e  ^anb  mit  Seuetd^&lfe  baut/ 
^o(%  auf  bed  X^utmed  ®lo(f enfhibe/ 
jDa  witb  ed  oon  und  jeugen  laut 
9lod)  bauetn  mitb'd  in  fp&ten  Sagen 
Unb  tü^ten  oielet  SOSenfc^n  £)^t/ 
Unb  »itb  mit  bem  SBettübten  flauen/ 
Unb  ftimmen  ju  bet  Unbad^t  G^ot. 
^ad  unten  tief  bem  Gtbenfo^ne 
^ai  tt>e(^felnbe  Sßet^&ngnif  btingt, 
iXii  f(%(&dt  an  bie  metaQne  ^one^ 
jDie  ed  etbaulid^  weitet  fUngt 

SBeipe  S3lafen  fe^'  id)  fptingen  9 
SBo^l !  bie  SXaffen  |tnb  im  Siuf. 
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Saff  8  mit  2(fd^nfali  bttrd^ringeR/ 
Da«  bef6rbcct  (d)nell  ben  9n|. 
2Cud)  oon  Genuine  rein 
^uf  bie  aXif^ung  fepn/ 
jDaf  oom  reinli(%en  Metalle 
Si{ein  unb  oott  bie  Gtimme  fd^. 

jDenn  mit  ber  greube  geuerflande 
SBedtäf t  fte  tai  geliebte  Jtinb 
2(uf  feined  bebend  erstem  (Sänge/ 
)Den  ed  in  ®(l^(afe<  2(rm  beginnt) 
3^m  ru^en  no(^  im  3eitenf^ofe 
:Die  fd^arien  unb  bie  Reitern  Soofe  i 
^er  Stuttertiebe  jatte  Gorgen 
fßtwadjtn  feinen  golbnen  Storgen  — 
)Die  Sa^re  fliegen  pfeilgef^tninb. 
S3om  ^&bd)en  reift  ftd)  ^ots  ber  Jhiabe/ 
(Sr  flürmt  in'<  8eben  wilb  ^inau«/ 
Durd)mi§t  bie  SBelt  am  SBonberftabe/ 
Sremb  Ui)tt  er  ^eim  ind  SSater^aud/ 
Unb  l)crrUd)/  in  ber  3ugenb  prangen/ 
SBie  ein  ®eMlb  au6  ^immeld^6^'n/ 
!Olit  süchtigen  Derfd)&mten  tHkingenr 
@ie^t  er  bie  Sungfrau  Dor  ft(%  fte^*n. 
X>a  fa0t  ein  namenlofed  ®e^nen 
Deo  3üngUng*d  «£)er2/  cr  irrt  allein/ 
2Cud  feinen  2Cugen  bred^en  2^t)r&nen/ 
©r  flie^)t  ber  SBröber  wilben  fRei^n, 
($rr6tt)cnb  folgt  er  i^ren  ©puren/ 
Unb  ift  oon  it)rem  @)rup  begtücft/ 
iTaß  ©djönfie  fuc^t  er  auf  ben  gluren/ 
äBomit  er  feine  Siebe  fc^müctt. 
0  \  jarte  ®e^nfuci)t/  füge«  »hoffen/ 
2)er  erften  Ciebe  golbne  3eit/ 
Daö  2Cuge  fte^t  ben  ^immet  offen/ 
(Sd  fd)melgt  baö  ^erj  in  ©eligteit/ 
O !  baf  fte  emig  grünen  bliebe 
Die  f(^6ne  3eit  ber  jungen  Eiebe ! 

SBie  flc^  fd)on  bie  pfeifen  br&unen ! 
Dicfcl  ©tibc^cn  taudf  id)  ein/ 
©ebn  wir'l  überglaf*t  erfc^eineu/ 
SBicb'ö  i\xm  @ufTe  zeitig  fepn. 
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3e6t,®e(etten/frifd)t 

9ttift  mir  baft  &mi\d), 
Ob  baft  ®pr6be  mit  bem  fßeic^n 
®i4  vereint  jum  ^uten  3ei(^n. 

^enn  mo  baft  ©trcngc  mit  bem  Sarten^ 

9Bo  ®tarfeft  ftd)  unb  !0K(beft  paarten/ 

iDa  gibt  eft  einen  guten  ^(ang. 

>Drum  prüfe/  wer  ftd)  ewig  binbet/ 

Ob  ftd^  baft  ^er)  )um  «^erjen  ftnbet! 

Ser  SBa^n  ift  !urs/  bie  fRtn'  ift  lang. 

Cteblid)  in  ber  93r&ute  Socten 

®pielt  ber  iungfr&utid)e  Sttanit 

SBenn  bie  ^eUen  ^ir(f;englo(ten 

Saben  ju  beft  S^fleft  &lan^. 

2Cd) !  beft  eebenft  fd)bnfte  Seier 

Snbigt  au(^  ben  Sebenft^^ai. 

!OUt  bem  ®ürtel/  mit  bem  @d)leier 

Steift  ber  fd^bne  SBa^n  entswei. 

jDie  &eibenfd)aft  flicht/ 

^e  iUU  muf  bleiben  i 

^e  S3lume  oerblü()t/ 

IDie  Srud)t  muf  treiben  9 

2>er  ^ann  mu§  ^inauft 

3nft  feinbli(^  £eben/ 

!D{uf  mirf  en  unb  {heben/ 

Unb  pflanjen  unb  f(^ffen/ 

(Srliften/  errafen/ 

fOluf  »etten  unb  wagen/ 

^aft  ®lüd  ju  eriagen. 

iDa  flr6met  ^erbei  bie  unenblic^  ®aUt 

@ft  füQt  ft(^  ber  @pei(^r  mit  Uftlid^et  ^ht, 

X>it  92&ume  wac^fen/  eft  be^nt  ft(^  baft  «^auft/ 

Unb  brinnen  mattet 

2)ie  süchtige  «{Kiuftfrau/ 

iDie  fOlutter  ber  StinUx, 

Unb  ^errfd)et  meife/ 

3m  ^dufttid^eir  J^eife/ 

Unb  lehret  bie  ^&b(^n/ 

Unb  mehret  ben  Knaben/ 

Unb  reget  o^n'  C^nbe 

^e  fleißigen  «^&nbe/ 

Unb  me^rt  ben  ®eminn 

^it  orbnenbem  €Hnn. 
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Unb  fflUet  mit  Gd^ten  bit  bttftenben  tabtn, 

Unb  brevet  urn  hit  fd)nurrenbe  Gpinbel  ben  gaben/ 

Unb  fammctt  im  reinlidd  gfgl&tteten  eöfttin 

Tit  fd^mmernbe  Sßode/  ben  f^neeigen  Mn/ 

Unb  fflgct  jum  ®uten  ben  ®lana  unb  ben  €k^imnier/ 

Unb  cu^t  nimmec 

Unb  bet  $ßattt  mit  fro^m  fßlid 
S3on  beg  «Raufet  »eitfc^uenbem  ®iebe( 
Ueberi&^let  fein  hX&^tnh  ®(ü(f / 
&it\^tt  ber  9foflen  ragenbe  IB&ume/ 
Unb  ber  ®(^eunen  gefuOte  9l&ume 
Unb  bie  ®pei(^V/  oom  ^gen  debo^enr  ' 

Unb  bed  5tome<  beme^te  Sßoden, 
M(mt  ftd)  mit  ftol^em  SXunb : 
gefl/  wie  ber  6rbe  ©runb/ 
®egen  bed  Unglüctd  ^adß 
®te^t  mir  bed  ^ufed  ^rac^t ! 
T>o&j  mit  bed  ©efd^icted  ^hö^ttn 
3ft  fein  ew'ger  S3unb  ju  flehten/ 
unb  bad  Unglflct  fd)reitet  fd^nelL 

!Bo^l !  nun  f ann  ber  ®uf  beginnen  i 
&45n  desactet  if!  ber  Sruc^  $ 
iDod^/  beoor  mir'd  lalfen  rinnen/ 
Setet  einen  frommen  Gprudfi  t 

®toft  ben  3apfen  audi 

®ott  htwa^x*  bad  ^aud! 
9{au(i^enb  in  bed  ^enfeld  SSogen 
^d^ief  t'd  mit  feuerbraunen  ^ogen. 

SBo^U()&tid  ift  bed  Seuerd  ^ad)t/ 
SBenn  |te  ber  ^enfd)  bej&^mt/  bema(^t/ 
Unb  wad  er  bilbet/  mad  er  fd)afft/ 
Dad  ban!t  er  biefer  ^immeldfraft  5 
Dod)  furchtbar  wirb  bie  «^immetdfraft/ 
SBenn  fie  ber  geffelftd)  entrafft/ 
Gin^ertritt  auf  ber  eignen  €^pur/ 
Die  freie  Zodjttt  ber  9latur. 
SBe^ei  wenn  fte  lodgelaffen/ 
9Ba(^fenb  o^ne  SBiberflanb/ 
jDur(%  bie  DoÜbelebten  ®affen 
SB&ljt  ben  unge^euern  S3ranb  t 
Denn  bie  Elementen  (äffen 
X>ai  &thilb  ber  ^enf(^nt>anb. 
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2Cu<  ber  fßol!e 
CluiUt  ber  Gegen/ 
®tr6mt  ber  Siegen/ 
2(ud  ber  IBotfe/  o^ne  Sßa^l/ 
3uctt  ber  e^tra^l ! 

^hxt  i^r'g  wimmern  $04  00m  Sl(^urm? 
^d  if!  ^urm  \ 
9{ot^/  wie  IBlut/ 
3fl  ber  Jj^immth 
^ad  if!  nid^t  be«  Sage«  ®lnt^ ! 
SBeld)  Getümmel 
.  6$trafenauf! 
2>ampf  toaUt  auf! 
Stactemb  fteigt  bie  geuerf&ule/ 
Surc^  ber  strafe  lange  Skile 
SB5&d)rt  e<  fort  mit  Sßinbefteile/ 
^od)enb/  nHe  ani  &ftn<  9{ad^n 
®(ä^n  bie  e&fte/  SBalhn  fragen/ 
^fo^en  ftürjen/  Senfter  !Urren/ 
5tinber  jammern/  SRfitter  irren/ 
Spiere  mimmem/ 
Unter  Srümmem/ 
UM  rennet/  rettet/  flüchtet/ 
Zaq^tU  ift  bU  9(a(^t  getiddtet. 
jDur^  ber  «^&nbe  lange  5tette 
Um  bie  fBktte 

Stiegt  ber  (Simtx,  ^od)  im  IBogen 
©pri^en  CLueUen  fBaflermogen. 
«^ulenb  f ommt  ber  @turm  geflogen/ 
»Der  bie  flamme  braufenb  fud^ 
9)raffelnb  in  bie  bürre  %tvid)t 
S&tlt  fit,  in  be<  ®pei(^r<  Mnme, 
3n  ber  Sparren  b6rre  83&ume/ 
Unb  aU  tDoUtt  fte  im  SBk^n 
^it  ftd^  fort  ber  9rbe  Sßu^t/ 
Sfleif  en/  in  gewalt'ger  gluckt/ 
ffüiiö^i't  fte  in  be<  «^mmeU  «&6^n 
SUltefengrof ! 
hoffnungslos 

^E^ö^t  ber  0){enf(^  ber  ®6tterft&r!e/ 
fDlöfig  fte^t  er  feine  fBkrfe 
Unb  bewunbernb  unterge^n. 

£eergebrannt 
3ft  bie  et&tte/ 
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Gilbet  etflrtne  xauf^i  IBette. 
3n  ben  6ben  9enfleri}6^len 
Sßo^nt  bad  ®rauen/ 
Unb  be«  .^meU  lEBolfen  \d^ntn 
«^odd  ^inein. 

(Sinen  fßlid 
9ta6)  htm  (Bxabt 
^kintx  «^be 

®enbet  no(^  bee  9Ren((^  )urü(f  — 
Greift  fri^lid)  bann  jiun  !Bkinbcr#abe. 
fBa<  Seuer«  ®ttt^  i^m  au^  geraubt/ 
CKn  fikfer  Sroft  ift  i^m  gebtieben/ 
Hv  )&^lt  Me  ^upter  feiner  eieben# 
Unb  fie^  t  i^m  fe^tt  fein  t^Kure«  ^ttpt 

3n  bie  Qxh*  iff«  aufoenommen/ 
QllüctUdli  ifl  bie  gorm  eefftOt } 
!Birb*<  au4  fc^6n  |tt  Sage  fonimen# 
X>af  H  Steif  unb  Jtnnft  oergilt? 

SSknn  ber  ®uf  miflang? 

®enn  bie  Sorm  {erfprang? 
Ti^  t  oieIlei(^t#  inbem  wir  ^ofrn# 
«^t  un<  Un^(  fc^n  getroffen. 

)Dem  bunf ein  ®(^oof  ber  ^eirgen  Chrbe 
Sßertrauen  nnr  ber  «&&nbe  Z^aU 
SSertraut  ber  ®&mann  feine  @aat/ 
Unb  ^offt/  baf  fte  ent!eimen  werbe 
3um  ®egen/  nad)  bed  «^tmmeU  Stat^. 
9{od)  !5ftli4eren  ®amen  bergen 
9Bir  traurenb  in  ber  @rbe  ®d)oo§/ 
Unb  f)o^cn,  baf  er  aud  ben  @&rgen 
(Srblü^en  foU  ju  fd)6nerm  ^ood. 

S3on  bem  ^Dome 
©d^wer  unb  bang/ 
a:6nt  bie  ©locte 
©rabgefang. 

(Srnfl  begleiten  i^re  Srauerfd)(&ge 
C^inen  Ganbrer  auf  bem  legten  SQkge. 

2(d)!  bie  ®attinn  ifi'd,  bie  t^eure, 
2((^ !  ed  ift  bit  treue  a){utter/ 

6 
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^e  bet  \diwaxit  Sürfl  bet  &d^tten 
SBSegfä^rt  aM  bent  2(rm  bed  ^tten/ 
2Cu8  ber  satten  Jtinbet  ^Mi^t/ 
)Die  fte  blö^enb  t^m  gebat/ 
jDie  fte  an  bet  tteuen  IBtuft 
SB5ad)fen  fa^  mit  SRuttetluft^ 
H^ !  be«  ^u(e<  jatte  IBanbe 
®inb  de(5rt  auf  immetbat/ 
^enn  fte  mo^nt  im  S^ttenlanbe/ 
jDie  bed  «^ufed  SRuttet  ipat  i 
jDenn  ed  fe^lt  i^t  tteued  Sßalten/ 
3^te  &oxQt  toaä)t  nid^t  me^) 
3n  oeODaiftet  et&tte  fehlten/ 
SBttb  bie  Stembe/  Uebeleet. 

fBii  bie  ®U>(te  ft4  oet!ü^Ut/ 
taft  bie  fttenge  2Ctbeit  tu^n/ 
SSie  im  Zanh  bet  So^el  fpielet/ 
^ag  ftd)  Sebet  gdtlic^  t^un. 

SBin!t  bet  entente  Hdji, 

eebid  aUet  9)fli(^t/ 
^6tt  bet  S3utf(^  bie  Sefpet  ((^tagen ; 
!Retflet  muf  fic^  immet  plagen. 

^untet  fitbett  (eine  ed||titte 
Setn  im  wilben  gotft  bet  SSanbtet 
9lad)  bet  (teben  ^mat(^&tte. 
S3t6ctenb  ^ie^en  ^dm  hit  Gc^fe/ 
Unb  bet  Sltinbet 
S3teitgefHtnte/  glatte  e^ten 
Jtommen  btöSenb/ 
;Die  gewohnten  et&lle  fftltenb. 
®d)met  i^ein 
&^tüantt  bet  Gagem 
^otnbelaben; 
SBunt  oon  gatben/ 
2(uf  ben  ®atben 
Siegt  bet  Sttaxii, 

Unb  bad  junge  Solf  bet  ®d||nittet 
Sliegt  jum  San). 
^axlt  unb  ettaf  e  toetben  fKUet  i 
Urn  bed  eid^td  gefelTge  glantme 
bammeln  f!d^  bie  ^udbemo^net/ 
Unb  bad  etabtt^ot  (((lieft  ftdd  f nattenb. 
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&djitoavi  bebectet 

®i(^  tie  dtUt 

2)o4  ben  ft(!^n  IBflvdfc  fc^ce (tet 

9tidl|t  bic  9ta(^/ 

^e  ben  IBbfcn  dc&f  U(b  koectct^ 

2>enn  ha€  2(ude  btö  ®<fetc<  UHK^t. 

«^cirge  Crbnun^/  fedeniteicbe 
«^mmel<to(^tcr/  btc  bad  ©tctcbe 
grei  unb  leicht  unb  frcubid  hinbtU 
jDic  bee  ®t&btc  0au  dcgrünbet/ 
^e  herein  oon  ben  ®cft(ben 
Slicf  ben  undcfcITdcn  !Bilben 
Eintrat  in  bet  SXenfc^en  «fatten/ 
6i(  dett)6^nt  ju  fanften  ®itten/ 
Unb  bad  t^euf rftc  bet  IBanbe 
!Bob/  ben  Srieb  jum  S3atec(anbe  I 

SS^aufenb  fleif 'ge  «&&nbe  regen^ 
«Reifen  ftc^  in  munterm  Sunb/ 
Unb  in  feurigem  SBewegen 
Sterben  alle  ^&fte  funb. 
^eiflet  rü^rt  ftdd  unb  O^efette 
3n  ber  Stei^  ^eirgem  ek^u^. 
Sebec  freut  (t(^  feiner  Stelle/ 
Sietet  bem  S3er&d)ter  a^rut 
2Crbeit  ift  be«  SBürgerd  3ierbe/ 
^gen  ift  ber  fDlä^e  $retd  i 
@^rt  ben  ^6nid/  feine  SSurbe/ 
S^ret  und  ber  <&&nbe  gleip. 

«t>olber  griebe/ 
@äfe  (Sintrad)t/ 
!Beilet/  meilet 

greunblid^  über  biefer  ®tabt ! 
^6de  nie  ber  Za^  erfc^inen/ 
9Bo  bed  rauben  JCrieged  Sorben 
>Dtefed  fKUe  3:bal  burd)toben/ 
9Bo  ber  «^immel/ 
^en  bed  2Cbenbd  fanfte  9i6t^e 
Cieblic^  malt/ 

93on  ber  ^6rfer/  uon  ber  St&bte 
Silbern  S3ranbe  fcbrectUc^  flrablt ! 
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9lun  jerbredfit  mir  hai  ®eb&ube/ 
6etne  7a)ftd)t  ^af€  erfftUt, 
2)af  ftd)  «^(t)  unb  TLn^t  todbt 
2Cn  bcm  wo^fdefungncn  S3i(b. 

^d^wingt  ben  «{>atnmcr/  ((^wingt/ 

S3i6  ber  sOiantel  fpringt  \ 
^enn  bie  ®(o(f  foil  auferftc^cn/ 
^uf  bie  Sorm  in  Etüden  gc^en. 

jDec  0){eiflec  fann  bie  Sotm  jcvbred^n 
^it  weifet  ^nb/  )ur  regten  3eiti 
>Dod)  me^e/  wenn  in  glammenb&d^en 
3Dad  dlfi^'nbe  (i^  fi^  fetbfl  befteit  t 
S3(inbtt)üt^enb  mit  bu  S)onner6  Jtvac^n 
Serfprengt  e<  ba<  geborfhie  ^ui, 
Unb  »ie  and  of  nem  «&6IIenrad^n 
®peit  e<  Setbevben  iünbenb  aud$ 
!Bo  ro^e  JCr&fte  ftnnlo«  matten/ 
2)a  fann  ftc^  fein  ®ebilb  geflalten  $ 
!Benn  ftd)  bie  Sbtfer  felbfl  befrein/ 
^a  fann  bie  fßo^lfaf^tt  nidfit  gebei^n. 

!Be^/  wenn  ftc^  in  bem  &djoof  ber  ®t&bte 
S)ec  Seuecgunber  füll  de^&uft/ 
S)ad  S3olf  /  jetreißenb  feine  S:tttt, 
3uv  (Sigen^ülfe  fd^vectlic^  greift! 
2)a  ierret  an  ber  ®lo(te  Sitr&ngen 
2)er  2(ufnt^/  baf  f!e  ^eulenb  f(^Ut/ 
Unb  nur  geweift  )u  grieben^f l&ngen 
jDie  Sofung  anfKmmt  jur  ®ewalt. 

Srei^eit  unb  ©leid^^eit !  ^6rt  man  fd^iaKen  5 
»Der  ru^'ge  SBürger  greift  jur  fBk^x. 
Tit  ©tragen  füllen  ftd^/  bie  ^Ueu/ 
Unb  SBSärgerbanben  )ie^n  um()er. 
iDa  werben  SBeiber  ju  «^^Aneu/ 
Unb  treiben  mit  (Sntfe^en  Gd^i : 
9lo(^  iuctenb/  mit  bei  f)ant^er<  3&^nen/ 
Serreipen  fte  be<  S<inbe<  «^er). 
9lid)t<  «^eiUge«  ifi  me^r/  ed  (5fen 
&i^  aUe  S3anbe  frommer  6$(^u  5 
^er  ®ute  r&umt  ben  ^(at  bem  S36fen/ 
Unb  aUe  Rafter  walten  frei. 
®ef&^rlid)  tfl'd/  ben  ten  ju  wecten/ 
16erberbli(^  ift  be«  JSigerd  3a(^n  $ 
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3ebo(^  bet  f^redlidlifle  ber  edjitedtn, 
jDa«  ift  ber  tKenfd||  in  (einem  IQa^n. 
fße^'  benen/  bie  bem  {SwigbUnben 
2>e<  eichte«  {»immeldfacfel  lei^n  I 
®ie  fbra^tt  i^m  nic^t/  fte  !ann  nitt  iünbeni 
ttnb  &fd^rt  e^&bf  unb  e&nber  ein. 

Sreube  ^t  mix  <Sk)tt  gegeben  t 
&e^t  I  wie  ein  golbnec  ^tern 
Hut  bet  «{>6l(e/  blanf  unb  eben^ 
0d)&tt  f!4  bet  metattne  Jtetn. 
Son  bem  «^Im  jum  J^anj 
6pielf  d  mie  e^nnenglon). 
2(u4  bed  fOoppend  nette  G^ilbet 
^ben  ben  etfa^tnen  BUbet. 

«^rein!  ^eteinl 

©efeUen  aUi,  f^Ueft  ben  BUit^n, 
iDaf  nHt  bie  &lcdt  taufenb  wei^n^ 
C^oncorbia  foil  i^t  9lame  fepn. 
3ut  (Sinttad^tt  ju  ^et^innigem  Vereine 
Setfammle  fte  bie  liebenbe  ®emeine. 

Unb  bieg  fep  fottan  if^t  Setufr 
SBSoju  bet  !Reiflet  fte  etfc^uf  I 
^0^  6bet'm  niebetn  (Stbenleben 
®oS  fte  im  blauen  ^immeUselt 
jDte  9lad)barinn  M  ^onnerd  [(^weben/ 
Unb  grenzen  an  bie  ^tetnenwelt/ 
@oU  eine  (S^timme  fepn  oon  oben^ 
SBte  ber  ©ejHrne  ^eUe  &ö:)av, 
^ie  i^ren  ®d)6pfer  wanbelnb  loben/ 
Unb  fö()ren  bad  befranste  3a^r. 
9lur  emigen  unb  ernften  fingen 
&t\)  if)x  metaUner  fOlunb  gemeint/ 
Unb  flönbUd)  mit  ben  fd)neUen  ©d^mingen/ 
SBerü^r'  im  Jluge  fte  bie  ^zit 
^em  <S$d)icffal  lei^e  fte  bie  3unge  > 
@elbft  ^erslod/ o^ne  ^itgefä^l/ 
^Begleite  fte  mit  i^rem  ©c^munge 
>Ded  bebend  n>ed)felootted  @piel. 
Unb  wie  ber  ^lang  im  O^r  oerge^et/ 
iDer  m&(^tig  t6nenb  i^r  entfd^aUt# 
®o  le^re  ftc/  baf  iRic^td  befielet/ 
^ad  aUed  3rbif(i)e  r>er^aUt. 
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Seto  mit  bet  Jtraft  be6  Strange« 
SMegt  bic  ®lo(t'  mir  au«  bev  (Straft, 
iDaf  f!e  in  ba<  Bitidi  bed  JtlangeS 
©tct^e/  in  bic  ^immeUluft ! 

3ie^et/  sieget/  ^ebt ! 

®ie  bewegt  ffd^/  \djtotht ! 
Sreube  biefet  ®tabt  bebeute/ 
Stiebe  fep  i^r  erfl  ®el&ute. 


29.    s0{onolo9  att<  ®d||iner'6  Sungfrau  t)on  Ovieanö. 

eebt  »0^1/  i^c  Serge/  i^r  getiebten  Sriften/ 
3^r  traulid^  {KOen  3^&ler/  lebet  wo^l ! 
So^nna  nHrb  nun  rddjt  me^r  auf  eud^  wanbeln  \ 
So^nna  fagt  eu(4  ewig  ^ebewo^t 
3^r  ®iefen/  bie  i^  w&flerte/  i^r  IB&ume/ 
^e  id)  gepflanset/  grünet  frb^lid^  fort ! 
ttbt  woffif  i^r  ©rotten  unb  i^r  füllen  IBrunnen/ 
iDu  @(%0f  ^olbe  stimme  biefeft  3^^U/ 
;Die  oft  mir  2Cntn>ort  ^ah  auf  meine  Sieber/ 
3o^anna  ge^t/  unb  nimmer  fe^rt  ffe  wieber ! 

3^r  9l&te  aUe  meiner  ftitlen  Steuben^ 
(Sud^  lajf  id)  ^nter  mir  auf  immerbar ! 
3erflreuet  tud),  i^x  HmmtXt  auf  ber  «Reiben ! 
S^r  fe^b  iett  eine  ^irtenlofe  ®4ar! 
Tknn  eine  anbre  «^erbe  muf  id)  meiben/ 
2)ort  auf  bem  blut*gen  gelbe  ber  ®efa()r. 
@o  ift  beg  ®eifle<  9luf  an  mid^  ergangen  i 
fOlid)  treibt  ni(i)t  eitled  irbifc^e«  »erlangen. 

jDenn  ber  ju  !Rofen  auf  bed  «&oreb<  «^b^U/ 
3m  feur'gen  SSufc^  fi&j  flammenb  nieberlief  / 
Unb  if^m  befall/  oor  ^^arao  ju  flehen/ 
)Der  einft  ben  frommen  JCnaben  Sfai'd/ 
}Den  «^irteu/  ftd^  }um  Gtreiter  au^erfe^en/ 
2)er  fletd  ben  «^irten  gndbig  ft4  bewie«/ 
@r  fprad)  ju  mir  aud  biefeö  S3aume#  Zweigen : 
„®ti)  ^tn !    }Du  foUft  auf  (Srben  for  mi(^  saugen.'' 

//3n  ranged  dxi  follft  bu  bie  ©lieber  fd^n&reu/ 
!0{it  @ta^l  bebecten  beine  {arte  fßxuft  $ 
9tid)t  9l&nnerliebe  barf  bein  «^rj  berö^ren/ 
SXit  ffinb'gen  Stammen  eitler  @tbenlufl. 
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9lie  wirb  bee  IBtautfranj  beine  Sode  lUttn, 
2Hr  blä^t  fein  lieblidli  Jtinb  an  beiner  IBcufi  $ 
)Dod)  we rb'  id^  hid)  mit  frie0eri((^n  (t^en# 
Sor  alien  (Srbenfrauen  bi(^  oerfl&cen.'' 

//2)enn  wenn  im  JCampf  bie  aRut^igpen  Derjadeii/ 
SBknn  Si:anfreid)6  lette«  ®(^i(tfal  nun  {!((  na^t/ 
jDann  wirft  ^u  meine  Driflamme  tragen 
Unb/  wie  bie  rafc^e  Gd^nitterinn  bie  Qkiati 
}Den  flol^en  Ueberwinber  nieberfd^lagen  $ 
Umw&l^en  wirfl  bu  feine«  ®(ü(te«  Slab/ 
C^rrettung  bringen  8ran!re{(^d  «^lben(6^nen/ 
Unb  Btf^mi  befrein  unb  beinen  Jtbnig  fc6neii  I'' 

(Sin  3ei(^n  ^at  ber  4i<nmel  mir  oer^fen  i 
(tr  fenbet  mir  ben  *&elm/  er  fommt  oon  {(im# 
^U  ®5tterfraft  ber&^ret  mic^  fein  Oifen, 
Unb  mxdj  buxdjflammt  ber  ^ut^  ber  CH^uMm ) 
3n<  JCriegegewä^l  ^nein  win  e<  mi(^  reifen# 
(S^  treibt  mi4  fort  mit  6turme<  Ungeftörn  i 
^n  Selbruf  $5r'  ic^  m&d)ti0  su  mir  bringen/ 
I>ai  ®<^la(^trof  fleigt  unb  bie  «Krompcten  fttngcii. 


30.    2eU'<*  aXonoiog. 
2Cu6  eJci^iaer'«    SBil^elm  SeO. 

^urc^  biefe  ^o^le  ©affe  muf  er  fommen^ 
Qi  fu^rt  fein  anbrer  SBeg  nad^  ^öf nac^t  —  ^in 
JBoUcnb'  idj'i.  —  3>ie  ®eU0en^)eit  ifl  günjKg. 
^ort  ber  ^oUunberfhaud)  verbirgt  mid)  it^m, 
S3on  bort  ^crab  f ann  i^n  mein  $feil  erlangen : 
^eg  SBeged  (Snge  wehret  ben  S3erfo(gern. 
!Olad)'  bcine  9{ed)nung  mit  bem  ^immel/  SSogt/ 
Sort  mupt  bu  $  beine  U^r  ift  abgelaufen. 

Zdj  lebte  fKU  unb  l)armlo«  —  bai  ®ef(^of 
^ar  auf  bed  SSalbed  Sl)iere  nur  gerid)tet/ 
«Wcinc  ®eban!en  waren  rein  Don  ^orb.  — 


»  Zelif  ein  fd)wct2enfd)er  Sanbmann/  ber  auf  S3efe()(  beg  (anboogtg 
®e$ler  feinem  eigenen  So^n  einen  2Cpfcl  oom  «^upt  wegfc^rfen  mufte/ 
nad)^er  aber  bem  ©epler  auflauerte/  unb  if^n  felbfl  tobtete. 
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Tm  tKtjl  au<  meinem  grieben  mid)  f^cut 
Qk^dixtdt,  in  g&^renb  jDra<S)e»9ift  ^ft  b« 
^ie  ^Stildj  bet  frommen  iDenfart  mic  üermanbelt  i 
3um  Ungeheuren  ^aft  bu  mid)  gen^at 
fSkt  ftd)  bed  ^inbeö  ^»aupt  lum  3iele  fe^tef 
^r  (ann  uud)  ttef  en  in  bad  ^er^  bed  S^nbd. 

X)ie  armen  JCtnbteIn/  bie  unfc^utbigen^ 
sDad  treue  Sßeib  muf  i^  üor  beiner  fdut^ 
S3efd)ä^en/  ^anboogt.  —  2>a/  atd  id)  ben  Sogenftrand 
^njog/  —  aid  mir  bie  *^nb  erbitterte/ 
TCid  bu  mit  graufam  teufetif4)er  Suft 
^idi  iwanglft*  aufd  «^upt  bi^  Jtinbed  ansuledeni 
TCtd  id)  o^nm&c^tig  fte^nb  rang  üor  bir: 
jDamald  gelobt'  idi  mir  in  meinem  Snnern 
^it  furd)tbar'm  (libfc^mur/  ben  nur  ®ott  ^^5rt# 
2Daß  meined  nAd)ften  ^uf{ed  erfted  3iel 
»Dein  ^xi  fepn  fottte.    fSad  icb  mir  getobt 
2n  jened  2Cugenbti<Ied  ^6Ilenqua(en/ 
2ft  eine  ^eifge  &d^lh  i  id!)  »'iQ  i^<  h^^Uiu 

IDu  bift  mein  ^err  unb  meined  Jtoiferd  Sogtr 
SDod)  nid)t  ber  JUifer  ^tte  ftdj)  erlaubte 
^Ski^  bu.  —  (Sr  fanbte  bi^)  in  biefe  eanbe^ 
Um  Bied^t  ju  fpred)en  —  fhenged/  benn  er  gurnet — 
^od)  nidjt,  um  mit  ber  m6rberif(^en  Sujl 
^d)  iebed  ®rouetd  fhaftod  ju  erjfrec^n  i 
<Sd  lebt  ein  ©Ott/  ^u  fhafen  unb  ju  r&^eit 

^omm  bu  ^vnox,  bu  SSnnger  bittrer  ®(!^mer}en/ 
^ein  toured  ^einob  \t%U  mein  ^b^fUx  ®(^(. — 
<Sin  3iel  wiU  id)  bir  geben/  bad  bid  ieftt 
SDer  frommen  IBitte  unbur^bringUdj)  mar# 
^od)  bir  foil  ed  ni4)t  »iberfteben.  —  Unb  bU/ 
SSertraute  SBogenfe^ne/  bie  fo  oft 
^ir  treu  gebient  ^t  in  ber  greube  &pUUtu 
SSerlaf  midj)  nicbt  im  färdj)terli(^n  @rnft. 
9lur  ie^t  nod)  ^alte  fefl/  bu  treuer  Strang/ 
SDer  mir  fo  oft  ben  t^ixUn  ^feil  beßftgelt 
<Sntr&nn*  er  ie|o  fraftlod  meinen  ^nbeu/ 
3d)  fyibe  feinen  jiDetten  ju  loerfenben. 

TCuf  biefe  S3an!  üon  ®tein  miU  i(^  mid)  fe|en/ 
IDem  SBanberer  jur  fur^en  9lu$  bereitet 
X)enn  ^ier  ifb  !eine  ^iimatf),    3eber  treibt 
@id)  an  bem  2Cnbern  rafdj)  unb  fremb  oor&ber/ 
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Unt  fraget  ni^t  na^  feinem  e^^mer^  —  ^iet  gef^t 
IDer  forgenoolle  Jtaufmann  unb  bet  letc^t 
®efd!)fir}te  fHtgec^ber  anbA^fge  t)lönd}r 
IDer  bäfhe  8ü&uber  unb  bet  ^tre  Gpielmann^ 
S)er  9&umer  mit  bem  fc^mer  belobnen  8lof / 
S)er  ferne  ^erlommt  oon  ber  Slenf^en  e&nbetn/ 
^nn  iebe  6traie  fft^rt  and  Gnb'  ber  SBelr. 
6ie  alle  sieben  i^re«  tBeged  fort 
3Cn  i^r  ®ef^&ft  —  unb  meine«  ift  ber  Slorb. 

&onft  menn  ber  SSater  an^io^t  (iebe  Jtinber^ 
X>a  mar  ein  greueu/  menn  er  mieber  fam  $ 
)l>enn  niemaK  febrt'  er  ^eim^  er  brad)l'  eu^  CKma«/ 
SBar'<  eine  f(^6ne  Vlpenbtume/  mar*« 
@tn  feltner  Söget  ober  2Cmmon<^orn  */ 
Sßie  H  ber  föanbrer  finbet  auf  ben  Sergen. 
3e^t  ge^t  er  einem  anbem  SBaibmerf  nac^r 
Um  milben  ®eg  ft(t  er  mit  SXorbgebanfenr 
)D(d  S^inbe<  £eben  i^%  worauf  er  lauert. 
Unb  bod)/  on  eud)  nur  benft  er^  liebe  Jtinber/ 
2Cu4  ie^t  j  —  eu4  iu  oertf^eib'gen/  eure  ^olbe  Unfc^ulb 
3u  f4ä(en  oor  ber  SHac^e  bed  Sprannen^ 
^iU  er  )um  SXorbe  ie(t  ben  Sogen  fpannen. 

34)  laure  auf  ein  eblr«  Ißilb.    Uft  ftd)*< 
Der  3&ger  nic^t  verbriefen/  Sage  lang 
Um^er  ju  flreifen  in  bed  98interd  strenge/ 
Son  SeU  3U  fJeU  ben  jSagefprung  iu  t^uu/ 
*^inan  in  flimmen  an  ben  glatten  SB&nben/ 
jSo  er  ftd)  anleimt  mit  bem  eignen  Slut/ 
Um  ein  armfelig  Q^rattbier  ^u  erjagen, 
^ier  gilt  ed  einen  !6jllid)eren  ?reid/ 
X)at  «^erj  bed  Sobfeinbd/  ber  mid)  mill  oerberben. 

^ein  ganged  Vebenlang  ^ah*  i^  ben  Sogen 
G^ebanbbabt/  mid)  geäbt  nad)  @(^ä(enregel/ 
3d)  babe  oft  gefd)offen  in  bad  ®d)marje/ 
Unb  mand)en  fd)6nen  'preid  mir  ^eimgebrad)t 
Som  greubenfd)iefen.    2Cber  ^eute  mid  id) 
X'en  ^eiflerfd)uf  t^un  unb  badSefte  mir 
^m  ganzen  Umfreid  bed  C^ebirgd  gewinnen. 


'  2Cmmond^orn  ifl  bad  ®e^&ufe  einer  ®d)ne(!e  bie  mit  bem  TCmmom^ 
ober  SKibberf^orn  TCe^nlic^feit  ^at 
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31.    aSadenflein. 

(Sr^ä^lung  feined  ^raumd  oor  bet  Sännet  QdjUad^t 

Qi  gibt  im  !D{enfd}enIeben  ^Cugenblicfe/ 
^0  ec  bem  SBeltgeifl  n&^ev  ift  atd  fonfi/ 
Unb  eine  Stage  frei  ^at  an  bad  @}d)icCfal. 
©old)  ein  SÄomcnt  war'«/  aid  id)  in  ber  ^a&)t, 
)Die  oor  ber  Säjner  2Cct{on  Dor^erging/ 
®eban!ent)oU  an  einen  S3aum  gelernt/ 
^inaud  fa^  in  bie  @bene.    2He  S^uer 
De«  Sager«  brannten  böfter  burd)  ben  9lebet  i 
IDer  Sßaffen  bumpfe«  Siaufc^en  unterbrad) 
X)er  9>{unben  Situf/  einfbrntig  nur  bie  ©tiUe. 
^ein  gan^e«  geben  ging/  vergangene« 
Unb  !änftige«/  in  biefem  2Cugenbli(! 
ün  meinem  inneren  @eftd}t  vorüber. 
Unb  an  be«  n&d}flen  borgen«  &ä)id\al  fnüpfte 
Der  a^nung«t)oUe  ®eifl  bie  fernfle  äufunft. 

Da  fagt'  id)  atfo  ^u  mir  fetbfl:  „  &o  Stielen 
®eHetefl  bu !  fte  folgen  beinen  @ternen 
Unb  fe^en/  wie  auf  eine  grofe  9lummer/ 
2f)t  2(Ue«  auf  bein  einzig  ^aixpt,  unb  ftnb 
3n  beine«  ©lade«  €$d)tff  mit  bir  geftiegen. 
Dod)  !ommen  wirb  ber  Za^t  wo  biefe  2CUe 
Da«  @}d)icffal  wieber  au«einanber  ^eutr 
9{ur  98en*ge  werben  treu  bei  bir  oer(^orren. 
Den  m6d)t'  id)  wiffen/  ber  ber  Sreuflc  mir 
S3on  2Caen  ifi/  bie  biefe«  Säger  einfd)lief  t 
®ib  mir  ein  3eid)en/  @d)i(!fat !    Der  folT«  fei^n^ 
Der  an  bem  n&c^ften  Slorgen  mir  juerft 
(Entgegen  !ommt  mit  einem  Siebe«ieid)en!'' 
Unb  biefe«  hti  mir  benf enb  fdblief  id)  ein. 

Unb  mitten  in  bie  &d)la&it  warb  id)  geführt 
3m  &ti%    @rof  war  ber  Drang,    ^ir  tbbtete 
@in  @d)uf  ba«  9f^rb/  id)  fon!/  unb  aber  mir 
hinweg  gleic^ältig  festen  Biof  unb  Stdttvt 
Unb  !eud)enb  lag  id),  wie  ein  Gterbenber/ 
3ertreten  unter  i^rer  <^ufe  ^c^log.  — 
Do  faf  te  plb^iidj  ^älfreidj)  mid)  ein  2Crm. 
(§«  war  Octaoio'«  —  unb  fc^nell  erwad)'  id). 
Sag  war  e«r  unb  —  tktaoio  (lanb  vor  mir: 
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n  9tdn  Snibfr/  *'  fpta^  et/  /i  reite  ^tc  nf 4C 
S)en  @4«(ten/  »ie  bn  pflegft    Seflrige  Uc be r 
jDa<  ftd)rf  S^#  ba<  idji  Mr  aii<0rfttd||t. 
S^u'<  mir  a«  (ieb/  e<  »arntc  midji  ein  aurattm.  '^ 
ttnb  biefe«  S^^iere«  e^neaiaf eit  entrif 
8K4  Sannier'«  oerfoldenbea  ^Dradonern. 
SXein  Setter  ritt  ben  G^ii^cfen  an  bem  %o% 
ItRb  Kof  unb  aieiter  fa^  i^  niemaU  toiebec; 


^mdtt  Vbtt^eitan^. 


ec^aufpiel      in      Serfciu 


IDer  fleine  S>edamator. 

6<^anfpiel    in    einem    XlU 


Verfoneo. 
8?obert. 
Srau  SÜobert. 

S:^eobor/  i^r  ®o|n#  ein  Jtnabe  üon  )»6lf  Sa^en. 
®raf  oon  9{iefen. 
etuarb/  fein  6o^n/  ein  Jtnabe  üon  ge^n  3at)ren. 

(Der  ®d^upla^  ift  oor  ben  Sporen  einer  geplänberten/  abgebrannten 
unb  nod)  rau^enben  €$tabt.  3m  Corgrunbe  einige  Keine/  um>erfe^rte 
|>&ufer.) 


C^rfie  ®cene. 
Srott  9{obert.     S^eobor. 

X^eobor. 

2C(f)  Butter!  fte^/  wie  rot^  unb  glä^nb! 
9iod)  brennt  unb  raud)t  ed  äberad ! 
^e  armen  S3emo^ner  {türmten  ftie^nb 
Ueber  ben  bampfenben/  blutigen  fMi  $ 
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2Cbet  aud^  ^ier  nod)/  oor  ben  9forten/ 
Ergriff  fte  ber  S^inbe  Zi^ttwutt)  — 
TCd)  Gutter !  icb  fo^  ein  JCinb  txmoxhtn, 
Unb  einen  ®reid  in  feinem  Slut 

Stau  fftohtxt 

(S^  ift  oorüber !    Saufenbe  üerloren^ 
SBdd  ®lä(t  ober  Steif  i^nen  iugewanbt  i 
S^elbft  unfer  gärft/  im  Purpur  geboren/ 
3rrt  ie(t  vertrieben  Y>on  Sanb  in  Sonb. 

S^t^eobor. 

^er  Sfirft?  audj)  ber  auf  feinem  S(^ron 
9li(^t  ftd^r  oor  be<  Unglüd«  f>feiUn  ? 

Srau  Süobert. 

^idjt  einmal  ftc^er  üor  {»enferdbeilen  i 
(&i  Üammert  ftd^  an  Scepter  unb  5tron' 
(5in  b6fer  2)&mon/  Surften  fd)mac^ten/ 
SBie  toit,  gebeugt  oom  eifemen  &t\ä^df 
£)  fte  ftnb  Armer  aid  »ir  ^u  ad^Utit 
@ie  waren  oem)6^nt  oom  launifd^en  ®lü(t  — 
SBir  bärfen  nidjit  flagen/  üom  6turm  ge^^inbert/ 
J^t  !eine  Sl<^nim'  unfere  «^iitte  erreidjit. 

Su^eobor. 

)Dod)  ftnb  »ir  nid)t  oudj)  rein  audgeplünbert? 
^ein  %U1)en  ^at  bie  Barbaren  ermeid}t. 

Srau  9{obert 

föaö  fte  genommen/  gibt/  ba<  n>eif  iä^, 
2Crbeitfamfeit  mir  balb  |urä(f. 

Su^eobor. 

3o  so^utter/  ^/  S)u  bift  fo  fteifig/ 
^u  !argft  mit  jebem  2Cugenbli(t/ 
)Dft  fd)einen  XHr  ^u  fürs  ^^^  ^^ge/ 
9iimmft  n>o^l  nod)  gar  bie  9lad)t  ba^U/ 
Unb  n>&^renb  id)  effe/  trinfe/  fc^lafe/ 
^ntbe^rfb  IDu  Gpeife/  SSranf  unb  Süub. 
jDaö  !ann  id)  l&nger  nic^t  erbulben. 
S3in  id)  gleid)  nur  nocb  ein  Jtinb/ 
Unb  fann  idj)  auc^  no(^  feine  ®ulben 
S3erbienen/  »enn'd  nur  ®rof djien  ftnb. 
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Stau  Robert. 

X^  wirft  im  HlUv  meine  &iü^, 
3m  TCUer  mein  (Srn&^rer  fepn. 

S^cobor. 

2)o(b  ie|t  w&r*  i^  ju  gar  9ti(^<  nü(e  ? 

£)  ^txtttv,  fage  bad  nic^t  $  nein/  nein/ 

3d)  »iU  unb  muß  ^r  (^elfen  tragen ! 

*^&tten  bie  b6fen  ^en\d)tn  mir 

9lur  meine  ©uitarre  nid)t  ierfd)la0en/ 

;Dann  Üimperf  id)  ucr  jeber  Zt)üxt 

Unb  —  »a<  mein^  ;Du  ?  —  ma<  gilt  bie  Skttc/ 

)Die  f(f)6nen  lieber/  bie  )Du  mi^  ^U^tt, 

Sßenn  id)  bie  gefunden  ^iitti, 

jSer  ^Atte  fte  nic^t  gern  gehört  ? 

Cerfle^t  ft(^  um  beliebige  ^v^ifc  — 

2Cd)  soeutter !  nmö  f&Ot  mir  plb^lid)  ein  — 

SBie  w&r'«  —  ia  ja  —  auf  biefe  SBeife 

9Birb  feine  ©uitarre  oonnbt^en  fepn. 

|>aft  Du  in  b&mmernben  Xb'enbfiunben 

9lid)t  munberf^bne  ®ebi(^e  mir 

Cft  rorgelcfen/  oorempfunben  ? 

3d)  lernte  fte  fo  gern  von  £)ir. 

9lun  !ann  id)  fte  au(^  beclamiren/ 

^it  iDeinem  ®efä^l/  mit  Deinem  SSerflanb  j 

Dad/  ben!*  iö:),  foU  mobl  ^and)en  rühren/ 

!D{ir  aufjut^un  ^er^  ober  «f>anb. 

SB&r'  xö)  eine  Sßetle  herumgelaufen/ 

@o  fbnnt*  i(^  mir  am  @nbe  bod) 

SBo^l  wicber  eine  @)uitarre  faufen/ 

Unb  bann  ging'  ed  weit  beffer  noc^  % 

3d)  !&me  beim  mit  S^ancojetteln/ 

Du  ru^tefl  uon  ber  Arbeit  bann  — 

Srau  9{obert  (i^n  unterbre^KUb). 

5lein/  id)  laffe  mein  Jtinb  nid)t  betteln/ 
00  lange  id)  felbfl  nod)  orbeiten  !ann. 

IX^eobor. 

Setteln  ?  wer  will  benn  betteln  ?  mit  nickten ! 
3d)  werbe  9ttemanb  ju  £eibe  ge^n  $ 
3ft  @tner  fein  greunb  üon  fd)6nen  ©ebic^teu/ 
&o  laff '  id)  in  (dotted  9{amen  i^n  fle^n. 
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^aft  jDu  n{d}t  felbfl  mid)  oft  ermahnet : 

^ä^e  foil  fepn  bed  TCrmen  ^o<  $ 

Sleiß  atlein  bie  SBege  basnet/ 

)Die  bad  ^djiidfat  i^m  oerf(()lo§  i 

9Bia  er  bie  Jttippen  ber  ICtmutt^  umfd)iffen/ 

@r  immer  lernen  unb  lernen  mup/ 

2Cuf  baf  ber  Sttidjt,  ber  9lid)t<  begriffen/ 

^it  if)m  t^eile  ben  Ueberftuf . 

Scan  Stöbert. 

3a/  ^inb/  bie«  @ebot  erfüae  i 

Sür  gut  unb  xtdjit  ^b'  id)'<  erfannt/ 

^um  fep  au4)  ie^t  ber  SSibenoiUe 

S)ed  alten  SSorurt^eiK  üerbannt. 

3m  Se^ren  unb  ^anbeln  SSiberfpntdj)  gu  meiben^ 

Oft  fetbft  ber  fßeife  ben  9Xut^  nid)t  fanb. 

&€^,  oerfud)'  ed/  banfe  bef^eiben^ 

^0  burc^  ber  )Di(f)tfunft  t^immlifd^  IBanb 

T)it  ^erjen  )u  )Dir  gebogen  »erben  i 

®e^  füll  Doräber/  »o  man  bie  9lafe  rAmpft^ 

Unb  bleib  babei :  e<  gibt  feine  S^nft  auf  Chrben^ 

^e  eined  ©rofen  @nfel  bef^impft. 

<X(^eobor  (oenounbert). 
Qinti  ©rafen  (Snf el  ? 

Stau  Süobert. 

3d^  ^b'  e<  üerfdjiwicgen/ 
sO{od)t'  idj)  auf  Deine  Sugenb  nid)t  bau*n  i 
JDod)  früher/  al«  idii  gehofft,  »irb  mir  ba«  füf e  »ergnfigen/ 
!D{einem  ®o^ne  mid)  ^u  oertraun. 
3a/  3^^eobor/  aud  gr&fli(f)em  stamme 
3:rat  iTeine  Butter  an  ba«  Zid^ti 
SEei  i^rer  SBiegc  fang  bie  2Cmme 
Sönoa^r  9on  fünftiger  2Crmut^  nid)t. 
;Do(^  fc^on  mein  borgen  mar  f^mül  unb  trabe  i 
ein  einziger  SSruber/  ftoli,  ungeftikm/ 
Staubte  mir  bed  S3aterg  Siebe/ 
(Sin  l&fliger  ^iterbe  f^ien  i^  i^m. 
@in  ^lofler  foUte  oon  ber  SBelt  mi4)  trennen/ 
2(uf  baßi^nt  9lid)td  im  fßege  fte^. 
^  lernt'  i(^  iDeinen  SSater  tennen/ 
Unb  fc^lof  mit  H^m  bie  ^imli^e  G^'. 
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dt  ^ttc  feinen  onbem  TCbel/ 

2a«  ben  bo<  fHUe  Setbienf!  eeto&t^rt/ 

jDod}  fein  (eben  war  o^ne  ZahtXt 

Unb  fein  ^er)  »or  Jtronen  wert^. 

9lid)t  tange  üetbor^en  blieb  Me  tBetbinbung/ 

2C4 !  bo  entfalte  mein  Sruber  gans 

3eber  brüberlic^n  (Smpfinbun^/ 

&a\f  nur  oerbttnfelt  ber  2C^nen  ®lani, 

ea^  nur  gefc^m&tert  fein  reic^d  (Srbe# 

IBeUiderte  bed  SSoter«  0(^r/ 

Unb  ob  bie  64)mefter  in  Ser^meiftun^  fterbe^ 

2)a<  0alt  i(^m  gleicl)  —  iDein  armer  Cater  oertor 

SDie  grei^eit  —  »urbe  plöftlidii  ergriffen  — 

®ie  ein  5Berbre<fter  befc^rapft  —  entehrt  — 

^ttfte  nadji  TCmerifa  f4)iffen  — 

9lie  ^b'  id||  »ieber  oon  i^m  ge^brt!  — 

34  ffo^  Y>or  meine«  Sruberd  ®rimme/ 

@in  frember  9tame  barg  meinen  G^imer^ } 

O  S^obor!  nur  jDeine  stimme 

Stie^^vitt)  iu  teben  in  ba«  Slutter^er^ 

3»6lf  Sa^re  t^tb'  id)  SDidj)  erlogen/ 

jDurd^  meiner  ^&nbe  gleif  gen&^rt/ 

Unb  immer  ^inaudgebtidt  auf  bie  föogen/ 

Ob  nic^t  jDein  SBater  enbtic^  mieber(e(^rt  ? 

3n>Mf  ^at)u  ftnb  oorübergeftogen/ 

Unb  immer  ^at  bie  Hoffnung  midj)  betrogen ! 

X^eobor. 

O  Gutter  I  über  ben  ^&f  lic^n  ©rafen ! 
^ennod)  t^aft  )Du  i^m  nie  geflutt? 
2Cber  ®ott?  mit  wetd)en  ©trafen 
^at  &ott  ben  S36fen  ^eimgefu4)t? 

Srau  Stöbert. 

3^m  fd)ien  bi«  je|t  ba«  ®IM  oerfd^rieben^ 

T>ti  ^tvfttn  ©änftUng  lebt'  er  ^od)gee^rt/ 

Cang*  i|l  er  ungcfhraft  geblieben/ 

>Dod)  ^ing  an  einem  «^aar  bad  ©d^rnert. 

T>a  ftd)  ber  blut'ge  ^rieg  entfponneu/ 

>Da  ^at  aud)  i^n  bie  Siadjt  ereilt  5 

©ein  blenbenb  ©d)eingläct  ifl  verronnen/ 

©Ott  rrxiff  wo  ber  SSerarmte  weilt  I 

3e|t/  ba  er  etenb  ift,  ie^t,  ba  bie  bben  !D{auern 
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SSon  fdnem  ^aOoft  bet  9lau4)  tur^iiie^t/ 

3e(t  fann  idj)  i^n  nur  noc^  ^ebauern/ 

Unb  wenn  er  in  meine  2Crme  flie$t# 

€^0  n^rb  bie  (Erinnerung  fc^neU  eruKK^n/ 

jDa§  er  mein  Bruber/  mein  einziger  IBruber  ift. 

<Sr  wax  nur  fd^toa^  —  unb  &ott  i^erjei^t  bem  Qä^toad^n. 

S^eobor. 

to  fOhttter  1  flutter !  »ie  gut  jDu  bift ! 

9lun  »in  id!)  Audj)  feine  ®tunbe  oerUeren# 

SDir  fe9  mein  ganje«  Seben  geioei^ti 

3e(t  fann  i^l  f^eilidj)  nur  becUimiren# 

2Cber  ed  f  ommt  geuHf  eine  Seit/ 

fßo  SS^eobor  2){r  TCUe«  oergelten  — 

TCd)  nein!  n{4)t  2Cl(e«  t9ergelten  fann! 

S>a«  »ar  iu  üiel  gefagt/  ba<  fann  ein  JCinb  nur  feiten/ 

jDoc^  ®ott  unb  2)u  i^r  fe^t  bie  «^er^en  an. 

Srau  9{obert  (i^n  umarmenb). 

34  ^<^uf4'  in  biefem  2Cudenbli(fc 
^it  feiner  ^bniginn  auf  i^rem  S^ron ! 
34  ^<^^^<  nic^t  mit  bem  ®ef4i(te# 
jDenn  e<  gab  mir  biefen  ®o^n. 
34  d^^c  gefl&rft  in  meine  «gutter 
34  (tie  geft&rf t  jn  meiner  i)fli4t 
jDu/  S^obor/  gebenfe  meiner  Sitte/ 
epri4  «^erjen  an/  bo4  Settle  ni4t 

(Kb  in  bie  «^tte.) 


Smeite  Gcene. 

S^eobor  (allein). 

SHe  gute/  bie  oortreff(i4e  ^utUr ! 
<Sd  muf  gelingen !  ger4nHnb  1  gef4minb  1 
Sef4ert  bo4  ®ott  jebem  8ogel  fein  Sutter 
Unb  lieber  no4  W  <^  ^^  banf  bare«  Jtinb.  — 

2)a  f ommt  ein  frember  Stonn  gegangen/ 
3m  altmobifdJKn  9{eifefra(f/ 
^oU  i4  €<  UHigen  anjufangen  ?  — 
Sßenn  i4'd  nur  treffe  na4  feinem  ^f4macf . 
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2)ntte  Gccne. 

fftohtxt     Zffto^ox, 

Robert  (für  fiä)\ 

&o  fte^  i4  nun  toieber  oor  beinen  Su^oren^ 

@ud)e  für  lange  Reiben  Ch^^a^. 

*^ier  ^ab'  i^  einft  ICViHf  VUH  oerloren ! 

^er  ließ  ic^  meinen  f bjltt^en  &d)a%  I 

^ier  ^b'  idj)  meine  *^&nbe  ^mngen# 

2CU  ber  9ßilot  au  ®d)iffe  rief  $ 

^ier  warb  ber  ®d)wur  mir  abgebrungen/ 

audit  nid)t  einmal  burdj)  einen  Brief 

^e  arme  SSerlaflene  gu  trbften^— 

9Boir  id}  ni^t  in  Sutd^t  oer^e^n/ 

3^r  »erbe  bad  ®4re<Ili(^fbe  gef^e^n^ 

9lie  foQte  fte  ^offen^  ben  erlbfben/ 

^en  treuen  @kitten  wieber  ju  fe^n. 

34  fdSiwur  —  fie  woUt'  id!)  retten  oon  ben  Jtlippen/ 

Sür  fie  em)eid)en  iene  SSrufb  üon  C^r^ — 

Qxü'Qt  Trennung  f4»uren  meine  Sippen^ 

(Sto'^t  titht  fdjiwur  mein  ^er^. 

Unb  nur  hU  ^er^end  ©elübbe  fonnf  i^  ^Iten. 

jDer  (unbertiü^rige  Bd^mt  am  ^ubfondufer  f<4moIa< 

^xt  S3lüt^en  überwog  in  jenen  falten 

SB&lbern  ftc^  baß  bürre  {)ola/ 

2CI6  bie  SBorte  mir  herüber  fd)attten : 

//  3n  @uropa  M  ber  TC^nenflola ! 

3erfpren0t/  itxhvodjtn  jinb  bie  gejfeln/ 

^ie  fo  mand)ed  ®ute  erbrücft  i 

Xuggerauft  bie  ftoljen  Steffeln/ 

J)ic  fo  mand)en  ^alm  erfKcft. "  — 

Sd)  flog  —  ^ab'  id)  ju  rafd)  ge^anbelt  ? 

S3in  id)  nod)  ber  Ungtüdöweaen  €$p{el? — 

2(d) !  wie  ijl  i)ier  2(Ue«  fo  »erwanbelt ! 

SBo  ftnb'  idi  meiner  ee$nfu4)t  3iel  ? 

S^eobor. 

3)lein  guter  ^err/  3^r  fommt  t>on  tt>eiten  Süeifeu/ 
Unb  !ennt  wo^l  unfere  J)id)ter  nid)t? 
3d)  m5d)t'  @ud)  gern  wiUfommen  Reifen 
!0{it  einem  fd)6nen  @(ebid)t. 
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fUchtxt 

®a«  fott  mir  ]e(t  bet  fRufen  VngeMnbc  ? 
iDaju  ge$6rt  ein  freier  Q^ifL 
Sieber  fage  mir#  menn  Zn*t  toHftt 
fßo  idi  Srau  Siobert  fud^'  unb  finbe? 

Su^eobor. 
Srau  Stöbert  ?  nein/  bie  »o^nt  »o^l  ni^t  oor  biefem  X^or. 

Stöbert. 
®o  ge^'  i4 

S^eobor. 

Sei(^t  einem  armen  Jtinbe 
jDo4  erft  ein  ^aav  fRinuten  ba<  O^r. 

Stöbert. 

StmU,  jDu  fte^ft/  id||  bin  fo  eitid — 

)Do4  ^att!  ben  erften  &d)titt  ^aV  id^  and  Ufer  Qttf)an, 

^d  2Crmen  SSitte  fep  mir  ^lig/ 

jBtor  idi  bod)  felbft  ein  armer  fRann.  — 

Sift  bu  ^ier  geboren  ? 

S^eobor. 
Sreilid^. 

Stöbert. 
9lun  fleiner  Sanbdmann/  fo  rebe  bann. 

S^eobor. 

IDrei  föorte  nenn*  16)  Sud)/  in^Ufd)»er/ 
@ie  ge^en  oon  ^unbe  ju  ^unbe/ 
2)0(6  flammen  fte  nid^t  oon  aufen  f^ix, 
jDad  ^er)  nur  gibt  baoon  Jtunbe/ 
jDem  0){enfd)en  if!  aller  SBert^  geraubt/ 
Sknn  er  nid)t  me^r  an  bie  brei  Sßorte  gtaubt. 

jDer  a)tenf4  ifl  frei  gefd^ffen/  ift  frei 
Unb  wfirb'  er  in  Letten  geboren. 
Soft  dud)  nid)t  irren  be«  96beU  ®t\djtti, 
Sticht  ben  sstifbroud)  rafenber  Sporen. 
Sor  bem  €$flaoen/  menn  er  bie  Jtette  hvid^t, 
fßex  bem  freien  9)tenfd)en  erbittert  ni4)t. 

Tt2 
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Unb  Me  Sudcnbi  ftc  ill  fein  leeret  e&^U, 
jt'er  ^eiif4  f onn  fte  fiben  im  (eben/ 
Unb  foOf  er  att^  ftrand^ln  ftberaH/ 
er  fann  na4  ber  gbttlicben  ftrcben/ 
Unb  UHi<  fein  Cerftanb  ber  tBerft&nbiden  fui^U 
S)a<  fibet  in  (Sinfatt  ein  finbUc^  ®emftt^. 

Unb  ein  ®ott  ifi/  ein  ^(iger  tSiOe  lebt# 
tßie  au4  ber  menf4)tid^  toantt, 
*^o4  fiber  ber  3eit  unb  bem  Räume  webt 
(ebenbig  ber  ^b^fte  ®ebanfc/ 
Unb  ob  OTed  in  etoigem  fSkcbfel  freift/ 
(S<  beirret  im  tße^fel  ein  rugger  ®eift 

^e  brei  SBSorte  bewahret  (Su(^#  in^Ktltfc^mer/ 
€$ie  pflanzet  üon  S^unbe  50  fRnnbe/ 
ttnb  flammen  fte  glei^  nid^t  oon  anf en  ^et/ 
euer  3nnre<  gibt  baoon  Jtunbe/ 
jDem  fRenf^en  ift  nimmer  fein  fSkrt^  geroubt/ 
60  lang'  er  no4  an  bie  brei  tßorte  glaubt. 

Stöbert. 

^errli4)r  jDu  bift  ein  nnuferer  Jtnabe/ 
fDkr  ^at  )Di(^  fo  au  fpre^en  gelehrt? 

S^eobor. 
^eine  Stutter. 

atobert. 

Da  nimm  hit  freunb(td^e  ®ahe, 
Die  brei  föorte  ftnb  ma^rU4  Danted  mert^. 

S^eobor. 
Da«  2CUe«  mein  ? 

Stöbert. 

Die  ^anb  ^at  nidj)t  gemeffen^ 
SBa«  ein  bemegted  ^era  Dir  f^enf t. 
€eb'  toot)\,  id!)  n>€^be  Did)  nic^t  oergeflen/ 
SBenn  ®ott  mein  ®d)icffal  gn&big  lentt. 
Du  ^aft  mir  neuen  ^utb  gegeben^ 
,  ;3ui>erftd)t  in  Seben  unb  S^ob  i 
34  gebe  beberat/  benn  mic^  umfd)meben 
Srei^eit/  Sugenb/  ®ott !  (2(b.) 
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Sifttr  Ckene. 


Su^eotot  (alleiii). 

3u4^ !  ba<  ift  mir  loc^l  dclunden/ 

CHne  sanje  ^nb  ooH  Gitbngelb  I 

9lun  »itb  au  bet  f46nften  ©ititarrc  defuii0fii/ 

jDcnn  bamit  fauf  i(^  bic  ^(be  fSklt. 

Sic  »irb  bic  gute  Slnttcr  fhtten) 


Sftnftc  Ckcttc 

(Sbuarb  (wcinenb  unb  \dfluä)itnh).    Z^tohot. 

Suj^cobor. 

(Sin  feiner  itnabc.    ffikintm  weinfl  Du  fo  ? 

(Sbuatb. 

Ser  unterfte^t  ft^/  mi4  iu  buten  ? 
34  Mn  cine«  ®rafen  6o^n. 

S^cobor. 

3dS)  bin  »o^I  au4  eined  ®rofcn  QnUU 
^dj)  baf&r  gibt  fein  fRenf^  au4  nur 
(Sinen  alten  itod^topf  o^ne  «^nteC 
Adieu. 

(Sbuarb  (befet)lenb). 
Bleib. 

S^cobor. 
34  »ill  nic^t. 

(Sbuarb  (bittcnb). 

Pour  Famour  • 
De  Dieu  I  id^  bin  \a  gan)  oerlajfen. 

X^eobor. 
2)a<  ift  ein  TCnberd.    ffttU,  too  fe^lf  <  ? 

(Sbuarb. 

34  bin  fo  mübe  —  bie  fd^mu^igen  ®a|fen  — 
Unb  bann  ber  junger —^ier  nagf«/  ^ier  qu&lt'<. 
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34  6^^^  Mn  &€Xh  mit  wa«  ju  faufen^ 

fRein  fd!)6ned  ^c^lof  ift  ni^t  mc^r  ba^ 

^ein  ^ouoemeur  ift  baoon  gelaufc n^ 

Unb  ouc^  ber  9n&bi0c  |)apa. 

®ie  ^aben  ben  (Sbuarb  lölt  oetdclfcn/ 

Jtein  Gc^tingel  üon  Bebtenten  ^bxt  mein  G^^rein^ 

34  ^abe  in  a»ei  Sagen  9tidjiH  degeffen/ 

Unb  nur  gef^tummert  auf  einem  Ostein. 

S^eobor  (f&tf[4). 

tßie  ?  wenn  i4)  bie  ©uitarre  an  ben  SHagel  fringe  ? 

jDa<  tt>&re  freiließ  f  dSilimm  — 

2Cber  bo4  beffer/  baf  i^  nidjit  finge/ 

2Ctd  baf  er  hungert.    IDa  IBräber^enr  nimm/ 

Um  f^neU  mit  ®peife  jDid)  su  oerforgen. 

(Sbuarb. 
)Duf4enfftmir? 

S^eobor. 
3a. 

^buarb. 

2)a6  nc^m'  i^  nidyt  an/ 
34  nnU  aber  mo^I  ®elb  üon  ^Dir  borgen/ 
jDenn  borgen  barf  ein  (Sbelmann. 

IX^eobor. 
®ieb  bod)/  fo  ^aben  wir  ni4t  gewettet. 

^buarb. 

Cbcr/  wenn  Dir  bad  belfer  gefällt/ 
34  ^abc  ein  @piel  Äarten  gerettet/ 
^'omm  f)tXf  wir  fpielen  um  )Dein  ®elb. 

X^eobor. 

9lun  ^ab*  i4  fajt  bie  iuft  oerloreu/ 
Dir  )u  Reifen  au6  Deiner  9lot^/ 
Du  bi|t  mir  gar  ju  ^o4wo^lgeboren. 

@buarb. 
2(4 '  gib  mir  bo4  nur  ein  @täc!4en  S3rob ! 

S^^eobor. 
3a  fpri4ft  Du  f O/  bann  bin  i4  wieber 
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3u  ^(fen  unb  ju  ^Un  bereit 
S)ie  3Crmen  finb  ia  meine  Stfiber. 

(Qr  reicht  i^m  9e(b). 

(Sbuatb. 
£ein  ®elb/  nur  Stob !  ed  ift  bie  J^b^fN  Seit  I 

ee44te  €kene. 
Stau  Btohitt.    ^ie  Sorigen. 

S^eobor. 

0  Sautter/  fte^/  ein  armer  Jtnabe. 

<Sr  hungert  feit  in>ei  Sagen  f^on/ 

®ib  if^m  mein  Stäf^ftä<t#  baf  er  ft^  loht, 

(Seife)  (Sr  fpridjit/  er  fep  eine«  ®rafen  @o^n. 

Srau  9lobert  (suSbuarb). 
S$ie(^eift)Dein  Sater? 

(Sbuarb. 
®rafoon8liefen. 

Srou  Robert  ((eife). 
^al  mein  SBruber! 

S^eobor. 
(St  be«  bbfen  O^^eimd  Jlinb  ? 

Stau  Süobert. 

3^t\  ^at  ®ott  an  nn«  gemiefen/ 
3u  prüfen/  ob  »ir  felbft  be«  6(bu(e<  »firbig  ftnb. 
Du  f^ouberft  ?    Jtomm/  )Du  foQft  mir  ratzen : 
SBie  üb'  i^  Stadie  an  bem  ftol^en  ^ann  ? 

S^eQbor. 

!ßad  gilt'«/  hai  i)ai>*  id)  l&ngft  twatf^tn  ? 

jDu  nimmft  be«  S3ruber«  JCinb  ju  meinem  IBruber  an. 

grau  9{obert. 

@o  rec^t/  mein  ®ot)n.    (3u  (Sbuarb)  ^inb/  fykft  bu  feine  S^er:: 

»anbte  ? 
!Bo  ift  jDein  SBater  ? 
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(Sbuarb* 

XU  unfcr  f(^6n€r  9)aaaft  brannte/ 
2>a  lief  i^  fort/  oerfl€(f t€  mt<^  { 
iDann  Mn  ic^  wieber  ^roor  geCroc^n/ 
Unb  ^abe  ^eminfelt  unb  deflogt/ 
Unb  ^be  oor  «founder  bie  fa^Un  J(no(^n 
Vuf  ber  Gtrafe  ab^enast^ 
2)o<^  9lienianb  ^t  mit  mir  gefproc^n/ 
Unb  9licmanb  ^t  na<^  mir  defragt. 

Srau  flUobert 

Go  f omm/  ic^  gebe  »Dir  ^u  tfftn, 
34/  ^ine  ^uttpc,  for^e  für  jDi<^. 

Su{|€obor. 

Stutter !  SRutter !  faft  d&tf  i^  oereeffen  — 
Gie^  meinen  G(^( — 

grau  Stöbert  (erftauntX 
fSofier  itinb  ?  fpric^. 

Sfieobor. 

34  t)A^<  <inem  toatfem  gremben 

^e  SSorte  be<  ®lattben<  oon  G^iOer  gefaxt. 

grau  Stöbert. 
10a  ^ah  er  )Dtr? 

IS^eobor. 

9Rit  ooOen  4>&nben/ 
SBeil  ii)m  bad  Sieb  fo  too^t  be^gt. 

Srau  Süobert. 
O  S^eobor !  fo  iung  fd)on  meine  ®tü(e  ! 

S^t^eobor. 
S)ad  ifl  oiel  ®elb?  nid)t  n>a^r? 

Srau  atobert. 

$Biel  @tU>, 
Dod)  ber  &ö)a^,  ben  i^  beft^e/ 
X)en  fauft  nidf)t  aUed  ®olb  ber  !Selt.  (Hh  mit  Gbuarb.) 
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Siebente  6$c€ne. 
S^eobor  (aOein). 

CHn  €k^(  ?  bat  ^bvV  id^  sum  erjien  Stale. 
€i(b^nt  U  bo4  aU  ob  bi€  SRutter  prable. 
3n  unf€rm  ^&n<4en  ifl  fein  9ta( 
Süt  einen  fo  getoattigen  6(ba(. 
2(n(^  wftrb'  i4  e<  fftnoabt  bebaneni/ 
34  mbibtMbc belfen  i(^  allein.— 
9tttn  mü  i^  nocb  ein  wenig  lauem/ 
SieUeicbt  flnben  ffcb  3u^rev  ein. 


7(4te  €kene. 
®vaf  flUiefem    Sb^obor. 

Oraf. 

2nie<  oerloren !    TiM  sertrümmert  ( 

Stein  ^h*  unb  ®uU  mein  Gtanb/  mein  «^i ! 

Go  toat  bad  @lü(f/  ba<  mir  gefcbimmert/ 

9tur  9tabntn9  fftr  ben  ffinffgen  Garner}?  — 

8on  S^rftengunfl  war  meine  0eele  trunfen^ 

jDe«  Sb^oneö  beraubt  ifl  er  tntflotfn, 

3(b  blieb  surfict/  in  9tid^<  t>erfunfen# 

SDe«  9)6beU  6pott/  be<  Gcbmeicblerö  ^bn- 

Sie  froren  um  micb  bie  .^bßingtfcbaren/ 

Go  lange  bie  füirftlicbe  Gönne  f(bien  ^ 

:Der  Sb^on  flärjt  ein  —  a»  fP&t  mup  icb  erfabren : 

3(b  bin  unb  war  9ti(bt<  obne  ibnl— - 

9Rir  blieben  nod)  ®üter — fte  liegen  in  2(f(be» 

Serflbrt  ifl  meiner  2(^nen  ®rab  i 

Stir  blieb  nocb  ®olb  —  ed  flog  in  bie  Safere 

2>er  plänbernben  ^Barbaren  binab. 

Stir  blieb  ein  Jtnabe  —  er  fd^ien  geboren 

3u  meinem  Gtola  —  o  fhrafenber  ®ott ! 

Qx  ift  oerfcbwunben !  er  ift  oerloren ! 

34  W  i^n  oerfcbmacbten — i(b  feb'  ib"  tobt ! 

Sbeobor  (för  ftcb). 
®a<  murmelt  ber  Stann  ? 
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0raf. 

SBtontni  mttf  eben 
3n  biefem  \djittdlid^n  TLnq/mhlid 
jDa<  Silb  ber  &ä^mtfttv  M  ec^ben  — 
jDa<  Silb  ber  Scraubten—  aurfitf  l  inxM  i 

S^fobor  (fftcftcb). 
Sen  meint  et? 

®caf. 

3a/  i(b  b^b^  e<  Mrftbtilbet  — 
2)ed  fßaUtt  ^tti  oerfcblof  icb  bit  — 
Siein  Serif  nmt  bu  gelitten/  eebulbet  — 
2)o<b  ffebe/  bie  9(ad^  liegt  f<l^r  auf  mit/ 
10K(b  peinigen  «^ftOengeiffer  i 
jDo«  taube  (^eunffen  b6rt  ib^  ®ef<^rei  — 
jDad  ftumme  ®e»iffen  fiimmt  ibm  hd^ 
34  bin  ein  Settler/  ein  Berwaifter  — 
3<b  9^^  oemid^et— brum  oerjeib  t 

ISb^obor  (fftrftb). 

SBie  ber  9la(tbaK  oon  einer  &lodt 

Srummt  ber  SRonn  in  feinen  Sart  j 

Gr  tr&gt  einen  ®tem  auf  feinem  ffMttf 

jDa  finb  bie  Slinf em  nic^t  gefpart  $ 

iDa  lann  i^  oieIIeid)t  nod^  wad  oerbienen/ 

iDenn  folcbe  «^tren  jtnb  genmltig  reicb  i 

ttnfreunblid)  ^»ar  ftnb  feine  dJlienen/ 

allein  ba<  ^ti  —  bad  flnb'  i4  bocb  wobt  weicb* 

(^aut)  ®n&b*ger  ^vt,  icb  bin  ein  armer  Jtnabe/ 

9{e(bt  arm/  allein  14  bettle  nicbt/ 

@onbem  beaable  iebe  Qkibt 

9Rit  einem  fcbbnen  beutfcben  ®ebi(bt/ 

^nn  &ie  erlauben  — 

(S5raf. 
8a§  mi(b  jufdeben  l 

IS^eobor. 
;Die  !Rutter  bat  meine  SSerfe  gew&^lt. 

®raf. 
Sitnnft  iDu  ben  S(ud)  ber  ^umeniben? 
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|)fm !  bamit  ^  fit  mein  Ocb&^tnif  rd^t  gequ&It 

€0  gefi  I  au(^  ofine  ^Di^  ^^  i4  fte  (lu^en ! 

Sfieobor. 
Sewage  i  fo  laff*  ic^  b€n  4>ccni  in  9ttt^. 

Sei  mir  woOtelt  2>is  4^ülfe  fn^en  ? 
V(^ !  i<^  bin  ia  Ärmer  aU  IDu  ( 

Sfieobor. 
2(ermcr  aU  i<^? 

®raf. 

jDir  fte^t  bie  flklt  no4  offene 
9{tr  ift  bie  U(te  ^ITnung  geraubt  1 

S^eobor  (für|t4). 

Der  arme  fRann  ]  er  barf  nid^t  ^ offen  ? 
®efc^nb  Derfu4'  ob  er  bem  ^<bter  gtaubt. 

(Sr  be!  (amirt.) 

Si^t^lt^&tidfte  ber  Seen/ 
)Du  mit  bem  tpei^en  Ginn^ 
Som  .^mel  aueerfe^n 
3ur  Stenfc^ntrbfterinnr 
jDu/  bie  mi(^  oft  er^itert/ 
$Bemimm/  0  «^offhand!  mic^ ) 
aXein  QartiU  «^er^  erweitert 
3«  ^obdef&ngen  |t4. 

2(Id  mit  bem  golbnen  2(Iter 
IDer  ttnfc^ttlb  ®lfi(f  entn>i(^ 
iDa  fanbten  bie  (Sr^tter 
<Seqn&(ter  !D(enf4en  bic^ : 
jDaf  bu  ba<  Unglfitf  f(^&4teftr 
jDed  £after<  9tiefenfoiin/ 
Unb  Sveuben  wieber  br&c^teltf 
SDie  mit  ber  Unf^ulb  f[o(n. 

®raf. 

3a#  Jtnabe/  jo/  f!e  jinb  ^|lo^nf 
Unb  feine  dttut  bringt  fit  iuröct  I 

u  u  2 
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(Sim  ^djitowcit  3uf uiift  W  ^4  bro^n  — 
9tie  teuc^tet  mir  btx  ^^of^iung  ®onnenblt(t ! 

Sufieobor. 

Son  betnem  Slfiget  bflftet 
(Sin  SBalfam  ffir  ben  Gc^met}/ 
S3et  feinem  SB^^en  löftet 
&iö;)  bad  be! (ommne  «^erj. 
»Dein  Dbem  i^aadjtt  Jtr&fte 
SBerwelf  tern  (Slenb  ein  $ 
Grflorbne/  falte  6&fte 
SSetebt  bein  milbev  G^ein. 

®raf. 

jDi(^  ^aben/  um  mid^  ftnnrei(^  )u  qu&Ien/ 

jDie  Surien  mir  nac^gefanbt 

®a<  ^Qubr*  idi  no^  ?  nni«  ^b'  i(^  no4  iu  »&^Ien  ? 

»Den  Sob  I  ben  Sob  oon  eigner  ^anb  ? 

S^eobor. 

0®6ttinn!  »Deine  Stimme 
Zhnt  ber  SBersmeiflung 
!3n  i^rem  tauben  ©rimrne 
9lo(i)  oft  {Beruhigung. 
)Dftn  ^otber  Slicf  entwinfet 
@ie  gieriger  ®efa^r. 
)Der  Sobe<bedf)er  ftnfet/ 
IDer  f4on  am  !Runbe  »ar. 

®raf. 

9lein !  nein !  l^inweg  i()r  ®d)mei(l^(t6ne  I 
«^a/  ba6  erbitterte  @d)i(!fal  mitt/ 
»Daß  mid)  ein  t^bri^ted  Jtinb  t>er^6^ne  — 
fS^ot)lan,  id)  t^altt  t>cm  9l&df)er  fKO. 

Sf^eobor. 

@ö  ifl  !ein  (eerer  fc^meid)elnber  SBa^U/ 
(Sr^eugt  im  ®et)irne  bed  Sporen 
3m  4>erien  !unbet  e6  laut  ftd^  an/ 
3u  tt?a6  S3efferm  finb  wir  geboren^ 
Unb  was  bte  innere  ®timme  fpricf)t/ 
X)a6  t&ufc^t  bie  ()o{fenbe  Steele  md)t. 
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®raf. 

IDie  innere  stimme  ?  bie  ^offenbe  6ee(e  ? 
S6nenbe  SSorte/  frommer  Gpott. 
2)ie  »ett  ifl  eine  Muber^6^(e, 
)Der  3ufaa  {lerrfd^t — e<  ift  fein  ®ott ! 

S^eobor  (beeeifiert). 

a^ufenb  ^ere  lifter  SBetten 

8oben  meine«  ed^bpUtt  &tMt  i 

XOn  .^meUfreife  Gelten 

Steifen  feiner  SEBeit^t  SB^rf e  i 

Vtttvt,  IBerge/  SS&Iber/  Jtlflfte/ 

2>ie  fein  SBinf  (ervoreebra^t, 

6tnb  9)ofaunen  feiner  Siebe/ 

6inb  ^ofounen  feiner  Wtadjit. 

eagitf  ton  bonnert  in  ben  SSolf en  ? 

Gagt/  mer  braufet  in  ben  Stürmen  ? 

3n>eifler/  fpric^/  n>er  f^wingt  bie  ilnti)tnt 

»Die  jtc^  n>ie  ©ebirge  t^örmen? 

»Donner/  Sieer  unb  stürme  rufen 

»Dir  mit  ^o^lem  IBrfitten  ju: 

D  oenoegenet  ^efd^bpfe  1 

IDief  ifl  @ott  —  loa«  a»<if<i0  ^u  ? 

®raf. 
®enud/  d^nugl  ~  mid)  ^u  erfd^fittern 
^att  ®ott  ein  fd^wac!^  itinb  gew&^lt. 
SÄfin  Äti^em  ftorft  —  meine  9leroen  gittern  — 
D  bap  mir  au4  bie  Jtraft  {u  flerben  fe^lt! 

((Sr  ftnlt  auf  einen  Gtein.) 

S^eobor  (fär  jtd)). 

Geine  Spangen  werben  grau  wie  TCfd^e/ 
eein  flarrer  S3li(t  ifl  fürd^terli^  — 
®d)on  brennt  mein  ®elb  mir  in  ber  Safd)e/ 
(Sv  f)at  ed  wol^l  nbt^iger  ali  i^. 
(Saut)  2(4  *  C^nnt'  i^  (Suren  ®ram  bod)  l^eilcn« 
iDa6  foUte  mein  ganged  ^xi  erfreun. 
&t\)t  einmal  (er/  id^  nHU  mit  ®udf)  t^eilen/ 
3t)^  müf t  aber  aud)  (ftbfd)  freunblid)  fe^n. 

®raf. 

IDu  guter  5Cnabe/  IDu  (olber  .Itnabe/ 
IBe^alte/  n>ad  »Dein  «^er)  mir  rei4|t  i 
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^Dritte  6cene. 

Stöbert.     S^eobor. 

Stöbert  (ffir  ltd)). 

@o  fte^  id)  nun  mieber  oor  beinen  Zi^ovtn, 

eud)e  for  lange  Seiben  ^a^. 

^itv  ^ah'  id)  einft  Wt^,  XOe«  verloren ! 

«^ier  lief  idj  meinen  Uftliä^n  ed^^  I 

«^ier  ^ab'  id)  meine  «^&nbe  gerungen» 

2(U  ber  ^ilot  au  ed)iffe  rief  { 

.{>ier  warb  ber  ^(^wur  mir  abgebmngen» 

2(ud)t  nidjt  einmal  burd)  einen  SBrief 

Die  arme  SSerlaffene  au  trbften/ — 

SBoIT  i(b  nid^t  in  gur^t  oerge^n/ 

3tr  »erbe  bad  @4re(tU4fle  gef^e^n^ 

9lie  fodte  fte  ^offen;  ben  erUflen/ 

jDen  treuen  (Sitten  mieber  ju  fe^n. 

34  f4n>ntr » fie  wollt'  id)  retten  oon  ben  Jtlippeu/ 

gör  fie  erweid)en  jene  Sruft  oon  (5rj  — 

C^w'ge  Trennung  fd^wuren  meine  Sippen/ 

6w'ge  Siebe  fc^wur  mein  ^erj. 

Unb  nur  bed  «^er^en«  ®eläbbe  f  onnt'  i(^  ^tten. 

jDer  ^unbert)&()nge  ®d)nee  am  «^ubfondufer  f^mol^» 

!Rit  S3lät^en  aberzog  in  jenen  falten 

SBMbern  ftd)  ba6  bürre  ^olj/ 

Älö  bie  ©orte  mir  herüber  fd)üttten  : 

/^  3n  @uropa  fiel  ber  H^ntnftoi^ ! 

äcrfprengt^  jerbrod)en  finb  bie  geffcln/ 

jDie  fo  mand)e6  ©ute  erbräcft  i 

2(u6gerauft  bie  flotten  Steffeln/ 

Die  fo  mand)en  4>dlm  erfticft. "  — 

3cb  flog  —  f)ah''  id)  ju  rafd)  ge^anbelt  ? 

S3in  id)  nod)  ber  UnglüctöweUen  @piel?  — 

2(d) !  wie  ifl  bi»  2(Ued  fo  oerwanbelt ! 

SBo  ftnb'  icb  meiner  ®e^nfud)t  3iel  ? 

S^^eobor. 

SRein  guter  ^tvtf  2^t  fommt  oon  weiten  Steifen/ 
Unb  f  ennt  wo^l  unfere  )Did)ter  nid)t  ? 
3d)  m6d)t'  @ud)  gern  wiU!ommen  Reifen 
^it  einem  fd)6nen  Qithidjt 
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Stöbert 

^a<  foU  mir  \t^t  ber  dJlufen  TCngebinbe  ? 
j^asu  9c^6rt  ein  freier  &tift. 
lieber  fage  mir/  menn  SDu'd  meift/ 
9Bo  id)  Stau  Robert  fu^*  unb  finbe  ? 

SS^eobor. 
grau  Stöbert?  nein,  bit  tüo^nt  mo^)!  ntd^t  oor  biefem  Sf^or. 

!Robert 
@o  ge^'  i6). 

S^eobor. 

Sei^t  einem  armen  Jtinbe 
)Dodf)  eril  ein  Vaax  Siinuten  bad  D^r. 

Stöbert. 

^naU,  X>\x  fte^fl/  ic^  bin  fo  eilid— 

)Do(4  l^att!  ben  erften  @4ritt  ^ab'  id^  and  Ufer  get^^n/ 

IDed  2(rmen  SBitte  fep  mir  ^eilig/ 

SBar  id)  bocb  felbft  ein  armer  SDiann.  — 

S3ift  bu  l^ier  geboren  ? 

X^^eobor. 
Sreilid). 

atobert. 
9{un  fleiner  Sanbdmann/  fo  rebe  bann. 

IDrei  SBorte  nenn'  id)  (Sud)/  in^ltfd)n)er/ 
@$te  ge^en  oon  !Runbe  ju  !D^unbe/ 
IDod)  {lammen  fte  nid^t  oon  auf  en  i^tx, 
tbai  ^ers  nur  gibt  baoon  JIunbe/ 
>Dem  !Olenfd)en  ift  atter  SBertl^  geraubt/ 
Sßenn  er  nid)t  me^r  an  bie  brei  SGBorte  gtaubt. 

2)er  SRenfd^  ift  frei  gefd^ffen/  ifl  frei 
Unb  »ürb*  er  in  Jtetten  geboren. 
Saft  (Sud)  nid)t  irren  bed  9bbeld  (Sefd^rei/ 
9lidf)t  ben  9)lif  braud)  rafenber  Sporen. 
S3or  bem  @f  (aoen;  »enn  er  bie  Sttttt  htid^U 
S3or  bem  freien  Wttn^ditn  erbittert  nic^t. 

T  12 
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Unb  hit  Sogenb/  |te  ift  fein  Utvn  ed^U, 
jDet  Wttn\d)  fann  fie  fiben  im  (eben/ 
Unb  foOf  er  anä^  ^an^etn  Aberall/ 
Gr  fann  nadj)  ber  gbttU^en  ftceben, 
ttnb  wad  fein  Serftanb  ber  Berfl&nbiden  fittfU 
^d  fibet  in  (SinfaU  ein  finbU(^  «emftt^. 

Unb  ein  0ott  i^/  ein  ^(i^er  IBiOe  lebt, 
IBie  auc^  ber  menfc^U^e  n>anfe# 
«^  fiber  ber  9eit  unb  bem  Staume  webt 
(ebenbid  ber  ^64fle  (Skbanfe^ 
Unb  ob  TiUit  in  etoigem  Ge^fel  fttift, 
dt  beirret  im  Getäfel  ein  rugger  0eift 

^e  brei  IBcrte  bewahret  (Su<^/  in^ltf(^»er# 
&it  pflanzet  oon  ^Dhtnbe  ^n  ^vmbtf 
Unb  Rammen  fte  eleic^  nic^t  oon  anf en  iftxt 
dun  3nnre<  gibt  baoon  Stunbt/ 
2>em  Wttn^djtn  ifl  nimmer  fein  IBert^  ^ttaüht, 
&o  lang*  er  noc^  an  bie  brei  IBorte  glaubt 

Stöbert. 

^xxlid^i  »Du  bifl  ein  watferer  itnabe/ 
SSer  ^at  lÄ^  fo  ^u  fpre^en  gelehrt? 

S^eobor. 
^tint  !Rtttter. 

atobcrt. 

X^  nimm  bte  freunbüd^  C5abf/ 
t>ie  brei  SBorte  ftnb  n>a^rU4  ^nfe<  mtti). 

t>ad2(Ue<mein? 

Stöbert. 

jDie  .^nb  l^at  nid^t  gemeffen, 
9Ba<  ein  UtotqM  «^erj  IDir  fd^nft. 
Seb'  too^li  id)  merbe  IDid)  nid^t  oergeffen/ 
SBenn  ®ott  mein  6d)t(ffal  gn&big  (enft. 
Du  ^afl  mir  neuen  ^ut^  gegeben» 
.  ;dut>erft4t  in  (eben  unb  Zob  $ 
34  %tf)t  beerst/  benn  mi^  umfc^meben 
Sretf^eit/  ISugenb/  ®oit  \  (Xb.) 
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JBierte  6cf  ne. 


S^eobov  (allein). 

3u(l()^e !  bad  ifl  mic  wo^l  ^etunden/ 

C^ne  danje  *^nb  oott  Gilbergelb ! 

9lun  toirb  ju  bee  fd)6nften  ©uitacre  defungen/ 

jDenn  bamit  fauf  id^  bit  ^Ibe  Gelt. 

SSie  micb  bie  gute  SRuttev  fhsten! 


fünfte  eScene. 

(Sbuarb  (weinenb  unb  f(^ltt<^ienb).    S^eoboc. 

S^eoboc. 
(Sin  feiner  itnabe.    SBtorum  »ein^  IDu  fo  ? 

Ctbuacb. 

Sßer  unterfle^t  ftd)/  mi4  iu  buten  ? 
34  bin  eine<  ®rafen  ®o^n. 

S^eobor. 

34  ^in  too^l  att4  eined  ®rafen  Ctnfet/ 
Dod)  baf&r  dibt  fein  !Renf4  att4  nur 
(Sinen  alten  itoc^topf  o^ne  ^nUl 
Adieu. 

Ctbuacb  (befe^lenb). 
Sleib. 

Sfieobor. 
34  wia  ni4t. 

Sbuarb  (bittenb). 

Pour  Famour  « 
De  Dieu  t  i4  bin  j|a  ganj  Declaffen. 

Sfieobor. 
^d  ift  ein  Vnbe«.    8tebe/  »o  fefilf <  ? 

(Sbuarb. 

34  bin  fo  möbe  —  bie  f4mu(i9en  ©affen  — 
Unb  bann  bee  «^un^er — ^ier  nagf</  ^tt  qu&U'd. 
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34  (<i^<  Mn  ®clb  mir  mal  ^u  fauff n/ 

9Xein  fd^ftnel  Gc^lof  ifl  nic^t  me^r  ha, 

Wldn  (Sktnxrne uc  ifl  boDon  gelanfr n/ 

Unb  au4  bee  dn&bi^e  ^opa. 

Gie  ^ben  ben  Gbnarb  2(Ue  oetdeffen/ 

Jtein  CS^lingel  oon  Sebienten  ^6rt  mein  G^cein^ 

34  ^be  in  an>ei  ISagen  9li4t<  degeffen/ 

Unb  nur  gef^tummert  auf  einem  Gtein. 

IS^eobor  (f&r|t4). 

IBKe  ?  menn  i4  bie  ®uttarre  an  ben  ^a^tl  f^nge  ? 

jDal  w&re  freili^  f4limm  — 

2Cber  bo4  beffer/ baf  i4  nic^t  finge/ 

2(I<  baf  er  hungert.    jDa  SSrüberd^n/  nimm/ 

Um  f^neQ  mit  @peife  jDi4  iu  oerforgen. 

(Sbuarb. 
jDuf4enfflmir? 

S^eobor. 
3a. 

Gbuarb. 

^a  ne^m'  i4  ni^t  an/ 
34  nntt  aber  mol^t  ®elb  oon  »Dir  borgen/ 
^enn  borgen  barf  ein  (Sbelmann. 

ü^eobor. 
®ieb  bo4/  fo  \)aUn  tviv  ni4t  gewettet. 

@buarb. 

Cbcr/  menn  Dir  ba6  beffer  gef&ttt/ 
34  ^ö^c  ein  ®pi«i  JCartcn  gerettet/ 
JComm  (er/  wir  fpielen  um  Dein  Qklb, 

S^^eobor. 

9lun  t)ab*  i4  fofi  bie  Sufl  verloren/ 
Dir  3U  f)elfen  au6  Deiner  9lot(/ 
Du  bijl  mir  gar  ju  ^o4wo^lgeboren. 

(Sbuarb. 
2(4 '  di^  niii^  bo4  nur  ein  ^tüdd^m  S3rob ! 

S^^eobor. 
3a  fpri4ft  «Du  fo/  bann  bin  i4  wieber 
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3ts  ^rlfen  unb  au  geben  bereit 
S>ie  2(cmen  ftnb  ia  meine  SBröber. 

(ßx  reid)t  if^m  ®elb). 

Sbttarb. 
^ein  @(lt>,  nnr  SSrob !  ed  ifl  bie  <|64f(e  3<U ! 

Ged^e  Gcene. 
Stau  9lobert.    »Die  jßorieen. 

Z^tohox. 

D  !Rutter;  ftet)/  ein  armer  Jtnabe. 

@r  t^ungert  feit  gmei  SSagen  ft^onr 

(S)ib  if^m  mein  Srüt^ffäc^/  taf  er  ftd)  labe. 

(Seife)  (Sr  fprtd^t^  er  fep  eined  ®rafen  €k)^n. 

Srau  SÜobert  (juGbuarb). 
^iet^eiftDeinSSater? 

Sbuarb. 
®raf  oon  9tiefen. 

grau  atobert  (leife). 
^a\  meinSBruber! 

S^eobor. 
Qx  bed  bbfen  O^dmt  Jtinb  ? 

grau  9iobert. 

3^n  ^at  ®ott  an  und  dewiefen/ 
3u  prüfen/  ob  mir  felbft  bei  ^u(e<  »Arbid  ftnb. 
2)u  fd)auberft  ?    Jtomm/  »Du  fottft  mir  ratten : 
SBie  Ob'  id)  diad)t  an  bem  flolaen  ^ann  ? 

IS^e^bor. 

SGBad  gilt'S/  bad  ^ab'  id^  l&ngfl  errat^en  ? 

>Du  nimmfl  bed  S3ruber6  itinb  au  meinem  SBruber  an. 

Srau  Stöbert. 

@o  red)t/  mein  @o^n.    (3u  (Sbuarb)  Jtinb;  t)<kfl  bu  feine  S^er^ 

wanbte  ? 
SBo  ifl  >Dein  SSater  ? 
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(Sbuarb* 

SBto<  weif  i(^  ? 
2(U  unfcr  fc^ftner  9)aIIafl  brannte/ 
jDa  lief  i<^  fort/  oecftectte  mi(^  { 
iDann  bin  ic^  wieber  ^roor  ^tUod^ttf 
Unb  ^be  gewinfett  unb  gef logt/ 
Unb  ^be  oor  «junger  bie  fallen  itno^en 
Vuf  ber  Gtrafe  abgenagt^ 
jDo(^  9lienianb  ^t  mit  mir  gefprod^n/ 
Unb  9liemanb  JK^t  na<^  mir  gefragt. 

grau  flUobert. 

®o  f omm/  i(t  gebe  XHr  ^u  effenr 
34f  ^Deine  Stutter/  forge  fikr  jDi<^. 

Sufieobor. 

SRutter !  ajlutter  I  fa^  ^&tf  i^  oergeffen  — 
Gie^  meinen  ®(^( — 

Srau  Stöbert  (ernannt). 
fSofier  itinb  ?  fpric^. 

S^eobor. 

34  t^A^^  tinem  toatfem  gremben 

^e  SSorte  bei  (Stauben!  oon  Gc^iOer  gefagt. 

grau  Stöbert 
»Da  gab  er  XHr  ? 

X^eobor. 

9k\t  ooOen  4>&nben/ 
SBeil  \i)m  bad  Sieb  fo  »oi^t  be^gt. 

Srau  Stöbert. 
D  S^obor  I  fo  jung  fd)on  meine  0tü^ ! 

S^eobor. 
IDae  ifl  Diel  ®elb  ?  nid)t  »a^r  ? 

Srau  Stöbert. 

SBiel  ®elb/ 
Dod)  ber  ®d)a4/  ben  ic^  hcfi^t, 
X>en  tauft  nidf^t  aUtt  ®olb  ber  !Selt.  (Xb  mit  Gbuarb.) 
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€$iebente  6cene. 
Z^toHt  (aOein). 

(Sin  @d^4?  bae  t^6tt'  id^  ^um  erjien  Vtalt, 
ed^nt  ei  \>odj  aid  ob  bie  !Ruttec  pralle. 
3n  unferm  «&&ud(!^n  ifl  fein  9(a( 
Sür  einen  fo  gemaUtden  6(^^. 
2(u<^  toörb'  id^  e<  fünoa^r  bebauem/ 
34  m64)f  if^c ^tfen  i4  allein.— 
9lun  »id  i(^  no(^  ein  menig  lauern# 
SteUeid^  (inben  fl^  3u^6rec  ein. 


7(4tc  €kene. 
®raf  atiefen.    S^eoboc 

®raf. 

TCOed  oerloren !    VOel  zertrümmert  ( 

fBtdn  ^h*  unb  ®nt/  mein  Gtanb/  mein  «^s ! 

®o  n>ar  bad  @lü(f/  bad  mir  geflimmert/ 

9lur  9tat)rung  fftr  ben  fönffgen  Gc^mer^?  — 

S3on  Sürftengunfl  war  meine  0eele  tronlenr 

)Deö  S^roned  beraubt  i^  er  entflo^n/ 

3d)  blieb  surfict/  in  9lid^<  !>erfunfen# 

jDe<  96beU  6pott/  be<  Gc^meic^ler«  4^o^n. 

SBie  froc^en  um  mi^  bie  «^6ßind<fd{)aren# 

€$0  lange  bie  futftlid^  0onne  f^ien  ^ 

Der  S^ron  flürjt  ein  — ^u  fp&t  mup  id^  erfahren : 

3d)  bin  unb  mar  9ti(^t<  o^ne  ij^nl— - 

!Rir  blieben  nod)  Q^fiter — fte  liegen  in  Vfd^  — 

3erft6rt  ifl  meiner  2C^nen  ®rab  i 

SDiir  blieb  noc^  ®olb  —  ed  flog  in  bie  Safd^ 

Der  plunbernben  ^Barbaren  ^inab. 

9)lir  blieb  ein  Jtnabe  —  er  f^ien  geboren 

3u  meinem  ©tolj »  o  flrafenber  ®ott ! 

<Sr  ifl  t>erf(^munben !  er  ift  oerloren ! 

3(^  W  ^^n  oerfd)ma(l()ten — i(t  fe^'  i^n  tobt  f 

Sl^eobor  (färffd)). 
SSad  murmelt  ber  !Rattn  ? 
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0vaf. 

IBarum  muf  thtn 
3n  bUfem  f^tetfUc^n  Vudenblitf 
iDad  8{(b  bcr  G^wefter  94  ft^ben  — 
jDa<  Silb  ber  IBctoubten—  jurfttf  I  jurüct ! 

S^fobor  (ffti:94). 
ttcn  meint  er? 

®caf. 

3a/ 14  W  ^  mfi^ttlbft  — 
iDe<  fßaUvi  ^i  oerf^lof  i4  bit  — 
fRein  Serf/  nml  bu  9flitteii/  eebulbet  — 
jDo4  f^c^'  bie  8{a4<  Hegt  f4»er  auf  mir/ 
d)2i4  pdnidcn  «^ftOendeifler  i 
jDa<  taube  ®e»iffen  (ftrt  i^r  ®ef4rei  — 
jDad  0am me  ®e»iffen  ^mt  i^m  bei  — 
34  bin  ein  »ettler/  ein  Serwaißer  — 
34  9tf)t  oerni4tet— brum  oerjei^  ( 

IS^eobor  (fftr  f[4}* 

IBie  ber  9la4^K  oon  einer  ®to(fe 

Sntmmt  ber  ^ann  in  feinen  Sart  i 

at  tr&0t  einen  Gtem  auf  feinem  9Mttf 

jDa  finb  bie  SÜnf em  ni4t  gefpart  i 

jDa  lann  i4  oieUei4t  no4  nnid  oerbienen/ 

iDenn  fol4€  «(>errrn  flnb  denmltig  rei4  i 

ttnfreunbli4  i^var  ftnb  feine  !Rienen/ 

ICUein  bad  «^rj  —  bad  flnb'  i4  bo4  »o^t  wei4« 

(^aut)  ®n&b*0er  ^vxt  i4  bin  ein  armer  Anabe# 

fRtd^t  arm/  attein  i4  battle  ni4t/ 

@onbem  begaste  jebe  Q^ht 

9Kt  einem  f46nen  betttf4en  ®ebi4t/ 

^nn  0ie  erlauben  — 

®raf. 
^a§  mi4  ^ufdeben ! 

S^eobor. 
XHe  !Rutter  ^t  meine  Serfe  ^m^lt 

®raf. 
i(ennfl  XMi  ben  Siu4  ber  (Sumeniben? 
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9ftti  I  hamit  t^t  fte  mein  (Beb&(^tttif  ni^t  d<<)tt^It* 

€^0  ge^ !  au(^  o^ne  ^(^  ^6^  i(^  lie  flttd^n ! 

S^eobot. 
IBewa^e !  fo  laff  i^  ben  4^rrn  in  8ttt^. 

®taf. 

Sei  mit  tooUttft  ^  «&6lfe  fud^n  ? 
2Cd|) !  idj  bin  ia  &rmet  aU  >Du ! 

S^eobor. 
TCermer  aM  i((? 

®taf. 

^t  lle^t  bie  tBelt  no(^  offene 
^t  ift  bie  le^te  «Hoffnung  geraubt  t 

a^^eobor  (for  114). 

jDer  arme  ^ann !  er  barf  tdä^t  ^of fen  ? 
@ef(^inb  verfug'  ob  er  bem  jDi^ter  glaubt. 

((Sr  bef  (amirt.) 

Sßo^U^&tigfte  ber  S<en/ 
S)u  mit  bem  xotid^n  6inn/ 
$Bom  «^mrnel  au0erfe^en 
3ur  ^enfd^ntr6fterinn/ 
jDu/  bie  mi(^  oft  erweitert/ 
SSernimm/  o  «Hoffnung!  mic^ $ 
^ein  ganseft  ^rj  erweitert 
3u  Sobdef&ngen  ft(^. 

2n«  mit  bem  golbnen  2nter 
iDer  Unfd)ttlb  ®lä(t  entmidj^ 
S)a  fanbten  bie  Chr^aUer 
^equ&Uer  ^enfd^n  bic^ : 
jDaf  bu  ba0  Unglfict  f4n>&d|)teflf 
jDe«  Safter«  SHiefenfo^n^ 
Unb  Sreuben  »ieber  hthd^ttftt 
2>ie  mit  ber  Unfd^ulb  f^o^n. 

®raf. 

30/  Jtnabe^  \a/  fte  ftnb  geflo^en# 
Unb  feine  Sleue  bringt  fte  )ur6(t  I 

u  u  2 
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Sine  f^HHirie  ^funft  fe^'  ic^  bro^n  — 
9tit  (ettd|)tet  mir  ter  «^ff^nn^  Gonnenblict ! 

S^eobor. 

Son  beinern  Stü^el  bftftet 
CHn  SBalfam  f&r  ben  64<ner|/ 
Sei  feinem  Sße^en  l&ftet 
6id|)  ba6  bef  (ommne  ^). 
S)ein  Cbem  ^(ut(!^t  5tr&fte 
IBerwelftem  Glenb  ein } 
(Srflorbne/  falte  6&fte 
Selebt  bein  milber  Gd^in. 

®taf. 

)Di(^  f^Utit  um  mic^  ftnnrei(^  |n  qu&len/ 

2>ie  Surien  mir  nad^fanbt 

Saft  laubr*  i(^  no(^  ?  nxift  ^b'  i(^  no4  |n  I9&$len  ? 

jDen  Sob  !  ben  Sob  oon  eigner  ^nb  ? 

S^eobor. 

C  ®6ttinn !  S)eine  6timme 
26nt  ber  Ser^meiflund 
3n  ibrem  tauben  ®rimme 
9to(b  oft  SBerubigung. 
XVin  bolber  fSlid  entwinfet 
&it  gieriger  ®efa()r. 
IDer  Sobe6bed)er  ftnfet/ 
iDer  fd)on  am  SXunbe  n>ar. 

®raf. 

9lein !  nein !  ^inweg  i^r  ®d)metd)elt6ne ! 
•f)a/  ba<  erbitterte  ®(^ctfal  wiU/ 
^f  mid)  ein  t()6rid)te6  ^inb  )>er^6^ne  — 
Sßoblan/  id)  ^alte  bem  9{&({)er  ftiO. 

S^eobor. 

(S6  ift  fein  (eerer  fcbmeicl^elnber  S^a^n/ 
(Srjeugt  im  ®et)itne  be6  Sporen 
3m  «^erjen  fünbet  eö  laut  ftd)  am 
3u  rrad  SBefferm  (inb  wir  geboren^ 
Unb  waö  bie  innere  Stimme  fprid)t/ 
X^a6  t&ufd)t  bie  ^o|fenbe  £kele  nid)t. 
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®raf. 

2>ie  innere  Stimme  ?  bie  ^offenbe  ®eeU  ? 
2^6nenbe  Sßorte^  frommet  ®pott. 
Xit  SSelt  ift  eine  Mnhtxi^b^U,'' 
^r  3ufaa  ^errf^t  —  e«  ift  fein  @ott ! 

S^eobor  (begeiftert). 

!£aufenb  «^eere  lichter  SßeUen 

Soben  meinet  ^&pfer0  &Mt  $ 

2Caer  {)immeUlreife  SBklten 

9)reifen  feinet  fßeift^eit  Sßerf  e  3 

Speere/  Serge/  Sß&lber^  ^Ififte, 

)Die  fein  fßinf  (en>ordebra(i()t/ 

®tnb  9ofaunen  feinet  Siebe/ 

®tnb  9ofaunen  feinet  ^adjit. 

®a0t/  n>er  bonnert  in  ben  Sßolf en  ? 

&aq;t,  mer  braufet  in  ben  Stürmen? 

Zweifler/  SP^d),  wet  f^uHngt  bie  glut^en/ 

S)ie  ft(^  mte  ©ebirge  t^ürmen? 

jDonner/  ^eer  unb  6t6rme  rufen 

2)ir  mit  ^o^lem  SBrüUen  jn: 

C  terwegeneft  <Skfd)bpfe  1 

iDief  ill  ®  Ott  —  wai  sweifelft  bu  ? 

®raf. 
®enug/  genug  I  —  mt(^  s»  <rf(^üttern 
^att  @ott  ein  f(:^wad^6  Jtinb  gem&^U. 
^ein  2Ct^em  ftoctt  —  meine  9len)en  gittern  — 
O  baf  mir  aud|)  bie  Jtraft  |u  fterben  fe^U! 

((Sr  ftnft  auf  einen  Gtein.) 

S^eobor  (für  ftd)). 

Geine  SBangen  werben  grau  mie  2Cf(^e/ 
eein  ftarrer  fBlid  ift  fürd^terlid^  — 
@d)on  brennt  mein  ®elb  mir  in  ber  Za\d)tt 
@r  l)at  ti  wo^l  n6t^iger  aU  i^. 
(?aut)  Hdi !  f  6nnt'  id^  (Suren  ®ram  bo(^  ^eilcu/ 
IDaö  foUte  mein  ganjetf  ^tri  erfreun. 
®e^t  einmal  ()er/  iij  tiM  mit  @ud)  t^eilen/ 
3^r  möft  aber  aud)  ^ftbfd)  freunbUd)  fei^n. 

®raf. 

X)u  guter  Rnaht,  2)u  ^otber  .tnabe^ 
93e^a(te/  wai  jDein  .^rg  mir  tei(^  i 
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64on  banf  {4  ^^  cin€  milbete  9abtf 
2)cnn  fte^/  ^u  t^aft  nd^  gu  S^rftnen  erweist. 


fttvmtt  €kene. 
gran  Stöbert    jDie  Sotiden. 

S^eobot. 

C  Stutter !  ^djpninh  \  »obi  bftrfen  wir  ni^t  Clogf tt# 
9tun  »eif  idb  er^  nxt«  9lot^  ift^  bittere  9tot^. 
6ie^  biefen  fremben  fStanti/  er  »oute  oeria^ett 
2Cn  ®(&<t^  an  «^ffhnnd/  fe(b|l  an  9ott! 
jDa  ^b'  i4  bie  f^bnen  SBSorte  gefproil^n 
Son  Sfirger^  von  Guillen  «on  Jtleifti 
jDa  ftnb  i^m  bie  Su^r&nen  ^eroorgebro^en  — 

grau  Stöbert. 
^dL  Dir !  t>tx  warft  fein  guter  (9eift 

S^eobor. 

2Cber  mein  ®e(b^  ba6  will  er  ni^t  nehmen— 
(Seife)  34  dl^^ube  er  ift  ein  oome^mer  tStann# 
fßirb  wo^l  vor  einem  Jtinbe  ftc^  fd^men# 
2)a#  Stutter/  biete  2)u  H  if)m  an. 

Srau  Stöbert. 

Stein  ^txx,  wir  leben  in  tr&ben  Seiten^ 
2Me  9tot^  mad)t  un0  einanber  gleid)  $ 
®ie  ftnb  ^ier  nur  hei  armen  Beuten/ 
S)od)  f bnnen  wir  Reifen/  fo  ftnb  wir  rei^. 

®raf. 

3a/  ret(^  ifl  bie  Stutter  oon  folc:^  einem  Jtinbe  ! 

(S<  ^at  mein  3nnered  aufgewühlt/ 

66  f)at  gefprengt  bie  ^arte  fRinht, 

^e  mein  ^xi  umflammert  ^telt. 

Die  Sßo^U^t  mbg*  i^m  ®ott  belohnen/ 

^od)  feine«  ®elbe0  bebarf  id^  nid^t. 

SB05U  nod)  l&nger  mein  Beben  fcl^onen  ? 

2d)  bin  entbunben  oon  jeber  ^flid^tt 

34)  ^clU  9tiemanb/  ber  mid)  bebauert/ 

2di  ^dU  9ttemanb/  ber  mid)  lieht  \ 

^€tn  ^ers  auf  @rben/  ba<  um  midi  trauert/ 

Jtein  )(uge/  ba0  mir  S^rdnen  gibt  l 
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S^eobor. 

O  nid^t  bo4 1    S^ielanb'«  f46net  ®laube : 

^e  ^nb#  bie  un0  burd|)  btefeft  >Dunfe(  f&^rt/ 
edf  t  un0  bem  (SUnb  nid^t  sum  Staube  $ 
Unb  menn  bie  «^offhung  aud|)  ben  2Cnf ergtunb  verliert^ 
@o  laf  un0  feftan  biefem  ®lauben  galten: 
Gin  eini'gec  ICugenbUd  fann  2C(le<  umgellaUen. 

®raf. 

Sec0eben6  U«pelt  )Deine  ffif  e  Gtimme ! 
Xkt  6f(^nlbben)uf te  tr&gt  bie  Gainftfpur 
S3on  eines  dotted  geregtem  ®nmme  — 
{)offhund  leud|)tet  bet  Unf(^u(b  nur. 

Stau  Stöbert. 

Hhtt  Ungl&ct  reinigt  bie  Geeleu/ 

2ft  bie  f 6flli(^fle  ICrsenei/ 

Unb  ffat  U  gemirf t  in  f ranfen  Gee(en# 

60  fft^rt  eS  bie  ft&rf enbe  Öffnung  i^thtu 

S^eobot. 
SXutter !  Stutter !  i4  fe^*  i^n  f ommen ! 

Srau  Stöbert. 
Skn/itinb? 

S^eobor. 

^n  alten  freunbUd^n  ^ann^ 
S)er  mid|)  fo  liebreid|)  aufgenommen/ 
SSon  bem  id|)  meinen  @(^t  gewann. 

Srau  Stöbert. 

efo  f ann  id|)  felbft  ben  S)anf  erneuen. 
SieQeic^t  betritt  er  unfer  Keine«  ^u«. 


Sehnte  0cene. 

Stöbert,    ^ie  Vorigen. 

S^eobor  (i^m  entgegen). 

SBiUf  ommen#  lieber  «^err^  bei  un0  im  S^eien^ 
9tid)t  ma^r^  in  ber  ®tabt  fie^t  ti  &be(  aud  ? 
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Stöbert 

SBkld^  Setwafhtng !    Stanm  ift  bet  Ort  git  femieiu 
S3ef  (ommen  eilt'  iä^  Dot  boS  S^t. 

gran  fliobett 

S^^lt^&ter  meine<  Jtinbe«^  9erg6nn  en 
eU  htm  jDanfe  bet  Stutter  ein  C^. 

9lobert 

tXic  banf en  Stabam  ?  woftx  ?  weswegen  ? 
2)er  Jtnabe  wuf te  ein  f(bbne«  ®efü^lr 
(Sin  fremb  geworbene«  su  erregeni 
jDaft  banf  id^  i^m.    3m  Meni^mü'^U 
2Cuf  fernen  beeren  ^erumdefdbtvommen/ 
{Kitf  id)  fd)on  (&nd1l  ni(bt  me^r  oemommen 
^r  i>aterl&nb'fd)en  tXnfe  ©efang  $ 
^e  S6ne  waren  mir  miUfommen/ 
3(^  folgte  nur  beft  .^r^nft  Drang. 
®a6  er  fprad)  —  i(b  ^^r*  e0  no(^  immer  — 
(5d  lauberte  mi^  in  bie  Sergangen^it. 

(3u  !£^obor.) 

fBo^lan/  (aft  S)u/  beim  ICnblict  iener  Zxtmmex, 
9ti(bt  andj  ein  tr6ftenbeS  8teb  bereit  ? 

IX^eobor  (beclamirt). 

^acternb  fleigt  bie  geuerf&ule^ 
X)ur(b  ber  Strafe  lange  Seile 
Sß&d)ft  e<  fort  mit  äStnbeSeile/ 
Jlod)enb^  wie  auö  Ofend  fRadjen 
mü^n  bie  eäfte^  IBalfen  tvad^n, 
f)fojten  ftürjen/  genjter  Kirren/ 
Jtinber  jammern/  ^otätter  irren/ 
ü^iere  wimmern/ 
Unter  ürümmern/ 
WU  rennet/  rettet/  fluttet/ 
^e^eU  ifi  bie  9tad)t  gelid^tet. 
X^uxd)  ber  «§)&nbe  lange  ^ttu 
Um  bie  SBette 

fliegt  ber  @imer/  bed)  im  S3ogcn 
©pri^en  .Üuellen  SBafferwogen. 
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^uUnb  fommt  ber  @turm  geflogen/ 
X)ec  bie  Sl^mme  braufenb  \\xd)t 
9rafT<lnb  in  bie  bürre  ^xnd^t 
^iiJlt  \it,  in  be6  @petd)erd  9{&ume/ 
3n  ber  Sparren  b&cre  fShMtnt/ 
Unb  aU  woUte  fte  im  ^e()en 
sD^it  ft(^  fort  ber  @rbe  fHud^t, 
Steifen/  in  gewalf ger  ^u(^t# 
SB&d^n  ft<  in  ^^^  «&immel0  •f)6^en 
aiiefenerof ! 
«^ofnungöloS 

SBcid^t  ber  SXenfc^  ber  ®6tterft&rfe/ 
fO^fifi^  fte^t  er  feine  ^erf e 
Unb  bewunbernb  untergeben. 

Seergebrannt 
3ft  bie  ®t&tte/ 

SSilber  ^tfirme  ranged  93ette. 
3n  ben  6ben  Senfter^6^(en 
SBo^nt  bad  ©rauen/ 
Unb  bed  {)immeU  Swollen  fd)ouen 
^06)  ^inein. 

9{obert. 
Tiö)  Sixnb,  bad  ift  fein  S£roft0ebid)t. 

S^^eobor. 

©ebulb/  bad  Gnbe  ^brtet  3^r  no4  nid^. 

(G^r  f&^rt  fort.) 

GinenSBIid 
9{a(^  tern  @^rab( 
Reiner  ^bc 

©enbet  nod)  ber  !D{enfd)  jurüct  — 
©reift  fr6i)Ud)  bann  gum  S^anberftabc. 
fB^a^  geuerd  ^ut^  i^m  aud)  (geraubt/ 
@in  ffifer  S^roft  ifi  i^m  geblieben/ 
6r  3&t)lt  bie  «f>&upter  feiner  Sieben  / 
Unb  fte^  !  i^m  fe^lt  fein  t^eured  «^aupt. 

dicUxt 

SQo^l  ift  bem  ^anne  ein  ^tern  erf^ienen/ 
jDem  fein  oerfb^nted  ®efd)icf  ertaubt/ 
grb^Ud)  5U  rufen/  felbfl  auf  Siuinen/ 
@ott  Sob !  mir  fe^lt  fein  toured  ^upt ! 
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®raf  (in  ft(^  iammernb). 
Sße^  mir ! 

fftohtxt 

T>od^  ad)!  barf  id^  fo  fpred^rn  ? 
SBitI  nic^t  ber  {)offnun0  meinr«  Sebenft 
^e  (e^te  morf^e  ®tü(e  bre d)en  ? 
3n>6(f  3a^re  oon  Sßeib  unb  itinb  getrennt/ 
Jte^r*  id)  surfict  unb  frage  »ergebend 
9lad)  teuren  Stamen^  bie  9liemanb  fennt. 

Srau  fftoUxt  (fftr  ft(^). 
3»blf  3a<)re  —  biefe  ©timme  —  biefe  3fige  — 

9{obert. 

Gd^elgenb  in  ber  reinften  iuftf 
Ctanb  id|)  an  meine«  JtinbeS  SBiege/ 
Sag  id)  an  meiner  ®attinn  SBruft  — 
^a  rif  ein  SBruber  mi(^  au0  i^ren  2Crmen/ 
9Beil  mir  ber  ®lans  ber  TCf^mn  fe^lt  $ 
(Sin  SBruber  war*«/  ber  o^ne  (Srbarmen 
9kidi  fd)(euberte  in  bie  neue  fßelt ! 

(Srau   Stöbert  ^6rt  mit  &ngfttid}er  Spannung/  ber  ®raf  mit 

Sd^aubern  if^m  ju.) 

(«obert  f%tfort.) 

Ho) !  nie  oerna^m  id)  eine  JCunbe 
JBon  meinen  Sieben/  ftanb  allein  — 
SSeraweiflung  wollt'  in  manner  bittern  @tunbe 
S3on  meiner  Clual  mid)  fcl^neU  befrein  $ 
92ur  ICrbeit/  Salfam  far  @eelenCranCe/ 
S3  or  innern  Stürmen  eine  rettenbe  S3udit/ 
@ie  ijl  eg/  ber  id)  mein  Seben  ban!e/ 
Unb  SOSoblflanb/  meinet  gteif  c6  ^xud)t. 
3d)  ^6re/  wie  fid)  Europa  uermanbelt/ 
3d)  ^6r'  e6/  unb  fd)6pfe  neuen  ^\xtt)  i 
@c^neU  ift  meine  ^lantage  ocr^anbelt/ 
3d)  eile  ^urüct  mit  ®etb  unb  @(ut. 
2d)  iomme  in  biefen  ©(l^recfenStagen 
3n  meine  serfibrte  SSaterftabt  i 

12 
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3d)  werbe  nid)t  m&be  nad^  i^r  ^u  fragen^ 

Xnt  —  wenn  fie  nod)  lebt  —  mi^)  nidjt  ©ergeffen  f^at  ^ 

Umfonfl  1  umfonft  mein  frb^lic^ed  •f)o|fen  I 

)Die  @euf5er  oecwe^t  ein  falter  SBinb  1 

S)en  feinblid)en  SSruber  ^at  SRad^  getroffen/ 

2)o4)  9liemanb  weif  ton  9{obert'6  fBeib  unb  Jtinb  I 

Srau  Stöbert  (an  feine  IBrufi  ftürgenb). 
Stöbert  I 

S^eobor. 
SOtein  SSater ! 

Stöbert. 
3fföm6dli(^?    «ouife! 


3(f)  bin'« ! 


Srau   Stöbert. 

S^eobor. 
3ci)  S^^eobor/  ^in  Go^n. 

Stöbert. 

O  ferner  TCugenblict !  id)  umf((lief € 
@ine  SBelt !  id)  beft^e  einen  S^ron ! 

®raf  (für  ft*). 

9tur  id)  SSerworfener  I  id)  bftfel 

^e  «^blle  sa^lt  mir  ben  oerbienten  So^n  { 

Srau  Stöbert. 
9tod|)  fehlen  mir  fBorte  — 

Stöbert. 

34  verfc^linge  jDeine  SBlitfe. 

Srau  Stöbert. 

IDu  ^aft  umfonfl  mid)  su  erfragen  gefhrebt^ 
SBeil  id),  au<  ^uvd)t  oor  Sruberdtütte^ 
{)ier  unter  frembem  9lamen  gelebt. 

Stöbert  (fte  an  fein*f)ers  brö(tenb). 

3e^t  ewig  mein  \  ie^t  nimmer  ^d)  loerlaffen ! 

xz2 
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!6fr0if  nur  au&i  ben  S^obor  tdd^t 

Btohtxt. 
scann  i^  mein  ®itd  benn  fd^on  gang  faffen  ? 

S^eobor. 
9lun  lern*  td^  ihfiid)  ein  neued  (S5ebi(^t. 

SRobert. 

T>o&i  f  änftig  nur  3U  >Deinem  Sergnfigen/ 
^nn  gefegnet  ^at  mi(^  ®ott. 

S^eobor. 

^ir  i|l  fo  tooi^l,  id)  m6d^te  fliegen ! 
9{un  ^etfen  n>ir  ICnbem  aud  ber  9lot^. 

Sran  ERobert. 

O  fd)6ne  ®tunbe !  feliger  Storgen ! 
3n  bie  ^ufunft  ein  ruhiger  IBM, 
©efunb^eit  o()ne  Sta^rungsforgen/ 
Sßa«  fe^Ue  no4  su  unferm  ®l&<t? 

®raf  (fte^t  rafd^  auf). 

I^te  9{ad)e  am  unbarmherzigen  S3ruber  ! 
Hud)  bie  i)at  @ucr  ®(öcf  gemurrt  — 
«f)if r  ftebt  er  t>on  be6  Staates  9{uber 
3n  2(rmut^  unb  @(^nbe  ^inabgefiärit. 

grau  SRobert. 
^tin  83ruber ! 

8«obert. 
2di  fd)aubre ! 

®raf. 

^ier  fle^t  er^  jerriffen 
S3on  Sicui  unb  ©ewiffendbiffen ; 
3bn  brücken  ju  SBoben  feine  J8erbred)en/ 
3bn  bructt  ju  93obcn  @uer  ^af . 
S3erfu(i)t  eg  nid^t/  @u(b  bittrer  nod)  ju  rdd)en/ 
CiJffüUt  big  an  ben  Slanb  ift  fd^on  jfein  UnglücTemag, 
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Srau  Stöbert  (pnfter). 
3n>6lf  3a^re  ^b*  i(^  bur(^  i^n  gelitten  •— 

Stöbert  (ebenfo). 
3>p6(f  3a^re  auf  einer  SolterbanC  — 

S^bcobor. 

O  guter  S3ater  1  laf  lDi(b  erbitten ! 
SSergib  i^m^  er  ift  arm  unb  franf . 
O  liebe  SXutter !  )Du  pr&gteft  eben 
Tin  biefem  9){orgen  mir  no(b  ein/ 
)CUen  ®änbern  foil  vergeben/ 
Unb  bie  ^bUt  nidjt  me^r  fepn. 

Srau  Stöbert 

3a  Stöbert/  aud  bem  finbUd^n  SOtnnbe 
€$pri({)t  ^a^r^eit/  laf  un0  nic^t  entmei^n 
»Dutd)  ®roU  bie  fd)6ne  felige  ®tunbe/ 
Zai  und  oergeffen  unb  loer^ei^n. 

(3u  bem  ®rafen.) 

^tr  baben  unter  einem  «^erjen  gelegen/ 
SBruber/  f omm  an  bief  «^erj  surfidl ! 
SBring  mir  bed  fterbenben  Saterd  ®egen/ 
Mt  @d)ulb  tilge  biefer  TCugenblicf . 

Stöbert  (f&rft((). 

@rmanne  S)i(b !  mit  gleicbem  SOtaf  e  me|fen/ 
iTarf  nur  ber  Seibenfcbaften  SCntä)tf 
(8aut)  ^omm  SBruber/  )(Ued  fep  loergelfen. 

IXb^obor  (flopft  in  bie  .&&nbe). 
3D  fo  ift'e  fd)6n/  o  fo  ijl'«  red^  I 

®raf. 

3bv  entloctt  mir  glü^enbe  S^r&nen. 
9tun  fterb*  id)  minber  fd^ulbbemuft. 
^od)  nimmer/  nimmer  foQt  i^r  tt>d^nen/ 
X^ai  9tu^e  mieberfe^r*  in  biefe  gequ&lte  Sruft. 
34  t)ahc  Wii,  2(Ue<  verloren ! 

Srau  Stöbert. 
®o  nimm  wad  unfre  Zitht  )Dir  beut. 
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)Du  finbeft  leidet  me^t  al6  jDu  oftloren/ 
S)enn  mir  lehren  ^(^  ®enfttfamfeit. 

®raf. 

34  ((age  nidfit  urn  geplfinberte  6^te/ 
34)  jammre  nm  ein  entri|Tene6  ^inb  I 

Srau  Stöbert  (^fKd). 
2(4  S^obor ! 

Su^eobor. 

34  )Dttmmfopf !  Aber  bod  f&fe  ®ef4w&tf# 
^tf  i4  toergeflen — gef^winb !  gef^winb ! 

(ah  in  baft  <&an«.) 

®raf. 

Stein  (Sbuarb  I  —  ^er  mfit^et  bad  Cpfermeffer 
3n  Sater«  »ruft  —  er  war  mir  fo  lieb  — 
34  tt>eine  ni4t  urn  serft6rte  &djlihf(tVf 
34  ^^n*  urn  i^n#  ber  unter  bent  ®4utte  blieb  ! 

grau  Stöbert. 
(Srmanne  Z){4/  «Du  toitft  i^n  finben. 

SS^eobor  (ber  mit  (Sbuarb  lur&ctfe^rte). 
)Da  f)aft  bu  i^U/  i4  f)^h*  i^n  S)ir  debra4t. 

(S3ater  unb  5tinb  flür^en  ft4  in  bie  Hime.) 

3:^eobor  (faitet  feine  «&&nbe). 

//S3eriage  JCeiner  je/  bem  in  ber  tiefflen  9la4t 
)Der  «Hoffnung  le^te  Sterne  f4R>inben/ " 

(Sbuarb. 
Sater ! 

®raf. 
ostein  @o^n  \ 

(Sbuarb. 
S^o  marfl  Tfu  fo  lange  ? 

®raf. 
34  ^c^ht  iDi4  wieber!  e6  ift  !ein  üraum! 
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@bttarb. 

3ci)  lief  in  ber  ^vte,  mir  würbe  fo  bange^ 

S)ie  wunben  güf e  trugen  mid|)  faum. 

X)a  fam  ber  JCleine  üon  ungef&^r 

Unb  ^ah  mir  ju  effen  —  id)  mufte  mi(^  f(^&men/ 

SSon  SSörgerlic^en  @tn}a0  ju  nehmen/ 

TCQein  mid)  hungerte  gar  ju  fe^r. 

®raf. 

2(u(^  bad  nod)!  ®ott!  S)u  iöc^tigll  fhrenge. 
2)0«  JCinb  ber  ^d^wefler/  um  beren  9tot^ 
3d)  unbefömmert  blieb  im  eiteln  «^ofgeprftnge^ 
®ab  meinem  ^ungemben  5tinbe  IBrob ! 
«^ier  lerne/  lerne/  bu  oorne^mer  @p6tter : 
S)en  ICermflen  f(4&te  nid)t  gering  i 
S3teireid)t  beftimmt  i^n  ®ott  su  beinem  9ttttn, 
SSenn  beine  falfd^e  ®onne  unterging. 

(Sbuarb. 

SSater/  bleib  ^ieo  wad  foUen  nnr  ^eute 
3n  bie  raud)enbe  ^tabt  und  fperren? 
fßaUt,  bad  ftnb  gute  ituU, 
S)arf  id^  fte  lieben?  iö)  wollte  fo  gem. 

®raf. 

Ob  S>u  ed  barfft?  fo  lange  mir  leben 
(SrföUe  biefe  tf^eutvt  9fli4t. 

@buarb  (iu  S^^eobor). 

€$0  la§  ben  m&rmften  ituf  SDir  geben/ 
Unb  nimm  mein  ^erg/  me^r  t^aV  i&i  nic^t. 

Stöbert. 

SBir  taufd^en  bie  «^er^eu/  mir  fammeln  bie  ^xüdfUf 
2)ie  bei  ber  (Srfa^rung  in  SReife  fte^n. 
91  un  Zt)tohox,  meld)ed  S)einer  ®ebi(^te 
^ag  unfre  fr6^li(^e  Stimmung  er^6$n  ? 

S^^eobor. 

(breitet  bie  )Crme  aud  unb  beginnt  f4)mirmerifd).) 

Sreube/  fd)&ner  ©ötterfunfen ! 
2od)ter  au6  Slpftum ! 
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SBir  betreten  feuertrunfen 
{)immUfd)e/  betn  ^(tgt^um ! 
X>tim  3auber  binben  mfebec 
X5a«  bet  ^obe  &d)mvt  ^eti^Uf 
Settler  werben  SfitflenbrAbet/ 
fßo  bein  fanfter  gtügel  »eilt. 

GCHe  umfaffen  fid}.) 

Gepb  umfd^lungen  SXiQionen ! 
2>iefen  ituf  ber  ganjen  tBelt ! 
Br&ber  äberm  Gternen^eU 
Stuf  ein  guter  Sater  tDo^nem 


(2)er  Sor^ang  f&llt) 
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&tdjitex  2Cbf4nitt 

^fjiorff4ie      ©arjiellung. 

TCnmecf  ung.  3u  ben  )oefent(td)flen/  aU  äweige  bee  Siteratut  Uttad^ 
teten  Steilen  ber  ®ef4i({)te  ge^firen^  aufec  ben  2Cne!boten  (®ette  339)/ 
noc:^  @^ara!terfd)i(beningen/  S3iograp||ien  unb  bie  ei^entlid^  ®ef(^td|)te/ 
ha^  f)tiit  bie  ber  &taaUn,  fßblUt,  Xtmftt  unb  Sßi|fenf(^aften.  Uro 
aber  ^ier  ober  bie  im  ®tUtU  ber  ®efd)t(^te  auögesei^neten  beutfc^en 
@d)nftfleUer  unb  bie  »on  einem  ieben  bearbeiteten  ^tod^t  ttxoai  S3olU 
{!&nbiged  5U  erw&^nen^  müfte  un0  me^r  d(a\xm  oergbnnt  fepn.  SBir 
f  6nnen  bie0  um  fo  meniger/  ba  n>ir  o^ne^in  fc^on  geswungen  ftnb/  und 
am  @nbe  auf  bie  ICngabe  ber  ^u  btefen  ^(uösügen  urfprünglidf)  beftimm« 
ten  Sefeflücfe  ^u  befc^r&nfen/  bamit  ber  ^fer  felbige  in  ben  SBerfen  ber 
oerfd)iebenen  SSerfaffer  nac^Iefen  m6de.  ©enfige  ed  unS  ba^er  nur 
biejenigen  ber  beutfd)en  @d)riftfteUer  ^ier  an^ufä^reni  meldfie  ftd)  in 
ber  gefci)id^t(i(l^n  IDarfteUung  ben  f({)6nften  ^ran^  errungen  ^ben# 
mie:  Ttrd^n^olj/  SDrefdf)/  Qidif^ovn,  '^tevtn,  «^einric^/  «^rber^  Subeu/ 
3o^anne6  ü.  ^üüit,  V^li^f  9o|Telt/  dtanmn,  dtotttd,  BaijitUt,  ^djlo\^ 
fer/  ^djltitv,  @d)neller/  ^pittler/  SBac^ter^  SSagenfeil/  SBoltmann. 


Qj^arafterfd^ilberung  unb  S3togra))^te. 


1.    S)er  !0{enf(^. 

3ur  2(nbetund  bed  @c:^6pferd  gemadit/  gebietet  ber  ^enf(^  über  alle 
®efd)6pfe$  aH  IGafatt  bed  «f>immeU/  unb  Sibni^  ber  Srbe^  oerebelt/ 
beo6(iert  unb  beretd)ert  er  fte !  @r  jwingt  bie  (ebenbigen  ®ef({)6pfe  sur 
DrbnuTiQ/  Unterwürfigfeit  unb  ©intracftt  $  cr  felbjl  oerf(^ftnert  bie  9fatur  i 
er  bauet,  erweitert  unb  oerebelt  jie.  6r  rottet  JMjleln  unb  ©ornen  aud, 
unb  pflanzt  SBeinfl6cte  unb  Sliofen  an  i^re  ®t&tte.  S)ort  liegt  ein  wüfter 
erbjlrid)/  eine  traurige^  »on  «Wenfd^en  nie  bewohnte  ©egenb/  bcrcn  J^b\)tn 
mit  bid)ten  fd^war^en  ^&lbern  überwogen  ftnb.  83&ume  o^ne  9Knbe/  o^ne 
SBipfel/  ge!rümmt/  ober  üor  2(lter  ^inf&Uig  unb  aerbrodfien  5  anbere,  in 
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®{r  betreten  feuertrunlen 
^immUf(^/  bein  ^Ugt^um ! 
jDeine  3auber  binben  tmeber 
®a«  ber  aXobe  @(^ert  ^ttf^lt, 
Settler  toerben  gürftenbrüber/ 
®o  bein  fanfter  Slügel  weilt. 

GCQe  umfaffen  (td).) 

@ei)b  umf^Iungen  SXiQionen ! 
jDiefen  Jtuf  ber  gangen  JSelt ! 
Srüber  äberm  @temenge(t 
Stuf  ein  guter  SSater  »o^^nen. 

(2)er  Sor^ang  f&Kt.) 
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^{{lorifdlie     S)ar{leIIung. 

TCnmerfung.  3u  ben  wefentUd)ft(n/  aH  dmotx^z  ber  ^teratur  Utvad:^ 
teten  Z\)nUn  ber  ®ef4id)te  gehören/  aufec  ben  2Cne!boten  (@eite  339)/ 
nod)  C^^arafterfditlberungen/  ^Biographien  unb  bie  e{gentli(i)e  ®ef(^id)te/ 
hai  ^tiit  bie  ber  ®taaten#  $B6lIer/  Jtänfte  unb  SBiffenfc^ften.  Urn 
aber  ^ier  über  bie  im  @th\tU  ber  ®ef(i)id)te  auSgejeid^neten  beutfd^en 
®d)nftfleller  unb  bie  t)on  einem  ieben  bearbeiteten  3»eige  etn>a6  SBott« 
ft&nbiged  3U  eno&^nen/  müfte  und  me^r  Staum  t)erg6nnt  fepn.  ^ir 
!6nnen  bied  um  fo  weniger/  ba  toit  o^ne^^in  fd^on  gegioungen  ftnb/  un« 
am  @nbe  auf  bie  2Cngabe  ber  ju  biefen  TCuftjugen  urfpränglid}  befHmm« 
ten  £efeflü(!e  ju  befd)r&nfen/  bamit  ber  Sefer  felbige  in  ben  Sßerlen  ber 
oerf(i)tebenen  Ißerfaffer  nad)(efen  m6ge.  Oenüge  e€  und  ba^er  nur 
biejenigen  ber  beutfd)en  2id|riftfteller  ^ier  an^ufä^reu/  totld^  fid)  in 
ber  gefd)id)t(td)en  j^arfteUung  ben  fd|5nften  ^ran^  errungen  i^htnt 
tou:  2(rd)en^oli/  )Drefd|/  @id|^om/  «^eereu/  ^einrid)/  ^rber/  Suben/ 
3o^anned  t).  9){äUer/  i)6li(/  ^otfelt/  SVaumer/  Stotttd,  Sc^iOer/  ^d^Iof« 
fer/  @d)l6ger/  @d|neaer/  ®pittUx,  SBad|Ur/  SSagenfeit/  Sßottmann. 


G^rfte  2(btf)eilung. 

G^arafterfd^tlberung  unb  SSiograp^ie. 


1.    jDer  a){enf4 

Sur  2Cnbetung  bed  ®d)6pferd  gemad)t/  gebietet  ber  ^enfd)  über  alle 
®efd)6pfe  ^  aU  S3afaU  bed  «^mmetd/  unb  ^5n{g  ber  @rbe/  \>tttht\t, 
beo6(fert  unb  bereid)ert  er  fte !  @r  zwingt  bie  (ebenbigen  ©efd^öpfe  jur 
Orbnung/  tlnterwürftgfeit  unb  ©intrant  i  er  felbft  oerfd)6nert  bie  9(atur  i 
er  bauet/  erweitert  unb  t)erebelt  fte.  @r  rottet  ^ifleln  unb  jDornen  an€f 
unb  pflanzt  SBeinfl5cfe  unb  SRofen  an  i^re  ^tiittt,  ^ort  liegt  ein  wüfter 
Qtbfttidj,  eine  traurige/  oon  fO^enfdien  nie  bewohnte  ©egenb/  beren  «&6^en 
mit  bid^ten  fdiwarjen  Sß&lbern  überwogen  ftnb.  93&ume  o^ne  aKnbe/  o^ne 
SBipfel/  gefrümmt/  ober  t)or  2Clter  ^infüUig  unb  aerbrod)en  ^  anbere/  in 
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nod)  rneit  gr6ferer  3a^(/  an  i^rem  Sufe  ^tngeflrecft/  urn  auf  bereit« 
verfaulten  «£>ol3^aufen  ju  mobern  —  erfHcfen  unb  vergraben  bie  SCtime,  hit 
fd)on  im  S3rdriff  n)aren#  ^en>or  ju  bred)en.  ^e  9latur/  bie  fonfl  6beraIC 
[o  iugenblic^  dl&n^t/  fd)nnt  bier  fd)on  abgelebt  ^  bie  <5rbe/  mit  ben  Sr6m« 
mern  i^rer  eigenen  ^robufte  belaftet/  tr&gt  6d)uttbaufen/  annate  be< 
blumigen  ®rän6/  unb  abgelebte  93&ume/  bie  mit  €$(bmaro^rpf[ansen/ 
doofen  unb  8d)W&mmen/  ben  unreinen  gräteten  ber  S&ulnif/  belaben 
ftnb.  3n  alien  ntebrigen  Sb^ilen  biefer  ©egenb  jlodt  tobte«  Stejfer/  ii>eil 
U  weber  2Cbfluf  nocb  9{id)tung  erl^&ltj  baft  fd)lammige  Clrbret(^#  ba< 
weber  fefl  nod)  flüfftg  unb  bedbalb  unaug&nglid)  ift,  bleibt  ben  Semobnem 
ber  (Srbe  unb  be«  S^ajTer«  unbraudjbar.  Rümpfe/  bie  mit  äbetrie^enben 
SBajTerpflanjen  bebec!t  ftnb/  ern&b^^n  nur  giftige  3nfeften/  nnb  btenen 
unreinen  Spieren  }um  Kufentbalt.  3wtfd)en  biefen  Stor&ffen  unb  ben 
verj&brten  SQ&lbern  auf  ber  ^bi^tt  liegt  eine  2Crt  Reiben  unb  ®r&fereten/ 
bie  unfern  SBiefen  in  9lid)t«  &^nlid)  ftnb.  jDie  fd)led)ten  ^r&uter  warfen 
bort  aber  bie  guten  »eg/  unb  erfticfen  fte.  @«  if!  nid)t  ber  feine  9tttfen/ 
ben  man  ben  ^aum  ber  @rbe  nennen  f5nnte/  nicbt  eine  hehltantt  TCut,  bie 
if)vtn  gl&njenben  fRd&itt)um  oon  fernber  oerfünbigt  i  e«  ftnb  rau^  ®e^ 
m&d>fe/  l)arte/  ftad)lid)te/  burd)  einanber  gefd)(ungene  Jtr&utet/  bie  ni^t 
fomo^l  feft  gewurzelt/  al6  unter  fid)  vereint  )u  fepn  fd)einen/  na^  unb  na(b 
verborren/  einanber  verbr&ngen/  unb  grobe/  bid)te  unb  me^re  ®<^ube  bicfe 
IGBatten  bilben.  JCeine  Strafe/  feine  ®emeinfd)aft/  nid)t  einmal  bie  €Spnr 
oon  einem  oerft&nbigen  S^efen  seigt  ftd)  in  biefer  SBüftenei  9BiU 
ber  !0{enfd)  fte  burd)wanbern/  fo  mup  er  ben  ®&ngen  nnlber  Ztfittt  nad^ 
fpöreu/  unb  f^et«  auf  feiner  ^ut  fepn/  menn  er  ibnen  ni(bt  aum  9tanbe 
»erben  mill.  2^x  ©ebröll  erfd)recft  i^n  $  ein  S^auber  äberfdOt  ibn 
felbft  bei  bem  @tiUfd)tt)cigen  biefer  tiefen  ©inbbe.  ^I6^lid)  lebrt  er  um 
unb  fprid)t :  bie  9latur  ijl  fdjeuf lid)/  unb  liegt  in  i^ren  legten  3ügen  5  id!f 
nur  id)  allein/  fann  i^r  TCnmutl)  unb  Seben  fd)enfen.  2Cuf !  lapt  unö  jene 
SKoräfle  trccfnen/  jene«  tobte  SBa|Ter  beleben/  fliefenb  ma&jtrit  a5&d)e 
unb  Kanäle  bamit  anlegen !  iafi  unö  oon  jenen  mirffamen  nnb  verleb« 
renbcn/  oort)er  verborgenen/  unb  blof  burcb  unfer  9lad)forfcben  entbedten 
glammen  ©ebraud)  mad;en.  ^a^t  unö  biefen  überflüffigcn  Unrat^/  jene 
fd)on  t)alb  vergangenen  fß&lber  mit  ^euer  verbrennen/  unb  ma«  ba« 
geuer  nid)t  aufreibt/  vollenb«  mit  ber  2Crt  jer|l6ren.  ©alb  werben  wir/ 
anflatt  ber  SBinfen  unb  flBafferlilien/  unter  benen  bie  itrbte  root^ntt,  Btanuns 
fein  unb  ^lee/  nebfl  anbern  föpen  unb  b^lfamen  ^r&utem/  ^ervorfommen 
feben.  ^öpfenbe  gerben  follen  biefen  vormalö  unwegfamen  S3oben  betre« 
ten/  bort  rei(^lid^en  Unterhalt/  eine  immer  gräne  9Biefe  flnben/  unb  ficb 
immer  fl&rfer  vermebren.  Diefe  neuen  «^ulf^mittel  nuben  mir  )ur  SSoU 
lenbung  unfere«  SBerfe«5  n>ir  beugen  ben  Od^fen  unter  ba«  2od^t  unb 
laffen  i^n  baö  £anb  mit  gurc^en  belieben  5  balb  grönt  bie  neue  @aat  auf 
unfern  üedtttit  unb  eine  neue/  verjöngte  9latur  gebt  auö  unfern  *|>Änben 
()ervor ! 
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SBie  f46n  ijl  fte  nid|t/  tie  gebaute  9latur !  Sßie  $at  bie  Sorgfalt  be« 
aXenfc^n  fte  fo  gl&nsenb  unb  pri^tig  gefd^imftctt !  (Sx  felbft/  bet  SRenfc^ 
gereift  i^t  )ur  oornef^mften  Sterbe  5  ei;  i^  ba«  ebelfte  Grbendef(^5pf  $  er 
pflanst  i^re  !oflbarften  ^ime  fort/  inbem  er  ftd^  i>erme(^rt.  2Cu(^  fie/  bie 
@rbe  f(^int  mit  i^m  ft^  gu  Derme^^ren.  2CUe«/  »a«  fte  in  it)ttm  €$4oope 
t)erbard/  bringt  er  bur^  feine  Jtunfl  an  bad  H^t.  Sßie  oieU  &d)h^,  bie 
man  fonß  nic^t  lanntei  SBeldJK  neue  ateic^t^^ftmer  1  SSUtmen/  S^üd^te/ 
@(etreibe/  HUti  toith  gur  SBoQfommen^Kit  gebraut/  unb  bU  in€  UnenbUd^ 
t)en>ielf&ltigt.  jDie  nü(li(^n  Q^attungen  9on  S^^ieren  werben  t)erme^rt# 
bie  fd^&blid^en  t)erminbert/  eingefd^&n^  unb  t)erwiefen«  ®olb/  unb  Sifeu/ 
baft  no4  unentbef^rlid^er  ift/  aU  baft  @)otb/  wirb  auft  bem  3nnerften  bet 
@rbe  ^erDorge^^ott.  &vbmt  werben  in  i^^ren  Ufern  gehalten/  iiüf[t 
geleitet  ober  eingef4r&n!t  i  felbft  baft  9)teer  ^at  man  ftd|  unterwürßg 
gemad)t/  auftgefunbfc^aftet/  unb  oon  einer  «^albfugel  gur  anbern  bur(^ 
fegelt.  jDaft  (Srbreic^  ifl  überall  aug&nglid|/  äberatl  f()  belebt/  alft  frud^bar 
geworben  ^  in  ben  IX^&lern  finbet  man  ladj^enbe  liefen/  auf  ben  (Sbenen 
fette  SS^iben/  unb  nod|  fettere  2Cecter$  bie  «^ägel  ftnb  mit  Sieben  unb 
£)bftb&umen/  unb  i^re  ©ipfel  mit  nü^lic^n  So^flen  befr&ngt.  2Cuft 
SBäfleneien  ftnb  oolfreic^e  ®t&bte  geworben/  beren  (Sinwo^ner  ft4  in 
einem  befl&nbigen  itreiftlaufe  auft  biefem  9){ittelpunlte  in  bie  entfernteften 
Qkgenben  t)erbreiten.  jDie  £anbfh:a§en/  unb  baft  Ißerfef^r  mit  ben  ^aö^s 
haut,  ftnb  3eugen  t)on  ber  @$t&r!e  unb  ^Bereinigung  ber  &t\tVi\d^fL 
Saufenb  anbere  ^n!m&ler  ber  SRad^t  unb  beft  diut^m^  beweifen  )ur 
Genüge/  baß  ber  SXenfd)/  alft  (Sigent^umft^^err  ber  (Srbe/  i^re  gange 
£)berfl&c^  oerwanbelt  unb  erneuert/  ia/  baß  er  oon  ie^er  bie  |>errfc^ft 
mit  ber  9latur  getl^eilt  t)at, 

2.    jDer  2Craber  in  ber  SBäfte. 

^e  ©renge  beft  Sanbeft  ifl  erreicht/  oor  bir  liegt  baft  ftille  SXeer  ber 
SBöfle/  eine  unermeilidJK  @anbebene.  jDu  betrittft  fte  mit  einem  geheimen 
^djamx.  9lo4  tbtn  ^aft  bu  9){enf(^nftimmen  ge^6rt/  ben  ©efang  ber 
Ißbgel/  baft  ©ebrüU/  baft  ®ebl6!  ber  gerben/  bie  &<fyxlmti  beft  ^irteu/ 
baft  SRaufc^en  beft  9Binbeft  in  ben  S3&umen.  9tad)  unb  nad^  oerf(i)w{nbet 
2CUeft/  2CUeft !  iDaft  bunte  ®piel  ber  S<trben  ^6rt  fogar  auf.  ^u  fte^ft 
9li4tft/  alft  bie  graue/  unbewegliche/  gerabe  Sinie  ber  @anbebene/  unb  baft 
blaue  ®ew6lbe  beft  ^immelft  baruber  ^ingefpannt)  unb  gwifc^en  beiben 
niiijH,  gar  9lid)tft. 

3e  weiter  bu  fortfd^reitefl/  befto  me^r  ^5rt  baft  Seben  auf.  ^er  Sebenft« 
at^em  ber  9latur/  ben  bu  ni4)t  gead|tet  \)aft,  fte^t  ftill:  ha^  @&ufeln 
ber  £uft  in  ben  fparfamen  ©raft^almen.  iDie  stille  iß  furc^bar/  be&ng« 
fHgcnb. 

^ein  •£>ugel/  nid|t  ber  eineft  ^aulwurfft/  gwifd)en  bir  unb  bem  .^origonte. 
Du  mit  beinen  Jtameelen  bift  ber  C^ingige  in  ber  9latur. 

Y  y  2 
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Strict  einen  jtaifer  ^e^eben  f^Ut,  2Cuf er  oerfc^iebenen  reiben  anbeteten 
in  ben  9liebetlanben/  hit  ibn  gu  einem  Burgee  biefe<  &aM  unb  etiuni 
gebornen  SafaUen  Spanien^  macbten/  befap  er  in  Sranfrct«^  nod^  boi 
unab^^&ngide  Sftr^ent^um  Cranien.  ®il(»elni  toarb  im  3aiyc  1583  §0 
jDidenburg/  in  ber  Oraffc^ft  9laflau/  oon  einer  ®r&finn  GtoUberg 
geboren.  Gein  fSattt,  ber  ®raf  oon  9laffau/  be€fe(ben  9Uimen</  tfottt 
bie  proteftantifcbe  Stelidion  angenommen/  »orin  er  aud^  feinen  eSo^n 
ergießen  lief)  ^arl  ber  Sänfte  aber/ ber  bemJtnaben  f(bonfrftbK^6 
tt>obi  tooUtt,  nabm  ibn  febr  jung  an  feinen  «^of  unb  lief  i^n  in  ber 
xbrniS^itn  aufuHidifen.  ^e[er  9)tonard)/  ber  in  bem  Jtinbe  ben  fünftigen 
grofen  9Rann  fd)on  erfannte/  behielt  i^n  neun  2at)xt  van  feine  9erfNi/ 
mürbigte  ibn  feinet  eigenen  Unterricbtft  in  Stegientngtgefcb&ftctt/  mb 
e^rte  i^n  burcb  ein  IBertraueu/  totld^i  über  feine  3a^re  ging.  Sbn  A^ein 
mar  eft  erlaubt/  um  ben  ^aifer  gu  bleiben/  menn  er  fremben  ®efanbten 
2Cttbieng  gab — ein  SBemei«/  baf  er  aU  itnabe  f(bon  angefangen  ^ben 
mufte/  ben  rubmooUen  S3einabmen  be«  Serfcbmiegenen  au  oerbienen. 
2)er  5Caifer  err5tbete  fogar  nid)t/  einmal  bffentli^  iu  gegeben/  baf 
biefer  junge  aXenfd)  ibm  6fter6  2(nfd)l&ge  gebe/  bie  feiner  eignen 
jtlugbeit  mörben  entgangen  fepn.  tBetd^  Qrmartungen  !onnte  man  m(bt 
9on  bem  ©vifte  eined  SRanneft  t^iQtnt  ber  in  einer  fol(^n  €^u(e  ge^ 
bilbet  mar ! 

Sßilbelm  mar  brei  unb  amangig  Sabre  alt,aU  3taxl  bie  Stcgicmng 
nieberlegte/  unb  ^atte  f(bon  )mei  5ffentli(^  Semeife  ber  t^bä^fUn  Xd^nng 
oon  i^m  erhalten.  3b>n  übertrug  er/  mit  2Cu6fd)liefung  aller  ®rofen 
feine«  ^ofe«/  ba«  ebrenoolle  2Cmt/  feinem  SSruber  gerbinanb  bie  Jtosfer« 
frone  gu  überbringen.  2CU  ber  «^erjog  oon  ^aoopen/  ber  bie  faiferli(be 
TCrmee  in  ben  9lieberlanben  (ommanbirte/  oon  feinen  eigenen  £anbe«ange^ 
legenbetten  nacb  Stalten  abgerufen  marb/  t)ertraute  ber  ^aifer  i^m  ben 
Oberbefehl  über  biefe  S^tuppen  an/  gegen  bie  S3orfte(lungen  feine«  ganzen 
Jtriegdratb«'  benen  e«  aU^ugemagt  feiern  ben  erfahrnen  frangbftfc^n 
Selbberren  einen  Süngling  entgegenjufe^en.  2Cbn)efenb  unb  t)on  9liemanb 
empfoblen/  jog  ibn  ber  fDlonard)  ber  lorbeervoUen  @d)aar  feiner  .^Iben 
vor/  unb  ber  2Cu«gang  lief  ibn  feine  SlBabl  nid)t  bereuen. 

Die  t)oriägli(^e  ®un|l/  in  melcber  biefer  ^rinj  bei  bem  SBater  geftanben 
i^at,  m&re  allein  fcbon  ein  mid)tiger  ©tunb  gemefeu/  ibn  oon  bem  S3er^ 
trauen  feine«  @obne«  au«iuf(bUefen.  |)bilipp/  f(beint  e«/  batte  e«  ftcb 
)um  Q^efe^  gemad)t/  ben  fpanifd)en  TCbet  an  bem  nieberl&nbifcben 
megen  be«  SSorjug«  ju  r&cben/  n^oburd)  JCacl  ber  S^^nfte  biefen 
lectern  ftet«  unterfd;icben  b^^tte.  2Cber  mid^tiger  maren  bie  gebeimen 
9)en}eggrünbe/  bie  ibn  oon  bem  ^ringen  entfernten.  SBilbelm  oon 
Oranien  geborte  ju  ben  i^aQtvn  unb  blaffen  ^enfd)en/  mie  6&far 
fie  nennt/  bit  be«  9Ud)t«  nid)t  fd)lafen/  unb  ju  oiel  benf eu/  oor  benen  ba« 
furcbtlofefle  aller  (^emut^er  gemanft  f)at.  iüt  ftiUt  Stube  eine«  immer 
gleid^en  <^fid)t«  oerbarg  eine  gefd)&ftige  feurige  @eele/  He  au^  bit  4^VLt, 
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t)xnUx  tütldjtx  ffe  f(l)uf/  nid|t  Uwi^U,  anb  ber  Zif  unb  ber  ßifbe  gleich 
unbetretbar  xoat^  einen  ))ielfad|en/  furd^t^aren/  nie  ermäbenben  ®eift/ 
midj  unb  bilbfam  denug/  augenblictlid)  in  alle  Sonnen  au  fdimetjen^ 
bew&^rt  genug/  in  feiner  ftd)  felbft  ju  terlieren  5  flar!  genug/ jeben  ®IM9* 
wed^fel  ju  ertrogen.  3Renfdf)en  su  bur(^fc^auen  unb  ^etjen  3U  gewinnen/ 
war  !ein  gr5perer  9){eifler  aU  SBil^elm^  ni^t  bap  er/  nad)  ber  SQeife 
bed  ^ofS/  feine  Sippen  eine  Jtned^tfc^ft  befennen  lief/  bie  bad  ftolje  «^et} 
Sügen  fhrafte/  fonbern  weil  er  mit  ben  SXerfmalen  feiner  ®un\t  unb  ^er« 
e^tung  weber  !arg  noc^  t)erf(ll^wenbenfd)  war/  unb  burd)  eine  Huge  SBirt^ 
fd)aft  mit  bemjenigen/  woburc^  man  9){enfd)en  oerbinbet/  feinen  wirfli^en 
SSorratb  an  biefen  ^ittiln  vermehrte.  @o  Ungfam  fein  (Steift  gebar/ 
fo  ooUenbet  waren  feine  ^d^te  j  fo  fp&t  fein  @ntfd)lu$  reifte/  fo  flanb^aft 
unb  unerfd)ütterlid)  warb  er  oottftrecft.  iDen  ^lan,  hem  er  einmal 
aid  bem  erflen  ge^ulbigt  ^atitt  fonnte  !ein  S^iberftanb  ermäben/  feine 
3uf&Ue  3erfl6ren/  benn  alle  fatten/  noc^  e^e  fte  wirflid^  eintraten/  t)or 
feiner  ©eele  geftanben.  @o  fe^r  fein  ©emät^  aber  ^djxtdtn  unb 
greube  ergaben  war/  fo  unterworfen  war  ed  ber  Surdity  aber  feine 
gurd)t  war  fröl^er  ba,  aid  bie  &t^ai)v,  unb  er  war  ru^ig  im  Znmultt, 
weil  er  in  ber  mu^e  gegittert  ^atte.  SB i If) elm  jerftreute  fein  C^olb 
mit  Ißerfd^wenbung/  aber  er  geilte  mit  ^efunben.  >Die  @tunbe  ber 
Safel  war  feine  einzige  S^erffunbe/  aber  biefe  gehörte  feinem  ^jen 
aud^  gans/  feiner  gamiUe  unb  ber  greunbfd^aft  i  ein  befd)eibener  2(b3ug/ 
ben  er  bem  Saterlanbe  mad^te.  «^ier  oerfl&rte  ft(^  feine  €$tirn  Ulm 
SBeine/  ben  i^m  fr5^lid)er  fO^ut^  unb  @nt^altfamfeit  wör^ten/  unb  bie 
ernfle  @orge  burfte  ^ier  bie  3ot)ialit&t  feined  ©eifted  nid^t  umw6lfen. 
&ein  ^audwefen  war  pr&d^tig/  ber  ®lan)  einer  ga^lreic^n  >Dienerfd)aft/ 
bie  9){enge  unb  bad  2Cnfe(»en  htm,  bie  feine  ^erfon  umgaben/  matten 
feinen  9Bo^nft|  einem  fouoerainen  S^^f^^n^^ofe  glei(^.  Sine  gl&njenbe 
©aftfrei^eit/  bad  grofe  Saubermittel  ber  Demagogen/  war  bie  (^5ttinn 
feined  9)allafted.  grembe  ^rin^en  unb  ®efanbten  fanben  ^ier  eine 
2Cufna^me  unb  Sewirt^ung/  bie  2Clled  übertraf/  wad  bad  äppige  Selgien 
i^nen  anbieten  fonnte.  @ine  bemät^ige  Unterwürfigfeit  gegen  bie 
8l{egierung  faufte  ben  Säbel  unb  SBerbad^t  wieber  ah,  ben  biefer  2Cufwanb 
auf  feine  2Cbftd)ten  werfen  fonnte.  2Cber  biefe  S3erfd|wenbungen  unter« 
hielten  ben  ©lanj  feined  9lamend  bei  bem  S3olfe/  bem  9lid)td  mtt)t 
fd)meid)elt/  aid  bie  6d)&|e  bed  SSaterlanbed  t)or  S^^emblingen  audgefteUt 
gu  fe^en/  unb  ber  i)o^t  ©ipfel  bed  ©lüctd/  worauf  er  gefe^en  wurbe# 
er^5^te  ben  S^ert^  ber  Seutfeligf eit/  gu  ber  er  ^erabfKeg.  9liemanb  war 
wo^l  me^r  )um  Sü^rer  einer  S3erf(l^w5rung  geboren/  aid  SBil^elm 
ber  S3erfd)wiegene.  C^in  burd)bringenber  fefler  fBlid  in  hit  oergangene 
Seit/  bie  (S^egenwart  unb  bie  Sufunft/  fd)neae  S3eft|ne^mung  ber  biegen« 
^eit/  eine  Obergewalt  über  alle  ®eiffer/  ungeheure  Entwürfe/  bie  nur 
bem  weit  entlegenen  SBetrad^ter  ®tftalt  unb  Gbenmap  geigen/  fü^ne 
SSered^nungeu/  hit  an  ber  langen  Sttttt  ber  Sulunft  ^nunterfpinnen# 
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ftanbett  unter  ber  Kuf|!d)t  einer  erleuchteten  nnb  freien  Stt^rnb/  tie  ant 
fefttm  Ztittt  audi  auf  ber  Qren^e  na4  wanbeU. 

Gin  ÜXenfd)/  wie  biefer/  fonnte  feinem  gangen  Seitatter  unbur(!^riii^i4 
bleiben/  aber  md)t  bem  miftrauif(^n  Qkiftt  feine«  Sa^f^unbcrti. 
9)^t(ipp  ber  Sweite  f<!^ute  fc^nett  unb  tief  in  einen  (5^ara^er#  bet/ 
unter  ben  gutartigen/  feinem  eigenen  am  &^nlid)flen  loar.  ^^tMt  er  t^ 
nidft  fo  9oa!ommen  burd)f<!^ut/  fo  »&re  eft  unerK&rbar/  ime  er  einem 
9){enf(^n  fein  SBertrauen  ni^t  gefd^nft  ^ben  follte/  in  toeld^m  fi4  ^ci» 
na^e  atte  (Sigenfcbaften  «»ereinigteu/  bie  er  am  ^bc^ßen  f4&(te  unb  am 
beften  »ürbigen  fonnte.  2(ber  SBil^elm  i^ttt  no4  einen  anbern 
Serfi^rungftpunft  mit  |)()tlipp  bem  Zweite m  welder  nrfd^er  »ar. 
dr  batte  feine  @taat6lunfl  bei  bemfelben  SReifler  gelernt/  unb  mar/  oie 
)u  ffird)ten  ftanb/  ein  f&^igerer  @d)ö(er  gemefen.  9li<l^/  toetl  er  ben 
Surften  be<  aXac^iaoeQ  )u  feinem  @$tubium  gemalt/  fonbem  veil  er  ben 
lebenbigen  Unterrid)t  eineö  SRonarcben  genoffen  t^atttt  ber  ienen  in  Uta* 
Übung  brad)te/  nnir  er  mit  ben  gef&^rlic^n  5Cünflen  befonnt  werben/  bur^ 
rneld^  Sbrone  faUen  unb  fleigen.  9)^ilipp  ^tte  ^ier  mit  einem 
®egner  )u  t^un/  ber  auf  feine  @taat<funft  gerüftet  toax,  unb  bem  bet 
einer  guten  @a(^  aud)  bie  ^ülfömittel  ber  ft^limmen  ju  (Skbote  ftanben. 
Unb  eben  biefer  Untere  Umftanb  er!l&rt  unft/  warum  er  unter  aUen  glei<^ 
geitigen  €$terbli(^n  biefen  am  unoerfb^nlid^ften  ^aftt,  unb  fo  unnatfirli^ 
färd)tete. 

IDen  2Crgwo(^n/  weldj^n  man  bereite  gegen  ben  ^ringen  gefaft  f)Qtttt 
i»erme^rte  bie  gweibeutige  aXeinung  t)on  feiner  ateligion.  Sßil^elm 
glaubte  an  ben  |)apft/  fo  lange  ber  jtaifer/  fein  SBo^lt^&ter  lebte  i  aber 
man  färd^tete  mit  ®runb/  baf  i^^n  bie  SBocIiebe/  bie  feinem  jungen  «bergen 
för  bie  oerbefferte  8e^re  gegeben  worbeu/  nie  gang  oerlaffen  t)aht.  SBetc^e 
Siixdft  er  aud)  in  gewijfen  9)erioben  feineft  Sebenft  mag  oorgegogen  ^htn, 
fo  t^hite  ltd)  ieber  bamit  beruhigen  !6nnen/  bap  it^n  feine  eingige  gang 
gehabt  ^t.  ^tr  fe^en  i^n  in  fp&tern  Saferen  beinahe  mit  eben  fo  weni^ 
gern  S3ebenien  gum  ^aloiniömuft  übergeben/  aU  er  in  früher  5tinb^t  bie 
lut^erifdie  SReligion  för  bie  r6mtfd)e  »erlief.  Q^egen  bie  fpanif^e  X^rannei 
toert^eibigte  er  me^r  bie  !D{enfc^nred)te  ber  ^roteftanteu/  aU  bie  ^ds 
nungen^  nid^t  i^r  C5(aube/  i^re  Reiben  Ratten  t^n  gu  i^rem  S3ruber 
gemacht. 

>Diefe  allgemeinen  ©tunbe  M  fO^tftrauenft  fd|ienen  bur4  eine  dnt« 
becfung  gerechtfertigt  gu  werben/  welche  ber  3ufa(l  aber  feine  wahren 
Q^eftnnungen  barbot.  SBil^elm  war  alö  @(eifel  bed  griebenft  oon 
(Sateau^^ambreftft/  an  beffen  Stiftung  er  mit  gearbeitet  ^tte,  in 
Sranfreic^  gurucfgeblteben/  unb  \)aUt  burd)  bie  Unoorftci)tigfett  «^einric^ft 
beS  ^weiten/  ber  mit  einem  IBertrauten  beft  jlbnigft  oon  Spanien  gu 
fpreci)en  glaubte/  einen  ^etmlid^en  2(nfci)lag  erfahren/  ben  ber  frangbftfcbe 
^of  mit  bem  fpantfd)en  gegen  bie  |)roteftanten  beiber  Steici^e  entwarf. 
2)tefe  wid)tige  C^ntbectung  eilte  ber  9)ring  feinen  S^tunben  in  Sri^ffett/  bie 
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ffe  fo  mt)  an^in^/  mitjut^eiten/  unb  bte  IBrieff/  bie  er  barfiber  wed^felte/ 
fielen  ttndläctUd)em>eife  bem  ^bnige  t)on  Spanien  in  bie«^nbe.  |)^ilipp 
nmrbe  t)on  biefem  entfd^tbenben  2(uff(btuffe  fiber  SBil^etmd  ^efinnungen 
tpem^er  äberrafd)t/  aH  über  bie  3^r(l5rund  feineö  2(nfd)lad«  enträflet4 
aber  bie  fpamf(i)en  Oropen/  bie  bem  |)rin3en  ienen  ^Cugenblict  nod)  nid)t 
Mrgeffen  f^atttn,  wo  ber  grifte  ber  itaifer/  im  legten  2C^e  feine«  Cebenö/ 
auf  feinen  @d)uttem  rubte/  t)erf&umten  biefe  gänfK^e  Oetegen^^eit  nid)t/ 
ben  S3en&tber  eine«  €$taatddebeimni|fed  enblicb  gan^  in  ber  guten  ^tU 
nung  i^reft  ^htd^i  lu  ftörgen. 


3n>eite  ^Cbt^eÜung. 

(Sd^ilberung   großer   äSegebenl^eiten. 


1.    ^er  Sob  bed  «^erjogd  itarl  bed  Jtü^^nen. 

SDen  «^erjog/  t)on  einem  ©c^tag  in  ber  @d)(a4|t  no(b  bet&ttbt/  trug  ber 
®trom  ber  %lVL^t  gegen  ®t.  Sean^  fein  «Hauptquartier.  jDrei  8äd)fen^ 
f<!^üffe  üon  ber  ®tabt  9tanct)  ift  unter  einer  fleinen  ^6be  ein  fruchtbarer/ 
bamat«  fumpflger  ®runb/  »etcben  ber  fßadj  taten  burd)fd)nitt  ^  fßittUi^t 
9lamt  ber  ®egenb.  2Ctd  ^atl  aber  ben  Kraben  fe|en  rooUtt,  fehlte  Um 
9)ferbe  unb  it)m  hit  JCraft.  @lr  ftür^te/  bad  (Sid  brad^/  er  f&mpfte  empor, 
hierüber  fanb  i^n  ber  geinb  obne  i^n  ^u  erfennen  i  üerwunbete  i^n  burdb 
ben  &x^,  burcb  bie  ^äfte/  fcblug  bad  9U^bt  wetd)ed  (enbticb  auf)  ibn  fatten 
lief  unb  flob.  SBiet  burgunbifdier  2(bel  nabm  ^ier  ben  Sob  5  9liemanb 
toar  bei  ii)m  in  ber  legten  9(ot().  dt  rief  ben  tanUn  Staftlan  t)on  &t 
jDie^/  ber  i^n  verwunbet/  um  SRettung/  n)etd)ed  biefer  übet  oerftanben  $  er 
^ieb  ibn  mit  ber  «^Hbarbe  burcb  ben  ^opf.  galten  fab  i^n  ber  (Sbeltnaben 
einer/  3obann  SBattifl  (^olonna/  ein  9t6mer.  ZU  ber  ,Rrieg  ftd)  entfernt/ 
würbe  JCarl  t)on  Unbefannten  unerfannt  audgejogen.  2fld  an  ben  Sporen 
oon  ^9^f  9tene  t)on  bem  Seinb  ablief/  fragte  er  nacb  ibm  9  ben  ganzen 
folgenben  Sag  würbe  er  oergeblid)  gefuc^t/  bid  C^ampobalfo  bur<!^  (^olonna 
bie  (^egenb  erfubr.  (Sben  fucbte  ein  Sßeib/  ^arld  9Büfd)erinn/  wo  einer 
ber  £eid^name  etwa  no<!^  ben  9ting  anhabe  {  fte  wanbte  aucb  feinen  JCbrper: 
//®ott!  ber  gürftp'  rief  fte  mit  grofem  ©efcbrei.  C^rofent^eild  einge« 
froren/  mit  geronnenem  93lut  überbeclt/  im  ®eft(bt  angefcbwoUen/  war  er 
tvenig  f  enntlic^  i  tnit  nacbbem  er  mit  Sein  unb  warmem  Sßafler  gewaf(ben 
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morben/  Me  Okfangeneii/  2Ciiton  bet  srofc  Saftarb/  Clioifc  be  (a  VHaxä^ 
bet  portudieftf^e  Kr^t  eobo  unb  feine  Jtammerbiencr  dc^ra^t  würbe«, 
//öcift*«!''  riefen  fie,  nnb  weinten  lautj  man  ertannte  bic  «orbe  ber 
e^la^t  oon  SRontl^erp^  bie  eigensten  feine«  Jtbr|>er</  ftbcrau«  toa^e 
gi&del/  bie  epur  feiner  giftet  2Cu4  S^inbe  ergrif  Minnie  mit  9ratiea. 
—  3mifd)en  granfrei^  unb  dnglanb  ^atte  fein  »ater  ei^c^beii/  fein 
fBater  bem  Stbniq  eubmig/  unb  n>e(bfe(0weife  Sancafter  nnb  9^1,  inflvOf 
geeeben  i  fro^  blühte  nie  ein  eanb  i  auc^  Staxh  toenn  er  ni^t  ^tte 
»oOen  TUlnanbet  fepn^  war  ein  t)ortref(Ii(^r  gftrf^.  Or  »itrbe  |tt  9taiiC9 
feierli4  au<0efett.  9len^/  (nad^  ber  alten  eitte#  wenn  im  ritterli^en 
jtampf  Siner  feinen  geinb  erfd^lug)  mit  einem  bid  an  ben  ®ftrtel  ^ftngen^ 
ben  golbnen  Sßaxt,  übrigend  im  Srauerfleibe/  trat  vor  i^n  an  ber  epi^ 
bed  ^0^,  na^m  feine  «(^nb  unb  fprad):  //lieber  Setter/  3^r  ^U  nn« 
viel  Ungtüct  gemadfit  i  (Sure  6eete  ^abe  ®ott.'' 


%    ^it  @4tad)t  bei  Seut^^en. 

(S6  war  am  5ten  ^December  1767/  aU  bei  bem  IDorfe  teut^  biefr 
@d)tad)t/  bie  grbfte  unfered  3a^r^unbertd/  geliefert  würbe.  TCfUi  mar  bei 
beiben  j>eeren  t)erfd)ieben.  2>ie  9)reuf en  waren  90/000/  bie  Oefterreicber 
90/000  0{ann  fiarf.  IDie  le^tem  ooS  Vertrauen  auf  if^re  gemaltioe 
9ta<bt/  auf  if^x  folo(faUf(^d  SSünbni^z  unb  auf  ben  8ef!t  be«  fc^n  ^ 
eroberten  eöfit^tn^  5  bie  erfleren  aber  90II  äuoerftc^t  auf  i^re  taftifcien 
jtünfle/  unb  auf  i^ren  grof en  2Cnfü^rer.  Sei  ber  einen  Titmtt,  bttr4  bie 
unge^inberten  3ufu^ren  au«  836^men  unterftü(t/  ^^errf^te  tteberflvf  ^  bei 
ber  anbern  war  fO^angel  an  oielen  SBebftrfniffen.  «Die  eine  ^ttt  lange 
diui^e  genolfen/  bie  anbete  hingegen  war  oon  einem  langen  forcirten 
!Karf(be  abgemattet.  iDie  Oeflrrreic^er  waren  an  biefem  benfmürbigen 
Sage  nur  mit  gew6^nli(^m  JCriegdmut^  geräfiet/  bie  f>reu^n  bi«  }ur 
Segeifierung  gefümmt.  —  @o  trafen  beibe  ^ere  auf  einanber  in  einer 
Gbene/  bie  Sriebrid^  nid^t  befler  ^&tte  wönf(^n  f5nnen.  «Die  Oeflerrei^er 
f^anben  in  unüberfe^baren  ungeheuren  Linien/  unb  fonnten  !aum  i^ren 
e^innen  trauen/  al«  fte  bie  f leine  Xrmee  ber  ^reuf en  )um  2Cngnff  anrftcfen 
fa^en.  9{un  aber  geigte  ftd)  ba«  grofe  ®enie  griebric^  üt  w&^lti 
bie  fd^iefe  6d)lad)torbnung/  bie  ben  &vxtdftn  fo  man4Kn  €$ieg  oerf<!^|ft 
^t/  unb  Dermittelfl  welcher  (Spaminonba«  bie  fafi  unbezwingbaren  0par^ 
taner  öberwanb^  eine  Stellung/  bie  ju  ben  ^eifterwerfen  ber  Jtrieg«^ 
fünft  ge^brt/  unb  auf  bem  ®runbfa^  berubt/  me^^r  Golbaten  auf  ben 
«^uptpunft  be«  2(ngrtff«  gu  bringen/  al«  ber  "gtinh,  unb  babur^  glei^fam 
ben  ®ieg  ju  erzwingen,  griebric^  ma^te  oerfleKte  Bewegungen  gegen 
be«  geinbe«  red)ten  ^lüqth  w&^renb  baf  feine  2Cbft4t  auf  ben  linten 
geri(i)tet  war.  (Sr  befal^l  ein  befonbere«  a){anbt)er  ^u  mad^trit  ba«  man 
iwar  hei  anbern  Siruppen  nad)gea()mt  t^t,  ba«  aber  bi«  auf  ben  gütigen 
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Zaq  nur  allein  oon  ben  ^reupen  mit  bet  erfotberlid^en  Dcbnung  unb 
®efd)n)inbigfeit  au^gefö^rt  werben  fann.  ^e  2Crt  biefer  Goolution  ift# 
eine  ^inie  in  oiele  «Raufen  ^u  ti)tiUn,  biefe  Raufen  bid|t  auf  einanber  su 
fc^eben/  unb  fo  bie  gebr&ngte  aRenfd^enmaffe  ftd^  bewegen  (U  taffen. 
griebric^  erfanb  biefe  ^teUungöart^  ed  war  eine  9tadja\)mnnq  be«  mace^ 
bonifc^n  ^t^aXanv,  bie  in  fe^^e^n  OUebern  marfc^irte  unb  ftdtt,  unb 
«iete  Ü3{enfd>enaUer  lang  für  unüberwinblic^  gehalten  wurbe^  hU  bad 
6<^n>ert  ber  r6mifd)en  Se^on  fle  t>erti(9te/  nnb  oon  if^r  nid)td/  aid  bet 
!Rame  übrig  blieb,  ^efer  fo  gefteate  @olbaten!5rper  nimmt  oer^&ltnif« 
weife  nur  einen  geringen  Btaixm  tirti  unb  jeigt  in  ber  gerne  einen  t^bd^ft 
unorbentlicben  auf  einanber  ge^&uften  ^enf(i)enflumpen.  2(ttein  ed  bebarf 
nur  einen  SBin!  bed  {»eerffi^rerd^  fo  entwi(!elt  ftd)  biefer  Jtnauel  in  ber 
gr5ften  Drbnung/  unb  mit  einer  fold^en  @$<!^nellig!eit^  bie  einem  reifenben 
®trom  i^nlid)  ift.— @o  griff  griebric^  ben  lin!en  glügel  ber  Defterreic^er 
an  unb  warf  i^n  über  ben  Raufen,  griffe  9legimenter  famen  ben  gewor» 
fenen  beft&nbig  in  |>ülfe  i  allein  man  ließ  fit  ftd)  nid)t  einmal  formiren  i 
laum  jeigten  fte  fidj,  fo  würben  fte  aud)  )urü(!gefd)lagen.  C^in  bfler« 
rei(^if(^d  9{egiment  fiel  auf  bad  anbere/  bie  tinie  würbe  aud  einanber 
gefprengt  unb  bie  Unorbnung  war  unaudfpred^lid^.  SBiele  taufenb  oon  ben 
f aiferlic^en  Gruppen  tonnten  ju  feinem  @(^uß  f ommen  i  fte  mußten  mit 
bem  @trome  fort.  S)er  ft&rffte  SBiberftanb  gefd)a^  in  bem  S)orfe  Ztutf^tn, 
hai  mit  vielen  faiferlic^n  S^ruppen  unb  2(rtillerie  befe^t  war.  «^ier^u 
famen  große  Raufen  oon  glüdjtlingen/  bie  alle  ^üufer  unb  SBinfel  bed 
Drtd  anfüllten  unb  fid)  oer^weifelt  wehrten.  (Snblid)  aber  mußten  fle  bod^ 
meiern.  @o  erfd^recflid^  aud)  hit  Unorbnung  bei  ber  gef^lagenen  TCrmee 
war/  fo  oerfud^ten  bennoc^  i^re  beßen  S^ruppen  no4  einmal  unter  fßt* 
günftigung  bed  Serraind  €$tanb  su  galten)  allein  bie  prettßifd)e  2Crtitlerie 
fd^llug  fte  balb  in  bie  glud^t/  unb  bie  J^aoallerie/  bie  auf  allen  glügeln 
eint^itht  ma&ftt  immer  befangene  )u  Saufenben.  93ei  JtoUin  war  ed 
nid^t  ^riegdfunft  noc^  «Xapferfeit/  fonbern  bie  eifenfpeienben  9){afd)inen 
auf  un^ugangbare  «^b^en  gefleUt/  bie  bad  &6)idfal  befUmmten^  bei 
eeut^en  aber  entf(^ieb  Saftif  unb  Sapferfeit  allein  ben  @ieg.  Vtan 
mad)te  auf  bem  @d)la(l^tfelbe  21/500  befangene/  6500  oon  ben  Defter^ 
reihern  waren  tobt  ober  oerwunbet/  unb  6000  ^Deferteurd  gingen  nad^ 
ter  @d)la(^t  au  ben  Siegern  über.  ADer  preußif4)e  Ißerluft  war  5000 
Sobte  unb  SSerwunbete.  —  S)ie  unmittelbare  golge  biefed  Saged/  war  bie 
SSelagerung  oon  SSredlau/  bad/  oon  ber  gef<!^lagenen  2Crmee  ftarf  befe(t/ 
feinem  @d)i(tfale  überlaffen  würbe.  Silvan  errid)tete  ^ier  Balgen  für  bie« 
jenigeu/  bie  oon  Uebergabe  fpredjien  würben:  allein  in  oierse^^n  Sagen 
ging  aud^  biefe  ®tabt  über/  ba  bie  9)reußen  aUe  2(nftalten  aum  0turm 
Qtma6)t  \)atttn,  unb  bie  SSefa^ung  oon  breije^n  Generalen/  700  Offigieren 
unb  18/000  ^ann  mußten  bad  ®ttott)v  ftred!en.  *&ier  würbe  ein  anfe^^n« 
lid^d  ^a^a^in,  eine  ^enge  9)rooiantwagen/  unb  eine  JCriegdfaffe  oon 
144/000  @(ulben  erbeutet.    jDer  General  ^ti^n,  ber  bie  geinbe  oerfolgte, 
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^attt  anferbem  nod)  2000  (Stfan^tnt  ^emac^t,  unb  ftbcr  3000  fSkt^ 
erbeutet)  fo  hat  bie  Defterrri(^r  in  ein  9aar  flSoc^n  fafi  60/000  Stoim 
verloren/  unb  bte  9tefte  i^rer  fur)  jtioor  unge^ren  2Crmee  nur  einen 
«^ufen  %lti&iitlxnqt  barfteaten#  hit,  o(ne  itanonen/  got^nen  unb  IBadoge/ 
von  aXan^el  qthtddt,  nnb  oon  it&lte  erftarrt/  aber  bie  bibmifc^n  CSebirge 
na4  «^anfe  so^en.  — 2)ad  gripere  Jtrie^fttalent  bed  Jt6nigi  oon  9)reu|en 
KHtr/  begangene  S^^ter  mieber  gnt  }u  nia(ben#  unb  erlangte  IBort^le  oofi 
mbgUcbfie  )u  benn^en.  Die  Eroberung  be<  faff  oertomen  €^e|teni  ttnb 
mtt)x  aid  40/000  aXann  jtriegdgefangene/  b&tten  ba^  bem  rafllofcn  gelb» 
(erm  nic^  genüget/  unb  im  Saufe  feiner  €Hege  aufgebalten/  »enn  ni^t  btr 
fo  n>eit  vorgerftctte  SBinter  unb  ber  tiefe  @c^nee  feinen  fernern  %qxU 
fcbritten  burcbaud  ein  3iel  gefe^  (&tte  i  felbß  bie  Belagerung  «on 
Gd^weibnib  mufte  hH  sum  8rü(»(ing  aufgefcboben  werben.  jDie  lebte 
Operation  in  biefem  S<tb)uge  war  bie  SB^ebereroberung  oon  ^gni(.  jDic 
8500  Vtann  ftarfe  S3efa(ung  er^^ielt  einen  freien  Vb)ug)  allein  ein  gro|e< 
aXaga^in  oon  f>rooiant  unb  eine  SXenge  SXunttion  mufte  fie  ben  fhreufen 
äberlalfen.  S^iebric^  batte  bie  Sufriebenbeit/  am  (Snbe  btefe«  3abra  fafl 
alle  feine  &taattn  oon  ben  geinben  ger&umt  gu  fe^n.  »Die  Oefterrei^er 
eilten  nad)  ben  faiferlicben  (Srbl&nbent/  urn  fid)  oon  ibrer  fcbretflUben 
9lieberlage  gu  erholen  i  bie  Stuffen  batten  9>reuf en  üerlaffen  i  bie  Srango« 
fen  waren  oon  ben  branbenburgifdlen  (Strengen  entfernt/  unb  nur  aUcin  in 
IBeftb  einiger  entlegenen  weftpb&lifcben  ^cooingen.  Die  8lei(bdtru|>pen 
waren  na(b  *&aufe  gefcbicft/  unb  bie  €$(bweben  burc^  ben  (general  ^bn^^lb 
aud  9)reufif^|)ommern  vertrieben  worben^  babei  war  fogar  ed^hi\i^ 
Vommem  in  ben  ^&nben  ber  $reuf en/  bie  nun  au(b  Stectlenburg  in  Seftb 
nahmen/  unb  in  @ad)ff n  ruhige  Winterquartiere  macbten.  -*  6o  enbigte 
ft(b  ein  gelbgug/  ber  in  ber  gangen  9&eltgef(bi(bte  obne  Betfpiel  ift.  3n 
biefem  einzigen  3abte  würben  fteben  ^uptfd)Ia(bten  geliefert/  unb  gabU 
rei(b<  gtofe  @d)armöb^l  gefocbten/  von  benen  oiele  in  ben  oorigen  3abr« 
^unberten  aU  @d)la(bten  Mtad^Ut  worben  w&ren.  ®rofe  S^lbberreu/ bie 
gu  ben  frltenflen  ^robuften  ber  9latur  geboren/  gnebricb/  S^rbinanb 
fatten  bier  gugleid)  ben  ^(bauplab  bed  Krieges  betreten/  unb  ade  Jtrieger 
f ünftiger  3ei(ta(ter  burcb  IXbaten  belebrt.  Tinhtxt,  {»einrieb/  ber  C^bpring 
von  SSraunfcbweig/  Caubon/  batten  bier  bie  ^eime  ibrer  er^benen  Sualente 
entwickelt  i  nocb  2Cnbere/  obgteicb  minber  gro§/  bennoc^  in  jeber  anbem 
9>ertobe  allein  f&big/  ben  !riegerifd)en  SRubm  eined  SBoltd  hti  ber  9la(bweU 
gu  grünben:  @eiblib/  ^titf),  gouquet/  SBeoeru/  ^fhreed/  Broglio/  ^bbid/ 
9{omangow/  SBunfd)/ 3ietben/  9&erner  unb  mcbtere  berübmte  Befebldbaber 
ber  oerfd)iebenen  JQttvt,  batten  bier  guerfi  ©elegenbeit  gebabt/  ibre  aufer^ 
orbentlicben  gdbigfeitcn  gu  geigen.  Drei  anbere  gelbberreu/  jeber  rait 
erfÄmpften  SlropbÄcn  Mannt,  unb  in  ben  Äriegdjabrbü(^m  unoer* 
geflid):  ^djtcmn,  ©rown  unb  SBinterfelbt/  waren  in  biefem  ewig  ben!* 
wörbigen  gelbguge  gefallen/  unb  batten  burd)  ibr  eb(ed  SBIut  ibre  ^balen 
befiegelt.    Ueber  700/000  Ärieger  waren  in  «kiffen  gewefen.    Unb  von 
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lüeld^cn  S6lf(rn !  Qt  waren  md|t  ioeid)U(^  2C1taten/  bie  Don  ie^er  mit 
ja^Uofen  ^eeren  bte  gelber  bebec!ten^  unb  ben  ®rie(^n/  8i{5mem  unb 
Stritten  Tiniaf  ju  beflo  auffaltenbern  S^riump^en  gaben,  d^  waren  feine 
Sufammengeraffte  Jtreusfa^rer/  bte  in  ungeheuren  @d)n>&rmen  wie  «^eu« 
\6)xtdtn  gange  ^rooingen  überfc^wemmten/  ftc^  o^ne  alle  ^rieg^funfl 
^erumfd)lU0en^  unb  a\x€  fanatifd^em  (Sifer  9)tenfd)en  morbeten.  9leinl 
äd  waren  aUed  !rie9erifd)e  9lationen/  bie  ^ier  auf  beutfc^m  SBoben 
f&mpften4  feine  ber  bo^en  J^ultur  bed  18ten  3a^r^unberU  unw&rbig/ 
unb  einige  berfelben  ben  tapferften  S36l!ern  ber  SSorwelt  gleid^  i  mei^r  aU 
eine  ein^etn  f&l^ig/  burdi«  ®4wert  einem  Sßettt(^eite  ®efe(e  §u  geben. 


d.    jDie  SSerfc^ftttung   ber  ^6rfer  ©otbau/  SBufingen  unb 
Sower}/  burdi  ben  @inßur)   bed  dZopberge«. 

(SI  war  am  2.  September  ]806/  aU  nad)  ben  if^eftigften  9{egengä(fen 
mehrerer  Sage  2Cbenb6  um  5  U^r^  unter  einem  nod)  nie  ge()5rten  Donnern 
unb  Stxadjtnf  unb  einer  fd^warsen/  ^od|  in  bie  Suft  emporwirbelnben 
IDampfs  unb  ©taubwolfe^  hit  oberfte  ^6^e  be6  Stofberged/  @pi|ebuel 
genannt/  i&^tingd  jufammenftur^te.     Sob  unb  $Ber()eerung  oerbreitenb/ 
.^&ufer  unb  «^ütten/  ^enfc^en/  beerben  unb  93&ume/  Seblofed  unb  Seben* 
bigeS  mit  ftd|  fortw&I^enb/  ijaiit  bie  (oögerijTene  ungeheure  SRaffe  üon 
ge(fenf(ll^id)ten/  6rbe  unb  Sßalbung  ltd)  mit  ber  @d)nettig!eit  eines  wät^n« 
ben  S^albfhomeö  in  jwei  Tixmtn  in  ba«  fd^bne  S^(  ^inabgeftürjt/  unb  auf 
2wei  ©eiten  ^eroorbrec^nb  bie  Dörfer  SBuftngen  unb  ®olbau/  nebft  bem 
grbften  Steile  oon  Sowerg/  in  grauenvollen  &dj\itt,  bie  SRe^rja^)!  ber 
Ginwo^ner  aber  in  eine  gemeinfd^aftlidie  SobeSnac^t  begraben.    3a^lreicl!)e 
•^ütten  frieblid)er  ^ixttn  würben  von  ber  fortgeft^obenen  ^edmaffe  itxs 
bräcft/  ober  t)on  ungeheuren/  gleich  einem  geberbatte  fortgefd)(euberten/ 
gelfenftäden  mit  unbefd)reibli4er  Gewalt  jermalmt  unb  gerfd^mettert 
9teue  S^if^nberge  fa^  man  in  bemfelben  2Cugenbli(!e  ftd)  aus  ber  IXiefe 
emport^ärmen«    ®xoft  uralte  S^annenw&lber  rijfen  ftd)  oon  bem  ICb^ange 
bed  ftnfenben  SBerged  loit  unb  t)erfanfen  tief  im  Z^aU  o^ne  nur  eine  @pur 
übrig  )u  laffen.    9lo(l^  anbere  gewaltige  9){afTen  Ratten  ftdf)  burd)  bie  ganje 
iBreite  bed  Z^aU  i)o^  an  ben  2(bl)ang  bed  gegenüber  Uegenben  SRigi« 
iBerged  ^inaufgew&l)t/  ober  waren  wie  S3&tle  über  bie  «^üufer  unb  SBüume 
4inweggefd)leubert  worben.    3n  ©olbau  felbft  fa^en  mel)rere  @inwo^ner 
bie  Unglüct  bro^enbe  ^affe  oon  ber  &pi^i  bed  SRopberged  ftd)  lodmad)en 
unb  ^erabbewegen/  aid  plb^lic^  oon  ber  Kapelle  aud  bie  Sturmglocke 
ertbnte.    2Cuf  i^ren  furchtbaren  Stuf  brüngte  ftd)  TCQed/  wad  ftc^  in  ber 
9l&l)e  befanb/  in  bad  ^etltgt^um  mit  Bittern  unb  3agen  jum  ®ibtU 
^erbei.    @in  2(ugenbU(t/  fo  flürgte  unter  ben  ^erabroUenben  S^ergtrüm^: 
mern  hit  Jlird)e  ^ufammen/  unb  ein  grauenooUed  unge^eured  ®rab  oer^ 
f<!^tang  fte  7i\U,  fCtünner  unb  Sßetber/  Greife  unb  JCinber. 
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IBM^renb  nun  bet  eine  2Ctm  bH  Grbftrome«  ®olbatt  unb  feine  ret« 
genben  Umgebunden  begrub/  ^ttz  ber  anbere  ftd)  ^egen  8ower§  (inauf 
0ett)&tit/  unb  hU  an  ba«  ^orf  unb  ben  Bet  (inauf  2Caed/  mad  er  auf 
feinem  SEBe^e  traf/  entweber  mit  fic^  fortgeriffeu/  ober  unter  feinen 
Cktlamm  oerfd)üttet.  jDa«  ^eUe  SBlau  bei  Somerger  6eed  verwanbelte 
fid)  plb^lid)  in  eine  »ibrige  Seimfarbe/  feine  fanften  tdellen  in  tobenbe 
VttvcUtoo^ttif  bie  nun  mit  reifenber  ®en>alt  eegen  ha^  jDorf  fernen 
^nauf  ftd)  n>&()ten/  (ier  «£>&ufer  au«  i(ren  Sunbamenten  ^oben/  unb  weit 
von  i^rer  ^UUt  oerfe^ten.  ^tv  &t  feib^  mit  ung&^^Ugen  Srümmem 
bebecft/ trieb  auf  feiner  £)berf(&<!^e  dtuinen  t)on  SBo^nungen  unb  6t&0en/ 
0a(fenr®er&t^fc^ften/  ^eufci)ober  unb  Obftb&ume  in  »Über  Unorbnung 
eines  allgemeinen  Unterganges  um^er. 

3n  Sower)  fteQte  ftd^  nad|  biefer  Grauenvollen  Senvufhrng  8eben  unb 
Suob/  ^pn  unb  9lid)tfe9n/  bie  (errltd^fte  unb  bie  bbefte  9latur#  bie  Ser« 
mirrung  eine«  föeltuntergangeö  unb  eine  ungejlbrte  l&nblid^  9üu^  unb 
Drbnung  in  einem  ^ergerfc^ätternben  ©egenfa^e  bar  i  benn  ber  t>er»iU 
flenbe  Grbftrom  n>ar  in>ar  hi^  tief  in  ba«  ^orf  unb  auf  bie  ^6^  ber 
jtirt^e  üorgebrungen/  ^attt  aber  ^ier  pl5((i4  feine  5Craft  oertoreu/  unb 
bttr4  bief  glAcHic^:  M  ^ier^er  unb  ni(^t  weiter  l  würben  bie  &uferflea 
<&&ufer  be«  jDorfe«  wie  bur^  ein  jQunber  ber  gbttlie^n  OTmac^t  bem 
unoermeibUd)  fd^einenben  Untergange  entriffen.    jDiefe  SBo^nungen  fle^n 
nun  unberA^rt   unb  unbefd^&bigt  nac^  wie  oor  awifd^en  fcl^ttenrei^en 
8rud|tb&umen  beifammen/  unb  t&uf(^n  ®inn  unb  Xuge  mit  ber  Sorf^I* 
(ung  be«  alten  anmut^igen  ^wer).    2Cber  fo  wie  man  (tt^  umwenbet/  unb 
laum  brei  ®d)ritte  oon  ber  lebenbigen  Sßelt/  eröffnet  ftd)  ber  wtitt  ^djauß 
pla^  einer  grauenvollen  SBerwäflung.    bitten  unter  ben  Situinen/  unb  al« 
in  einer  9Bäf!e  fte^enb/  }eigt  ffd)  ber  iCirci)t^urm/  lo«geri|Ten  von  ber 
eingeflüriten/  nid^t  me^r  ftc^tbaren  Jlird)e.    din  tiefe«  ®d)wetgen  ifi  über 
bie  traurigfle  aller  (Sinbben  verbreitet.    6d)male  iRebelfheifen  unb  wei$t 
Dunftgebilbe  fd)weben  ^ier  unb  bort/  wie  bleich  (Srfd^einungen  au«  ber 
®eif!erwelt/  in  langfamem  3uge  um  bie  Gr&te  ber  neugefd)affenen  Seifen 
unb  ^(^utt^figel/  unb  über  bem  6^ao«  ber  fumpfigen  S^iefe.    2Cn  einer 
stelle  balfamtfd)er  S3lumenbuft  ber  na^en  TClpeu/  unb  wenige  Gc^ntte 
weiter  ber  Cbem  be«  S^obe«  au«  ben  ®r&bern  be«  aufgewühlten  S^obten« 
a(!er«.    Um  ba«  ^adj  be«  jufammengeflürjten  S3ein^aufe«  unb  unter  ben 
Srümmern  be«  ^ird)enger&t^c«  unb  ber  «£>eiligenbilber  liegen  bie  iXobten^ 
gebeine  um^er.    Die  bürftigen  3nftgnien  be«  geretteten  QSenerabile  fd)tm« 
mern  an  einer  ber  übrig  gebliebenen  ^ütten^  bie  ()erau«gefd)leuberten 
Glocfen  flehen  auf  ber  (Srbe/  unb  ber  äetger  ber  2:^urmul)r  weift/  wie 
wenn  bie  3eit  ^ier  nid^t  mc^r  in  @tunben  get^eilt  werben  {oUte/  unbeweg« 
lid^  auf  eilf  (in. 

SBunberbar  warb  ba«  Seben  jweier  jtinber/  2Cnna  ^aria  unb  grancifca/ 
ba«  eine  nur  von  fe(^«  Sauren/  gerettet/  bie  bem  Srbftrome/  ber  fid) 
lulling«  über  i^re  SSo^nung  (erflürste/  nid)t  me^r  Ratten  entflie^n 
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ffinnen.  3nbem  er  bad  ^ud  über  i^nen  sufammenbrü(!te/  tbtxhtdtt 
er  fte  fo/  ba§  fte/  obgtcic^  bei  obttigem  fSmnft^tr^n,  unb  nur  burd^  einen 
febr  fteinen  3n>tfd!)enraum  getrenntr  Unnod)  ft 4  n>eber  rühren/  no4 
einanber  n&^ernr  nod^  irgenb  ^ütfe  leiften  fonnten.  Unter  ber  gewiffen 
Erwartung  bed  na^en  Stobed  fd)lid)  bie  9(ad)t  i^nen  tangfam  ba^in. 
®emeinf(l()aftU4  fatten  fte  in  i^rer  ^er^endangft  QtUtttf  atd  ber  Son 
einer  benad!)barten  ^turmfiodtt  ber  in  i^re  ®ruft  brang/  plb(tid)  einen 
€$d)immer  oon  .f>offnund  in  i^r  ^ers  fenfte/  unb  jte  mut^maf en  Heß/  ba§ 
bo4)  oben  auf  ber  SBett  noc^  !0{enfd)en  fepn  mbd^ttn.  ©egen  SXorgen 
anttt)ortete  QCnna  ^O^aria  i^rer  oon  Seit  ju  Seit  fte  anfpre4)enben  Unglücf d« 
gef&^rtinn  nid)t  me^r.  Sin  fanfter  ®(^tummer  ^atte  bie  Unfc^utbige 
umfangen/  aud  bem  fte  batb  wieber  sunt  neuen  £eben  enoac^n  foUte. 
Srancifca  aber  ^iett  biefen  ®d)Iummer  for  ÜJlaria'd  S£obedfd)laf/  unb 
erwartete  mit  ^gebung  ben  QCugenblicf;  ber  and)  f!e  in  benfelben  vers: 
fenfen/  unb  eben  ba^in  bringen  foUter  n>o^in  ibr  bie  Jtteine/  wie  fte 
glaubte/  f(^on  vorangegangen  war.  Unterbeffen  brad)  ber  Sag  an,  unb  mit 
ibm  erfd){en  ben  tebenbig  {Begrabenen  ber  !Rorgenftern  bed  ^weiten  bebend. 
Sfrü^e  mit  ber  }D&mmerung  geigte  ftc^/  nad)  einer  ^adjt  oott  QCngft  unb 
Gc^merjen/  !Raria'd  S3ater  auf  ben  9{uinen/  um  nacbaufe^eu/  ob  fid)  no4 
irgenb  eine  ®pur  feined  ^&ud(^nd  entbe(!en  taffe.  ®lfi(fUd)er  SBeife  war 
bief  nur  fo  teic^  von  bem  ®(^utte  bebecft  worbeu/  baf  S^ancifca  fogleic^ 
bie  €$timme  bed/  wie  f!e  fagte/  oben  auf  ber  $ßett  ^prec^nben  erfannte. 
Sum  9{nfen  felbft  allau  entfr&ftet/  ttma^rttt  fte  bie  nun  wieber  wac^ 
geworbene  Tima  ^atia,  mit  mbgtic^fter  TCnfhengung  au  rufen/  unb  nid^ 
abiutaffen:  ber  SSater  fet)  braufen.  )Dad  ^hhdjtn  er^ob  bie  finbifc^ 
Gtimme/  beren  geliebte  Sbne  ber  SBater  balb  erfannte.  3e(t  vertief  bie 
Siebe  feinen  TCrmen  boppelte  Äraft/  unb  bie  Hoffnung  beflügelte  fein? 
(Sile.  9tid)t  lange/  fo  brang  iwifdjtn  ben  audeinanber  geriffenen  Srüms» 
mern  unb  bem  aertt)eilten  Gc^utte  bad  ^d)t  bed  bebend  mit  milbem 
Gtra^le  wieber  ^nein  in  bie  büftere  ®ntft  ber  lieben  Jtleinen.  granciff a^ 
nod)  sweifelnb  an  i^ei^  QCuferftebung/  wanfte  i)ttx)oi  aud  bem  ^nfel 
i^red  ®rabed/  unb  ber  treue  JBater  brüdte  bie  geliebten  unb  geretteteii 
Jtinber  mit  ftummem  Sntjüden  an  fein  f lopfenbed  «&er$. 
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SDritte  TCbt^lung. 


9laturf(i^ilberungem 


1.    2)ie  erfte  ®eftalt  bet  Gd^toeii. 

3m  9tovhcn  bed  Sanbed  3talien  flellen  ftc^  bie  QClpen  bat  i  «on  yienont 
bi6  nad)  3fttienr  in  gotm  eineft  gtofen  falben  SXonbed/  eine  ^immel^^ 
weife  ^ann  mit  unetfleidbaten  3innen/  btittebatb  taufenb  Jtlaftern 
übet  bem  9}Uttetmeete.  fRan  toeif  nut  einzelne  9{enf(^n/  bie  ben 
weifen  Setg  (ÜXontblanc)/  wenige  obet  feine/  totld^  ba6  G^redbotn 
obet  Sinftc^^^A^^ci^n*  etfUegen  b&tten^  man  fte^t  i^te  pptamibalif^en 
Gpi^en  mit  unoetg&nglicbem  C^ife  gepanjett/  unb  oon  Jllüften  umgeben« 
beten  unbefannten  2(b0tunb  gtauet  Gd^nee  ttügetifc^  bectt  3n  uniu» 
g&n9li4)et  Stajefl&t  dl&njen  f!e/  ^od^  übet  ben  SBotf en/  weit  in  bie  S&nbet 
bet  ÜJlenfc^n  binau6.  3^re  Qiilaft  tto^t  ben  ©onnen^a^len/  fte  oet« 
gotben  fte  nut$  biefe  ®ipfel  wetben  Don  bem  Sife'  mibet  bie  Süfte 
ge^tnifdit/  wtld^  im  Saufe  bet  3a^ttaufenbe  bie  fasten  ^bt)tn  bei 
Sogb^o  unb  Utat  in  Stümmet  oenoittett  baben.  SBenn  in  oetfd^Ioffe^ 
nen  ®ew6lbetn  bet  nie  etfotfd)te  item  beS  Stbball«  nocb  glühet/  fo  liegt 
aud)  biefem  geuet  bad  (Sis  bet  ®(etf(bet  ju  bod^)'*  3r  bet  @tbe 
fdhmitit  SBaflfet  untet  bemfelbcn  b«n)Ot/  unb  tinnt  in  Z^hUv,  »o  e« 
überftiett/  unb  feit  3a^ten/  beren  3abl  9liemanb  f)at,  in  unergtünbli(be 
Saften/  2:agereifen  mit,  Qti^iivttt  unb  aufgeb&uft  werben  ift.  3n  ben 
liefen  arbeitet  o^ne  Unterlaf  bie  wo^U^&tige  SB&tme  bet  9iatur/  auS 
ben  finftern  (SiSlammern  ergiefen  fid)  Siuffe/  f)bf)Un  Z^iiitx,  füOen 
®een  unb  etquicfen  bie  Reibet.  IDod)  totv  burd)bringt  mit  menf(bU(bet 
Jttaft/  in  eines  £ebenS  Sauf/  bie  unergränblid)e  @ruft/  wo  in  ewiget 
9lad)t/  obet  bei  bem  ®d)immet  weltaltet  glammen/  bie  ©tunbfefte  bet 


'  3m  Sanbe  CberbaSli/  ber  SBerner.  IDaS  Sinftetaat^otn  ifl  ungef&^t 
100  Älaftcr  \)b\)cx.  „Tiovt  (hecft  baS  SBetterborn  ben  nie  beflogenen 
®tpfel  burd)  einen  bünnen  SBolIenfranj  ^'^  et  ift  180  Jttaftet  untet  bem 
@d)re(!born. 

2  ^xtUn  in  einet  langen  fRtit)t  oon  ®letf(betn  ftebt  bet  ®emmi  mit  vet« 
witterten  «^6ben/  weil  er  nactenb  ifl. 

'  ^ein  ter  2(Ipen  funbiger  Stetfenbet  ^at  in  benfelben  oon  einem  feuet^ 
fpeienben  S3erge  ftd)ere  @pur  gefunben. 
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TCtpen  ber  anbern  ^tbfugel  Uqt^mt,  ober  altembe  Stl&ftt  i^nen  unb  und 
Untergang  bro^n. 

)Die  mittern&(i)tU4)e  etitt  ber  2C(pen  fenf t  f!(^  in  toiele  Winter  einanber 
liegenbe  Steigen  IBerge:  anf  alien  biefen  ^aben  bie  ®ew&ffer  getobeO 
funfje^n^unbert  Jtlafter  ^o4)  über  ben  ®t&bten  unb  gtecf en  ber  @d)meiie« 
rifd^n  iSibgenoffenr  ad^tje^n^unbert  über  ber  ^Ihd^  bed  SSettmeer«.  @d 
migen  verborgene  Urfad^n  unb  t63trf  ungen  ®ew6tbe/  grof  wie  Sßettt^eile/ 
gebroc^nr  gefprengt/  bie  S^lfer  aber  ftcb  mit  atV  i^rer  SXac^t  in  bie  alten 
Sinfterniffe  binuntergeftür^t  ^aben:  bad  menf(^(i(!^e  ®ef4)le(i)t  ifl  Don 
geftern/  unb  6ffnet  f aum  ^eute  feine  QCugen  ber  Setrad)tung  be<  ^aufft  ber 
?latur.  6nbU4)  beleuchtete  bie  ®onne  ben  Suf  biefeft  ®ebirged :  un^d^« 
(ige  «^üget  von  Ganb  unb  S^iamm  waren  ooU  ®eegew&d)fe/  fDhtfcbeln/ 
Sifd^  unb  faulenber  93aumft&mme :  im  @üb  unb  9lorb  ftanb  grunbtofer 
Gumpf.  9ta(i)  biefem  erfüllten  ^o^e  S3&ume  von  ungebeuerm  Umfang  bie 
namenlofe  Sßüfte  mit  fc^rjem  $ßalb  $  über  ben  Sßaffern  ber  bammlofen 
Gtrbme  unb  ^unbert  morafHger  @een  ftanben  falte  giftige  9tebel  unb 
(in  ungebautem  Sanb  gewb^nlid))  in  bie  $flan)en  fHegen  ungefunbe 
€$üfte:  ®ewürme  fog  aud  ibnen  fein  ®ift/  unb  wu4)d  in  unglaublid^r 
jDide  unb  ®rbfe:  bie  (Elemente  fümpften  um  unbeftünbige  Jtüften. 
Vuf  er  bem  ®(i)rei  bed  S&mmergeierd  in  Selfenf  lüften/  auf  er  bem  ®ebrütt 
ber  QCuero(!bfen  unb  bem  ©ebrumme  grofer  S&renr  war  oiele  ^unbert 
3a^re  in  bem  leblofen  Sanbe  ^egen  !Dlitternacbt  traurige  Stille. 


2.    ^er  Sommermorgen  auf  bem  Sanbe. 

Sd)on  entweicht  ber  ^onb  mit  feinem  bleichen  befolge/  f^on  fangen 
am  b&mmernben  Fimmel  bie  erften  ^ßxUn  ber  SXorgenrftt^  an  auf« 
juglimmen.  TCllmdblig  oerlaffen  bie  falben  ^d^atttn  bie  Ebenen/  unb 
gießen  \idj  tief  in  bie  9lad)t  ber  SB&lber  aurüc!.  2(n  bem  Q^ipfel  ber 
SSerge  wallen  bie  9lebel  auf  unb  nieber/  unb  fd)einen  unter  einanber  su 
ftreiten/  wie  f!e  toor  ber  2(nfunft  ber  Sonne  entweihen  wollen.  2>er 
rafcbe  Sauf  ber  S^üffer  unb  bie  fKUe  Slut^  ber  See  ftnb  Don  einem  ^Dampf 
bebecft/  ber  nad)  unb  nad)  an  ben  angrenjenben  ^ügeln  ^inaufjiebtr 
inbeffen  btn  unb  \)tv  bie  Spi(en  ber  SBdlber  unb  Sanb^ufer  aud  ber 
2)un!elbeit  emporragen^  bort  ber  lange  ®ürtel  grauer  ®ebirge/  bie  \id) 
mit  bem  blauen  ^immel  mifd!)enr  wieber  erfc^eint/  ^ier  ein  fuller  SBinb 
auf  ben  fd^on  erhellten  93&d)en  fcbw&rmtr  unb  im  mut^wiUigen  Spiel  bie 
(leinen  Stellen  (r&ufelt/  unb  bort  im  frifd)en  Saube  fd)er3enb  ben  S^bau 
^erabfd)üttelt.  @in  ftd)  immer  mebr  er^eUenbed  ^urpurrot^  burd!)ftrbmt 
bie  XBol!en$  unb  ein  oorlaufenber  Schimmer  ber  beranna^enben  Jt5niginn 
be<  Sagel  fpielet  auf  ben  |)&uptern  ber  Seifen  unb  ber  ^ügeU  bie  bie 
te(ten  Kröpfen  bed  Zf^anei  empfangen/  unb  wedt  bie  gan^e  9tatur/  auf 
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i^re  pr&(i)t{0e  QCnfunft  aufmertfom  lu  fepn.  IDet  gan^c  Oft  tntftomimi 
f!d)4  ber  |)immel  gldnat  von  einem  sttternben  £i4te)  bit  Stirnen  bee 
IBerge  diäten  ^  über  bem  0en)6lbten  fSatbe  gerflief t  eine  Uebli4ie  9tbt^i 
unb  weit  n&^er  fc^immern  f4on  bie  ®eftlbe  in  einer  g&Ibenen  «^eiterictt. 
(Snbli4  ergebt  ft^  bort  bie  ®onne  über  ben  |»ori|ont  ^rauf/  ein  roflenbe« 
fO^eer  Don  geuer.  S^te  Strahlen  umleud^ten  XUel  $  bie  »eite  64»(pf«n9 
ffi^U  i^re  ®edenwart.  iDer  (SUan)  be<  Si^te«  bli^t  auf  ben  betonten 
gluren )  bie  tßiefen  flimmern  im  reichern  Sd^el)  i  bie  SBlumen  entfalten 
fidjf  unb  fpiegeln  if^re  bene^ten  S3l&tter  vor  ber  enoac^en  Gönne  i  ber 
Vkft  whlit  (t4  auf  erfrifd)ten  ®ew&4fen  i  bie  Suft  ifl  tütfli  hit  ttxäft 
wirbelt  i^r  fRorgenlieb  in  begl&niten  fStolten  i  jebe  &dibnf^  ber  Statut 
enthüllt  ^4  wieber/  unb  ein  Srieb  be6  Sergnägen^  bemeiftert  ft4  oller 
Ginnen.  Sin  garter  ^Dampf/  ber  baS  Su^l  no(^  mie  mit  einem  leif^ten 
Slor  bef(^ttete#  oerftiegt  adm&^Ud  in  ber  b^ern  Suft$  bie  entfernten 
Ükbirge  n&^ern  fid)  au6  it^rem  2)uft  bem  Xuge  meberi  unb  olle  nnfere 
S3li(!e  fhei^en  in  ber  erleuchteten  Sanbfc^aft  umber.  €kl|K>tt  longe  i^  ber 
Sonbmannr  toon  ber  Gtimme  bei  ^^nd  gemecft/  fein  Eager  oerlaffeu/  unb 
munter  bereitet  er  fein  S<l^d«r&tt^  oor  ber  «^üttei  von  (^(^n  Gi^en  um* 
f^attct/  unb  von  naf^en  tßiefen  burc^buftet  Um  (Eingänge  bei  Sorße« 
(te^t  ber  «g^irfd^/  (tebt  ben  frühen  Sieifenben  Doräberjteben^  gap  i^n  mit 
furcbtfamer  9{eugier  an,  unb  raufet  in  bie  {teuren  (Skbüfcl^  ^wcüd.  2)ie 
S:()iere  jauc^sen  bem  iungen  Suage  entgegen/  unb  fuc^n  if^re  fla^ning  i 
ber  Gtier  fä^rt  mit  gemeffenen  Geritten  bie  «^rbe  wieber  ^ur  Sßeibe 
^inr  unb  ba«  ®ebrüa  unb  ber  Jtlang  ber  GdieUen  burdjtbnt  ben  Skg$ 
neben  itfm  fpringen  bie  @(bafe  au«  if^ren  färben  ^ert>or/  unb  bie  *t>ügcl 
um^er  antworten  auf  ba6  ®ebl6f/  unb  ba6  «g^orn  be6  Wirten.  3nbetTen 
fhmmen  bie  SB&lber  in  baS  allgemeine  J^on^ert  ber  9latur  mit  ein  9 
taufenb  i>ermifd)te  Glimmen  fro^locten  ^um  *£>iinn>el  empor  9  ber  Sanb« 
mann  xot^t  bie  Genfer  mht^tt  unb  fingt.    2Clle6  ift  Seben  unb  greube. 


8.    Der  Gommerabenb   auf  bem  Sanbe. 

Die  feurige  &lvitff  ber  Gönne  ftnf t  in  Sßeften  i  oon  i^r  empf&ngt  ba^ 
ganje  Gommer^auS  eine  friebUd^e  Uebergälbung.  Unb  inbem  (te  i^re 
legten  Gtra^ien  an  bie  S3crge  ^inftreut/  ein  bli^enbeft  £i(bt  burcb  bie 
gebrod)enen  SBolten  wirft/  bie  ^pi^e  be6  S^aibeö  oergülbet/  unb  (ic^  in 
einer  wallenben  9lofenfarbe  auf  ber  glut^  malt/  oerlbfcbt  fte  aUmä^lig  am 
|)immel/  unb  oer(&ft  ii^n,  oon  einer  fanften  Bibtt^t  umßoffen.  Unb  }^xiXt 
welci)e  prachtvolle  Gcene/  bie  anbere  S&nber  nicbt  fennen/  bilbet  bocb  bein 
2(benblici)t/  geliebte  Gcbweij  !  Deine/  in  einer  unabfe^baren  Gtrecte 
fortlaufenbeu/  2(lpen/  bie  ben  *f)immel  ^u  fiü^tn  fcbeinen/  welche  unnac^ 
at)mlicbe  Malerei  ber  9iatui  empfangen  \U  beim  2(bfc^eb  ber  Gönnet 
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IBeit  um^er  f(i){mmem  auetfi  Me  Gfpiten^  taufenbi&^riger  6d)nee  er« 
^l&nst/  unb  eiMged  (Sid  bU(t  oon  ®olbe.    Salb  barauf  taud)t  bte  9latur 
f^ten  9infe(  in  bie  \^bdiftt  Purpurfarbe/  unb  ummalet  einige  fRinuten 
lang  bie  oberften  @(iy>fel  5  aUe  il^re  fl&r!er  erleuchteten  TCn^Ange  fangen  an/ 
mit  au  0(&naen/  bid  ber  weite  ^orijont/  ber  fte  umfaf t/  in  lauter  @^tra^Ien 
f^wimmt.    treibet  eure  TCugen  an  biefem  ®4aufpiele/  i^r  2)id)ter  unb 
Scaler  i  aber  bie  Jtunft  muf  oor  ber  ^atut  errbt^en.    3n  menig  ^Cugen« 
bliden  nimmt  fie  ibre  purpurnen  ^Decten  weg/  unb  legt  anbere  ^in/  bie  in 
finer  gemilberten  Slofenprac^t  fd)immem/  aber  md^t  weniger  reiben.    9la4 
unb  nad^  toerbleidften  and}  biefe  in  ein  fanfted  fßiau,  bal  ^in  unb  ^er  no4 
Don    einer   ermattenben  Btbti^  bur4)webt  ifli  bid  bie  Reitern  garben 
crUfd^eni  unb  ein  f!d^  aHm&^lig  oerbunfelnbed  S3iolet  aud  einer  S>&m« 
merung  in  bie  anbere  übergebt/  unb  ftd)  immer  tiefer  oer^äUt/  bid  enbli(( 
bie  mit  bem  «g^immel  vertrauten  ^b^eu/  bie  «orber  in  gellem  {euer 
brannten/  oon  ber  aQgemeinen  Sinfternif  übeno&ltigt  werben.    3<(t  ^at 
fd^n  bie  QCbenbglocfe  aud  bem  S^urm  in  bad  fHXle  )Dorf  binabgetbnt/  unb 
fn  bad  weite  S^lb  ^in  ben  ^anbmann  in  bie  TLxmt  ber  9lu^e  unb  feiner 
Wartenben  ^liebten  surfidgerufen  5  widig  l&ft  bie  mübe  «^nb  bie  ®enfe 
fbifen/  ober  ^&lt  ben  ^flug  ein  $  feine  getreuen  ®e^ülfen/  feine  JCned^te 
mtb  feine  stiere/  werben  i^rer  2(rbeit  entlaffen^  er  legt  bie  JSerfjeuge  auf 
feine  ®(i)ultern/  unb  wanbelt  mit  langfamen  ©(^ritten  ju  feiner  ^ütte  ^iu/ 
aud  weither  er  nid)t  o^ne  SSergnägen  oon  ferne  ben  8{au4  in  bie  2)&m« 
merung  emporwallen  fte^t.    2(m  Eingänge  iaud)aen  i^m  feine  JCinber  i^re 
Sreube  entgegen/  ober  ber  Jtnabe  bringt  ii)m  fro^^äpfenb  eine  gefangene 
^d^walU/  bie  ber  SSater  gut^erjig  wieber  fliegen  laffen  ^ei^t^  beträbt 
verliert  er  feinen  angenehmen  9iaub  i  unterbeffen  trbftet  er  (td)  wieber  hti 
ber  QCbenbma^lseit/  wo^in  er  ben  2(lten  unter  ben  ^&udli(l^n  Sra&^lungen 
ber  Stutter  begleitet    ^e  ©d^tten  fenfen  ftd)  aud  ben  SBolfen  ^erab/ 
lagern  ftd)  in  ben  Ebenen/  unb  befleigen  bie  Serge,   tbai  %tlb  ift  oerlaffen^ 
nur  einige  ^ixUn,  bie  (t4  SU  muntern  Siebem  sufammenfe(ten/  lajfen  ft(^ 
noc^  aud  ber  ^nnt  ^6ren.    93ei  i^rem  Siebe  fteigt  ber  !Ronb  bort  hinter 
bem  bunfeln  S^lb  ^eroor  4  alle  iBl&tter  fpieleu/  fo  weit  fein  Hd^t  fd)leid^t/ 
in  einem  fanften  @d)immer/  unb  ber  weife  fßieberfd)ein  gittert  auf  bem 
laufenben  ®trom.    3n  ben  ®ebüf4en/  auf  ben  SBeiben  ^errfd)t  bie  ®tille  i 
ber  audgefpannte  ®tier  ru^et/  unb  bad  tamm  fd)l&ft  unbeforgt.    9lid^td 
regt  f!d)  me^r/  aid  etwa  bad  ^o^le  ©er&ufd)  ber  Tiattf  bie  feine  9tüi)t 
fennt/  ober  ein  fleined  riefelnbed  ©ew&ffer/  unb  ber  Springbrunnen  im 
ttorteu/  ober  bad  Cidpeln  ber  S&ume/  ober  (2^^loend  Stimme/  bie/  ben 
ICbenb  SU  oerf4)6nern/  ein  Sieb  oon  ®leim  unb  «^gebom  unb  Sßeife  3um 
Klavier  fingt/  unb  in  i^ren  füfen  Sielobien  von  ber  fd^lagenben  9la(^tigall 
(kbertbnt  wirb.    SDer  blaffe  &d)immtt  bed  SRonbed/  ber  in  bem  blauen 
Oewblbe  über  und  su  f^wimmen  fc^eint/  wirb  burd)  ben  2(ufgang  ber 
Sterne  er^b^t/  bie  ^in  unb  wieber  (u  glimmen  anfangen/  bid  enbli^  ber 
ganie  ^mmel  oon  uns&^lbaren/  bid  ind  Unenblid^e  angeifinbeten  Sid^tern 
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fnnfelt  $Q$el4e6  @(^ufpict !  ©titte  SBewtmbemng  faft  ben  9tift  M 
tiad)benfcnbcn  iSeifen#  nnb  füfe  iSmpftnbungen  bur<t)fhr6tiien  feine  Qeclci 
iDenn  er  bent  @(l)laf  einige  ®tunben  entwenbet/  urn  bie  G^bn^eiten  bet 
iftitttxna&^t,  unb  i^re  (lammenben  tßunbet  am  «^mel  ^u  betrauten. 
)Die  Sidvter  fheuen  i^ren  ed^mmet  über  bo6  S^^^^  werfen  6ber  bie  eine 
^itt  jenes  SSerged  eine  fanfte  (Srteuc^tung/  unb  laflen  bie  anbere  anmt^ 
t^iger  im  @d)atten  liegen.  Cft  oerfdyminbet  ber  Surft  ber  SRac^t  ttnter 
ben  SBer^uQungen  oorübenoanbelnber  SBolten/  bann  trauert  bie  »eite 
(anbf4aft#  bann  fc^mimmen  {^ügel  unb  S^&ler  in  ber  aOdcmeinften 
ginflemif  unter  einanber.  S3alb  aber  tritt  er  mit  er^b^^ter  {)eiterfeit 
^nter  ben  suräctmaUenben  JBorb&ngen  wieber  ^eroor#  unb  TLÜH  Ihd^U  oon 
neuem  unter  feinem  fanften  ®d)immer.  2)ort  glimmet  no4  buri^  bie 
fernen  ®eb&fd)e  eine  Hmpt»  bie  oielleic^  hit  fp&ten  9ta(bt»Ki4eQ  eine« 
Sßeifen  unter^&lt/  ber  bie  9latur  betrachtet,  unb  bem  ®(ä<t  be«  SanbUbeni 
nad^benft.  @elinbe  burdiflteft  ber  S^au  bie  Sufti  unb  bie  Slac^tmoU 
buftet  liebli(^r/  Derlome  ^euf^er  ber  müben  $(iUmele  regen  ft4  tto4  in 
naiven  ®ebüfd)r  unb  erweden  eine  fä^e  Sße^mut^.  Sßie  balb  bgt  ^^  ber 
&turm  ber  Seibenf^aften  in  ber  @eele/  ba  bie  ganje  9tatttr  f4meigt#  ba 
felbft  ber  2(t^em  ber  Suft  fKae  ift  \  Sßie  ru^^ig  f^lieft  fi4  ba<  ganie 
^er)  in  ff^  felbft  tin,  unb  f&ngt  an#  fld^  in  ge^^e  Unterrebungen  mit 
ft4  einaulaffen;  bi«  ber  @d)lummer  ft^  auf«  QCuge  fenft/unb  ^olbe  Sr&ume 
bie  immer  »ad)e  y^ntafte  entiäcfen  l 


»ierte  2(bt^eilung. 

Jtletne    ^iflorifc^e   2Cb^anblungen. 


1.    Jturje  ®t\d)id)tt   ber   beutfd)en  &pxad)i. 

Xfie  beutfd)e  ®prad)e  l^at  ft4)  nur  aUm&^Ug  unb  unter  oielen  S^c^mierig' 
feiten  ju  i^rer  ie^igen  S3i(bung  unb  SSoUfommen^eit  erhoben.  &t  tnU 
flanb  an  ben  Ufern  be«  fd)n)ar)en  unb  !a«pif4en  ^eere«/  unter  einem 
fi  Ol!  /  ba«  3u  t)erfd)tebenen  Reiten  unb  auf  oerfdiiebenen  SSegen  nacb  bem 
je^igen  ^eutfc^lanb  gewanbert  ifl.  9lo^  unb  o^ne  bitten  geigte  Hüi^, 
aud)  bie  @prad)e/  von  bem  armen  unb  ftnnlid)en  Sufianbe  be«  Soll«/ 
meiere«  felbfl  au«  ben  oieten  Kriegen  mit  ben  SRbmernr  unb  au«  ber 
SBe!anntfd)aft  mit  fremben  bitten  unb  ©ewo^nl^eitenr  feine  SSort^eile  fär 
bie  7Cu«bi(bung  ber  ®pra(^  50g. 
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(frft  im  britten  unb  in  ben  fot^enben  Sa^r^unberten  nadi  (^riftt  ®e< 
burt/  n>o  tin  drofer  S>6tferfd!)nHirm  t>on  9torben  nad)  fOSeften  unb  ®üben 
bt&ndtef  unb  ntc^t  blof  IDeutfc^lanb/  fonbem  bad  gan^e  toeftli^t  unb 
fübUd)e  Europa  ühtt^dflütmmU»  nai^m  bie  2Cu6btlbung  ber  Germanen  (fo 
nmrbcn  bie  X)eutfd)en  Don  ben  9{6mern  genannt)  i^ren  QCnfan^  ^Die 
®ot^en/  »eldie  mit  3U  ben  audgenninberten  J336(fern  ge^brten/  unb  ftc^ 
oon  i^rem  SSobnft^e  am  fc^war^en  ^O^eere^  bur4)  bie  ^unnen  gebr&ngt/ 
nadi  SSeften  wanbten^  nnxren  in  i^ter  ©pra^e  mit  ben  ^Deutfc^en  oer« 
tpanbt/  unb  fatten  aum  St^eil  fc^on  betrdd^ttid^e  Sortfdintte  in  ber  Sitbung 
9emad)t  SMe  d)rifl(id)e  9leUdion  wac  i^nen  ni4)t  mebr  unbefannt/  unb 
breitete  fid}  halb  nod}  me^r  au6r  ba  Utpbilad;  einer  i^rer  ®etebrten  unb 
ein  frommer  @bnft/  eine  Ueberfe^ung  M  neuen  Seftamentd  ind  ©ot^ifc^e 
DeranftaUete/  wo^u  er  fid}  eine  SSu^flabenfc^rift  erfanb/  bie  aud  htm 
0rie(bifd)en  unb  lateinifc^en  T^pi^aUt  sufammengefe^t  n>arl 

2)ur4  biefe  SBblfenoanberung  würbe  für  bie  2(u6bi(bung  ber  beutf^en 
Gprac^e  fd}on  (Sttoa^  gewonnen.  (Si  entftanben  unter  ben  2)eutfd^en 
orbentlicbe  Staaten  $  (te  muften  fid}  einer  Cberberrfc^ft  unterwerfen  $ 
ber  beutfc^  IBoben  würbe  oon  feinen  ungeheuren  Sßalbungen  unb  !Ro« 
r&ften  gereinigt  i  bie  Sitten  be«  $Bot!d  würben  bur^  bie  t^riftlic^ 
flleligion  gemilbert)  feine  Sebürfniffe  oerme^rt;  bie  begriffe  bereid!)ertf 
unb  fo  atfo  aud)  bie  Sprach  mit  neuen  SBbrtern  jur  SBe)eid()nung  biefer 
neuen  93egriffe  verfeben.  ^od}  fanb  bie  Spraye  nod^  immer  ein  grofe< 
.^nbernif  in  ber  friegerifd)en  ^Denfart  be«  2CbeU/  ber  ade  JCün^e  bed 
SriebenS  t)erad)tete#  unb  in  ber  2Cnb&ngUd!)feit  ber  @)eiftti(i)en  an  bad 
Derberbte  Satein  i^rer  3eit/  bejTen  f!e  fid}  in  @(briften  unb  bei  allen 
bffentUcben  83erbanblungen  bebienten. 

Srft  mit  ^aifer  @ar(  bem  ®rof  en  (768)  na^m  bie  ftditbare  83er« 
befferung  ber  Spracbe  ibren  2(nfang.  )Diefer  eben  fo  enftcbtdooOle  aU 
tapfre  !Rann  rerfdiaffte  huvd}  feine  weifen  SSeranftaltungen  unb  burcb  fein 
eigenes  IBeifpiel  ben  SEBiffenfc^aften  einen  bebeutenben  3uwad)6.  (St  wectte 
bie  unwiffenbe  ©eiftlic^feit  aud  bem  gewohnten  ©cblummer«  legte  in  alien 
J^lbftem  ®(i)ulen  an,  befe(te  fte  mit  ben  gef(^i(!teften  SX&nnern  feiner 
3eit/  lief  unentgeltlich  unterrid;)ten/  fammelte  ^anbfd)riften  Don  guten 
IBücbem/  Deranftaltete  S^üd^rfammlungen  in  ben  ^Ibfteru;  aog  @)elebrte  in 
fein  dieid},  fc^rieb  felbft;  aid  ein  Äenner  ber  alten  ©prägen/  lateinif(be 
(^hid}tt,  unb  fKftete  fogar  eine  gelehrte  ©efeafd^ft  an  feinem  .^fe.  Sei 
biefem  @ifer  für  bie  S8iffenf(l()aften  Dergaf  er  am  wenigften  bad  Dater« 
I&nbif^e  ef4)riftentbum  (^tteratur).  @r  fammelte  bie  dlteften  «^Iben« 
lieber  ber  ^Deutfc^enr  gab  ben  !Ronatenr  welche  bidder  laUinxfd}t  9(amen 
geführt  Ratten/  beutfcbe/  ließ  bie  ^rebigten  in  ber  <0{utterfprad)e  balteuf 
fing  fogar  felbft  an^  eine  beutfc^  @$pra(ble^re  in  fc^reiben  3  unb  geigte  fid} 


^  &.  Ulfilad  ®ot^f(^e  S3ibelüberfe(ung/  u.f.w.  Don  3a$n.    Sßeifenfeld 
1805. 
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flber^aupt  in  VtUmt  toat  et  tf^tt  al<  einen  grcunb  nnb  tkfSfterer 
beutfc^  Jtunft  unb  bcntf^r  €Ktte*. 

Unter  feinem  &o^n  unb  9ta4folgerr  Cubwig  bem  grommen/  gewomi 
bie  beutfd^  ^prad^  ni^t  fo  mcrflidb/  ob^teic^  et  fftt  bie  (Srriclrtitnd  neuec 
C(i)u(fn  formte;  unb  aud)  sum  Seften  ber  nen  belehrten  €Sa4fen  eine 
gereimte  Ueberfe^ung  ber  Sibel  in  i^er  SXunbart  neranftattete.  Sei  bee 
2^ei(ung  feiner  Staaten  aber  na^m  fd)  fein  ^M^n  Subwig/  mit  bem 
Sunamen  ber  jDeutfd^e^  melc^r  bad  eigentU^e  jDeutfc^  Stdc^  et^Ui  ber 
eptadjt  feinel  fßolH  ttnftlid^x  an.  dt  fanben  ftc^/  burdb  fHn  ScifpieC 
aufgemuntert/  mebrere  gute  Jtbpfe/  totl&ii  bie  £anbe6fpra^  fhibirtenf  nnb 
in  berfeiben  f4)rieben.  Unter  biefen  s^e^neten  fl4  befonbcri  81  a  ban  snl 
Otfrieb  au«/t>on  benen  jener  ben  9runb  30  einem  Gbrtetbudbe  legte/ 
unb  biefer  eine  gereimte  Ueberfeftung  ber  oier  Cbangeliften  oeronftaUete. 
2>ie  guten  folgen  biefer  Bemfi^ungen  zeigten  f[4  ^^  ^  fP^^^  befonbetl 
ba  bie  übrigen  beutfd^n  Jtbnige  aud  fr&nCifd^em  Gtamme  9tid^ti  fftr  bie 
&ptadft  t^ten.  (Svft  su  <5nbe  bed  ixotXfttn  Sa^r^unbertd/  tmter  ben 
fdim^bifdyen  ^aiferu/  entftanb  eine  gr6fere  9leigttng  gu  Jtünffen  nnb 
ISiffenfti^ften  4  benn  ed  bilbeten  ftd)  in  biefem  Zeiträume  bie  fci^Mf^en 
SDic^ter  unter  bem  9lamen  ^innefinger/  bie  in  gang  SDeutfd^Ianb 
SSewunberung  unb  9lad)a^mung  erregten/  unb  unter  benen  ft<l^  feibfl 
JTaifer  befanbeu/  meldte  bie  SDid^tfunft  iixm  ^nf(^nben  Bergnikgen  i^ 
<(6fe  maditen  *. 

^0  wax  nun  ber  ®runb  gu  einem  verfeinerten  ®ef(!^a(f  unter  ben 
2>eutfdKn  gelegt/  ber  fie  nacib  unb  nad)  aud)  in  ber  ®e(e^famleit  (eiten 
fonnte.  XUein  gu  G^nbe  bed  breige^nten  3a^r^ttnbertd  oerfhsmmte  ber 
®efang  ber  f4n)&btfd)en  ^c^ter.  ^Dad  faiferlid)e  ^ud  unb  anbere 
fürftlidve  ®efd)(ed)ter/  unter  beren  ®d}u(e  bie  !D{ufen  ftd)  labten/  »aren 
gr5ptentf)etld  erIofd)en  9  ed  traten  anbere  Cuftbarfeiten  an  bie  ©telle  ber 
^id)tlunft/  bie  nun  nid)t  me^r  ^obe  wavf  unb  mad  man  )e(t  no4  ®ebi(^e 
nannte/  n>aren  gemeine  ®eban!en  unb  etenbe  9leime. 

T'od)  folgte  nad)  ber  lOtttte  bed  oierge^nten  3a(r(unbertd  auf  biefen 
Verfall  ber  ^td)tfunfl  eine  beffere  3eit  far  Jtunftbilbung  unb  ®ele^r< 
famfeit  überhaupt,    ^e   @t&bte    mürben    blü^enber    unb   m&d^ttger) 


*  Eginhardi  Vita  Caroli  M.  ed.  Joh.  Herrn.  Schminke.  Trig,  ad  Rh. 
1711.4. 

*  XHe  mid)ttgflen  gebrudten  Sammlungen  Don  ^inneftngem  ftnb:  1) 
Sammlung  oon  Ü)2innefingcrn  aud  bem  fc^m&bifc^n  3eitpunfte/  CXL 
^td)ter  entbaltenb  j  burd)  SRuebger  0}{aneffen  u.f.m.  (^eraudgegeben  oon 
©obmer  unb  »reitinger)  Ifler  SEb- 3pn(t)  175H.  2ter  Sb-  1759  in  4. 
2)  Sammlung  beutfd)er  (^ebtd)te  aud  bem  XII.  XIII.  unb  XIV.  3abr« 
^unbert/  l)ler  unb  2ter  S3anb.  S3erlin  1784  unb  1785  in  gr.  4.  (!8on 
6br.  «^einr.  Ü)luaer).  S)  ^eutfc^e  Q^ebic^te  bed  fRittelalterd.  «frauds 
aegebenoon  griebrid)  9.  b.  «{)agen  unb  3o^.  ®ufl.  äSäfc^ing.  Ifler 
S3anb.    Berlin  1806/ in  4. 
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)n>tf4)en  .^€rren  unb  ®f taoen  ni^oUn  ftd)  freie  SBürget  i  bte  (Srftnbung 
bed  i)apierd  erleicbterte  bie  ^(nfd^ffung  ber  @d)reibeftoffe  i  ^ier  unb  ba 
entftanben  Unioerftt&ten^  bte  Eroberung  Don  ^onftantinopet  föbrte  griedf^ 
fd)e  ©ele^rte  na4  Statten^  t>on  benen  bie  jDeutfd)en  Sßiffenf^aft  unb 
®efd)mact  entlehnten/  unb  fotdie  in  i^t  SBaterlanb  jutöcfbrac^ten  ^  man 
iDarb  mit  ben  gtied)ifd)en  unb  tömif^en  @(briftflellern  be6  2(ttectbum6 
befanntf  unb  bur(^  bie  oon  So^ann  (Buttenberg  erfunbene  93u(^ 
bruderfunft  würben  bie  befien  S3üd)er/  welche  bisher  t^eilö  liegen 
geblieben/  t^eild  fparfam  abgefd)rieben  werben  waren/  in  fc^nellern 
Umlauf  gefe(t 

9ei  biefen  gläcflicben  SSorbereitungen  eined  bejfern  Seitgeifted  gelang 
H  im  TCnfang  bed  fec^^e^nten  3a^r^unbertd  bem  fä^nen  unb  unter« 
ne^menben  ^anm,  Gattin  Sutler/  eine  SBerbefferung  ber  Siteligion 
}u  bewirten/  wcldft  bur^  2(berglauben  unb  (Betrug  ber  ^riefler  entfteUt 
war/  unb  mit  feiner  Sieformation  suglei^  in  ba^  geifKge  unb  wiffenfc^ft« 
lid)i  Seben  ber  ^Deutfc^n  tief  einzugreifen.  Steine  S3ibeläberfe(ung  war 
bad  erfle  rein  unb  ridbtig  gefd!)riebene  beutfd^e  S3u4/  welt^ed  balb/  wenn 
au4  aud  fnx^  t)or  ben  9la4)fleUungen  ber  {atbolif(^n  ©eiftlid^feit 
oerftectt/  boc^  4&ttfig  gelefen  würbe.  Qt  verfertigte  unb  überfe^te  Der« 
{(^ebene  Sieber  ju  ^ird)engef&ngen/  fd^rieb  mehrere  ©diriften  Dott  JCraft 
unb  dttiditf^um  ber  ©ebanfeu/  welc^  Don  feinen  3eitgenoffen  begierig 
gelefen/  wiberlegt  unb  oert^eibigt  würben/  unb  fo  ju  einer  <0ienge  Don 
beutfdien  ®4riften/  unb  eben  babur4)  iur  SSerbefi'erung  ber  €$pra(^e 
SeranlajTung  gaben. 

2)ur4  biefe  IBemübungen  erhielt  bte  oberf&4fifcbe  !0{unbart/ 
einiget  Uebergewicbt  über  bte  nieberf&difif^e/  unb  aus  biefen  beibeu/ 
befonberd  aud  ber  erftern/  entwickelte  f!d)  bte  bocf)beutfd;)e  ober 
bie  eigentlidie  beutfd)e  @Jprad)e/  welc^  feit  ber  JtirdE)enDerbeff'erung 
bie  Gpra^e  ber  0(i)riftfteUer  unb  beS  feinern  Umgangs  geworben  ift. 

9la(^  Sutlers  Sobe  würbe  swar  bie  beutfd)e  €$pra(be  bei  ber  tbeologi« 
Sdßti  Gtreitfud^t  nicbt  eben  begünftigt/  unb  burd)  ben  breifigi&^rigen 
4trieg  in  i^rem  gortfd()reiten  aufgebalten/  aud)  bamaU  f(^on/  unb  me^r 
mub  im  ftebje^nten  3a^rbunbert/  burd)  bie  frani5ftf(ben  Stüd)tlinge/  bie 
ft4  in  S)eutf4)lanb  nieberliefen/  oerf&lfcbt/  unb  enblid)  oon  ben  «^dfen 
unb  aus  allen  Dorne^men  ^dufern  Derbr&ngt  i  inbeffen  tbnte  hodj  mitten 
im  Stoff engetämmel  (1624)  ber  jarte  (S^efang  eines  Martin  Cpi^/ 
unbber9){ut^  eines  G^riftian  St^omaftuS  !&mpfte  fp&terbtn  (1688) 
gegen  bie  9ia(ba^mttngSfud!)t/  inbem  er  bie  ^Deutfcben  auf  i^re  eigene 
j^raft  aufmerffam  machte/  als  td)Uv  IDeutfcber  in  feiner  ^utterfprad)e 
f(^rieb/  unb  ft^  ib^^^  (^^^  in  feinen  93orlefungen  bebiente.  ^it  bem 
bur4  ibn  gewecften  ®eifl  ber  greibeit  im  S)enfen  unb  @$(breiben  traten 
bif  jDeutf^en  ins  ad)tiebnte  Sa^r^unbert  über/  in  welchem  Seibni^/ 
mit  ed)ter  ©elebrfamfeit  unb  S3erebfam!eit  auSgeräftet/  burcb  feine 
pt^ilofopt^if(^  jtenntnif  auf  alle  SE^eile  beS  menf(^lid)en  SßilfenS  miiditi^ 


toivftttbtmtin  G^riflian  tBotf  mit  eben  htm  !Rut^  na^eifertc/  itnb 
mit  |>(ilofop^ifd)em  ®d)arfftnn  bet  beutf^en  &pxa&i€  mebr  Stidbtidfeit 
unb  S3cfHmmtbeit  ert^eilte.  ^Durdb  bie  genauere  Sefaimtfdbaft  mit 
ben  ^eijlermerfen  bee  ®rie(ben  unb  Mmtt,  unb  burdb  ba<  nun  f^on 
gefdimactooUere  @tubium  berfelben/  gemann  bie  beutfcbe  ^pracbe  felb^ 
an  SüUe  unb  Sieic^tbum  ber  @eban!en/  unb  reigte  unter  me^rem  sates 
Jtbpfen  befonberft  einen  (Seiner  iwc  9la(^^mun8  in* ber  md^fxaft 
unb  SBerebfamfeit. 

IDurd)  biefe  ebrenvoden  IBorg&nger  belehrt/  würbe  in  ber  Stitte  be« 
oorigen  3abrbunbertd  bie  9{a4)eiferund  feuriger  aU  jemaUf  ba  man  rait 
rid^tigerm  (Bt^d^madt  bie  beften  ®(briften  ber  Sran^ofen  unb  (Sngl&nber 
in  unfere  @prad)e  iu  äbertragen  anfing.  SDie  Seftanbt^te  berfelben 
würben  ber  ^^egenftanb  einer  f6rmli(ben  Unterfu<bung/  unb  ibre  Stnrd^ 
gung  oon  fcembeu/  befonber<  oon  frana6ftf(ben  ^Bbrtem^  anbaltenbel 
SCemüben  eineft  @ottf(beb/  ber  felbfl  eine  ®pra(blebre  fdb^b/  bie 
beften  15orf(i)riften  ber  Serebfamfeit  unb  X)i(bt{unfl  fammette/  nnb/ 
wenn  aucb  nicbt  alt  9lebner  unb  )Di(bter  ftd)  rubmoott  ^gte/  bo4  avf 
9lebner  unb  ^diriftfteUer  feiner  Seit  t>ortbeilbaft  einmirfte.  (S6  gingen 
^ot^tim  unb  Serufalem/  unb  nad)  ibnen  SoUifofer  al6  StanifU 
rebner  auö  bem  bi^berigen  S>unfel  b^roor  unb  iti^Un  in  ibren  Sortr&gen 
wa^re  S3erebfam!eit. 

&o  lam  bie  Seit  ^eran#  mo  Hibxtd^i  oon  jailer  (1732)  Liebling«« 
hid}Uv  bc0  fßolUt  murbe/  unb  burcb  eine  tlarfe  unb  fraftooQe  ©pracbe 
aUgemeine  S3emunberung  unb  9{a(babmung  erregte.  2>ie  burd)  i^n  unb 
feine  S3org&nger  bcmirften  neuen  Sbeen^  bie  SSerebelung  ber  {Begriffe  unb 
bie  SReinbeit  bc6  2Cu<bructd/  mürben  balb  burd)  bie  ®d)riften  eine« 
kellert  auf  ba6  93ol!  Übertragern  ber  burd)  bie  fanfte  unb  tuntlofe 
@prad>e  beg  «^erjcng  in  alien  ®t&nben  ftd)  Sefer  oerfcbaffte^  unb  mit 
Seicbiigfcit  unb  65emanbbeit  in  ber  lebrenben  fahtU  toit  in  anbern 
2!bei(en  ber  ^id)ttunfl/  oortbeilbaft  arbeitete.  SS&bi^^nb  man  mit  einer 
fall  beifpieUcfen  S3egierbe  nacb  ben  ®d)riften  biefed  3){anne«  geilte/ 
bid)tete  ^lopfloct  feinen  !D2effia6  unb  entmid^ette  feine  \)oi)t  tQrifcbe 
^raft  in  alien  ^ilbenmaafen  ber  gried)ifd)en  Cbe^  ein  iCleifl  fang# 
»on  ber  @d)6ni)eit  ber  9latur  befeelt/  bie  Biti^t  be«  S^öbÜng«/  unb  rin 
S  effing^  mit  feltenen  7(nlagen  legabt/  roirtte  auf  bie  6b<^rafterbilbung 
ber  station  burd)  bie  Serbcfferung  ber  bcutfd)en  ©d'aubübne/  unb 
er\pavb  iidt),  fon^o^I  urn  bie  ^i(4t(unfl  aU  urn  bie  ^pracbe  unb  SBereb« 
famleit/  ein  unjlerblid^e«  S3erbienfl. 

2Cuf  biefer  gludlic^en  SSabn  eilten  bie  I>eutfd)enr  befonber«  im  lectern 
JBiertcl  bcö  üorigen  3abrt)unbcrt«/  mit  immer  gr6(5ern  @d)ritten  ber« 
jenigen  @tufe  ber  JiBoUIcmmenbeit  gu/  auf  ber  mir  fte  ie|t  erblicfen. 
ibit  gebilbtften  ^6l!er  (Suropen«/  meld)e  fonfl  ibre  Se^rmeifter  maren/ 
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fe^n  f!(^  sum  ^^it  f<^on  ^on  i^nen  erreid!)!/  erlernen  feCbft  i^re  @pra4e# 
unb  benuten  bie  geifltden  ®d^&(e  berfelben  iur  Vereiterung  unb  SSer^ 
ebelung  i^rer  jtenntniffe.  3n  alien  beutf^en  &d^Un,  auc^  felbft 
in  benenf  wetd^e  btof  bie  Srsie^ung  turn  SSürger  htixotdtn,  roirb 
beutfc^r  @pra(i)untern(^t  aU  {»auptfad^  getrieben/  unb  bie  beutfd^ 
Sttgenb  felbfl  wetteifert  unter  fid)/  burd)  ftegenfeitigen  Jlobel  unb  burd^ 
ftrenge  QCufinerffamfeit  auf  114  felbft  bie  8fli(^tidfeit  unb  Steinet  i^rer 
aRutterfprad)e  immer  allgemeiner  ju  madden,  ^e  ©ele^rten  ftnb 
»eniger  fd)onenb  gegen  bie  9ia4l&fftg!eiten  i^rer  Seitgenoffen^  fie 
vereinigen  ft4  su  ©efeSfc^ften/  ober  mirfen  einzeln  al<  ^d)ttXf 
SUbner  unb  ^prad^forfd^r  4  unb  hit  ©efc^i^te  unferd  83olfd  wirb 
nid^t  oerf&umen/  mit  ber  ru^mooUen  Srw&^nung  ber  SBerbienfte  unferer 
jDid^ter/  eined  SBielanb/  &bti)t,  Särger/  IBof/  Berber/  fftamltx, 
C^ttgel/  @d!)iller  u.f.m.  fo  wie  unferer  @pra(^forfd)er/  eine<  QCbelung/ 
«^epnat/  ^tofd)/  !Rori(/  Sitübiger/  @ber^arb/  Jtinberling/ 
Gampe,  SSater/  Sern^arbi/  9)5li(  u.f.w.  au^  ber  banfbaren  ®e« 
(Innungen  i^rer  ® coaler  unb  SBere^rer  au  gebenfen'. 


2.    (Einleitung  jur  ®efd)i(^te  be«  2(bfalU   ber   9lieberlanbe 

oon  ber  fpanif4)en  9legierung. 

<Sine  ber  merfwärbigften  0taatdbegeben^eiten/  bie  baS  fedji^e^nte 
Sa^r^unbert  ^um  gl&nsenbften  ber  IBklt  gemad^t  ^abeu/  bän!t  mir  bie 
®ränbung  ber  nieberl&nbifd!)en  ^xtii^tit  S8enn  bie  fd)immemben 
Saaten  ber  Sltu^mfuc^t  unb  einer  t>erberbli(^en  ^errf^begierbe  auf 
unfere  Sewunberung  QCnfprud)  machen/  wie  oiel  me^r  eine  Segeben^ 
^it/  wo  bie  bebr&ngte  SXenfd^i^eit  urn  i^re  ebelften  9(iditt  ringt/  wo 
mit  ber  guten  @ad!)e  ungew6^nlic^e  Jtr&fte  fld^  paaren/  unb  bie  ^ül^i* 
mittel  entfdiloffener  Serjweiflung  aber  bie  furd)tbaren  Jtünfte  ber 
Sliprannet  in  nn^Uid^tm  SBettfampfe  ftegen.  ®rof  unb  beru^igenb  ift 
ber  &thanUf  baß  gegen  bie  tro(tgen  QCnmafungen  ber  S^^ftengewalt 
enbli4)  nod}  eine  |)älfe  oor^anben  ift,  baf  i^re  bered^netften  $Iane  an 
ber  menfd^lic^n  S^ei^eit  ju  ®d!)anben  werben/  ha^  ein  ^er^^after  9SU> 
berftanb  aud)  ben  gefhredten  TLxm  eineS  ^Defpoten  beugen/  ^elbenm&t^ige 
SBe^rrung  feine  fd)rec!li(^n  ^ölfdquellen  enblid)  erf(^6pfen  fann. 
9tirgenb<  burd^brang  mi(^  biefe  XBabr^eit  fo  lebhaft/  aid  bei  ber  &u 
fc^d^te  iened  benfwörbigen  TCufru^rd/  ber  bie  vereinigten  9lieberlanbe 


7  (Sine  au6f&i)rUd)e  ®ef4id)te  ber  &pxaö^,  Xfid^U  unb  8Ube!unft  ber 
Deutfd)en  ent^^dlt  ber  4te  S^jeil  bed  Sleut.  äweite  ÄuÄgabe.  »erlin 
hti  ^ncfer  unb  ^umblot.    1818. 
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auf  immer  von  bet  fpanifc^n  Sttont  trennte  —  ttnb  bantm  aä^tU  td^  ti 
be6  83erfudX  nid^t  nnwert^/  biefe«  f46ne  jDenfmal  bflrgerli^er  €$t&r!e 
»or  ber  XBelt  attfinHeQen/  in  ber  SBruft  meine«  ^fer«  ein  fr6^Ii(!M 
®efü^l  feiner  felbft  3U  enoe(fen/  unb  ein  neue«  unoerwerflic^  Sktfinel 
}u  geben;  wa«  ^fXenfdyen  wagen  bürfen  ffkr  bie  gute  ^d^t,  unb  att«ri4ten 
mbgen  burdb  SSereinigung. 

(S«  ift  nid^t  baS  2(uferorbentU(^  ober  ^eroifd^  biefet  Begebenbeiti 
n>a«  mid^  anreist/  fte  5U  befdn^eiben.  SHe  Sa^rbüdyer  ber  Sett  ^ben 
nn«  &^nlid)e  Unternehmungen  aufbe»a^#  bie  in  ber  Anlage  no4  Yfl^ner/ 
in  ber  QCuöfü^rung  no4  gldn^enber  erfc^nen.  fRand^  &taattn  ^r|ten 
mit  einer  pr&d^tigem  Clrfd)ütterung  sufammeni  mit  er^abenerm  6<4munge 
fKegen  onbere  auf.  TLnd^  ermarte  man  ^er  feine  (Kvm>rragenben 
foloffalifd)en  Stenfd^en/  feine  ber  erttauncntmärbigen  Sitten;  bie  un< 
bie  &tWäftt  vergangener  3eiten  in  fo  reic^ti^er  guile  barbietet.  Sene 
Seiten  (tnb  vorbei/  jene  9itenfdE)en  ftnb  nici^t  me^r.  3m  metil^li^en 
Bd^ooft  ber  IBerfeinerung  ^ben  mir  bie  itrdfte  erfd^laffen  laffeu/  bie 
)ene  Zeitalter  übten  unb  not^wenbig  marten.  9Ht  niebergefi^Iagener 
Semunberung  ftaunen  mir  je^t  biefe  Sitiefenbilber  an/  mie  ein  entnervter 
®rei«  bie  mann^ften  ®piele  ber  3ugenb.  9(id)t  fo  bei  vorliegenber 
®efd)i(i)te.  2)a«  fßoltt  mel^e«  mir  ^ier  auftreten  fe^en/  a>ar  bo« 
friebfertigfte  biefe«  SBeltt^eil«/  unb  weniger  al«  feine  9la4bani/  iene« 
|»elbengeifte«  f&i^ig/  ber  aud^  ber  geringfügigften  ^anblung  einen  ^b^em 
€$(^mung  gibt.  iDer  S)rang  ber  Umft&nbe  überrafd^te  e«  mit  feiner 
eigenen  Jtraft#  unb  nbt^igte  i^m  eine  vorüberge^nbe  ®r6fe  auf/  bie 
e«  nie  ^aben  foOte/  unb  vieOet^t  nie  mieber  ^aben  mirb.  d«  ifi  alfo 
gerabe  ber  Slangel  an  ^roifd^er  ®r6fe/  ma«  biefe  Segeben^  eigenr 
t^&mlid)  unb  unterrid^tenb  ma&ft/  unb  menn  ftc^  TCnbere  sum  Swedfe 
fe^en/  bie  Uebertegenbeit  be«  ®ente«  aber  ben  3ufaU  ju  seigeu/  fo 
(telle  id)  ^ter  ein  (9em&(be  auf/  mo  bie  9lot^  ba«  ®enie  erfd)nf/  unb 
bie  3uf&Ue  gelben  machten. 

SB&re  e«  irgenb  ertaubt/  in  menfd!)lid)e  Dinge  eine  ^b^ere  S^orft^t  a« 
flechten/  fo  m&re  e«  bei  biefer  ®efd)id)te/  fo  miberfpre^enb  erfd)eint  fte  ber 
83ernunft  unb  alien  (Erfahrungen,  ^(itipp  ber  Smeite/  ber  m&c^ 
tigfie  ^ouoerain  feiner  ^tit,  beffen  geförc^tete  Uebermad)t  gans  Europa  gu 
verfd)lingen  brot)t/  bejfen  ©c^^&^e  bie  vereinigten  Sleidjt^ümer  aller  d^rifl* 
Ud)en  Jtbnige  überfteigen/  beffen  glotten  in  atten  ^ttvtn  gebieten  $  ein 
SXonarc^)/  beffen  gefa^rlid|)en  äweden  latjUddjt  |>eere  bieneu/  ^eere,  bie 
burd)  lange  blutige  iCriege  unb  eine  rbmtfd)e  ^anndjuc^t  ge^&rtet/  bur4 
einen  tro^igcn  «Rationalftols  begeiflert,  unb  erji^t  burd)  ba«  Xnbenfen 
erfodj)tener  ©iege/  nad)  (5^re  unb  öeute  bürfien/  unb  fld^  unter  bera 
verwegenen  ®enie  i^rer  gü^rer  at«  folgfamc  ©lieber  bewegen  —  biefer 
gefür^tfte  fWenfd)/  einem  ^artn&tfigen  entwürfe  ^)ingegeben  5  ein  Unter? 
nehmen  bie  rafllofe  Arbeit  feine«  langen  SRegentenlauf«  5  alle  biefe  furd)t* 
baren  «^älfdmittel  ouf  einen  einzigen  3wect  gerid)tet/  ben  er  am  2Cbenb 
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feinet  Za^t  unerf&ttt   aufgeben  muß  —  $^it{pp   ber  ixotitt,  mit 
»eniden  f(^(^n  9(ationen  im  JCampfer  ben  er  nid^t  enbigen  fann  1 

Unb  gegen  toeld^  Stationen?  ^tx  ein  friebfertige«  gifc^r«»  unb  ^ir« 
tenwlf/  in  einem  DergetTenen  fßinfel  (Sutopenft/  ben  ed  nodj)  mäbfom  ber 
ÜXeeretflut^  abgewann  i  bit  ®ee  fein  bewerbe/  fein  Sfteic^^um  unb  feine 
9tagef  eine  freie  2(rmut^  fein  i^bd^ftu  &vit,  fein  Sini^m,  feine  Sugenb. 
^rt  ein  gutartige«  gefttteteö  ^anbeKoot!/  fd)n>elgenb  oon  ben  äppigen 
gräd^ten  eined  gefegneten  ^Uifttt  wad^fam  auf  ®efe(e/  bie  feine  V^otfU 
tb&ter  maren.  3n  ber  glü(f lid)en  9){uf  e  be6  SQo^lftanbe«  oert&f t  e6  ber 
S3eb&rfniffe  &ngftli(ben  iCreid/ unb  lernt  nad)  bb^erer  S3efriebigung  bürften. 
^e  neue  IBSa^r^eit/  beren  erfreuenber  fRorgen  ie(t  über  (Suropa  ^eroor« 
bricht/  wirft  einen  befru^tenben  ®tra^l  in  biefe  günfKge  3one/  unb  freubig 
empf&ngt  ber  freie  Sürger  ba<  Sicbtf  bem  (td^  gebrücfte  traurige  €${(at>en 
toerf^Uefen.  @in  frb^iic^r  fRut^wiUe/  ber  gern  ben  Ueberfluf  unb  bie 
greibeit  begleitet/  rei^t  el  an/  ba<  2Cnfe^en  Derj&^rter  SHrinungen  ju 
pr&fen  unb  eine  fc^impflic^  ^ette  ju  brechen.  2)ie  fc^mere  3u(^trutbe  be< 
jDefpoti6mu6  b&ng^  Aber  i^m/  eine  n>iUfürIi4)e  ®e»alt  bro^t  bie  ®runb« 
Pfeiler  feinet  ®lüc!6  ein^ureifen/  ber  IBewa^rer  feiner  ©efe^e  n)irb  fein 
Sprann.  (Sinfad)  in  feiner  ^taatöweisi^it/  wie  in  feinen  bitten/  erf ä^nt 
U  ftd^/  einen  oeralteten  SBertrag  auf^uweifeu/  unb  ben  «^rrn  beiber 
Snbien  an  ba«  9laturred)t  ju  mabnen.  @in  9lame  entf(^eibet  ben  ganzen 
TCttigang  ber  XHnge.  !Ran  nannte  SHebellion  in  SXabrib/  waü  in  SBröjfel 
nur  eine  gefe^lic^  ^anblung  ^ief  5  bie  SBefd^merben  Srabants  forberten 
einen  ftaatftflugen  fDKttler^  ^^ilipp  ber  3n>eite  fanbte  ibm  einen 
^nttx,  unb  bie  Sofung  be6  JCrieged  war  gegeben.  Sine  Sprannei  obne 
IBeifpiel  greift  geben  unb  (Sigent^um  an.  2)er  oer^weifelnbe  IBörger/ 
htm  swifd^en  einem  jweifac^en  ZoU  bie  Ißa^l  gelaffen  wirb/  erw&^lt  ben 
eblern  auf  bem  @(blad)tfelbe.  (Sin  wo^l^abenbed  üppige«  fßolt  liebt  ben 
Srieben/  aber  e«  wirb  friegerifd)/  wenn  e6  arm  wirb.  3e(t  bbrt  ti  auf/ 
für  ein  Seben  ju  gittern/  bem  2Clled  mangeln  foU/  warum  H  wünf^en«« 
würbig  war.  ^e  8Butb  be«  TCufrubr«  ergreift  bie  entfernteren  ^0« 
t>insen  i  ^nbel  unb  SSanbel  liegen  barnieber/  bie  ®cbiffe  oerfc^winben 
au«  ben  4^&fen/  ber  Jtünftler  au«  feiner  SBerfftdtte/  ber  Sanbmann  au« 
ben  Derwüfteten  gelbern.  Saufenbe  fliegen  in  ferne  S&nber/  taufenb  Opfer 
fallen  auf  bem  S3lutgerüfte  unb  neue  Slaufenbe  brdngen  ftd)  (nnsu  5  benn 
gbttli^  muf  eine  £ef^re  fe^n/  für  bie  fo  freubig  geftorben  werben  fann. 
9lod^  feblt  bie  le^te  ooUenbenbe  ^anb  —  ber  erleuchtete  unternebmenbe 
®eifl/  ber  biefen  grofen  poIitif(^n  2(ugenbli(f  b^fc^te/  unb  bie  (Geburt  be« 
3ufaa«  )um  ^lane  ber  SBei«beit  er^bge. 

SSilbelm  ber  @tille  wei^t  ft(^/  ein  aweiter  SBrutu«/  bem  grofen 
anliegen  ber  grei^eit.  lieber  eine  fur(^tfame  ^elbftfud^t  ergaben/  t(au 
bigt  er  bem  S^rone  ftrafbare  ^flidfUn  auf/  entfleibet  ftcb  grofmütbig 
feine«  fürfUic^n  jDafepn«/  fteigt  )u  einer  freiwilligen  2Crmutb  ^ttunttx, 
unb  i^  ni^t«  mtt^t  al«  ein  IBürger  ber  XBelt.    }Die  geregte  ©a^e  wirb 
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0c»a9t  otif  ba<  eitdt\pitl  ber  ^lad^ten  $  aber  lu^amaun^timfU 
SXiet^Unge  nnb  friebU4e<  Sanboolf  f biinen  bem  fttr^tbocen  VnbTan^e 
einer  geftbten  Jtried<mad^t  nid^t  6tanb  ^Uen.  Sweimol  fft^  er  frim 
mttt^tofen  ^ere  Qtq/tn  ben  Spranneii/  itoeimal  oerlaffen  fte  i^ii/  aber 
iiid^t  fein  8Rut^.  9>^ilipp  ber  3»eite  fenbet  fo  oiele  Berfl&riaQ0eii/ 
M  feined  VtittUtt  granfame  .^bfn^t  Skttler  mad^e.  Slft^tltnge/  bic 
ba<  Saterlanb  antwarf/  fn^en  ft^  ein  neue«  anf  bem  SReere/  nnb  anf 
ben  6(^ffen  i^re<  S^nbed  e&ttignng  i^rer  9ta^  nnb  i^e<  ^un^ere. 
3e^t  »erben  6ee^tben  au<  Xorfaren^  an<  Stanbfd^ffen  |ie^t  ftd^  eine 
Starine  ^ufammen/  nnb  eine  aUpubtif  Iteigt  au<  SRor&Ä>en  empor, 
hieben  f)ro9inaen  serriffen  ingieid^  i^e  IBanbe;  ein  neuer  ingenbli^er 
etaat,  m&(^ti0  burd^  (Sintrad^t/  feine  SBkifferflut^  nnb  Berjioeifluno. 
Gin  feierlicher  @pru(^  ber  Station  entfe^t  ben  Sprannen  be<  ZfjiconHt  ber 
fpanifd^  9tame  oerfd^nnnbet  an<  alien  (Skfe^en. 

3e^t  ift  eine  Zf^at  ^tt^an,  bie  feine  IBer^bung  me^r  ftnbet/  bie 
8tepubli(  »irb  färd^terlid^/  »eil  fie  nid^t  me^r  )ur&(t  fann.  S^ftionen 
lerreipen  i^ren  SBunb/  felbfl  i^r  fc^rectlid^d  Element/  ba<  Steer/  nit 
i^rem  Unterbrücter  üerfcbworen/  bro^t  i^rem  garten  anfange  ein  frä^ 
geitigeö  ®rab.  6ie  fü^lt  i^re  Stviiftt  ber  überlegenen  Stad^t  be<  Seinbe< 
erliegen/  nnb  »irft  fid)  bittenb  oor  (Snropend  m&^tigfle  Z^tentt  eine 
6out>erainet&t  »egsuf^enfeu/  bie  fte  nid^t  me^r  bef(^&^n  (ann.  Clnblic^ 
unb  m&^fam  —  fo  oer&d^tlid^  begann  biefer  6taat/  baf  felbfk  bie  4^U 
fu(^t  frember  Einige  feine  junge  Stütze  i»erf<^&^te  ^  einem  gremblinge 
enblid^  bringt  f!e  i^re  gef&^rlid^  «trone  auf.  9teue  «Hoffnungen  erfrifd^ 
i^ren  ffnfenben  9tut^/  aber  einen  $Berr&t^er  gab  i^r  in  biefem  neuen 
SanbeStoater  bad  ^ictfal/  nnb  in  bem  brangooQften  äeitpnnfte/  »o  ber 
unerbittliche  Setnb  toor  ben  Sporen  fd)on  ftörmet/  taflet  Jlarl  üon  Vniou 
bie  S^ei^eit  an/  gu  beren  ®d)U|  er  gerufen  »orben.  @ine<  StencbeU 
m6rberö  J^anb  ret^t  no(t)  ben  Steuermann  von  bem  9luber/  iffr  Sd^ctfal 
f(^int  ooUenbet/  mit  äBil^elm  »on  Oranien  alle  i^re  rettenben  (5ngel 
geflogen  —  aber  baö  @d^iff  fliegt  im  @turme/  unb  bie  »aUenben  Gegel 
bebürfen  beö  S^ubererg  ^ülfe  nid)t  me^r. 

^^ilipp  ber  3»eite  fte^t  bie  Sru(^t  einer  S^at  verloren/  bie  i^m 
feine  ffir^lid^e  &i)ve,  unb  »er  »eif  /  ob  nid)t  ben  ^eimlid^n  @toli  feinc< 
fKUen  S3e»uftfepnd  !oftet.  «g)artn&(tig  unb  ungemif  ringt  mit  bem 
}Defpotidmu6  bie  grei^eit  ^  m6rberifd^e  @d)la(^ten  »erben  gefo(^ten  i  eine 
gldnjenbe  «^Ibenrei^e  »ed)fe(t  auf  bem  gelbe  ber  dt^xti  Sl^^nbem  unb 
IBrabant  »ar  bie  @d)ule/  bie  bem  !ommenben  Sa^r^unbert  gelbberren 
erjog.  @in  langer  oermüftenber  ^rieg  vertritt  ben  @egen  bed  offenen 
Sanbed/  @ieger  unb  S3eftegte  verbluten/  »&^renb  baf  ber  »erbenbe 
föafferflaat  ben  ftie^enben  gleif  gu  fid)  loctte/  unb  auf  ben  Srümmem 
feineö  9lad^bard  ben  |)errlid)en  S3au  feiner  ®r6fe  er^ub.  SSterjig  3a^re 
bauerte  ein  ^rieg/  beffen  glüctlid)e  @nbigung  ^^ilippö  flerbenbed  Vuge 
nid)t  erfreute/  ber  ein  ^arabieö  in  (Suropa  vertilgte/  unb  ein  neued  au< 
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feinen  Stuinen  erfc^uf— ber  bie  Slftt^  ber  friegerifd^n  Sugenb  J9V> 
fd^Iang/  einen  ganzen  JSetttbeit  betetd^tte/  unb  ben  Sejl^er  bed  golb« 
rei^yen  9>eru  jum  armen  SXanne  ma^tt,  «Diefer  ^onatdj,  htv,  o^ne  fein 
Sanb  iu  btäcten/  neunmalbnnbert  Sonnen  (S^olbed  t>erf4n>enben  huxfttt 
ber  nod^  n>eit  me^r  burd^  tprannifd^  Mnfte  erzwang/  b&ufte  eine  ®d^ulb 
Don  ^unbert  unb  merjig  SXittionen  Dufaten  auf  fein  entoblferteS  Sanb. 
Gin  nnt>erfbbnli(^  ^f  ber  S^ei^eit  oerfd^lang  ade  biefe  ^d^h^t  unb 
oerse^rte  frud^tloS  fein  Uniglid^ei  Ceben/  aber  bie  Siteformation  gebeizte 
unter  ben  Berwftfhtngen  feines  6d)n>ert6/  unb  bie  neue  9lepubli!  bob  aud 
Särgerblut  i^re  fltegenbe  Sa^ne. 

jDiefe  unnatfirtid^  ^Bknbung  ber  «Dinge  \djeint  an  ein  SBunber  in 
grensen^  aber  SSieted  vereinigte  fkb/  bie  ©ewatt  biefe<  JtbnigS  ^u  bred^n 
unb  bie  gortfc^tte  be<  jungen  ®taat6  gu  begönfHgen.  98&re  ba6  ganse 
®e»i(bt  feiner  9Rad)t  auf  bie  vereinigten  ^rooinjen  gefallen/  fo  war  feine 
9lettung  f&r  i^re  SHeligion/  i^re  %vtxi^,  ®ein  eigner  C^b^get)  !am  i^rer 
&d^»&(^  ju  «^ülfe/  inbem  er  tbn  n6tbtgte/  feine  ^ad^t  ju  tbeilen.  «Die 
f oftbare  ^olititr  in  jebem  Kabinette  GuropenS  SSerrdt^er  ju  befolbeu/  bie 
Unterflä^ung  ber  eigne  in  granfreid)/  ber  2(ufftanb  ber  SXauren  in 
@renaba/  9>ortugaU  (Eroberung  unb  ber  pr&(btige  S3au  oon  C^dfurial 
erfd^6pften  enblicb  feine  fo  unermefticb  f(^inenben  ®(^&^e/  unb  unter« 
fagten  ii^m,  mit  ^ebbaftigfeit  unb  9tad^bru(t  im  S^ibe  )u  b^^nbeln.  «Die 
beutfcben  unb  italienif(ben  Sruppen/  bie  nur  bie  Hoffnung  ber  Seute  unter 
feine  Sahnen  geloctt  i^ttt,  empörten  |l(b  \t^t,  wäi  er  jie  ni(bt  begabten 
(onnte/  unb  erliefen  treuloö  ibre  gübrer  im  entf(^ibenben  SXoment 
ibrer  1Birffam!eit  «Diefe  ffir(^terli(^en  äBerfgeuge  ber  Unterbrüctung 
febrten  je^t  ibre  gef&b^ii<b«  SXacbt  gegen  ibn  felb^/  unb  »ätbeten  feinb(i(b 
in  ben  ^rooinjen/  bie  ibm  treu  geblieben  waren.  3ene  unglä(tli<be  2Cu<* 
rikfhtng  gegen  fiSritannieu/  an  bie  er/  glei(b  einem  rafenben  &pitUx,  bie 
gan^e  5traft  feineö  Jt6nigrei(b<  magte/  toollenbete  feine  C^ntneroung^  mit  ber 
Vrmaba  ging  ber  Sribut  beiber  3nbten  unb  ber  itern  ber  fpanifd^n 
^Ibenjucbt  unter. 

2Cber  in  eben  bem  ^afe/  nne  ft(b  bie  fpanifd)e  9Xa(bt  erfd)6pfte/  genninn 
bie  9lepttbltf  frif(bed  Seben.  «Die  bilden/  n>el<be  bie  neue  Religion/  bie 
Sprannei  ber  ®(auben<gerid^te/  bie  mittbenbe  0laubfu(bt  ber  €k>lbate6fa/ 
unb  bie  Berbeerungen  eineö  (angmierigen  iCriegS  obne  Unterlap  in  bie 
^ooin^en  Srabant/  Slanbem  unb  ^ennegau  riffen/  bie  ber  SBaffenpla^ 
unb  bie  IBorratb^fammer  biefeö  foftbaren  Jtriegeö  waren/  mad^ttn  tt 
natikrlidKnoeife  ndt  jebem  Sabre  fcbmerer/  bie  2Crmeen  )u  Unterbalten  unb 
iu  erneuern.  «Die  {atbo(ifd|«n  9lieberlanbe  b<ttten  f(bon  eine  SXiUion 
Bürger  oerloreu/  unb  bie  vertretenen  Selber  n&brten  ibre  9fl^^  ni(bt 
mebr.  S^panien  felb^  tonnte  wenig  SBolf  mebr  entratben.  «Diefe  e&nber/ 
bur(b  einen  fcbneUen  SBoblffanb  6berraf(bt/  ber  ben  9tfi(Kggang  berbei« 
ffibrte/  ffottin  febt  an  fieoblferung  verloren/  unb  f onnten  biefe  fileufd^n« 
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oerfenbunden  nad^  b€r  nenen  ffBctt  nnb  bm  9l{eb€tlanben  tddft  lande 
anö^Ucn.  ffBcnigc  nnter  biefcn  fa^n  ^r  Baterlanb  »iebet:  bicfe 
IBenigen  ^ttcn  e<  aid  SftngUnge  oerlaffen  nnb  (amen  nnn  aia  entfr&ftete 
Oreife  )arü(t  SDad  gemeiner  ^iDotbcnc  ®olb  madftt  ben  Golboten  innner 
tf^uuti  bet  &ber^anbne^menbe  dtei)  ber  tteic^td^feit  fleidecte  ben  9tei< 
bet  entgegengefe^ten  Sngenben.  ®an|  anberS  t»er^lt  el  fti^  mit  ben 
aubeden.  Vde  bie  Sanfenbe^  totid^  bfe  ®ranfamteit  htt  fbnttfli^en 
etatt^altet  and  ben  füblid^n  9liebertanben/  ber  «^n^enottenfried  ani 
granf rei4/  nnb  ber  ®ew{frend|n>an0  and  anbem  (Segenben  Guropen«  ner^ 
lagten/  alle  0e^6rten  i^nen.  3^r  IBkrbepla^  nNir  bie  ganje  d^tli^e 
ffBelt  gftr  tie  arbeitete  ber  ganatidmul  ber  Berfolger/  mie  bet  8er^ 
folgten.  2Me  frifd)e  SBegeiflemnd  einer  neu  oerfftnbigten  ttlftti  9taä^ 
ftt(t)t/  junger  unb  ^offnungdlofed  (Slenb  aofien  an<  alien  jDiftriften 
Snropend  Vbenteurer  nnter  i^re  Jahnen.  Wed/  nNid  fftr  bie  neue  ^^re 
gewonnen  wax,  wad  »on  bem  IDefpotidmnd  gelitten/  ober  no^  f ftnf^  von 
i^m  au  fikrd^en  ^atte^  mad^te  bad  @4i(tfal  biefer  neuen  8tepnbli(  eteitbfam 
|u  feinem  eigenen.  3ebe  Jtr&nfung/  »on  einem  S^rannen  erlitten^  gab 
ein  fi3örgerre(t)t  in  ^oSanb.  ffXan  br&ngte  ft(^  nad^  einem  tanhtt  wo  bie 
^titftit  it)te  erfreuenbe  ga^ne  aufflectte/  »o  ber  fläd^igen  flteligion 
2((t)tung  unb  CKc^r^eit  unb  fRaö^  an  i^ren  ttnterbrüdem  geaHf  »or. 
SBenn  nnr  ben  Snfammenfluf  aller  Bblfer  in  bem  gütigen  «^Qanb 
Utxadjttn,  bie  beim  Gintritt  in  fein  ®ebiet  i^re  ffXenfc^nred^te  |ttr6(t 
empfangen/  mad  muf  ed  bamald  gemefen  fepn/  wo  no(^  bad  ganje  öbrige 
Europa  unter  einem  traurigen  Q5eiftedbru(t  feuf)te/  wo  Xm^erbam  beinah 
ber  einzige  Si^ei^fen  aller  SXeinungen  war?  IBiele  ^nnbert  Samittcn 
retteten  t^ren  Kei^t^um  in  ein  £anb/  bad  ber  Dcean  unb  bie  Gintra^t 
glfid)  m&d)tig  befd)irmten.  XHe  republitanifcbe  Xrmee  war  oolla&^lig/ 
o(ne  baf  man  n6t^ig  gehabt  ^^tu,  ben  ¥flug  ju  entbl6frn.  ^Kitten 
nnter  bem  !B^fenger&uf4  b(äi)ten  bewerbe  unb  «^nbel/  unb  ber  ru^ge 
Sfirger  genof  im  SSoraud  alle  Srfi(t)te  ber  grei^eit/  bie  mit  frembem 
Slute  erft  crflritten  würben.  3u  eben  ber  3ett/  wo  bie  SitepubliC  «^Ilanb 
nod)  um  ii)r  Dafepn  !&mpfre/  rüctte  ffe  bie  ©renken  i^red  ©ebietd  aber 
bad  Skltmeer  (inaud/  unb  baute  fttll  an  t^ren  ofHnbif(^n  S^ronen« 

9lod)  me^r.  Spanien  fährte  biefen  tofibaren  5Crieg  mit  tobtem 
unfrud}tbarem  &o\ht,  bad  nie  in  bie  «^anb  iurüctfe^rte/  bie  ed  weggab/ 
aber  ben  9rcid  aller  fiScbörfmffe  er^b^te.  )Die  64<k^!ammer  ber 
Kepublit  waren  ^rbettfamtctt  unb  ^anbel.  3ened  oerminberte/  biefe 
oeroiclf&ltigte  bie  3eit.  3n  eben  bem  fSRaft,  wit  ftd)  bie  «^älfdqueaen  ber 
9{egierung  bei  ber  langen  gortbaucr  bed  JCrieged  erfd^bpften/  fing  bie 
9{epubltf  eigcntlid^  erfl  an,  i\)xt  @rnte  au  galten.  Gd  war  eine  gefparte 
banfbare  ^udfaat/  btc  fp&t/  aber  ^unbertf&Utg  wiebergab  {  ber  fBaum, 
oon  welchem  ^^tltpp  ftc^  grud^te  brad)/  war  ein  umge^uener  @tamm 
unb  grünte  md)t  wteber. 

^^ilippd  wibriged  ed)ictfal  wollte/  bap  alle  &dfi^t,  bie  er  anm 
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Untergänge  bet  9)roü{nien  t>erf(^n>enbete/  fit  fetbfl  nod^  beretd^em  Ralfen. 
3cne  ununterbro(^nen  2Cu6f{&ffe  bed  fpanifd^en  Q^otbeö  Ratten  SHetd^t^um 
nnb  8ui:u6  burd)  ganj  (Suropa  üerbreitet^  (Suropa  aber  empftng  feine 
vermehrten  SSeb&rfniffe  0r6f  tent^ei(6  au<  ben  ^dnben  ber  9lieberl&nber/ 
bie  ben  «^anbel  ber  ganzen  bamaliden  98elt  be^errfd)ten/  unb  ben  ^reiö 
aller  IBaaren  befHmmten.  &o%at  toh^xtnh  btefed  Krieges  !onnte 
|)^itipp  ber  Sitepublif  «^oUanb  ben  ^anbet  mit  feinen  eigenen  Unter« 
tränen  nid)t  »e^ren/  ja/  er  fonnte  biefed  niäjt  einmal  wünfd^n.  &t 
felbft  aa^lte  ben  Sitebellen  bie  Unf often  i^rer  SSert^eibigung :  benn  eben 
ber  JCrieg/  ber  {te  aufreiben  foUte/  vermehrte  ben  ^bfa|  i^rer  SBaaren. 
^er  ungeheure  2Cufmattb  für  feine  Slotten  unb  2Crmeen  flof  gr6ftent^eild 
in  bie  @(^a6!ammer  ber  SHepublif/  bie  mit  ben  fl&mifd^en  unb  braban« 
tif(^n  «^anbeUpl&ften  in  SSerbinbung  ftanb.  SBad  ^^ilipp  gegen  bie 
RebeUen  in  Bewegung  feftte/  mirfte  unmittelbar  für  {te.  ^Ue  bie 
unermefli(^n  Gummen/  bie  ein  oier^igiü^riger  ^rieg  oerfd^lang/  waren 
in  bie  ^hfitt  ber  2)anaiben  gegoffeu/  unb  verrannen  in  einer  boben» 
lofen  Siefe. 

^r  trüge  (Stong  biefeS  Kriege«  t^at  bem  ^6nige  t>on  Spanien  eben 
fo  oielen  &&iQben,  ali  er  ben  Slebellen  SSort^eile  brad)te.  ®eine  2lrmee 
war  grbftent^eiU  auö  ben  Ueberreflen  iener  ftegreid;en  S^ruppen  ju« 
fammengeftoffeu/  bie  unter  Xarl  bem  fünften  bereits  i^re  Sorbeern 
gefammelt  Ratten.  Kiter  unb  lange  SHenfle  bered)tigten  {te  ^ur  ^\)t$ 
Siele  unter  i^nen/  bie  ber  ^rieg  berei<^rt  f)attt,  n>ünf(^ten  (td^  ungebulbig 
na4  i^rer  «^eiraat^  iurüdi  ein  mü^eoolleS  £eben  gemüc^lid)  )u  enben. 
3^r  vormaliger  @ifer/  i^r  ^elbenfeuer  unb  i^re  9){ann6sud)t  liefen 
in  eben  bem  @rabe  nadj,  aU  (te  i^re  C^^re  unb  ¥flid)t  gel6f  t  }u  ^aben 
glaubten/  unb  bie  "S^ii^iitt  fo  vieler  Selb^üge  enblid)  iu  ernten  anfingen. 
jDosu  (am/  baf  Sruppeu/  bie  gewohnt  waren/  bur(^  ben  Ungeflüm  i^re< 
Kngriffö  jeben  SBiberftanb  gu  beftegeu/  ein  JCrieg  ermüben  mufte/  ber 
weniger  mit  !Dienfd^cn/  alt  mit  (Slementen  geführt  würbe/  ber  me^r  bie 
®ebulb  übte/  al6  bie  SRu^mbegierbe  vergnügte/  wobei  weniger  ©efa^r  aU 
0efd)werlid)(eit  unb  !Diangel  ju  befümpfen  war.  SBeber  i^r  perfbnlic^er 
SXut^/  no(4  i^re  lange  friegerif(^  @rfa()rung  tonnten  i^nen  in  einem  £anbe 
|u  statten  (ommen/  beffen  eigent^ümlic^e  S3efd^ffen^eit  oft  au(^  bem 
Seigften  ber  ^ingcbornen  über  (te  SSort^eile  gab.  Kuf  einem  fremben 
S3oben  enblid^  fd)abete  i^nen  eine  9lieberlage  me^r/  aU  viele  ®iege  über 
einen  Seinb/  ber  ^ier  gu  *£>aufe  war/  i^nen  nü|en  tonnten,  ^it  ben 
9{ebellen  war  eö  gerabe  ber  umge(e()rte  ^aVi,  3n  einem  fo  langwierigen 
Kriege/  wo  (eine  entfd)eibenbe  @d)lad^t  gefd)a()/  mufte  ber  fd)wü(l^re  geinb 
iule|t  von  bem  ft&r(ern  lernen/  (leine  9lieberlagen  i^n  an  bie  ®efa()r 
gew6^nen/  (leine  @iege  feine  3uDerftd)t  befeuern.  93ei  Grbfnung  bed 
fi3ürger(riege6  ^atte  ffd^  bie  republi(anifd)e  2(rmee  vor  ber  fpanifc^en 
im  Selbe  (aum  jeigen  bürfen^  feine  lange  iDauer  übte  unb  gürtete  (te. 
SSie  bie  (6nigli(^en  «^eere  bed  @(^lagen6  überbrüfftg  würben/  war  bad 
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eetbfbertrauen  ber  Stebeden  mit  i^rer  befTem  Aric0<an4t  nnb  (Srfa^ntng 
gefKeden.    (Snbti^/  na(^  einem  ^Iben  Sa^t^unbert^  dingen  mtifttx  unb  ' 
C^ület/  unübenounben/  a«  eteic^  it&mpfer  att^nanber. 

Renter  murbe  im  danken  SBettaufe  biefe<  JtciegeS  wn  ekittn  bet 
Stebeaen  mit  me^r  ^ufammen^ng  nnb  (Sin^eit  ge^nbelt/  aU  Don  Ckiten 
be«  Jt6ni06.  G^e  jene  i^r  erIteS  Ober^npt  t>erloren/  war  bie  fBenoaUsne 
ber  9tieberlanbe  burd^  ni(bt  weniger  aU  fftnf  oerfc^ebene  «^nbc  gegangen. 
jDie  ttnentf(blürftdfeit  ber  ^er^oginn  oon  |)arma  t^tte  114  bem  ^bi* 
nette  ^u  aXabrib  mit,  nnb  lief  e«  in  fur^er  3eit  beinah  alle  etaottmajif 
men  burcfymanbem.  «^rgog  2Clba*<  unbeugfame  <&&rte/ bie  @e(inb{gfeit 
feined  9(a(^folgerd  8tequedcen</  Don  3o$ann<  »on  Oeffetrei^ 
^ntertifl  unb  Ztdt,  unb  ber  teb^fte  (S&farifd^  (Mft  bH  grinsen  »on 
9>arma  gaben  biefem  Kriege  eben  fo  Diel  entgegengefe^te  SK^tttngen/ 
w&^renb  baf  ber  ^(an  ber  SltebeKion  in  bem  einzigen  ^opfe/  tDorin  cr  liar 
nnb  tebenbig  wohnte/  immer  berfelbe  blieb.  jDa6  grbf ere  UeM  war#  hat 
bie  ffXarime  me^rent^ld  ba<  ffXoment  verfehlte/  in  totlä^im  ^  an« 
juwenben  fepn  modjtt,  3m  Knfange  ber  Unruhen/  mo  ba<  Ucbergewt^t 
augenf(iKinli(^  nod^  auf  Geiten  bed  Jt6nig<  mar^  wo  ein  raf4ier  (Kotfc^uf 
unb  m&nnlid^  6tetigfeit  bie  KebeQion  nod^  in  ber  fBKege  erbrftcfen 
(onnteu/  lief  man  ben  3&gel  ber  9{egierung  in  ben  «^nben  eine<  SBkibeS 
fd^laf  f)in  unb  ^er  fdywanfem  9la(^em  bie  (Smp6rttng  jum  wirfli^en 
Kudbrud^  gefommen  war/  bie  itr&fte  ber  gaftion  unb  be<  i(6nig6  f(^n 
me^r  im  ®lei(l^ewi(^te  ftanbeu/  nnb  eine  (luge  (Skfd^eibigfeit  allein  bem 
na^en  Sürgerf riege  wefyren  fonntt,  fiel  bie  etatt^alterfc^ft  einem  Stanne 
|U/  bem  iu  biefem  9)oflen  gerabe  biefe  einzige  Sugenb  fe^^lte.  Sinem  fo 
wad)famcn  ^uffe^er/  aU  SBil^elm  ber  IBerfd^wiegene  wax,  entging 
!einer  ber  ^oxt^eiU,  bie  ii)m  bie  fehlerhafte  9oltti!  fetned  ®egner«  gab/ 
unb  mit  fHUem  gleite  rüctte  er  langfam  fein  gro§ed  Unternehmen 
ium  3ie(e. 

Aber  warum  crfd)icn  ^^ilipp  ber  Zweite  nid)t  fclbfl  in  ben  9lieber* 
lanben?  äBarum  woUtc  er  lieber  bie  unnatürli(^ften  SRittel  erfc^bpfeu/ 
um  nur  ba6  einitge  ntc^t  ju  t)erfud)en/  welc^eö  ntd^t  fe^lf(^(agen  f  onnte  ? 
Die  üppi^i  &malt  be«  ^beU  ju  bvedjtn,  war  fein  Vudgang  natörli<^r/ 
aH  bie  perf6nltc^e  (Gegenwart  be«  ^errn.  9leben  ber  SXajeft&t  mufte 
iebe  ^rioatgröfe  oerftnfen/  jebe«  anbere  2(nfe^en  erl&fd)en.  2Cnftatt  baf 
bie  SBa^rbett  burc^  fo  otcle  unreine  Jtan&le  langfam  unb  trübe  nac^  bem 
entlegenen  ll^rone  flof/  baf  bie  oerjbgerte  ©egenwe^r  bem  Skrfe  be« 
Ungef&^r«  3ett  (tef  /  ju  einem  SBerte  be«  SBerftanbe«  ^u  reifen#  f^iitte  fein 
eigner  burd)bringcnber  ^Bltct  98a^rt^ett  oom  Srrt^um  gefc^ieben^  ni^t 
feine  ^enfd)It(^!eit/  falte  ®taat«funft  aQein  ^httt  bem  8anbe  eine 
S){tttion  SSörger  gerettet.  3e  n&ber  ii)rer  IClueUe/  befto  nad)brfi(flt(!^r 
w&ren  bie  @btfte  gewcfen  4  je  bic^ter  an  i^rem  3iele/  beflo  unfr&ftiger 
unb  oer^agter  bie  @tret(^e  be«  ^ufru^r«  gefallen.  Q^«  foflet  unenbli^ 
me^r/  ba«  fßb\e,  beffen  man  {t(^  gegen  einen  abwefenben  geinb  wo^l 


getrauen  mag/  i^m  in«  ICngeftd^  iUiufftgen.  ^e  9UbtUion  fd^en  2(nfaii^ 
felbfl  »or  i^rem  9tamen  )u  gittern/  unb  ((^mücfte  ffd^  lange  Sett  mit  bem 
(önflUdKn  Bonvanbe/  bie  €kk(^  be6  ®out>eraind  gegen  bie  »iafürtid^n 
2(nmafttngen  feined  S^tatt^lterd  in  (Sd)u^  )u  nehmen.  9^tlipp< 
Grfd^nung  in  SBrüffel  ^dtte  biefeS  ©aufetfpiel  auf  einmal  geenbigt. 
3e^t  mufte  jle  i^re  SSorfpiegetung  erfftHen/  ober  bie  tavot  abmerfen  unb 
fid)  burd^  i^re  ma^re  ®eftaU  t>erbammen.  Unb  n>e((^e  (Srleid^terung  f&r 
bie  9lieberlanbe/  »enn  feine  ©egemoart  i^nen  aud)  nur  biejenigen  Uebel 
erfpart  ffittt,  bie  o^ne  fein  Soffen  unb  gegen  feinen  SBiUen  auf  f!e  ge^&uft 
»nrben !  JSel<^r  ®e»inn  f&r  i^n  felbfl/  menn  |te  aucb  au  nid)td  wtitn 
gebient  f^tt,  at6  über  bie  ^nmenbung  ber  unermeflid)en  Gummen  gu 
waä^n,  bie  gu  ben  S3ebärfniffen  bed  JCriegd  »iberre^tlid)  gehoben/  in  ben 
r&ttberifd!)en  «^dnben  feiner  SBerwatter  oerfd^manben !  fBki6  feine  &ttl!U 
Vertreter  burc^  ben  unnatürlid^n  fiSe^etf  be<  @4re(tend  ergmingen  muf  ten/ 
^e  bie  S^ajefl&t  in  alien  ®em&t^ern  f(^on  oorgefunben.  Stod  Jene  |u 
(Skgenft&nben  be<  ICbfd^ud  mad)te/  ^dtte  i^m  ^6d)ften6  gurd)t  erworben  i 
benn  ber  aJHfbrau^  angeborener  ®e»alt  brüctt  weniger  fd^merg^aft/  aid 
ber  ffXifbraud^  empfangener.  Steine  ®egenn)art  ^dtte  Saufenbe  gerettet/ 
wenn  er  mä^  nid^tö  aU  ein  ^au6^&lterif(^r  Defpot  war  9  wenn  er  aud)  niäjit 
einmal  ber  war/  fo  würbe  bad  &djvt<ttn  feiner  ^erfon  i^m  eine  £anbfd|aft 
er^lten  ^beu/  bie  burd)  ben  «^af  unb  bie  ®eringf(^&6ung  feiner  ^afäfis 
nen  verloren  ging. 

®Uid^t  bie  SBebrücfung  bed  nieberl&nbifd^en  SBolfd  eine  Angelegenheit 
aller  9tenfd^en  würbe/  bie  i(re  SHed^te  füllten/  eben  fo/  mbd)tt  man  beulen/ 
i^httt  ber  Unge^orfam  unb  2Cbfall  biefed  SSolfd  eine  Vufforberung  an  alle 
Surften  fe^n  \oUtn,  in  ber  ®ered)tfame  i^red  9tad)bard  i^re  eigene  gu 
f(^ü^en.  Vber  bie  @iferfud)t  über  Spanien  gewann  ed  biedmal  über 
biefe  politif(^  ®pmpat^ie#  unb  bie  erfien  ^ü(^te  C^uropend  traten/  lauter 
ober  fKller/  auf  bie  S^eite  ber  S^^ei^eit  Jtaifer  SXarimilian  ber 
Zweite/  obgleid^  bem  fpanif(^en  ^ufe  burd^  Sanbe  ber  S3erwanbtf(^ft 
oerpf{id)tet/  gab  i^m  geregten  Anlaf  gu  ber  Sefd^ulbigung/  bie  9ai^tei  ber 
Rebellen  inge^eim  begünfKgt  gu  (aben.  ^urd^  bad  Kncrbieten  feiner 
SSermittelung  geflanb  er  i^ren  Sefd^werben  fKUfd)wetgenb  einen  (Srab  t>on 
®ere(^tig!eit  gU/  welcfyed  fte  aufmuntern  mufte/  befto  flanb^after  barauf  gu 
beirren.  Unter  einem  JCaifer/  ber  bem  fpanif(^n  «g)ofe  aufrichtig  ergeben 
gewefen  w&re#  ^&tte  SBil^elm  »on  Cranien  fd)werlid)  fo  viele  Gruppen 
unb  Selber  aud  iDeutfc^lanb  gegogen.  Sran!ret(^/  o^ne  ben  Sieben 
offenbar  unb  f6rmli(^  gu  bred^eu/  flellte  einen  ^ringen  00m  @^eblüte  an  bie 
S^pi^e  ber  nieberl&nbif^en  Süebellen  5  bie  Operationen  ber  ^e^tern  würben 
gr6ftent^eild  mit  frang6f[f(t)em  @^clbe  unb  Sruppen ooUfü^rt.  C^lifabe t^ 
t>on  (Snglanb  tbit  nur  eine  geredete  Stacke  unb  SSieberoergeltung  aud/ 
ba  fte  bie  2Cufrü^rer  gegen  i^ren  red^tm&figen  Ober^errn  in  &6:j\x^  na^m/ 
unb  wenn  gleid^  i^r  fparfamer  Seiftanb  ^6d^flend  nur  ^inreid^te/  ben  g&ng« 
lid^n  Süuin  ber  Stepublif  abguwe^reu/  fo  war  biefed  in  einem  3eitpunfte 
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f(^ii  nneiib({4  oiel/  »o  i^ten  erf(^(pftcii  fKiit^  «^ffmtng  allein  no^ 
^in^tten  (onnte.  9Kt  tiefen  beiben  8R&d^en  iUmb  9>^itipp  bamnU 
no4  im  SSöntnilfe  bU  grieben</  unb  beibe  »urben  |n  IBecr&t^cn  an  i^m. 
iwi^djtn  bent  entarten  unb  ekbmad^  ifl  aUbti<bfett  oft  feine  atit^enbi 
beni/  bet  gefärd^tet  mirb/  tommen  feUen  bie  feinem  IBanbe  bu  gut/  oel^e 
®leid)ed  mit  @^teid)em  iufammen^Iten.  9>bitipp  fetbft  ffotU  bie  SBa^c« 
^t  ou<  bem  poittifc^n  Untdange  «enoiefen/  er  felbfl  bie  CHtttid^feit 
)nnf(^n  Abnigen  aufgelbf^t/  nnb  bie  4>interlift  jnt  ®ott^t  be<  ^Hnet< 
gemacbt.  &bn^  feiner  tteberlegen^eit  jemaU  ftof^  jn  u>erben#  mufte  ec 
fein  danjel  (eben  ^inbunb  mit  bet  CHferfiid^t  ringen/  bie  fie  ibm  bei  Vnbem 
erme(fte.  (Suropa  lief  ibn  for  ben  9Kf brau(b  einer  ®enKtlt  bftpen/  oon 
ber  er  in  ber  Sbat  nie  ben  ganzen  ^bran(^  ^t^ht  f^t. 

fSvin^t  man  gegen  bie  Unglei(^^it  beiber  JC&mpfer/  bie  auf  ben  erfbn 
Vnb(i(t  fo  febr  in  6rflaunen  fe^#  aUe  3uf&lle  in  Serecbnung/  totlä^  ienen 
anfeinbeten  unb  biefen  beg&nfUgten/  fo  oerfcbwinbet  ba<  ttebematftrlube 
biefer  Segebenbeit/  aber  bad  Vuferorbentli^ye  hküft  —  unb  man  ^t  ein» 
richtigen  ffXaf ftab  gefunbeu/  bad  eigene  Serbienfl  biefer  fltepublitaner  um 
i^e  Sfrei^it  angeben  ju  f bnnen.  X)o(b  ben!e  man  tdäftt  haf  bem  Untere 
tbanen  felbft  eine  fo  genaue  Sered^nung  ber  J(r&fte  vorangegangen  fe^i 
ober  baf  |le  beim  (Eintritt  in  biefel  ungemiffe  S^eer  f^on  bad  Ufer  ge»u9t 
f^htn,  an  mtldftm  fte  nacbb^r  lanbeten.  ®o  reif  aid  ed  gute^t  ba  flanb  in 
feiner  SoUenbung/  erf(bien  bad  SBerf  ni(i)t  in  ber  3bee  feiner  Ur^ber/  fo 
wenig/  aid  oor  Cut^erd  ®eifte  bie  emige  ®laubendtrennttng/  ba  er  gegen  ben 
2Cblaf fram  aufftanb.  ^Bkt^yer  Unterfcbieb  gnnfd^n  bem  befd^enen  Vnf« 
|uge  jener  Settler  in  S3r&{fel/  bie  um  eine  menfd^lid^re  0e^blitng#  aid 
urn  eine  ®nabe  fle^n/  unb  ber  furchtbaren  SXaieft&t  eined  S^eiftaatd/  ber 
mit  JCbnigen  aid  fetnedgleicben  unter^nbclt/  unb  in  weniger  aid  einem 
3obtbunbert  ben  Sbron  feiner  oormaligen  Sprannen  toerfcbentti  jDed 
gatumd  ttnftd)tbare  «£)anb  fährte  ben  abgebrädten  ^feil  in  einem  ^b^m 
Sogen  unb  nad)  einer  ganj  anbern  Stiftung  fort/  aid  i^m  oon  ber  &t^nt 
gegeben  war.  3m  ®^oofe  bed  gläctlicben  SBrabantd  wirb  bie  grei^eit 
geboren/  bit,  no(b  ein  neugebocned  Jtinb/  i^rer  Gutter  entriffeu/  bad 
verachtete  ^oUanb  begläcten  foil,  ^ber  bad  Unternebmen  felbjl  barf  und 
barum  nid)t  fleiner  erfcbeinen/  weil  ed  anberd  audfcblug/  aid  ed  gebac^t 
worben  war.  ^er  ^tn\d)  verarbeitet/  gl&ttet  unb  bilbet  ben  roben  @tein/ 
ben  bie  3eiten  bcrbeitragen  ^  ibm  gebbrt  ber  2Cugenbli(t  unb  ber  f>ttnft/ 
aber  bie  SBeltgefcbicbte  roUt  ber  3ufaU.  SBenn  bie  ^eibenfcbafteu/  weHb< 
tlcb  bei  biefer  Segcbenbett  gefcb&fttg  erzeigten/  bed  Skrfd  nur  nic^^t  unwör» 
big  waren/  bem  fte  unbewuit  bienten  —  wenn  bie  Stvhftt,  bie  jte  audfä^ren 
Ralfen/  unb  bie  einzelnen  «§)anblungen/  oud  beren  SSertettung  fie  wunberbac 
erwucbd/  nur  an  ftcb  eble  ^r&fte/  fd)bne  unb  grofe  ^anblungen  waren/  fo 
ifi  bie  Begebenheit  grof/  intereffant  unb  frucf)tbar  far  und/  unb  ed  ftebt 
und  fret/  aber  bie  tä^ne  ©eburt  bed  SufaQd  ju  erflaunen#  ober  einen 
(bberen  IBerflanbe  unfere  Sewunberung  guautragen. 
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)Dte  ®ef4i4tc  hec  VkU  ift  f!d)  \tihft  ^Uxdj,  toie  Me  ®efe^e  bet  ttotutr 
unb  einfad)/  »ie  bte  6eele  bed  SXenfc^n.  jDiefelben  fiSebingungen  bringen 
bicfelben  Clrfd)einungen  }urä(C.  Vuf  eben  biefem  fiSoben/  mo  \t^t  bie 
9l{ebcr(&nber  i^rem  fpanifd^en  Zx)xanntn  bie  S^pi^c  bieten/  (aben  t>or 
fun^e^n^unbert  3ai)ren  i^re  ®tammo&ter/  bie  S3ataoier  unb  S3elgen/  mit 
i^xtm  r6mif(t)en  gerungen.  (Sben  fo/  nne  fene/  einem  ^od)m&t(igen  Be» 
^errfd^r  unnnUtg  untert^an/  eben  fo  wn  (abfüd^tigen  &attaptn  miff 
^anbelt/  werfen  {!e  mit  &^n(id)em  Sro^e  i^re  Jtetten  ahi  unb  t>erfud)en  bad 
®lä(t  in  eben  fo  ungteid^em  Jtampfe.  ^erfelbe  @robererflo(i/  berfelbe 
®(t)Wung  ber  Nation  in  bem  Spanier  bed  fec^je^nten  Sa^r^unbertd  unb  in 
bem  dibmtv  bed  erflen/  biefelbe  Sopferfeit  unb  ^anndiud)t  in  Reibet 
«beeren/  bodfelbe  ®4rec!en  oor  i^rem  ®d)(ad^tensuge.  ^ort  wie  ^ier 
fe^n  »ir  Hft  gegen  Uebermac^t  fhrciten/  unb  ®tanb^aftig!eit/  unterftü^t 
bur(^  @intrüd)t/  eine  ungeheure  ^ad^t  ermöben/  bie  ft(^  burd)  S^^eilung 
entfr&ftet  f^at  ^ort  wie  ^ier  wafnet  9rioati)af  bie  9(ation$  ein  ein« 
iiger  SXenfd)/  för  feine  3eit  geboren/  bectt  i^r  bad  gef&^r(i(I)e  ®ebeimnif 
i^rer  Jtr&fte  auf/  unb  bringt  i^ren  ftummen  ®ram  ju  einer  blutigen 
erü&rung.  //Q^efle^et/  Sataoierl''  rebet  CFlaubiud  CFioilid  feine 
9){itbörger  in  bem  (eiligen  ^aine  an/  /#n>trb  und  toon  biefen  Sli6mern 
nod)  wie  fonfl/  a(d  Sunbedgenojfen  unb  S^eunben/  ober  nid)t  vielmehr  aid 
bienftbaren  ^ned)ten  begegnet?  3l)ren  Beamten  unb  Statthaltern  finb 
mir  audgeltefert/  hit,  wenn  unfcr  9{aub/  unfer  Blut  fte  gef&ttigt  i^at,  von 
anbem  abgelbft  werben/  weld)e  biefelbe  @(cwaltt()&tig{eit/  nur  unter 
anbern  9tamen/  erneuern,  ©efd^ie^t  ed  ja  enbli(^  einmal/  baf  und  SÜom 
einen  Oberauffe^er  fenbet/  fo  brüctt  er  und  mit  einem  pra(lerif(^n 
t^euren  ©efolge/  unb  no(t)  unertr&gltd)erm  Stolpe.  ^Die  98erbungen  ftnb 
wieber  na\)e,  wel^e  JCinber  oon  Altern/  Brüber  von  Brübern  auf  ewig 
reipen/  unb  eure  fraftooUe  3ugenb  ber  r6mtf(t)en  Unsud)t  überliefern. 
3e^t/  Bataoier/  ift  ber  2Cugenblic!  unfer.  9lie  lag  Sitom  barmeber  wie 
ie^t.  hälfet  eu((  biefe  9lamen  t>on  Segionen  nid)t  in  ®d)recfen  iagen^ 
i^re  Sager  enti)alten  nid)td  aid  alte  ^dnner  unb  Beute.  SBtr  (aben 
Supüolf  unb  SReiterei.  ©ermanien  ift  unfer/  unb  Q^allten  lüfteru/  fein 
3o(^  abzuwerfen,  ^a^  i^nen  Serien  bieneu/  unb  2Cften  unb  ber  Vuf« 
gang/  ber  Jtbnige  brandet  1  @d  ftnb  nod)  unter  und/  bie  geboren  würben/ 
e^e  man  ben  9{6mern  ®d)a(ung  erlegte.  iDie  ©ötter  (alten  ed  mit  bem 
Sapferften.  *^  geierlic^e  Satramente  weisen  biefe  Berfd^wbrung  wie  ben 
€^eufenbunb5  wie  biefer/  (fiUt  ffe  ft((  (interlifHg  in  ben  Schleier  ber 
Unterwörftg!eit/  in  bie  ÜRajejl&t  eined  grofen  9lamend.  IMe  CFo(orten 
bed  @ioilid  fd)w6ren  am  SR^etne  bem  Befpafian  in  Sprieu/  wie  ber 
Kompromiß  ^(ili pp  bem  Zweite n.  2)erfelbe  ^mpfpla^  erzeugt 
benfelben  $lan  ber  Bert(eibtgung/  biefelbe  Suflu^t  ber  Ber^weiftung. 
Beibe  vertrauten  i(r  wan!enbed  ®lä(C  einem  befreunbeten  Q^lemente  $  in 
&(nlid)em  Bebr&ngniffe  rettet  CFioilid  feine  Snfel  ^  wie  fünfzehn  3a(r< 
(unberte  na((  i(m  SBil^etm  oon  Oranien  bie  CStabt  Seiben  »bttr4 
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eine  fftnflUd^  SBkifTecflttt^.  IDie  tataoifd^  Sopfecfeit  htdt  bte  O^n^ 
mac^t  bcr  IBcltbe^rrfd^r  anf/  »ie  ber  fd^bnc  fRut^  i^rer  UnUl  ben 
SerfaQ  ber  fpanif(^n  ffXa^t  bem  ganzen  (Suropa  {ttr  &d^\x  fteOt. 
jDicfelbe  Sru^tbarfeit  bed  ®eited  in  ben  «^ecf&^rem  beiber  Reiten  l&ft 
ben  JCrieg  eben  fo  ^rtn&cfig  bauem  nnb  beina^  eben  fo  |»eifel^ft  enben/ 
aber  einen  Unterf^ieb  bemerten  »ir  bo^:  bie  Mmer  nnb  Sataeier 
frieden  menf(^tid^/  benn  fte  frieden  ni^t  f&r  bie  auiigion. 
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IReben  unb  (leine  ))l^tlDfD))l^ifc^e  Xbl^anblungen. 


1.    IDie  fßürbe  be«  SXcnfc^en. 

fSocin  belte^t  bic  SBürbe  bei  SS^enfd^n?  ober  tDüd  gibtl^m  ben  SBert^/ 
ben  er  ^?  Unb  nne  unb  moburc^  &ufert  fid)  feine  Sßörbe?  ober#  mad 
bringt  fie  in  i^nt/  unb  auf  er  i^m  $ert>or?— jDief  |!nb  bie  .^uptfragen/ 
bie  mir  beantmorten  moOen. 

Serftanb  unb  SBernunft  abeln  ben  9Xenf(^n.  «Dief  ifl  ber  erfle 
unb  oorne^mlle  Q^runb  feiner  fßürbe.  ^ef  ergebt  i()n  meit  ober  alle 
anbere  ®efd^6pfe  bed  (Srbbobenö  i  hahntd)  mirb  er  ^um  SSermanbten  ber 
(Snget;  babur4  fc^mingt  er  fid)  bid  jur  &ott^tit  empor.  (Sr  ifl  nid^t 
ganj  %itxSd),  xddjt  gan)  ftnnlid)/  nid^t  gteicb  ben  S^eren  bed  S^tbed  an 
biefe  (Srbe  geheftet/  ni(^t  gleid^  i^nen  nnf&bid/  ben  (Sinbrüden  ber  &u$em 
^nge  gu  miberfte^en.  <Sr  fann  feine  Vugen  in  bie  «&6be  rieten/  unb  f!(^ 
mit  feinem  Q^eifte  &ber  ailed  3rbifd)e  unb  &idfthaxt  ergeben:  er  fann  ft(^ 
beftnnen  5  fid)  fetbfl  t>on  Vllem/  mad  auf  er  i^m  ift/  unb  feine  ®eban!en 
oon  htm,  mad  in  i()m  benf et/  unterfd)eiben  $  fann  bie  Vergangenheit/  bie 
©egenmart  unb  bie  3u!unft  in  feinen  SSorflellunden  t>on  einanber  abfon^^ 
bern$  f^at  ein  inniged/  flared  SBemuftfe^n  feined  Dafepnd  unb  feiner 
fßirfungen^  fann  nat!^  ben  Urfad^n  unb  Zhfid)ttn  ber  ^Dinge  forf^eu/ 
i^re  Ser^&ltniffe  gegen  einanber  unterfu(^n/  f!e  in  i^rer  IBerbinbung 
unb  in  i^rer  Solge  überfe^eu/  unb  aud  bem/  mad  er  fennt  unb  fit^t, 
in  taufenb  S&tten  mit  &id)exf)txt  auf  badjenige  fdfiitf^n,  mad  er  nod) 
tdd)t  fennt  unb  nid^t  fle^t.  Unb  mie  t>ie(  umfaffet  nid^t  fein  SSerflanb ! 
mie  meit  maget  fid)  nidit  feine  S^emunft/  unb  toit  oft  gelingt  ed  i^r  nid^t 
mit  i^ren  fübnflen  ttnterfud)ungen !  $ßer  fann  bie  Stenge/  bie  un)&^U 
bare  SXenge  t>on  SBorfteQungen/  t>on  Urt^eilen/  t>on  &d)lüfftnt  »on  Semer^ 
fungen  unb  S3eobad)tungen  audrecbneu/  bie  fid)  in  bem  menfd)li(^n  ®eifte 
m&tfrenb  feined  furjen  ICufent^altd  auf  (Srben  fammeln/  auf^&ufen/  gufam« 
menbr&ngeu/  an  einanber  fetten/  in  einanber  tüthttit  unb  i^m  Setoff  jum 
emigen  jDenfen  geben  ?    Unb  mad  ift  im  ^mmel  unb  auf  (Srben/  im 
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SReete  unb  in  aUeii  Siefen/  in  bet  fl^tbaren  unb  in  ber  unftd^tbaten  %lkit, 
im  fRd&jt  bed  ^b0ä^n  unb  be<  fBMrfli(^n#  in  ber  2>unfe(^t  bH 
Bergangenen/  unb  in  ber  ^ad^t  hu  Sufänftigen/  wa«  ifl  ha,  bad  bie 
fSipbegierbe  bed  menfd^ii^yen  ®eifled  ni(^t  reifte/  bad  feine  Berltanbed:? 
fr&fte  ni^t  befd^&ftigte^  bad  er  nid^t  ju  txttnntn,  ^u  er!I&ren/  au  ersr&i» 
ben/  bad  er  nid)t  mit  bem/  mad  er  f4on  »eif  /  (u  t>erd(ei(^n  unb  ju 
Derbinben  fhrebte  ?  £aft  ed  fepn^  baf  er  taufenbmat  irret/  baf  er  fe^r  oft 
ben  ed^n  f&r  bie  IBa^r^eit  ^&lt/  baf  er  oergteid^ungdmeife  nur  fef^r 
»eni0  meif  unb  entbectet/  bap  er  in  mtt^t  aid  einer  Xbft<^t  ganj  umoiffenb 
ifl:  mer  (ann  ben  SBert^  beffen/  mad  er  mirfli(^  meif/  unb  mit  feinen 
^&ften  audri^tet/  mer  ben  no(^  0r6feren  SBert^  feined  unauf^Kittbaren 
Sortfhrebend  nad)  htm»  mad  er  no(^  ni(t)t  mei§/  unb  nid^t  audaurii^ten 
oermag/  t>erfennen?  mer  bie  IBürbe/  bie  i^m  bad  gibt  unb  geben  muf/ 
leugnen  ? 

grei^eit/  mora(if4|e  grei^eit  ift  ein  anberer  ^rafterifKfdl^er  Sug  bed 
SRenf^en/  ein  anberer  ®runb  feiner  SBürbe.  !Benn  @onne/  9Xonb  unb 
CSterne/  unb  bie  gange  lt6rf^rmeU/  nad^  med|anif<^n/  i^nen  unbeianaten 
Oefeten  mirfen  unb  ft4  bemegen;  menn  bad  S^ier  btinben/  unmtber» 
fte^ii^en  trieben  folget/  unb  gan^  wn  ben  (Sinbrücten  ber  &u§ereii  iDiage 
ab^&ngt:  fo  ift  ber  Wttn\dj  meber  ienen  ®efe^en/  noc^  biefen  Strieben 
f(^le(^erbingd  untermorfen.  dx  fann  jene  ®efe^e  in  2Cbf!d|^  auf  feine 
Semegungen  unb  «^nblungen  auf  taufenbertei  2Crt  einf^r&nfen/  oer&n« 
bem/  aufgeben  $  er  (ann  biefen  Srieben  miberfh^U/  unb  fte  gdn^lii^ 
be^mingen.  Gr  fann  &bertegen/  uerglei^yeu/  m&((en#  dntfc^üffe  faffeu/ 
feine  (Sntf(!^lüffe  audfü^reu/  fte  mieber  faf^ren  taffen/  unb  mit  anbem 
oertaufd^en.  <5r  unterfcfyeibet  SBa^r^eit  unb  3rrt^um/  ®uted  unb  Sbfed/ 
6{(t)ein  unb  9Btr!(i(^!eit  »on  einanber  i  (&pt  ftc^  xiidjt  »on  jebem  oorüber« 
ge(^enben  ^d)immer/  oon  jebem  beträglicben  ®lanit,  9on  jcber  reijenben 
ober  färd)terltd)en  ®tftalt  t&ufd)en$  bleibt  nic^t  bet  bem  gegenm&rtigen 
Kugenblicte  fte^en  $  fte^t  auf  bie  entfernteren  Solgen  ber  iDinge  $  unb  barf 
meber  ben  2Cudfprä(^en  feiner  @inne/  noc^  einem  bunteln/  innrrn  (Sefäble 
blinbttngd  folgen.  @r  m&^let  unb  t^ut  bad/  mad  er  für  red)t  unb  gut/  f&r 
bad  S3cfte  in  jebem  galle  er!enneti  er  oermirft  unb  fliegt  bad/  mad  ed  für 
unred)t  unb  b6fe/  für  übermiegenb  f(^blt(4  t)&lt  9  unb  vi&jttt  fid)  bei  biefer 
SBai)I  unb  bei  btefem  SSer^alten  btof  na4  ben  Qinfi^ttn  feined  fßtvs 
flanbed/  na4  bem  Sichte  feiner  SSernunft  S^^^^^^^  !6nnen  i^n  biefe 
<5inf[(^ten  oft  trügen  i  biefed  iid}t  !ann  i^n  gumeilen  irre  führen.  Vber 
audi  bann  ift  i^m  ber  fffieg  ^ur  fRMUt^t  nidjt  ocrfd^lofTen.  Sr  tann 
feined  SSetrugd  gema^r  merben/  feinen  3rrt^um  ertennen/  feine  Ißa^l 
bereuen/  fein  SSer galten  &nbern/  unb  burc^  biefe  traurigen  C^rfa^rungen 
ncdi  oorffd)tiger  unb  freier  ^anbeln  lernen.  @o  leitet/  fo  führet/  fo 
be^errfd)t  er  ffc^  felbfl/  unb  gemifferma^en  aud)  bie  üuperen  )Dinge/  bie 
i^n  umgeben.  @o  ifl  er  meber  ein  blinbed  3^riebrab  in  bem  Sßeltfpfleme/ 
nfidj  ein  6tlat>e  feiner  eigenen  Ginne/  no(4  ein  €^piel  Auperer  ttrfad^n  unb 
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Sttf&Oe.  Go  t^ut  cr  nid^S  anbcrS/  at«  ma«  et  ivill/  unb  iii(t)t<  fann  ibn 
annngen/  etwa«  anbetS  }n  »oHen/  aU  wad  et  iebeS  9Xat  füt  bad  fiSefte 
^&(t.  Unb  wel^e  SSotjäge  muf  i^  bad  nidjt  oot  bet  ganzen  leblofen 
fotDO^l/  aU  oot  bet  blof  empftnbenben/  abet  nic^t  oetnönftig  benfenben 
@d)6pfun0  geben !  SBeld^en  fGdett^/  toeldye  Sßütbe  mäfien  ni(t)t  alle  feine 
(Sntfd^l&ffe  unb  ^anblungen  babut(^  befominen/  baf  ed  ted^t  eidentU^i 
feine  C^ntfcblüffe  unb  feine  «^anbtungen  finb/  beten  ®tAnbe/  beten 
Vb|!(^ten/  beten  (Sntfte^ung  unb  SSetbinbung  et  n>eif  /  oon  benen  et  ft4 
unb  Vnbetn  Sliec^enfd^ft  geben  fann!  Sßie  oiel  me^t  muf  xddjt  eine 
einzige  gute  Zf^at  bed  ^enf(t)en  wett^  fepn/  aH  bet  ganje  »o^U^&tige 
dinftuf /  ben  bte  ®onne/  ibtet  felbfl  unb  i^tet  SBittungen  unbewußt/  über 
ganse  JSetten  oetbteitet ! 

Sb&  tig  feit/  bie  mannic^faUigffe/  unetmübetefte  S^&tigfeit/  ifl  ein 
btittet  d|ata!tetifKf(^  3ug  bed  ^tn\dfttit  ein  btittet  @tunb  feinet 
Sßütbe.  gtei(id)  ifi  2Ctted  in  bet  9latut  in  unaufb6t(i4et  SBemegung  unb 
fEBitffamfeit  i  bad  £eblofe  wie  bad  Cebenbige/  bie  t^ietif(^-  xoit  bie  t>et« 
n&nftige  VMt  Hüti  ift  unb  bat  5ttaft/  unb  iebe  ^taft  nntf et  bad/  n>ad 
fte  mitten  fann  unb  fotL  ®&na(i(be  Unt^&tigfeit/  unbeweglich  St&g* 
^t/  obQiget  Sob/  fd^einen  aud  bet  (Sd)6pfung  ©otted  oetbannet  ju  fepm 
Vbet  mo  flnben  mit  gtbf cte  unb  mannicbfaltigcte  S^&tigfeit/  aid  bei  ben 
8Renf(^n  ?  Unb  mo  Sb&tigfeit  mit  li3emuf tfepu/  mit  Uebetlegung/  mit 
TChfidjittn,  aid  nut  bei  ibm?  SBann  ^6tet  bet  menfcbli^«  ®eift  auf  an 
benf en  ?  Unb  wit  fc^nell/  wit  ga^ttod  folgen  feine  Q^ebanf en  auf  einanbet  I 
S^nn  bbtet  et  auf/  SSet&nbetungen  in  fid^  unb  aufet  fid)  ^etoot^u« 
btingen?  unb  mie  mannidifaltig/ mie  gtof/  ffnb  nid)t  biefe  SSet&nbetungenI 
SQ3ie  oiel  ®uted/  mie  oiel  S36fed/  mie  oiel  ®emeinnft^iged/  mie  oiel  &t* 
meinfc^&blid^d/  btingt  ni(bt  oft  @in  ®ebanfe/'@in  SBott/  ^in  fSMi  (Sine 
SXiene/  C^ine  S3emegung  bed  9){enfd)en  ^etoot !  Unb  wit  wtiu  wit  unet« 
mef lid)  wtit  oetbteitet  fid)  ni(^t  bet  (Sinfluf  beffeu/  mad  et  tt)ut,  bet  Seit 

unb  bem  Stoume  nad)! SBte  oetfd^ieben/  mie  }ufammengefe^t/  wit 

oetmicCelt/  mie  oiel  umfaffenb/  mie  meit  audfe^enb/  ffnb  md)t  oft  feine 
@ef4)&fte  unb  Untetne^mungen !  SBad  btingt/  mad  )ie^t/  mad  anfingt  et 
ni(^t  aQed  in  bie  &p^hvt  feinet  SBitffamfeiC !  äitod  ift/  mad  gefd)ie^t/ 
motan  et  nid^  auf  taufenbetlei  ^tt  S^eil  n&^me/  motan  et  ni^t  feine 

f btpetlic^en/  obet  feine  ©eiftedf t&fte  üUt ! Unb  meldte  ^nbetniffe/ 

meldte  Gcbmietigteiten  !6nnen  i^n  babei  f(bled)tetbingd  auffyilttn,  obet 
bad  geuet  feinet  ^b&tigfeit  gana  audl6fd)en?  S^d  ifl  i^m  oet^aptet 
aid  Siu^e  unb  Sob?  mad  bege^tungdmätbiget  in  feinen  ^ugen/  aid 
oetoielf&ltigted  Seben  unb  audgebteitete  SBitlfamteit?  2ft  biefe  nid)t 
bet  SXafflab/  nad^  wtl^tm  et  ftd)  unb  2Cnbete  unb  ben  SBett^  allet 
&u§etn  Dinge  fd)&tet? — Unb  ein  @^ef(b6pf  oon  einet  fo  unauf^ltbateu/ 
nid)t  ju  etmübenben  S^&tigfett/  oon  einet  mit  bem  innigflen  ©efö^t 
feinet  felbß  unb  feinet  ^t&fte  oetbunbenen  Z^hü^Uitf  foUte  bad  ni(^ 
bie  gtbften  )Bot|&ge  oot   meniget  t^&tigen/  obet   o^ne  fSrnnUft^n 
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tV^tigen  fBk\tn  ^K^^n?    oolite  i^m  hat  tdäj/t  eine  fe^  ^tr&d^i^e 
fßürbe  geben? 

S^ut  oiertend  bie  S&^igfeit/  immer  weiter  )u  ge^n  unb  immer 
9oUfommener  lu  werben/  t^in^U/  fo  werbet  ibr  einen  neuen  ®runb 
feiner  t»oriü0(i(ben  Sßürbe  entbeden.  &dfbn  ift  bie  6onne/  f4&n  ber 
SXonb/  fd^6n  ftnb  bie  &tTnt,  fcbbn  ftnb  bie  ®e»&(bfe  unb  ^fUrn^tn,  bie 
unfern  (Srbboben  f(^mü(ten5  iebe<  oodfommen  unb  unverbefferlid^  in 
feiner  Vrt:  aber  ffe  bleiben  wie  1!e  |lnb$  i^re  ®tfta\t,  ibre  &^n1^t 
i^re  Bemedung/  ibre  SBirffamf eit  ifl  unb  bleibt  immer  biefelbe.  Bit  ^nb 
0an}  bad/  waö  ffe  fepn  foUen  unb  !6nnen.  9lid^  fo  ber  SXenfcb*  9lie  ifl 
er  gan)  bad/  wa6  er  fepn  foil  unb  fann.  3(n  umf(^r&ntet  fein  dtaum  unb 
feine  Seit  fcblecbterbingd  unb  auf  immer.  (Sine  6tufe  ber  fBoUfontmen» 
beit  f&bret  i^n  gur  anberu/  unb  nie  flebt  er  fo  bocb/  baf  er  niö^  nocb  i^biftx 
fletgen  f bnnte.  6eine  ^ii^i^ldUn  entwideln/  feine  ihr&fte  oermebren  fiä) 
nadi  htm  9Xaf e/  nacb  melcbem  er  fte  anmenbet  unb  ftbet  $  unb  fein  ®t^ 
{t(bt6«  unb  fBlirfungdfreid  erweitert  |td^  na(!^  bem  ®rabe/  na(b  welilb^m  ftd^ 
feine  S&^igfeiten  entwicCeln/  unb  feine  ^r&fte  oermebren.  !Btonn  ^t  er 
fo  viel  gelernt/  baf  er  nidjit  nocb  weit  mebr  lernen  fbnnte?  IBSann  erfennt 
unb  weif  er  fo  viel/  aU  er  ^u  erfennen  unb  su  wiffen  t>erma0?  Sknn 
^t  er  ti  in  ber  ®ei6t^eit  unb  Sugenb  fo  weit  gebracht/  baf  er  e«  ni^ 
no(^  viel  weiter  barin  bringen  f bnnte  ?  S^nn  wirfet  er  fo  m&c^  unb  fo 
woblt^&tig  um  |!d^  f^x,  baf  er  nic^t  no(b  m&c^tiger  unb  wobUt^&tiger  in 
wirfen  f&^ig  w&re  ?  Unb  wann  b^ren  Srieb  unb  Sefhreben  bamad^  in 
ibm  auf?  9Ber  fann  in  allen  biefen  2Cbft(bten  bem  menf(bli(b^n  ®eifle 
&d)vanten  fc^en/  bie  er  nid)t  nad)  feinen  Anlagen  unb  J(r&ften  unb  na<b 
bem  SBtQcn  feine 6  @(b6pfer6  ju  äberfd)rciten  ^offen  bürfte  ? 

5jl  er  nicbt  unjlerblid)  ?  3a/  ber  SXenfcb/  unb  tief  ijl  ber  fünfte  ®runb 
feiner  SBürbe/  ber  SRenfcb  ift  jur  Unfterblid)feit  bcflimmt  <5r 
foU  ewig  fortbauern/  ewig  leben/  ewig  alö  ein  oernünftiged/  freie«/  b^cbff 
tb&tiged/  nacb  $8oUIommenbeit  flrebenbed  SBefen  leben!  Un|lerbli(bfeit/ 
ewiged  ithtn,  wel(b  ein  SSorjug/  welc^  eine  Sßärbe  ift  ba<  nicbt !  VUe 
@c46nbeiten  ber  9latur  !6nnen  babin  wellen  unb  oerfcbwinben/  Spönnen 
unb  ©terne  ibren  ®d)ein  verlieren/  bie  reid)fien  6id)tqueUen  toerftegen/  bie 
ganje  ftd)tbare  9Be(t  in  ^aijt  oerftnfen :  ber  fO^enfcb  überlebt  fte  alle/  unb 
pnbet  in  jid)/  pnbet  in  ber  ®eiflerwelt/  pnbet  in  ®ott/  bem  »ater  aller 
@eifter/  weit  mebr/  alö  ibm  bie  ganje  ftc^tbare  SBelt  geben  fann.  Unb  wo 
ftnb  nun  bie  ©renken/  bie  i\)m,  bem  Unflerblid)en/  ber  ewig  leben  unb  ewig 
wirfen  foil/  gefegt  ftnb  ?  SBelcben  ®rab  oon  Zid)tf  welcbeö  ^af  oon 
^r&ften/  we(d)e  (Stufe  oon  S^eligfeit  foUte  eö  ibm  unm6gli(b  ma4en/  in 
einem  nod)  ^cUtttn  Sid)te  ju  wanbeln/  nod)  grbfere  ^r&fte  ju  erlangen/ 
noc^  reinere  @elig(eit  }u  genicfen?  ^eiiif  t^in  l&ft  ftcb  fein  oöUiged 
@tillfleben/  fein  fejlcr  unb  unwanbelbarer  ^unft  ber  iBoSfommenbeit 
benfen.  9lt\n,  ewiged  S^rtflreben  unb  Jortge^en/  ewiger  !Sad)dt^um  an 
TLViem,  wad  fd)6n  unb  gut  unb  bege^^rungdwftrbig  ift/  ewige  TCnn&^erung 
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aur  ifbdifttnf  fttH  unerretd^baren  SSoUtommen^eit :  bief  ift  bie  S3efKm^ 
mung  y  bie$  bad  ^errltd)fte  Sood  beö  ^enfd)en  j  hitf  bte  dr6f te/  ^6d)fie 
SB&rbe  eineö  d<f4af  enen  tiefend ! 

2Cud^  ift  bcr  fOlenfd^/  unb  bief  er^b^et  feine  SSürbe/  bief  fe^et  fte  in  i^r 
ooUed  Si(^t/  ber  Ü)^enfd^  ift  bad  @benbilb  &otUh  er  flammt  Don 
i^m  $er/  ifl  feined  ®ef(f)lec6t6/  unb  tr&gt  ftc^tbare  Spuren  feiner  «§)er{unft 
Don  ®ott,  unb  feiner  ®emeinfd)aft  mit  ®ott/  an  ft(^.  @cin  S^erflanb  ifl 
ein  @trabt  bed  gbttlictyen  SSerflanbed  $  feine  JCraft  ein  ^udfluf  ber  qbtU 
li(i)en  ^raft$  feine  S^&tighit  tttoat  ber  unermöbeten  g6ttlid)en  SSirffam« 
feit  2Ce^n(id)e6  9  feine  g&^igfeit/  immer  ooUfommener  ^u  merben/  ift 
S&^id^eit/  ber  ®ott^eit  immer  n&^er  ju  fommen^  feine  Unflerb(id){eit 
S3ilb  ber  unauf^brlid^en  ^ortbauer  bed  @n>igen/  unb  Mittel/  emig  ®emein« 
fc^ft  mit  i^m  )u  ^aben.  ®o  oft  er  SBa^r^eit  benfet  i  fo  oft  er  @^uted  wiU 
unb  wirfet  i  fo  oft  er  Orbnung  unb  €$ci)6ni^eit  empflnbet  unb  befbrbert  $  fo 
oft  er  £iebe  unb  Sreube  unb  ©eligteit  um  fidi  ^er  oerbreitet^  fo  oft 
benfet/  unb  toiU,  unb  roitUt»  unb  empflnbet/  unb  ^anbelt  er  auf  eine  ®ott 
&^nUd)e  2Crt  i  fo  oft  tvdht  er  bad  98er!  feined  ®c^6pferd  unb  S3aterd  i  fo 
oft  befbrbert  er  bie  ^Cbftc^ten  bed  oberften  SSefend  5  fo  oft  genief t  er  ettoad 
t>on  reiner  gbttlid^r  ©lüctfeligfeit  5  unb  je  mtf)x,  '\t  bfter  er  fold)ed  t^ut/ 
beflo  drbfer  ifl  feine  ®ott&^nlid)feit/  befto  ^eUer  ftra^Iet  bad  S3i(b  ber 
©ott^eit  an  i$m#  befto  weniger  !ann  man  feinen  ^b^eren  Urfprung  unb 
feine  SBürbe  an  i^m  oertennen.  Dann  rebet  unb  ^anbelt  ®ott  gleid)fam 
ft(^tbarer  äBeife  in  i^m/  unb  burd)  i^n  $  gibt  burc^  i^n  ber  äBa^r^eit 
3eugnif  4  unterrtd^tet  bie  ^enfd)en  unb  offenbaret  fid)  i^nen  burd)  i^n  i 
behauptet  burd)  i^n  bie  ^adjt  ber  Sugenb  4  fpricbt  burc^  i^n  ben  93e!öms 
merten  Sroft  ein  9  gief t  burd)  i^n  SSalfam  in  bad  oenounbete  «^er^  bed 
IBetröbten  ^  reid^t  burd)  i^n  bem  @(enben  «^ülfe  unb  S3eiflanb/  bem 
«hungrigen  S3rob#  bem  ©(^wac^en  @t&r!e  bar  ^  oerfd)6nert  burd)  i^n  feine 
9&elt  i  unb  bringt  me^r  Seben  unb  greube  in  berfelben  burd)  i^n  ^en>or. 
Unb  ein  foId)ed  ^erf^eug  in  ber  ^anb  dotted  lu  \ex)r\  i  eine  fo(d)e 
2Ce^nlid)feit  mit  it^mt  bem  2(IIerDoUfommenflen/  au  ^aben  4  ftd)  fo  ®ott 
au  n&^ern/  unb  gleid)fam  feine  stelle  auf  @rben  au  oertreten  4  bad  foOte 
bem  ^enf(^n  ni(t)t  cine  grof e/  nid)t  bie  grbf te  SBörbe  geben  ? 

S3etrad)tet  enbli^  ben  ^enfd)en  nad^  feiner  &uferen  ®eftalt/  unb  in 
feinem  SSer^dltniffe  gegen  ben  @rbboben  9  betrachtet  bie  @teUe/  bie  er  auf 
bemfelben  einnimmt/  bad/  wai  er  in  2(bftd)t  auf  alle  öbrige  Srbbemobner/ 
auf  We^f  roa^  i^n  ba  umgibt/  ifl  unb  t^ut :  fo  werbet  i^r  auc^  in  biefer 
9lüc!ftd)t  feine  SBürbe  nid^t  oertennen.  @e^et/  wie  ber  ^enfd)/  mitten 
unter  aUen  niebrigen  ®efd)6pfen/  bie  i^n  umringen/  ooU  @elbftgefä^(d  ba 
fU^t  i  wie  i^n  ^Ued  oor  benfelben  audaeic^net  unb  über  fte  ergebt  $  wie 
i^n  2CIled  aid  ben  SSe^errfd^r  biefed  @rbbobend  unb  feiner  93ewo^ner/  aid 
ben  ®teUoertreter  feined  @c^6pferd  auf  bemfelben/  aid  ben  ^riefler  ber 
9latur  anfänbiget  I  mit  weiten  weit  reid^enben  S3li(ten  er  2Clled/  wad  urn 
it^n  t^er  ifti  überfd^uet/  fonbert/  orbnet/  ocrbinbet/  umfaffet  5  balb  oon 
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brr  @rbe  gen  ^tmmel  ^naufftounet/  unb  bann  »ieber  üon  bem  ^immet 
auf  bie  @rbe  mit  SBonnegefä^t  4erabftr^t4  ftc^  TiUtm,  toai  um  ii^n  ^r 
lebet  unb  mebet/  mit  gefä^loottem  «^erjen  n&^rt  4  fein  gefö^looaeS  ^t^ 
ben  sa^Uofen  fbh&}tn  oon  8uft  unb  greube/  bie  oon  aQen  leiten  ^er  auf 
i^n  3uftr6men/  bffnet/  unb  ftd^  in  ben  föfeften  Smpftnbungen  ber  iUbt  unb 
ber  Anbetung  oerUert !  —  ®ie  ^dfbxif  wie  ergaben  ijl  nid)t  feine  ®eflalt ! 
»ie  bebeutungiooU  jeber  3u9  fetneö  ^ntli|ed/  jebe  €SteUun0/  iebe  Sewe« 
gung  feines  ^brperö !  SBie  m&d)tig  fein  Xu^e  fpn(^t/  wie  ftc^  ba  feine 
gan^e  ®eele  jeigct  unb  mit  nnwiberfte^Uc^r  ®en>a(t  balb  G^rfurc^t/  balb 
Unterwerfung  unb  ©e^orfam/  balb  ^ebe  forbert^  je^t  ^nt^  unb  QnU 
fd)loffen^eit  tinflbfU  bann  SSergnägen  unb  äufrieben^it  um  ftd^  ^r 
verbreitete  wie  et  oft  mit  einem  S3lic!e  bie  IBod^eit  entwaffnet  alle 
2(nfd)l&ge  ber  Ungerec^tigteit  jemic^tet/  ben  itummer  auö  ber  S3rujt  bei 
®e&ngfHgten  oerf(^u(^t/  unb  ha,  wo  Stnftemif  unb  Sraurigteit  ^errf(^ten/ 
Eic^t  unb  ^immlifd)e  S^^euben  fd)affet!  9Ber  fann  ba  bie  ^o^it/  bie 
fßürbe  bed  9)^enfd)en  oerfennen?  —  Unb  wer  !ann  U  l&ugnen/  bai  ft4 
2(Ue6  auf  biefem  @rbboben  auf  ben  9Renf<^n  be^te^t/  2Clled  burc^  i^n 
belebt/  oerfd)6nert/  oerbunben#  ^itUl  ber  menf(^Ud^n  ®lft(tfe(ig(ett  unb 
ber  9$er(errlid)ung  ©otteö  wirb  ?  fßie  weit  ^rrfc^t  unb  wirtet  er  rnd^t 
mittelbarer  unb  unmittelbarer  SMfe!  wie  gebeut  er  nid^t  felbfl  ben 
Elementen  unb  ben  verborgenen  itr&ften  ber  9latur !  Unb  welche  SSer&n« 
berungeu/  welcfye  Umfd)affungen  bringt  er  nidft  au§er  fl(^  ^roor  4  wel<^ 
fööfle  wirb  ni^t  buret)  feinen  gleif  )um  ^arabiefe/  unb  wel^eö  9>arabtei 
wirb  ntd)t  noc^  parabieftf(^r/  wenn  er  eö  bewohnet  unb  anbauet !  Stellet 
euc^  ben  (Srbboben  o^ne  9)^enf(^en#  o^ne  oerft&nbige  ©efc^bpfe  oor/  wa6 
werbet  i^r  auf  bemfelben  erblicfen  ?  ^ttilidj  nocb  viele  gro^e  @46n^ettenr 
aber  mc^r  wilbe/  als  fanfte/  me^r  färd)ter(i(^e/  aU  reijenbe  ^c^bn^eiten  j 
freilief)  nod)  oiel  ßeben/  aber  Seben  o^ne  ©ewu^tfepn/  o^ne  Ueberlegung/ 
obne  etc)entlt(^en  (^enup/  o^ne  9iiöctjtd)t  auf  ben  Urheber  beöfelben.  9letn/ 
bie  «Ratur  ift  fd)6n/  entjüctenb  f(^6n5  aber  ber  3Äenf(^  verfd^bnert  jie/ 
fammclt  alle  ein5elne/  jerflreute  ®(^6n^eiten  um  ftd)  ^er/  unb  f!e^t#  unb 
füt)lct/  unb  genießt  fie/  unb  freuet  fid)  berfelben.  2)ie  iRatur  ijl  fru(^tbar/ 
unerf*6pfli(l)  frud)tbar4  aber  ber  ÜÄenfd)  befbrbert  i^re  grud)tbar!eit/ 
leitet  fle/  gibt  i^r  bie  gemeinnä^igfle  9iid)tung.  ^ie  9latur  ift  voUer 
Seben  i  aber  ber  SKenfd)  oeroielfiltigt/  er^b^et/  oerebelt  biefeS  SebeU/  unb 
ift  feiig  in  bem  GJenuffe  beSfelben. 

©0  ifl  er  ber  ^err  biefe«  Sl^eil«  ber  @d)6pfung  5  ber  ^riejler  ber 
9latur/  aus  beffen  ^erjen/  von  beffen  kippen  ber  iTant  unb  bad  Sob  aller 
leblofen  unb  lebenbigen  @)efd)6pfe  gen  «^immel  fleiget  i  ber  Mittelpunkt/ 
in  welchem  fidf)  TCUeS/  waS  i^n  i)ier  umgibt/  vereiniget/  unb  TiUti  feine 
2(bftc^t  erreichet.  —  äBoUet  i^r  feinen  m&(^ttgen  unb  wo^lt^&tigen  @influf 
auf  TCUeg  berecf)nen/  fo  vergleid^t  nur  bie  ©egenbeu/  wo  Menfd)en  wohnen/ 
mit  benjenigen/  wo  feine  wohnen  5  vergleid)et  bie  europ&ifc^n  unb  afto« 
tifd)en  Suflgefilbe  mit  ben  amen{anif(i)en  äBüften.    ^ier  fc^mac^tet  bie 


p^ilo^op^i^die  Hb^anhlun^tn.  531 

^atnt  am  ^an^tl  an  Pflege  ^  bort  ladjtn  Ueberfluß  unb  greube  bem 
äßanberer  entgegen,  ^ier  bebecten  unburd;bringlid)e  äB&(ber/  unermeß« 
lid)e  kämpfe  bie  QxUi  i^re  ungeleitete  unb  unbenu^te  gruc^tbarteit 
erftic!t  unb  jerjl^ret  ftd)  felbfl  5  unb  giftige  ^önfle  oerfinftern  i^re  Ober« 
fl&4e :  bort  oerbreitet  bie  @onne  ungef^inbert  i^r  Sid)t  unb  i^re  SB&rme  4 
bie  ©ew&ffer  flief en  ab  5  bie  ungefunben  iDönfle  jerftreuen  ftd)  j  ber  SBinb 
reiniget  bie  Suft/  unb  bad  Unfraut  fdyeibet  fic^  oon  ben  nö^lici)en  ^flan^en. 
9Bo  ber  9){enfd)  nid)t  ifl  unb  md)t  wirfet/  ba  ifl  unwegbare  SBöfte/  ba 
^errfd)en  Jrofl  unb  freubenleere  @tiUe  unb  Zoh^  wo  ber  0){enfd)  ftd) 
geiget/  wo  er  lebet  unb  toixUt,  ha  ma6)it  er  ftd)  S3a^n/  ba  fd)möctet  ft^ 
hit  @rbe  mit  SBlumen  unb  Sröd)ten/  ba  ^üt^vet  bie  Suft  ^efunb^eit/  unb 
@t&rlung  unb  SBotilgcröd)e  mit  ffd)/  ba  erweitert  unb  belebet  ftd)  2CUe6/  ba 
^5ret  man  baS  ®efd)rei  ber  gerben/  unb  bad  gro^tocfen  ber  0){enfd)en. 
Unb  wie  oiel  fd)6ner  unb  ()errlid)er  ifl  nun  nid)t  bie  9latur !  wie  reid)/  wie 
wo^lt^&tig  wirb  fte  nid)t  unter  ben  .f>&nben/  burd)  bie  SBartung  unb  ben 
®ebraud)  bed  ^enfd)en  l  9Bie  ift,  wie  wirb  nun  2(lled  ©pieget  ber  &otU 
J^eit,  ®d)ule  ber  ^eidbeit/  £XueUe  ber  Suft/  ^o^ittel  ber  Uebung  unb  fßoiU 
fommen^eit/  93orgefd)mac(  reinerer  greuben  unb  ^b^erer  @)lädlfeltgfeit ! 
9Bie  genau  ift  nun  bad  ®id)tbare  mit  bem  Unftd)tbaren/  bad  Gegenwärtige 
mit  bem  ^ulänftigen/  bie  ^brperwelt  mit  ber  ©eiflerwelt/  bad  ®efd)bpf 
mit  bem  @d)6pfer  oerbunben !  —  Unb  ber  ^enfcb/  ber  biefed  üUet  ift/  unb 
t^ut  unb  (eroorbringt^  ber  ^enf(^/  ber  einen  fold)en  SSerflanb/  eine  fotc^e 
grei^eit/  eine  folcbe  S^&tigfeit  beft^t^  ober  einer  immer  june^menben 
SSoUfommen^eit  f&^ig?  ber  unfterblid)/  ©Ott  &^nlid)/  ifl)  unb  btefe 
©teile  auf  bem  @rbboben  einnimmt/  unb  in  fold)en  S3erf)&ltniffen  gegen 
alle  äbrige  ®efd)bpfe  bedfclben  fte^t:  ber  follte  nid)t  eine  große  Sßärbe/ 
einen  t)orjöglid)en  ^ertf)  in  ben  2(ugen  Q^otted  unb  aller  benfenben  SIBefen 
^aben  ? 

®o  erfenne  unb  fü^le  benn  beine  fßärbe/  beine  ^&fte/  beine  SSorjöge/ 
0  ^tn^dj  i  erfenne  unb  fäl)le  fte  mit  frohem  unb  banf barem  ^erjen !  @d 
ift  nid)t  Sinbilbung/  nid)t  ©tolj  $  ed  ift  (S$elbftgeföf)l/  bad  fid)  auf  ^af)r< 
(eitgrönbet:  unb  ftolj  fann  unb  wirb  bid)  biefed  ©efö^l  betner  ^urbe 
nid)t  mad)en/  fo  lange  bu  fte  htf^&itft,  fo  lange  bu  bic^  nocb  mit  beinen 
2(ugen  unb  mit  beinern  Reifte  gu  bemjenigen  ergeben  lannft/  ber  bir  biefe 
Är&fte/  biefe  83orsüge/  biefe  SBürbe/  unb  bad  @efüt)l  berfelben  gegeben  f^at, 
ber  fie  in  jebem  2(ugenblicfe  aufd  neue  gibt/  unb  ju  beffen  SSerberrlic^ung 
bu  2CUed  fepn  unb  tl)un  follft/  wad  bu  bift  unb  t^uft.  9lein/  erfenne  unb 
fü^le  ben  gangen  äSertf)  betner  vernünftigen  9latur/  ben  gangen  SBert^ 
beiner  t}orgöglid)en  Einlagen  unb  S&^igf eiten  unb  Jtr&fte !  ©onft  f annfl 
bu  fie  nid)t  wurbig  gebraud)en/  fannft  nicbt  bad  werben/  nid)t  bad  tbun/ 
mä)t  bad  geniefen/  wad  bu  nad)  beiner  9latur  unb  S3eftimmung  werben/ 
unb  t^un  unb  genießen  foUft  i  fonft  fannft  bu  beinem  ®4bpfer  ben  ^anf 
nid)t  geben/  unb  beinen  !0{itgefd)6pfen  bie  2)ienfte  nid)t  leifteu/  bie  bu  i^m 
unb  i()nen  fd)ulbig  bift.     SfleiU/  bir  müffeft  bu  felbft/  bir  muffe  jeber 
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fiRenf4  t>eret)ning6n)ürbid  fepn^  iebec  ein  wid^ti^ti,  not^toenbtge«  ®Iieb 
in  ber  iCette  ber  iDinge/  jeber  ein  ^6(^fl  brauchbare«/  unentbe^rlicbe< 
SSefen;  auf  meld)e<  mviu  roitUt,  beffen  (Sinfluf  /  fo  enge  au4  fein  SSir^ 
fund<freid  fc^inen  mag/  unbef^reiblid)  grof  ift/  unb  beffen  ®irffamEeit 
ewig  fortbauert. 


2.    2)er  SXenfd^  ifl  au  feinern  binnen/  |ur  Stun^  unb 

sur  &pxadit  organiftrt. 

9{a^e  bem  S3oben/  Ratten  aUe  6finne  be<  ^enfc^n  nur  einen  fleinen 
Umfang/  unb  bie  niebrigen  br&ngten  ft(^  ben  ebleren  t>oxt  toit  bai  S3eifpte( 
ber  oermilberten  SXenfc^en  geiget.    ®eru(^  unb  Q^efc^mad  waren/  mit  M 

bem  Spiere/  i^re  jief^enben  gü^rer. lieber  bie  @rbe  unb  Jtr&uter 

tvf^oUn,  i)nv\dfit  ber  &tt\x6)  nid^t  mct^tt  fonbern  ba<  2(uge :  ed  ^t  ein 
meitered  Süeid)  um  ftc^/  unb  äbet  ftd)  oon  JCinb^eit  auf  in  ber  feinflen 
2(bmeffung  ber  Sinien  unb  Sarben.  jDa<  C^r/  unter  ben  ^eroortretenben 
@(^&bel  tief  (inunter  gefegt/  gelangt  n&(^er  ^ur  innern  Jtammer  ber  Sbeen« 
fammlung/  ba  U  Ui  bem  Sf^iere  (aufd^enb  (inauf  fle^t/  unb  bei  melen  au4 
feiner  &ußeren  ®eflalt  nad)  jugefpi^t  (orc^t. 

9){it  bem  aufgerichteten  ®ange  würbe  ber  fRenfd)  ein  JCunflgef^bpf: 
benn  burd)  ibn/  bie  erfle  unb  fc^werfle  JCunft/  bie  ein  9Xenf4  lernet/  wirb 
er  eingeweiht/  2Ctte<  gu  lernen/  unb  gleid^fam  eine  lebenbige  Stvitift  ju 
werben.  0ie^e  bad  2^(^ier !  U  t)at  ^um  2()eil  fc^on  Singer/  wie  ber 
fiXenfd)  9  nur  ftnb  fie  bier  in  einem  ^uf/  bort  in  einer  ^laue  ober  in  ein 
anber  Q^ebilbe  eingefd)loffen/  unb  burd)  @d)wielen  oerberbet.  Dur4  bie 
ffiilbung  jum  aufredeten  @ange  bcfam  ber  SÄenfd)  freie  unb  lünftlic^e 
»f>änbei  SBcrficuge  ber  fcinftcn  »^anbt^ierungen  unb  cineg  immerwi^ 
renben  Saflenö  nad)  neuen  tiaren  3becn.  3n  fo  fern  ifl  bie  Se^auptung 
richtig/  ba$  bie  ^anb  bem  !0^enfd>en  ein  gcoM  «^ulf^mittel  feiner  S^er- 
nunft  gcwefen  fep  5  bcnn  xvat  i\t  nic^t  fd)on  ber  SRüffel  bem  eiep^anten  ? 
3a  bicfcß  jarte  ®cfü^l  ber  ^inbe  ift  in  feinem  Jtörper  verbreitet/  unb  bei 
tjerflümmeltcn  SWenfd)cn  t)aben  bie  3e(en  be6  guped  oft  Äunflftüde  geübet/ 
bie  bie  »t)anb  ni(bt  üben  tonnte.  iDer  fleinc  2)aumen/  ber  grofe  3e^/  bie 
aud)  ber  ®tru(tur  i^rer  ^udfeln  nad)  fo  befonbecö  gebilbet  ftnb/  ob  fte 
und  gleicb  oeracbtete  ^lieber  [(feinen/  finb  und  bie  not{)wenbigflen  ^unfl^ 
gebülfen  jum  ®tef)en/  &i\)en,  gaffen  unb  allen  S3erric^tungen  ber  funftar? 
beitenben  @ee(e. 

SKan  \)at  fo  oft  gefagt/  baS  ber  SKenfc^  we^rlod  erfdjaffen  worben/  unb 
ba§  eö  einer  feiner  unterfd)€ibenben  Q^efc^(ed)tö(arattere  fep/  9lid)td  ^u 
tjermbgcn.  6d  ifl  nid)t  alfo :  er  ^at  SBaffen  ber  SSert^eibigung/  wie  aUe 
(5Jefd)6pfe.  ®d)on  ber  Tifft  fü^rt  ben  ?)rügel/  unb  webret  fi(^  mit  ©anb 
unb  steinen :  er  (lettert  unb  rettet  ftd)  oor  ben  ^c^langeu/  feinen  &rgflen 
geinben/  er  bectt  Käufer  ab,  unb  tann  ^enfd)en  morben.    jDad  wtlbe 
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9){&b4en  5U  ®on0i  ((^(ug  i^re  sotitfc^mejtei:  mit  btr  JCeuIe  oor  ben  Jtopf/ 
unb  erfe^te  mit  Jtlettern  unb  Saufen/  xoai  if)v  an  ®t&rfe  abging.  2(Ifo 
au(^  ber  oermilberte  ^enfd)  ifl/  feiner  Crganifation  nad^/  nic^t  obne  S3er^ 
t^eibigund  4  unb  aufgerichtet/  luUioert  —  weld)  Zt^in  ^at  ba<  oielarmtde 
Sßerljeug  ber  ^unft/  wad  er  in  feinem  Hvm,  in  feiner  ^anb/  in  ber 
©efd^lanligleit  fdne«  8eibe<  in  aUen  feinen  JCr&ften  beft^et  ?  JCunft  ifl 
ba<  ft&rlfte  ®twt1^v,  unb  er  ift  ganj  Jtunft/  gan^  unb  gar  organiftrte 
SBkiffe.  9lur  sum  TCngriff  festen  i^m  JCtauen  unb  3&^ne/  benn  er  foUte  ein 
friebUc^d/  fanftm&t^ige«  ®ef(^5pf  fepn  4  sum  ^enf^enfreffer  ift  er  ni^t 
gebilbet. 

^tldjt  ^liefen  t>on  JCunftgefö^l  liegen  in  einem  ieben  9Xenfd)enf[nn 
verborgen/  bie  t)ie  unb  ha  meiftend  nur  9tott),  SXangel/  JCranf^eit/  ha^ 
Seilen  eined  anbern  tinned/  ^ifgeburt  ober  ein  3ufaU  entbedlet/  unb  bie 
vmi  a^nen  laffen/  wat  for  anbere  for  biefe  SBelt  unaufgefd)Ioffene  ®inne 
in  uns  liegen  m6gen  ?  SBenn  einige  SSlinbe  ba<  ®eföf)l/  bad  ®e$6r/  bie 
5&(lenbe  S3ernunft/  ba<  ®eb&d)tniß  bid  ju  einem  ®rabe  erbeben  fonnten/ 
ber  ^enfcben  oon  gewb^nlid)en  ©innen  fabelhaft  bänfet:  fo  mbgen  unents 
becfte  SBelten  ber  0){annigfaltigfeit  unb  S^inbeit  aud^  in  anbern  ©innen 
ru^en/  bie  wir  in  unferer  t>ielorganiftrten  ^afd)ine  nur  nid)t  entwidetn. 
jDad  2Cuge/  hai  £)(r !  ju  welchen  gein^eiten  ift  ber  ^enf(^  fd)on  burcb 
fte  gelangt/  unb  wirb  in  einem  ^b^ern  Suflanbe  gewif  weiter  gelangen/ 
ba/  wit  lÖ3erflin  fagt/  bad  Sid)t  eine  @prad)e  dotted  ift/  bie  unfer  feim: 
fter  ©inn  in  taufenb  ©eftalten  unb  garben  unabl&fftg  nur  bucbftabiret. 
jDer  SSo^Uaut/  ben  bad  menfc^lid^e  C^r  empfinbet/  unb  ben  bie  ^unft  nur 
entwictelt/  ifl  bie  feine  ^epfunfl/  bie  bie  ©eele  burd)  ben  ©inn  bunfel 
audäbet  4  fo  wie  (te  burd)d  2(uge/  inbem  ber  Sid^tftra^l  auf  if)m  fpielet/  bie 
feinfte  Geometrie  beweifet.  Unenblid)  werben  wir  und  wunbern/  wenn  wir 
in  unferm  2)afepn  einen  ©d)ritt  weiter/  alle  bad  mit  flarem  93lict  fe^eu/ 
wad  wir  in  unferer  oielorganiftrten  g6ttlid)en  ^afd)ine  mit  ©innen  unb 
JCr&ften  bunfel  äbten/  unb  in  weld)em  ftd^/  feiner  Organifation  gem&f /  bad 
a^ier  fd)on  t)orjuüben  fc^cinet.  —  Snbeffen  w&ren  alle  biefe  Äunjlwerf^ 
geuge/  ©e^iru/  ©inne  unb  ^anb/  aud)  in  ber  aufrechten  ®eftalt  unwirffam 
geblieben/  wenn  und  ber  ©d;6pfer  nic^t  eine  Sriebfeber  gegeben  b&tte/  bie 
jte  alle  in  Bewegung  fe^te  4  ed  war  bad  g6ttlicl^e  ®ef(f)enf  ber  ^the,  9lur 
burd)  bie  9{ebe  wirb  2(uge  unb  Obr/  \a  bad  ®efüf)l  aller  ©inne  Sind/  unb 
t>ereinigt  ftci)  burd)  fte  jum  fc^affenben  ®ebanfen/  bem  bad  ^unftwerf  ber 
«^&nbe  unb  anberer  (^lieber  nur  ge^orcbet.  ^ai  S3eifpiel  ber  2^aub«  unb 
©tummgebornen  geigt/  wit  wenig  ber  9){enfcb/  auci)  mitten  unter  ^enfc^n/ 
o^ne  ©prac^e  ju  3been  ber  SSernunft  gelange/  unb  in  welcher  t^ierifd)cn 
föilb^eit  alle  feine  triebe  bleiben.  @r  a^mt  nad)/  wad  fein  2Cuge  ftebet/ 
@uted  unb  S3bfed  4  unb  er  af)mt  ed  fcblec^tet/  aid  ber  2(ffe/  nacf)/  weil  bad 
innere  SKerfmal  ber  Unterfcbeibung/  ja  felbft  bie  ©prnpat^ie  mit  feinem 
®efd)leci)t/  if)m  fehlet,  ^an  bat  SSetfpiete/  baß  ein  Zanhi  unb  ©tummr 
geborner  feinen  IBruber  morbete/  ba  er  ein  ©c^wein  morben  fa()/  unb  er 
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toü^lU,  blof  bet  9lad)a^mttn0  tot^tn,  mit  faltet  ^uvht  in  ben  Gingen 
Wfiben  be<felben:  fd)te(tltd)et  fBttotiit  wie  wenis  bie  ^eptiefene  menf(b(ic^ 
Betnunft  unb  ba<  ®effi^l  unfetet  Gattung  but4  ft(^  fetbfl  oetmö^e! 
8Xan  fann  unb  muß  a(fo  bie  feinen  @pta(^rfieuge  aU  bad  ^euet« 
tubet  unfetet  Betnunft  unb  bie  8{ebe  ali  ben  ^immeUfunfen  anfe^cn/  bet 
unfete  Ginnen  unb  ^banfen  aUm&^Ug  in  S^Ainmen  btad^e. 

Bei  ben  S^ieten  fe^n  mit  Botanflalten  ^ut  !Rebe/  unb  bie  9latut 
atbeitet  aud)  ^et  oon  unten  t^xauf,  um  biefe  Siunft  enblid^  im  Slenf^en 
|U  ooUcnben.  3um  fßetf  be<  TLt^mioUnt  witb  bie  danjc  Btufl  mit 
i^ten  Jtnoc^n/  B&nbetn  unb  SXuifeln»  ba<  3n>et4fell/  unb  fogat  S^le 
M  Untetleibe</  be<  9tadtni,  be<  «^lfe<  unb  htx  Cbetatme  etfotbctt)  su 
biefem  gtofen  Wktt  alfo  bauete  hU  Statut  bie  ^an^e  ®&ute  bet  dthden^ 
mitbet  mit  i^ten  B&nbetn  unb  Stippen/  !Dhi<Ieln  unb  ICbetn :  fte  0ab  ben 
Seilen  bet  Btuft  bie  gefKgfeit  unb  f&tm%\idftiit,  bie  }U  ifyan  0e^6ten/ 
unb  ging  oon  ben  niebtigeten  ®ef(^6pfen  immet  ^bt^t  eine  ooSlommenetc 
^unge  unb  £uftt6^te  su  bilben.  Begieti^  lU^t  bad  neugebome  S^et  ben 
etflen  ICt^em^ug  in  fld)/  ja  ed  bt&nget  ft4  na4  bemfelben/  aU  ob  e«  i^n 
nid)t  etmatten  fbnnte.  fßunbetbat  t>iel  Xtftili  ftnb  ^u  biefem  Sktf 
9efd)affen :  benn  fafl  alle  Steile  bed  Jtbtpetd  ^aben  ^u  i^tem  mitffamen 
QkM^tn  Sttft  nbt^ig.  Snbeffen/  fo  fe^t  fiö)  ICQed  nad^  biefem  lebenbigen 
®otte<at(em  bt&ngt^  fo  ^t  nid)t  jlebed  @efd)6pf  stimme  unb  Gptacbf/bie 
am  C^nbe  butd)  f leine  föctfieuge/  ben  itopf  bet  Sttftt6^te#  einige  Jtnotpeln 
unb  ÜRudfeln/  enblid^  butd)  bad  einfach  ®lieb  bet  Sunge  befitbett 
metben.  3n  bet  f(^lid)teflen  ®tftalt  etfii^int  bie  SSaufenbfünfiletinn 
aSet  qbttlid^n  ®ebanf en  unb  fßotte/  bie  mit  ein  menig  Suft  but<^  eine 
enge  @patte  nid)t  nut  bad  ganje  ffttidj  bet  Sbeen  bed  SXenfdKn  in  Beme« 
gung  gefegt/  fonbetn  auc^  2CUed  audgend)tet  l^at,  mad  !D{enf(^n  auf  htv 
Qxbc  get^an  b^^ben.  Unenbltd)  \ä}bn  ift'd/  ben  @tufengang  ju  bemetfen^ 
auf  bcm  bie  9latur  oom  flummen  Stfd);  SButm  unb  3nfett  bad  ®efcf)6pf 
allm&^tig  2um  @d)aU  unb  }Ut  (Stimme  hinauf  fbrbett.  jDet  Bogel  fteuet 
ft(^  feined  ©efanged  aid  bed  tönfllicben  ®efd)&ftd/  unb  gugleid)  bed  ^ettltc^ 
ften  Botjugd/  ben  i(^m  ber  ®ci)6pfet  gegeben  3  bad  Zf)itXf  bad  stimme  i^t, 
tuft  fte  ju  «f>ü(fe/  fcbalb  ed  9leigungen  föblet/  unb  bet  innete  3ui!anb 
feined  SBefend  fteubtg  unb  letbenb  binaud  mill.  @d  gejHtulitt  menig; 
unb  nut  bie  Spiere  fpred)en  butd)  3ei(f)en/  benen  Dergletd)ungdmeife  bet 
lebenbige  Saut  oetfagt  ifl.  3>ie  3unge  einiget  ifl  f(bon  gemaAt/  menf(^li*e 
SBotte  nacf)fpre(i)en  gu  !6nnen/  beten  ®tnn  fie  hod)  nid)t  begteifen:  bie 
Otganifation  oon  außen/  infonber^eit  unter  bet  3u(4t  bed  SHenfc^eu/  eilt 
bem  innetn  JBermögen  gleid)fam  jum  ooraud.  ^iet  abet  fc^lof  pcb  bie 
Sböt/  unb  bem  menfd)en&^nlid)flen  2(ffen  ifl  bie  Stebe  butd)  eigene  leiten« 
fdcte/  bie  bie  «Ratur  an  feine  gufttb^re  ^ing/  glcid)fam  abflc^tli(^  unb 
gemaltfam  üerfaget. 

SBarum  t\)at  bief  bet  Batet  bet  menfd)ltd)en  9{ebe?  matum  mollte  er 
ba^  ®ef(46pf/  bad  allied  nad)a^mt/  getabe  bie§  Untetfc^ibungd^eic^n  bet 
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^enf(^|)eit  nic^t  nad^^men  (afTen^  unb  oerfperrte  i^m  baju  burd)  eigene 

^inberniffe  ben  9Beg  unerbittlich  ?    ^an  de()e  in  bie  «f>&ufer  ber  SBa^n« 

ftnntgen  unb  ^6re  t^r  ®efd)W&$:  man  ^5re  bie  9{ebe  mand^er  ^ifgebornen 

unb  &ußerft  Sinf&ltigen  $  unb  man  wirb  ftd)  felbft  bie  Urfad)e  fagen. 

S^ie  we^e  t^üt  uni  if)re  ®praci)e  unb  baS  entwei^ete  ®efd)enf  ber  menfd)« 

lichen  9{ebe  I  unb  nne  entweihet  wörbe  fte  im  !0{unbe  be€  löflernen^  groben, 

t|)ierifd)en  2(ffen  »erben/  wenn  er  mcnf(ftlid)e  Sßorte/  wie  id^  nidf)t  jweifle, 

mit  t)alber  !0^enf(f)enoernunft  nac^&fen  f 6nnte.    @in  abf(f)euti(f)ed  ®ewebe 

menfd)en&(nlic4er  S6ne  unb  ^(fengebanfen  —  nein/  bie  d6ttUd)e  9{ebe  fottte 

ba^u  nid)t  erniebrigt  werben/  unb  ber  2(fe  warb  flumm;  {tummer  aU 

anbere  ^l^iere/  wo  ein  jebeö  bis  ^um  S^ofd^  unb  jur  @ibed)fe  i)inunter 

feinen  eigenen  @df)aU  ^at.  —  2(ber  ben  SWenfd)en  bauete  bie  9Jatur  gur 

@prad)e  ^  au(^  ju  i^r  ift  er  aufgerichtet  unb  an  eine  emporfhrebenbe  ®&u(e 

feine  SSrufl  gew6lbet.    fRenfci)en/  bie  unter  bie  Spiere  geriet^en/  oerloren 

nid)t  nur  bie  Sfiebe  fetbfl/  fonbern  jum  S^^eil  auö)  bie  g&f)igfeit  ju  ber«' 

felben/  ein  ofenbares  ^enngeicf)en/  baf  i^re  ^e^le  mißgebilbet  worbeu/  unb 

baf  nur  im  aufred)ten  Orange  wa^re  menfci)lici)e  ®prad)e  ®tatt  finbet. 

jDenn  obgleich  mehrere  Zi;uvt  menfc4en&t)nlici)e  ©prac^organe  (aben:  fo 

tfl  boc^/  auc^  in  ber  9(ac^a(mung/  feinet  berfelben  bed  fortge^enben 

©tromeS  ber  SÜebe  au6  unferer  erhabenen/  freien/  menfci)Ud)en  Sdtnftt  aud 

unferm  engeren  unb  fünfttic^  oerfd^loffenen  fO^unbe  f&^ig.    hingegen  ber 

SXenfc^  fann  nic^t  nur  aile  ®d^&Ue  unb  Zbm  berfetben  nad)a^men4 

fonbern  ein  ®ott  ^at  i^n  aucf)  bie  ^unft  geteert/  3been  in  2^6ne  ju  pr&geu/ 

©eflalten  burc^  Saute  gu  begeic^nen/  unb  bie  @rbe  gu  be^errfcf)en  burcf)  ba< 

föort  feines  ^unbeS.    S3on  ber  ®pracf)e  atfo  f&ngt  feine  SSernunft  unb 

Kultur  an:  benn  nur  buret)  fte  be^errfd|)et  er  auc^  fidj  fetbfl/  unb  wirb  bes 

9laci)ftnnenS  unb  98&^(enS/  baju  er  burd^  feine  Crganifation  nur  f&^ig  war/ 

m&ci)tig.    ^5]^ere  ®efd)6pfe  m5gen  unb  muffen  eS  fe^U/beren  SSernunft 

burc^  hat  2(uge  tttoadji»  weil  i^nen  ein  gefe^eneS  ^erlmal  fc^on  genug  ift/ 

3been  ju  bilbeu/  unb  fte  unterfci)eibenb  feft  gu  galten  i  ber  ^Otenfc^  ber 

@rbe  ift  nod)  ein  36gling  beS  C^rS/  burd^  welches  er  bie  @pracf)e  beS  Si^tS 

attm&^)tig  erft  oerfte^en  lernet.    J)er  Unterfc^ieb  ber  J)inge  muf  i^m  burd|) 

S3ei(ülfe  eines  anbern  erft  in  bie  ®eele  gerufen  werben/  ha  er  benn/ 

oieaeicf)t  juerft  atf)menb  unb  Ui&jtnh,  bann  f({)aUenb  unb  fangbar/  feine 

©ebanfen  mitt^eilen  lernte.    XuSbructSooU  ifl  alfo  ber  9lame  ber  SÄorgen- 

l&nber/  mit  bem  fte  bie  Spiere  bie  Stummen  ber  @rbe  nennen ^  nur 

mit  ber  Sitbung  jur  SUcbe  emppng  ber  SRcnfd)  ben  Ätl)em  ber  ©ott^eit/ 

ben  ©amen  jur  SSernunft  unb  ewigen  SSerDottfommnung/  einen  9laci)^aU 

jener  fdf)affcnben  Stimme  ju  Se^errfc^ung  ber  Qtht,  furj  bie  gbttlid^e 

Sbeenfunfl/  hiz  ^rxttn  aller  ^iknfle. 
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1.  Unbinc/  Don  be  la  SXotte  Souqu^. 

2.  @tutnme  ^UUf  oon  !0{uf&ud. 

tbxamati\d)t  iDarfleUung. 

1.  (Svanber/  oon  ®efner. 

2.  9()t(ota</  ein  S^rauerfpiel/  «on  Cefftng. 

3.  2)ie  beutfc^n  Jtleinft&bter/  oon  Jto^ebue. 

4.  9agenfheid)e/  t>on  bemfelben. 

5.  (5mi(ta  ®alotti/  ein  Srauerfpiel/  Don  Sefftng. 

2(u«erlefene  ®ebi(^te. 

1.  X)er  wiCbe  3&der/  eine  IBadabe/  Don  Sfir^et. 

2.  Seonore/  eine  IBallabe/  9on  bemfelben. 

^i{lorif(^e  2)ar{lenun0. 

1.  ^er  Q^atalUv  unb  ^lob  beg  ®oIrated/  Don  ^ofed  SRenbeUfo^n. 

2.  Cf^riftop^ero  Cfolombo/  ober  bie  Sntbectung  Don  ICmerifa/  Dom  ^cof. 
$Bof. 

3.  Der  Ueberfatt  bei  ^oc^fird);  Don  ICrdien^ol). 

4.  2)er  !Rt)einfluri  ju  9leubaufen  bei  Gc^f^aufen/  Don  «^infe. 

5.  I)ie  SBieberte^r  bed  grä^lingg;  Don  «^irfc^felb. 

EReben  unb  fleine  p^ilofop^t fd)e  2Cb$anb(ungen. 

1.  ®eb&d)tm§rcbc  auf  griebnd)  IL;  Don  @act. 

2.  Die  ISugenben  beg  f)eibmf(^en  XUert^umd/  Don  3-  V.  @ber^rb. 

3.  Ueber  ben  Urfprung  ber  ^pvadjcn,  eine  im  3a^re   1770  Don  ber 
2(fabemie  ju  S3er(in  gefrbnte  $reidfd)rift/  oon  «Berber. 
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Abbreviations,  those  most  usually 
employed  in  German,  254. 

About,  various  ways  of  translating 
that  preposition,  ]97> 

According  to,  various  ways  of 
translating  that  preposition,  198. 

Accusative,  or  direct  object  What 
is  accusative»  or  direct  object,  and 
when  is  it  used  ?  See  the  Government 
of  Verbs,  129. 

Addresses  of  German  letters,  Obs. 
D.  £.66;  Obs.  F.  57. 

Adjective,  the,  bad  S3eU  ober  QU 
genfc^ftdmort,  26.  The  participle  em- 
ployed as  an  adjective,  ibid.  The 
formation  of  adjectives,  ibid.  Primi- 
tive and  derivative  adjectives,  ibid. 
Compounded  adjectives,  29.  The  go- 
vernment of  adjectives,  30.  Adjec- 
tives which  govern  the  genitive,  ibid. 
Adjectives  which  govern  the  dative, 
32.  Adjectives  which  govern  a  pre- 
position, Obs.  A.  33,  34.  Participles, 
when  employed  as  adjectives,  govern 
the  same  case  as  the  verbs  to  which 
they  belong,  Obs.  B.  34.  Adjectives 
which  require  the  accusative,  34.  The 
adjective  with  the  infinitive,  ibid.  The 
adjective  serves  to  determine  the  sig- 
nification of  the  noun,  by  adding  to  it 
an  idea  of  number,  35.  Adjectives 
employed  adverbially,  160.  Adjectives 
which  cannot  be  employed  as  adverbs, 
Obs.  B.  173. 

Adverb,  the,  ba<  Umfiantds:  ober 
iRebenioort;  160.    Derivative  adverbs, 

TOL.  II. 


ibid.  Adverbs  ending  in  end;  ibid. 
Compound  adverbs,  161.      Adverbs  of 

time,  9lebenm5rter  ber  3eit/ 162.  Ad- 
verbs  of  place,  9lebenw6rter  bad  Qxtit 
165.  Adverbs  of  motion,  9lebenko5r- 
ter  ber  SSemegun^/  166.  Demonstra- 
tive adverbs,  jeigenbe  9lebenm5rter/ 

167.  Interrogative  adverbs,  fragenbC 
9{ebentp6rter/  16a  Relative  adverbs, 
bejie^enbe  9lebenw5rteo  ibid.  Ad- 
verbs of  quantity,  9lebeniv&rter  bet 

^enge^  169.    Adverbs  of  quality  and 

manner,  9{ebenio6ner  ber  (Siaenft^aft/ 
ber  2Crt  unb  SBeife^  170.  Adverbs  of 
comparison,    9leoeniv&rter  ber  S3ers 

0(eia)Un0/  171.     Adverbs  of  order  and 

number.  9lebenm6rter  ber  Crbnung 

unb  ber  3a^I;  ibid.  Adverbs  of  affirma- 
tion, negation, and  doubt,  9lebenw6rtec 

ber  S3e)af)und/  ber  äSerneinung  unb  bee 

Ungemf^eit/  172.  Adverbs  which 
form  one  signification  with  the  verb, 
and  are  placed  exactly  like  the  separa- 
ble particles,  105.  Adverbs  which  serve 
to  form  adjectives  by  changing  their 
termination  for  i^t  173;  for  r^  174 ;  by 
rejecting  their  termination,  ibid.  Ob- 
servations on  the  use  of  some  adverbs 
which  difier  in  their  signification  and 
application  from  their  corresponding 
words  in  English,  175  et  teaq. 

Affixes  or  afler-syllables,  63.  67, 
68.     See  Syllables. 

Against,  various  ways  of  translatiiig 
this  prejSosition,  198. 

Amqngst,  how  to  translate  that 
preposition,  199. 

Anecdotes  in  Exercises.     Amiiir 
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of  Louis  XII.  king  of  France,  153. 
The  courtier  and  the  archbishop,  ibid. 
The  two  stammerersy  ibid.  An  easy 
reckoning,  154.  Charles  XII.  and  the 
grenadier,  ibid.  Lord  N.,  155.  The 
two  niggards,  ibid.  Life  of  Peloni, 
156  et  seqq.  Columbus,  177*  The 
poet  and  the  nobleman,  HS.  Turenne, 
179.  Louis  XI.  ibid.  Answer  of  a 
cacique,  180.  Ptolemy,  234.  The 
priestess  Thcano,  ibid,  Alexander  and 
the  pirate,  ibid.  Socrates,  235.  Peri- 
cles, ibid.  The  wife  of  Grotius,  ibid. 
The  women  of  Weinsberg,  236.  Charle- 
magne in  his  school,  237.  L.  Q.  Cin- 
cinnatus,  238.  A  good  joke  approved 
by  Louis  XIV.  239.  Answer  of  Ari- 
stippus,  241.  Filial  love  rewarded, 
ibid.  Generous  behaviour  of  the  Eng- 
lish, 242.  Generosity  of  Louis  XIV. 
ibid.  The  barbarous  refusal,  243. 
Self-denial  of  Alexander,  255.  Charles 
XII.  of  Sweden,  256.  Trait  of  bene- 
licence  of  Marie  Antoinette,  257.  To- 
bias Witt,  268  ei  seqq. 

Apocope,  see  Suppression. 

Article,  the,bai&t\dfltdj,Hwoxtt  1. 

At,  various  wa3r8  of  translating  that 
preposition,  199. 


B. 


Besides,  how  to  translate  this  pre- 
position, 2(X). 

By,  various  ways  of  translating  this 
preposition,  201. 


C. 


Caress,  to,  Uebtofen.  Government 
ofthat  verb,  140. 

Coffee,  an  exercise,  212. 

Comma,  the,  its  use  in  German, 
249 ;  to  separate  the  intinitivc  mood 
with  JU/  to,  from  the  preceding  mem- 
ber of  the  phrase,  ibid. ;  before  all 
relative  pronouns  or  relative  adverbs, 
250 ;  before  all  relative  adverbs  com- 
pounded of  n)0  and  a  preposition, 
ibid,  f  before  conjunctions  commencing 
a  member  of  a  phrase,  except  before 
unb  and  obft/  and  those  before  which 
a  semicolon  must  stand,  251.  Cases  in 
which  the  comma  can  be  substituted 
by  the  colon,  Obs.  C.  ibid.  Cases  in 
whicli  the  comma  divides  entire  pro- 
positions connected  by  unb  and  ober, 
Obs.  D.  252. 

Conjunction,  the,  baö  SitnbfWOrt/ 


219.  ClassiBcation,  ibid.  Seyenteen 
sorts  of  conjunctions,  ibid,  et  seqq. 
List  of  Conjunctions,  in  which  their 
use  is  determined  by  examples,  221 
ei  seqq.  Conjunctions  which  make 
the  nominative,  or  subject,  go  after 
its  verb — examples  thereof,  OfaiL  R  232 
et  seqq.  Cases  in  which  the  coiyunc- 
tion  that  may  be  omitted  in  German, 
233.  Various  ways  of  tranalating  the 
coi\j unction  that  into  German,  ibid. 
When  it  is  expressed  in  German  and 
not  in  English,  234.  When  it  is  ren- 
dered in  English  by  since,  ibid. 

Contraction  (synaeresis)  of  two 
syllables  into  one :  its  use,  a)  to  join 
a  preposition  with  an  article;  6)  to 
suppress  the  letter  e  of  the  neuter  pro* 
noun  Ut  253. 


D. 


Dative  or  indirect  object.  What 
is  dative  or  indirect  object,  and  when 
is  it  used?  See  the  Government  of 
Verba,  12a 

Dialogues.  Usual  civilities,  96Sw 
Introductions,  266.  At  dinner,  969. 
In  a  shop,  271.  Atamantua-maker's, 
272.  With  a  milliner,  274.  Amongst 
well-educated  persons,  276.  A  party, 
277*  To  go  to  the  play,  and  return 
from  it,  ibid.  A  concert,  27&  At  a 
ball,  279. 


E. 


Ellipsis,  illustrating  examples  of 
the  use  of  that  grammatical  figure, 
252. 


F. 


Figures,  grammatical,  252. 

For,  how  to  translate  that  pre- 
position into  German,  201. 

Forms,  polite,  see  Titles. 

Formulas  of  submission  in  the 
German  epistolary  style,  see  Sub- 
scription. 

From,  how  to  render  this  prc> 
position  into  German,  202. 

G. 

Genitive  or  indirect  object.  What 
is  genitive  or  indirect  object,  and 
when  is  it  used  ?  See  the  Govern- 
ment of  Verbs,  129. 
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Get,  to,  laffen*/  government  of 
that  verb,  Obs.  139. 

Government  of  Adjectives.  Ad- 
jectives governing  the  genitive,  30; 
—  the  dative,  and  answering  to  the 
question  loem  ?  to  whom  7  32,  33. 
Adjectives  with  a  preposition,  33 ;  — 
with  the  accusative,  34 ;  —  with  the 
infinitive,  ibid. 

Government  of  Verbs,  129.  Verbs 
governing  the  nominative,  ibid.;  go- 
verning the  genitive,  130  ct  seqq.  /  go- 
verning cither  the  accusative  or  the 
genitive,  132;  governing  the  dative, 
134  et  seqq. ;  governing  the  accusa- 
tive, 137 ;  governing  two  accusative 
cases,  139;  governing  prepositions, 
140;  governing  the  preposition  an 
with  the  dative,  149 ;  with  the  ac- 
cusative, 150 ;  governing  the  pre- 
position auf  with  the  dative,  151 ; 
with  the  accusative,  ibid. ;  govern- 
ing the  preposition  ffic  with  the  ac- 
cusative, 145;  governing  the  prepo- 
sition in  with  the  dative,  152;  with 
the  accusative,  ibid. ;  governing  the 
preposition  mit  with  the  dative,  140 ; 
governing  the  preposition  nad)  with 
the  dative,  143;  governing  the  pre- 
position ibtv  with  the  accusative, 
146.  Obs.  A.  B.  147;  governing  the 
preposition  um  with  the  accusative, 
148 ;  governing  the  preposition  t>on 
with  the  dative,  143;  governing  the 
preposition  oor  with  the  dative,  148. 
Obs.  149 ;  governing  the  preposition 
tOCgeU/  on  account  of,  with  the  geni- 
tive, 140;  governing  the  preposition 
5U  with  the  dative,  145. 


70. 


H. 


«I^aben*»  to  have,  its  conjugation. 


I. 


In,  various  ways  of  translating  this 
preposition  into  German,  202. 

In  spite  of,  how  this  preposition  is 
rendered  in  German,  204. 

Inscription  in  German  letters,  52, 
53.  Obs.  B.  C.  54. 

Instead  of,  anftatt.  This  prepo- 
sition requires  in  German  ^U  before  the 
infinitive,  Obs.  A.  152. 

Interjection,  the,  bag  @mpfin? 
hUtlQitOOttt  245.  Various  sorts  of 
inteijections,   ibid,    et    seqq.       Inter- 

3  B 


jections  with  the  nominative,  247; 
with  the  genitive,  ibid. ;  with  the 
dative,  248 ;  with  the  accusative, 
ibid. 

L. 

Waffen*/  to  let,  to  get,  to  order; 
government  of  that  verb,  Obs.  139. 

Let,  to,  lafTen*5  government  of 
that  verb,  Obs.  139. 

Letters  in  Exercises,  58  et  seqq., 
214  et  seqq.  A  letter  from  Solomon 
Gessner  to  his  son,  215.  Models  of 
finishing  letters  in  German,  57f  58. 

Siebtofen/  to  caress,  government  of 
that  verb,  140. 


M. 


Moods,  the,  69. 

N. 

Names.  A  Table  of  the  principal 
proper  names  of  men  and  women, 
which  are  spelt  differently  in  the  two 
languages,  13.  A  Table  of  the  prin- 
cipal countries,  towns,  nations,  rivers, 
&C.,  which  follow  a  difierent  ortho- 
graphy  in  the  two  languages,  17. 

Nominative  or  Subject,  what  is 
the  nominative  or  subject,  and  when  is 
it  used  ?  See  the  Government  of  Verbs, 
129. 

Noun,  the,  or  Substantive,  1,  2.  see 
Substantive.    See  Names. 

Notes  in  exercises,  60. 

Number,  the,  bad  3a^ltt)ort/  35. 
Cardinal  numbers,  ibid.  Ordinal  num- 
bers, 37.  Distributive  numbers,  38. 
Augmentative  numbers,  39.  Fractional 
numbers,  40.  Collective  numbers,  ibid. 


O. 

Of,  various  ways  of  translating 
this  preposition,  204. 

On  or  upon,  various  ways  of 
translating  these  prepositions,  205. 

Order,  to,  lajfen  •  5  Government 
of  that  verb,  Obs.  139. 


Participle,   the,  bag  SKittclroort/ 
26.     Past  participles,  when  employed 
as  adjectives,  govern  the  same  case  as 
the  verbs  to  which  they  belong,  34. 
2 
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Particles,  determinating;  antt 
ahit,  after;  ni,  ^t,  mif/  ttn#   ux, 

which  precede  the  substantives  to 
form  other  substantives,  7>  Particles 
which  are  placed  before  the  primitive 
verb  to  form  a  derivative,  63  ei  teqq. 

Parts  of  speech,  recapitulation  of 
the  different,  1. 

Pearl  fishery,  the,  an  exercise. 

Portrait  of  Wallenstein,  an 
exercise,  217. 

Prefixes  or  fore-syllables,  63  et 
$§qq. 

Preposition,  the,  baft  Bor^  ober 
Ber^&Unifwort/  181.  Classification, 
ihUL  Prepositions  which  always  govern 
the  genitive,  ih.;  prepositions  which 
govern  only  the  dative,  183.  Preposi- 
tions which  govern  only  the  accusative, 
186.  Prepositions  governing  various 
cases,  187.  Prepositions  governing 
the  genitive  and  the  dative,  ibid. 
Prepositions  governing  the  dative  and 
accusative,  illustrated  by  numerous 
examples,  189  ei  seqq.  Compound 
prepositions,  194.  Respective  place 
of  prepositions  in  English  and  in  Ger- 
man, Obs.  A.  ibid,  Obs.  B.  195.  Cor- 
responding prepositions  in  English 
and  in  German,  195.  How  to  trans- 
late certain  English  prepositions  by 
others  in  German,  l^  et  teqq.  Ex- 
pressions requiring  a  preposition  in 
German,  and  not  in  English,  210. 
Expressions  requiring  a  preposition  in 
Englinh,  and  not  in  German,  211. 
Various  ways  of  translating  the  Eng- 
lish prepositions:  about,  according 
TO,  against,  amongst,  at,  beside, 

BY,  FOR,  FROM,  IN,  IN  SPITE  OP,  OF,  ON 
or  UPON,  TILL,  TO,  UNDER,  WITH.    See 

these  words. 

Pronoun,  the,  baS  gfinoort,  45. 
Substantive-pronouns,  46  et  seqq.  Ad- 
jective-pronouns, ibid.  Substantive- 
and  adjective -pronouns,  47.  Personal 
pronouns,  45.  Possessive  pronouns, 
46.  Demonstrative  pronouns,  ibid. 
Relative,  interrogative,  indefinite  pro- 
nouns, ibid.  Observations  on  the 
difference  in  the  use  of  English  and 
German  pronouns,  47  et  seqq. 

Punctuation,  on,  249. 


S. 


®et)n  */  to  be,  its  conjugation,  74. 
Subscription  in  the  German  epis- 


tolary ityle,  64»  A  fow  models  of 
finishing  a  letter  in  German,  57. 

Substamtivb,  the,  hai  ^uptxoott» 
2.  Formation  of  substantives,  ibid. 
Primitive  substantives,  ibid.  Deriva- 
tive substantives,  ibid,  et  eeqq.  The 
composition  of  substantives,  9.  Sub- 
stantives employed  adverbially,  16L 
Substantives  which  form  one  significa- 
tion with  the  verb,  and  are  placed 
exactly  like  the  separable  parddes, 
105. 

Suppression  of  a  svllable  or  of  a 
letter  from  the  middle  of  a  word 
(syncope),  253 ;  of  the  letter  c  of  the 
genitive  of  masculine  and  neuter  sub- 
stantives, ibid.;  of  the  letter  e  of 
the  final  syllable  of  all  adjectives  and 
pronouns  terminated  in  tU  fll/  er, 
ibid. ;  of  the  letter  e  of  the  termination 
of  the  past  participle,  iUd. ;  of  the 
letter  t  of  the  terminations  ttit  efl/  ttt 
in  all  the  tenses  of  the  coigugation  of 
a  verb,  ibid. ;  of  the  letter  a  of  the 
syllable  bar,  in  the  formation  of  cer- 
tain adverbs,  e.  g,  brauf  instead  of 
barauf/  ibid. ;  of  the  end  of  a  word,  or 
the  non-repetition  of  a  termination 
which  is  common  to  two  or  more 
words  (Apocope),  254 ;  of  the  letter 
e  of  the  dative  of  masculine  and  neuter 
nouns,  ibid. ;  of  the  letter  e  at  the  end 
of  a  verb,  of  a  substantive,  and  of  the 

{ireposition  cf^ntt  ibid. ;  of  the  last  syl- 
able  of  a  word,  for  which  a  hyphen  (s) 
is  substituted,  Obs.  E.  11.254. 

Syllables,  or  terminations :  cl/  en# 
et/  &j(n,  lein/  idjt,  Itno/  d/  inn/  \^\t, 
feit/  fd)aft/  ungi  niß/  fat/  fel/  tt^um, 

added  to  primitive  words,  in  order  to 
form  substantives,  3  et  seqq.  Sylla- 
bles, or  determinating  particles,  ant/ 

aber/  after/  erj/  ge/   mif/   un/   uo 

which  precede  the  substantives,  to 
form  other  substantives,  ^.  Syllables 
or   terminations:  bao  en/  em/  ^aft/ 

xdjt,  tg/  i[d)/  }i(^/  fani/  felig/  serving  to 

form  derivative  adjectives,  26  et  sr^q. 
Syllables  or  particles:  un/  mif/ 
erg/  ur/  aber/  which  precede  other 
words  to  form  derivative  aci^ectives, 
29.      Fore-syllables,  or  prefixes;  be/ 

tmp,  ent/  tv,  ge/  mif/  i^v,  ^n,  modi- 
fying the  signification  of  the  primitive 
verbs  to  form  derivative  verbs,  63,  64 
et  seqq.     Afler-syllables,   or   Affixes: 

(^en/  en/  tin,  ern/  tgen^  inn,  ^en, 

serving  to  form  with  primitive  words 
derivative  verbs,  67  et  seqq. 
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Strjbii£8I8,  see  Contraction. 
Syncope,  see  Suppreition. 


T. 


Tea,  an  exercise,  213. 

Tenses,  the,  69.  Formation  of  the 
perfect,  Obs.  A.  71 ;  of  the  pluperfect, 
Obt.  B.  ibitL;  of  the  future,  Obs.  C. 
ibid,  i  of  the  future  past,  Obs.  D.  72. 
of  the  conditionals  present  and  past, 
Obs.  E.  F.  ibid,  Obs.  G.  73. 

Terminations  serving  to  form  de- 
rivative substantives,  3  et,  te^q.  Termi- 
nations  serving  to  form  derivative  ad- 
jectives, 26  et  teqq.  Terminations  or 
affixes  serving  to  form  derivative 
verbs,  67  et  teqq. 

Through,  how  translated  into  Ger- 
man, 206. 

Till  (for  to),  how  translated  into 
German,  206. 

Titles,  of,  and  polite  forms,  which 
the  Germans  observe,  in  their  conver- 
sation, and  particularly  in  their  epis- 
tolary style,  51.  Obs.  A.  62. 

To,  various  ways  of  translating  that 
preposition,  207»  208. 


U. 


Under,  how  to  translate  this  pre- 
position into  German,  208. 

Upon,  way  of  translating  this  pre- 
position into  German,  205. 


V. 


Verb,  the,  taS  3eitW0rt,  62.  For- 
mation of  verbs,  63.  Primitive  and 
derivative  verbs,  ibid.  Compound 
verbs,  ibid,  09  et  seqq.  Auxiliary 
verbs,  62.  Conjugation  of  the  auxilia- 
ry verb  bab€n  •/  to  have,  70.  Obs.  A. 
B.  C.  Note  I.  71.  Obs.  D.  E.  F. 
Notes  2,  a.  72.  Obs.  G.  Notes  4,  5. 
73.  Conjugation  of  the  auxiliary 
verb  fepn*,  to  be.  Notes  6,  7«  74. 
Notes  .8,  9,  10.  7ö.  Conjugation  of 
the  auxiliary  verb  ^abcn*  negatively, 
Remark,  76  ;  of  the  auxiliaries  t)aben* 
and  fe»n  •  interrogatively,  77  ;  interro- 
gatively and  negatively,  78.  Active 
verbs,  Note  1,  62.     Model  of  the  con- 


jugation of  an    active  regular   verb, 
7a     Passive  verbs,  63.     Model  of  the 
conjugation  of  a  passive  verb,  Obs.  A. 
Notes  1,  2,  3,  4.  81.     Neuter  verbs, 
62.     Model  of  the  conjugation  of  a 
neuter  verb,  84.     A  Table  of  neuter 
verbs  which  are  conjugated  with  fc^n*, 
87*      Observations    on    neuter   verbs 
taking  fepn*  for  their  auxiliary,  86, 87. 
Neuter  verbs  governing    the  dative, 
135,   136.     Reflective,  reciprocal,  or 
pronominal  verbs.  Note  2,  62.     Model 
of  the  conjugation  of  a  reflective  verb 
governing  the   accusative,  90 ;    of  a 
reflective  verb  governing  the  dative, 
91.     Reflective   verbs  governing  the 
accusative,    93w     Obs.  B.  C.    D.   94. 
139.     Reflective  verbs  requiring  the 
reflective  pronouns  in  the  accusative 
and  the   object  in  the  genitive,  131, 
132.     Reflective  verbs  governing  the 
dative,  94,   137.      Impersonal  verbs. 
Note  3, 63.     Model  of  the  conjugation 
of  an   impersonal   verb,  95.      Verbs 
which  are  impersonal  from  their  nature, 
96.     Verbs  which  are  only  employed 
impersonally   in   certain  expre^ions, 
ibid.   97*      Impersonal    verbs   which 
govern  the  accusative,  97*  139.     Im- 
personal verbs  governing  the  dative, 
98,  99k  137.     Compound  verbs,  inse- 
parable, 99;    separable,  100.     Model 
of  the  conjugation  of  a  separable  com- 
pound verb.  Note  2, 100.  Obs.  C.  101. 
Verbs  which  are  inseparable  under  cer- 
tain significations  and  separable  under 
others,  102.   When  are  the  verbs  com- 
pounded with  the  particle  mif  insepara- 
ble and  when  separable  ?  104.  Expres- 
sions forming  one  signification  with  the 
verbs,  which  are  placed  exactly  like  the 
separable   verbs,    105.      Verbs    which 
we    call    circumscribing     auxiliaries, 
because  they  serve  to  circumscribe  the 

moods:  they  are,  börfen^  (6nnen; 
laffen/  m6den/  mölT^n/  foUeti/  kooUen^ 

106,  107  «t  »eqq.  Irregular  verbs,  112. 
Essential  observations  on  the  irregular 
verbs,  113,  114,  115.  First  class  of 
the  irregular  verbs,  containing  the 
sixteen  verbs  which  have  t  in  the  past 
participle,  and  it  in  the  imperfect, 
118.  A  Table  of  classification  of  irre- 
gular verbs,  116.  Explanatory  obser- 
vations, 1 17.  General  list  and  con- 

JUOATION  OF  THE    IRREGULAR  VERBS, 

1 19e<  ieqq.  In  German  the  verb  always 
agrees  with    the    nouns   in    number, 
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INDBX. 


Oba.  111.    Tbc  government  of  verbf, 
See  Government. 


W. 

Who?  tt)fr?  The  nominative  or 
Mil^ect  always  follows  this  question. 
See  the  government  of  verbs,  1211. 

Whom  ?  men  ?  The  accusative  or 
direct  object  always  follows  this  ques- 
tioo.    See  the  Government  of  Verba, 


129.  To  whom  ?  totm  i  The  dative 
or  indirect  object  always  follows  this 
question,  ibUL 

Whose  ?  »f fien  ?  The  genitive  or 
indirect  object  always  follows  this 
question.  See  the  Government  of 
Verbs,  129. 

With,  various  ways  of  translating 
this  preposition,  209. 

Without,  ot)ne.  This  preposition 
requires  in  German  ^u  before  the 
infinitive,  Obs.  A.  152. 


SnMIt     t>^^     gefeflürfe. 


erjler  2Cbfd)mtt. 


@r5Jl)Unbe    SarfleUung. 


Qrfle  2(btt)ei(und. 


<S  r  3  a  ^  I  u  n  0  e  n. 

1 .  S)et  bunarige  2(taber/ )}on  ^ebe<linb 285 

2.  Die  9luffd)a!e/  16. 

3.  2)ad  !oflbare  JCr&utleiii/   16. 

4.  ^c^ewörse; 286 

5.  2)telBIume;   ib, 

6.  Dad  urbcoc^ene  ^uf eifern    • 287 

7.  Der  feieber^aU/ ib, 

8.  Die  9ftr{td)e/   t>on  JCrumma(t)ei; 288 

!l.  Dad  ^anariem)6geld)en; t>on  bemfelben ib. 

10.  Dad^ebet/  oon bemfelben  289 

1 1.  Der  Heine  wo^lt^&tige  0){irtiU; oon  einem  Ungenannten  . .  290 

12.  Der  SSogeipeUer/ oonjberber   292 

13.  2Cleranber  m  2(frifa/    oonSnael 16. 

14.  «f)amet  unb  9{afd)ib; oon  Siebedünb 293 

15.  Der  S3a(i^/    oon  JCrummad^er 294 

16.  DieSReue/ t>on  bemfelben  296 

17.  DieSHeboute; oon Ä. ®. SReif ner 296 

18.  Dad  9laturD6(t(^n; .Don  JCrumma^er ib. 

19.  sD^utterliebe^ oonStarlc 209 

20.  Unternimm    9lid)td/    o^ne    oor^er 

ben  2(u6dan9  reif  lid)  ju  erro&gen/ oon  Siebedfinb 301 

21.  Die  SBittwe  ^u  iel^xa, 9on  bemfelben 302 


644  Sn^tt  bet  (eft fNMe. 

83.    2>{f  Btttmenlefei oon  Arumma^et ao4 

23.  jDie  4b9adnt^# Don  bemfelben 906 

24.  jDetSrü^Ung/ oon betnfelben 308 

25.  jDie  (Sebem  auf  ^banoii/ oon  bemfe((>en  310 

26.  )Det Som bee ®enefun9/ oon bemfetben  Sil 

27.  )Dte  fRaä^  M  9iebU^/ oon  Sronner 315 

28.  XM  atten  €kbunmeU  Uftte  Gtunbc/  .  .oon  be  la  ^ottt  gonqui  . .  316 

29.  2)u  foUft  bi4  beiner  ^eibxnft  ni^t 

f^amen/ oon  <^nftu6 317 

30.  G^^ieraana  be<  arabif(!^n  9^tlofo^ 

p^en  AUmaWhf oon  Jtoftebue 318 

31.  Sxr  ®taat  oon  CSedringen/ oon  ^6e( 320 

32.  )Dad  wohlfeile  9litta9<effen/  oon  bemfetben 321 

33.  jDer  ^irtentnabe/ oon  Siebeifinb 322 

34.  Jtinbedbanf  unb  Unbanf# oon  ^bel 325 

35.  Jtannitoerftan/ oon  bemfclben  3*26 

36.  2)ie SuftbdlU/ oonJtobebue 328 

37.  )Dte  3auberf4uU; oon  ^etf ner 330 

3a    (Scs&^lung  beft  6tcilianer</    au«  ekbiUer*«    ®etfierfe« 

^ 333 


3»eite  2(btbeilun0. 

2(nefboten. 

1.  Sfa^t  bet  2Hd)tfun|l;  339 

2.  X)et     te^tm&fiae     9lid)tet/    obet 

&Aviftitf  bleib  bei  beinern  ^ften^ 340 

3.  iDie  Öinfd^l&fetet;    oon^^bue ib, 

4.  Unoetbofft  tommt  oft/ oon  bemfelben  341 

5.  JComijc^e ®taoit&t> oonbemfelben  342 

6.  jDie  fcebenöia^te  muf  man    nid)t 

iii\)Un,   oon  bemfelben ib. 

7.  Zalbot, oon  bemfelben  ib. 

8.  3ofcpb  ber  Zweite;  oon  Slliemepet  344 

9.  ^in  t^eurer  JCopf  unb  ein  rooi^U 

feilet/ oon  «^bel 345 

10.  ^^unHitow/    oonbemfelben ib. 

1 1.  2)et  ^(^neibet  «{)einti(4<  IV oon  «{)einf[uö 346 


^weitet    2(bf4nitt. 

@atiten. 

1.  Jtteibet  madden  8eute/ oon  ERabenet 347 

2.  Qtxoai  übet  ben  9lu^n  unb  bie 

Sate  bet  ®toc!f(bl&ge/  Dbrfeigeu/ 
^iebe/  u.  f.  m.  oei  oetfc^iebenen 
$6ltetn/ oon  Si^tenbetg 352 
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CORRIGENDA. 


Page  201,  line  3,  for  Semanben  read  Semanbem. 
5,  —  Semanbem  —  Semanben. 

—  247,  8th  line  from  the  bottom,  bt^fore  Oh !  insert  ol 

—  294,  line    H 

—  302,-34  }for  ba«  read  baf . 

—  351,  —     8j 

—  325,  —  23^ 

—  337,  —  16  ^  —  in     —    im. 

—  358,  —  20j 

—  307,  2nd  line  from  the  bottom,  for  wadjiti  read  enoac^te. 
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Piccmdilly,  during  the  months  of  May,  Jane,  and  July. 

terms: 

Per  month,  two  Lcteoos  per  week 3^.  it«. 

„        „     three  ditto   4  16 

Per  quarter,  two  ditto 0  10 

„        „       threeditto 12  10 

A  jingle  Lesson    0  10 
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